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Lisl 


OF THE 


PRIVATE ACTS AND RESOLUTION OF CONGRESS 


‘CONTAINED IN THIS VOLUME. 


LAWS OF THE SrxTy-SEVENTH CONGRESS OF THE UNITED STATES. 


STATUTE I—1921. 

“‘ Flynderborg,”’ steamship. An Act Conferring jurisdiction upon the United States District Court 
for the Eastern District of South Carolina to hear and determine the claim of the owners 

of the Danish steamship Flynderborg against the United States, and for other purposes. 


pT RR eS Re rat Re ey ae ee aes Be ed | 
Fidelity and Deposit Company. An Act For the relief of the Fidelity and Deposit Company of 
Mervlend, Baltimore, Meryland.. August 16,.1921........ cccidceceisccpcdede sevendsseedus 
Southern Iron and Metal Company. An Act For the relief of the Southern Iron and Metal Com- 
pany, sacmpenville, Promae. - August 35, 1021 . . «0000 ewwvenswovevernewerorscscersrsests 
Francis M.' Maddox. An Act For the relief of Major Francis M. Maddox, United States Army. 
I IE, Brix cad addccnes tes it edeculeshiedt bs dctwalbsevichieds blue ievwkebutdse atten 
E. W. McComas. An Act For the relief of E. W. McComas. August 24, 1921.................. 
West Point, Ga. An Act For the relief of the city of West Point, Georgia. August 24, 1921..... 
‘* Maryland,” dredge. An Act For the relief of the owners of the dredge Maryland. August 24, 
BONE Ko SoCo e he cag SELES AAS AA eRE LRM E DA CO Kesnscecre she tb acdestgencoshtasbveddepeuaus 


Rolph Navigation and Coal Company. An Act Authorizing the Rolph Navigation and Coal Com- 
pany to sue the United States to recover damages resulting from collisions. November 


SOUND, DUIS .UEa Soba ed w bac Ubu bedhead sve cet tUlaeecdUe be ludtdeh tbde dbbodlaae 
‘* Texas,’’ steamship. An Act Authorizing the owners of the steamship Texas to bring suit against 
the United States of America. November 17, 1921........cccccesevcccccccescccccccccsces 
J. L. Holmes. An Act Granting a deed of quitclaim and release to J. L. Holmes of certain land 
in the town of Whitefield, Oklahoma. November 18, 1921..............-....2-------00- 
Elijah C. Putman. An Act For the relief of Elijah C. Putman. November | | RP 2 


Quapaw Indian allottees. An Act To amend section 26 of an Act entitled ‘‘An Act making 7 
priations for the current and contingent expenses of the Bureau of Indian Affairs,’ 
OP FONG: - -IOVOMROEE BO, BO iciccncccosenccsceedtvesce hh ieee ceti id debcectatlén eats 

Chicago, Milwaukee and Saint Paul Railway, etc. An Act For the relief of the Chicago, Milwaukee 
and Saint Paul Railway Company; the Chicago, Saint Paul, Minneapolis and Omaha Rail- 
way Company; and the Saint Louis, Iron Mountain and Southern Railway Company. 
PONE EL ROEM. 5 05.15 awe scp ehacierJekhesccnctasisel deestubeagoks sab wncdstwscaeeeee 

Mount Pleasant, Mich., lands reconveyed. An Act To authorize the Secretary of the Interior:to 
execute deeds of reconveyance for certain lands in the city of Mount Pleasant, Isabella 
Connie; TEAR. DOVE Te, BIG c cdr p00 a Sibnc eleva detsecdineendéceadlog vey 


STATUTE II—1921-1922. 


Mike Campbell. An Act Validating homestead entry of Mike Campbell for certain public land in 

SR, RETR OS 02a. la wis ey 6 a ma wlan niente di dbnn 'e cm Gaiea Aad oat aaa eee 
John Cestnik, jr. An Act For the relief of John Cestnik, junior. December 15, 1921............ 
G. Fred Roach and others. An Act For the relief of G. Fred Roach and others. December 15, 1921.. 
Augustus S. Peabody. An Act To authorize the Secretary of Commerce to convey to Augustus 8, 


Peabody certain land in Galveston County, Texas. December 20, 1921................... 
Joseph Etier. An Act To confirm private land claim of the widow and heirs of Joseph Etier. Jan- 
iirls ois hebils ca i caknn rp kemncen ne Ren nee see eens thos cau nes dante cada neein 


Settlers on erroneously surveyed lands, Ark. An Act Granting to certain claimants the preferential 
right to purchase certain alleged pub i lands in the State of Arkansas, and for other pur- 


DONE. SO Mh, Eni nth intnedndwnnch ah0<ebihinnt Gut sgatwh arte encepesscesae 
Charles R. Powell. An Act For the relief of C harles R. Powell. January 28, 1922............... 
J. D. Calhoun. An Act Authorizing the Secretary of the Interior to sell and patent to J. D. Cal- 

houn, of Lincoln Parish, Louisiana, certain lands. January 28, 1922..................-- 


William Gordon Corporation. An Act For ‘the relief of the William Gordon C orporaticn. January 
SA tein calch dk ebaiek lads adeb i csi nes ice sense tirethdrrsereerngavedss*adesnacnadte 
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iv LIST OF PRIVATE ACTS AND RESOLUTION OF CONGRESS. 


W. R.Graceand Company. An Act For the reliefof W.R.Graceand Company. February 17, 1922. 
Cleveland Trinidad Paving Company. An Act For the relief of the Cleveland Trinidad Paving 
Company, of Cleveland, Ohio. February 18, 1922.............. 0c cece cece cece ccecccces 
Six Minute Ferry Company. An Act For the relief of the Six Minute Ferry Company, of Vallejo, 
IT a a wed bed moualb-nm eects wala 
“Charlotte W. Miller,” schooner. An Act For the relief of the owners of the schooner Charlotte W. 
ee 5a dle ki eon avuee neh eden eekie ken vekussreuoeneeds oes 
“Doris,” bark. An Act For the relief of Gaetano Davide Olivarifu Fortunato. February 18, 1922. 
M. Fine and Sons. An Act For the relief of M. Fine and Sons. February 21, 1922... 


M. Feitel House Wrecking Company. An Act For the relief of the M. Feitel House Wrecking Com- 
re SUS, , hE hk islet URE pickle. otis Feeble phadubivcakindedvadedetee se 

Buffalo Housewrecking and Salvage Company. An Act To authorize the refund of a part of the 
purchase price of Camp Mills to the Buffalo Housewrecking and Salt¥age Company. Feb- 
ruary 21, 1922 


N. May Jernegan. An Act Granting an increase of pension to N. May Jernegan. February 21, 1922. 
Boliver Point Lighthouse, Tex., employees. An Act For the relief of certain employees of the Bureau 
Oe NN, RUMOR Oe a wcnulbinepeeann ees aca oae ce 

N. Ferro. An Act To authorize the payment of $872.96 to the Government of Italy for the relief 
of the heirs and assigns of N. Ferro. February 21, 1922.................-.ceeecececcecee 
Herbert Deakyne. An Act For the relief of Colonel Herbert Deakyne, Corps of Engineers, United 
Sr Rs a Ucn akawenwe sedan ain ans sdbbhasigvaeeetebeserwcnoe 
Kristina Furjak. An Act For the relief of Kristina Furjak. February 25, 1922................. 
Owen . a An Act For the relief of Ellen M. Willey, widow of Owen 8. Willey. February 
SE ee E cha Ncub NGS Se biNa ee 55s obiM dads on6adbiiseen bn siseRge Check es abc wu h* o 


Robert G. Whitfield. An Act For the relief of Robert G. Whitfield. February 25, 1922........... 
Stevens Institute of Technology. An Act For the relief of the Stevens Institute of Technology, of 
rr Ser cere, re 2) TOE... 4. sasywalsesdecubseboswknkssandadwseaces 


Albert H, Raynolds. An Act For the payment of certain money to Albert H. Raynolds. February 

Pi cits Uhpbaksnbbnkanc cms tabeheaensdcndk hese s <atbink de pisttoleadeasewesueaiedess 
Frank Carpenter. An Act For the relief of Frank Carpenter. February 28, 1922................. 
Louisa Frow. An Act For the relief of Louisa Frow. March 1, 1922. ............-.---..eeeee-- 


John Hickson, jr. An Act For the relief of John Hickson, junior. March 1, 1922.............-. 
Fort Davis, Alaska. Joint Resolution Authorizing the Secretary of the Interior to donate and 
grant certain buildings in Alaska to the Woman’s Home Missionary Society of the Methodist 
kd oa cae whine e Awana annendeneessneshe 


Miles Swift. An Act For the relief of Miles Swift. April 25, 1922... ....-.............2.-200-- 


Ketchikan Post American Legion. An Act To authorize the occupation and use of certain lands in 
Alaska by Ketchikan Post Numbered Three, American Legion, and for other purposes. 


kT a ae ik ak co idea nea danteduub athe >sveueneted 
Fred 8. Johnston. An Act For the relief of Captain Fred 8. Johnston. April 25, 1922............ 
Frank Ferrin. An Act For the relief of Frank Ferrin. April 26, 1922..............-...-.-....- 
George Van Derburgh Brown. An Act For the relief of George Van Derburgh Brown. April 26, 
1922 


Estella Barnett. An Act For the relief of Estella Barnett. April 26, 1922......................- 
Herbert Langley. An Act To correct and amend the service and military record of Herbert Langley, 

SN TONED, , CRONEE IE SUED. ok cncnacnnonnancp ses ht dsabeoemeseegnaecse 
George and Anna Ciszek. An Act For the relief of George Ciszek and Anna Ciszek. April 28, 1922. 
Albert Hamilton. An Act To place Albert Hamilton on the retired list of the United States Marine 

Gores. Apel 28, 8088... 52. .500:. 05 TS od ib cilia s Vesa s <bKREE bia hie EES MARS Ae ieaes eee 
Oscar Chrysler. An Act For the relief of the heirs of Oscar Chrysler. April 28, 1922...........-.- 
H.C. Mullins. An Act Forthe relief of H.C. Mullins, his wife, and minorchildren. April 28, 1922. 
—— and Deposit Company. An Act For the relief of the Fidelity and Deposit Company of 

farylan 


, Baltimore, Maryland. April 28, 1922................---- SJesecsesenemeess wees 
District of Columbia land. An Act To empower the Commissioners of the District of Columbia to 
pomvey contain fat. Anrsl BG, BORG. anos once cw sisccsicccndspeccecccccccecccoccccsccece 


“Capitol,’”’ derrick. An Act For the relief of the owner of the derrick Capitol. April 28, 1922.... 
Milwaukee Press Club. An Act Authorizing the Secretary of the Navy, in his discretion, to deliver 
to the president of the Milwaukee Press Club, of Milwaukee, Wisconsin, the bell of the 


wrecked cruiser Milwaukee. April 28, 1922.............--.-.-.------- esveesscsconesese 
Rosen Reichardt Brokerage Company. An Act For the relief of the Rosen Reichardt Brokerage 
Company of Saint Louis, Missouri. April 28, 1922. ..........2..---0---- eee eee ee ee eeeee 
J.B. Waterman. An Act For the relief of J. B. Waterman. April 28, 1922...............-.-.-. 


Church of Our Lady of Good Voyage. An Act To remit the duty on a carillon of bells to be imported 
for the Church of Our Lady of Good Voyage, Gloucester, Massachusetts. April 28, 1922.... 
Ed E. Richardson Company. An Act To authorize patent to the Ed E. Richardson Company 
(Incorporated) of certain lands. April 28, 1922............--.----.---------+---- eter’ 
Chicago, Detroit and Canada Grand Trunk Junction Railroad Company. An Act To authorize the 
Chicago, Detroit and Canada Grand Trunk Junction Railroad Company, or its successors or 
assigns, to lease certain of its properties in the State of Michigan. April 28, 1922.......... 
Addie May and Archie William Auld. An Act To carry out the provisions of an Act approved July 
1, 1902, known as the Act entitled ‘‘An Act to accept, ratify, and confirm a proposed agree- 
ment submitted by the Kansas or Kaw Indians of Oklahoma, and for other purposes,’’ and 
to provide for a settlement to Addie May Auld and Archie William Auld, who were enrolled 
as members of the said tribe after the lands and moneys of said tribe had been divided. 
A pril 20, 1922..........02-eceeencnceccececcnccceccccccccccecescsesesecceccececesceees 
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LIST OF PRIVATE ACTS AND RESOLUTION OF CONGRESS. 


Monroe B. Shealy. An Act For the relief of Monroe B. Shealy. May 2, 

“ Horatio G. Foss,” schooner. An Act For the relief of the owners of the seein ar Horatio G. Foss. 
May 15, 1922. 

““Cornelia,’’ steam lighter. An Act For the relief of the owner of the steam lighter Cornelia. May 


Wind a Reservation, Wyo. An Act Authorizing the Secretary of the Interior to sell certain 
lands on the Wind River Reservation, Wyoming. May 20, 1922...................--.-.--- 

John Burke. An Act for the relief of John Burke, former Treasurer of the United States, for lost 
bonds without the fault or negligence on the part of said former Treasurer. June 3, 1922... 

John Burke. An Act To permit the correc tio mn of the general account of John Burke, former Treas- 
urer of the United States. June 3, 

G. C. Caldwell. An Act For the relief of G. C. Caldwell. June 17, 

Jesse Goodin. An Act For the relief of Jesse Goodin. June 17, 

Ed and Pauline Thomas. An Act For the relief of Ed Thomas and Pauline Thomas. June 17, 


Arthur E. Rump. An Act For the relief of Arthur E. Rump. June 24, 1922..................-. 
H.L. McFarlin. An Act For the relief of H. L. McFarlin. June 24, 1922 is slaewouwwneatdedatee 
John B. Elliott. An Act for the relief of John B. Elliott. June 24, 

Julio Carrazco. An Act For the relief of the heirs of Julio Carrazco, deceased. 

Philip 8. Everest. An Act For the relief of Philip 8. Everest. June 26, 

Henry Cordes. An Act For the relief of Henry Cordes. June 26, 1922..................2-20---0- 
Benjamin O. Kerlee. An Act For the relief of Benjamin O. Kerlee. June 27, 

John M.Green. An Act Forthe relief of John M. Green. June 29, 1922....................-..-- 
F. £. Taylor and B. C. Broom. An Act For the relief of F. E. Taylor and B.C. Broom. July 8, 


Emmett Otto Cooney. An Act For the relief of Emmett Otto Cooney. 

Forrest R. Black. An Act For the relief of Forrest R. Black. August 24, 1922. . Pei cite Gu ce owes 

Mattie Alerander. An Act For the relief of Mattie Alexander. August 24, 1922.................. 

Fort McPherson, Ga., explosion damages. An Act For the relief of Seth J. Hi arris, Jimmie Lou Mar- 
tin, Mary Holloman, and William Henry Coleman. August 25, 

Frances Mack Mann. An Act Permitting Frances Mack Mann to pure San certain public lands. 
BEIGE TE. a ois 3s Seah s opt tna icake es bxeue ede c peck Gebes cba eedbseeeacedunueesens 

Alfred P, Reck. An Act For the relief of Alfred P. Reck. August 28, 

Liberty loan subscribers. An Act For the relief of Liberty loan eds of the North Penn Bank, 
of Philadelphia, Pennsylvania; Santa Rosa Ns ational Bank, Santa Rosa, California; and 
Mineral City Bank, Mineral City, Ohio; Robbinsdale State Bank, Robbinsdale, Minnesota; 
and Farmers and Merchants State sank, Kenmare, North Dakota. August 30, 1922........ 

Maude H. Mosher. An Act For the relief of Maude H. Mosher. September 14, 1922.............. 

Virgil O. McWhorter. An Act For the relief of Virgil O. McWhorter. September 14, 

Louisiana public lands. An Act Authorizing the Secretary of the Interior to sell al oanens to 
parties named herein certain lands in Louisiana. September 15, 

Thomas Glynn and others. An Act Autho rizing the sale and patent of certain alleged public lands 
in Louisiana. September 15, 1922........ 

Richard J. Easton. An Act For the relief of Richard J. Easton. Se »ptember 18, 1} 

Welch, Fairchild and Company. An Act For the relief of Welch, Fairchild and Compan (Incor- 

porated). September 18, 1922 
Levies Sawyer. An Act For the re slief of Leonidas Sawyer. September 18, 
‘* Havana,” barge. An Act For the relief of the owners of the barge Havana. Septe amber 18, 1922. 
‘ Maria Artau,”’ vessel. An Act For the relief of the owner of the vessel Maria Artau. September 


Cortez Oil Company. An Act For the relief of the Cortez Oil Company. 

F. R. Messenger. An Act For the relief F. R. Messenger. 

James E. Connors. An Act For the relief of James E. Connors. Se pte ohn r 18,1 

Pan American Petroleum and Transport Company. An Act Authorizing the Pan aden Petro- 
leum and Transport Company to sue the United States to recover damages er ee, from 
collision. September 18, 1922... aE ‘ 

Mary Ann Shipping Company. An Act For the relief of the M: ary ‘Ann . Shipping C ompany. ‘Sep- 
tember 18, 1922...... 

Vivian Hood. An Act For the relief of Vivian Hood September 18, 

Edward J. Schaefer. An Act For the relief of Edward J. Schaefer. Se ve ambe or 18, 1922........... 

Mrs. D. Montgomery. An Act For the relief of Mrs. D. Montgomery. 

Frank William and Clara Bryan Brown. An Act For the relief of Frank ‘William Brown = Clara 
Bryan Brown. September 18, 1922..... 

Cora T. Dering. An Act F or the relief of Cora T. “Dering. Se ptember 18, 1922.........-...---- 

Pensions, Civil War. An Act Granting pensions and increase of pensions to certain soldiers and 
sailors of the Civil War and certain widows and dependent children of soldiers and sailors of 
said war. September 18, 192: 

James Kelly. An Act For the relief of James Kelly. September 18, 1922.............-...----- 

J. S. Carpenter. An Act For the relief of Rear A imiral J. S. C arpente r, Supply Corps, United 
States Navy. September 18, 1922.... 

Livingston Hunt. An Act For the relief of Rear Admiral L ivingston Hunt, Supply Corps, United 
States Navy. September 18, 1922 
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vi LIST OF PRIVATE ACTS AND RESOLUTION OF CONGRESS. 


George R. Campbell, etc. An Act For the relief of George R. Campbell, Milton B. Germond, and 
Walter D. Long. September 20, 1922 


Perry H. Kennerly. An Act Authorizing the issuance of a patent in fee to Perry H. Kennerly for 
land allotted to him on the Blackfoot Reservation, Montana. a | re 

Israel Butts. An Act For the relief of Israel Butts. Se »ptember ON oe cE es 
Jerome Kennerly. An Act Authorizing the issuance of a patent in fee to Jerome , Kenne arly for land 
allotted to him on the Blackfoot Reservation, Montana. September 20, 1922............ 
Aaron Kibler. An Act For the relief of Aaron Kibler. September 21, 1922 Finnie seh eewke anaes 
A, Leslie. An Act For the relief of J. A. Leslie. September 21, 1922.......................- 
Peninsular and Occidental Steamship Company. An Act To provide for the refund of entrance and 
clearance fees erroneously collected by the customs authorities from the Peninsular and 
Occidental Steamship Company. September 21, 1922.................-.--2------eeeeee 
Hubert Reynolds. An Act For the relief of Hubert Reynolds. Bepbember Zi, 1OR2.. ....osevecues- 
Sanford Kirkpatrick. An Act For the relief of Sanford Kirkpatrick. September 2. ee 
Arthur J. Burdick. An Act For the relief of Arthur J. Burdick. September ‘ . SE ids diss ec tice 
Annie M. Lepley. An Act For the relief of Annie M. I ren: September 21, 1922.............. 
Oliver A. Campbell. An Act For the relief of Oliver A. ¢ ampbe IL Septe oot ha ee 
Henry T. Hill. An Act For the relief of Henry T. Hill. September 21, 1922.................. 
Robert Russell. An Act For the relief of Robert Russell. September 21, 1922................. 
Frank M. Stewart. An Act For the relief of Frank M. Stewart. Septe ymber 21, 1922............ 
Pool Shipping C ompany. An Act For the relief of the owners of the British steamship Clearpool. 
ON EE ee eee ae eee ee re ren 
Abraham Leibovitz. An Act For the relief of Abraham Leibovitz. September 21, 1922........ 
Horace E. Walker. An Act For the relief of Horace E. Walker. September 21, 1922............ 
Zah Barmon. An Act For the relief of Zah Barmon. Se IE RIED nook adecn' os senans sue 
William S. N. and Zaidee Boatner Calhoun. An Act samen the Secretary of the Interior to 
sell and patent certain lands to William S. N. Calhoun and Zaidee Boatner Calhoun, resi- 

dents of Catahoula Parish, Louisiana. September 21, 1922 


Canadian Pacific Railway Company. An Act For the relief of ‘the Canadian Pacific Railway Com- 
i nn odin l 5. bechnisd Shinkbevoks Jakinsuhs aes) Case eniacedbacecehos 

Kineo Trust Company. An Act For the relief of the Kineo Trust Company. September 21, 1922. 

Fitzcharles Dry Goods Company. An Act For the relief of Fitzcharles Dry Goods Company. Sep- 
as 21, 1922 


Mrs. H. Jackson. An Act For the relief of Mrs. E. H. Jackson. September 21, 1922......... 
Fran t W. Knight. An Act For the relief of the estate of Frank W. Kni ght. September 21, 1922. . 
D. V. Bussie. An Act For the relief of D. V. Bussie. September 21, 1922.................---- 


William H. Slaine. An Act For the relief of William H. Slaine. Septe oa 21, 1922 


Canadian Pacific Railway Company. An Act For the relief of the Canadian Pacific Railway Com- 
pany. September 21, 1922 


Louis Cayet. An Act For the relief of Louis C ee! ee 
Pensions, Regulars and other than Civil War. An Act Granting pensions and increase of pensions 
to certain soldiers and sailors of the Regular Army and Navy, and certain soldiers and sailors 
of wars other than the Civil War, and to widows of such soldiers and sailors. September 22, 
ES ee eo a ee ey ee eee 


Frances Kelly. An Act For the relief of Frances Kelly. September 22, 1922.................-- 


Public lands, homestead patents, etc. An Act Validating certain applications for and entries of 
public lands. September 22, 1922 


STATUTE III—1922. 


Marie Doughty Gorgas. An Act Granting a pension to Marie Doughty Gorgas. November 22, 1922 
J. Irving Brooks. An Act For the reliet of J. Irving Brooks. November 28, 1922...........-..- 


STATUTE IV—1922-1923. 


Cornwell Company. An Act For the relief of the Cornwell Company, Saginaw, Michigan. De- 
a as Cia Skis ah da Cbd ven dae 9d kn SER wb 0 Kaden hd 48005459 ong ecneves 
Leo Balsam. An Act. For the relief of Leo Balsam. December 14, 1922..................------ 
Thomas B. Smith. An Act For the relief of Thomas B. Smith. December BE Bei inty skeen enens 
Bradley Sykes. An Act For the relief of Bradley Sykes. December 16, 1922................0+-- 
William Malone. An Act For the relief of William Malone. December 16, 1922 
Leroy Fisher. An Act For the relief of Leroy Fisher. December 16, 1922.................----- 
Lizzve Askeli. An Act For the relief of Lizzie Askeli. December 28, 1922.....................- 
Tacoma Tug and Barge Company. An Act For the relief of the Tacoma Tug and Barge Company. 
i Ph asians ihecak nhs heePae sakes reser es As eed 4 Rsta beeen pense 
John Sullivan. An Act To correct the naval record of John Sullivan. February B1988. 2+ : 
Naval Hospital, Hampton Roads, Va. An Act To reimburse certain persons for loss of private 
funds while they were patients at the United States Naval Hospital, Naval Operating Base, 
ee eee 
Edwin Gantner. An Act For the relief of Edwin Gantner. February 3, 1923..........---.-..--- 
William B. Lancaster. An Act For the relief of William B. Lancaster. February 5, 1923........ 
Lucy Paradis. An Act For the relief of Lucy Paradis. February 6, 1923.............-..--.----+- 
Elizabeth Marsh Watkins. An Act For the relief of Elizabeth Marsh Watkins. ee | 8, 1923.. 
Navajo Timber Company. An Act To reimburse the Navajo Timber Company, of Delaware, for 
a deposit made to cover the purchase of timber. February 8, 1923...........-..--------- 
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LIST OF PRIVATE ACTS AND RESOLUTION OF CONGRESS. 


Mobile, Ala., customhouse. An Act To provide for the renting of the first floor of the customhouse 
at Mobile, Alabama, to the Mobile Chamber of Commerce. February 8, 1923.............. 
Fred.G. Leith. An Act For the relief of Fred. G. Leith, United States Navy. February 14, 1923... 

Robert Guy Robinson. An Act For the relief of Robert Guy Robinson. February 14, 1923 

Jacob F. Rosenberger. An Act Granting a pension to Jacob F. Rosenberger. February 15, 1923.. 

Old Dominion Land Company. An Act For the relief of the owner of Old Dominion Pier A. 
BORUOTS Bl, DOB ndscen intros ew sKG os bin dane IG e ss Uakndhe Gus bh duab slaw addbaet as 

Henry Peters. An Act For the relief of Henry Peters. February 21, 1923.....................- 

Ephraim Lederer. An Act For the relief of Ephraim Lederer, collector of internal revenue for the 
first district of Pennsylvania... Debruary 28; 1928: oi... .ccscccccvebi cds disdecasn Jdesccss 

Pennsylvania Railroad Company. An Act For the relief of the Pennsylvania Railroad Company. 
PNT I SSE on Laat aii dein Wit F) hin bolic bk Diels Ads « ced pins SVIRE Ra en ag 

Milligan College, Tenn. An Act For the relief of L. D. Riddell and George W. Hardin, trustees of 
Milligan College, Tennessee. February 26, 

Atlas Lumber Company, etc. An Act For the relief of the Atlas Lumber Company, Babcock and 
Willcox, Johnson, Jackson and Corning Company, and the C. H. Klein Brick Company. 
ONORS DD, SER iicidcd done oa tditd oo ob tik cde Bile Us was Nb CRN) Stay AY dled eo edy ne dba aaesee 

Helene M. Layton. An Act For the relief of Helene M. Layton. February 26, 1923............. 

Standard American Dredging Company. An Act For the relief of the Standard American Dredging 
COMABADY: A ROUUEE I OR Aoeeass 60005 ce ade Soot esac de- tieabdaks enmemth auEUe 

Ike T. Boyles. An Act For the relief of Ike T. Boyles. February 26, 1923..................... 

Walter Runke. An Act For the relief of Walter Runke. February 26, 

Howard R. Gurney. An Act For the relief of Howard R. Gurney. February 26, 1923........... 

Delaware River Lightering Company. An Act For the relief of the Delaware River Lightering 
Company. February 26, : 

Robert J. Ashe. An Act For the relief of Robert J. Ashe. February 26, 1923.. 

Camp Funston, Kans. An Act Authorizing the Secretary of War to make settlement with the 
lessees who erected buildings on a five-year lease on the zone at Camp Funston, Kansas, 
and for other.purposes... Penruary 26) 10286. ao oes sven dacsak.s secaiewe t hd Ss cecaenwensone 

Alice M.Gorman. An Act For the relief of Alice M. Gorman. February 26, 

‘* Mohican,’’ steamship. An Act For the relief of the owners of the steamship Mohican. February 
Bi atin nanan ‘ 

““Comport,’’ steam lighter. An Act For the relief of the owners of the steam lighter Comport. 
February 26, 1923 

Tink-Belt Company. An Act For the relief of the Link-Belt Company, of Philadelphia, Pennsyl- 
vania. February 26, 1 

Th. Brovig. An Act For the relief of Th. Brovig. February 26, 1923 

‘* Titania,’’ steamer. An Act For the relief of the Lloyd Mediterraneo Societa Italiana di Naviga- 
zione, owners of the Italian steamer Titania. February 26, 1923.....................-.-.- 

** Mary S. Dolbow,’’ fishing smack. An Act For the relief of the owner of the fishing smack Mary 
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“*Vindal,’’ steamship. An Act To compensate the owners of the American steamship Vindal for 
damages and expenses in repairing the said steamship, and to make an appropriation therefor. 
ST NM Sane Us Sie wah 6 CEA UER Shinn Hin a eee Slkele Br dn odd dihn a Swale Ode oR oe 

Nolan P. Benner. An Act For the relief of Nolan P. Benner. February 28, 1923 

Harry E. Fiske. An Act For the relief of Harry E. Fiske. February 28, 1 

‘‘Esperanza,’’ steamship. An Act For the relief of the owners of the steamship Esperanza. Febru- 
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Robert Edgar Zeigler. An Act For the relief of Robert Edgar Zeigler. February 28, 1923 

George Emerson. An Act For the relief of George Emerson. 

William Collie Nabors. An Act For the relief of William Collie Nabors. February 28, 1923 

Thomas E. Owen. An Act For the relief of Thomas E. Owen. February 28, 1923................ 

Lewis W. Flaunlacher. An Act For the relief of Lewis W. Flaunlacher. February 28, 1923........ 

Buffkin andGirvin. An Act For the relief of Buffkin and Girvin. February 28, 1923..........-... 

Frank R. Tobin. An Act For the relief of Anna M. Tobin, independent executrix of the estate of 
Frank R. Tobin, deceased. 

Camp Benning, Ga. An Act For the relief of persons suffering damage by reason of proceedings 
for the condemnation of land for Camp Benning, Georgia. February 28, 1923.............. 

John W. Stanton. An Act To provide for the issuance to John W. Stanton by the Secretary of 
the Interior of patent to certain land, upon payment therefor at the rate of $1.25 per acre. 
PON ley RONG Tepes ok Ce Li A tah dn ss ORR es bSOs emda 2 Us Leek ae ome 

Herbert E. Meilsirup. An Act For the relief of Herbert E. Meilstrup. February 28, 1923 

C. M. Rieves. An Act For the relief of C. M. Rieves. February 28, 1 

G. Dare Hopkins. An Act For the relief of G. Dare Hopkins. February 28, 1923................. 

Anton Rospotnik, etc. An Act For the relief of Anton Rospotnik and the exchange of certain lands 
owned by the Northern Pacific Railway Company. February 28, 1923................-.-- 

Eugene Fazzi. An Act For the relief of Eugene Fazzi. February 28, 1923......................- 

David B. Landis and Jacob F. Sheaffer. An Act For the relief of the estate of David B. Landis, 
deceased, and the estate of Jacob F. Sheaffer, deceased. March 1, 1923.................. 

A. L.Gramling. An Act For the relief of A. L. Gramling. March 1, 1923......................-- 

E. J. Reynolds. An Act For the relief of E.J. Reynolds. March 1, 1923.......................- 

Isaiah Stephens. An Act Toreimburse Isaiah Stephens, postmaster of McMechen, Marshall County, 
West Virginia, for money and postage stamps stolen. March 2, 1923 

Jesse C. Dennis and William Rhett Eleazer. An Act For the relief of Jesse C. Dennis and William 
Rhett Eleazer. March 2, 1023... .....cccccsccces 
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Martin Cletner. An Act For the relief of Martin Cletner. March 2, 1923....................... . 1784 
Hillsboro Dredging Company. An Act For the relief of the trustee of the estate of Hillsboro Dredg- 
ing Company, a corporation, bankrupt. March 2, 1923......................-.---.-.-.-- 1784 
John N. Halladay. An Act For the relief of John N. Halladay. March 2, 1923................... 1784 
J. W. Glidden and E. F. Hobbs. An Act For the relief of J. W. Glidden and E. F. Hobbs. March 
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Ruperto Vilche. An Act For the relief of Ruperto Vilche. March 2, 1923......................-- 1785 
A. E. Ackerman. An Act Authorizing the accounting officers of the T reasury to pay to A. E. Acker- 
man the pay and allowances of his rank for services performed prior to the approval of his 
bond by the Secretary of the Navy. March 2, 1928. .......... 2... ccc ccc cece cece ccc ee cees 1785 
Grey Skipwith. An Act For the relief of Grey Skipwith. March 2, 1923................-.--.---- 1785 
Southern Transportation Company. An Act For the relief of Southern Transportation Company. 
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Mrs. R.S.A bernethy. An Act Granting permission to Mrs. R. 8. Abernethy, of Lincolnton, North 
Carolina, to accept the decoration of the bust of Bolivar. March 2, 1923.................. 1786 
Themis Christ. An Act For the relief of Themis Christ. March 2, 1923.....................----- 1786 
Ellen McNamara. An Act For the relief of Ellen McNamara. March 2, 1923.................... 1787 
Neah Bay Dock Company. An Act For the relief of the Neah Bay Dock Company, a corporation. 
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Major Russell B. Putnam. An Act For the relief of Major Russell B. Putnam. March 2, 1923..... 1788 
Captain Norman Randolph. An Act Granting permission to Captain Norman Randolph, United 
States Army, to accept the decoration of the Spanish Order of Military Merit of Alfonso XIII. 
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Maz B. Baldenburg. An Act For the relief of Max B. Baldenburg. March 2, 1923..............-. 1788 
Canal Zone court accounts. An Act For the relief of William Howard May, ex-marshal of the Canal 
Zone; William K. Jackson, ex-district attorney of the Canal Zone; and John H. McLean, 
ex-paymaster of the Panama Canal, now deceased. March 2, 1923................-.------ 1788 
John F. Homen. An Act For the relief of John F. Homen. March 2, 1923.................---.- 1789 
Vincent L. Keating. An Act For the relief of Vincent L. Keating. March 2, 1923..........-...-- 1789 
Frances Martin. An Act For the relief of Frances Martin. March 2, 1923.................-.-.-- 1789 
James M. Palmer. An Act To validate for certain purposes the revocation of discharge orders of 
Lieutenant Colonel James M. Palmer and the orders restoring such officer to his former rank 
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Charles W. Mugler. An Act For the relief of Charles W. Mugler. March 3, 1923................-.- 1790 
Robert Laird McCormick. An Act For the relief of the heirs of Robert Laird McCormick, deceased. 
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John Albrecht.’ An Act For the relief of John Albrecht. March 3, 1923.........-......-00ece+--- 1791 
Joseph Zitek. An Act For the relief of Joseph Zitek. March 3, 1923.................2.00020-0-- 1791 
Americus Enfield. An Act For the relief of Americus Enfield. March 3, 1923.................-. 1791 
John Calvin Starr. An Act For the relief of John Calvin Starr. March 3, 1923.................-. 1791 
Quincy R. Craft. An Act For the relief of Quincy R. Craft. March 3, 1923...........---+..---- 1791 
** Mount Hope,”’ schooner. An Act For the relief of the owners of the American schooner Mount 
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Mrs. Vincenza Diminico. An Act For the relief of Mrs. Vincenza Diminico. March 4, 1923...... 1792 
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William H. Philbrick. ‘An Act For the relief of William H. Philbrick. March 4, 1923........... 1793 
Frank G. Emmes. An Act For the relief of Frank G. Emmes. March 4, 1923................... 1793 
Charles L. McCulley. An Act For the relief of Charles L. McCulley. March 4, hic pekcak Snes 1793 
W. W. McGrath. An Act For the relief of W. W. McGrath. March 4, 1923....................... 1794 
Thurston W. True. An Act For the relief of Thurston W. True. March 4, 1923.................. 1794 
** Havana,’’ barge. An Act For the relief of the owners of the barge Havana. March 4, 1923...... 1794 
Allie Melinda Outterside. An Act For the relief of Allie Melinda Outterside. March 4, 1923...... 1795 
Michigan Boulevard Building Company. An Act For the relief of the Mic “on Boulevard Build- 
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Robert E. Danforth. An Act For the relief of Robert E. Danforth. March a [en eee 1795 
Robert E. Kelley Post, American Legion. An Act Authorizing the conveyance of certain land in 
the State of South Dakota to the Robert E. Kelley Post, Numbered Seventy, American 
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Herbert E. Shenton. An Act For the relief of Herbert E. Shenton. March er 1796 
Alice P. Dewey. An Act Granting six months’ pay to Alice P. Dewey. March a ae 
“Port Phillip,” steamship. An Act For the relief of the Commonw vealth and Dominion Line (Lim- 
ited ), owner of the British steamship Port Phillip. March 4, 1923.............. dusasbansx 1796 
Trygve Kristian Lode. An Act For the relief of Trygve Kristian Lode. March EE 1797 
Joe T. White. An Act For the relief of Joe T. White. March 4, 1923.............0--seeeeececeee 1797 
Harold L. McKinley. An Act For the relief of Harold L. McKinley. Oe eee 1797 
Richard Andrews. An Act For the relief of Richard Andrews. March 4, 1923................-.-- 1798 
John Anderson. An Act For the relief of John Anderson. March 4, 1923...........--...--+.--- 1798 


Edward F. Dunne, jr. An Act For the relief of Edward F. Dunne, junior. 
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Eldredge and Mason. An Act For the relief of Eldredge and Mason, of Malone, New York. * March 
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Jacob Dietch. An Act For the relief of Jacob Dietch. March 4, 1923 

Estella W. Dougherty. An Act For the relief of Estella W. Dougherty. March 4, 1 

Army, credits to disbursing officers. An Act To allow credits in the accounts of certain disbursing 
officers of the Army of the United States. March 4, 1923 

Alice Loeber. An Act For the relief of Alice Loeber. March 4, 1 

August Nelson. An Act For the relief of August Nelson. March 4, 1 

American Trust Company. An Act For the relief of the American Trust Company. March 4, 1923. 

Miles J. Davis. An Act Authorizing the issuance of patent to the legal representatives of Miles J. 
Davis, deceased. March 4, 1 

Robert E. Wyche. An Act Authorizing the Secretary of the Interior to sell and patent certain lands 
to Robert E. Wyche, a resident of Caddo Parish, Louisiana. March 4, 1923 

New York State Fair Commission. An Act For the relief of the New York State Fair Commission. 
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Harriet B. Castle. An Act Granting six months’ pay to Harriet B. Castle. March 4, 1923........ 

Duquoin, Ill. An Act To authorize the Secretary of the Treasury to sell a portion of the Federal 
building site in the city of Duquoin, Illinois. March 4, 1923.. 

Hugh Marshall Montgomery. An Act For the relief of Hugh Marshall Mon 
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For joint meeting of the two Houses. April 1: Se 

Creating Joint Agricultural Inquiry Commiss sion. ‘un 1e 7, 1921. We 

Ordering vest pocket editio n of Congressional Directory. June 24, 1921 wdnta tet Gotan 

Authorizing appointment of Joint Committee to attend funeral of overseas sol liers, July 6, 1921.. 

Printing ordered of additional copies of Tariff Bill asa House document. July 11, 1921 

Correcting title of bill relating to certificates of Philippine Islands Government. ‘Subs 18,1921... 

Extending time for report by Joint Committee on Agricultural Inquiry. August 4, 1921........ 

Printing ordered of additional copies of T: arif Bi - asa Senate document. August 17, 1921....... 

For recess, from August 24 to September 21,1921. August 24 

Printing ordered of adc litional coy vies of Revenue Bill i921. Se ep tember 28, 1921.......-..-----. 

Authorizing joint special cenealinae investigating “ etc., of Army, Navy, etc., to sit at any 
time. November 1, 1921 : 

Authorizing placing of floral wreath on caisson of unknown soldier in the Rotunda. November 
3, 1921 

For adjournment of Congress. November 23, 

For joint meeting of the two Houses. December 5 

Printing ordered of additional copies of revenue law of 1921. December 12, 1921... 

Extending time for report by Joint Commission on Agricultural Inquiry. December 14, 1921.... 

Correcting enrollment of first deficiency Act of 1922. December 14, 19 

Printing ordered of Senate hearings on Tariff Bill. ~ December 20, 1921 

For holiday recess. December 21, 1921. ease sz 

Printing ordered of additional cop ies of p arts 1 and 2, I 
Inquiry. January 10, 1 

Printing ordered of Re sport of International Joint Commission on Improvement of Saint Lawrence 
River. February 9, 

Accepting statue of General E. Kirby Smith from Florida 

For joint meeting of the two Houses. February 28, 

Correcting enrollment of bill relating to insc riptions on memorials. March 2, 192: 2. 

Appointing joint committee to attend funeral of overseas soldiers. March 21, 

Printing ordered of additional copies of Tariff Bill asa Senate document. A il eee 

Authorizing placing of floral wreath upon Grant Memorial at unveiling. April 20, 1922.......... 

Printing ordered of Report of Special Mission to Philippine Islands. June 2, 

Printing ordered of addi oak copies of Report on Improvement of Saint Lawrence "River. 
pe ae ee 

Printing ordered of additional copies of parts 3 and 4, . 
June 29, 1 

Printing ordered of Journal of Grand Army Encampment, 1922. June 30, 

For joint meeting of the two Houses. August 18, 

Printing ordered of additional copies of Tariff Bill. August 2 

Printing ordered of additional copies of ‘‘ Floods and Levees of the Mississippi River.’’ 


Authorizing contract for removal of vermin in ¢ apitol buildings. Se ptember IS, BOSS. wccss 

Correcting enrollment of Tariff Bill. September 19, 1 

Correcting enrollment of Tariff Bill. September 20, + 

Printing ordered of copies of Tariff Act of 1922. September 20, 

For adjournment of Congress. September 22, 1922 

For joint meeting of the two Houses. Nove mbe r 21, 

For adjournment of Congress. December 4, 

For joint meeting of the two Houses. Dece »mber 8, . 

Appointing joint committee to atte ond arrival of overs« as troops a Savannah, Ga. i: ‘ebruary 5, 1923. 

For joint meeting of the two Houses. February 7, 

Requesting return from President of bill defining cr p fs uilure, 

Altering District of ¢ Yolumbia appropriation bill. February 15, 

Ree nrollme ont, etc., ordered of bill relating to crop failure. "Fe aces v 16,1] 

Authorizing placing of floral wreath at base of Washington Monument, February 22, 1923. February 
20, 1923 

Correcting enrollment of War Department appropriation bill. February 21, 

Creating joint committee to investigate, etc., employment for Federal prisoners. | Marc h 2, 1923.. 

Printing ordered of Appendix to Attorney Ge yneral’s re port relative to disorders during 1922. March 
3, 1923 ‘ 

Correcting enrollment of Third Deficiency Bill, 1923. March 3, 1923 
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International Sanitary Convention. Signed at Paris, January 17,1912; proclaimed, December 11, - 

i nccacckveeannee wes 
Parcel post convention with Spain. Signed at Madrid, February 4, 1921, at Washington, March 1, 

1921; approved by the President, March 3, 19: 1909 
General peace treaty with Venezuela. Signed at Caracas, March 21, 1914; proclaimed, March 21, 

1921. 1920 
Claims agreement with Norway. Signed at Washington, June 30, 1921; proclaimed, August 24, 

1921. 1925 
Treaty of amity, commerce, and navigation with Siam. Signed at Washington, December 16, 1920; 

proclaimed, October 12, 1921. 1928 
Arbitration agreement with Portugal. 

1937 
Treaty of peace with Germany. Signed at Berlin, August 25, 1921; proclaimed, November 14, 

1921. 1939 
Treaty of peace with Austria. Signed at Vienna, August 24, 1921; proclaimed, November 17, 1921. 1946 
Treaty of peace with Hungary. Signed at Budapest, August 29, 1921; proclaimed, December 20, 

1921. 1951 
Treaty with China establishing duties on imports. Signed at Washington, October 20, 1920; pro- 

claimed, November 7, 1921 1955 
Universal Postal Union conve -ntion. Signed at Madrid, Spain, November 30, 1920; approved by 

the President, January 23, 1971 
Parcel post convention with Siam. Signed at Bangkok, October 15, 1921, at Washington, Febru- 

ary 24, 1922; approved by the President, February 28, 192: 2107 
Parcel post convention with Indo-China. Signed at aes November 8, 1921, at Washington, 

February 24, 1922; approved by the President, February 28, 1 
Treaty with Colombia for the settlement of differences. Signed at Bogota, April 6, 1914; pro- 
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Convention with Paraguay respecting traveling salesmen. Signed at Washington, October 20, 

1919; proclaimed, April 28, 1922. ...... 

Parcel post convention with Sweden. Signed at Stockholm, March 24, 

April 17, 1922; approved by the President, May 1] 

Spanish- American postal convention. Signed at Madrid. 

President, May 8, 1922 2141 
Supplementary property convention with Great Britain prov iding for accession by Canada. 

at Washington, October 21, 1921; proclaimed, June 19, 192: 2147 
Convention with Japan regarding mandated islands in the Pac ific north of the Equator. 

at Washington, February 11, 1922; proclaimed, July 13 2149 
Pan American Postal Union conve ntion. Signed at Buenos Aires, September 15, 1921; approved 
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Pan American parc el post convention. Signed at Buenos Aires, Se »ptember 15, 1921; approved 

the President, P ‘ebruary 28, 1922 
Parc et post convention with Straits Settlements. Signed at Washington, February 24, 1922, 

Singapore, April 12, 1922; approved by the President May 24, 

Parcel post convention ‘with Denmark. Signed at Copenhagen, April 28, 1922, at Washington, 

June 8, 1922; approved by the eT. 2....<sterecahguastshesempaunel 
Claims agreement with Germany. Signed at Berlin, August 10, 

Parcel post convention with Bulgaria. Signed at Sofia, August 2, 1922, at Washington, August 26, 
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Parcel post convention with Finland. Signed at Helsingfors, January 12, 1922, at Washington, 

July 21, 1922; approved by the President, July 26, 1922 
Supplementary extradition convention with Great Britain. 

proclaime d, October 24, 1922. .......... 

Postal convention with Canada. Signed at ¢ ttawa, December 20, 1922, at Washington, December 
22, 1922; approved by the President, December 22, 1922................. <1 2226 
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Reserving Biscayne Bay, Fla., tract of land for Coast Guard. 

Convening extra session of Congress. March 22, 1921 

Enlarging area of the Pisgah National Forest, North Carolina. 

Appointing James C. Davis, Director Ge eral of Railroads. March 26, 1921 

Designating James C. Davis as agent in actions arising out of Federal control of transportation 
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Designating week of May 22-28, 1921, as Forest Protection Week. April 7, 1921 

Announcing Monday, May 30, 1921, a day of public memorial. May 3, 1921 

Suspending discriminating duties on vessels of Poland and Danzig. May 6, 192 

Modifying regulations for protection of migratory birds. May 17, 1921 

Transferring certain lands to Porto Rico. May 19, 

Diminishing area of the Toiyabe National Forest, Nevada. May 

Enlarging area of the Nezperce National Forest, Idaho. July 9, 

Enlarging area of the Lassen National Forest, California. 

Modifying area of the Plumas National yen oo rnia. } 

Diminishing area of the Tahoe National Forest, California. July 18, 

Extending time for payments on ceded Crow Tndis an lands. August 11, 1921 

C ommanding persons engaged in insurrectionary proceedings in West Virginia to disperse. 
August 30, 1921 

Continuing Marine and Seamen's Division, Veterans’ Bureau, until December 3 
ber 1, 1921. 

Setting aside addition to Muir Woods National Monument, California. 

Designating October 10, 1921, as Fire Prevention Day. September 27, 1 

Designating November 11, 1921, for silent prayer for unidentified ied who lost their lives in 
World War. September 30, 1921 

Announcing death a Senator Philander Chase Knox, formerly Attorney General and Secretary of 
State. October 13, 1921 

Designating Thursday, November 24, 1921, as a day of general thanksgiving. October 31, 1921... 

Declaring November 11, 1921, a holiday to commemorate those who gave their lives in the World 
War. November 4, 

Diminishing area of the ( ‘olumb ia and Colville National Forests, Washington. November 4, 1921.. 

Enlarging area of the Weiser National Forest, Idaho. November 19, 1921.....................-.- 

Urging observance of American Educational Week. November 21, 1921 

Continuing Marine and Seamen’s Division of Veterans’ Bureau until June 30, 1922. December 


> 
Setting aside the Lehman Caves National Monument, Nevada. January 24, 1922................ 
Extending time for establishing shipping service, etc., to Virgin Islands to May 1, 1922. February 
Neen een nee nse ene i ice ae 
Diminishing area of the Tongass National Forest, Alaska. Fe bruary 7, 
Prohibiting illegal shipment of arms to China. March 4, 
Prescribing additional regulations for protection of migratory birds 
Suspending discriminating duties on vessels of Germany. March 22, 1 
Designating week of April 16-22, 1922, as Forest Protection Week, etc. March 31, 
Enlarging area of the Minidoka National Fore st, Idaho and Utah. May 15, 
Exte nding time for establishing shipping service to Virgin Islands to November 1, 1922. 
2 2269 
Transferring old Honolulu post office site, etc., to Territory of Hawaii. May 25, 2270 
Copyright benefits to Germany for works published therein, etc., since August 1, 1914, and not 
in United States. May 25, 192: 227 
Copyright benefits to Austria for works published therein, etc., since August 1, 1914, and not in 
United States. May 25, 
Copyright benefits to New Zealand for works published therein, etc., since August 1, 1914, and not 
in United States. May 25, 1 
Copyright benefits to Italy for works published ther rein, etc., since August 1, 1914, and not in 
United States. June 3, 1 
Copyright benefits to Hungary for works published therein, etc., since August 1, 1914, and not in 
I a 2 es acre oreucubnanieeensenhe mapa 
Continuing Marine and Seamen's Division of Veterans’ Bureau until June 30, 1923. June 30, 1922. 
Modifying boundaries of the Fillmore National Forest, Utah. July 10, 1 
E xtending time for paying installments for ceded lands of Crow Indian Reservation, Montana. 
July 10, 1922..... 
Forbid« ling’ interference with interstate and mail transportation. July -< 
Authorizing disposal of surplus coal in Alaska for local needs. July 26, 1982. Rieseahacdine ca 
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Reserving from leases, etc., additional lands in Nenana coal field, Alaska. August 4, 1922...... 

Designating October 9, 1922, as Fire Prevention Day. September 16, 1 

Setting aside the Timpanogos Cave National Monument, Utah. October 14, 

Setting aside the Fossil Cycad National Monument, South Dakota. October 21, 1 

Extending time for establishing shipping service, etc., to Virgin Islands to November 1, 1923 
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Designating Thursday, November 30, 1922, as a day of general thanksgiving. 

Convening extra session of Congress, November 20, 1922. November 9, 

Setting aside December 3-9, 1922, as American Education Week. November 20, 

Diminishing area of the Rainier National Forest, Washington. January 10, 1 

Suspending discriminating duties on vessels of Austria. January 15, 1923 

Suspending discriminating duties on vessels of Hungary. January 15, 1923......... ‘ 

Transferring lands in San Juan to Porto Rico. January 22, 

Setting aside the Aztec Ruin National Monument, New Mexico. January 24,1 

Modifying boundaries of the Lemhi National Forest, Idaho. February 9, ] 

Copyright benefits to Netherlands extended to mechanical musical reproductions. February 26, 
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Setting aside the Mound City Group National Monument, Ohio. March 2, 1923. 

Setting aside the Hovenweep National Monument, Utah-Colorado. March 2, 1 

Enlarging area of the Manzano National Monument, Arizona and New Mexico 
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Designating week of April 22-28, 1923, as Forest Protection Week, etc. March 5, 
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PRIVATE LAWS OF THE SIXTY-SEVENTH CONGRESS 


OF THE 


UNITED STATES 


Passed at the first session, which was se and held at the city of Washington, in the 
District of Columbia, on Monday, the eleventh day of April, 1921,and was adjourned 
without day on Wednesday, the twenty-third day of November, 1921. 


Warren G. Harpina, President; Carvin Cooter, Vice President; AtBErT B. 
Cummins, President of the Senate pro tempore; CuarLtes Curtis, Acting President 
of the Senate pro tempore, July 7, 8, and 22, August 5, 11, 22 to 24, September 23, 
1921; Irvine L. Lenrovut, Acting President of the Senate pro tempore, August 9 
and 16, 1921; James W. Wapsworts, jr., Acting President of the Senate pro tem- 
pore, August 10, 1921; Reep Smoot, Acting President of the Senate pro tempore, 
August 15, 1921; Cuartes L. McNary, Acting President of the Senate pro tempore, 
August 19 and 20, 1921; Franx B. Branprcee, Acting President of the Senate 
pro tempore, September 24, 1921; Freperitck H. Gittett, Speaker of the House 
of Representatives; Horack M. Towner, Speaker of the House of Representatives 
we tempore, May 25, July 1 and 2, 1921; Josep Watsu, Speaker of the House of 

epresentatives pro tempore, June 20 to 22, October 28 to 31, November 19 and 
23, 1921. 


CHAP. 59.—An Act Conferring jurisdiction upon the United States District ““#3*)}" 


Court for the Eastern District of South Carolina to hear and determine the claim of 
the owners of the Danish steamship Flynderborg against the United States, and for 
other purposes. 


[ Private, No. 1.] 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United | e 
States of America in Congress assembled, That the Dampskibsselskabet nae ames 
Dannebrog, of Copenhagen, Kingdom of Denmark, the owners of the , Owners may bring 
Danish steamship Flynderborg, are hereby authorized to bring suit agesin Federal court. 
in personam against the United States, within one year after this 
Act becomes law, to recover damages for any injury to such steam- 
ship Flynderborg which may have been caused by the United States 
steamship Prometheus, of the United States Navy, in a collision 
which took place between the United States steamship Prometheus 
and the steamship Flynderborg on December 4, 1919, in Charleston 
Harbor, South Carolina, eastern district of South Carolina, and 
jurisdiction in admiralty is hereby conferred upon the District Court 
of the United States for the Eastern District of South Carolina to 
hear, consider, and determine such suit upon the principles of liabil- 
ity and in accordance with the practice obtaining in like suits in 
admiralty between private parties and to enter a decree or judgment 
for or against the United States or such Dampskibsselskabet Danne- 
brog, including costs. 

Src. 2. That the suit herein authorized shall be brought and prose- Vari 505; vol 
cuted in accordance with the provisions of the Act entitled ‘‘An Act to 3, Pp. 109. 

rovide for the bringing of suits against the Government of the 
Jnited States,’ approved March 3, 1887, as amended, in so far as 
such provisions are applicable thereto, unless otherwise provided 
herein. The right of appeal and review shall be afforded as now ° 
provided by law in like suits in admiralty between private parties. 

Approved, August 9, 1921. 
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CHAP. 69.—<An Act For the relief of the Fidelity and Deposit Company of Mary- 
land, Baltimore, Maryland. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to redeem, 
after the 15th day of July, anno Domini 1921, United States Treasury 
Department 5} per centum coupon certificates of indebtedness, 
series B-1921, dated July 15, 1920, and due January 15, 1921, 
numbered thirty-two hundred and ninety-eight and thirty-two 
hundred and ninety-nine, of the denomination of $5,000 each, with 
interest from July 15, 1920, to the date of maturity of said certificates 
of indebtedness, January 15, 1921, and also to redeem, after the 15th 
day of September, anno Domini 1921, United States Treasury 
Department 5} per centum coupon certificates of indebtedness, 
series TM2-1921, dated July 15, 1920, and due March 15, 1921, 
numbered twenty-two hundred and sixteen and twenty-two hundred 
and seventeen, of the denomination of $5,000 each, with interest 
from July 15, 1920, to the date of maturity of said certificates of 
indebtedness, March 15, 1921, in favor of the Fidelity and Deposit 
Company of Maryland, without presentation of said certificates, the 
certificates of indebtedness having been lost, stolen, or destroyed: 
Provided, That the said certificates of indebtedness shall not have 
been previously presented for payment: Provided further, That the 
said Fidelity and Deposit Company of Maryland shall first file in 
the Treasury Department bonds, each in the penal sum of double 
the amount of the principal and interest of said certificates of indebt- 
edness of the Treasury Department of the United States of America, 
in such form and with such sureties as may be acceptable to the 
Secretary of the Treasury to indemnify and save harmless the United 
States from any loss on account of the lost, stolen, or destroyed 
certificates of indebtedness hereinbefore described. 
Approved, August 16, 1921. 


CHAP. 79.—An Act For the relief of the Southern Iron and Metal Company, 
Jacksonville, Florida. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That there is hereby appro- 
priated, out of any money in the Treasury not otherwise appro- 

riated, the sum of $1,189.35, for the relief of the Southern Iron and 
fetal Company, Jacksonville, Florida, for salvage material consisting 
of submarine cable sold and delivered at Key West, Florida, to the 
Southern Iron and Metal Company, at the instance of the Director 
of Purchase and Storage of the War Department, which salvage 
material was in good faith paid for but was not of the kind and 
quality represented. 

Approved, August 23, 1921. 


CHAP. 95.—<An Act For the relief of Major Francis M. Maddox, United States 
Army. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury is hereby authorized and directed to credit the accounts of 
Major Louis C. Wilson, Quartermaster Corps, United States Army, 
the sum of $1,875.14, to be paid Major Francis M. Maddox, Fourth 
Regiment Alabama National Guard, for pay, commutation of quar- 
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ters, light, heat, and longevity pay, and for services rendered while 
detailed for duty as assistant to the Chief of the Militia Bureau, War 
Department, Washington, District of Columbia, from June 4, 1920, 
to Scotseben 30, 1920, inclusive. 


Approved, August 24, 1921. 


CHAP. 96.—<An Act For the relief of E. W. McComas. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That E. W. McComas be 
permitted to purchase from the United States, at the wees of $1.25 
per acre, lots two and four of section five, the north half of the north- 
east quarter, and lots one and two (or the north half of the northwest 
quarter) of section seven, township five north, range thirty east, 
Willamette meridian, in Umatilla County, Oregon, containing two 
hundred and five and seventy-two one-hundredths acres, more or 
less, and that patent shall, after such purchase, issue to him therefor: 
Provided, That McComas files in the district land office at La Grande 
a proper application to purchase the said lands, and tenders payment 
diaielie at the price fixed herein, within sixty days of the passage of 


this Act. 
Approved, August 24, 1921. 


CHAP. 97.—An Act For the relief of the city of West Point, Georgia. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Conyress assembled, That the city of West Point, 
in the State of Georgia, be, and hereby is, relieved of any liability to 
and from paying any amount to the Government of the United States, 
or any department thereof, on account of the construction and main- 
tenance of a pontoon bridge across the Chattahoochee River at West 
Point, Georgia, constructed and maintained under Public Resolution 
Numbered 25, Sixty-sixth Congress, and from paying the Government 
for any damage to or loss of any part of the material used in said 
bridge: Provided, That the transportation of personnel, material of 
first and second bridge, and inspection by officers, all amounting to 
$2,705.77, shall be paid by said city of West Point, and also transpor- 
tation charges of bridge material, now on hand, from West Point, 
Georgia, to the point where the Secretary of War may direct said 
material to be shipped, but not for a greater distance or expense than 
that from the point which said material was shipped to said West 
Point, Georgia. 

Approved, August 24, 1921. 


CHAP. 98.—An Act For the relief of the owners of the dredge Maryland. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the claim of John 
Emile, of Duval County, Florida, and the Peoples Bank of Mobile, 
a corporation under the laws of the State of Alabama, owners of 
the dredge Maryland against the United States for damages alleged 
to have been caused by a collision between said dredge and the 
United States steamship O-4, in the Cooper River at Charleston, 
South Carolina, on the 10th day of February, 1919, may be sued for 
by the said owners in the District Court of the United States for the 
Southern District of Florida, sitting as a court of admiralty and acting 
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1921, 


under the rules governing such court, and said court shall have 
jurisdiction to hear and determine such suit and to enter a judgment 
or decree therein for the amount of such damages sustained by 
reason of said collision as shall be found to be due either for or 
against the United States upon the same principles and measures 
of liability and damages, as in like cases in olaeee between private 
parties and with the same rights of appeal: Provided, That such 
notice of the suit shall be given to the Attorney General of the 
United States as may be provided by order of the said court, and it 
shall be the duty of the Attorney General to cause the United States 
attorney in such district to appear and defend for the United States: 
Provided further, That said suit shall be brought and commenced 
within four months of the date of the passage of this Act. 


Approved, August 24, 1921. 


CHAP. 126.—An Act Authorizing the Rolph Navigation and Coal Company to 
sue the United States to recover damages resulting from collisions. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the claim of Rolph 
Navigation and Coal Company, a corporation organized and existing 
under and by virtue of the laws of the State of California, with its 
principal place of business in the city and county of San Francisco, 
in said State, owner of the barkentine Hesperian, for damages caused 
by collision between said vessel and the destroyer Rizal, a naval 
vessel belonging to the United States, in the Bay of San Francisco 
on the 26th day of November, 1919, may be sued for and submitted 
to the United States District Court in and for the Northern District 
of California, sitting as a court in admiralty, and acting under the 
rules in admiralty, governing said court, in an action in which said 
Rolph Navigation and Coal Company is hereby authorized to com- 
mence against the United States for the recovery of said damages. 
Said court shall have jurisdiction to hear and determine said action 
and enter its judgment or decree therein for the amount of such 
damages, if any, as shall be found to be due against the United States 
in favor of said Rolph Navigation and Coal Com pany, or against the 
Rolph Navigation and Coal Company in favor of the United States, 
upon the same principles and according to the measure of liabilit 
prevailing in like cases in admiralty between private parties and with 
the same right of appeal: Provided, That such notice of said action 
shall be given upon or after the commencement of said action to the 
Attorney General of the United States, as may be provided by order 
of said court, and it shall be the duty of the Attorney General upon 
receipt of such notice to cause the United States attorney in such 
district to appear for and defend the United States in such action: 
Provided fale, That said suit shall be brought and commenced 
within four months of the date of the passage of this Act. 

Src. 2. That the claim of said Rolph Navigation and Coal Com- 
pany, owner of the coal barge Alden Besse, for damages caused by 
collision between said vessel and the destroyer Buchanan, a naval 
vessel belonging to the United States, in the Bay of San Francisco 
on the Ist day of September, 1919, may be sued for and submitted 
to the United States District Court in and for the Northern District 
of California, sitting as a court of admiralty, and acting under the 
rules in admiralty governing said court, in an action which said 
Rolph Navigation and Coal Company is hereby authorized to com- 
mence against the United States for the recovery of said damages. 
Said court shall have jurisdiction to hear and determine said action 
and enter its judgment or decree therein for the amount of such 
damages, if any, as shall be found to be due against the United States 
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in favor of said Rolph Navigation and Coal Company, or against the 
Rolph Navigation and Coal Company in favor of the United States, 
upon the same principles and according to the measure of liability 
prevailing in like cases in admiralty, between private parties, and 
with the same rights of appeal: Provided, That such notice of said 
action shall be given upon or after the commencement of said action 
to the Attorney General of the United States, as may be provided 
by order of said court, and it shall be the duty of the Attorney General, 
upon receipt of such notice, to cause the United States attorney in 
such district to appear for and defend the United States in such 
action: Provided further, That said suit shall be brought and com- 
menced within four months of the date of the passage of this Act. 

Sec. 3. That said Rolph Navigation and Coal Company may unite 
the several causes of action arising out of the aforesaid collisions in 
the same complaint or libel. 


Approved, November 17, 1921. 


CHAP. 127.—An Act Authorizing the owners of the steamship Texas to bring 
suit against the United States of America. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assemble d, That the claim of the owners 
of the steamer Texas arising out of a collision between said steamer 
and the United States steamer Frederick der Grosse, off Tompkins- 
ville, Staten Island, in the harbor of New York, on the 3d day of 
September, 1917, for and on account of the losses alleged to have been 
suffered in said collision by the owners of said steamer Texas by 
reason of damages to and detention of said steamer may be submitted 
to the United States District Court for the Southern District of New 
York, under and in compliance with the rules of said court sitting as 
a court of admiralty; and that the said court shall have jurisdiction 
to hear and determine the whole controversy and to enter judg- 
ment or decree for the amount of the legal damages sustained by 
reason of said collision, if any shall be found to be due either for or 
against the United States, upon the same principle and measure of 
liability, with costs, as in like cases in admiralty between private 
parties, with the same rights of appeal: Provided, That such notice 
of the suit shall be given to the Attorney General of the United States 
as may be provided by order of the said court, and it shall be the 
duty of the Attorney General to cause the United States attorney 
in such district to appear and defend for the United States: Provided 
further, That said suit shall be brought and commenced within four 
months of the date of the passage of this Act. 


Approved, November 17, 1921. 


CHAP. 129.—An Act Granting a deed of quitclaim and release to J. L. Holmes 
of certain land in the town of Whitefield, Oklahoma. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Interior is hereby authorized and directed to execute, acknowledge, 
and deliver, in the name of the United States of America, a deed of 
quitclaim and release to J. L. Holmes, of Whitefield, Oklahoma, his 
heirs and assigns, of all the right, title, and interest in and to lots 
two and three, block fourteen, in townsite of Whitefield, Oklahoma, 
which was granted to the United States of America by a deed from 
the Choctaw and Chickasaw Nations to the United States of America, 
dated the 21st day of September, anno Domini 1904, and approved 
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by the Secretary of the Interior, said lots having been erroneously 
conveyed to the United States instead of to E. E. Farrell, who sub- 
sequently sold and transferred same to J. L. Holmes. 


Approved, November 18, 1921. 


CHAP. 1380.—An Act For the relief of Elijah C. Putman. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the service of Elijah C. 
Putman, honorably discharged March 28, 1864, is declared amply 
sufficient to entitle him or his assigns to the benefits of said section 
2306, Revised Statutes, and the Commissioner of the General Land 
Office is hereby authorized to recognize the same. 

Approved, November 18, 1921. 


CHAP. 131.—An Act To amend section 26 of an Act entitled ‘‘An Act making 
appropriations for the current and contingent expenses of the Bureau of Indian 
Affairs,’’ and so forth. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That section 26 of the Act 
entitled “An Act making pe for the current and contin- 
gent expenses of the Bureau of Indian Affairs, for fulfilling treaty 
stipulations with various Indian tribes, and for other purposes, for 
the fiscal year ending June 30, 1922,’’ approved March 3, 1921, be, 
and the same is hereby, amended by adding to the list of members of 
the Quapaw Tribe therein enumerated, after the words Lucy Lottson 
Beaver, the names of three omitted members, to wit, Minnie Griffin, 
Lewis Quapaw, and Leona Quapaw, in order that the said named 
Indians may have the full benefit of the twenty-five year extension 
period provided by the Act. 


Approved, November 18, 1921. 


CHAP. 150.—<An Act For the relief of the Chicago, Milwaukee and Saint Paul Rail- 
way Company; the Chicago, Saint Paul, Minneapolis and Omaha Railway Company; 
and the Saint Louis, Iron Mountain and Southern Railway Company. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That, any statute of limita- 
tions to the contrary notwithstanding, the Court of Claims is hereby 
given jurisdiction to hear and determine the claims of the Chicago, 
Milwaukee and Saint Paul Railway Company, in accordance with 
the decisions of said court in causes numbered twenty-eight thousand 
two hundred and seventy-two, twenty-nine thousand six hundred 
and thirty-six, and thirty thousand one hundred and fifty-nine, and 
the claims of the Chicago, Saint Paul, Minneapolis and Omaha Rail- 
way Company, in accordance with the decision of said court in cause 
numbered twenty-nine thousand eight hundred and seventy-five, 
which was affirmed by the Supreme Court of the United States, and 
the claim of the Saint Louis, Iron Mountain and Southern Railway 
Company, in accordance with the decision of said court in cause 
sone twenty-four thousand four hundred and nine: Provided, 
That said court in rendering judgment shall enforce the provisions 
of section 3477, Revised Statutes of the United States, prohibiting 
the assignment of claims against the United States, and shall render 
judgment for said claimants only for the amounts in which they, 
and not any predecessors of theirs, were underpaid, it being the 
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purpose of this Act to waive only the statute of limitations and not 
any other legal defense the United States may have to said claims: 
Provided further, That the same right of appeal to the Supreme Court 
of the United States as exists in other cases in the general jurisdic- 
tion of said court is hereby granted. 

Approved, November 23, 1921. 


CHAP. 151.—An Act To authorize the Secretary of the Interior to execute deeds 
of reconveyance for certain lands in the city of Mount Pleasant, Isabella County, 
Michigan. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Interior be, and he is hereby, authorized and directed to execute 
deeds on behalf of the United States of America to Walter F. New- 
berry, John C. Hicks, Barbara Granger Vowles (formerly Barbara 
Granger), Jean Gretchen Stickle, Bruce Granger Stickle, and Bruce 
Stickle, or their heirs, reconveying to said persons or their heirs cer- 
tain lands in the city of Mount Pleasant, Michigan, heretofore con- 
veyed by them to the United States of America, the appropriation 
for the purchase price of said lands having lapsed by operation of law. 
Approved, November 23, 1921. 
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CHAP. 4.—An Act Validating homestead entry of Mike Campbell for certain December 15, 1921. 

public land in Alaska. —_ae ene 
[Private, No. 15.) 

Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the entry hereinafter Mike Campbell. 
described be, and the same is hereby, validated and the Secretary of vaiiated ? ™ 
the Interior is authorized to issue patent thereon upon the submission 
of satisfactory proof of compliance with the provisions of the Act of 
June 6, 1912 (Thirty-sevent 1 Statutes, page 123): 

Homestead entry, Juneau, Alaska, numbered naught thirty-nine 
hundred and eighty-six, made by Mike Campbell on July 14, 1919, 
for the west half of the northwest quarter, the northeast quarter of the 
northwest quarter, and the northwest quarter of the northeast 
quarter, section thirty-six, township thirteen north, range four west, 
Seward meridian, and in lieu of that tract, the Territory of Alaska 
shall have the right to select equal area of public land of the character 
subject to selection under its school land grant. 


Approved, December 15, 1921. 


Vol. 37, p. 123. 


Description. 


CHAP. 5.—An Act For the relief of John Cestnik, junior. Denn 


[Private, No. 16.} 


i 


Be ut enacted by the Senate and House of Representatives of the United site 
States of America in Congress assembled, That the Northern Pacific j7on cf op 
Railway Company, upon its filing with the Secretary of the Interior conftmed 
a proper relinquishment disclaiming in favor of the United States all Northern Pacific Rail- 
title and interest in or to the south half of the southwest quarter, Si.jompasyand tes 
section eleven, township eight south, range twenty east, in the Boze- 
man, Montana, land district, under its mineral indemnity selection, 
list numbered one hundred forty-six, embracing said tract, shall be 
entitled to select and receive a patent for other vacant unreserved non- 
mineral public lands of an equal area in that State; and the Secretary 
of the Interior is hereby authecinad and directed to permit, after the 
filing of such relinquishment by said railway company, the homestead 
entry of John Cestnik, junior, to remain intact as though said entry 
had been properly allowed, the same to remain subject to compliance 
with the laws governing entries of like character. 


Approved, December 15, 1921. 
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CHAP. 6.—An Act For the relief of G. Fred Roach and others. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That G. Fred Roach, who 
made desert-land entry Salt Lake City serial naught sixteen thou- 
sand five hundred and fifty-two for the east half southeast quarter, 
southwest quarter southeast quarter, southeast quarter southwest 
quarter, and the west half cnaincas quarter of section thirteen, and 
the east half southeast quarter section fourteen, township twenty-one 
south, range five west, Salt Lake meridian; Grant H. Geddes, assignee 
of Richard S. Webber, who made desert-land entry Salt Lake City 
serial naught sixteen thousand five hundred and sixteen for the nort 
half section twenty-four, township twenty-one south, range five west, 
Salt Lake meridian; A. William Malone, who made desert-land entry 
Salt Lake City serial naught sixteen thousand five hundred and seven- 
teen for the south half section twenty-four, township twenty-one 
south, range five west, Salt Lake meridian; and Mabel S. Roach, who 
made desert-land entry Salt Lake City serial naught sixteen thou- 
sand five hundred and fifty-three for the northeast quarter, east half 
northwest quarter, and northeast quarter southwest quarter section 
twenty-five, township twenty-one south, range five west, Salt Lake 
meridian, all of which entries were allowed on April 6, 1916, be, 
and they are hereby, authorized to complete title to the lands em- 
braced in their respective entries upon the payment of any balance 
unpaid of the sum of $1.25 per acre for the lands so entered to the 
receiver of the United States land office at Salt Lake City, Utah, 
within ninety days from the approval of this Act. 

Approved, December 15, 1921. 


CHAP. 12.—An Act To authorize the Secretary of Commerce to convey to Augus- 
tus 8. Peabody certain land in Galveston County, Texas 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of 
Commerce be, and he is hereby, authorized to convey by quitclaim 
deed to Augustus S. Peabody, of Chicago, Cook County, Illinois, 
grantee of all rights, title, and interest of the Texas City Company, 
all the following described tracts or parcels of land in Galveston 
County, Texas, known, designated, ai described as follows, to wit: 
Being a part of lot numbered nine, in block numbered forty-seven, 
first division of the town of Texas City, Galveston County, Texas, 
and beginning at the southwest corner of said lot numbered nine; 
thence north along the west line of said lot forty-seven feet to a 
corner; thence east at right angle twenty-five feet; thence south 
along the east line of said lot forty-seven feet; thence west with the 
south line of said lot twenty-five feet to the place of beginning. Also 
that certain tract or parcel of land, being a square of fifteen feet, 
and being a part of Bay Street, in the town of Texas City, Galveston 
County, Texas, and beginning at a point sixty-two feet east of the 
east line of block nine, first division of said town of Texas City, and 
seventy-eight feet north of the southeast corner of said block nine; 
thence north fifteen feet; thence east fifteen feet; thence south 
fifteen feet; thence west fifteen feet to the place of beginning; all 
of which tracts or parcels of land were granted and conveyed to the 
United States by the Texas City Company in May, 1906, for the 
nominal consideration of $1 for each tract, and which land was to 
be used as site for beacons or ranges to mark the Texas City Channel; 
said tracts of land being no longer needed for the purposes for which 
they were conveyed, in view of the abandonment of said beacons 
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or ranges formerly established or intended for use upon such tracts: 
Provided, That ‘such conveyance shall be made without expense 
to either party, except that the said Augustus S. Peabody shall pay 
a consideration of $2 and such expenses as are incident to the prepa- 
ration and recording of the necessary title papers for the purpose of 
obtaining title to the said tracts and sites upon which beacons or 
shore ranges were established. 
Approved, December 20, 1921. 


CHAP. 35.—An Act To confirm private land claim of the widow and heirs of 
Joseph Etier. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the private land claim 
of the widow and heirs of Joseph Etier, numbered two hundred and 
forty-three, class five, in the report dated December 30, 1815, of the 
register and receiver at Opelousas, Louisiana, acting as commissioners 
on land claims in the western district of the State of Louisiana, 
which has been surveyed and segregated as section forty, township 
thirteen north, range four east, Louisiana meridian, containing six 
hundred and sixty-eight and seventy-seven one-hundredths acres, 
shall be, and the same is hereby, confirmed, and the Secretary of the 
Interior shall cause patent to issue for said land to the widow and 
heirs of Joseph Etier, their heirs, assigns, or legal representatives: 
Provided, That this Act, and the patent which may be issued in 
pursuance of the same, shall only operate as a relinquishment on the 
part of the United States, and shall in no way prejudice any valid 
adverse right, if such exist, to the said land; the intent being that 
title shall inure to the true owners of the.land under the laws of 
Louisiana, including the laws of prescription, in the absence of any 
interest or estate of the United States. 

Approved, January 28, 1922. 


CHAP. 36.—An Act Granting to certain claimants the preferential right to pur- 
chase certain alleged public lands in the State of Arkansas, and for other purposes. 


Whereas certain lands in Poinsett County and Mississippi County, in 
the State of Arkansas, namely, those portions of sections one, two, 
seven, eight, nine, ten, eleven, twelve, fourteen, fifteen, sixteen, 
eighteen, twenty-one, twenty-two, twenty-seven, twenty-eight, 
thirty-three, thirty-four, thirty-five, thirty-six, township ten north, 
range seven east, in Poinsett County, and sections twenty-nine, 
thirty, thirty-one, thirty-two, thirty-three, township ten north, 
range eight east, in Mississippi County, Arkansas, shown in the 
official surveys as Tyronza River, Dead Timber Lake, and lake on 
the official plats of a townships, have been, by Executive order, 
temporarily withdrawn from settlement, location, sale, or entry in 
order to adjust claims of patentees against the United States and 
among themselves arising from alleged incomplete or erroneous 
surveys; and 

Whereas the land office, upon investigation, has found that the greater 

part of these lands in question have been put in cultivation down to 

the water’s edge by parties who thought they had title to them and 
have been paying taxes on many of these lands, and the land office 
is now making a resurvey, and will replat these areas at the request 
of said adjacent landowners: Therefore 


_ 


Proviso. 
Expense of title pa- 
pers, etc. 


January 28, 1922 
[H. R. 7290 
[Private, » 


Joseph Ftier. 

Private land claim of, 
confirmed to widow 
and heirs. 


Proviso. 
Only right of United 
States relinquished. 


January 28, 1922. 
__[H. R. 1318.) 
[Private, No. 20.} 


Poinsett and Missis- 
sippi Counties, Ark. 
Preamble. 
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M. M. Want. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 


Granted preferentias States of America in Congress assembled, That M. M. Want, as trustee 


Description 


Conveyance to adja- 
cent landowners, 


Proviso. 


Legal rights not af- 
fected 


January 28, 1922. 


{H. R. 1459.] 


Charles R. Powell. 


Land patent to. 


January 28, 1922. 


{H. R. 2865.) 


J. D. Calhoun. 
Sale of lands 


Louisiana to. 


right as trustee of own- 
to purchase 


[Private, No. 21.] _ 


in 


for the owners, their heirs, administrators, or assigns, of lands adjacent 
to those portions of sections one, two, seven, eight, nine, ten, eleven, 
twelve, fourteen, fifteen, sixteen, eighteen, twenty-one, twenty-two, 
twenty-seven, twenty-eight, thirty-three, thirty-four, thirty-five, 
thirty-six, township ten north, range seven east, in Poinsett County 
and sections twenty-nine, thirty, thirty-one, thirty-two, thirty-three, 
township ten north, range eight east, in Mississippi County, Arkansas, 
shown in the official surveys as Tyronza River, Dead Timber Lake, 
and lake on the official plats of these townships, which have been, 
by Executive order eeeal thirty-one hundred and twenty-three 
issued on July 19, 1919, temporarily withdrawn from settlement, 
location, sale, or entry in order to adjust claims of patentees against 
the United States and among themselves arising from alleged incom- 
plete or erroneous surveys, is hereby granted preferential right at any 
time within ninety days after the passage of this Act and the filing 
of the plats of a corrected survey of said lands in the United States 
land otlice at Little Rock, Arkansas, to purchase said lands of the 
United States of America and to pay for the same at the rate of 
$1.25 per acre, and said purchase Shall be in trust for said adjacent 
landowners, and, that upon the issuance of said patents to said trustee, 
he shall forthwith convey to each of the said adjacent landowners that 
portion of said lands which may lie adjacent to his lands upon the 
payment by said party of his proportionate part of said purchase price 
and entry fees for the same, and in case either of said lakes or said 
river may be the boundary line between two adjacent owners, then, 
if they have not otherwise agreed upon a line of division, the center of 
said lake or river shall be the boundary between said adjacent land- 
owners: Provided, That if any person, in good faith, may have 
located and settled upon any portion of these lands prior to the 
Executive order withdrawing said lands from such location and settle- 
ment, then nothing in this Act shall be construed to deprive said 
party of any rights he may have gained by said location and settle- 
ment. 
Approved, January 28, 1922. 


CHAP. 37.—An Act For the relief of Charles R. Powell. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Interior is hereby authorized and directed to sell to Charles R. 
Powell, within a period of ninety days from and after the passage of 
this Act, at the original purchase price, the southwest quarter of 
section thirty-five, township two south, range thirteen west, Indian 
meridian, Cotton County, Oklahoma, and issue to him a patent 
therefor. 


Approved, January 28, 1922. 


CHAP. 38.—An Act Authorizing the Secretary of the Interior to sell and patent to 
J. D. Calhoun, of Lincoln Parish, Louisiana, certain lands. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Interior be, and he is hereby, authorized to sell and patent to J. D. 
Calhoun, of Lincoln Parish, Louisiana, the northwest quarter of the 
southwest quarter section thirty-four, township nineteen north, range 
two west, Louisiana meridian, situated in the parish of Lincoln, 
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State of Louisiana, at not less than $1.25 per acre, land which he and 
his grantors have occupied under claim and color of title, and of 
which they have had the actual possession, beneficial use, and enjoy- 
ment, believing themselves to be owners in good faith for more than 
thirty years: Provided, That application for the purchase of the [rmim. 1) te 
described tract of land under this authorization be filed at the United made, ete. 
States land office at Baton Rouge, Louisiana, within ninety days 
after the passage of this Act, and that no adverse claim thereto be 
officially of record as pending when the rae is allowed and yincra) rights re 
the sale consummated: Provided further, That the entry which may served. 
be made and the patent issued under the provisions of this Act shall 
be subject to otk tania a reservation to the United States of all 
oil, gas, and other minerals in the land so entered and patented and 
with the right to prospect for, mine, and remove same. 
Approved, January 28, 1922. 


January 30, 1922. 
CHAP. 41.—An Act For the relief of the William Gordon Corporation. lh - 
Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the | William Gordon Cor. 
Treasury be, and he is hereby, authorized to pay to the William ” Payment to. 
Gordon Corporation such sum, out of any money in the Treasury not 
otherwise appropriated, not exceeding $8,000, as he may determine 
will compensate the said corporation for furnishing temporary heat 
to the Interior Department Office Building as a result of the extension 
of time on their contract. 


Approved, January 30, 1922. 


‘ — - . February 17, 1922. 
CHAP. 56.—An Act For the relief of W. R. Grace and Company. “(H. R. 1733.) 


[Private, No. 24.] 
Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United y 2 crac and 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the company. oe 
Treasury is hereby authorized and directed to pay, out of any money 4,fefun? of customs 
in the Treasury not otherwise appropriated, to W. R. Grace and ~ 
Company, of 7 Hanover Square, New York City, the sum of $263.73, 
the amount which said W. R. Grace and Company paid as customs 
duty on one hundred and eighty bales of caraway seed, which was 
imported on May 15, 1918, the entry on which was liquidated on 
August 10, 1918, and which was reported for exportation by the 
Department of Agriculture on November 13, 1918, after the expira- 
tion of the thirty-day period provided by law for the filing of protests 
after liquidation of entry. 


Approved, February 17, 1922. 


: “4 ; Feb 18, 1922. 
CHAP. 59.—An Act For the relief of the Cleveland Trinidad Paving Company, “TH. 6437.) 


of Cleveland, Ohio. ~ [Private, No. 25.] 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United  qeveland ‘Trinidad 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the Paying Company. 
Treasury be, and he is hereby, authorized to pay to the Cleveland ~~ : 
Trinidad Paving Company, of Cleveland, Ohio, out of any money in 
the Treasury not otherwise appropriated, the sum of $775. 

Approved, February 18, 1922. 
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February 18, 1922. 
[H. R. 1268.] 
[ Private, No, 26.] 


Six Minute Ferry 
Company. 
Payment to. 


February 18, 1922. 
(H. R. 2144.] 
[Private, No. 27.] 


“‘Charlotte W.Miller,’’ 
schooner. 

Owners of, may bring 
suit for collision dam- 
ages in district court. 


Jurisdiction of court. 


Provisos. 
Notice to Attorney 
General. 


Commencement of 
suit. 


February 18, 1922. 
(H. R. 6622.) 
[Private, No. 28.] 


‘**Doris,”’ bark. 
Owner of, may bring 
suit for collision dam- 
ages in district court. 
Ante, p. 1163. 


Jurisdiction of court. 
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CHAP. 6C.—An Act For the relief of the Six Minute Ferry Company, of Vallejo, 
California. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury be, and he is hereby, authorized to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to the Six Minute Ferry 
Company, of Vallejo, California, the sum of $1,500, the total cost of 
repairing the damages caused to the ferry slip of the Six Minute 
Ferry Company during the launching of the United States steamship 
California in November, 1919. 


Approved, February 18, 1922. 


CHAP. 61.—An Act For the relief of the owners of the schooner Charlotte W. 
Miller. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the claim of the owners 
of the schooner Charlotte W. Miller for damages alleged to have been 
caused by collision between said schooner and the United States 
steamship D-2 in the forenoon of Tuesday, July 31, 1917, about two 
miles east of Cornfield Shoal Lightship, in Long Island Sound, and 
subsequently on the afternoon of the same day and thereafterwards 
further injured so that she became a total loss, because the United 
States steamship Ontario took charge of the sunken schooner, reliev- 
ing the salvors of the owners then in charge thereof, and herself 
attempted to tow said sunken schooner to New London, Connecticut, 
may be sued for by the owners of the said schooner Charlotte W. 
Miller in the District Court of the United States for the district of 
Rhode Island sitting as a court of admiralty, and acting under the 
rules governing such court, and said court shall have jurisdiction 
to hear and determine such suit and to enter a judgment or decree 
for the amount of such damages and costs, if any, as shall be found 
to be due against the United States in favor of the owners of the said 
schooner Charlotte W. Miller or against the owners of said schooner 
Charlotte W. Miller in favor of the United States and upon the same 
peewee and measures of liability as in like cases in admiralty 
»etween private parties and with the same rights of appeal: Provided, 
That such notice of the suit shall be given to the Attorney General 
of the United States as may be provided by order of the said court, 
and it shall be the duty of the Attorney General to cause the United 
States attorney in such district to appear and defend for the United 
States: Provided further, That said suit shall be brought and com- 
menced within four months of the date of the passage of this Act. 


Approved, February 18, 1922. 


CHAP. 62.—An Act For the relief of Gaetano Davide Olivari fu Fortunato. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the claim of Gaetano 
Davide Olivari fu Fortunato, managing owner of the Italian bark 
Doris, against the United States for damages alleged to have been 
caused by collision between the said bark and the United States 
collier Jupiter in Chesapeake Bay on the 17th day of October, 1916, 
may be sued for by the said Gaetano Davide Olivari fu Fortunato 
in the District Court of the United States for the Eastern District of 
Virginia, sitting as a court of admiralty and acting under the rules 
governing such court, and said court shall have jurisdiction to hear 
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and determine such suit and to enter a judgment or decree for the 


amount of such damages and costs, if any, as shall be found to be 
due against the United States in favor of Gaetano Davide Olivari fu 
Fortunato, or against Gaetano Davide Olivari fu Fortunato in favor 
of the United States, upon the same principles and measures of lia- 
bility as in like cases in admiralty between private parties and with 
the same rights of appeal: Provided, That such notice of the suit 
shall be ee to the Attorney General of the United States as may 
be provided by order of the said court, and it shall be the duty of 
the Attorney General to cause the United States attorney in such 
district to appear and defend for the United States: Provided further, 
That said suit shall be brought and commenced within four months 
of the date of the passage of this Act. 


Approved, February 18, 1922. 


CHAP. 64.—An Act For the relief of M. Fine and Sons. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, out 
of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the sum 
of $13,473 to M. Fine and Sons, of New York, New York, to reim- 
burse them for the purchase of ten thousand yards of flannel shirting 
which was returned to the Depot Quartermaster, Jeffersonville, 
Indiana, on account of being eight and one-half ounces instead of 
nine and one-half ounces. 


Approved, February 21, 1922. 


CHAP. 65.—An Act For the relief of the M. Feitel House Wrecking Company. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay to the 
M. Feitel House Wrecking Company, out of any money in the Treasury 
not otherwise appropriated, the sum of $292.41, same representing 
a shortage of two hundred and thirty-six cords of wood sold by the 
Government but never delivered to said M. Feitel House Wrecking 
Company, on August 18, 1920. 

Approved, February 21, 1922. 


CHAP. 66.—<An Act To authorize the refund of a part of the purchase price of 
Camp Mills to the Buffalo Housewrecking and Salvage Company. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, out of 
any money in the Treasury not otherwise apentenated, to the Buffalo 
Housewrecking and Salvage Company, of Buffalo, New York, the 
sum of $1,800, as refund to said company because of the sale of cer- 
tain buildings at Camp Mills by the Davenenenk. after inspection of 
the camp by the above-named company, which purchased Cam 
Mills, and after the said company had been aterm that said build- 
ings were included in the sale of said camp. 
Approved, February 21, 1922. 


42150°—vo1 42, pr 2——3 


Provisos. 
Notice to Attorney 
General. 


Commencement of 
sult. 


February 21, 1922. 
[H. R. 1362.) 


~ [Private, No. 29.] 


M. Fine and Sons. 
Payment to. 


February 21, 1922. 
__[H. R. 1372.) 
[Private, No. 30.] 


M. Feitel House 
Wrecking Company. 
Payment to. 


February 21, 1922. 
{H. R. 1721.) | 
[Private, No. 31.] 


Buffalo Housewreck- 
ing and Salvage Com- 
pany. 

Refund to. 
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. 


February 21, yeaa. 
__ 1. R. 5597 
[Private, No. 32.] 


N. May Jernegan 
Pension increased 


Proviso. 
Allowance for child. 


February 21, 1922 
[H. R. 3249.) 
[Private, No. 33.] 


Boliver Point Light- 


house, Tex. 


Payment of em- 


peement of am Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, out 


losses. 


Mrs. H.C. Claiborne. 


J. P. Brooks. 


C. T. Morris. 


February 21, 1922. 
{H. R. 8217.] 


[Private, No. 34.) 


N. Ferro 


y - . . . rT 
Seren Ws indy Ser States of America in Congress assembled, T 


heirs, etc., of. 


February 24, 1922. 
[H. R. 1370.) 


| Private, No. 35.) 


Herbert Deakyne. 
Credit in accounts. 


CHAP. 67.—An Act Granting an increase of pension to N. May Jernegan. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Interior be, and he is hereby, authorized ‘and directed to place on the 

ension roll, subject to the provisions and limitations of the pension 
oe the name of N. May _— an, widow of Warren G. Jernegan, 
late of the Hospital Corps, United naoles Army, War with Spain, 
and pay her a pension at the rate of $125 per month in lieu of that 
she is now receiving: Provided, That one-third of the pension allowed 
by this Act shall be for the benefit of the child until he shall reach 
the age of twenty-one years. 

Approved, February 21, 1922. 


CHAP. 68.—<An Act For the relief of certain employees of the Bureau of Light- 


- houses. 


Be it enacted by the Senate and House of Representations of the United 
States of America in Congress asse mbled, That the Secretary of the 


of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to the 
following employees of the Bureau of Lighthouses, Daccotniont of 
Commerce, stationed at Boliver Point Lighthouse, Texas, the several 
sums appropriated herein, the same being in full payment for the 
losses suffered by the said employees by “loss of personal property 


needed at the station for lighthouse ars agg s or reasonably necessary 


in connection with official duties, namely 

To Mrs. H. C. Claiborne, widow of H. C. Claiborne, keeper, for losses 
in the storm of September 8, 1900, $234.48; for losses in the storm of 
August 16, 1915, $191.50. 

To J. P. Brooks, first assistant keeper, for losses in the storm of 
August 16, 1915, $125.87. 

lo C. T. Morris, second assistant keeper, for losses in the storm of 
August 16, 1915, $47.50. 

In all, $599.35. 

Approved, February 21, 1922. 


CHAP. 69.—<An Act To authorize the payment of $872.96 to the Government of 
Italy for the relief of the heirs and assigns of N. Ferro. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 

hat the Secretary of the 
Treasury be, and he is hereby, authorized to pay, upon the request 
of the Secretary of State, to the Italian Government, out of any 
money in the Treasury not otherwise appropriated, the sum of 
$872.96 to reimburse the heirs and assigns of N. Ferro, deceased, 
formerly Italian consular agent at Gulfport, Mississippi, for expenses 
incurred in repairing the damages to the Italian bark Fenice, caused 
by collision with the United States barge No. 15. 


Approved, February 21, 1922. 


CHAP. 71.—An Act For the relief of Colonel Herbert Deakyne, Corps of Engi- 
neers, United States Army. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the accounting officers 
of the Treasury are hereby authorized and direc ted to allow and 


ere Oe tAD 


nin mii a i 











SIXTY-SEVENTH CONGRESS. Sess. II. Cus. 71, 79-81,84. 1922. 1581 


credit the accounts of Colonel Herbert Deakyne, Corps of Engineers, 
United States Army, the sum of $45.85 disallowed against him on 
the books of the Treasury. 


Approved, February 24, 1922. 


: February 25, 1922. 
CHAP. 79.—An Act For the relief of Kristina Furjak. [S. 160.} 
|Private, No. 36.] 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United kristina Furjak. 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the Payment to. 
Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay to 

Kristina Furjak, out of any money in the Treasury not otherwise 
appropriated, the sum of $495, being the amount deposited with the 
Commissioner of Immigration at Ellis Island for safe-keeping pending 
determination of her right to enter the United States, said sum 

having disappeared from the safe and all efforts made to determine 

the secnoniiliilies for the loss having proved unsuccessful. 


Approved, February 25, 1922. 


February 25, 1922. 
CHAP. 80.—An Act For the relief of Ellen M. Willey, widow of Owen S. Willey. — 10. ¥. Sa) —_ 
Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the _ | 
United States of America in Congress assembled, That in the adminis- een Willey. on 
tration of the pension laws the late Owen S. Willey, who served in "4. 
the United States Navy from July 11, 1860, to April 16, 1863, as 
an acting master’s mate, shall hereafter be held and considered to 
have been discharged honorably from the naval service of the United 
States as an acting master’s mate on April 16, 1863: Provided, That {70m pay, ete. 
no pay, bounty, pensions, or other emoluments shall accrue prior i 
to the passage of this Act. 
Approved, February 25, 1922. 


: a February 25, 1922. 
CHAP. 81.—An Act For the relief of Robert G. Whitfield. __[H. R. 7483.) 
[Private, No. 38.] 
Be it enacted by the Senate and House of Re petton of the United «voto. wits 
° ° Y ree ’ obert G. Whitfield. 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the Refund to. 
Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay to 
Robert G. Whitfield, his heirs, assigns, or legal representatives, from 
any money in the Treasury not otherwise appropriated, the sum of 
$261.60 as a refund of a donation which Robert G. Whitfield made to 
the Government. 


Approved, February 25, 1922. 


February 27, 1922. 
CHAP. 84.—An Act For the relief of the Stevens Institute of Technology, of coal 62.f re 
Hoboken, New Jersey. (Private, No, 39.] 





Stevens Institute of 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the Technology. 
Treasury is hereby authorized and directed to pay to the trustees of the oe oe 
Stevens Institute of Technology, of Hoboken, New Jersey, out of 
any money in the Treasury not otherwise appropriated, the sum of 
$45,750, being the sum paid to the United States came 28, 1870, as 
a collateral inheritance tax upon the bequest which provided for the 
establishment and endowment of said institute. 


Approved, February 27, 1922. 
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Febr 13. BOL} 1922. CHAP. 85.—<An Act For the payment of certain money to Albert H. Raynolds. C 
yaaa an 
ee Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United the 
Albert H. Raynolds. Stgqtes of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
, Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay to , 
Albert H. Raynolds, or his personal representatives, out of any money st 
in the Treasury not otherwise appropriated, the sum of $2,290.49, for kt 
and on account of two United States Indian vouchers in the amounts, S! 
respectively, of $907.98 and $1,382.51, which vouchers were issued 7 
on the 26th day of March, 1877, to Dwight J. McCann, an Indian ‘A 
freight contractor, and cashed by the said Albert H. Raynolds, and 
which said vouchers were allowed for payment by the Commissioner h 
of Indian Affairs on the 2d day of May, 1877, and afterwards refused. ’ 
Approved, February 27, 1922. 
rae CHAP. 87.—An Act For the relief of Frank Carpenter. 
ceeeenee _ Be it enacted by the Senate and House of png tone: se of the United ‘ 
orayment to, trom States of America in Congress assembled, That the Secretary of the | } 
ment. Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay to 
tS apee iP. Frank Carpenter out of the unexpended balance in the Treasury of 
Vol. 39, p. 199. $14,813.33 now to the credit of the State of Oklahoma under the ) 


appropriation “Arming and equipping the militia,” under section 

1661, Revised Statutes, which is no longer available for expenditures : 

incurred since July 1, 1918, the sum of $3,700, in full payment for | 

work done in the construction of a rifle range at Chandler, Oklahoma, 

in accordance with the provisions of a contract entered into by the 

said Carpenter with the State of Oklahoma December 31, 1910. 
Approved, February 28, 1922. 


en aria mma 


March 1, 1922. CHAP. 91.—An Act For the relief of Louisa Frow. 


[S. 982.] 
(Private, No. 42] 


Be it enacted by the Senate and House of premntation of the United 
Louisa Frow. States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
of bneband “°° ‘Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, out 


of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to Louisa 

Frow, widow of John Frow, who was killed as the result of an accident 

caused by a United States Navy seaplane, the sum of $1,200. 
Approved, March 1, 1922. 


March 1, 1922. CHAP. 92.—An Act For the relief of John Hickson, junior. 


{S. 1951.} 


eet Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 

John Hickson, jr, States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 

Reimbursement to. ‘Treasury is hereby authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to John Hickson, junior, 
of Lynchburg, Virginia, owner of a Chalmers automobile, the sum 
of $1,075 in full settlement to reimburse such owner for loss sustained 
as a result of damages caused to such automobile through a collision 
which occurred at Miami, Florida, on May 21, 1920, with a trailer 
which became detached from a motor truck belonging to the Navy 
Department while such truck and trailer were being operated by 
an employee of the Navy Department. 


Approved, March 1, 1922. 
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CHAP. 133.—Joint Resolution Authorizing the Secretary of the Interior to donate 
and grant certain buildings in Alaska to the Woman’s Home Missionary Society of 
the Methodist Episcopal Church. 


Resolved by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Interior be, and he is hereby, authorized and directed to donate and 
grant .to the Woman’s Home Missionary Society of the Methodist 
E piscopal Church not exceeding three of the frame buildings on the 
abandoned Fort Davis Military Reservation in or near Nome, 
Alaska, the material so donated to be used for the erection of ¢ 
hospital by said society for the use of white and native nthe 
of the Nome district, Alaska. 


Approved, April 15, 1922. 


CHAP. 1438.—An Act For the relief of Miles Swift. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the naval record of 
Miles Swift, who served in the United States Navy from November 
12, 1861, until August 15, 1864, be corrected, and that in the adminis- 
tration of the pension laws he shall hereafter be held and considered 
to have been honorably discharged from the naval service of the 
United States: Provided, That no back pension, pay, bounty, or other 
emolument shall accrue or become due or payable by virtue of the 
passage of this Act. 

Approved, April 25, 1922. 


CHAP. 144.—An Act To authorize the occupation and use of certain lands in 
Alaska by Ketchikan Post Numbered Three, American Legion, and for other purposes. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Interior be, and he hereby is, authorized to permit Ketchikan Post 
Numbered Three, American Legion, to erect a building upon and use 
and occupy, for post purposes, so much of that certain tract of land 
adjacent to Tongass Mien, Alaska, described as follows: Begin- 
ning at corner numbered one, within the corporate limits of the town 
or city of Ketchikan, Alaska, from which a stone marking the inter- 
section of Mission and Stedman Streets bears north sixteen degrees 
sixteen minutes east twenty-two feet distant, and United States 
locating monument numbered four bears south thirty-seven degrees 
fifteen minutes cast twelve hundred and eighty-nine and twenty- 
seven one-hundredths feet distant; thence south forty-nine degrees 
seven minutes east one hundred feet along the southwest side of 
Stedman Street to corner numbered two; thence south eighty-one 
degrees thirty-nine minutes west one hundred and sixty-five and 
thirty one-hundredths feet to corner numbered three; thence north 
eight degrees twenty-one minutes west seventy-five and seventy-four 
one-hundredths feet to corner numbered four, on the south side of 
Stedman Street; thence north eighty-one degrees thirty-nine minutes 
east one hundred feet along the ‘southerly side of Stedman Street to 
corner numbered one, the pl: ice of beginning; containing ten thousand 
and forty-six and ninety one-hundredths square feet : Provided, That 
the permit hereby authorized may not be assigned, shall be subject 
to such terms and conditions as to occupancy and use as may be 

rescribed by the Secretary of the Interior, and shall be revocable 
a the Secretary of the Interior, after due notice to the permittee, 
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ahs 


Titleto buildings, etc- when, in his opinion, the public interests so require: Provided further, 


April 25, 1922 
{H. R. 927.) 


{Private, No. 


Fred 8. Johnston 
Reimbursement to. 


—_ 26, 1922, 
(H.R. 2004.) 
{ Private, No. 47.] 


Frank Ferrin. 


Military record cor- 


rected. 


Proviso. 


No back pay, etc. 


i 26, 1922. 
(H. R. 3057. 
[Private, No. 48] 


George Van 
burgh Brown. 


Payment to, for per- 
sonal injuries and for 


death of wife. 


April 26, 1922. 
(H. R. 3270.) 


[Private, No. 49.) 


Estella Barnett. 
Payment to, for in- 


juries. 


That the title to all buildings erected on said lands by the permittees 
shall remain in them at all times, and said permittees may remove 
said buildings at any time; and if the permit be lawfully revoked, 
a period not exceeding one year shall be allowed for removal of 
buildings or improvements. 

Approved, April 25, 1922. 


CHAP. 145.—An Act For the relief of Captain Fred 8. Johnston. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America, in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, out of 
any money in the Treasury not otherwise appropriated, to Captain 
Fred S. Johnston, supply officer One conde and eighth Regiment 
Infantry, United States Army, the sum of $68 in full payment of all 
claims against the Government for reimbursement on account of 
newspaper advertisements of proposals for bids for forage supplies 
for the use of the Third Regiment New York Volunteer Infantry, 
National Guard, United States Army, at Rochester, New York, 
from April 26 to May 8, 1917, said advertisements having been pub- 
lished on the order of said Captain Fred S. Johnston without specific 
authority of law or departmental orders. 


Approved, April 25, 1922. 


CHAP. 149.—<An Act For the relief of Frank Ferrin. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That in the administration 
of the pension laws Frank Ferrin shall hereafter be held and con- 
sidered to have been honorably discharged from the military service 
of the United States as a member of Company H, Third Regiment 
New Hampshire Volunteer Infantry: Provided, That no pension, 
bounty, pay, or other emolument shall accrue prior to the passage 
of this Act. 


Approved, April 26, 1922. 


CHAP. 150.—An Act For the relief of George Van Derburgh Brown. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay to 
George Van Derburgh Brown, of Brookline, Massachusetts, who 
was severely injured, and whose wife was killed, by being struck by 
a mail truck in use in the Boston postal district and operated by 
the Post Office Department, as a result of negligence on the part of 
the driver, on the night of Sunday, January 2, 1921, the sum of 
$5,000, from any money in the Treasury not otherwise appropriated. 

Approved, April 26, 1922. 


CHAP. 151.—An Act For the relief of Estella Barnett. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury be, and he is hereby, authorized to pay, out of any money 
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in the Treasury not otherwise appropriated, the sum of $1,250 to 
Mrs. Estella Barnett, of Toledo, Ohio, in compensation for injuries 
sustained April 24, 1920, in the city of Cleveland, Ohio, when struck 
by a United States Government mail truck. 

Approved, April 26, 1922. 


CHAP. 156.—<An Act To correct and amend the service and military record of 
Herbert Langley, United States Marine Corps. Private, No. 50.) 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States o America in Congress assembled, That the charge of desertion ce 
upon the service and military records of Herbert Langley, late a rected 
private in the One hundred and fifteenth Company, Second Provis- 
ional Brigade, United States Marine Corps, and also late of head- 

quarters detachment, Third Regiment, Second Provisional Brigade, 
United States Marine Corps, shall henceforth be treated and con- 
sidered as removed, and the Secretary of the Navy is hereby ordered 
and directed to correct and amend the said service and military 
record of the said Herbert Langley by entering upon the said service 
and military record of said Herbert Langley, in appropriate words, 
the fact that said Herbert Langley died on February 24, 1919, at 
Santo Domingo City, Dominican Republic, by accident while in the 
line of duty, and that the charge of desertion was erroneously entered 
upon said service and military 1 record, and the same shall be hereafter 
disregarded. 


Approved, April 28, 1922. 


sem, 1922. 
{ R. 6686.] 


>I [Priv ate, No. 51.) r: 


CHAP. 157.—An Act For the relief of George Ciszek and Anna Ciszek. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United . 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the cise °"* “"™ 
Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to Tr 
any money in the Treasury not otherwise appropriated, to George 

Ciszek and Anna Ciszek the sum of $1,500 for damage done to their 

dwelling house on Jtly 1, 1919, due to the explosion of the United 

States Navy dirgible balloon C-8 at a point near Camp Holabird, 

Maryland. 


Approved, April 28, 1922. 


. \ : pid April 28, 1922. 
CHAP. 158.—An Act To place Albert Hamilton on the retired list of the United [H. R. 5820.] 
States Marine Corps. [Private, No. 52] 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United | 
States of America in Congress assembled, That the President of the rey ee 
United States is hereby authorized to place Albert Hamilton, formerly tired list as first lieu- 
first lieutenant, United States Marine Corps, on the retired list of © 
the Marine Corps, with the rank and retire d pay of a first lieutenant 
of the Marine Corps: Provided, That in computing his pay, credit Provises. 
shall be given for all his continuous service in the Marine Corps: 
Provided further, That no pay shall accrue prior, to the passage of 
this Act: And provided further, That the retired pay slowed the In lieu of present 
said Albert Hamilton pursuant to this Act shall be in lieu of the °°" 
pension which he is now receiving. 


Approved, April 28, 1922. 


Commencement. 
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[Private, No. 53.] 
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~ [Private, No. 54] 
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[Private, No. 55.] 
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CHAP. 159.—An Act For the relief of the heirs of Oscar Chrysler. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, out of 
any money in the Treasury not otherwise appropriated, the sum of 

$2,400 to Birdseye Knox Chrysler, Laura A. Chrysler, Harriet L. 
Chrysler , and Frederick Knox Chry sler, widow and minor children 
of and heirs at law of Oscar Chrysler, late surgeon in charge at the 
National Soldiers’ Home at Milwaukee, Wisconsin, who was killed 
while in discharge of his official duty on October 29, 1913, without 
fault or negligence on his part. 

Approv ed, April 28, 1922. 


CHAP. 160.—An Act For the relief of H. C. Mullins, his wife, and minor children. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, out of 
any money in the Treasury not otherwise appropriated, to H. C. 
Mullins, of Fort Worth, Texas, the sum of $4,522.50, in full compen- 
sation for injuries sustained by the said H. C. Mullins, his wife, 
Ovilla Nelson Mullins, his minor child, Ina Flora Mullins, and for 
the death by reason of said injuries sustained by his minor child, 
Leona Pearl Mullins, due to an aeroplane, owned by the United 
States Government, while engaged in practice flying in Tarrant 
County, Texas, on the 20th day of June, anno Domini 1918. 
Approved, April 28, 1922. 


CHAP. 161,—An Act For the relief of the Fidelity and Deposit Company of 
Maryland, Baltimore, Maryland. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled That the Secretary of the 
Treasury be, and he is hereby, authorized and: directed to redeem, 
after the 15th day of December, 1921, 434 pe centum United States 
Treasury certificates of indebtedness numbered thirteen thousand 
three hundred and eighty-seven and thirteen thousand three hundred 
and eighty-eight, of the denomination of $10,000 each, series TD- 
1920, dated Januar y 2, 1920, and maturing December 15, 1920, 
with interest from June 15, 1920, to December 15, 1920, in favor of 
the Fidelity and Deposit Company of Maryland, without presenta- 
tion of the certificates, the said certificates of indebtedness having 
been stolen, lost, or destroyed: Provided, That the said certificates 
of indebtedness shall not have been reviously resented for pay- 
ment: Provided further, That the said Fidelity mal Deposit Company 
of Maryland shall first file in the Treasury Department, of the United 
States a bond in the penal sum of double the amount of the principal 
and interest of the said certificates of indebtedness of the United 
States of America, in such form and with such sureties as may be ac- 
ceptable to the Secretary of the Treasury, to indemnify and save 
harmless the United States from any loss on account of the stolen, 
lost, or destroyed certificates of indebtedness hereinbefore described. 


Approved, April 28, 1922. 
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CHAP. 162.—An Act To empower the Commissioners of the District of Colum- 
bia to convey certain land. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Commissioners 
of the District of Columbia be, and they are hereby, authorized to 
convey to the owners of the abutting property, the land contained 
in the bed of Seaton Place and in the bed of S Street east of Fourth 
Street Northeast, and extending to the line of the Metropolitan 
branch of the Baltimore and Ohio Railroad Company, in the city 
of Washington, District of Clumbia, upon the payment therefor to 
the District of Columbia of an amount not less than $1.50 per square 
foot, the amount so paid to be covered into the Treasury of the 
United States as miscellaneous receipts. 


Approved, April 28, 1922. 


CHAP. 163.—An Act For the relief of the owner of the derrick Capitol. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the claim of the owner 
of the derrick Capitol, arising out of collision while in tow of the 
United States Navy tu Numbered E ighty on April 3, 1919, at 
Harlem River, New York, for and on account of the losses alleged 
to have been suffered in said collision by the owner of said derrick 
Capitol by reason of damages to said derrick, may be submitted to 
the United States District Court for the Eastern District of New 
York under and in compliance with the rules of said court sitting as 
a court of admiralty, and acting under the rules governing such court, 
and said court shall have jurisdiction to hear and determine such suit 
and to enter judgment or decree for the amount of such damages and 
costs, if any, as shall be found to be due against the United States 
in favor of the owner of the said derrick Capitol or against the owner 
of said derrick Capitol in favor of the United States, and upon the 
same principles and measures of liability as in like cases in nidehinaléy 
between private parties and with the same rights of appeal: Pro- 
vided, That such notice of the suit shall be given to the Attorney 
General of the United States as may be prov ided by order of the said 
court, and it shall be the duty of the Attorney General to cause the 
United States attorney in such district to appear and defend for the 
United States: Provided further, That said suit shall be brought and 
commenced within four months of the date of the passage of this Act. 


Approved, April 28, 1922. 


CHAP. 164.—An Act Authorizing the Secretary of the Navy, in his discretion, to 
deliver to the president of the Milwaukee Press Club, of Milwaukee, Wisconsin, the 
bell of the wrecked cruiser Milwaukee. 


Be it enacted by the Senate and House of Re en ntatives of the U nited 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 


Navy be, and he is hereby, authorized, in his discretion, to deliver to warices’ t 


the preside nt of the Milwaukee Press Club, of Milwaukee, Wisconsin, 
for tae use of the said press club, the bell of the wrecked cruiser 
Milwaukee, said bell now being in storage at the Mare Island Navy 
Yard: Provided, That no expense shall “be incurred by the United 
States through the deliv ery of said bell. 


Approved, April 28, 1922. 
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April 28, 1922 
[S. 157.] 


{Private, No. 59.] 
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April 28, 1922. 
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= aT 


Private, No. 6 
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April 28, 1922. 
[S. 1610.] 
[ Private, No. 61.] 
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A pril 28, 1922. 
[S. 2147.) 


[Private, No. 62.] 


Ed FE. Richardson 
Company. 
Land patent ta 


Proviso 
Condition. 


CHAP. 165.—An Act For the relief of the Rosen Reichardt Brokerage Company 


- of Saint Louis, Missouri. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay to the 
Rosen Reichardt Brokerage Company of Saint Louis, Missouri, out 
of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the sum 
of $372.24, the same being a refund of duty sald on certain walnuts 
imported on December 15, 1915, and covered by New York ware- 
house bond numbered eighty-eight thousand four hundred and 
fifty-one. 
Approved, April 28, 1922. 


CHAP. 166.—An Act For the relief of J. B. Waterman. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury be, and he is hereby, authorized and directed, out of any 
money in the Treasury not otherwise appropriated, to pay to J. B. 
Waterman, of Belpre, Ohio, the sum of $483.25, being the amount 
paid the Government by him for,that value of stamps and money 
taken from his custody as postmaster of Belpre, Ohio, by burglars, 
on February 13, 1911. 

Approved, April 28, 1922. 





CHAP. 167.—An Act To remit the duty on a carillon of bells to be imported for 
the Church of Our Lady of Good Voyage, Gloucester, Massachusetts. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to admit 
free of duty a certain carillon of twenty-five bells to be imported 
for the Church of Our Lady of Good Voyage, Gloucester, Massa- 
chusetts. 


Approved, April 28, 1922. 


CHAP. 168.—An Act To authorize patent to the Ed E. Richardson Company 
(Incorporated) of certain lands. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Interior is hereby authorized to patent to the Ed E. Richardson 
Company (Incorporated) lot two, section twenty-six, and lots two 
and five, section twenty-seven, township eighteen north, range ten 
east, Louisiana meridian, embracing one hundred and four and 
eighty-one one-hundredths acres, upon payment to the Government 
of $1.25 per acre, lands which they and their grantors have occupied 
under claim and color of title and open and notorious possession for 
fifty years: Provided, That proper application for the purchase of 
these lands be filed hereunder in the district land office within six 
months from the passage of this Act, and that no adverse claim 
thereto be officially of record as pending when the application is 
allowed and the sale is made. 


Approved, April 28, 1922. 
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CHAP. 169.—An Act To authorize the Chicago, Detroit and Canada Grand Trunk 
Junction Railroad Company, or its successors or assigns, to lease certain of its properties 
in the State of Michigan. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
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April 28, 1922. 
[S. 3268.] 
[Private, No. 63.] 


Chicago, Detroit and 


States of America in Congress assembled, That the Chicago, Detroit Comat ann eee 
and Canada Grand Trunk Junction Railroad Company, or its suc- Junction ‘Railroad 
cessors or assigns, is hereby authorized and empowered to lease lot 4 
numbered one, or any portion thereof, and any buildings thereon, as ‘ts Properties in Michi- 






gan. 


ene om 


described in the patent dated March 8, 1859, issued to such railroad 
company under the provisions of the Act entitled “An Act granting 
the right of way over and depot grounds on the military reserve at 
Fort Gratiot, in the State of Michigan, for railroad purposes,”’ 
approved February 8, 1859, as amended: Provided, That any such 
lease shall be made subject to the condition in said Act that the 
grant to said railroad company shall cease and determine in the 
event that such railroad shail be discontinued. 


Approved, April 28, 1922. 


CHAP. 172.—An Act To carry out the provisions of an Act approved July 1, 1902, 
known as the Act entitled ‘‘An Act to accept, ratify, and confirm a proposed agree- 
ment submitted by the Kansas or Kaw Indians of Oklahoma, and for other purposes,”’ 
and to provide for a settlement to Addie May Auld and Archie William Auld, who 
were enrolled as members of the said tribe after the lands and moneys of said tribe 
had been divided. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That section 7 of the agree- 
ment with the Kansas or Kaw Indians, approved July 1, 1902 
(Thirty-second Statutes at Large, page 638), setting aside and 
reserving from allotment one hundred and sixty acres, including the 
school and agency buildings, be, and the same is hereby, amended 
so as to authorize the Secretary of the Interior in his discretion to 
allot to Addie May Auld and Archie William Auld one hundred and 
fifty acres of said reserve, excepting from allotment all school and 
agency buildings and not exceeding ten acres of land, the conveyance 
to the said persons named to be of the same form as to other Kaw 
allottees: Provided, That the allotments of the said land shall be in 
full settlement of all back annuities and any other claims or rights 
of said persons as enrolled members of the Kaw Tribe of Indians. 


Approved, April 29, 1922. 


CHAP. 176.—<An Act For the relief of Monroe B. Shealy. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay to 
Monroe B. Shealy, out of any money in the Treasury not otherwise 
appropriated, the sum of $414.66 for damages to his automobile by 
an Army truck belonging to the Government. 


Approved, May 2, 1922. 


CHAP. 191.—An Act For the relief of the owners of the schooner Horatio G. Foss. 


Vol. 11, p. 381. 
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Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the claim of the owners , ; Horatio G. Foss,” 


° . 4 wi. schooner 
of the schooner Horatio G. Foss, arising out of a collision between Ownersot, may bring 
Suit for collision dam- 


said schooner and the United States collier Jupiter off Winter Quarter ages in district court. 
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Light Vessel on the 18th day of May, 1918, for and on account of the 
losses alleged to have been suffered in said collision by the owners of 
said schooner Horatio G. Foss by reason of damages to said schooner, 
may be submitted to the United States Court for the District of 

' Massachusetts, under and in compliance with the rules of said court, 

Jurisdiction of court. sitting as a court of admiralty; and that the said court shall have 
jurisdiction to hear and determine the whole controversy and to 
enter a judgment or decree for the amount of the legal damages sus- 
tained by reason of said collision, if any shall be found to be due, 
either for or against the United States, upon the same principle and 
measure of liability, with costs, as in like cases in admiralty between 

Provisos. | torney Pivate parties, with the same rights of appeal: Provided, That such 

General. ' notice of the suit shall be given to the Attorney General of the 
United States as may be provided by order of the said court, and it 
shall be the duty of the Attorney General to cause the United States 
attorney in such district to appear and defend for the United States: 

oy fommencement of Provided further, That said suit shall be brought and commenced 

7 within four months of the date of the passage of this Act. 

Approved, May 15, 1922. 


May 15, 1922. 


[S. 1814.] CHAP. 192.—An Act For the relief of the owner of the steam lighter Cornelia. 
ji’rivate, No. 67.) 


a Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
lich =" “States of America in Congress assembled, That the claim of the owner 
Owner of, may bring of the steam lighter Cornelia rising out of a collision between said 
suit for collision dam- 
ages in district court. steam lighter and the United States destroyer Bell in Broad Sound, 
Boston acky Massachusetts, on the 9th day of August, 1918, for 
and on account of the losses alleged to have been suffered in said col- 
lision by the owner of said steam lighte r Cornelia by reason of damages 
to or the loss of said steam lighter, her boats, engines, boilers, tac kle, 
apparel, furniture, and supplies, may be submitted to the United 
States Court for the District of Massachusetts, under and in compli- 
ance with the rules of said court sitting as a court of admiralty; and 
that the said court shall have jurisdiction to hear and determine the 
whole controversy and to enter a judgment or decree for the amount 
of the legal damages sustained by reason of said collision, if any shall 
be found to be due either for or against the United States, upon the 
same principle and measure of li: ibility with costs as in like cases in 
admiralty between private parties with the same rights of appeal: 
Provisos. torney Provided, That such notice of the suit shall be given to the Attorne »y 
General. ' General of the United States as may be provide d by order of the said 
court, and it shall be the duty of the Attorney General to cause the 
United States attorney in such district to appear and defend for the 
og mmencement of Tnited States: Provided further, That said suit shall be brought and 
commenced within four months of the date of the passage of this Act. 


Approved, May 15, 1922. 


Jurisdiction of court. 


May 15, 1922. . ° ) 
= 1813.) CHAP. 193.—An Act For the relief of the owner of the steamer Mayflower. 


Priv , No. 68. 

' Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
op, Mayflower,” steam- States of America in Congress asse mbled, That the claim of the owner 
 Otner of, may bring of the steamer Mayflower rising out of a collision between said steamer 
sues in district cont, and the United States submarine L-10 in President Roads, Boston 

Harbor, on the 11th day of August, 1917, for and on account of the 
losses alleged to have been suffered i in said collision by the owner of 
said steamer Mayflower through damage to said steamer Mayflower, 
may be submitted to the United States Court for the District of 
Massachusetts, the district in which said collision occurred, under 
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and in compliance with the rules of said court sitting as a court of 
admiralty: Provided, That the said court shall have jurisdiction to 
hear and determine the whole controversy and to enter a judgment 
or decree for the amount of the legal damages sustained by reason 
of said collision, if any shall be found to be due, either for or against 
the United States, upon the same principle and measure of liability 
with costs as in like cases in admiralty between private parties, with 
the same rights of appeal: Provided, That such notice of the suit shall 
be given to the Attorney General of the United States as may be pro- 
vided by order of the said court, and it shall be the duty of the Attor- 
ney General to cause the United States attorney in such district to 
appear and defend for the United States: Provided further, That said 
suit shall be brought and commenced within four months of the date 


of the passage of this Act. 
Approved, May 15, 1922. 


CHAP. 195.—An Act Authorizing the Secretary of the Interior to sell certain lands 
on the Wind River Reservation, Wyoming. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Interior be, and he is hereby, authorized, in his discretion, to sell 
to the Arapahoe Trading Company, Yellowstone Sheep Company, 
and Patrick A. McGovern, bishop of the Catholic Church for Wyo- 
ming, for an adequate consideration, not to exceed forty acres of 
land on which is located valuable improvements at the Arapahoe 
subagency, on the Wind River Reservation, Wyoming, being the 
southeast quarter of the northwest quarter, section twenty-three, 
township one south, range three east, Wind River meridian, and to 
convey the same by patents in fee to the interests herein named, 
the said patents to include the lands on which the improvements 
are located: Provided, That the cost of any special survey required 
for issuing the patents shall be paid by the purchaser. 


Approved, May 20, 1922. 


CHAP. 206.—An Act For the relief of John Burke, former Treasurer of the United 
States, for lost bonds without the fault or negligence on the part of said former Treasurer. 


Be it enacted by the Senate and House of rs of the United 


States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury be, and he is hereby, authorized to pay the sum of $5,000, 
or so much thereof as may be necessary, for the purchase, at not 
more than par and accrued interest, of second Liberty loan converted 
44 per centum bonds to the face amount of $5,000, and for the pay- 
ment of an amount of interest equivalent to the interest of $5,000, 
face amount of such bonds from November 15, 1918, to the interest 
payment date next preceding the delivery of such bonds, for the 

urpose of the relief of John Burke, former Treasurer of the United 
States, on account of the loss of second Liberty loan converted 4} 

er centum coupon bonds numbered one million one hundred and 
Seca thousand three hundred and twenty, one million one hun- 
dred and forty-one thousand three hundred and twenty-one, one 
million one hundred and forty-one thousand three hundred and 
twenty-two, one million one hundred and forty-one thousand three 
hundred and twenty-three, and one million one hundred and forty- 
one thousand three hundred and twenty-four, in the denomination 
of $1,000 each, contained in a sealed registered package forwarded 
to the Treasury Department by the Peoples National Bank, of Hills- 
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Jurisdiction of court. 
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__[H. R. 4069.) ; 
~ [Private, No. 69.) 


Wind River Reser- 
vation, Wyo. 

Sale of tracts on, to 
designated parties. 


Proviso. 
Payment of survey. 


June 3, 1922. 
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boro, Illinois, to be held as security for deposits of postal savings funds 
to be placed with said bank, which registered package containing 
said bonds was lost without fault on the part of the said John Burke, 
former Treasurer of the United States. 

That the Secretary of the Treasury be, and he is hereby, authorized 
to pay the sum of $2,950, or so much thereof as may be necessary, 
for the purchase, at not more than par and accrued interest, of second 
Liberty loan bonds to the face amount of $2,700 and for the payment 
of an amount of interest equivalent to the interest on $2,700 face 
amount of such bonds from May 15, 1920, to the interest payment 
date next preceding the delivery of such bonds and the sum of $250, 
or so much thereof as may be necessary, to be used by the Secretary 
of the Treasury for the purchase, at not more than par and accrued 
interest, of third Liberty loan bonds to the face amount of $250 and 
for the payment of an amount of interest equivalent to the interest 
on $250 face amount of such third Liberty Gam bonds from March 
15, 1920, to the interest payment date next preceding the date 
of delivery of such bonds for the purpose of the relief of the 
Treasurer of the United States on account of the loss of second Lib- 
erty loan coupon bonds numbered twelve thousand six hundred and 
three, twelve thousand six hundred and four, twelve thousand six 
hundred and five, and three hundred and seventy-eight thousand 
seven hundred and one in denominations of $500 each, seven hun- 
dred and four thousand and eight, seven hundred and four thousand 
and twenty-four, eight hundred and thirty thousand eight hundred 
and ninety-eight, eight hundred and thirty thousand nine hundred 
and twenty two, two million and eighty-seven thousand five hundred 
and one, and two million eighty-seven thousand five hundred and 
fifteen in denominations of $100 each, one million two hundred and 
thirty thousand four hundred and twenty-four and one million two 
hundred and thirty thousand four hundred and twenty-five in denomi- 
nations of $50 each, and third Liberty loan coupon bonds numbered 
three hundred and thirty-three thousand four aides and eighty- 
one and three hundred and thirty-three thousand four hundred and 
eighty-two in denominations of $100 each, and six hundred and eight 
thousand one hundred and ninety-one in the denomination of $50, of 
the contents of a sealed registered package forwarded to the Treasury 
Department by the First National Bank of Fairmount, North Dakota, 
to tbe exchanged for registered bonds of like denominations, which 
registered package was lost without fault or negligence of John 
Burke, former Treasurer of the United States. 

Approved, June 3, 1922. 


CHAP. 207.—An Act To permit the correction of the general account of John 
Burke, former Treasurer of the United States. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the proper accounting 
officers of the Treasury Department are authorized and directed to 
examine and state an account of the items of unavailable funds as set 
forth in House Document Numbered 756, Sixty-sixth Congress, second 
session, and letter from the Secretary of the Treasury addressed to 
the Speaker of the House of Representatives, dated January 5, 1921, 
and to credit the general account of John Burke, former Treasurer 
of the United States, with the amount thereof: Provided, That the 
credit herein authorized shall be made in such manner as to debit 
the individual or depositary chargeable therewith upon the books 
of the Treasury Department: Provided further, That upon the recovery 
or payment of any part of said unavailable funds, the same shall be 
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deposited in the Treasury in such manner as to debit the Treasurer 
of the United States in his general account and to credit the indi- 
vidual or depositary charged therewith upon the books of the Treas- 
ury Department. 


Approved, June 3, 1922. 


CHAP. 224.—An Act For the relief of G. C. Caldwell. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay to G. 
C. Caldwell, out of any sums in the Treasury not otherwise appro- 
priated, the sum of $132.85 for damages to his automobile by an 
Army truck belonging to the Government. 

Approved, June 17, 1922. 


CHAP. 225.—An Act For the relief of Jesse Goodin. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, out of 
any money in the Treasury not otherwise appro Bnd to Jesse 
Goodin, of Pensacola, Florida, the sum of $3,000 as full compensation 
for the death of his daughters, Alice and Lillie Goodin, on March 1, 
1921, on account of having been struck by United States Navy 
(N-10) seaplane (A 2458) while piloted by John W. Alcorn, ensign, 
United States Navy. 
Approved, June 17, 1922. 


CHAP. 226.—An Act For the relief of Ed Thomas and Pauline Thomas. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, out of 
any money in the Treasury not otherwise anprogesten, to fed Thomas 
and Pauline Thomas, of Pensacola, Florida, the sum of $2,000 as 
full compensation for injuries received and suffered by their daughter, 
Pauline Thomas, on March 1, 1921, on account of having been 
struck by United States Navy (N-10) seaplane (A 2458) while piloted 
by John Alcorn, ensign, United States Navy. 

Approved, June 17, 1922. 


CHAP. 23'7.—Au Act For the relief of Arthur E. Rump. 


Be it enacted by the Senate and House of ae of the United 


States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, out of 
any money in the Treasury not otherwise appropriated, to Arthur E. 
Rump, during his natural life, the sum of $60 per month, to date 
from the passage of this Act, as compensation for injuries sustained 
while in the line of his duties as registry clerk at the Saint Louis, 
Missouri, post office, said monthly payments to be paid through the 
United States Employees’ Compensation Commission. 
Approved, June 24, 1922. 
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June 24, 1922. 
{S. 1087.] 
(Private, No. 76.] 


H. L. MeFarlin. 
Payment to. 


June 24, 1922. 
[5. 1784.] 
[Private, No. 77.] 


John B. Elliott. 
Payment to. 


June 26, 1922. 


[S. 156.) 


[Private, No. 78.) _ 


Julio Carrazco. 


Payment to depend- 
ents of 


Appropriation. 


June 26, 1922. 
{S. 1730.] 


[Private, No. 79.] 


Philip 8. Everest. 
Reimbursement to. 


CHAP. 238.—An Act For the relief of H. L. McFarlin. 


Be ut enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, out of 
any money in the Treasury not otherwise appropriated, to H.-L. 
McFarlin, of the county of Pulaski and State of Arkansas, the sum 
of $13,048.52 in full compensation for loss and damage suffered by 
the said H. L. McFarlin under his contract for transporting United 
States mail at Little Rock, Arkansas. 


Approved, June 24, 1922. 


CHAP. 239.—An Act For the relief of John B. Elliott. 


Be ut enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, out of 
any money in the Treasury not otherwise appropriated, to John B. 
Eliott, whose position as collector of customs of collection district 
numbered twenty-seven (formerly known as the district of southern 
California), was inadvertently abolished under the provisions of the 
Executive order of February 2, 1920, the salary he would have re- 
ceived as collector of customs of the newly created district numbered 
twenty-seven (known as the district of Los Angeles) from February 
2, 1920, to April 5, 1920, inclusive, had not his position been so 
abolished. 


Approved, June 24, 1922. 


CHAP. 2438.—An Act For the relief of the heirs of Julio Carrazco, deceased. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury be, and he hereby is, authorized and directed to pay $2,000 
to the dependents of Julio Carrazco, a citizen of Mexico, who was 
killed by United States troops near Los Adobes, in the district of El 
Indio, Texas, on January 18, 1918, which said sum of $2,000 is hereby 
appropriated out of any money in the Treasury not otherwise appro- 
priated. 

Approved, June 26, 1922. 


CHAP. 244.—An Act For the relief of Philip S. Everest. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That there is hereby appro- 
priated, out of any money in the Treasury of the United States not 
otherwise appropriated, the sum of $300, and that the same be paid 
to Philip S. Everest, superintendent and special disbursing agent 
Bad River (Wisconsin) Indian Reservation, in full compensation on 
account of moneys expended by him for the benefit of an Indian 
allottee upon a reservation whose allotment had been erroneously 
located by said agent through misinformation given to him as to the 
location of a reservation corner. 


Approved, June 26, 1922. 
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CHAP. 245.—An Act For the relief of Henry Cordes. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Interior is authorized and directed to deduct from the time required 
of Henry Cordes, of Fort Laramie, Wyoming, to perfect title to a 
new homestead entry the time he spent in residence and cultivation 
upon homestead entry, Cheyenne, naught twenty-seven thousand 
two hundred and twenty-six, which was canceled because errone- 
ously allowed. 


Approved, June 26, 1922. 


CHAP. 248.—An Act For the relief of Benjamin 0. Kerlee 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, out of 
any money in the Treasury not otherwise appropriated, to Benjamin 
O. Kerlee the sum of $1,200, for injuries received while employed in 
the service of the Government as a workman in the Kaniksu National 
Forest in the State of Idaho during the year 1915. 
Approved, June 27, 1922. 


CHAP. 252.—<An Act For the relief of John M. Green. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That in the administration 
of the pension laws John M. Green shall be held and considered to 


have been honorably discharged from the military service of the 
United States as a private of Company G, Eighty-eighth Regiment 
‘Illinois Volunteer Infantry, on the 8th day of September, 1865: 
Provided, That no pension, bounty, or other allowance shall be held 
to have accrued prior to the passage of this Act. 

Approved, June 29, 1922. 


CHAP. 279.—An Act For the relief of F. E. Taylor and B. C. Broom. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, out 
of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to F. E. 
Taylor the sum of $565 as compensation for personal injuries and 
damages to horse and buggy sustained by being run into from the 
rear by a United States Army truck belonging to Company 47, then 
stationed at Camp Greene, Charlotte, North Carolina: and to B. C. 
Broom the sum of $50 as compensation for personal injuries sustained 
in the same manner. 


Approved, July 8, 1922. 


CHAP. 291.—An Act For the relief of Emmett Otto Cooney. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Interior be, and he is hereby, authorized and directed to issue patent 
to Emmett Otto Cooney for the southeast quarter of the southeast 
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quarter, section thirty-four, east half of the east half, south half of 
the southwest quarter and southwest quarter of the southeast quarter, 
section thirty-five, township four south, range twenty-one east, 
Willamette meridian, being the land embraced in his homestead 
entries naught thirteen thousand four hundred twenty-four and 
naught fifteen thousand one hundred forty-two, The Dalles, Oregon, 
land district, upon which he has submitted satisfactory proof of 
compliance with the provisions of the homestead law. 


Approved, August 24, 1922. 



















August 2 Q99 
‘i R-314) »- CHAP. 292.—An Act For the relief of Forrest R. Black. 

[Private, No. 85.] 

a Be it enacted by the Senate and House of - sentatives of the United 
masanant to. States of America in Congress assembli d, That the Secretary of the 
Treasury be, and he is he reby, authorized and directed to pay to Forrest 
R. Black, out of any money in the Treasury not otherwise appropria- 
ted, the sum of $142, in ‘reimbursement for money and valuables 
lost while they were properly in the custody of the United States 
Government. 


Approved, August 24, 1922. 










August 24, 1922. * is : . 
[H. R. 8845.) CHAP. 293.—<An Act For the relief of Mattie Alexander. 
{Private, No. 86.] 

Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
tee §©—States of America in Congress asse mbled, Th: at the Secretary of the 
Interior is authorized and directed to issue a patent to Mattie Alex- 
ander for the north half of the northeast quarter of fractional sec- 
tion thirty-five, township seventeen north, range fourteen east, Saint 
Stevens meridian, survey in Alabama. 

Approved, August 24, 1922. 


AUER oboe CHAP. 294.—An Act For the relief of Seth J. Harns, Jimmie Lou Martin, Mary 
(Private, No. 87) Holloman, and William Henry Coleman. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
een States of America in Congress assembled, That the United States 
from explosion at. Employees’ Compensation Commission be, and is hereby, authorized 
re and directed to pay out of the Employees’ Compensation Fund, 
provided for under the Act of September 7, 1916, to the following- 
named persons the sums designated as compensation for personal 
injury and death suffered through the explosion of a certain shell 
fired by the student officers of Fort McPherson, Atlanta, Georgia, on 
the south side of Kenesaw Mountain, Cobb County, Georgia, on 
August 8, 1917: 
Seth J. Harris. To the guardian of the two surviving minor children of Seth J. 
Guardian of minor . S . ‘ ° 
children of. Harris, $20 per month each until they shall reach the age of eighteen 
years, monthly compensation to commence from the date of the 
accident. 
















For death’ of ‘hus. Lo Jimmie Lou Martin, on account of the death of her husband, 
band. Charlie Martin, the sum of $35 per month until her remarriage or 









death, and $3.50 additional per month for each of her six minor 
children; and in the event of the remarriage or death of said Jimmie 
Lou Martin payments on account of said minor children shall be 
paid to their guardian or guardians until such time as they shall have 
reached the age of eighteen years, respectively, monthly compensa- 
tion to commence from the date of the accident. 
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To Mary Holloman, on account of the death of her husband, James Mary Holloman. 

Holloman, the sum of $35 per month until her remarriage or death, band. 

and $3.50 additional per month for each of her two minor children; 

and in the event of the remarriage or death of said Mary Holloman 

payments on account. of said minor children shall be paid to their 

guardian or guardians until such time as they shall have reached the 

age of eighteen years, respectively, monthly compensation to com- 

mence from the date of the accident. Se 
To William Henry Coleman, for personal injuries, the sum of $300. may "™" “© 


man. 
Approved, August 25, 1922. 


August 28, 1922. 
CHAP. 297.—An Act Permitting Frances Mack Mann to purchase certain public {H. R. 8244.] 


lands. ~ [Private, No. 88.] 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United _ 
States of America in Congress assembled, That Frances Mack Mann be Purchase’of lands in 
yermitted to purchase lot eleven, comprising three and seventy one- Colorado by, author- 
1undredths acres; lot twelve, comprising one and fifty-eight one- 
hundredths acres; lot thirteen, comprising twenty-eight and thirty- 
eight one-hundredths acres; lot sixteen, comprising thirty-nine and 
sixty-seven one-hundredths acres; all situate in the east half of the 
northwest quarter of section six, township two south, range seventy- 
two west of the sixth principal meridian, containing seventy-three 
and thirty-three one-hundredths acres, in the State of Colorado, | | 
at $1.25 per acre: Provided, That all coal and minerals contained jyineai rights re 
therein are hereby reserved to the United States. That said coal served. 
and minerals shall be for sale or disposal by the United States under 
the coal and minerals land laws, and entrymen shall have the right 
to enter upon said lands for the purpose of prospecting for and mining 
such deposits. 

Approved, August 28, 1922. 


A Ss 1922, 
CHAP. 298.—An Act For the relief of Alfred P. Reck. TE Rae] 


[Private, No. 89.) _ 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the Payment 


Payment to. 


Treasury be, and he hereby is, authorized and directed to pay to 
Alfred P. Reck, of Piqua, Ohio, formerly second lieutenant of Infan- 
try, out of any moneys in the Treasury of the United States not 
otherwise appropriated, the sum of $529.34, being the loss of pa 
incurred by him between August 26, 1918, and January 17, 1919, by 
reason of his inability, prior to January 18, 1919, to accept an appoint- 
ment as second lieutenant of Infantry to date from June 1, 1918, 
because of being wounded and taken prisoner by the Germans on 
July 15, 1918. 


Approved, August 28, 1922. 


le Md : ; ‘ August 30, 1922. 
CHAP. 300.—An Act For the relief of Liberty loan subscribers of the North Penn (H. R.5975.) 


Bank, of Philadelphia, Pennsylvania; Santa Rosa National Bank, Santa Rosa, Cali- —[Private, Na 90.) — 
fornia; and Mineral City Bank, Mineral City, Ohio; Robbinsdale State Bank, Rob- 

ee Minnesota; and Farmers and Merchants State Bank, Kenmare, North 

Jakota. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United , 
" hdl ee : - 7 iberty bond sub 
States of America in Congress assembled, That the Comptroller General scriters.” 
of the United States be, and he is hereby, authorized and directed 
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to receive, examine, and determine the claims of Liberty loan sub- 
scribers for losses suffered by them by reason of payments on Liberty 
bond purchases made through the North Penn Bank, of Philadelphia, 
Pennsylvania; Santa Rosa National Bank, Santa Rosa, California; 
Mineral City Bank, Mineral City, Ohio; Robbinsdale State Bank, 
Robbinsdale, Minnesota; and Farmers and Merchants State Bank, 
Kenmare, North Dakota; for which bonds were not delivered on 
account of the failure of said banks, and to determine the amount of 
losses actually suffered by each claimant, not exceeding the amount 
paid by them, less all sums paid or to be paid said claimant upon the 
iquidation of said banks. 

Sec. 2. That the amount of the loss actually suffered as so ascer- 
tained and determined shal! be certified by the Comptroller General 
of the United States to the Secretary of the Treasury, who shall pay 
the same to said claimants out of any money in the Treasury not 
otherwise appropriated. Said Comptroller General of the United 
States may also, before the final liquidation of said banks, whenever 
he can determine the approximate amount to be paid to claimants 
hereunder, certify the same to the Secretary of the Treasury, who 
shall thereupon have power to pay claimant such sum, upon the 
claimant assigning to the said Secretary for the benefit of the United 
States all interest he may have in any additional sum which may 
become payable to such claimant from said banks or the receiver 
thereof on account of his payment for such Liberty bonds: Provided, 
however, That no payment hereunder shall be given to any claimant 
found to be a director or officer of the failed banks at the time he 
became a subscriber for such bonds. 

The Secretary of the Treasury shall have no power to act upon 
any claim hereunder not presented within six months after the 
passage of this Act. 
Approved, August 30, 1922. 


CHAP. 311.—An Act For the relief of Maude H. Mosher. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, out 
of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to Maude 
H. Mosher, the sum of $2,500, in full settlement against the Govern- 
ment as compensation for injuries sustained by being knocked down 
and run over by an automobile truck belonging to the arsenal at 
Watertown, Massachusetts. 


Approved, September 14, 1922. 





CHAP. 312.—An Act For the relief of Virgil O. McWhorter. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the accounting officers 
of the Treasury are authorized and directed to allow in the accounts 
of Virgil O. McWhorter, special disbursing agent of the Bureau of 
Animal Industry, United States Department of Agriculture, the sum 
of $850 paid by him on authority from said bureau and disallowed by 
said accounting officers, covering expenses incurred in the drilling of a 
well at the United States sheep experiment station at Dubois, Idaho. 
Approved, September 14, 1922. 
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CHAP. 316.—An Act Authorizing the Secretary of the Interior to sell and patent 
to parties named herein certain lands in Louisiana. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That upon the payment of 
$1.25 per acre, the Secretary of the Interior be, and he is hereby, 
authorized to sell and issue patent to the parties named and for the 
lands described as follows: 

To R. E. Barham the northwest quarter of southwest quarter 
section twenty-five, township nineteen north, range six east, Louisiana 
meridian. 

To H. O. Blanks the north half of northeast quarter section twenty- 
four, township twenty-three north, range eight east, Louisiana 
meridian. 

To Mrs. Sallie Loyd and Mrs. Jemmie D. Scott the southwest 

uarter of southeast quarter section thirty-five, township twenty- 
three north, range seven east, Louisiana meridian. 

To B. B. Williams the southeast quarter of northwest quarter sec- 
tion twenty-five, township nineteen north, range six east, Louisiana 
meridian. 

To J. P. Madison the northeast quarter of southwest quarter section 
twenty-five, township nineteen north, range six east, Louisiana 
meridian. 

To T. J. Haynes the south half of northeast quarter section nine- 
teen, township twenty-three north, range eight east, Louisiana 
meridian. 

To G. E. Mott the northeast quarter of southeast quarter section 
one, township eighteen north, range six east, Louisiana meridian. 

To Mrs. E. L. Hadley the southeast quarter of northeast quarter 
section twenty-nine, township twenty-three north, range eight east, 
Louisiana meridian. 

To Gabe Moss and Morehouse Planting Company, Limited, the 
northeast quarter of northeast quarter and the southwest quarter of 
southwest quarter section seven, township nineteen north, range eight 
east, Louisiana meridian. 

To Mrs. Alice Felton the southeast quarter of northeast quarter 
section twenty-nine, township twenty-two north, range seven east, 
Louisiana meridian. 

To E. M. Clark and W. P. Kirkpatrick the west half of southwest 

uarter section thirty, township twenty-one north, range eight east, 
Lomelons meridian. 


Provided, eee application and payment for purchase of 


said lands be filed hereunder in the district land office within six 
months after the approval of this Act, and that no adverse claim 
thereto be officially of record as pending when the application is 
allowed and the sale consummated. 


Approved, September 15, 1922. 


CHAP. 317.—An Act Authorizing the sale and patent of certain alleged public 


landsin Louisiana. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Interior is hereby authorized to sell and patent to Thomas Glynn, 
William Glynn, Alphonse Glynn, Charles Glynn, Aloysius Glynn, 
Alexander Glynn, Emma Glynn, Josephine Glynn, and Belle Glynn, 
of Pointe Coupee, Louisiana, lot or section thirty nine, lots five, six, 
seven, twelve, and thirteen, section twenty-seven, and lots one and 
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May bring suit for 
collision damages to 
barge Havana” in 


hie 





two, of section twenty-six, township five south, range eleven east, 
Louisiana meridian west of the Mississippi River, situated in West 
Baton Rouge Parish, Louisiana, at $1.25 per acre, lands which they 
and their grantors have occupied, under cn and color of title from 
the State of Louisiana, ever since May 3, 1854: Provided, That appli- 
cation for the purchase of the described tracts, under this authoriza- 
tion be filed at the United States land office in Baton Rouge, Louisiana, 
within sixty days from the passage of this Act. 
Approved, September 15, 1922. 


CHAP. 325.—An Act For the relief of Richard J. Easton. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to eliminate 
the checkage, amounting to $3,842.50, lodged against the account of 
Richard J. Easton, late master United States ship Proteus. 

Approved, September 18, 1922. 





CHAP. 326.—An Act For the relief of Welch, Fairchild and Company (Incor- 
porated). 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, out of 
any money in the Treasury not otherwise appropriated, the sum 
of $4,752.63 to Welch, Fairchild and Company (Incorporated), of 
Manila, Philippine Islands, in satisfaction of all claims arising out of 
damages sustained on account of loss of cargo of sugar as a result of 
the sinking of a vessel known as Lighter Numbered Ten caused by 
collision with the United States Navy tug Wompatuck at Pier 
Numbered One, in the harbor of Manila, Philpoine slands, on May 
16, 1918, the responsibility for said collision having been placed by a 
naval board of investigation on the naval vessel. 
Approved, September 18, 1922. 


CHAP. 327.—An Act For the relief of Leonidas Sawyer. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, out 
of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to ioe 
Sawyer, during his natural life, the sum of $60 per month, to date 
from the passage of this Act, as compensation for injuries sustained 
while in the line of his duties as a laborer at the navy yard, Ports- 
mouth, New Hampshire, said monthly payments to be paid through 
the United States Bouslaneas’ Compensation Commission. 

Approved, September 18, 1922. 


CHAP. 328.—An Act For the relief of the owners of the barge Havana. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 


States of America in Congress assembled, That the claim of the Staples 
Transportation Company, a corporation existing under the laws of 
the Commonwealth of Massachusetts, owner of the barge Havana, 
arising out of a collision between the United States steamship Quincy 
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and said barge Havana at Hampton Roads, Virginia, on February 
4, 1920, for and on account of the losses alleged to have been suffered 
in said collision by the owners of said barge by reason of damages 
to said barge, may be submitted to the United States District Court 
for the District of Massachusetts, under and in compliance with the 
rules of said court sitting as a court of admiralty; and that the said 
court shall have jurisdiction to hear and determine the whole con- 
troversy and to enter a judgment or decree for the amount of the 
legal damages sustained by reason of said collision, if any shall be found 
to be due, either for or against the United States of America, upon 
the same principle and measure of liability with costs as in like cases 
of admiralty between private parties with the same rights of appeal: 
Provided, That such notice of the suit shall be given to the Attorney 
General of the United States as may be provided by order of the 
said court, and it shall be the duty of the Attorney General to cause 
the United States attorney in sade district to appear and defend for 
the United States: Provided further, That said suit shall be brought 
and commenced within four months of the date of the passage of 
this Act. 


Approved, September 18, 1922. 


CHAP. 329.—<An Act For the relief of the owner of the vessel Maria Artau. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, out 
of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the sum 
of $1,901.35 to the owner of the vessel Maria Artau as compensation 
for and in full satisfaction of all claims of such owner for any damages 
to said vessel sustained as a result of a collision between said vessel 
and the United States ship Kittery on August 7, 1917, in Santo Do- 
mingo waters , the res onatbility for such collision having been placed 
on the United States dhip Kittery by a naval board after investigation. 


Approved, September 18, 1922. 


CHAP. 330.—An Act For the relief of the Cortez Oil Company. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, out 
of money in the United States Treasury not otherwise appropriated, 
to the Cortez Oil Company the sum of $3,500 in full settlement for 
damages to its barge and launch when they were run into by the 
steamship Petrel of the United States Navy on the 2d day of May, 
1919, while the said launch and barge were secured to the fiscal 
wharf, Tampico, Mexico. 

Approved, September 18, 1922. 


CHAP. 331.—An Act For the relief of F. R. Messenger. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, out 
of any money in the Treasury of the United States not otherwise 
appropriated, to F. R. Messenger, of Sedgwick County, Kansas, the 
sum of $1,500 in full compensation for damages done to an automo- 
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bile of the said F. R. Messenger, and all damages resulting from a 
collision caused by the coming loose of trailer from the Navy Service 
truck numbered nine hundred and sixty-nine, owned by the United 
States Government, and driven by its employees. . 


Approved, September 18, 1922. 


CHAP. 332.—An Act For the relief of James E. Connors. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, out 
of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to the 
legal guardian of James E. Connors the sum of $2,500 in compensa- 
tion for injuries caused by a Navy automobile, resulting in the ampu- 
tation of his left foot. 


Approved, September 18, 1922. 


CHAP. 333.—An Act Authorizing the Pan American Petroleum and Transport 
Company to sue the United States to recover damages resulting from collision. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the claim of the Pan 
American Petroleum and Transport Company, a corporation organized 
and existing under and by virtue of the laws of the State of anaes, 
with its principal place of business in the city and county of Los 
Angeles, in the State of California, owner of the oil tank steamer 
Edward L. Doheny, Junior, for damages caused by collision between 
said vessel and the torpedo boat destroyer Henley, a naval vessel 
belonging to the United States, in the North Atlantic Ocean in the 
neighborhood of Fenwick Shoal Light Vessel, on or about the 14th 
day of July, 1918, may be sued for and submitted to the United States 
District Court in and for the Southern District of New York, sitting 
as a court in admiralty and acting under the rules in admiralty, 
a said court, in an action in which said Pan American 
-etroleum and Transport Company is hereby authorized to com- 
mence against the United States for the recovery of said damages. 
Said court shall have jurisdiction to hear and determine said action 
and enter its judgment or decree therein for the amount of such 
damages, if any, as shall be found to be due against the United States 
in favor of said Pan American Petroleum and Transport Company, 
or against the Pan American Petroleum and Transport Company in 
favor of the United States, upon the same principles and according 
to the measure of liability prevailing in like cases in admiralty 
between private parties and with the same right of appeal: Provided, 
That jdeh notice of said action shall be given upon or after the com- 
mencement of said action to the Attorney General of the United 
States, as may be provided by order of said court, and it shall be the 
duty of the Attorney General upon receipt of such notice to cause 
the United States attorney in such district to appear for and defend 
the United States in such action: Provided further, That said suit 
shall be brought and commenced within four months of the date of 
the passage of this Act. 
Approved, September 18, 1922. 
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CHAP. 334.—An Act For the relief of the Mary Ann Shipping Company. September 34, - 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United \"***® No 4) 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the ,A{ry Ann Shipping 
Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, out , Payment to, for colli- 
of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the sum “°°“*™*** 
of $2,500 to the Mary Ann Shipping Company, as compensation for 
and in full satisfaction of all claims of such company for any damages 
to the steamship Mary Ann sustained as a result of a collision between 
said steamboat and the United States tugboat Nahant on October 21, 

1919, in the harbor of Ponta Delgada, Azores, the responsibility for 
such collision having been laced upon said United States tugboat 
Nahant by a naval board after investigation. 


Approved, September 18, 1922. 


CHAP. 335.—An Act For the relief of Vivian Hood. et 
~TPrivate, No. 105.) — 
Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the fivian Hood. 
¥ . ; ; J a) , per- 
Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, out sonal injuries. 
of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to Vivian 
Hood, the sum of $2,500, in full compensation against the Govern- 
ment for injuries sustained as a result of being struck by a fragment 
of shell May 14, 1920, while witnessing a demonstration party from 
the Chemical Warfare Service at the State Fair Grounds, Des Moines, 
Iowa. 


Approved, September 18, 1922. 


CHAP. 336.—An Act For the relief of Edward J. Schaefer. Ser R173) 


Private, No. 106. 
Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United F ‘ 
ss ~ ; y r . + Edward J. Schaefer. 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the Paymentio,fordeath 
Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, out * wi 
of any money not otherwise appropriated, to Edward J. Schaefer the 
sum of $5,000 in full settlement of damages for the death of his wife, 
Ruth Stone Schaefer, who was accidentally shot by a soldier in the 
service of the United States at Camp Alexander, Virginia, on July 
7, 1919. 

Approved, September 18, 1922. 


CHAP. 337.—An Act For the relief of Mrs. D. Montgomery. Sr Res] 

| Private, No. 107.] 
Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 

States of America in Congress assembled, That the Secretary of the Mrs,D. Montgomery. 

Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay to juries to self and child. 

Mrs. D. Montgomery, of Carrollton, Texas, out of any money in 

the Treasury not otherwise appropriated, the sum of $200.90 to cover 

expenses incurred for hospital service rendered to Mrs. D. Mont- 

gomery and child as a aad of injuries sustained by the forced land- 

ing of an airplane owned by the United States Government and oper- 

ated by an officer of the United States Army. 


Approved, September 18, 1922. 
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CHAP. 338.—An Act For the relief of Frank William Brown and Clara Bryan 
Brown. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That there is hereby appro- 
priated, and the Secretary of the Treasury is hereby acienmael and 
directed to pay, out of any money in the United States Treasury not 
otherwise appropriated, the sum of $5,000 to Frank William Brown 
and Clara Bogen Brown in full for all claims they or either of them 
may have against the Government on account of the death of their 
son, Harry Brown, who was fatally injured in or near the city of 
Orange, in Orange County, Texas, on the 23d day of March, 1918, by 
being struck by a falling airplane, then and there owned and operated 
by the Government of the United States. 

Approved, September 18, 1922. 


CHAP. 339.—An Act For the relief of Cora T. Dering. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay to 
Cora T. Dering, of Sullivan County, New York, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, the sum of $5,000, in 
full settlement of all claims against the United States for the loss by 
death of her husband, John Dering, caused by carelessness in the use 
of a rifle or other firearm issued to Private John T. Kelley, while on 
duty as guard in the service of the United States at Callicoon, New 
York, on or about the 7th day of April, 1917. 


Approved, September 18, 1922. 


CHAP. 340.—An Act Granting pensions and increase of pensions to certain soldiers 
and sailors of the Civil War and certain widows and dependent children of soldiers and 
sailors of said war. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 

States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 

Interior be, and he is hereby, authorized and directed to place on 

the pension roll, subject to the provisions and limitations of the 
ension laws— 

The name of Mary M. Lytel, helpless and dependent daughter of 
Isaac Lytel, late of Company D, One hundred and eighteenth Regi- 
ment Ohio Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of 
$20 per month. 

The name of Esther H. Drake, widow of George F. Drake, late of 
Company D, One hundred and first Regiment Ohio Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name dilene F. dull, widow of Henry Zuill, late of Company 
E, Second Regiment Rhode Island Volunteer Infantry, and pay her 
a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Harrietta C. Dickey, widow of Lyman A. Dickey, 
late of Company I, Second Regiment New Hampshire Volunteer 
Infantry, ana pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Bettie Spencer, widow of Dennis Spencer, late of 
Company G, Fiftieth Regiment Massachusetts Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Emma P. Davis, widow of Seth Davis, late of Com- 
vany KE, Fourth Regiment Michigan Volunteer Infantry, and pay 
i a pension at the rate of $30 per month. 
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The name of Anna Tanner, widow of Judson A. Tanner, late of 
Company K, Ninth Regiment Michigan Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Elmira Hedding, widow of George W. Hedding, late 
of Company K, Sixteenth Regiment Wisconsin Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Netta Peck, former widow of William Spearse, late 
of Company L, Fiftieth Regiment New York Volunteer Engineers, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Elizabeth M. Green, widow of Thomas M. Green, late 
of Company C, Thirteenth Regiment Michigan Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Clarissa Wilkins, widow of James M. Wilkins, late of 
Company C, Twenty-third Regiment Michigan Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that 
she is now receiving. 

The name of Mary Marshall, widow of John Marshall, late of Com- 
pany G, Sixty-fourth Regiment New York Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

he name of Anna Scofield, widow of Charles H. Scofield, late of 
Company F, Twenty-second Regiment New York State Volunteer 
Militia Infantry, and pay her a pension at the rate of $35 per month 
in lieu of that she is now receiving. 

The name of Elizabeth B. Howard, widow of Edward Howard, 


late of Company G, Fifteenth Regiment Connecticut Volunteer ““ 


Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name at ile Lathrop, widow of Richard S. Lathrop, late of 
Company F, One hundred and eighty-fourth Regiment New York 
vont Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 


The name of Adolphus Sterling, late of Company A, Ninety-fourth 


Regiment New York Volunteer Infantry, and Company D, Twen- 
tieth Regiment New York Volunteer Cavalry, and pay him a pension 
at the rate of $50 per month. 

The name of Lillian S. Dodds, widow of James Dodds, late of 
Company G, Fourteenth Regiment Rhode Island Colored Volunteer 
Heavy Artillery, and Company L, Third Regiment Rhode Island 
Volunteer Heavy Artillery, and pay her a pension at the rate of 
$30 per month. 

The name of Esther Ann Mitcheltree, widow of John W. Mitchel- 
tree, late of Company C, One hundred and seventy-first Regiment 
Ohio Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $40 
per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Lucy Wells, widow of Isaac Wells, late of Company H, 
One hundred and eighteenth Regiment New York Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Rhoda Meacham, widow of Elem S. Meacham, alias 
Edward M. McAna, late of Company G, Ninety-eighth Regiment 
New York Volunteer Infantry, and Company L, Twenty-sixth 
Regiment New York Volunteer Cavalry, and pay her a pension at 
the rate of $30 per month. 

The name of Delia E. Nelson, widow of Edwin H. Nelson, late of 
Company I, Eighth Regiment Vermont Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Betsey Lahiff, widow of Dennis Lahiff, late of Com- 
pany H, Ninety-second Regiment New York Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

he name of Hannah M. Chalmers, widow of James L. Chalmers, 
late of Company D, Twentieth Regiment Massachusetts Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 
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Mary Lathrop. 


Adolphus Sterling. 


Lillian 8S. Dodds. 


Pension increased. 
Esther Ann Mitchel- 
tree. 


Pensions. 


Lucy Wells. 


Rkoda Meacham. 


Delia E. Nelson. 
Betsey Lahiff 


Hannah M.Chalmers. 
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Viola Lawrence. 














Pension increased. 
Terressa R. Wood. 




















tobert A. Ayers. 














Pensions increased. 
Mary F. Lukecart. 














Helen M. Dannat. 
Post, p. 1622. 














Mary J. Hayes. 
Post, p. 1622 

















Pensions. 
Beda A. Godby. 














Charlotte Myers. 

















Pension increased. 
Amanda Ruble. 























Pensions. 
Mary E. Livingston. 











Tabitha Lewis. 




















Pension increased. 
Arzila Wolf 

















Pensions. 
Ella Cowgill. 

















Emma Townsend 














Georgiana Ballard 
Post, p. 58. 
































Martha J. Morris. 


Post, p. 1622 

















Angeline H. Hompe. 
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The name of Viola Lawrence, widow of Melvin Lawrence, late of 
Company K, Fourteenth Regiment New York Volunteer Heavy 
Astillery, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Terressa R. Wood, widow of Seen Wood, late of 
Company K, One hundred and eighteenth Regiment New York 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $40 per 
month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Robert A. Ayers, helpless and dependent son of 
Jonathan Ayers, late of Company F, One hundred and fifth Regiment 
Pennsylvania Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate 
of $20 per month. 

The name of Mary F. Lukecart, helpless and dependent daughter 
of John Lukecart, late of Company A, Seventy-eighth Regiment 
Pennsylvania Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate 
of $20 per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Helen M. Dannat, widow of George H. Dannat, late 
of Company C, First Regiment Michigan Volunteer Engineers and 
Mechanics, and pay her a pension at the rate of $50 per month in 
lieu of that she is now receiving. 

The name of Mary J. Hayes, widow of George W. Hayes, late of 
Company D, One hundred and fourteenth Regiment Illinois Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $50 per month in lieu 
of that she is now receiving. 

The name of Beda A. Godby, widow of William R. Godby, late of 
Company E, Thirteenth Regiment Kentucky Volunteer Cavalry, and 
pay ae a pension at the rate of $30 per month. } 

rhe name of Charlotte Myers, widow of Henry W. Myers, late of 
Company A, Fifty-second Regiment Kentucky Volunteer Mounted 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Amanda Ruble, helpless and de caalent daughter of 
Palser Ruble, late of Company A, Fifteenth Regiment West Virginia 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $20 per 
month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Mary E. Livingston, of Sherman Livingston, 
late of Company C, Second Regiment Wisconsin Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Tabitha Lewis, widow of Charles W. Lewis, late of 
Twenty-sixth Battery Indiana Volunteer Light Artillery, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Arzila Wolf, helpless and dependent daughter of 
John Wolf, late of Company F, Thirty-third Regiment Ohio Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $20 per month in lieu 
of that she is now receiving. 

The name of Ella Cowgill, helpless and dependent daughter of 
James R. Cowgill, late of Company K, Fifteenth Regiment Ohio 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $20 per 
month. 

The name of Emma Townsend, widow of William A. Townsend, 
late of Company E, Seventy-fifth Regiment Ohio Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Georgiana Ballard, former widow of Richard Ballard, 
late of Company A, Fifth Regiment West Virginia Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Angeline H. Hompe, helpless and dependent daughter 
of Martinus H. Hompe, late of Company A, Third Regiment New 
New York Volunteer Light Artillery, and pay her a pension at the 
rate of $20 per month. 

The name of Martha J. Morris, former widow of Jordan Keen, 
late of Company G, Forty-eighth Regiment Illinois Volunteer Infan- 
try, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 
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The name of Emily Eliza Duncan, widow of Thomas Duncan, late 
of Company F, Twelfth Regiment Tennessee Volunteer Cavalry, 
and Company D, Twenty-third Regiment Kentucky Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Annie Crill, widow of George T. Crill, fate of Company 
K, Fortieth Regiment lowa Volunteer Infantry, and pay her a pen- 
sion at the rate of $30 per month. 

The name of Julia A. Marcum, daughter of Hiram C. Marcum, and 
pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Mary A. Bordwell, widow of Joseph Bordwell, late of 
Company I, Sixty-fifth Regiment New York Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $50 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of Elizabeth E. Ellicott, widow of Frank Ellicott, late 
of Battery M, First Regiment New York Volunteer Light Artillery, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Nannie S. Pickett, widow of Hiram Pickett, late of 
Company F, Eighth Regiment Illinois Volunteer Cavalry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Cerelda A. Robbins, helpless and dependent daughter 
of Samuel Robbins, late of Company I, One hundred and forty- 
seventh Regiment Ohio Volunteer Infantry, and pay her a pension 
at the rate of $20 per month through duly appointed guardian. 

The name of Daniel Lynch, late of Company I, Sixth Regiment 
Pennsylvania Volunteer Reserve Infantry, Company E, First Regi- 
ment United States Cavalry, Company F, Seventh Regiment Penn- 
sylvania Volunteer Cavalry, and Company K, Fortieth Regiment 
New York Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate of 
$50 per month. 

The name of Mary A. Clegg, widow of Jerome L. Clegg, late of 
Company B, Eighth Regiment Massachusetts Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mary Schonemann, widow of Godfrey Schone- 
mann, alias Godfrey Myer, late of Captain Lerick’s company, Thirtieth 
Regiment, and Company I, Third Regiment Michigan Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Susan L. Paul, widow of John Paul, late of Company 
G, Seventh Regiment Michigan Volunteer Cavalry, and Company A, 
First Regiment Michigan Volunteer Veteran Cavalry, and pay her a 
pension at the rate of $30 per month. : 

The name of Mary A. Hicks, widow of Samuel W. Hicks, late of 
Company F, First Regiment Michigan Volunteer Engineers and 
Mechanics, and pay her a pension at the rave of $30 per month. 

The name of Charles McHugh, late private unassigned, Ninth 
Regiment Massachusetts Militia Volunteer Infantry, and pay him a 
pension at the rate of dae month. 

The name of Mary Ella Crout, helpless and dependent daughter of 
William B. Crout, late of Company C, Second Regiment Pennsylvania 
Volunteer Cavalry, and pay her a pension at the rate of $20 per month. 

The name of Demmie Inman, widow of Nelson Inman, late of 
Company I, Twenty-sixth Regiment Indiana Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Jane Hughes, widow of William H. Hughes, late of 


Camene C, Seventy-third Regiment Ohio Volunteer Infantry, and 
a 


pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Rebecca Jarrett, widow of John Jarrett, late of 
Company A, Seventh Regiment West Virginia Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 
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Emily Eliza Duncan, 


Pensionsincreased. 
Julia A. Marcum. 


Mary A. Bordwell. 
Post, p. 1622. 
Pensions. 


Elizabeth E. Ellicott. 


Nannie §. Pickett. 


Cerelda A. Robbins. 


Daniel Lynch. 


Mary A. Clegg. 


Mary Schonemann. 


Susan L. Paul. 


Mary A. Hicks. 


Charles McHugh. 


Mary Ella Crout. 


Demmie Inman. 


Jane Hughes. 


Rebecca Jarrett. 
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Pension increased. 
Sarah A. Bradley. 
Post, p. 1622. 

















Pension. 
Katie Berry. 

















Pension increased. 
Penelope Morton. 














Pension 
Elizabeth Jennings 
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nsion increase a 


Pe a 
Ellen B. Thomas. 




















Pension 
Eugenie B. Bohne 
mann 








Pension increased. 
Christine Miner. 














Pensions. 
Isola Foster. 























Jesse A. Smith 

















George E. Hyde. 

















Pension increased. 
Ruth E. Russell. 
Post, p. 1622. 




















Pensions. 
John Linean. 

















Harrison Lantz. 








Pensions increased. 
Mary Hollingsworth. 


























Terrissa N. Hunter. 
Post, p. 1622. 




















Eliza F. Platt. 











Provisos. 
Increase to cease on 
death of child. 
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The name of Sarah A. Bradley, widow of William A. Bradley, late 
of Company F, Fourteenth Regiment Kentucky Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $50 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of Katie Berry, widow of William T. Berry, late of Com- 
pany G, Thirty-ninth Regiment Kentucky Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Penelope Morton, widow of James Morton, late of 
Company F, Twenty-second Regiment Kentucky Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she 
is Now receiving. 

The name of Elizabeth Jennings, widow of Calvin Jennings, late 
of Company A, Forty-fifth Regiment Kentucky Volunteer Mounted 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Ellen B. Thomas, widow of Dexter S. Thomas, late of 
Company B, Fifteenth Regiment Illinois Volunteer Infantry, and 
pay as a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Eugenie B. Bohnemann, former widow of Charles 
Thies, late of Company L, Thirteenth Regiment New York Volunteer 
Heavy Artillery, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Christine Miner, widow of Daniel Miner, late of 
Company H, Ninth Regiment Illinois Volunteer Cavalry, and pay her 
a pension at the rate of $35 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Isola Foster, helpless and dependent daughter of 
Gideon W. Foster, late of Company H, One hundred and forty- 
second Regiment Indiana Volunteer Infantry, and pay her a pension 
at the rate of $20 per month. 

The name of Jesse A. Smith, helpless and dependent son of William 
Smith, late of Company F, Phelps Missouri Volunteer Infantry, and 
pay him a pension at the rate of $20 per month. 

The name of George E. Hyde, helpless and dependent son of 
George W. Hyde, late of Company K, First Regiment Wisconsin 
Volunteer Infantry, and the Forty-ninth Company, Second Battalion, 
Veteran Reserve Corps, and pay him a pension at the rate of $20 per 
month. 

The name of Ruth E. Russell, widow of Dennis L. Russell, late 
acting assistant surgeon, United States Army, and pay her a pension 
at the rate of $35 per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of John Linean, late of Company C, Tenth Regiment 
Illinois Volunteer and Veteran Volunteer Cavalry, and pay him a 
pension at the rate of $50 per month. 

The name of Harrisva tote, late of Company I, Eighteenth 
Regiment Illinois Volunteer Infantry, and pay him a pension at the 
rate of $20 per month. 

The name of Mary Hollingsworth, widow of John B. Hollingsworth, 
late of Company H, Eighth Regiment Indiana Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of Terrissa N. Hunter, widow of Andrew J. Hunter, late 
of Company A, One hundred and sixth Regiment Illinois Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $35 per month in lieu 
of that she is now receiving. 

The name of Eliza F. Platt, widow of William H. Platt, late of 
Company E, Thirteenth Regiment New York State Militia Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $42 per month in lieu 
of that she is now receiving: Provided, That in the event of the death 
of Pierce Platt, helpless and dependent son of said Eliza F. and 
William H. Platt, the additional pension herein granted shall cease 
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and determine: Provided further, That m the event of the death of 
Eliza F. Platt the name of said Pierce Platt shall be placed on the 
ension roll, subject to the provisions and limitations of the pension 
aws, at the rate of $20 per month from and after the date of death 
of said Eliza F. Platt. 

The name of Elisha R. Kenyon, helpless and dependent son of 
Benjamin R. A. Kenyon, late of Company G, Seventh Regiment 
Rhode Island Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate 
of $20 per month. 

The name of Louisa Lee, widow of James Lee, late of Company C, 
Eighth Regiment New York Volunteer Cavalry, and pay her a pen- 
sion at the rate of $42 per month in lieu of that she is now receiving: 
Provided, That in the event of the death of Charles W. Lee, helpless 
and dependent son of said Louisa and James Lee, the additional 
yension herein granted shall cease and determine: Provided further, 

hat in the event of the death of Louisa Lee, the name of said Charles 
W. Lee shall be placed on the pension roll, subject to the provisions 
and limitations of the pension laws, at the rate of $20 per month 
from and after the date of death of said Louisa Lee. 

The name of Johanna Lords, widow of Hubert C. Lords, late of 
Coens: K, Thirteenth Regiment Indiana Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Arthur E. Lewis, helpless and dependent son of 
Cicero A. Lewis, late of Company D, Second Regiment Missouri 
Volunteer State Militia Cavalry, and pay him a pension at the rate of 
$12 per month through duly appointed guardian. 

The name of Carrie M. Campbell, widow of Richard B. Campbell, 
late landsman, United States Navy, and pay her a pension at the 
rate of $30 per month. 

The name of Juliet Ratchford, widow of James Ratchford, late of 
Company I, Thirty-fifth Regiment New York Volunteer Infantry, 
and Company M, Fourteenth Regiment New York Volunteer Heavy 
Artillery, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Elizabeth Swails, widow of Josiah Swails, late of Com- 
any D, One hundred and thirty-fourth Regiment Indiana Volunteer 
nfantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Ethel alker, helpless and dependent daughter of 


Robert R. Walker, late of ee ¥, Sixty-third Regiment Indiana 


Volunteer Infantry, and pay 
month. 

The name of Mary L. Rodman, widow of Carson P. Rodman, late 
of Company H, Eighty-sixth Regiment Indiana Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Minnie M. Field, helpless and dependent daughter of 
Barnett A. Field, late of Company A, One hundred and seventeenth 
Regiment [llinois Volunteer Infantry, and pay her a pension at the 
rate of $20 per month. 

The name of Mary J. Landes, widow of John R. Landes, late of 
Compary A, Seventy-second Regiment Indiana Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mary T. Bailey, widow of Lewis H. Bailey, late of 
Company L, Fifteenth Regiment New York Volunteer Cavalry, and 
Company L, Second Regiment New York Provisional Volunteer 
Cavalry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Nancy A. Taylor, widow of William Taylor, late of 
Captain Hurst’s Company B, Osage County Regiment Missouri Vol- 
unteer Home Guards, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 

The name of Caroline I. Minneley, widow of Henry Minneley, late 
of Company A, Fifty-sixth Regiment Pennsylvania Enlisted Militia 


er a pension at the rate of $20 per 
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Pension to child on 
death of mother. 


Pension. 
Elisha R. Kenyon. 


Pension increased. 
Louisa Lee. 


Provisos. 
Increase to cease on 
death of child. 


Pension to child on 
death of mother. 


Pensions. 
Johanna Lords. 


Arthur E. Lewis. 


Carrie M. Campbell. 


Juliet Ratchford. 


Elizabeth Swails. 


Ethel Walker. 


Mary L. Rodman. 


Minnie M. Field. 


Mary J. Landes. 


Mary T. Bailey. 


Nancy A. Taylor. 


Pension increased. 
Caroline I. Minneley, 
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Pensions. 


Parthena S. Tennant. 


Eliza Hoffman. 


Pension increased. 
Anna M. Bohn. 
Post, p- 1622. 


Pensions. 


Laura E. Pengelly. 


Annie V. Benedict. 


Lydia B. Ellis. 


Ollie M. King. 


Pensions increased. 


Millard F. Lash. 


Rosa Glass. 


Pensions. 
Alice D. Day. 


Herbert A. Mecham. 


Pension increased. 


Adaline M. Hanna- 


ford. 
Post, p. 1622. 


Pensions. 


Evelyn R. Barlow. 


George F. Harter. 


Pension increased. 


Hattie Gorse. 
Post, p. 1623. 


Pensions. 
Jennie Hutton. 


Pauline Tanner. 
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Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month in lieu of that she 1s now receiving. 

The name of Parthena S. Tennant, widow of Joseph Tennant, late 
of Company B, One hundred and sixth Regiment New York Vol- 
unteer Siseies nel pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Eliza Hoffman, widow of Albert B. Hoffman, late of 
Company B, One hundred and eleventh Regiment Ohio Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Anna M. Bohn, widow of George F. Bohn, late of 
Company B, Sixty-eighth Regiment Ohio Volunteer Infantry, and 
pay aa a pension at the rate of $50 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Laura E. Pengelly, former widow of Hewitt Dickson, 
late of Company F, Eleventh Regiment Kansas Volunteer Cavalry, 
and pay her a pension at the rate of $35 per month. 

The name of Annie V. Benedict, widow of David E. Benedict, late 
of Company C, Fourteenth Regiment Wisconsin Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Lydia B. Ellis, widow of William Ellis, late of Com- 
pany C, Fifty-third Regiment Kentucky Volunteer Infantry, and pay 
ner a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Ollie M. King, widow of James H. King, late of Com- 
pany B, Fifteenth Regiment lowa Volunteer Infantry, and pay her 
a pension at the rate of $30 per month. 

he name of Millard F. Lash, helpless and dependent son of Jacob 
S. Lash, late of Company H, One hundred ca fifty-fifth Regiment 
Pennsylvania Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate 
of $20 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Rosa Glass, helpless and dependent daughter of Peter 
Glass, late of Company I, First Regiment New York Volunteer Light 
Artillery, and pay her a pension at the rate of $20 per month in lieu 
of that she is now receiving. 

The name of Alice D. Day, widow of George P. Day, late of Com- 
pany M, First Regiment Maine Volunteer i in and pay her a 
pension at the rate of $30 per month. 

The name of Herbert A. Mecham, helpless and dependent son of 
Leonard Mecham, late of Company F, Eighth Regiment Maine 
Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate of $20 per 
month. 

The name of Adaline M. Hannaford, widow of Thomas J. Hanna- 
ford, late of Company F, Ninth Regiment Maine Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $35 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of Evelyn R. Barlow, widow of Willard W. Barlow, late 
of Company B, First Regiment Maine Volunteer Cavalry, and pay her 
a pension at the rate of $30 per month. 

The name of George F. Harter, late of Company A, Seventh Illinois 
Volunteer Cavalry, and pay him a pension at the rate of $50 per 
month, and that he be given pensionable status under the Act of 
May 1, 1920, for further relief under the provisions of that Act. 

The name of Hattie Gorse, widow of John W. Gorse, late of Com- 
any K, Tenth Regiment, and Company F, Sixth Regiment, New 
‘ork Volunteer Heavy Artillery, and pay her a pension at the rate 
of $35 per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Jennie Hutton, widow of William C. Hutton, late of 
Company C, One hundred and seventeenth Regiment Indiana Vol- 
unteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Pauline Tanner, widow of Frederick Tanner, late of 
Company D, Forty-second Regiment Illinois Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 
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The name of Lucia Biddison, widow of John Biddison, late of Com- 
oany B, Forty-seventh Regiment lowa Volunteer Infantry, and pay 
on a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Priscilla J. Raisbeck, widow of Alphonzo Raisbeck, 
late of Company A, Fortieth Regiment New York Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Lucinda Casler, widow of William A. Casler, late of 
Company B, Thirty-fourth Regiment New York Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Savira Hutchins, widow of Frederick A. Hutchins, 
late of Company D, One hundred and fifteenth Regiment New York 
Volunteer Infantry, and Company B, First Regiment New York 
Volunteer Veteran Reserve Corps, and pay her a pension at the rate 
of $40 per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Charles H. Scribner, helpless and dependent son of 
Oscar A. Scribner, late of Company I, Sixth Regiment Vermont 
Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate of $20 per 
month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Joseph Lambert, alias Joseph Lumbra, late of Com- 
pany H, One hundred and twenty-first Regiment New York Volun- 
teer Infantry, and pay him a pension at the rate of $50 per month. 

The name of Loretta J. Rhoads, widow of Jacob H. Rhoads, late 
of Company H, Thirtieth Regiment Illinois Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Jessie F. Evans, helpless and dependent daughter of 
Henry J. Evans, late of Company G, Twenty-seventh Regiment Ohio 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $20 per 
month in lieu of that she 1s now receiving. 

The name of Ora Agnes Carter, helpless and dependent daughter 
of Samuel Carter, late of Company B, Filte-seventh Regiment Penn- 
sylvania Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of 
$20 per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Hiram B. Wilson, late of Company B, First Regiment 
Michigan Volunteer Engineers and Mechanics, and pay him a pension 
at the rate of $50 per month, and that he be given pensionable status 
under the Act of May 1, 1920, for further relief within the provisions 
of that Act. 

The name of Emma Hotchkiss, widow of Florentine Hotchkiss, late 
of Company C, Third Regiment Wisconsin Volunteer Cavalry, and 
pay her a pension at the rate of $35 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Sarah J. Thompson, widow of Robert G. Thompson, 
late of Company D, Fortieth Regiment Pennsylvania Volunteer 
Infantry, a ay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of William A. Hartley, helpless and dependent son of 
John Hartley, late of Company M, Sixth Regiment abieen Volun- 
teer Cavalry, and pay him a pension at the rate of $20 per month in 
lieu of that he is now receiving. 

The name of Edith S. Schwartz, widow of Abraham Schwartz, late 
of Company B, One hundred and thirteenth Regiment Ohio Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mary S. Lowe, widow of Robert F. Lowe, late of Com- 

any D, Ninety-second Regiment Ohio Volunteer Infantry, and pay 
ca a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Nancy J. Henderson, widow of George Henderson, 
late of Company C, One hundred and twenty-second Regiment Ohio 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 

The name of Mayne Quigley, widow of James Quigley, late of 
Company F, One hundred and eighty-ninth Regiment Ohio Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 
42150°- 
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Lucia Biddison. 


Priscilla J. Raisbeck. 


Lucinda Casler. 


Pensions increased. 
Savira Hutchins. 
Post, p. 1623. 


Charles H. Scribner. 


Pensions. 
Joseph Lambert, 
alias Joseph Lumbra. 


Loretta J. Rhoads. 


Ora Agnes Carter. 


Pensions 


Hiram B. Wilson. 


Pension increased. 
Emma Hotchkiss. 


Pension. 
Sarah J. Thompson. 


Pension increased. 
William A. Hartley. 


Pensions. 
Edith 8. Schwartz. 


Mary 8S. Lowe. 


Nancy J. Henderson. 


Mayne Quigley. 
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Harriet B. S. Soliday. 


Maria Dell Schooley. 


Effie Wall. 


Pauline Gove. 


Eleanor Peel. 


Julia Hollingsworth. 


Pension increased. 
Flora Moore. 
Pensions. 


Mary B. Perkins. 


Nannie Roberts. 


Pension increased. 
F. W. Gerding. 


Pensions. 


Nora Meridieth. 


Emma Esterline. 


Julia T. Griswold. 


Martha A. Warner. 


Sarah 8S. Morse. 


Pension increased. 
Mary J. Milton. 


Pensions. 
Susan Fuller. 


Minnie J. Cogle. 
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The name of Harriet B. S. Soliday, widow of Isaac Soliday, late of 
Company I, One hundred and sixtieth Regiment Ohio Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Maria Dell Schooley, helpless and de pendent daughter 
of Thomas C. Schooley, late of Company B, Eighth Regiment Towa 
Volunteer Cavalry, and pay her a pension at the rate of $12 per 
month. 

The name of Effie Wall, helpless and dependent daughter of 
Daniel Wall, late of Company F, Thirteenth Regiment lowa Volun- 
teer Infantry, and pay her a pension at the rate of $20 per month. 

The name of Pauline Gove, widow of Horace S. Gove, late artifi- 
cer, C Battery, First Battalion, Maine Volunteer Light Artillery, 
and Seventy-first Company, Second Battalion, Veteran Reserve 
Corps, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Eleanor Peel, widow of Andrew P. Peel, late of 
Company F, Seventh Regiment illinois Volunteer Cavalry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Julia Hollingsworth, widow of James P. Hollings- 
worth, late of Company A, First Regiment Tennessee Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Flora Moore, helpless and dependent daughter of 
Materson A. Moore, late of Company G, Forty-ninth Regiment 
Kentucky Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of 
$20 per month in lieu of that she is now receiving, without restric- 
tions as to any possible future allowance to any widow of soldier. 

The name of Mary B. Perkins, widow of William R. Perkins, late 
of Company G, Forty-ninth Regiment Kentucky Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Nannie Roberts, widow of Levi H. Roberts, late of 
Company D, Sixth Regiment Michigan Volunteer Cavalry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of F. W. Gerding, late special agent Ordnance De oes 
ment, United States Army, and pay him a pension at the rate of $50 
per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Nora Meridieth, widow of John M. Meridieth, late 
of Company G, Sixth Regiment Tennessee Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Emma Esterline, widow of La Fayette Esterline, late 
of Company H, Third Regiment Ohio Volunteer Cavalry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Julia T. Griswold, widow of Samuel Griswold, 
late of Company B, Sixteenth Regiment Connecticut Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Martha A. Warner, widow of John J. Warner, late of 
Company K, Sixth Regiment Connecticut. Volunteer Infantry, and 
pay ay a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Sarah S. Morse, widow of Charles L. Morse, late of 
Company F, First Regiment Connecticut Volunteer Heavy Artillery, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The er Mary J. Milton, widow of Alfred Milton, late of Com- 
yvany A, Third Regiment Connecticut Volunteer Infantry, and pay 
oa a ns nsion at the rate of $35 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Susan Fuller, widow of William H. Fuller, late lands- 
man, United States Navy, and pay her a pension at the rate of $30 
per month. 

The name of Minnie J. Cogle, helpless and dependent daughter of 
James A. Cogle, late of Company G, Eighth Regiment Missouri 
Volunteer State Militia Cavalry, and Company K, Second Regiment 
Missouri Volunteer Light Artillery, and pay her a pension at the rate 
of $20 per month. 
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The name of Laura Hamilton, widow of James A. Hamilton, late 
of the Signal Corps, United States Army, and pay her a pension at 
the rate of $30 per month. 

The name of Hattie Barnes, widow of Philip S. Barnes, late of 
Company H, Eighty-seventh Regiment Pennsylvania Volunteer 
Infantry, and pay “her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Elizabeth Yeatts, widow of How ard S. Yeatts, late of 
Company G, Ninety-first Regiment Pennsylvania Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Sarah M. Burnside, widow of George W. Burnside, late 
of Company C, One hundred and twenty-seventh Regiment Illinois 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $40 per 
month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Kate R. Harner, he sIpless . and dependent daughter of 
Romandes Harner, late of Company C, Fiftieth Regiment Pennsyl- 

vania Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $20 
per month in lieu of that she is now receiving. 

The ni ame of Angie EK. Leslie, helpless and dependent daughter of 
Frederick Leslie, late of Company D, Thirteenth Regiment Tndiana 
Volunteer Cavalry, and pay her a pension at the rate of $20 per 
month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Loudica Howard, widow of Stephen G. Howard, late 
of Company D, One hundred on thirty-fourth Regiment Indiana 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $35 per 
month in lieu of that she 1s now receiving. 

The name of Mary E. Lofton, widow of William A. B. Lofton, late of 
Company B, Ninth Regiment Indiana Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Mary E. Goldman, former widow of Henry C. Collins, 
late of Captain Lamb’s company, Indiana Volunteer Mounted In- 
fantry, a pay her a pension at the rate of $42 per month in lieu of 
that she is now receiving: Provided, That in the event of the death 
of James A. Collins, helpless ¢ and dependent son of said Mary E. Gold- 
man and Henry C. Collins, the additional pension herein granted shall 
cease and determine: Provided further, That in the event of the death 
of Mary E. Goldman the name of said James A. Collins shall be placed 
on the pension roll, subject to the provisions and limitations of the 
pension laws, at the rate of $20 per month from and after the date of 
death of said Mary E. Goldman. 

The name of Rosa Marchant, widow of Enoch Marchant, late of 
Company F, One hundred and fifty-sixth Regiment Illinois Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate ‘of $40 per month in lieu 
of that she is now rec elving. 

The name of Jennie Harris, helpless and dependent daughter of 
John B. Harris, late of Company D, Eightieth Regiment Illinois 
Volunteer Infantry, and pay Sar. a pension at the rate of $20 per 
month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Harriet U. Webber, helpless and dependent daughter 
of Samuel H. Webber, late of Company E, Eleventh Regiment 
Kentucky Volunteer Cavalry, and pay her a pension at the rate of 
$20 per month. 

The name of Adeline Fender, widow of Benjamin F. Fender, late of 
Company B, One hundred and thirteenth Regiment Illinois Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of John Henderson, helpless and dependent son of 
Justus Henderson, late of Company D, Twenty-fourth oo 
Iowa Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate ‘of $ 
per month in lieu of that he is now receiving. 
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Laura Hamilton. 


Hattie Barnes. 


Elizabeth Yeatts. 


Pensions increased. 
Sarah M. Burnside. 


Angie E. Leslie. 


Loudica Howard. 


Mary E. Lofton. 


Mary E. Goldman. 


Provisos. 
Increase to cease on 
death of child 
Pension to child on 


death of mother 


Rosa Marchant. 


Jennie Harris. 


Pensions 

Harriet U. Webber. 
Adeline Fender. 
Pensions increased 


John Henderson. 
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Sarah A. Stoddard. 


Lugenia M. Stuller. 
Post, p. 1623. 


Pensions. 
Margaret Mason. 


Mary E. Harwood. 


Pension increased 
Lorilla Downhour. 


Pensions 
Sarah Barnett 


Sarah M. Suthers. 


George E. Ww yeuff. 


Lillie M. Peairs 
Louisa Watson 
Sarah M. Young 
Pensions increased 
Virginia Saum 


Provisos 


Increase to cease on 


death of child 


Pension to child on 


death of mother. 


Frances Wilson. 


’ensior 


Lola E. Hutsonpillar. 


Lucy M. Tilson. 
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The name of Sarah A. Stoddard, former widow of Willard Wilder, 
late of Company A, Tenth Regiment Michigan Volunteer Cavalry, 
and pay her a pension at the rate of $35 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of Lugenia M. Stuller, widow of William Stuller, late of 
Company D, One hundred and eighty-ninth Regiment Ohio Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $35 per month in lieu 
of that she is now receiving. 

The name of. Margaret Mason, widow of Andrew Coon, afterwards 
known as Charles A. Mason, late of Company K, One hundred and 
forty-seventh Regiment New York Volunteer Infantry, and pay her 
a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mary E. Harwood, widow of Thomas Harwood, late 
chaplain Twenty-fifth Regiment Wisconsin Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Lorilla Downhour, former widow of Amos T. Richards, 
late of Company D, Seventeenth Regiment Ohio Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of Sarah Barnett, widow of Winfield S. Barnett, late of 
Company C, Thirty-third Regiment Ohio Volunteer Infantry, and 
Company B, First Battalion Cavalry Mississippi Marine Brigade, and 
pay a a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Sarah M. Suthers, widow of William S. Suthers, late of 
Company D, Seventy-third Regiment Ohio Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of George E. Wycuff, helpless and dependent son of 
George Wycuff, late of Company D, Seventeenth Regiment Ohio 
Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate of $20 per 
month. 

The name of Lillie M. Peairs, widow of Isaac N. Peairs, late of 
Company H, Eighty-ninth Regiment Ohio Volunteer Infantry, and 
pay v0 a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Louisa Watson, widow of Albert A. Watson, late of 
Company E, Fifty-first Regiment Ohio Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Sarah M. Youngs, widow of Frank Youngs, late of 
Company C, One hundred and fifty-third Regiment Illinois Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Virginia Saum, widow of William Saum, late of Com- 

yany E, One hundred and sixty-fourth Regiment Ohio Volunteer 
dante, and pay her a pension at the rate of $50 per month in lieu 
of that she is now receiving: Provided, That in the event of the death 
of William Saum, helpless and dependent son of said Virginia and 
William Saum, the additional pension herein granted shall cease and 
determine: Provided further, That in the event of the death of 
Virginia Saum, the name of said William Saum shall be placed on the 
yension roll, subject to the provisions and limitations of the pension 
ey at the rate of $20 per month from and after the date of death of 
said Virginia Saum. 

The name of Frances Wilson, incompetent, widow of David Wilson, 
late of Company B, Seventy-fifth Regiment New York Volunteer 

Infantry, and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu 
of that she is now receiving. 

The name of Lola E. Hutsonpillar, helpless and dependent daughter 
of David H. Lovett, late of Company G, One hundred and seventy- 
second Regiment Ohio Volunteer Infantry, and pay her a pension at 
the rate of $20 per month. 

The name of Lucy M. Tilson, widow of James S. Tilson, late of 
Company K, Seventh Regiment Minnesota Volunteer Infantry, and 
pay har a pension at the rate of $30 per month. 
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The name of Mary Kerr, widow of Samuel C. Kerr, late of Company 
H, Forty-sixth Regiment Illinois Volunteer Infantry, and pay cae a 
pension at the rate of $20 per month. 

The name of Elena N. Medina, widow of Pedro Jose Medina, late of 
Company C, First Regiment New Mexico Volunteer Infantry, and 
pay lea a pension at the rate of $30 per month. 

he name of Maria Manuelo Lobato, widow of Deciderio Lobato, 
late of Company D, Third Regiment New Mexico Volunteer Mounted 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu 
of that she is now receiving. 

The name of Martha A. Anderson, widow of Jesse Anderson, late 
of Company B, Fourteenth Regiment, and Company D, Forty-fifth 
Regiment, Illinois Volunteer Infantry, and pay her a pension at the 
rate of $40 per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Jacob Shultz, helpless and dependent son of Conrad 
Shultz, late of Company H, First Regiment Potomac Home Brigade 
Maryland Volunteer Cavalry, and pay him a pension at the rate of 
$20 per month. 

The name of Hattie E. Boyd, widow of Cyrus F. Boyd, late of 
Company G, Fifteenth Regiment, ard Company B, Thirty-fourth 
Regiment Iowa Volunteer ‘Tnfantry , and pay her a pension at the 

rate of $30 per month. 

The name of Usley Akers, widow of Caleb Akers, late of Company 
B, Thirty-ninth Regiment Kentucky Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Sarah A. Judson, widow of Charles O. Judson, late 
of Company A, Ninety-second Regiment Illinois Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $35 per month in lieu of that 
she is now receiving. 

The name of Rose A. Jones, widow of Benjamin T. Jones, late of 
Company G, One hundred and twentieth Regiment Ohio Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Ettie McPeck, helpless and dependent daughter of 
Nathan McPeck, late of Company C, Forty-third Regime nt Ohio 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $20 per 
month. 

The name of Sarah J. Vanfossan, widow of James Vanfossan, late 
of Companies C and I, Mississippi Marine Brigade, and pay her a 
pension at the rate of $30 per month. 

The name of Katherine Schone, widow of Charles F. Schone, alias 
Henry Warrenburg, late of Company C, Second Regiment Missouri 
Volunteer Cavalry, and Company G, Fourth Regiment Kentucky 
Volunteer Cavalry, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 

The name of Mary O. Horton, widow of William H. Horton, late 
of First Regiment United States Volunteer Sharpshooters, and pay 
her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Annie E. Gore, widow of Dennis W. Gore, late of 
Company G, Ninth Regiment Kentucky Volunteer Cave ulry, and pay 
her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Lelia Stuart, widow of James Stuart, late of Captain 
Ahls Independent Battery, Delaware Volunteer Heavy Artillery, and 
pay her a pension at the rate of $42 per month: Provided, That from 


the date either Georgia A. Stuart or J. Pauline Stuart, minor daugh- 4 


ters of said Lelia and James Stuart, arrives at the age of sixteen 
years, or in the event of the death of either of said minor daughters, 
$6 per month of the pension herein granted shall cease ann determine: 
Provided further, That in the event of the death of Lelia Stuart, 


said minor daughters of soldier shall receive the ae of the 
So 
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Mary Kerr. 


Elena N. Medina. 


Pensions increased. 
Maria Manuelo Lo- 
bato. 


Martha A. Anderson. 


Pensions. 
Jacob Shultz. 


Hattie E. Boyd. 


Usley Akers. 


Pension increased. 
Sarah A. Judson. 


Pensions. 
Rose A. Jones. 


Ettie MePeck. 


Sarah J. Vanfossan. 


Katherine Schone. 


Pensions increased. 
Mary O. Horton. 


Annie E. Gore. 


Pensions. 
Lelia Stuart. 


Proviso. 

Allowance for chil- 
ren to cease at pre- 
scribed age or death. 


Pension to children 
r> ath, etc.. of 
mother. 
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Vol. 41, p. 586. 


John L. Ware. 


Mary E. Burdick 


Isa Ann Boyd. 


Pensions increased. 


Lydia Humes. 


Phoebe Miller. 


Mary F. Kinser. 


Pensions 


Elizabeth C. McClain. 


Lucy Alexander. 


Pension increased. 
Marion B. Patterson. 
Post, p. 1623. 


Pensions 
Mary Sutterfield. 


Mary E. Skinner. 


Minnie J. Miner. 


Hannah Koch 


Sarah C. Prettyman. 


Pension increased. 
Susan A. Bailey. 


Provisos. 
Increase to cease on 


death of child. 


Pension to child on 


death of mother. 
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provisions of section 4 of the Pension Act of May 1, 1920, accruing 
to minor children of a soldier in the event of death or remarriage of 
such widow. 

The name of John L. Ware, helpless and dependent son of James 
B. Ware, late of Company A, Thirty-first Regiment Missouri Volunteer 
Infantry, and pay him a pension at thers te of $20 per month. 

The name of Mary E. Burdick, widow of William H. Burdick, late 
of Company B, Ninth Regiment Rhode Island Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Isa Ann Boyd, widow of Thomas H. Boyd, late of 
Company C, Fifty-second Regiment Kentucky Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of L ydia Humes, widow of Washington Humes, late of 
Company I, Sixty-eighth Regiment Indiana V olunteer Infantry, and 
pay er a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she 
is Now receiving. 

The name of Phoebe Miller, helpless and dependent daughter of 
Abraham Miller, late of Company E, Thirty-sixth Regiment Ohio 
Volunteer Infantry, and pay h er a pension at the rate of $20 per 
month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Mary F. Kinser, widow of Rufus M. Kinser, late of 
Company F, Twenty-first Regiment Kentucky Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she 
is now rece iv ing. 

The name of Elizabeth C. McClain, widow of Walker W. McClain, 
late of Company K, Eighty-first Regiment Ohio Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Lucy Alexander, widow of Perry Alexander, late of 
Company G, One hundred and ninth Regiment United States Volun- 
teer Colored Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 

The name of Marion B. Patterson, widow of Robert F. Patterson, 
late lieutenant colonel, Twenty-ninth Regiment Iowa Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $50 per month in lieu 
of that she is now receiving. 

The name of Mary Sutterfield, widow of James M. Sutterfield, late 
of Company I, Seventeenth Regiment Illinois Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mary E. Skinner, widow of Isaac Skinner, late of 
Company I, Fourth Regiment Michigan Volunteer Cavalry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The ne oe of Minnie J. Miner, widow of Wesley D. Miner, late of 
Company C, Ninety-fifth Regiment Illinois Volunteer Infantry, and 
pay co a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Hannah Koch, widow of Christian J. Koch, late of 
Company A, Fifth Regiment Pennsylvania Volunteer Cavalry, and 
pay iri a pension at the rate of $30 per mor ith. 

The name of Sarah C. Prettyman, widow of Charles G. Prettyman, 
late of Company A, One hundred and fifty-second Regiment Illinois 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 

The name of Susan A. Bailey, widow of John F. Bailey, late of 
Company H, Thirty-third Regiment Indiana V lenin Infantry, and 
pay oom a pension at the rate of $42 per month in lieu of that she is 
now receiving: Provided, That in the — of the death of Ethel 
Bailey, helpless and dependent daughter of said Susan A. and John F. 
Bailey, the additional pension herein granted shall cease and deter- 
mine: Provided further, That in the event of the death of Susan A. 
Bailey, the name of said Ethel Bailey shall be placed on the pension 
roll, subject to the provisions and limitations of the pension laws, at 
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the rate of $20 per month from and after the date of death of said 
Susan A. Bailey. 

The name of Cora A. Sprague, helpless and dependent daughter of 
William H. Sprague, late of Company M, Second Regiment New York 
Volunteer Cavalry, and pay her a pension at the rate of $20 per 
month. 

The name of Ella L. Quenell, widow of Moses Quenell, late of Com- 
vany A, Ninety-second Regiment, and Company D, Ninety-sixth 
Resmi New York Volunteer Infantry, and pay her a pension at 
the rate of $30 per month. 

The name of Nancy A. North, widow of Christopher C. North, late 
of Company F, Sixty-fourth Regiment Ohio Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $35 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Celenda Oxford, widow of Elihu Oxford, late of Com- 
pany E, Twenty-sixth Regiment Kentucky Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Alice Gillon, widow of John Gillon, late of Company D, 
Fourteenth Regiment Kentucky Volunteer Cavalry, and pay her a 
pension at the rate of $35 per month in lieu of that i is now 
receiving. 

The name of Susan Hixson, widow of David Hixson, late of Com- 
pany D, Seventy-fourth Regiment Pennsylvania Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Catharine Bindhammer, widow of Michael Bind- 
hammer, late of Company I, Ninety-third Regiment Indiana Volun- 
teer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Augusta L. Benzing, former widow of Richard Papen- 
dieck, late of Company E, Forty-fourth Regiment Illinois Volunteer 
Infantry, and ote a pension at the rate of $35 per month in lieu 
of that she is now receiving. 

The name of Catherine Leonard, widow of George H. Leonard, late 
assistant surgeon, Fifty-first Regiment New York Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of Anna B. McCurley, widow of Felix McCurley, late 
commander, United States Navy, and pay her a pension at the rate 
of $40 per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Orpha Teagarden, widow of Albert Teagarden, late of 
Company G, Forty-fifth ‘Regiment Ohio Volunteer Infantry, and 
pay oo a pension at the rate of $35 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Mary J. Boo, widow of Adam Boo, late of Company 
L, Seventh Regiment Missouri Volunteer Cavalry, and pay her a 
pension at the rate of $35 per month in lieu of that she isnowreceiving. 

The name of Mary Gibbens, widow of Jacob Gibbens, late of Com- 
yany I, Eighty-fifth Regiment Indiana Volunteer Infantry, and pay 
om a pension at the rate of $42 per month in lieu of that she is now 
receiving: Provided, That in the event of the,death of Noah L. 
Gibbens, helpless and dependent son of said Mary and Jacob Gibbens, 
the additional pension herein granted shall cease and determine: 
Provided further, That in the event of the death of Mary Gibbens, the 
name of said Noah L. Gibbens shall be placed on the pension roll, 
subject to the provisions and limitations of the pe laws, at the 
rate of $20 per month from and after the date of death of said Mary 
Gibbens. 

The name of Mary E. Duncan, widow of Hugh Duncan, late of 
Company H, Seventy-seventh Regiment Pennsylvania Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 









Pensions. 
Cora A. Sprague. 


Ella L. Quenell. 


Pension increased. 
Nancy A. North. 
Post, p. 1623. 


Pension. 
Celenda Oxford. 


Pension increased. 
Alice Gillon 
Post, p. 1623. 


Pensions. 
Susan Hixson. 


Catharine Bindham 
mer. 


Pensions increased. 
Augusta L. Benzing. 
Catherine Leonard. 
Anna B.McCurl 
Post, p. 1623. 


Orpha Teagarden. 
Post, p. 59. 


Mary J. Boo. 


ost, p. 1623. 


Pension to child on 


death of mother. 


Pensions. 
Mary E. Duncan. 
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Mary J. Guy. 


Eva Deck. 


Annie J. Haynes. 
Post, p. 1623. 


Catherine R. McVay. 


Mary M. Wentworth. 


Pensions increased. 


Mary J. Willey. 


Anna S. Elgin. 


Pensions. 
Rachel Going. 


Lydia E. Krugh 


Pension increased. 


Archie 8. Blackmer. 


Pension. 


Philo Lewis Kelsey. 


Pensionsincreased. 


Percy R. Ganung. 


Pensions. 
Alice Haskins. 


Margaret Dexter. 


Pension increased. 
Emma Schuette. 


Pension. 


Mary H. Lauder- 


baugh. 
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The name of Mary J. Guy, widow of William Guy, alias Andrew 
J. Guy, alias Charles G. Artz, late of Company F, Third Regiment 
Pennsylvania Volunteer Heavy Artillery, and Company C, One 
hundred and forty-seventh Regiment Pennsylvania Stites In- 
fantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Eva Deck, widow of Charles S. Deck, late of Company 
A, Sixty-third Regiment Illinois Volunteer Infantry, and pay her a 
pension at the rate of $30 per month. 

The name of Annie J. Haynes, former widow of John S. McIntire, 
late of Company K, Fourteenth Regiment Pennsylvania Volunteer 
Cavalry, ai pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Catherine R. McVay, helpless and dependent daughter 
of James H. McVay, late of Company B, Fifty-eighth Regiment 
M assachusetts Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate 
of $20 per month. 

The name of Mary M. Wentworth, widow of Reuben A. Wentworth, 
late of Company E, Third Regiment, and Company F, Nineteenth 
Regiment, Maine Volunteer Infantry, and pay her a pension at the 
rate of $30 per month. 

The name of Mary J. Willey, widow of William W. Willey, late of 
woes, any K, Sixty-third Regiment Indiana Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Anna S. Elgin, helpless and dependent daughter of 
John Elgin, late of Company H, Fifth Regiment Pennsylvania 
Volunteer Heavy Artillery, and pay her a pension at the rate of $20 
per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Rachel Going, widow of William Going, late of Com- 
pane G, Sixty-sixth Regiment Indiana Volunteer Infantry, and pay 
ier a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Lydia E. Krugh, widow of William H. Krugh, late of 
Company G, Fiftieth Regiment Ohio Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The — of Archie S. Blackmer, ae and dependent son of 
William A. Blackmer, late of Company A, Twenty-first Regiment 
Massachusetts Volunteer Infantry, and a vany I, Forty-fourth 
Regiment Iowa Volunteer Infantry, and pay him a pension at the 
rate of $20 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Philo Lewis Kelsey, helpless and dependent son of 
Philo Kelsey, late of Company E, One Coden and thirty-seventh 
Regiment New York Volunteer Infantry, and pay him a pension at 
the rate of $20 per month. 

The name of Percy R. Ganung, helpless and dependent son of 
George W. Ganung, late of Company C, Fifth Regiment New York 
Volunteer Heavy Artillery, and pay him a pension at the rate of $20 
per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Alice Haskins, widow of Charles Haskins, late of Com- 
pany G, Second Regiment New York Volunteer Heavy Artillery, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The ns ume of Margaret Dexter, widow of Knight Dexter, late of 
Company C, Tenth Regiment Iowa Volunteer Infantry, and pay her 
a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Emma Schuette, helpless and dependent daughter of 
Frederick Schuette, late of Company E, Second Regiment Missouri 
Volunteer Light Artillery, and pay her a pension at the rate of $20 
per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Mary H. Lauderbaugh, widow of Jesse Lauderbaugh, 
late of Company E, Two hundred and ninth Regiment Pennsyl- 
vania Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 
per month, 
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The name of Margaret Price, helpless and dependent daughter of 
Thomas Price, late of Company E, Forty-fifth Regiment Pennsyl- 
vania Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $20 
per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Sarah J. Little, widow of Henry C. Little, late pay- 
master, United States Navy, and pay her a pension at the rate of $30 
per month. ; “thus 

The name of Ella Day, widow of William H. Day, late of Company 
A, Thirty-fourth Regiment, and Company G, One hundred and fifty- 
third Regiment, Ohio Volunteer Infantry, and pay her a pension at 
the rate of $40 per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Hannah Barrett, widow of William E. Barrett, late 
of Company D, Twenty-third Regiment New York Volunteer In- 
fantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Carrie Shanahan, widow of Winfield S. Shanahan, 
late of Company K, First Regiment Michigan Volunteer Sharp- 
shooters, and pay her a pension at the rate of $35 per month in lieu 
of that she is now receiving. 

The name of Violetta F. McCool, widow of Jeremiah McCool, late 
of Company I, One hundred and eighteenth Regiment Indiana Vol- 
unteer anaes. and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Elizabeth Sanders, widow of James Sanders, late un- 
assigned, Forty-first Regiment Missouri Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $35 per month. 

The name of Louisa Powell, widow of James C. Powell, late of 
Company I, One hundred and fourth Regiment Illinois Volunteer 
infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mary E. sinuat, widow of George W. Thompson, 
late of Company F, First Regiment Wisconsin Volunteer Cavalry, 


Veteran Reserve Corps, and pay her a pension at the rate of $40 per 
month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Jennie Tann, widow of Charles H. Tann, late of Com- 
panies F and G, Twenty-first Regiment New York Volunteer Cavalry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of H. C. Taylor, a and dependent son of William 


B. Taylor, late of Company E, Third Regiment Tennessee Volunteer 
Infantry, and pay him a pension at the rate of $20 per month. 

rn : : ‘ 1 

The name of Louisa Brown, widow of John S. Brown, late of Com- 
pany D, Third Regiment Tennessee Volunteer Cavalry, and pay her 
a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Sallie Massengale, widow of Jordin Massengale, late 
of Company G, Second Regiment Tennessee Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of Emily J. Wales, widow of Elias C. Wales, alias George 
Clark, late of Company B, Twenty-fourth Regiment Connecticut 
Volunteer Infantry, and Company E, Second Regiment Rhode Island 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 

The name of Myra M. Dasher, widow of John W. Dasher, late of 

ompany C, Seventy-six egiment Pennsylvania Volunteer In- 
Company C, S t th Regiment Pennsyl Vol I 

antry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 
fant ly I I t th te of $30 ] tl 

The namé of Ida L. ‘ay, former widow of Clinton B. Fay, late of 
Company C, Seventy-seventh Regiment New York Volunteer In- 
fantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Kate A. Phillips, helpless and dependent daughter of 
William Phillips, late of Company D, Sixth Regiment Pennsylvania 
Volunteer Heavy Artillery, and pay her a pension at the rate of $20 
per month in lieu of that she is now receiving. 


1619 


Pension increased. 
Margaret Price. 


Pension. 
Sarah J. Little. 


Pension increased. 
Ella Day. 


Pension. 
Hannah Barrett. 


Pension increased. 
Carrie Shanahan. 
Post, pp. 1624, 1701. 


Pensions. 


Violetta F. McCool. 


Elizabeth Sanders. 


Louisa Powell. 


Pension increased. 
Mary E. Thompson. 


Pensions. 
Jennie Tann. 


H.C. Taylor. 


Louisa Brown. 


Pension increased. 
Sallie Massengale. 


Pensions. 
Emily J. Wales. 


Myra M. Dasher. 


Pension increased. 


Kate A. Phillips. 
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Pension. 


MalindaA.Robinson. 


-ensionsincreased 


1 
i 
Lizzette Hitchborn. 


William Barrett. 


Pension. 


Helen i. Tilton. 


Pensionsincreased. 
Ella G. Hamrick. 


Joseph H. Hamrick. 


Mary M. Strong. 
Post, p- 1624. 


Mary Crosson At Lee. 


Pensions. / 
Mary J. Martin. 


Phoebe P. Roberts. 


Sarah A. Petty. 


Joseph S. Penland. 


Mary E. Coon. 


Daniel Burket. 


Mary A. Duncan. 


Thaddeus Clarkson. 
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The name of Malinda A. Robinson, widow of Thomas Robinson, 
late of Company I, Seventy-eighth Regiment Pennsylvania Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Lizzette Hichborn, helpless and dependent daughter 
of Henry Hichborn, late of Company H, Twenty-sixth Regiment 
Ohio Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $20 per 
month in lieu of that she is now receiving. 

The name of William Barrett, helpless and dependent son of John 
Barrett, late of Company C, Twenty-eighth Regiment Massachusetts 
Volunteer Infantry, and F ifty-eighth Company, Second Battalion, 
Veteran Reserve Corps, and pay him a pension at the rate of $20 per 
month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Helen I. Tilton, helpless and dependent daughter of 
Edwin A. Tilton, late of Company K, Thirteenth Regiment oe 
Hampshire Volunteer Infantry, and One hundred and sixty-eight! 
Battalion Veteran Reserve Corps, and pay her a pension at the pate 
of $20 per month. 

The name of Ella G. Hamrick, he Ipless and dependent daughter of 
Thomas H. Hamrick, late of Company K, Forty-fifth Regiment 
Kentucky Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of 
$20 per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Joseph H. Hamrick, helpless and dependent son of 
ae H. Hamrick, late of Company K, Forty-fifth Regiment Ken- 
tucky Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate of $20 
per month in lieu of that he is now receiving. 

‘he name of Mary M. Strong, widow of Thomas J. Strong, late 
lieutenant colonel Sixteenth Regiment New York Volunteer Heavy 
Artillery, and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu 
of that she is now receiving. 

The name of Mary Crosson At Lee, widow of Goodwin Y. At Lee, 
late of Company A, Third Battalion District of Columbia Volunteer 
Militia Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month 
in lieu of that she is now receiving. 

The name of Mary J. Martin, widow of Jonathan Martin, late of 
Company E, One hundred and ninety-third Regiment, and Company 
B, One hundred and sixty-first Regiment, Ohio Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Phoebe P. Roberts, widow of Thomas Roberts, late of 
Company A, Ninety-first Regiment Ohio Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Sarah A. Pe tty, widow of William A. Petty, late of 
Battery B, First Regiment, Ohio Volunteer Light Artillery, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Joseph S. Penland, late of Company A, Eleventh 
Regiment Te mansiie Velthoer Infantry, and pay him a pension at 
the rate of $50 per month. 

The name of Mary E. Coon, widow of Jacob S. Coon, late of Com- 
yvany EK, Fourth Regiment, and Company B, Second Regiment, West 
Virginia Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 
per month. 

The name of Daniel Burket, helpless and dependent son of Joseph 
Burket, late of Company I, Second Regiment Tennessee Infantry, 
and pay him a pension at the rate of $12 per month, in*addition to 
that now being paid to his stepmother, Elizabeth Burket. 

The name of Mary A. Duncan, widow of Jonah Duncan, late of 
Company D, First Regiment Tennessee Volunteer Mounted Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Thaddeus Clarkson, late of Company K, Eighty-sixth 
Regiment New York Volunteer Infantry, and pay him a pension at 
the rate of $50 per month. 
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The name of Elizabeth H. Williams, widow of Richard Williams, 


late of Company I, One hundred and twenty-ninth Regiment Ohio tian 


Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $40 per 
month in lieu of that she 1s now receiving. 

The name of Mattie J. Clark, former widow of Thomas H. Dayton, 
late of Company G, Sixty-first Regiment, and Company H, Sixty- 
first Regiment, Illinois Volunteer Infantry, and pay her a pension at 
the rate of $30 per month. 

The name of Mont Musgrave, helpless and dependent son of Job 
Musgrave, late of Company F, Twelfth Regiment West Virginia Vol- 
unteer Infantry, and pay him a pension at the rate of $20 per month 
in lieu of that he is now receiving. 

The name of Frances Melcher, widow of Henry Melcher, late of 
Company A, One hundred and eighty-first Regiment Ohio Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of John W. Hays, late of Company B, National Guard, 
East Tennessee, and pay him a pension at the rate of $50 per month 
in lieu of that he is now receiving. 

The name of Minnie Baker, widow of James S. Baker, late of Com- 
pany C, Ninth Regiment Tennessee Volunteer Cavalry, and pay her 
a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Agnes B. Earl, widow of Wesley Clark Earl, late act- 
ing assistant surgeon, United States Army, and pay her a pension 
at the rate of $30 per month. 

The name of Mary A. Lavery, widow of Hugh Lavery, late of Com- 
pany B, Sixth Regiment lowa Volunteer Cavalry, and pay her a 
pension at the rate of $35 per month. 

The name of Ellen Bridge, former wife of Franklin Hart, late of 
Company H, Fifth Regiment New York Volunteer Cavalry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Patient Wilder, widow of Nel Wilder, late of Company 
B, Seventh Regiment Kentucky Volunteer Infantry, and Company A, 
Eleventh Regiment Veteran Reserve Corps, and pay her a pension at 
the rate of $30 per month. 

The name of Sarah P. Dobbins, widow of Joshua Dobbins, late of 
Company C, Forty-third Regiment Indiana Volunteer Infantry, and 
pay hee a pension at the rate of $35 per month. 

The name of Maria J. Loop, widow of Charles B. Loop, late major, 
Ninety-fifth Regiment Illinois Volunteer Infantry, and pay her a 
pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Emeline Johnson, former widow of George S. Prior, 
late of Company G, Thirteenth Regiment Wisconsin Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $35 per month. 

The name of James Steele, late of Company K, Twelfth Regiment 

pan’ g 
Indiana Volunteer Infantry, and Company H, Tenth Regiment 
Indiana Volunteer Cavalry, and pay him a pension at the rate of 
$50 per month, and the Commissioner of Pensions is hereby directed 
to give the said James Steele pensionable status under Act of May 1, 
1920, for the purpose of further relief as provided by said Act. 

The name of Delia Diehl, widow of Abel T. Diehl, alias Henry 
Jones, late of Company F, Ninety-first Regiment Pennsylvania 
Volunteer Infantry, and Company K, Twelfth Regiment New 
Hampshire Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of 
$30 per month. 

The name of E. Dora Cutler, widow of Alfred D. Cutler, late 
of Company B, Sixth Regiment Massachusetts Volunteer Militia 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Martha Wingerd, helpless and dependent daughter of 
Samuel Reed, late of Company G, Thirty-ninth Regiment lowa 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $20 per 
month through duly appointed guardian. 


1621 


Pension increased. 
Elizabeth H. Wilk 


Pension. 
Mattie J. Clark. 
Post, p. 1624. 


Pension increased. 
Mont Musgrave. 


Pension. 
Frances Melcher. 


Pension increased. 
John W. Hays. 


Pensions. 


Minnie Baker. 


Agnes B. Earl. 


Mary A. Lavery. 


Ellen Bridge 


Patient Wilder. 


Sarah P. Dobbins. 


Pension increased. 
Maria J. Loop. 


Pensions. 
Emeline Johnson. 
Post, p. 1624 


James Steele 


Vol. 41, p. 585. 


Delia Diehl. 


E. Dora Cutler. 


Martha Wingerd. 











































1622 


Belinda Patrick. 


Pensions increased 
Anna H. Scofield. 
Ante, p. 1605. 


Helen M. Dannat. 
Ante, p. 1606 


Mary J. Hayes. 
Ante, p. 1606. 


Viola S. Cook 


Pensions 
Georgiana Ballard. 
Ante, p LGO6 


Martha J. Morris 


Ante, p. 160 


Pensions increased 
Mary A. Bordwell 
Ante, p. 1607 


Sarah A. Bradley 
Ante, p 1608 


Pension 
George E. Hyde. 


Pensions increased. 


Ruth E. Russell 
Ante, p. 1608. 


Terrissa N. Hunter. 


Ante, p. 1608. 


Anna M. Bohn. 
Ante, p. 1610. 


Provisos. 


Increase to cease on 
death of child 


Pension to child on 
death of mother 


Adaline M. Hanna- 
ford 


Ante, p. 1610 
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The name of Belinda Patrick, widow of John Patrick, late of 
Company I, Eighth Regiment Kentucky Volunteer Infantry, and 
Company C, Ninth Regiment Ohio Volunteer Cavalry, and pay her a 
pension at the rate of $30 per month. 

The name of Anna H. Scofield, widow of Chares H. Scofield, late 
of Company F, Twenty-second Regiment New York State Volunteer 
Militia Infantry, and pay her a pension at the rate of $35 per month 
in lieu of that she is now receiving. 

The name of Helen M. Dannat, widow of George H. Dannat, late of 
Company C, First Regiment Michigan Volunteer Engineers and 
Mechanics, and pay her a pension at the rate of $35 per month in 
lieu of that she is now receiving. 

The name of Mary J. Hayes, widow of George W. Hayes, late of 
Company D, One hundred and fourteenth Regiment Illinois Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $35 per month in lieu 
of that she is now receiving. 

The name of Viola S. Cook, widow of John B. Cook, late of Com- 
any K, Seventh Regiment Maine Volunteer Infantry, and major, 
['wenty-second Regiment United States Colored Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $35 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of Georgiana Ballard, former widow of Richard Ballard, 
late of Company A, Fifth Regiment West Virginia Volunteer In- 
fantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Martha J. Morris, former widow of Jordan Keen, late 
of Company G, Forty-eighth Regiment Illinois Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mary A. Bordwell, widow of Joseph Bordwell, late 
of Company I, Sixty-fifth Regiment New York Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of Sarah A. Bradley, widow of William A. Bradley, late 
of Company F, Fourteenth Regiment Kentucky Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $50 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of George E. Hyde, helpless and dependent son of George 
W. Hyde, late of Company K, First Regiment Wisconsin Volunteer 
Infantry, and the Forty-ninth Company, Second Battalion, Veteran 
Reserve Corps, and pay him a pension at the rate of $20 per month. 

The name of Ruth E. Russell, widow of Dennis L. Russell, late 
acting assistant surgeon, United States Army, and pay her a pension 
at the rate of $35 per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Terrissa N. Hunter, widow of Andrew J. Hunter, late 
of Company A, One hundred and sixth Regiment Iliois Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $35 per month in lieu 
of that she is now receiving. 

The name of Anna M. Bohn, widow of George F. Bohn, late of 
Company B, Sixty-eighth Regiment Ohio Volunteer Infantry, and 
pay oa a pension at the rate of $50 per month in lieu of that she is 
now receiving: Provided, That in the event of the death of Frank A. 
Bohn, helpless and dependent son of said Anna M. Bohn and George 
F. Bohn, the additional pension herein granted shall cease and de- 
termine: Provided further, That in the event of the death of Anna M. 
Bohn the name of Frank A. Bohn shall be placed on’the pension roll, 
subject to the provisions and limitations of the pension aa at the 
rate of $20 per month from and after the date of death of said Anna 
M. Bohn. 

The name of Adaline M. Hannaford, widow of Thomas J. Hanna- 
ford, !ate of Company F, Ninth Regiment Maine Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $35 per month in lieu of that she 
is now receiving. 
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The name of Hattie Gorse, widow of John W. Gorse, late of Com- 

any K, Tenth Regiment, and Company F, Sixth Regiment, New 
Fork Volunteer Heavy Artille Ty; oad pay her a pension at the rate 
of $35 per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Ellen E. Rose, widow of Truman Rose, late of Second 
Brigade, Second Division, Sixth Army Corps, and pay her a pension 
at the rate of $30 per month. 

The name of Savira Hutchins, widow of Frederick A. Hutchins, 
late of Company D, One hundred and fifteenth Regiment New York 
Volunteer laden, and Company B, First Regiment New York 
Volunteer Veteran Reserve Corps, and pay her a pension at the rate 
of $40 per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Lugenia M. Stuller, widow of William Stuller, late of 
Company D, One hundred and eighty- ninth Regiment Ohio Volun- 
teer Infantry, and pay her a pension at the rate ‘of $35 per month in 
lieu of that she i is now receiving. 

The name of Phebie Hamilton, widow of Ge orge W. Hamilton, late 
of Company F, Fortieth Regiment, and Company I, Fifty-first Regi- 
ment, ¢ hio V olunte er Infantry, and pay her a pension at the rate of 

$50 per month in lieu of that she is now receiving: Provided, That 
in the event of the death of Georgia A. Hamilton, helpless and de- 
pendent daughter of said Phebie and "aha W. Hamilton, the addi- 
tional pens sion herein granted shall cease and determine: Provided 
further, That in the e vent of the death of Phebie Hamilton the name 
of Georgia A; Ha rmilton shall be placed on the pens sion roll, sr. ect 
to the provis ions and limitations of the pension laws, at the rate of 
$20 per month from and after the date of death of said Phebie H: am- 
ilton. 

The name of John H. Stewart, late first-c lass pilot, United States 
Navy, and pay him a pension at the rate of $50 per month. 

The name of Sarah A. Judson, widow of Charles O. Judson, 
Company A, Ninety-second Regiment Illinois Volunteer 

and pay her a pensionsat the rate of $35 per 
she is now receiving. 

The name of Sarah J. Pratt. 


late of 
Infantry, 
r month in heu of that 


forme r widow of John Garner, late of 
Company I, Ninety-second Regiment Ohio Volunteer Infantry, and 
pay “ a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Marion B. Patterson, widow of Robert F. Patterson, 
late lieutenant colonel Twenty-ninth Regiment lowa Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $50 per month in lieu 
of that she is now receiving. 

The name of Nancy A. North, widow of C hristopher C. North, late 
of Company F, Sixty- fourth Regiment Ohio Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $35 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Alice ( Gillon, widow of John Gillon, late of Company D, 
Fourteenth Regiment Kentucky Cavalry, and pay her a pension at 
the rate of $35 per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Anna B. McCurley, widow of Felix M: ‘Curley , late 
commander, United States Navy, and pay her a pension at the r: ate of 
$40 per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Orpha Teagarden, widow of Albert 
Company G, Forty-fifth Regiment Ohio Volunteer 
her a pen sion at the rate of $35 per month in lieu 
rec ‘elving. 

The name of Ms ary d. Boo, widow of Ac ls am Boo, le ate of C ompany L, 
Seventh Regiment Missouri Volunteer Cavalry, and pay her a pension 
at the rate of $35 per month in lieu of tl now rec . ing. 

The name of Annie J. Haynes, former widow of John 8S. McIntire, 
late of Company K, Fourteenth Regime nt 

pay her 


Teagarden, late of 
Infantry, and pay 
of that she is now 


at she i is 


Be nnsyly ania y olunteer 
$30 per 


Cavalry, anc 2 pension at the rate of month. 
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Hattie Gorse. 
Ante, p. 1610. 


Pension. 


Elien E. Rose. 


Pensions increased. 
Savira Hutchins. 
Ante, p- 1611. 


Lugenia M. Stuller. 
Ante, p. 1614. 


Phebie Hamilton. 


Pr, 


Increase to cease on 
h of child. 


Pension to child on 
ath of mother. 


Pension 
John H. Stewart. 


Pension increased. 
Sarah A. Judson. 
Pension. 


Sarah J. Pratt. 


Pensions increased. 
Marion B. Patterson. 
Ante, p. 1616. 


——— A. North. 
Ante, p. 1617. 


Alice Gillon. 
Ante, p- 1617. 


1 B. McCurley. 


, p- 1617. 


Ant 


Orpha Teagarden. 
Ante, p. 1617. 
























































































































































































































































































































































1624 


Sarah A. Heck. 


Nicholas Schiller. 


Pensions increased 
Carrie Shanahan. 
Ante, p. 1619. 
Post, p. 1701. 


Mary M. Strong. 
Ante, p. 1620. 


Alice D. Knight. 


Pensions. 
Mattie J Se. 
An ». 1621 


Emeline Johnson. 
Anite, p. 1621. 


Orlie A. Armstrong. 


Pension increased. 
Mary R. Aten. 


Pensions. 


Dollie C. Goodell. 


Eveline 8. White. 


William R. Potter. 


Mary A. Lutz. 


Dora Richter. 


Eva A. Steece. 


Pension increased. 
Georgia M. Sabin. 
Post, p- 1703. 
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The name of Sarah A. Heck, former widow of Oliver C. Martin, late 
of Company C, Fifteenth Regiment Illinois Volunteer Cavalry, 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Nicholas Schiller, helpless and dependent son of 
Nicholas Schiller, late of Company Kk, Third Regiment Indiana 
Volunteer Cavalry, and pay him a pension at the rate of $20 per 
month. . 

The name of Carrie Shanahan, widow of Winfield S. Shanahan, late 
of Company K, First Regiment Michigan Volunteer Sharpshooters, 
and pay her a pension at the rate of $35 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of Mary M. Strong, widow of Thomas J. Strong, late 
lieutenant colonel Sixteenth Regiment New York Volunteer Heavy 
Artillery, and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu 
of that she is now receiving. 

The name of Alice D. Knight, former widow of Henry Knight, late 
of Company I, Fifty-third Regiment Indiana Volunteer Infantry 
pay her a pension at the rate of $30 per month in lieu of 
now receiving. 

The name of Mattie J. Clark, former widow of Thomas H. Dayton, 
late of Company G, Sixty-first Regiment, and Company H, Sixty- 
first Regiment, Illinois Volunteer Infantry, 
the rate of $30 per month. 

The name of Emeline Johnson, former widow of George S. Prior, 
late of Company G, Thirteenth Regiment Wisconsin Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $35 per month. 

The name of Orlie A. Armstrong, widow of George W. Armstrong, 
late of Company D, One hundred and ninety-third Regiment New 
York Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 
per month. 

The name of er R. Aten, helpless and dependent daughter of 
Peter Aten, late of Company A, Ninth Regiment West Virginia 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $20 per 
month in lieu of that she is now receiving. 

The name of stom Goodell, widow of Lyman P. Goodell, late 
second-class private, Signal Corps, United States Volunteers, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Eveline S. White, widow of James T. White, late of 
Company G, Sixth Regiment Illinois Volunteer Cavalry, and pay her 
a pension at the rate of $30 per month. 

The name of William R. Potter, late of Company E, Third Regi- 
ment New York Volunteer Cavalry, and pay him a pension at the 
rate of $50 per month. 

The name of Mary A. Lutz, widow of Frederick Lutz, late of Cap- 
tain Hopkins’ Company H, First United States Reserve Corps, Mis- 
souri Volunteer Home Guards, and pay her a pension at the rate of 
$30 per month. 

The name of Dora Richter, widow of Charles H. Wittman, alias 
Herman Wittman, alias Charles Richter, late of Company K, Thirty- 
fifth Regiment Wisconsin Volunteer Infantry, 


Battery, Indiana Volunteer Light Artillery, 
at the rate of $30 per month. 

The name of Eva A. Steece, widow of James A. Steece, late of Com- 
oany H, One hundred and forty-eighth Regiment Pennsylvania 
Cilia Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 

The name of Georgia M. Sabin, widow of George F. Sabin, late of 
Company F, Fifty-seventh “Regime nt Massachusetts Volunteer In- 
fantry, and Company B, Nineteenth Regiment Veteran Reserve 


Corps, and pay her a pension at the rate of $35 per month in lieu 
of that she is now receiving. 


and 


, , and 
that she is 


and pay her a pension at 


y, and Twenty-fifth 
and pay her a pension 
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The name of Marsha E. Towles, widow of John R. Towles, late of 
Company L, Eleventh Regiment Missouri Volunteer Cavalry, and 
pay on a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Laura A. McCormick, widow of James T. McCormick, 
late of Company C, Sixty-second Regiment Ohio Volunteer Infantry, 
and Company A, One lanadeed and sixtieth Regime nt Ohio National 
Guard Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $40 
per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of James Campbell, late of Company G, Thirty-third 
Regiment Ohio Volunteer Infantry, and pay him a pension at the 


rate of $50 per month without recoupment by the Government for 


former alleged erroneous payments of pension. 
The name of Aleey Thompson, widow of Peter Thompson, late of 
Company A, One hundred and sixth Regiment United States Volun- 


teer Colored Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per 


month. 

The name of Emma E. Waldo, widow of Dillingham Waldo, late of 
Company K, Sixth Regiment, and Company E, Second Regiment, 
Vermont Volunteer Infantry, and Twenty-fourth Company, Second 
Battalion Veteran Reserve C JOrps, and pay her a pension at the rate 


J 
of $42 per month in lieu of that she is now receiving: Provided, That 


ision increased. 
Laura A. McCort nick. 


“ey Thompson. 


in the event of the death of Sadie J. Waldo, helpless and dependent °°” 


daughter of said Emma E. and Dillingham Waldo, the additional 
yension herein gr: anted shall cease and determine: Provided further, 


‘hat ” the event of the death of Emma E. Waldo, the name of said ““"°™ 


Sadie J. Waldo shall be placed on the pension roll, subject to the 
provisions and limitations of the pension laws, at the rate of $20 per 
month from and after the date of death of said Emma E. Waldo. 

The name of Mamie Van Tyle, widow of George H. Van Tyle, late 
of Company H, Fifth Regiment Michigan Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mary E. Kirk, widow of Edmond C. Kirk, late of 
Company A, One hundred and se venty-fourth Regiment Ohio Vol- 
unteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Clara Collins, widow of John H. Collins, late of Com- 
pany B, Twentieth Regiment Pennsylvania Volunteer Cavalry, and 
pay her a pension at the rate of $30 pe month. 

The name of Bridget Maloney, widow of Michael Maloney, late of 
Company A, F ifteenth Regiment Kentucky Volunteer Infantry, and 
pay ne a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she 
is Now receiving. 

= name of Susan Zeek, widow of Farlow S. Zeek, late of Com- 
pany C, Eighty-seventh Regiment Indiana Volunteer Infantry, wr 
pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Ellen Murray, widow of David M. Murray, late acting 
assistant surgeon, United States Army, Third Army Corps, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of John Canfield, late landsman, United States Navy, 
and pay him a pe nsion at the rate of $50 per month. 

The name of Catharine M. Miller, widow of John A. B. Miller, late 
of Company K, Third Regiment Maryland Volunteer Cavalry, Com- 
pany A, Twelfth Regiment Pennsylvania Reserve Volunteer Infantry, 
and Comp any G, First Regiment United States Volunteer Cavalry, 
and pay Se a pension at the rate of $30 per month. 


The name of Aletta A. Querry, widow of John M. Querry, late of 
Company G, Third Regiment Pennsylvania Volunteer Cavalry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Nellie Thompson, widow of George Thompson, late 
of Company B, Second Regiment Potomac Home “Brigade Maryland 


n to child on 
ther. 


Pensions. 
Mamie Van Tyle. 


Mary E. Kirk. 


Pensions increased. 
Bridget Maloney. 


Susan Zeek. 


Pensions. 


Ellen Murray. 


Catharine M. Miller. 


Nellie Thompson. 
Post, p. 1705 
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Pensions increased. 
Eliza J. Roman. 


Provisos. 


Increase to cease on 


death of child. 


Pension to child on 


death of mother. 


Leo J. Emery. 


Pensions. 
Charles I. Ginter. 


\ 


W. Harris. 


Jessie Lockwood. 


Nannie Williams. 


Lurania Reynolds. 


Nancy Cochran. 


Emma A. Palmer, 


Pension increased. 
Sarah E. Canton. 


Pensions. 
Harriet M. Tyler. 


George F. Bemont. 


Abigail Snay. 


Melissa A. Sears. 





month. 


The name of Eliza J. Roman, widow of John Roman, late of Com- 
pany K, Third Regiment, and Company B, Eighth Re 
Volunteer Cavalry, and pay her a pension at the rate o 
in lieu of that she is now receiving: Provided, That in the event of 


SIXTY-SEVENTH CONGRESS. 
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Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per 


2ciment Indiana 
f$42 per month 


the death of Howard Roman, helpless and dependent son of said 
Eliza J. and John Roman, the additional pension herein granted shall 


cease and determine: Provided further, That in the event of the death 


of Eliza J. Roman, the name of said Howard Roman shall be placed 
on the pension roll, subject to the provisions and limitations of the 
pension laws, at the rate of $20 per month, from and after the date 
of death of said Eliza J. Roman. 


The name of Leo J. Emery (Poe H. Emery, guardian), helpless and 


dependent son of Charles F. Emery, late of Company D, Thirty- 


ninth Regiment Ohio Volunteer Infantry, and pay him a pension at 


the rate of $20 per month in lieu of that he is now receiving, payable 


to guardian. 


The name of Charles I. Ginter, helpless and dependent son of 


William Ginter, late of Company E, One hundred and 
Regiment Indiana Volunteer Infantry, and pay him a pension at 
the rate of $20 per month. 

The name of Cyrus W. Harris, late of Company I, One hundred 


fortieth 


and ninety-first Regiment Ohio Volunteer Infantry, and Company 
D, Fifty-third Regiment Kentucky Volunteer Infantry, and pay 
him a pension at the rate of $50 per month. 

The name of Jessie Lockwood, helpless and dependent daughter 
of Samuel D. Lockwood, late of Company I, One hundred and 
fortieth Regiment Indiana Volunteer Infantry, and pay her a pen- 
sion at the rate of $20 per month through legal guardian, Francis M. 


Long. 


The name of Nannie Williams, widow of James Williams, 


Company C, 


late of Company E, 


is 


late of 


. One hundredth Regiment United States Volunteer 
Colored Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 
The name of Lurania Reynolds, widow of James H. Reynolds, 


Thirty-fourth Regiment Lllinois Volunteer 


Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Nancy Cochran, former widow of Brice W. Jarvice, 
late of Company C, Eightieth Regiment, and Company C, One hun- 
dred and twenty-ninth Regiment, Indiana Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Emma A. Palmer, widow of John Palmer, late of 


pay 


woe. a F, Sixtieth Regiment New York Volunteer Infantry, and 
1er a pension at the rate of $30 per month. 


The name of Sarah E. Canton, widow of John Canton, late of 
Companies I and B, Eighty-eighth Regiment New York Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month in lieu 
of that she is now receiving. 


The name of Harriet M. Tyler, widow of Herman 


A. Tyler, late of 


Company F, First Regiment Connecticut Volunteer Heavy Artillery, 


and pay her a 


The name of George F. 


ension at the rate of 


$30 per month. 


Bemont, helpless and dependent son of 


Nelson J. Bemont, late of Company K, Fourteenth Regiment Con- 
necticut Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate of 
$20 per month. 

The name of Abigail Snay, widow of Joseph Snay, late of Company 
C, First Regiment Michigan Volunteer Engineers and Mechanics, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Melissa A. Sears, wid 


Ow of George W. Sears, 
Company I, One hundred and forty-fifth Regiment Pennsylvania 


late of 
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Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 

The name of Etta‘B. Julius, widow of John D. Julius, late of 
Company C, Sixth Regiment United States Volunteer Colored In- 
fantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Eliza J. Farmer, widow of Eli Farmer, late of Company 
A, Third Regiment Tennessee Volunteer Cavalry, and pay her a 
pension at the rate of $35 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Evaline Kerr, widow of Henry C. Keer, late of Com- 

any M, Second Regiment Tennessee Volunteer Cavalry, and pay 
fee a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Elizabeth Acton, former widow of John Quinn, late 
of Company B, Tenth Regiment Illinois Volunteer Cavalry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. rn 

The name of Benjamin F. Schriver, late of Company B, Fiftieth 
Regiment Wisconsin Volunteer Infantry, and pay him a pension at 
the rate of $50 per month. 

The name of Jennie Upton, widow of Gainford N. Upton, late of 
Company C, Twenty-third Regiment Ohio Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Edward Lichtenstein, helpless and dependent son of 
Gustave A. M. von Lichtenstein, alias George Smith, late landsman, 
United States Navy, and pay him a pension at the rate of $20 per 
month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Mary E. Webb, widow of James S. Webb, late of 
Company H, Thirtieth Regiment Iowa Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Mary E. Fogg, widow of George Fogg, late of Com- 

any I, Fifth Regiment Massachusetts Volunteer Infantry, and pay 
hes a pension at the rate of $35 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Adelia A. Devan, widow of David Devan, late of 
Company F, One hundred and fifty-second Regiment New York 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 

The name of Jennette Hamilton, widow of James D. Hamilton, 
late of Company D, Seventh Regiment Iowa Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of James M. Byrne, late of aneee I, Eighth Regi- 
ment, and Company C, Fourth Regiment, New York Volunteer 
Heavy Artillery, and pay him a pension at the rate of $50 per month. 

The name of Ella Shurtleff, widow of Aaron Shurtleff, late of 
Company A, Tenth Regiment West Virginia Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Walter W. Donahue, helpless and dependent son of 
James Donahue, late of Company E, Eighteenth Regiment Lllinois 
Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate of $20 per 
month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Permelia J. Battelle, widow of George S. Battelle, late 
of Company H, Twenty-fifth Regiment Massachusetts Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $35 per month in lieu 
of that she is now receiving. 

The name of Ellen B. Lathrop, widow of Frederick O. Lathrop, 
late of Company G, First Battalion, Fourteenth Regiment United 
States Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 
per month. 
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Etta B. Julius. 


Pension increased. 
Eliza J. Farmer. 
Post, p. 1704. 


Pensions. 

Evaline Kerr 

Elizabeth Acton. 

Benjamin F. Schri- 
ver. 


Jennie Upton. 


Pensions increased. 
Edward Lichten- 
stein. 


Mary E. Fogg. 


Pensions. 
Adelia A. Devan. 


Jennette Hamilton. 


Pensions increased 


Walter W. Donahue 


Permelia J. Battelle. 


Pension. 
Ellen B. Lathrop. 
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Pension increased. 
Alida Payne. 


Pension. 
Mina Binder. 


Pensions increased. 
Bridget Keating. 


Jessie Banta. 


Pensions. 
Charity L. Wentzel. 


Julia B. Leibrich. 


Pension increased. 
Annis Lavera Hast- 


ings. 


Pensions 
Emeline Weir. 


Susan F. Tolson. 


Pension increased. 
Fannie M. Wilson. 


Pensions. 
Sarah H. Adams. 


Edith C. Rowlison. 


Jane Loring. 


Pension increased. 
Elizabeth A. Sitzer. 


Pensions. 
M. Isabel Peirce. 


Louisa Phelps. 


Pension increased 
Jennie E. Lane. 
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The name of Alida Payne, helpless and dependent daughter of 
John A. Payne, late of Company E, Thirty-ninth Regiment New 
Jersey Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $20 
per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Mina Binder, widow of Nicklos Binder, late of Com- 
pany C, First Battalion, Thirte enth Regiment United States Volun- 
teer Infantry, and pay her a pension at ‘the rate of $30 per month. 

The name of Bridget Keating, widow of Patrick Keating, late of 
Company M, Second Regiment, ‘and Com pany M, Ninth Regiment, 
New York Volunteer Heav y Artillery, and pay her a pension at the 
rate of $40 per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Jessie Banta, helpless and dependent daughter of 
Perry Banta, late of Company G, Twenty-fourth Regiment. United 
States Volunteer Colored Infantry, and pay her a pension at the rate 
of $20 per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Charity L. Wentzel, widow of George Wentzel, late of 
Company H, Eighth Regiment New York State Volunteer Militia 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Julia B. Leibrich, widow of John Leibric th, alias John 
Miller, late of Company C, One hundred and eighty-seventh Regi- 
ment New York Volunteer Infantry, and pay her a pension at the 
rate of $30 per month. 

The name of Annis Lavera Hastings, helpless and dependent 
daughter of John W. Hastings, late of Company B, Fifty-second Regi- 
ment Ohio Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of 

$20 per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Emeline Weir, widow of Robert A. Weir, late of Com- 
pany G, Eleventh Regiment Indiana Volunteer Cavalry, and pay her 
a pension at the rate ‘of $30 per month. 

The name of Susan F. Tolson, widow of Benjamin Tolson, late of 
Company K, One hundred and seventeenth Regiment Indiana Volun- 
teer Drontst y, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Fannie M. Wilson, widow of David H. Wilson, late 
acting assistant surgeon, United States Army, and pay her a pension 
at the rate of $30 per month in lieu of that she is now rec elving. 

oe name of Sarah H. Adams, widow of Alvin Adams, late of Com- 
pany C, United States Engineer Battalion, and pay her a pension at 
the rate of $30 per month. 

The name of Edith C. Rowlison, widow of Manlabert C. Rowlison, 
late of Company K, Twenty-second Regiment Indiana Volunteer 
Infantry, a pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Jane Loring, widow of Nelson W. Loring, late of 
Company A, Forty-sixth Regiment Ohio Volunteer Infantry, and 
pay a ra pension at the rate ‘of $30 per month. 

he name of Elizabeth A. Sitzer, widow of Daniel S. Sitzer, late 
of Company B, One hundred and fifty-third Regiment Illinois 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $40 per month 
in lieu of that she is now receiving. 

The name of M. Isabel Peirce, widow of James E. Peirce, late of 
Company L, Third Regiment Massachusetts Volunteer Cavalry, and 
pay * ‘ra pension at the rate of $30 per month. 

he name of Louisa Phelps, widow of Joseph J. Phelps, late of 
Company G, One hundred and thirty-ninth Regiment Illinois Volun- 
teer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Jennie E. Lane, widow of Riley Lane, late of Com- 

any F’, One hundred and thirty-seve nth Regiment Indiana Volunteer 
ttenton’ and pay her a pension at the rate of $30 per month and $6 
additional on account of the minor child of the soldier until it attains 
the age of sixtee n years, subject to the provisions and limitations of 
the pension laws, and in lieu of that now te paid to and on account 
of the said minor child. 
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The name of Susie Rebekah Underwood, widow of Henry C. 
Underwood, late of Company C, Third Regiment Potomac Home 
Brigade, Maryland Volunteer Infantry, and pay her a pension at the 
rate of $30 per month. 

The name of Sharlett Farmer, widow of Felix G. Farmer, late of 
Companies G and H, Forty-ninth Regiment Kentucky Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $35 per month in lieu 
of that she is now receiving. 

The name of Johanna Mulvihill, widow of Jeremiah C. Mulvihill, 
late of Company M, Eleventh Regiment Illinois Volunteer Cavalry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Katharine Denzer, widow of George Denzer, late of 
Company K, Thirty-second Regiment Indiana Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Florence A. David, widow of Alpheus David, late of 
Company E, One hundred and eleventh Regiment Pennsylvania 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 

The name of Georgeanna Sharp, widow of Orin B. Sharp, late of 
Company K, Sixty-fifth Regiment New York Volunteer Infantry, 
and Company K, Thirty-second Regiment Ohio Volunteer Infantry, 
and pay a a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Catharine Brummet, widow of William Brummet, late 
of Company H, Eighty-second Regiment Indiana Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $35 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of Margaret M. Bowzer, widow of Augustus A. Bowzer, 
late of Company K, Thirty-ninth Regiment United States Volunteer 
Colored Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Margaret Whelan, widow of Timothy Whelan, late 
seaman, United States Navy, and pay her a pension at the rate of 
$30 per month. 

The name of Mary C. Mott, widow of Gilbert Mott, late of Com- 
pany E, Eighth Regiment Illinois Volunteer Cavalry, and pay her a 
pension at the rate of $30 per month. — 

The name of Celia H. Hulslander, widow of Charles B. Hulslander, 
late of Company A, Two hundred and seventh Regiment Penn- 
sylvania Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of 
$30 per month. 

The name of Mattie F. Conkle, widow of Philip M. Conkle, late of 
Company F, One hundred and fifteenth Regiment Ohio Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Nellie C. Newton, widow of Chauncey Newton, late of 
Company E, Forty-sixth Regiment Massachusetts Volunteer Infan- 
try, and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that 
she is now receiving. 

The name of Martin Egeness, helpless and dependent son of Larse 
T. Egeness, late of Company M, First Regiment Illinois Volunteer 
Light Artillery, and pay ea a pension at the rate of $20 per month 
in lieu of that he is now receiving. 

The name of Jennie Yarbrough, widow of John R. Yarbrough, 
late of Company K, Ninety-third Regiment Indiana Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Augusta Harrington, widow of Sahn Harrington, 
alias John Shannon, late of Company I, Twenty-fourth Regiment 
Michigan Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of 
$30 per month. 

The name of Lucinda Buckles, widow of Roley Buckles, late of 
Company G, Ninety-fourth Regiment Illinois Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 
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Pension increased. 
Sharlett Farmer. 
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Jane Lewis. 


Pension increased 
Mary Burke 


Pension 
Emma Phipps. 


Joshua B. Anderson. 


Pension reased 
Sarah E. Holton 


Lucy J. Foster 


Previsos 
Increase to cease on 


death of child 


Pension to child on 


death of mother 


Pensions 
Loretta Burket. 


Martha Baker 


Pensions increased. 
Nancy J. Duncan, 


Carrie Lourenia 


Briney. 


Rebecca Brown. 


Alice M. Stafford. 


Louisa Tincher,. 
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The name of Jane Lewis, widow of Alfred Herman Lewis, alias 
Alfred H. Herman, late of Company Tenth Regiment Michigan 
Volunteer Cavalry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mary Burke, widow of John Burke, late of Company 
B, Sixth Regiment Michigan Volunteer Infantry, and pay her a 
pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is now re- 
ceiving. 

The name of Emma Phipps, widow of William A. Phipps, late of 
Companies H and A, Sixty-second Regiment Illinois Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Sena B. Anderson, late of Company A, Seventeenth 
Regiment Indiana Volunteer Infantry, and pay him a pension at 
the rate of $50 per month. 

The name of Lola A. Stevens, widow of Cyrenus P. Stevens, 

late of Company E, Fifth Regiment Maine Volunteer Infantry, and 
Company A, First Regiment Maine Veteran Volunteer In fantry, and 
pay Sart a pension at the rate of $30 per month. 
The name of Sarah E. Holton, widow of Noble Holton, late of 
Company B, Fifty-first Regiment Illinois Volunteer Infantry, and 
pay a r a pension at the rate of $35 per month in lieu of that she is 
now receiv ing. 

The name of Lucy J. Foster, widow of James M. Foster, late of 
Company B, One hundred and sixth Regiment Illinois Volunteer 
Infantry, and Company K, Twenty-fourth Regiment Veteran Re- 
serve Corps, and pay her a pension at the rate of $42 per month in 
lieu of that she is now receiving: Provided, That in the event of the 
death of Lillie A. Foster, helpless and dependent daughter of said 
Lucy J. and James M. Foster, the additional pension herein granted 
shall cease and determine: Provided further, That in the event of the 
death of Lucy J. Foster, the name of said Lillie A. Foster shall be 
placed on the pension roll, subject to the provisions and limitations 
of the asian at the rate of $20 per month from and after the 
date of death of said Lucy J. Foster. 

The name of Loretta Burket, widow of Peter Burket, late of 
Company F, Nineteenth Regiment Pennsylvania Volunteer Cavalry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Martha Baker, widow of James M. Baker, late of 
Company D, Sixty-third Regiment Missouri Enrolled Militia Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 rel nonth. 

The name of Nancy J. Pane ‘an, widow of Charles P. Pan, late of 
Company B, Sixth Regiment Tennessee Volunteer Mounted Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $35 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of Carrie Lourenia Briney, helpless and dependent 
daughter of Simon P. Briney, late of Company G, One hundred and 
first Regiment Pennsylvania Volunteer Infantry, and pay her a 
pension at the rate of $20 per month in lieu of that : she is now receiv- 
ing, to continue at that rate during period of helplessness. 

The name of Rebecca Brown, widow of George J. Brown, late of 
Company F, First Regiment Indiana Volunteer Heav y Artillery, and 
pay a a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Alice M. Stafford, widow of Stephen R. Stafford, late 
captain, Fifteenth Regiment, and major, United States Army, retired, 
and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of Louisa Tincher, widow of Thomas B. Tincher, late of 
Company A, Forty-seventh Regiment Kentucky Volunteer Infantry, 


and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she 
is now receiving. 
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The name of Emma L. Helsel, widow of John F. Helsel, late of 
Company A, Fifty-fourth Regiment Pennsylvania Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Drucilla T. Collier, widow of Frank M. Collier, late of 
Companies F and C, First Regiment Maryland Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Jonah B. Eaton, late of Company D, Third Regiment 
Potomac Home Brigade Maryland Volunteer Infantry, and pay him 
a pension at the rate of $50 per month, without recoupment by the 
Government for former alleged erroneous payments of pension. 

The name of Caroline Sowers, widow of George H. Sowers, late of 
Company A, Sixty-eighth Regiment Pennsylvania Volunteer Infan- 
try, and pay her a pension at the rate of $35 per month in lieu of 
that she is now receiving. 

The name of Rose E. Cain, widow of Anthony Cain, late of Com- 
yany A, Sixth Regiment Pennsylvania Volunteer Cavalry, and pay 
a a pension at the rate of $35 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Mary J. Johnson, widow of John Johnson, late of 
Companies M and EI, Twenty-first Regiment New York Volunteer 
Cavalry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Malinda S. Lambert, widow of James H. Lambert, 
late of Company K, Forty-third Regiment Indiana Volunteer Infan- 
try, and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of 
that she is now receiving. 

The name of Mary O. Weatherhead, widow of Lewis Weatherhead, 
late of Companies K and C, Second Regiment United States Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $42 per month in lieu of that she 
is now receiving: Provided, That in the event of the death of Inez 
Weatherhead, helpless and dependent daughter of said Mary O. and 
Lewis Weatherhead, the additional pension herein granted shall 
cease and determine: Provided further, That in the event of the death 
of Mary O. Weatherhead the name of said Inez Weatherhead shall 
be placed on the pension roll, subject to the provisions and limitations 
of the pension laws, at the rate of $20 per month from and after 
the date of death of said Mary O. Weatherhead. 

The name of Nancy A. Young, widow of John F. Young, late of 
Company C, One hundred and thirty-sixth Regiment Illinois Volun- 
teer Infantry, and pay her a pension at the rate of $42 per month 
in lieu of that she is now receiving: Provided, That in the event of 
the death of John Young, helpless and dependent son of said Nancy 
A. and John F. Young, the additional pension herein granted shall 
cease and determine: Provided further, That in the event of the death 
of Nancy A. Young the name of said John Young shall be placed on 
the pension roll, subject to the provisions and limitations of the pen- 
sion laws, at the rate of $20 per month from and after the date of 
death of said Nancy A. Young. 

The name of Mittie Van Bibber, widow of Sidney Van Bibber, late 
hospital steward Twenty-second Regiment Kentucky Volunteer In- 
fantry, and pay her a pension at the rate of $35 per month in lieu 
of that she is now receiving. 

The name of Lydia A. Keller, widow of Hiram E. Keller, late of 
Company H, One hundred and fifteenth Regiment Indiana Volunteer 
Infantry, and Twenty-fifth Battery Indiana Volunteer Light Artil- 
lery, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of William Owins, helpless and dependent son of John 
P. Owins, late of Company G, One hundred and thirty-first Regiment 
Illinois Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate of $20 
per month. 


Pension to child 
death of mother. 
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Pensions. 
Emma L. Helsel. 


Drucilla T. Collier. 


Jonah B. Eaton. 


Pensions increased. 
Caroline Sowers. 


Rose E. Cain. 


Pension. 
Mary J. Johnson. 


ions increased. 


Malinda S. Lambert. 


Mary O. Weather- 


Provisos. 
Increase to Cease on 
death of child. 


on 


Nancy A. Young. 


Provisos. 
Increase to cease on 


child 


I » child on 
mother. 


Mittie Van Bibber. 


Pensions. 
Lydia A. Keller. 


William Owins, 
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Hall 8. Siner. 


Harriet F. Bailey. 


Noelie Gilmore. 
Helen A. Seeker. 
Post, p. 1697. 


Pension increased. 
Mary E. Graham. 


Pensions. 


William Martin. 
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The name of Hall S. Siner, helpless and dependent son of William 
Siner, late of Company F, Seventy-second Regiment Pennsylvania 
Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate of $20 per 
month. 

The name of Harriet F. Bailey, helpless and dependent daughter 
of Ephriam Bailey, late of Company I, Fourth Regiment Massachu- 
setts Volunteer Cavalry, and pay her a pension at the rate of $20 per 
month. 

The name of Noelie Gilmore, widow of Henry E. Gilmore, late of 


Company I, One hundred and fourteenth Regiment Pennsylvania 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Helen A. Seeker, former widow of Edward A. Edgar, 
late of Company F, Fourteenth Regiment Iowa Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mary E. Graham, helpless and dependent daughter 
of Barton W. Graham, late of Company H, Sixty-third Regiment 
Indiana Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $20 
per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of William Martin, helpless and dependent son of Clay 
Martin, late of Company B, First Regiment United States Colored 
Volunteer Heavy Artillery, and pay him a pension at the rate of $20 
per month. 


Andrew J.Shepherd. The name of Andrew J. Shepherd, late of Company A, Michigan 


Pension increased. 
Jemima J. Parker. 


Provost Guards Volunteers, and pay him a pension at the rate of $50 
per month. 

The name of Jemima J. Parker, widow of Isaac A. J. Parker, late 
of Company G, First Regiment Alabama Volunteer Cavalry, and pay 
her a pension at the rate of $42 per month in lieu of that she is now 


Provisos. receiving: Provided, That in the event of the death of Lillian Parker, 
Increase to cease on 1 ‘ . : ° 
death of child. helpless and dependent daughter of said Jemima J. and Isaac A. J. 
Parker, the additional pension herein granted shall cease and deter- 
Pension to child on 


death of mother. 


Pensions. 
Sarah B. Jewett. 


Mary E. Ash. 


Mary E. Coss, 


Lewis E. Phillips. 


Mary A. Adams. 


Amanda A. M. An- 


derson. 


Mary W. McShella- 


barger. 





mine: Provided further, That in the event of the death of Jemima J. 
Parker, the name of said Lillian Parker shall be placed on the pension 
roll, subject to the provisions and limitations of the pension laws, 
at the rate of $20 per month from and after the date of death of said 
Jemima J. Parker. 

The name of Sarah B. Jewett, widow of Orin Jewett, late of Com- 
pany G, Third Regiment Iowa Volunteer Cavalry, and pay her a 
pension at the rate of $30 wt month. 

The name of Mary E. Ash, ns yr and dependent daughter of 
Andrew J. Ash, late of Company F, Osage County Missouri: Home 
Guards, and pay her a pension at the rate of $20 per month through 
duly appointed guardian. 

The name of Mary E. Coss, widow of John C. Shoemaker, known 
as John Coss, late of Company A, One hundred and forty-third 
Regiment Ohio Volunteer dines, and pay her apension at the 
rate of $30 per month. 

The name of Lewis E. Phillips, helpless and dependent son of 
George W. Phillips, late of Company B, Thirtieth Regiment Indiana 
Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate of $12 per 
month. 

The name of Mary A. Adams, widow of James F. Adams, late of 
Company D, One hundred and sixty-seventh Regiment Pennsylvania 
Volunteer Drafted Militia Infantry, and pay her a pension at the 
rate of $30 per month. 

The name of Amanda A. M. Anderson, former widow of James W. 
Mount, late of Company F, Thirty-ninth Regiment Iowa Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mary W. McShellabarger, widow of John McShella- 
barger, late of Company C, Sixty-fourth Regiment Ohio Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 
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The name of Mathilda Wendorff, widow of Ferdinand Wendorff, 
late of Companies A and D, Ninth Regiment Wisconsin Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Cora A. cae helpless and dependent daughter of 
Francis M. Lasley, late of Company D, Thirty-first Regiment Illinois 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $20 per month 
in lieu of that she is now receiving. 

The name of Johannah Cuff, widow of Patrick Cuff, late of Com- 
pany G, Sixth Regiment Pennsylvania Volunteer Heavy Artillery, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Sarah A. Dow, widow of William H. Dow, late of 
Company D, Sixty-fourth Regiment Illinois Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Carrie M. Smart, ot eal and dependent daughter of 
William M. Smart, late of Company K, Fifty-first Regiment Wiscon- 
sin Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $20 per 
month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Emily Wilson, widow of George Wilson, late of Com- 
pany H, Fifty-third Regiment, and Company D, One hundred and 
thirty-second Regiment, New York Volunteer Infantry, and pay her 
a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Laura C. Kinney, widow of Sylvester Kinney, late of 
Company G, Fifty-fifth Regiment Ohio Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mary E. Jennings, widow of John J. Jennings, late of 
Company H, Third Regiment North Carolina Volunteer Mounted 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Eveline Weekley, widow of Andrew J. Weekley, late of 
Company G, Twenty-seventh Regiment Indiana Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $42 per month in lieu of that 
she is now receiving: Provided, That in the event of the death of 
George W. Weekley, helpless and dependent son of said Eveline 
Weekley and Andrew J.Weekley, the additional pension herein granted 
shall cease and determine: Provided further, That in the event of 
the death of Eveline Weekley the name of said George W. Weekley 
shall be placed on the pension roll, subject to the provisions and 
limitations of the pension laws, at the rate of $20 per month from 
and after the date of death of said Eveline Weekley. 

The name of Cora May Hill, widow of Perry S. Hill, late of Com- 
pany G, One hundred and fifty-sixth Regiment Ohio Volunteer Infan- 
try, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Agnes L. Hoffman, widow of Frank George Hoffman, 
late of Company T, Fifteenth Regiment New Jersey Volunteer Infan- 
try, and Company E, Second Regiment New Jersey Volunteer Vet- 
eran Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Clara Jackson, widow of Peter W. Jackson, late of 
Company C, Thirty-eighth Regiment Wisconsin Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Alice M. McCoy, widow of Robert J. McCoy, late of 
Company E, Thirty-sixth Regiment Ohio Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $35 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Clara B. Jinks, widow of Liberty Jinks, late of Com- 
pany I, Second Regiment Ohio Volunteer Infantry, and pay her a 
pension at the rate of $30 per month. 

The name of Frances V. Kenney, widow of Michael Kenney, late 
of Quartermaster Department, United States Army, and pay her a 
pension at the rate of $30 per month. 

The name of Hester A. Devereux, widow of Hugh Devereux, late 
of Company K, First Regiment New York Volunteer Mounted Rifles, 
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Mathilda Wendorff. 


Pension increased. 
Cora A. Lasley. 


Pensions. 
Johannah Cuff. 


Sarah A. Dow. 


Pension increased. 
Carrie M. Smart. 


Pensions. 
Emily Wilson. 


Laura C. Kinney. 


Mary E. Jennings. 


Pension increased. 
Eveline Weekley. 


Provisos. 
Increase to cease on 
death of child. 


Pension to child on 
death of mother. 


Pensior 
Cora May Hill. 


Agnes L. Hoffman. 


Clara Jackson. 


Pension increased. 
Alice M. McCoy. 


Pensions. 
Clara B. Jinks. 


Pensions increased. 
Hester A. Devereux. 
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Ellen Brown 


Martha E. Fuqua. 


Provisos. 

Increase to cease on 
death of child. 

Pension to child on 
death of mother. 

Pensior 

Mollie Nave 

Christine Schlusser. 

Pension increased. 


Fanny E. Cade. 


Pension. 
Mary J. Thompson. 


Pensions increased. 
Mary E. Waters. 


ry A. Crow. 


Pensions. 
Nancy Miller Odom. 


Catharine Celley. 


Post, p. 1704. 


Sarah L. McDavitt. 


Gertrude B. Swain. 


Margaret Callaghan. 


Pension increased. 
Andrew J. Leonard. 


Pensions. 
Margaret J. Ewers 
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and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that 
she is now receiving. 

The name of Ellen Brown, widow of Reuben B. Brown, late of 
Company C, Ninth Regiment Kentucky Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $35 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Martha E. Fuqua, widow of Cyrus G. Fuqua, late of 
Company I, Second Regiment Missouri Volunteer Light Artillery, 
and pay her a pension at the rate of $42 per month in lieu of that 
she is now receiving: Provided, That in the event of the death of 
George S. Fuqua, helpless and dependent son of said Martha E. and 
Cyrus G. Fuqua, the additional pension herein granted shall cease 
and determine: Provided further, That in the event of the death of 
Martha E. Fuqua, the name of said George S. Fuqua shall be placed 
on the pension roll, subject to the provisions and limitations of the 
pension laws, at the rate of $20 per month from and after the date 
of death of said Martha E. Fuqua. 

The name of Mollie Nave, widow of Isaac N. Nave, late of Com- 
pany A, Thirteenth Regiment Tennessee Volunteer Cavalry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Christine Schlusser, widow of Benjamin J. Schlusser, 
late of Company H, One hundred and eighty-fourth Regiment Penn- 
sylvania idleness Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 
per month. 

The name of Fanny E. Cade, widow of William A. Cade, late of 
Company B, Nineteenth Regiment Illinois Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is 
now receiving, through duly appointed guardian. 

The name of Mary J. Thompson, widow of John R. Thompson, late 
of Company H, One hundred and forty-third Regiment Illinois Vol- 
unteer lolaater, and ee her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mar vi . Waters, widow of Thomas Waters, tae major, 
Fourth Regiment Tennessee Volunteer Mounted Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $35 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Mary A. Crow, widow of Washington D. Crow, late of 
Company ©, First Regiment Alabama Volunteer Vidette Cavalry, 
and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of Nancy Miller Odom, former widow of Thomas Miler, 
late of Company M, Eighth Regiment Tennessee Volunteer Cavalry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Catharine Celley, widow of James M. Celley, late 
unassigned, Second Regiment Vermont Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Sarah L. McDavitt, widow of Phillip McDavitt, late 
of Company B, Fourth Regiment Massachusetts Volunteer Heavy 
Artillery, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Gertrude B. Swain, widow of John B. Swain, late of 
Company K, Fourteenth Regiment Wisconsin Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Margaret Callaghan, widow of Michael Callaghan, 
late of Company K, Forty -third Regiment Ohio Volunteer Infantr vy; 
and pay her a pra at the rate of $30 per month. 

The name of Andrew J. Leonard, helpless and dependent son of 
Albert R. Leonard, late of Company A, One hundred and eighteenth 
Regiment [Illinois Volunteer Infantry, and pay him a pension at the 
rate of $20 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Margaret J. Ewers, widow of Mire Ewers, late of Com- 
any One hundred and seventy-fourth Regiment Ohio Volunteer 
danke, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 
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The name of Sarah E. Morrill, widow of Ira G. Morrill, late of Com- 
any B, Fifty-fourth Regiment Indiana Volunteer Infantry, and pay 
ner a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Cora C. Prickett, widow of Francis M. Prickett, late of 
Company D, Seventieth Regiment Ohio Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Anna Myers (whose guardian is Logan Shuey), help- 
less and dependent daughter of David R. P. Myers, Tate of Companies 

) and B, Seventy-eighth Regiment Pennsylvania Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $20 per month through duly ap- 
pointed guardian. 

The name of Nettie E. Myers (whose guardian is Logan Shuey), 
helpless and dependent daughter of David R. P. Myers, late of Com- 

anies C and B, Seventy-eight Regiment Pennsylvania Volunteer 
rng and pay her a pension at the rate of $20 per month through 
duly appointed guardian. 

The name of Elizabeth J. Batchelor, widow of James Batchelor, 
late of Company C, Ninety-third Regiment Illinois Volunteer In- 
fantry, and pay her a pension at the rate of $35 per month in lieu of 
that she is now receiving. 

The name of Henrietta Argadine, widow of Elmore C. Argadine, 
late of Company A, First Battalion, Thirteenth Regiment United 
States Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 
per month. seas oe. 

The name of William W. Stone, helpless and dependent son of 
William W. Stone, late of Company F, First Regiment Massachusetts 
Volunteer Infantry, and pay hisn a pension at the rate of $20 per 
month in lieu of that he is now receiving. 


The name of Elizabeth V. McAllister, widow of Miron B. McAllister, 


late of Company A, Fifth Regiment New Hampshire Volunteer In- 
fantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of John Green, helpless and dependent son of Richard 
Green, late of Company B, First Regiment Tennessee Volunteer Cav- 
alry, and pay him a pension at the rate of $20 per month. 

The name of Anna E. Washington, widow of Robert Washington, 
late of Company I, Fifty-fifth Regiment Massachusetts Volunteer 
Infantry, an pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Margaret Hide, widow of Francis M. Hide, alias 
George Bryant, late of Company E, Ninety-fourth Regiment New 
York Volunteer Infantry, aaa pay her a pension at the rate of $40 per 


month in lieu of that she is now receiving, through duly appointed 


Bo) 


guardian. 

The name of Margaret Keller, widow of George Keller, late of 
Company I, Fifty-third Regiment, and Company G, One hundred 
and thirty-second Regiment, New York Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Andrew J. Legg, late of Company N, Green and 
Christian Counties Home Guards, and Company C, Fifty-first Regi- 
ment Enrolled Missouri Militia, and pay him a pension at the rate of 
$50 per month. 

The name of Anna Topper, widow of William A. Topper, alias 
Avitus B. Topper, late of Company F, First Regiment Potomac Home 
Brigade Maryland Volunteer Cavalry, and pay her a pension at the 
rate of $30 per month. 

The name of Mary Walden, widow of William Walden, late of 
Company E, First Regiment Arkansas Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Marion B. Rathbun, helpless and dependent son of 
George W. Rathbun, late of Company I, Twenty-first Regiment 
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Sarah E. Morrill. 


Cora C. Prickett. 


Anna Myers. 


Nettie E. Myers. 


Pension increased. 
Elizabeth J. Batche- 


lor. 


Pension. 
Henrietta Argadine. 


Pension increased. 
William W. Stone. 


Pensions. 
Elizabeth V. McAlL 


ister. 


John Green. 


Anna E. Washing- 
on. 


Pension increased. 
Margaret Hide. 


Pensions. 
Margaret Keller. 


Andrew J. Legg. 


Anna Topper. 


Pension increased. 


Mary Walden. 


Pensions. 
Marion B. Rathbun. 
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Sadie M. McKinney. 


Pension increased 
Susan Hall. 


Pensions. 
Martha E. White. 


Eliza P. Pike 


Pension increased 


Mary E. Holt. 


Pensior 


Louisa A. Pennock 


n increased 


hine ©, 


Pen 
Jose} 
ing 


Pensions 
Carrie M. Birdsall 


Mary J. Rookard 


Mary Kester. 


Sarah E. Rankin. 


Pensions increased 
Sarah Elizabeth Bur- 
ress. 


Louisa 8. Skaggs. 


Mary J. Davis. 


Hannah Bailey. 


Provisos. 
Increase to cease on 
death of child. 


Brown- 
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Missouri Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate of 
$20 per month through duly appointed guardian. 

The name of Sadie M. McKinney, widow of Harvey McKinney, late 
of Company K, One hundred and eighteenth Regiment New York 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 

The name of Susan Hall, widow of Melvin S. P. Hall, late of Com- 
any E, Forty-ninth Regiment, and Company I, Seventh Regiment, 
<entucky Volunteer Infantry, and Company E, Sixth Regiment 

Kentucky Volunteer Cavalry, and pay her a pension at the rate of 
$40 per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Martha E. White, widow of William L. White, late of 
Company B, Seventh Regiment Kentucky Volunteer Infantry, and 
pay See a pension at the rate of $40 per month. 

‘he name of Eliza P. Pike, widow of Elijah Pike, late of Company 
C, Thirteenth Regiment Kentucky Volunteer Infantry, and pay her 
a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mary E. Holt, widow of Joseph D. Holt, late of Com- 
pany A, Twenty-eighth Regiment Kentucky Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Louisa A. Pennock, widow of Henry Pennock, late of 
Company K, Sixth Regiment Minnesota Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month through duly appointed 
guardian. 

The name of Josephine C. Browning, widow of Abraham M. Brown- 
ing, late of Company H, Thirty-eighth Regiment New Jersey Vulunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $35 per month in lieu 
of that she is now receiving. 

The name of Carrie M. Birdsall, helpless and dependent daughter 
of James H. Birdsall, late of Company I, Fifty-ninth Regiment New 
York Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $20 
per month. 

The name of Mary J. Rookard, widow of James Rookard, late of 
Company C, Forty-ninth Regiment Kentucky Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mary Kester, widow of Francis M. Kester, late of 
Company A, Twenty-second Regiment Iowa Volunteer Infantry, and 
pay ae a pension at the rate of $30 per month. , 

The name of Sarah E. Rankin, widow of John Rankin, late of Com- 
nany F, Twenty-sixth Regiment Ohio Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Sarah Elizabeth Burress, widow of Jesse Burress, 
late of Company A, Twenty-third Regiment Missouri Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $35 per month in lieu 
of that she is now receiving. 

The name of Louisa S. Skaggs, widow of William B. Skaggs, late 
of Company E, Third Regiment Kentucky Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Mary J. Davis, widow of Jacob B. Davis, late of 
Company C, Twenty-sixth Regiment Kentucky Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of Hannah Bailey, widow of James W. Bailey, late of 
Company E, Ninety-seventh Regiment Ohio Volunteer Infantry, and 
pay fier a pension at the rate of $42 per month in lieu of that she is 
now receiving: Provided, That in the event of the death of Arthur 
Bailey, helpless and dependent son of said Hannah and James W. 
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Bailey, the additional pension herein granted shall cease and deter- 
mine: Provided further, That in the event of the death of Hannah 
Bailey, the name of said Arthur Bailey shall be placed on the pension 
roll, subject to the provisions and limitations of the pension laws, at 
the rate of $20 per month from and after the date of death of said 
Hannah Bailey. 

The name of Emelie Caron, widow of David Caron, alias David 
Curran, late of Company D, First Regiment Maine Volunteer Cavalry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Evaline Jenkins, widow of David B. Jenkins, late of 
Company F, Second Regiment Tennessee Volunteer Infantry, and 
Company C, Thirteenth Regiment Tennessee Volunteer Cavalry, 
and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of Celia Cary, helpless and dependent daughter of 
Samuel Cary, late of Company P Sixteenth Regiment New York 
Volunteer Heavy Artillery, and pay her a pension at the rate of $20 
per month through duly appointed guardian. 

The name of Mary J. Brown, widow of William Brown, late of 
Company B, Twenty-first Regiment Pennsylvania Volunteer Cavalry, 
and the Eighty-sixth Company, Second Battalion Veteran Reserve 
Corps, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Claribel Healy, helpless and dependent daughter of 
Stephen Healy, late of Company D, Eighty-first Regiment Ohio 
Volunteer Infantry, and pay oe a pension at the rate of $20 per 
month. 

The name of Melissa J. Walker, widow of Hiram Walker, late of 
Company B, One hundred and fourth Regiment Ohio Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Martha J. Munson, widow of Henry C. Munson, alias 
Charles Wright, late of Company H, Thirty-third Regiment New 
Jersey Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $35 
per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Andrew Shillinburg, late of Quartermaster Depart- 
ment, United States Army, and pay him a pension at the rate of 
$30 per month. 

The name of Fannie Knowles, widow of James Knowles, late of 
Company K, Sixty-fourth Regiment Illinois Volunteer Infantry, and 
pay ior a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Alice B. Moore, widow of Pliny Moore, late of Com- 

any C, Sixteenth Regiment New York Volunteer Infantry, and pay 
co a pension at the rate of $35 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Sabria L. Clark, former widow of Louis G. Foote, late 
of Company H, Second Battalion Fourteenth Regiment United States 
Volunteer Infantry, and Battery E, Third Regiment United States 
Volunteer Artillery, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 

The name of Seph J. Jones, widow of Hubbard F. Jones, late of 
Company L, Eighth Regiment Missouri Volunteer Cavalry, and pay 
her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Minnie W. Caswell, widow of Morris A. Caswell, late 
of Company H, Ninety-second Regiment New York Volunteer Infan- 
try, and Company K, Fourteenth Regiment New York Volunteer 
Heavy Artillery, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Susan I. Slinker, widow of Levi Slinker, late of 


Cee G, Seventy-first Regiment Illinois Volunteer Infantry, and 


pay her a pension at the rate of $30 per month. 


1637 


Pension to child on 
death of mother. 


Pension. 
Emelie Caron. 


Pension increased. 


Evaline Jenkins. 


Pensions. 
Celia Cary. 


Mary J. Brown. 


Claribel Healy. 


Melissa J. Walker. 


Pension increased. 
Martha J. Munson. 


Pensions. 
Andrew Shillinburg. 


Fannie Knowles. 


Pension increased. 
Alice B. Moore. 


Pension. 
Sabria L. Clark. 


Pension increased. 
Seph J. Jones. 


Pensions. 


Minnie W. Caswell. 
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Sarah A. Graves. 














Jc Se] yh Miley. 
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The name of Sarah A. Graves, widow of Samuel C. Graves, late 
captain Twenty-seventh Unattached Company Massachusetts Volun- 
teer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Joseph Miley, late of Company F,, Seventh Regiment 
West Virginia Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate 
of $30 per month. 

The name of Lavina F. Prichett, widow of Martin Prichett, late of 
Company B, Ninety-eighth Regiment [Illinois Volunteer Infantry, and 
pay . ra pension at the rate of $30 per month. 

The name of Marie Hirt, widow of | erman A. Hirt, late of Company 
B, Twelfth Regiment, and Company I, Fifty-fourth Regiment, and 
Company A, One hundred and ninety-first Regiment, New York 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 

The name of Martha J. Purdon, widow of John P. Purdon, late of 
Company I, Twelfth Regiment, and Company D, Fifty-ninth Regi- 
ment, Ohio Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of 
$30 per month. 

The name of Albert H. Ellwood, late of Company P, First Regi- 
ment California Volunteer Infantry, and Company G, Seventy-first 
Regiment Pennsylvania Infantry, and Company P, Seventy-first 
Regiment Pennsylvania Volunteer Infantry, and Eighteenth Inde- 
yvendent Battery and Twenty-fifth Independent Battery, New York 
Wotonta Light Artillery, and pay him a pension at the rate of $50 
per month. 

The name of mad E. Wells, widow of Edwin O. Wells, late of 
Company H, Sixth Regiment Massachusetts Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Rose M. Tucker, widow of Frank Tucker, late of 
Company F, Thirty-sixth Regiment Wisconsin Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mary A. Jones, widow of Samuel Jones, late of Com- 
any E, One hundred and forty-second Regiment Ohio Volunteer 
infent ry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Winifred W. Adams, widow of Martin L. Adams, late 
of Company C, Twenty-sixth Re giment Indiana Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Sarah E. Re i widow of William Reynolds, late 
of Company C, Seventy-ninth Regiment Indiana Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Ezra M. Sellers, helpless and dependent son of John 
H. Sellers, late of Company B, Fifty-cove nth Regiment Indiana 
Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate of $20 per 
month. 

The name of Emma M. McIntyre, widow of Ezra McIntyre, late of 
Company E, Fourteenth Regiment New York Volunteer Infantry, 
and Company E, First Regiment New York Volunteer Light Artil- 
lery, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Hester Lindsay, widow of W liom W. Lindsay, late 
of Company A, First Regiment Tennessee Yamnens Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $72 per month, to include $6 per 
month for each of the seven minor children of Hester and William 
W. Lindsay, to wit, Mable Lee, William Henry, Eula Bell, Mary 
Daisy, Angeline, Leo, and Clarence Walden, to the date they severally 
attain the age of sixteen years, such 1 pe nsion to be paid, distributed, 
and terminated the same as widows’ and minors’ pensions granted 
under existing general pension laws. 

The name of Jeremiah W. McNew, helpless and dependent son of 
John J. McNew, late of Company D, Thirty-seventh Regiment 
Indiana Volunteer Infantry, and Company H, Fifteenth Regiment 
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Veteran Reserve Corps, and pay him a pension at the rate of $12 
per month. _ , 

The name of Catherine Rugg, widow of Jay Rugg, late of Company 
D, One hundred and thirty-second Regiment Indiana Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Angeline Bissel, widow of Jacob Beisel, alias Jacob 
Bissel, late of Company B, Black Hawk Cavalry, and known as Com- 
pany B, Seventh Regiment Missouri Volunteer Cavalry, and pay her 
a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Ellen J. Webb, former widow of John N. Lawson, 
late of Company E, Forty-sixth Regiment, Ohio Volunteer Infantry, 
and Company K, Second Regiment United States Volunteer Cavalry, 
and pay co a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Jennie M. Freeborn, widow of Montraville M. Free- 
born, late of Company L, Fourth Regiment Pennsylvania Volunteer 
Cavalry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Viola Andrews, helpless and dependent daughter of 
George W. Andrews, late of Company E, Thirty-third Regiment 
Pennsylvania Volunteer Infantry Fourth Reserve, and unassigned, 
Fifty-fourth Regiment Pennsylvania Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $20 per month. 

The name of William H. Willard, helpless and dependent son of 
Elias Willard, late of Company A, Sixty-eighth Regiment Ohio 
Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate of $20 per 
month. 

The name of Emma F. Freeland, widow of John J. Freeland, late 
of Company I, Seventy-fourth Regiment Indiana Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Maria C. Fick, widow of William P. Fick, late of 
Company F, Eleventh Regiment Wisconsin Volunteer Infantry, and 
pay ae a pension at the rate of $50 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Elizabeth Mullins, former widow of James Monroe, 
late of Company E, First Regiment Kentucky Volunteer Light 
Artillery, a pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Clara L. Randall, widow of James H. Randall, late 
of Company D, First Regiment Vermont Volunteer Heavy Artillery, 
and Company C, First Battalion Vermont Volunteer Heavy Artillery, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mary Chapman, widow of phn K. Chapman, late of 
Company A, First Battalion Massachusetts Volunteer Heavy Artil- 
lery, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Lucinda Grubb, widow of Abraham Grubb, late of 
Company K, One hundred and eighty-fifth Regiment Ohio Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Sally A. Carney, widow of John H. Carney, late of 
Company A, Second Regiment, and Company H, First Regiment, 
North Carolina Volunteer Infantry, and pay her a pension at the 
rate of $30 per month. 

The name of Mary Cole, widow of Alonzo Cole, late of Company 
F, Twenty-ninth Regiment Ohio Volunteer Infantry, and pay her a 
pension at the rate of $30 per month. 

The name of Ida J. McMath, widow of Charles MeMath, late of 
Company C, Twenty-third Regiment Ohio Volunteer Infantry, and 
pay ce a pension at the rate of $30 per month. 

The name of William S. Wilson, late of United States steamship 
Vermont, United States Navy, and pay him a pension at the rate of 
$50 per month. 

The name of Ella W. Cunningham, helpless and dependent daughter 
of John Cunningham, late of Company B, Fourteenth Regiment New 
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Mary F. Green. 
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John Calvin Lane. 


Nellie A. Lovell. 
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York State Militia, later known as the Eighty-fourth Regiment New 
York Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $20 
per month. 

The name of Mordecai Fizone, late of Company E, Fifty-fourth 
Regiment Pennsylvania Volunteer Infantry, also known as Com- 
pany E, Ninety-fifth Regiment Pennsylvania Volunteer Infantry, 
and Captain Wrigley’s independent company, Pennsylvania V olunteer 
Infantry, and Company D, Fifty-first Regiment Pennsylvania 
Volunteer Infantry, and Battery L, Fifth Regiment United States 
Artillery, and pay him a pension at the rate of $50 per month. 

The name of Annie E. Allen, widow of George L. Allen, late of 
Company F, Ninth Regiment Maine Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Eliza Robinson, widow of William A. Robinson, late 
of Company K, Seventieth Regiment Illinois Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of ‘George W. Garrison, late of Company C, One hundred 
and twentieth Regiment New York Volunteer Infantry, ahd pay 
him a pension at the rate of $50 per month. 

The name of Nance *"y A. Judson, widow of Phineas D. Judson, late 
of Company H, First Regiment Iowa Volunteer Cavalry, and pay 
her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Sallie Perdue, widow of Granville C. Perdue, late of 
Company A, Eleventh Regiment East Tennessee Volunteer Cavalry, 
and Company E, Seventh Regiment Tennessee Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of Lucrusy Gray, widow of Hiram H. Gray, late of 
Company A, Forty-ninth Regiment Kentucky Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that 
she is now receiving. 

The name of Mary F. Green, former widow of James R. Rice, late 
of Company B, Sixty-third Regiment Lllinois Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of John Calvin Lane, late scout and guide, Eighth 
Regiment Missouri Volunteer Cavalry, and pay him a pension at 
the rate of $50 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Nellie A. Lovell, helpless and dependent daughter of 
J. Byron Lovell, late of Company C, Twenty-eighth Regimer nt New 
York Volunteer Infantry, ot pay her a pension at the rate of $20 
per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Ella J. Lovell, widow of Nathan V. Lovell, late of 
Company B, Seventh Regiment Michigan Volunteer Cavalry, and 
Company B, Ninth Regiment Michigan Volunteer Infantry, and 
pay oy a pension at the rate of $30 per_month. 

The name of Alverdie Rush, helpless and dependent daughter of 
Salathiel Rush, late of Company F, ene Regiment Ohio 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $20 per month. 

The name of Anna D. Clinch, widow of Edward S. Clinch, late of 
Company A, Eighth Regiment Minnesota Volunteer Infantry, and 
pay f 1er a pension at the rate of $30 per month. 

‘he name of Mary F. Grady, former widow of Jesse Grady, late of 
Company H, Sixty- third Regiment Indiana Volunteer Infantry, and 
pay » ‘ra pension at the rate of $30 per month. 

The name of Henry Horton, late of Company E, Thirty-first 
Regiment Massachusetts Volunteer Infantry, and Company A, 
Second Regiment Vermont Volunteer Infantry, and pay him a 
pension at the rate of $50 per month. 












SIX 


The 
C, Sec 
at the 

The 
Michi, 
$50 p 
allege 

The 
Unite 
mont: 

Th 
Comfy 
her a 

Th 
Samu 
Virgi 
$20 f 

Th 
Com] 
and ] 

Th 
Com] 
her a 
recel 

TI 
ter, 
and 

Tl 
Isaa 
necti 
Batt 


teer 

T 
Con 
AV 
I i 
pan 
pan 
en: 
I 1 
of ¢ 
ay 
I 
Cor 
pay 
nov 

7 
Col 
meé 


of | 


SIXTY-SEVENTH CONGRESS. Sess. II. Cu. 340. 1922. 

The name of Mary E. Cole, widow of James M. Cole, late of Company 
C, Second Regiment Illinois Volunteer Cavalry, and pay her a pension 
at the rate of $30 per month. 

The name of Jacob B. Boyer, late of Company F, Third Regiment 
Michigan Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate of 
$50 per month without recoupment by the Government for former 
alleged erroneous Be ments of pension. 

The name of Belada Moses, late nurse, Medical Department, 
United States Army, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 

The name of Dorcas B. Hall, widow of William N. Hall, late of 
Company B, Eleventh Regiment Illinois Volunteer Cavalry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Sadie E. Younkin, helpless and dependent daughter of 
Samuel F. Younkin, late of Company A, Twelfth Regiment West 
Virginia Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of 
$20 per month, through duly appointed guardian. 

The name of Alice Meeks, widow of Reuben M. Meeks, late of 
Company E, First Regiment Alabama Volunteer Vidette Cavalry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mary E. Steinberg, widow of John Steinberg, late of 
Company K, Third Regiment Wisconsin Volunteer Calvary, and pay 
her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Albertina L. McAllister, widow of William B. McAllis- 
ter, late of Company A, Fifth Regiment Maine Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Esteller Barrows, helpless and dependent daughter of 
Isaac C. Barrows, late of Company E, Fourteenth Regiment Con- 
necticut Volunteer Infantry, ad Forty-first Company, Second 
Battalion Veteran Reserve Corps, and pay her a pension at the rate 
of $20 per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Margaret L. Livensparger, widow of Louis Livens- 
param, late of Company G, Twenty-fifth Regiment Ohio Volunteer 

nfantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Margaret Hobbs, widow of James Fi Hobbs, late of 


Company F, Thirty-first Regiment Illinois Volunteer Infantry, and 


pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Martha L. Stahl, widow of Hiram E. Stahl, late of 
Company D, One hundred and seventeenth Regiment Illinois Volun- 
teer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Elizabeth J. Smith, widow of Harry H. Smith, late of 
Company I, Eleventh Regiment New Jersey Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. __ 

lhe name of Lou Phillips, widow of John C. Phillips, late of Com- 
pany G, Fourth Regiment Kentucky Volunteer Infantry, and Com- 
pany H, Sixteenth Regiment Veteran Reserve Corps, and pay her a 
pension at the rate of $40 po month in lieu of that sheis now receiving. 

The name of Alice H. Williams, widow of James J. Williams, late 
of Company B, Sixteenth Regiment Ohio Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month, ’ 

lhe name of Elizabeth E. Rettig, widow of George Rettig, late of 
Company F, Forty-second Regiment Ohio Volunteer Infantry, and 
pay oa a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Kate Wilder, widow of John W. Wilder, late of 
Company F, Twelfth Regiment, and Company G, Fifty-ninth Regi- 
ment, Indiana Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate 
of $30 per month. 
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Caroline E. Harris. The name of Caroline E. Harris, widow of Edward J. Harris, late 


of Company D, Sixty-fifth Regiment Indiana Volunteer Infantry, 
and Company E, Second Regiment Veteran Reserve Corps, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Lydia E. Johnson, widow of Thomas W. Johnson, 
late of Company H, One hundred and forty-sixth Regiment Indiana 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 
iptiattiet J. Houghtal- The name of Harriet J. Houghtaling, widow of Aaron Houghtaling, 

late of Company D, Fourth Regiment Wisconsin Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Phebe A. Moore, widow of James A. Moore, late of 
Company E, Osage County, Missouri, Home Guards, and pay her a 
pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mary White, widow of George W. White, late of Com- 
pany I, Twenty-sixth Regiment Indiana Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

lhe name of Elizabeth D. Place, widow of Edward Place, late of 
Company I, One hundred and twenty-second Regiment Pennsylvania 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per 
Pension increased month. T . 

Druke Nettie Hum- The name of Druke Nettie Barnett, now Humphry, helpless and 
gary dependent daughter of Edmund Barnett, late of Company B, Thirty- 
first Regiment Illinois Volunteer Infantry, and pay her a pension at 

mote the rate of $20 per month in lieu of that she is now receiving. . 

Mary A. Bennett. The name of Mary A. Bennett, widow of Emery Bennett, late of 

Company C, Fifty-eighth Regiment Indiana Volunteer Infantry, and 
pay a a pension at the rate of $30 per month. 

Ihe name of Rose E. Stephens, widow of Owen Stephens, late of 
Company B, Third Regiment Michigan Volunteer Cavalry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Bernadina Bruns, helpless and dependent daughter 
of Anton Bruns, alias Anton Brown, late of Company C, Sixth Regi- 
ment Ohio Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of 
$20 per month. 

The name of Nora H. Dobbins, widow of George H. Dobbins, late 
ordinary seaman, United States Navy, and pay her a pension at the 
Pension increasea, r2te Of $30 permonth. 
Harry H. Sieg. The name of Harry H. Sieg, helpless and dependent son of Henry 

A. Sieg, late of Company F, Ninth Regiment United States Volun- 
teer Infantry, and pay him a pension at the rate of $20 per month 
rey in lieu of that he is now receiving. 
Samuel W. Farmer. The name of Samuel W. Farmer, helpless and dependent son of 
James E. Farmer, late of Company G, Third Regiment Indiana Vol- 
nal unteer Cavalry, and pay him a pension at the rate of $20 per month. 
ony yd The name of Laura J. Lowman, widow of Zachariah W. Lowman, 
late of Company A, Third Regiment Potomac Home Brigade Mary- 
land Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $40 
nasal >? per month in lieu of that she is now receiving. ; 
Malinda C. Greyer. The name of Malinda C. Greyer, widow of John H. Greyer, late of 
Company H, Sixty-eighth Regiment Indiana Volunteer Infantry, and 
iia ae) 7 her a pension at the rate of $30 per month. ; 
well. The name of Charlotte E. Rockwell, widow of Thomas H. Rockwell, 
late of Company G, Ninth Regiment, and Company E, Third Regi- 
ment, New York Volunteer Infantry, and pay oe a pension at the 
rate of $30 per month. 

The name of Martha Morrow, widow of William A. Morrow, late of 
Company G, Tenth Regiment Tennessee Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of David J. Collins, late of Company D, First Regiment 
Tennessee Volunteer Infantry, and Company C, Tenth Regiment 
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Tennessee Volunteer Cavalry, and pay him a pension at the rate of 
$50 per month. 

The name of Hattie E. Rayburn, widow of John F. Rayburn, late 
of Company C, Fiftieth Regiment Ohio Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Eva Lochner, widow of Charles Lochner, late of Com- 
ae A, Seventeenth Regiment Missouri Volunteer Infantry, and pay 
1er a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Elizabeth Walker, widow of Reason Walker, late of 
Company C, Seventieth Regiment Illinois Volunteer Infantry, and 
pay oe a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Margaret Price, widow of James M. Price, late of 
Company D, One hundred and nineteenth Regiment Illinois Volun- 
teer Infantry, and pay her a pension at the rate of $40 per month 
in lieu of that she is now receiving. 

The name of Henry Coffee, helpless and dependent son of Grandi- 
son G. Coffee, late of Company E, One hundred and tenth Regiment 
Illinois Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate of 
$20 per month. 

The name of Josephine McAfee, widow of James McAfee, late of 
Company E, Fifth Regiment Michigan Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Matilda Marshall, widow of Abram L. Marshall, late 
of Company C, One hundred and fifty-fifth Regiment Illinois: Volun- 
teer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Clara A. Young, widow of John Young, late of Com- 
pany L, Fifth Regiment Ohio Volunteer Cavalry, and pay her a pen- 
sion at the rate of $30 per month. 

The name of Bessie M. Cogley, helpless and dependent daughter 
of David D. Cogley, late of Company M, Fourteenth Regiment Penn- 
sylvania Volunteer Cavalry, and pay her a pension at the rate of $20 
per month. 

The name of Maggie Simpson, widow of James Simpson, late of 
Company A, Sixtieth Regiment Illinois Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $35 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Mary L. S. Bailey, widow of Lorenzo W. Bailey, late 
assistant surgeon, Ninety-third Regiment New York Volunteer In- 
fantry, and pay her a pension at the rate of $35 per month in lieu 
of that she is now receiving. 

The name of Charity A. Freeman, widow of Jasper T. Freeman, 
late quartermaster surgeon, Seventh Regiment Kentucky Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu 
of that she is now receiving. 

The name of Charles E. Fate, helpless and dependent son of David 
M. Tate, late of Company B, Thirty-second Regiment Illinois Vol- 
unteer Infantry, and pay him a pension at the rate of $20 per month. 

The name of Mary E. Selby, widow of Francis M. Selby, late of 
Company I, Ninety-eighth Regiment Illinois Volunteer Infantry, and 
pay ee a pension at the rate of $30 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Margaret R. Smallwood, widow of Francis M. Small- 
wood, alias Charles Kimbie, late of Company K, Seventy-third Regi- 
ment Ohio Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of 
$40 per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Eliza Jane Bell, widow of Jesse W. Bell, late of Com- 
pany F, Thirteenth Regiment Missouri Volunteer Cavalry, and pay 

er a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is now 
receiving. 
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The name of Nancy L. King, widow of John H. King, late of Com- 

any G, Ninety-third Regiment Indiana Volunteer Infantry, and pay 
= a pension at the rate of $35 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Lutitia Stilwell, widow of Jarrett Stilwell, late of 
Company I, One hundred and forty-third Regiment Indiana Volun- 
teer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Effie Fatheree, helpless and dependent Tenditer of 
William Fatheree, late of Company C, One hundred and eleventh 
Regiment Illinois Volunteer Infantry, and pay her a pension at the 
rate of $20 per month. 

The name of Emma Wiley, widow of Lemuel S. Wiley, late of 
Company H, Fiftieth Regiment Ohio Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Phebe Cooper, widow of Louis Cooper, late of Com- 
pany I, Eleventh Regiment Indiana Volunteer Infantry, and pay her 
a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Walter H. Cannon, helpless and dependent son of 
Thomas B. Cannon, late of Company K, Forty-sixth Regiment Mis- 
souri Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate of $20 
per month. ; 

The name of Rosa De Graff, widow Simon De Graff, pensioned as 
Simon De Graff, late of Company B, One hundred sad sixty-sixth 
Regiment Ohio National Guard Volunteer Infantry, and pay her a 
pension at the rate of $30 per month. 

The name of Emma A. Littrell, widow of William W. Littrell, late 
of Company A, Thirty-second Regiment Illinois Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of John W. Fish, helpless and dependent son of James 
Fish, late of Company E, First Regiment Maine Volunteer Heavy 
Artillery, and pay him a pension at the rate of $20 per month. 

The name of Clara J. Merwin, widow of Byron W. Merwin, late of 
Company D, Ninth Regiment Iowa Volunteer Infantry, and pay her 
a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Eliza M. Clark, widow of Jehiel Clark, late of Com- 
pany F, Seventy-fifth Regiment New York Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Mary E. Wright, widow of Joel Wright, late of Com- 

any H, One hundred and forty-fourth Regiment Illinois Volunteer 
aie, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Ida D. Campbell, widow of Jacob Campbell, late of 
Company I, Ninth Regiment Pennsylvania Reserve Volunteer In- 
fantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Anna M. Hay, widow of Wellington Hay, late of Com- 

any K, Sixteenth Regiment New York Volunteer Infantry, and pay 
1er a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mary Shearer, Salles and dependent daughter of 
William Shearer, late of Companies B and A, Eighth Regiment, 
and empeny E, Fourth Regiment, Kentucky Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $20 per month in lieu of that 
she is now receiving. 

The name of Emma Hodge, former widow of Zachariah Roberts, 
late unassigned, Twenty-eighth Regiment United States Colored 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 

The name of Mary J. Malone, widow of John H. Malone, late of 
Gemagony A, Fourth Regiment Tennessee Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 


The name of Sarah Bennett, widow of Nathaniel Bennett, late of 
Company C, One hundred and thirty-seventh Regiment New York 
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Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $40 per month 
in lieu of that she is now receiving. 

The name of Tabitha Hammons, widow of William Hammons, 
late of Company E, Twenty-first Regiment, and Company C, Twenty- 
fourth Regiment, Missouri Volunteer Infantry, and pay her a pension 
at the rate of $30 per month. 

The name of Henry H. Hill, late of Company G, First Regiment 
Alabama and Tennessee Independent Vidette Volunteer Cavalry, 
and pay him a pension at the rate of $50 per month. 

The name of Nancy J. Kelliker, widow of James C. Kelliker, late 
of Company H, First Regiment Kentucky Volunteer Cavalry, and 
pay her a pension at the rate of $35 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of Jessie M. Brundage, widow of Isaac S. Brundage, 
late of Company C, One hundred and fifth Regiment Illinois Volun- 
teer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 


The name of James W. McLaughlin, late of Captain Tilbert’s 1 


Company C, Benton Cadets, Missouri Volunteer Infantry, and pay 
him a pension at the rate of $50 per month. 


The name of Milton T. Callahan, junior, helpless and dependent , 


son of Milton T. Callahan, late major, Thirty-fourth Regiment 
Kentucky Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate of 
$20 per month in lieu of that he is now receiving, through duly 
appointed guardian. 

The name of Mary Jane Quiggle, widow of Horatio H. Quiggle, 
late of Company K, Fourteenth Regiment Ohio Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Frances I. Wallace, widow of William A. Wallace, 
late of Company E, Thirteenth Regiment New York State Volunteer 
Militia Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month 
in lieu of that she is now receiving. 

The name of Louisa S. Gayland, widow of Alexander Gayland, 
late of Company I, Forty-seventh Regiment Massachusetts Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Effie J. Wolf, helpless and dependent daughter of 
Leonard Wolf, late of Company B, Forty-eighth Regiment Llinois 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $20 per 
month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Mary L. Haddix, widow of David Haddix, late of 
Company C, Seventeenth Regiment West Virginia Volunteer In- 
fantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Katherine Hoch, widow of John Hoch, late of Com- 
pany A, Ninety-sixth Regiment Illinois Volunteer Infantry, and pay 

er a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Malinda K. McGowen, widow of William S. McGowen, 
late of Company C, Twenty-fourth Regiment Indiana Volunteer 
Infantry, salen her a pension at the rate of $35 per month in lieu 
of that she is now receiving. 

The name of Mary Peters, widow of Wesley B. Peters, late of Com- 

any H, One hundred and seventy-sixth Regiment Ohio Volunteer 
Solanier and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Hattie Nolan, widow of James Nolan, late landsman, 
br States Navy, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 

The name of Mary A. Guthrie, widow of Frederick A. Guthrie, late 
of Company B, Thirteenth Regiment lowa Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Emma F. Bartholomew, widow of Ephraim Bar- 
tholomew, late of Company A, Nineteenth Regiment Indiana Volun- 
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Pensions. 
Tabitha Hammons. 


Henry H. Hill. 


Pension increased. 
Nancy J. Kelliker. 


Pensions. 
Jessie M. Brundage. 


James W. McLaugh- 
in. 


Pension increased. 
Milton T. Callahan, 
r. 


Pension. 
Mary Jane Quiggle. 


Pension increased. 
Frances I. Wallace. 


Pension. 
Louisa S. Gayland. 


Pension increased. 
Effie J. Wolf. 


Pension. 
Mary L. Haddix. 


Pensions increased. 


Katherine Hoch. 


Malinda K.McGowen 


Pensions. 
Mary Peters. 


Hattie Nolan. 


Pension increased 
Mary A. Guthrie. 


Pensions. 
Emma F. Bartholo 
mew. 
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Eugene Hightower. 


William S. Dilger. 


Thomas H. Dilger. 


Pensions increased. 


Frances W. Mallow. 


Martha J. Cooper. 


Alice Carleton. 


Pension. 
Ella Snow. 


Pension increased. 
Mary J. Mackey. 


Pensions. 
Rosetta Moon. 


Kate R. Wolf. 


Louis Wise. 


Proviso. 


Reduced if mother 


allowed pension. 


Pension increased. 
8. Ida C. Lewis. 


Pensions. 
Ada C. Figley. 


Phoebe Ann Webb. 


Pension increased. 
Eliza J. Stever. 
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teer Infantry, and Company I, Twentieth Regiment Indiana Volun- 
teer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Eugene Hightower, widow of Meade Hightower, late 
of Company H, One hundred and sixteenth Regiment United States 
Selena Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 
per month. 

The name of William S. Dilger, helpless and dependent son of 
Mathias J. Dilger, late of Company A, First Regiment Ohio Volunteer 
Infantry, and pay him a pension at the rate of $20 per month, through 
duly appointed guardian. 

The name of Thomas H. Dilger, helpless and dependent son of 
Mathias J. Dilger, late of Company A, First Regiment Ohio Volunteer 
Infantry, and pay him a pension at the rate of $20 per month, through 
duly appointed guardian. 

The name of Frances W. Mallow, widow of Adolphus P. Mallow, 
late of Company C, Sixtieth Regiment Ohio Volunteer Infantry, and 
Company A, Nineteenth Regiment Wisconsin Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of Martha J. Cooper, widow of Thomas McCuin Cooper, 
late of Company I, Ninth Regiment Provisional Enrolled Missouri 
Volunteer Militia, and pay her a pension at the rate of $35 per month 
in lieu of that she is now receiving. 

The name of Alice Carleton, helpless and dependent daughter of 
Daniel W. Carleton, late of Company A, Nineteenth Regiment Massa- 
chusetts Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of 
$20 per month in lieu of that she is now receiving through duly ap- 
pointed guardian. 

The name of Ella Snow, widow of Thomas J. Snow, late of Com- 
pany H, Second manent Ohio Volunteer Heavy Artillery, and Two 

undred and forty-fourth Company, First Battalion Veteran Reserve 
Corps, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mary J. Mackey, widow of David L. Mackey, late of 
Company B, Ninety-seventh Regiment Ohio Volunteer Infantry, and 
pay Sie a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Rosetta Moon, widow of Whitcom Moon, late of Com- 
pany C, Sixth pean Iowa Volunteer Cavalry, and pay her a pen- 
sion at the rate of $30 per month. 

The name of Kate R. Wolf, widow of Peter F. Wolf, late of Com- 
pany C, One hundred and fortieth Regiment Ohio Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Louis Wise, helpless and dependent son of Thomas A. 
Wise, late of Company E, Eighth Regiment illinois Volunteer Cavalry, 
and pay him a pension at the rate of $20 per month: Provided, That 
should claimant’s mother hereafter be eed a pension the addi- 
tional amount granted by this Act shall be reduced to $12 per month. 

The name of S. Ida C. Lewis, widow of Reuben M. Lewis, late of 
Company E, Second Regiment Pennsylvania Volunteer Heavy Ar- 
tillery, and pay her a pension at the rate of $35 per month in lieu of 
that she is now receiving. 

The name of Ada C. Figley, widow of William B. Figley, late of 
Company F, Ninety-ninth Regiment Ohio Volunteer Infantry, and 
pay - a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Phoebe Ann Webb, widow of Daniel C. Webb, late of 
Company C, Third Regiment Tennessee Volunteer Mounted Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Eliza J. Stever, widow of John H. Stever, late of Com- 
pany I, Forty-seventh Regiment Wisconsin Volunteer Infantry, and 


pay her a pension at the rate of $35 per month in lieu of that she is now 
receiving. 
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The name of Carrie M. Stringer, widow of George Stringer, late 
third assistant engineer, United States Navy, and pay her a pension 
at the rate of $30 per month. 

The name of Martha E. Hart, former widow of Jeptha S. Hart, late 
of Tenth Independent Battery, Wisconsin Volunteer Light Artillery, 
and transferred to Ninth Independent Battery, Wisconsin Volunteer 
Light Artillery, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Nancy A. Flannigan, widow of Harrison Flannigan, 
late of Company I, Eleventh Regiment Indiana Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she 
is now receiving, through duly appointed guardian. 

The name of Mary E. Berdine, widow of George W. Berdine, late 
of Company B, Eighty-sixth Regiment Illinois Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of William Edwards, helpless and dependent son of 
Montgomery Edwards, late of Company C, One hundred and eightieth 
Regiment Ohio Volunteer Infantry, and pay him a pension at the 
rate of $20 per month. 

The name of Emma Oliver, widow of William M. Oliver, late of 
Company L, Fourth Regiment Michigan Volunteer Cavalry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Mary A. Stroup, widow of Samuel Stroup, late of 
Company C, One hundred and twenty-fifth Regiment Pennsylvania 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $40 per 
month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Maggie Schweigert, widow of Louis Schweigert, late 
of Company H, Forty-seventh Regiment Ohio Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that 
she is now receiving. 

The name of Laura A. Rains, widow of James Rains, late of Com- 
oany B, Fifth Regiment East Tennessee Volunteer Infantry, and pay 
i a pension at the rate of $35 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Irene B. Johnson, widow of Bradish W. Johnson, late 
midshipman, United States Naval Academy, and pay her a pension 
at the rate of $30 per month. 

The name of Anna Robbins, widow of Daniel S. Robbins, late of 
Company M, Second Regiment California Volunteer Cavalry, and 
pay io a pension at the rate of $50 per month in lieu of that she is 
now receiving: Provided, That in the event of the death of Olive 
Robbins, helpless and dependent daughter of said Anna and Daniel 
S. Robbins, the additional pension herein granted shall cease and 
determine: And provided further, That in the event of the death of 
Anna Robbins, the name of said Olive Robbins shall be placed on 
the pension roll, subject to the provisions and limitations of the 
pension laws, at the rate of $20 per month from and after the date of 
death of said Anna Robbins. 

The name of Anna M. Benton, widow of Edward T. Benton, late of 
Company F, First Regiment United States Cavalry, and Company M, 
First Regiment United States Volunteer Cavalry, and pay her a 
pension at the rate of $30 per month. 

The name of Julia Larone, widow of Julius Larone, late of Company 
M, Sixth Regiment New York Volunteer Heavy Artillery, and pay 
her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Ida V. Trinkle, widow of Leander Trinkle, late of 
Company I, Seventy-third Regiment Indiana Volunteer Infantry, 
and Company A, Fifth Regiment Veteran Reserve Corps, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 
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Pensions. 
Carrie M. Stringer. 


Martha E. Hart. 


Pensions increased. 
Nancy A. Flannigan. 


Mary E. Berdine. 


Pension. 
William Edwards. 


Pensions increased. 
Emma Oliver. 


Mary A. Stroup. 


Maggie Schweigert. 


Laura A. Rains. 


Pension. 
Irene B. Johnson. 


Pension increased. 
Anna Robbins. 


Increase to cease on 
death of child. 


Pension to child on 
death of mother. 


Pensior 
Anna M. Benton. 


Pension increased. 
Julia Larone. 


Pensions. 
Ida V. Trinkle. 
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Sarah Dailey. 


Elizabeth Hatfield. 


Pensions increased. 
Louisa E. Williams. 


Louisa M. Loving. 


Provisos. 
Increase to cease on 
death of child. 


Pension to child on 
death of mother. 


Pensions 
Emma Loop. 


Matilda S. Brewer. 


Lewis V. Boyle. 


Pension increased. 
Rachel Melton. 


Pensions. 


Pryor R. Bright. 


Myra C. Robbins. 


Mary E. Cann. 


Margaret Gray. 


Pension inereased. 
John A. Kirkham. 


Pension. 
Betty Dobson. 


Pension increased. 
Martha J. Hazlewood. 


Provisos. 
Increase to cease on 
death of child. 
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The name of Sarah Dailey, widow of Francis M. Dailey, late of 
Company C, Thirtieth Regiment Ohio Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Elizabeth Hatfield, widow of William H. Hatfield, 
late of Company H, Forty-eighth Regiment Kentucky Volunteer 
Infantry, al pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Louisa E. Williams, widow of John D. Williams, late 
of Company H, Eighth Regiment Missouri Volunteer Cavalry, and 
pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she 
is how receiving. 

The name of Louisa M. Loving, widow of George W. Loving, late 
of Company B, Eighteenth Regiment Ohio Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $42 per month in lieu of that she is 
now receiving: Provided, That in the event of the death of Josa Anna 
Loving, helpless and dependent daughter of said Louisa M. and 
George W. Coin, the sAditional pension herein granted shall cease 
and determine: And provided further, That in the event of the death 
of Louisa M. Loving, the name of said Josa Anna Loving shall be 
placed on the pension roll, subject to the provisions and limitations 
of the pension laws, at the rate of $20 per month from and after 
the date of death of said Louisa M. Loving. 

The name of Emma Loop, widow of Spellman Loop, late of Com- 
any K, One hundred and sixth Regiment New York Volunteer 
nfantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Matilda S. Brewer, former widow of John B. Brewer, 
late of Company G, One hundred and sixty-second Regiment New 
York Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 
per month. 

The name of Lewis V. Boyle, helpless and dependent son of James 
H. Boyle, late of Company C, Tenth Regiment Indiana Volunteer 
Infantry, and pay him a pension at the rate of $20 per month through 
duly appointed guardian. 

The name of Rachel Melton, widow of Austin P. Melton, late of 
Company I, Fourth Regiment, and Company G, One hundred and 
Sixth Regiment, Illinois Volunteer Infantry, and pay her a pension 
at the rate of $40 per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Pryor R. Bright, helpless and dependent son of Robert 
H. Bright, late of Company I, Third Regiment Tennessee Volunteer 
Infantry, and pay him a pension at the rate of $20 per month. 

The name of Myra C. Robbins, widow of Henry A. Robbins, late 
of Company B, Sixteenth Regiment Wisconsin Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 id month. 

The name of Mary E. Cann, widow of Otho Cann, late of Company 
E, Second Regiment Michigan Volunteer Infantry, and pay her a 
pension at the rate of $30 per month. 

The name of Margaret Gray, widow of Charles D. Gray, late of 
Company E, Eighth Regiment, and Company C, One hundred and 
forty-eighth Regiment, Indiana Volunteer Infantry, and pay her a 
pension at the rate of $30 per month. 

The name of John A. Kirkham, late private of Captain Young’s 
company, Fourth Indiana Legion, and pay him a pension at the rate 
of $30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Betty Dobson, widow of Manuel Dobson, late of Com- 
any F, Seventy-ninth Regiment United States Colored Volunteer 
nfantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Martha J. Hazlewood, widow of George W. Hazle- 
wood, late of Company I, Thirty-eighth Regiment Indiana Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $42 per month in lieu 
of that she is now receiving: Provided, That in the event of the death 
of Inez Hazlewood, helpless and dependent daughter of said Martha J. 
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and George W. Hazlewood, the additional pension herein granted 
shall cease and determine: And provided further, That in the event of 
the death of Martha J. Hazlewood, the name of said Inez Hazlewood 
shall be placed on the pension roll, subject to the provisions and limi- 
tations of the pension laws, at the rate of $20 per month from and 
after the date of death of said Martha J. Hazlewood. 

The name of Eliza A. Beaman, former widow of James W. Beaman, 
late of Company B, Thirty-first Regiment Indiana Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Martha F. Berry, widow of Charles T. Berry, late of 
Company F, Fifty-fourth Regiment Illinois Volunteer Infantry, and 
pa - a pension at the rate of $30 per month. 

he name of Elizabeth Carroll, widow of Henry Carroll, late briga- 
dier general, United States Volunteers, Spanish War, and colonel 
Seventh United States Cavalry, Regular Establishment, and pay her 
a pension at the rate of $50 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Caroline Sherman, widow of Alexander V. Sherman, 
late of Company C, One hundred and twenty-third Regiment Indiana 
=e nfantry, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 

The name of Effie Robinson, helpless and dependent daughter of 
Peter Robinson, late of Company E, First Regiment Potomac Home 
Brigade, Maryland Volunteer Infantry, and pay her a pension at the 
rate of $20 per month through duly appointed guardian. 

The name of Catherine Moler, widow of Henry Moler, late of Com- 
pany B, One hundred and sixteenth Regiment Indiana Volunteer 

nfantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Emma Hibbard, widow of Oliver D. Hibbard, late of 
Company E, Third Regiment Vermont Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Annie I. Geen, widow of William Geen, late of Com- 
pany M, Sixth Regiment Missouri State Militia Volunteer Cavalry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name ot ee C. Fish, widow of Simon W. Fish, late of 
Compan E, Twenty-first Regiment Ohio Volunteer Infantry, and 

1er a pension at the rate of $30 per month. 


pay 

The name of Amanda J. Moon, widow of Isaac F. Moon, late of 
Company B, Fortieth Regiment Iowa Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Malcom C. Rogers, late guide United States Volun- 
teers, and pay him a pension at the rate of $50 per month in lieu of 
that he is now receiving. 

The name of Evelina Sprague, helpless and dependent daughter 


of William N. Sprague, late of Company D, First Regiment Massa- 
chusetts Volunteer Cavalry, and pay her a pension at the rate of $20 
per month. 

The name of Mollie Alexander, widow of Josiah Alexander, late 
of Company G, First Regiment Provisional Enlisted Missouri Volun- 
teer Militia. and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of ee Demott, widow of Charles Demott, late of 
Company H, One hundred and third Regiment Illinois Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of eon C. McCollum, widow of Owen McCollum, late 
of Seventeenth Battery New York Volunteer Light Artillery, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

‘he name of Cora A. Froman, widow of James M. Froman, late 
of Company F, Seventh Regiment Ohio Volunteer Cavalry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 
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Pension to child on 
death of mother. 


Pensions. 
Eliza A. Beaman. 


Martha F. Berry. 


Pension increased. 
Elizabeth Carroll. 


Pensions. 
Caroline Sherman. 


Effie Robinson. 


Catherine Moler. 


Emma Hibbard. 


Annie I. Geen, 


Margaret C. Fish. 


Amanda J. Moon. 


Pension increased. 
Malcom C. Rogers. 


Pensions. 
Evelina Sprague. 


Mollie Alexander. 


Mary Demott. 


Susan C. McCollum. 


Cora A. Froman. 
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Pension increased. 
Margaret E. Geist. 


Pensions. 
Mary Davis. 


Anna Rebhwinkel. 


William H. Jenkins. 


Pension increased. 
Sarah E. Squires. 


Pension. 
Maryettie Crawford. 


Pension increased. 
Flora I. Siggins. 


Pensions. 
Mary J. Trimble. 


Mary J. Weaver. 


Pensions increased. 
Elizabeth Northcraft. 


Harriet R.J. Hughes. 


Provisos. 
Increase to cease on 
death of child. 


Pension to child on 
death of mother. 


Pension. 
Eliza A. Grizzle. 


Pensions increased. 
Helen M. Silsby. 
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The name of Margaret E. Geist, widow of Frederick W. Geist, 
late of Companies A and F, Thirty-ninth Regiment Ohio Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu 
of that she is now receiving. 

The name of Mary Davis, widow of William Davis, late of Com- 
any B, Fifty-seventh Regiment Ohio Volunteer Infantry, and pay 
1er a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Anna Rlelekek widow of Fritz Rehwinkel, late of 
Company B, Third Regiment United States Mounted Rifles; Third 
Regiment United States Cavalry; and captain Company D, Third 
Regiment United States Infantry, and pay her a pension at the rate 
of $30 per month. 

The name of William H. Jenkins, helpless and dependent son of 
William Jenkins, late of Company A, Thirteenth Regiment Tennes- 
see Volunteer Cavalry, and pay him a pension at the rate of $20 per 
month through duly appointed guardian. 

The name of Sarah E Squires, widow of Newlon Squires, late of 
Company F, Tenth Regiment West Virginia Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that 
she is now receiving. 

The name of Maryettie Crawford, widow of Eli H. Crawford, late 
of Company E, Fiftieth Regiment New York Volunteer Engineers, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Flora I. Siggins, widow of Isaac W. Siggins, late of 
Company E, Eighty-third Regiment Pennsylvania Volunteer Infan- 
try, and pay her a pension at the rate of $35 per month in lieu of that 
she is now receiving. 

The name of Mary J. Trimble, widow of Robert Trimble, late of 
Company C, One hundred and ninety-second Regiment New York 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 

The name of Mary J. Weaver, former widow of Benjamin F. 
Weaver, late of Company F, Fourth Regiment Missouri State Militia 
See Cavalry, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 

The name of Elizabeth Northcraft, widow of Joseph R. Northcraft 
late of Company H, Sixth Regiment Ohio Volunteer Infantry, and 
Company A, Fourth Regiment United States Veteran Volunteers, and 
pay - a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is 
now receiving, through duly appointed guardian. 

The name of Harriet R. J. chen, widow of Ceola K. Hughes, late 
of Company A, Eighth Regiment, and Company D, Eleventh Regi- 
ment Missouri Volunteer Cavalry, and pay her a pension at the rate 
of $42 per month in lieu of that she is now receiving: Provided, That 
in the event of the death of Martha M. Hughes, helpless and dependent 
daughter of said Harriet R. J. and Ceola K. Hughes, the additional 
pension herein granted shall cease and determine: And provided 
further, That in the event of the death of Harriet R. J. Hughes the 
name of said Martha M. Hughes shall be placed on the pension roll, 
subject to the provisions and limitations of the pension laws, at the 
rate of $20 per month from and after the date of death of said Harriet 
R. J. Hughes. 

The name of Eliza A. Grizzle, widow of John F. Grizzle, late of 
Company H, Fifty-first Regiment Indiana Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

he name of Helen M. Silsby, widow of William H. Silsby, late 
lieutenant colonel, Tenth Regiment lowa Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is 
now receiving. 
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The name of Martha F. Vanzant, widow of John G. Vanzant, late 
of Company D, Thirteenth Regiment Kentucky Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of Frederick Kidwiler, late teamster, Quartermaster 
Department, United States Army, and pay him a pension at the rate 
of $12 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Mary J. Coulson, widow of Alpheus D. Coulson, late 
of Company B, Second Regiment Ohio Volunteer Heavy Artillery, 
and pay her a pension at the rate of $42 per month in lieu of that she 
is now receiving: Provided, That in the event of the death of Everett 
Coulson, helpless and dependent son of said Mary J. and Alpheus D. 
Coulson, the additional pension herein granted shall cease and deter- 
mine: Provided further, That in the event of the death of Mary J 
Coulson, the name of said Everett Coulson shall be placed on the pen- 
sion roll, subject to the provisions and limitations of the pension laws, 
at the rate of $20 per month from and after the date of death of said 
Mary J. Coulson. 

The name of Margaret Zetler, widow of William H. Zetler, late of 
Company A, Seventh Regiment Missouri Volunteer Cavalry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Prudence A. Hempstead, widow of James Hempstead, 
late of Company C, Sixteenth Regiment Michigan Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of to Butler, widow of James F. Butler, late of Com- 
pany K, Fourteenth Regiment Kentucky Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Mourning Sisemore, widow of Farris Sisemore, late of 
Company F, Thirty-ninth Regiment Kentucky Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of Georgia A. Ludwick, helpless and dependent daughter 
of James E. Ludwick, late of Company A, Twelfth Regiment New 
Jersey Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $20 
per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Henry A. King, late of Clay County (West Virginia) 
Independent Scouts, and pay him a pension at the rate of $50 per 
month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Margaret J. Rowe, widow of Thomas G. Rowe, late 
of the Signal Corps, United States Army, and pay her a pension at 
the rate of $30 per month. 

The name of Henry C. Selleck, helpless and dependent son of 
Woodward D. Selleck, late of Company D, Ninety-second Regiment, 
and Company D, Ninety-sixth Racked, New York Volunteer 
Infantry, and pay him a pension at the rate of $20 per month through 
duly appointed guardian. 

The name of Mollie A. Bradford, helpless and dependent daughter 
of Jackson A. Bradford, late of Company F, One hundred and thir- 
tieth Regiment Indiana Volunteer Infantry, and pay her a pension 
at the rate of $20 per month. 

The name of Harriet A. Wood, widow of Abner G. Wood, late of 
Company H, One hundred and ninety-second Regiment Ohio Volun- 
teer Infantry, and pay her a pension at the rate of $35 per month in 
lieu of that she is now receiving. 

The name of Ellen Clendenin, widow of Leverett H. Clendenin, 
late of Company I, Forty-seventh Regiment Ohio Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mary E. Rose, helpless and dependent daughter of 
George W. Rose, late of Company K, Fifty-sixth Regiment Pennsyl- 
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Martha F. Vanzant. 


Frederick Kidwiler. 


Mary J. Coulson. 


Provisos. 


Increase to cease on 
death of child. 


Pension to child on 


* death of mother. 


Pensions. 
Margaret Zetler. 


Prudence A. Hemp- 


stead. 


Pensions increased. 
Lizzie Butler. 


Mourning Sisemore. 


Georgia A. Ludwick. 


Henry A. King. 


Pensions. 
Margaret J. Rowe. 


Henry C. Selleck. 


Mollie A. Bradford. 


Pension increased. 
Harriet A. Wood. 


Pension. 
Ellen Clendenin. 


Pensions increased. 
Mary E. Rose. 
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Elizabeth Corl. 


Susan Tolbert. 


Pension. 
Mary F. May. 


Pensions increased. 
Catharine Hoover. 


Hannah Bell. 


Pensions. 
Anna Coleman. 


Drusilla Bush. 


Pensions increased. 
Louisa A. Gemmill. 


Eliza J. Adams. 


Provisos. 
Increase to cease on 
death of child. 


Pension to child on 
death of mother. 


Pensions. 
Margaret LaFayette. 


Paula E. Nyce. 


Philip B. Depp. 


Jennie Barker. 


Susan E, Allgood. 
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vania Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $20 
per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Elizabeth Corl, widow of Martin Corl, late of Company 
K, Fifty-fifth Regiment Pennsylvania Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Susan Tolbert, widow of John H. Tolbert, late of 
Company B, Fifth Regiment Kansas Volunteer Cavalry, and pay 
her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Mary F. May, widow of Jeremiah May, late of Com- 
pany F, Thirtieth Regiment Maine Volunteer Infantry, and pay her 
a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Catharine eee, widow of Allen Hoover, late of 
Company H, Fourth Regiment Ohio Volunteer Cavalry, and pay her a 
pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Hannah Bell, widow of John L. Bell, late of Company 
A, Fourth Regiment Kentucky Volunteer Mounted Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Anna Coleman, widow of Thornton Coleman, late of 
Company I, First Regiment United States Colored Volunteer Heavy 
Artillery, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Drusilla Bush, helpless and dependent daughter of 
Daniel D. Bush,.late of Company &, Tenth Regiment West Virginia 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $20 per 
month through duly appointed guardian. 

The name of Louisa A. Gemmill, widow of Edwin S. Gimmell, late 
of Company I, One hundred and sixty-sixth Regiment Pennsylvania 
Drafted Militia Infantry, and pay her a pension at the rate of $40 
per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Eliza J. Adams, widow of Edward Adams, late of 
Company F, Forty-ninth Regiment Illinois Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $42 per month in lieu of that she is 
now receiving: Provided, That in the event of the death of John R. 
Adams, helpless and dependent son of said Eliza J. and Edward 
Adams, the additional pension herein granted shall cease and deter- 
mine: And provided further, That in the event of the death of Eliza 
J. Adams, the name of said John R. Adams shall be placed on the 
pension roll, subject to the provisions and limitations of the pension 
laws, at the rate of $20 per month from and after the date of death 
of said Eliza J. Adams. 

The name of Margaret LaFayette, former widow of Alonzo L. 
Scott, late of Company F, One hundred and forty-fourth Regiment 
Ohio Volunteer Solaiiey, and pay her a pension at the rate of $30 
per month. 

The name of Paula E. Nyce, helpless and dependent daughter of 
John O. Nyce, late of Company B, One hundred and ninety-fifth 
Regiment Pennsylvania Volunteer Infantry, and pay her a pension 
at the rate of $20 per month through duly appointed guardian. 

The name of Philip B. Depp, late of Company F, One hundred 
and fifth Regiment Pennsylvania Volunteer Infantry, and pay him 
a pension at the rate of $50 per month. 

he name of Jennie Barker, widow of John Wesley Barker, late of 
Company F,, Twenty-fourth Regiment United States Colored Volun- 
teer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Susan E. Allgood, widow of William F. Allgood, late 
of Company C, Fifteenth Regiment Iowa Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 
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The name of Martha E. W. Briggs, widow of Martin Briggs, late of 
Company C, Twenty-third Regiment Wisconsin Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Annis Tatum, widow of Shepherd B. Tatum, late of 
Company K, Fiftieth Regiment Missouri Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

he name of Carrie E. Preston, widow of Henry H. Preston, late 
of Company H, Sixth Regiment New York Volunteer Cavalry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Elenore Adams, former widow of William M. Perry, 
late of Company F, Seventh Regiment Ohio Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Martha Thornton, widow of Benjamin Thornton, 
late of Company D, Twentieth Regiment New York State Militia, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Anna O. D. Mickley, widow of Joseph P. Mickley, 
late chief engineer, United States Navy, and pay her a pension at 
the rate of $50 per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of William H. Spencer, helpless and dependent son of 
William H. Spencer, late of Company B, Sixty-fifth Regiment 
Indiana Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate of 
$20 per month, payable to duly appointed guardian or conservator. 


The name of Maggie Patterson, widow of Thomas J. Patterson, 
late of Company I, Eleventh Regiment Illinois Volunteer Cavalry, 
and Company G, Sixth Regiment United States Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Ernestine Jacob, widow of Ferdinand Jacob, late of 
Company D, Ninety-first Regiment New York Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 oe month. 


The name of Comfort C. Gregory, widow of Green A. Gregory, late 
of Company C, Fourth Regiment Tennessee Volunteer Cavalry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Nora Hazzard, widow of John J. Hazzard, late of 
Sixth Independent Battery, Wisconsin Volunteer Light Artillery, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Cora E. Brown, helpless and dependent daughter of 
James S. Brown, late of Company F, Thirteenth Regiment Maryland 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $20 per month 
in lieu of that she is now receiving, through duly ened guardian 
or conservator. 

The name of William Martin, late of Company I, Forty-eighth 
Regiment Wisconsin Volunteer Infantry, and pay him a pension at 
the rate of $50 per month. 

The name of Samuel S. McKenzie, late of Company D, Veteran 
Battalion, Second Regiment Potomac Home Seade. Maryland Vol- 
unteer Infantry, and pay him a pension at the rate of $50 per month. 

The name of George Hetchler, helpless and dependent son of 
George Hetchler, late of Company EF, Fifth Regiment Michigan Vol- 
unteer Cavalry, and pay him a pension at the rate of $20 per month. 

The name of Paul Hubner, late of Company C, Twenty-fifth Regi- 
ment Indiana Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate 
of $50 per month. 

The name of Josephine McCready, widow of James A. McCready, 
late of Battery B, First Regiment Pennsylvania Volunteer Light 
Artillery, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Anna C. Livingston, widow of James C. Livingston, 
late of Company E, Third Regiment Iowa Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 
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Martha E.W. Briggs, 


Annis Tatum. 


Carrie E. Preston. 


Elenore Adams. 


Martha Thornton. 


Pension increased. 
Anna O. D. Mickley. 


Pensions. 
William H. Spencer. 


Maggie Patterson. 


Ernestine Jacob. 
Comfort C. Gregory. 
Nora Hazzard. 


Pension increased. 
Cora E. Brown. 


Pensions. 
William Martin. 


Samuel S. McKenzie. 


George Hetchler. 


Paul Hubner. 


Josephine McCready. 


Anna C. Livingston. 
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Frank L. Pierce. 


Josephine Saffell. 


Alta A. Roush. 


John S. Dodge. 


Thomas Holden. 


Mary E. Read. 
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Joseph F. Ritcherd- 


Pension increased. 
Josephus 8.Ambrose. 


Tomlinson. 


George H. Dearborn. 


Pension increased. 
Ellie A. Hill. 


Nancy J. Whitting- 


Margret Huckleberry. 


Charles P. Kibler. 


Pensions increased. 
Maria D. Dyer. 


Robert T. C. Blevins. 
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The name of Joseph F. Ritcherdson, late of Company C, One hun- 
dred and twenty-second Regiment Illinois Volunteer Infantry, and 
pay him a pension at the rate of $50 per month. 

The name of Frank L. Pierce, helpless and dependent son of George 
Pierce, late of Sixty-ninth Regiment Indiana Volunteer Infantry, and 
pay him a pension at the rate of $20 per month. 

‘he name of Josephus S. Ambrose, helpless and dependent son of 
Snod Ambrose, late of Company L, First Regiment North Carolina 
Volunteer Mounted Infantry, and pay him a pension at the rate of 
$20 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Julia A. Tomlinson, widow of Samuel Tomlinson, late 
of Company I, One hundred and forty-fourth Regiment Illinois Vol- 
unteer idicntie’, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Josephine Saffell, widow of Charles Saffell, late of 
Company I, One hundred and seventy-ninth Regiment Ohio Volun- 
teer 3 tg and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Alta A. Roush, helpless and dependent daughter of 
Joseph Roush, late of Company C, One hundred and eighty-first 
Regiment Ohio Volunteer Infantry, and pay her a pension at the 
rate of $20 per month through duly appointed guardian. 

The name of George H. Dearborn, the of Company A, Fifty-sixth 
Regiment Pennsylvania Militia Infantry, and pay him a pension at 
the rate of $12 per month. 

The name of John S. Dodge, late of Company F, Fifth Regiment 
Massachusetts Volunteer Infantry, and Company G, Eleventh Regi- 
ment Maine Volunteer Infantry, and Company G, Second District 
of Columbia Volunteer Infantry, and Company E, Twentieth Regi- 
ment Massachusetts Volunteer Infantry, and pay him a pension at 
the rate of $72 per month without recoupment by the omens of 
Pensions for former alleged erroneous payments of ‘pension. 

The name of Thomas Holden, late of Company E, One hundred 
and ninety-seventh Regiment Ohio Volunteer etenter. and pay him 
a pension at the rate of $50 per month. 

The name of Ellie A. Hill, widow of William H. Hill, late of Com- 

any C, Fifth Regiment New Jersey Volunteer Infantry, and pay 
aa a pension at the rate of $30 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Mary E. Read, former widow of Henry Earls, late of 
United States Navy, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 

The name of Nancy J. Whittington, former widow of James A. 
Evans, late of Company L, First Regiment Arkansas Volunteer Cav- 
alry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Margret Huckleberry, widow of John Huckleberry, 
late of Company B, Sixteenth Regiment Michigan Volunteer Infantry, 
and Thirteenth Battery, Michigan Volunteer Light Artillery, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Charles P. Kibler, late of Company B, First Battalion 
Pennsylvania Volunteer Infantry, and Company L, First Regiment, 
Potomac Home Brigade, Maryland Volunteer Cavalry, and pay him 
a pension at the rate of $50 per month. 

The name of Maria D. Dyer, widow of J. Franklin Dyer, late of 
Nineteenth Regiment Massachusetts Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Robert T. C. Blevins, helpless and dependent son of 
Dillion Blevins, late of Company F, Thirteenth Regiment Tennessee 
Volunteer Cavalry, and pay him a pension at the rate of $20 per 
month in lieu of that he is now receiving. 
~ The name of Elizabeth J. Andrews, widow of Rankin H. Andrews, 
late of Company G, One hundred and thirty-fourth Regiment Indiana 
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Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $50 per 
month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Louisa Sampson, widow of George M. Sampson, late 
of Company G, Fifty-fifth Regiment Ohio Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Albert M. Crouch, helpless and dependent son of 
Solomon Crouch, late of Company E, Second Regiment Arkansas 
—— Cavalry, and pay him a pension at the rate of $20 per 
month. 

The name of Ellen A. Miller, helpless and dependent daughter of 
James M. Miller, late of Company K, Sixtieth Regiment Enrolled 
Missouri Militia, and pay her a pension at the rate of $20 per month. 

The name of William H. Taylor, helpless and ddvemient son of 
Samuel S. Taylor, late of Company H, One hundred and thirtieth 
Regiment Indiana Volunteer Infantry, and pay him a pension at 
the rate of $20 per month through duly appointed guardian. 

The name of Lanie Wood, widow of Samuel D. Wood, late of Com- 
any H, Fifty-ninth Regiment Ohio Volunteer Infantry, and pay 
er a pension at the rate of $50 per month in lieu of that she is now 

receiving. 

The name of Araminta Jones, helpless and dependent daughter of 
Lafayette Jones, late of Companies K and A, Ninth Regiment Ten- 
nessee Volunteer Cavalry, and pay her a pension at the rate of $20 
per month. 

The name of Christina B. Graeser, widow of Bernard N. Graeser, 
late of Company H, Eighth Regiment Maryland Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of John W. Graybill, late of Company D, Thirty-sixth 
Regiment Pennsylvania Militia, and pay him a pension at the rate 
of $30 per month. 


The name of Anna B. Brackett, widow of Charles T. Brackett, 
late of Company E, Seventy-first Regiment Illinois Volunteer In- 
fantry, and pay her a — at the rate of $30 per month. 


The name of Amanda Johnson, widow of Lewis Edward Johnson, 
alias Lewis Best, late of Company K, Fifth Regiment New Jersey 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 

The name of Fred J. Souter, helpless and dependent son of Christian 
Souter, late of Battery M, Third Regiment United States Artillery, 
and pay him a pension at the rate of $20 per month. 

The name of John S. Souter, helpless and dependent son of Christian 
Souter, late of Battery M, Third Regiment United States Artillery, 
and pay him a pension at the rate of $20 per month. 

The name of Francis A. Naille, late nurse, United States Army 
Hospital Corps, and pay him a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Sarah J. Duncan, helpless and dependent daughter 
of William I. Duncan, late of Company C, Eleventh Regiment, and 
Company I, Ninth Regiment, Tennessee Volunteer Cavalry, and pay 
her a pension at the rate of $20 per month. 

The name of Leota M. Jones, former widow of John E. Chamberlin, 
late of Company G, Forty-sixth Regiment Indiana Volunteer In- 
fantry, and Company D, Varner’s Battalion Indiana Volunteer 
Legion, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Rebecca L. Jamison, widow of Ewell Jamison, late of 
Company C, One hundredth Regiment Pennsylvania Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mary A. Waite, widow of Fortescue Waite, late of 
Company G, Twenty-second Regiment Michigan Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 
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William H. Taylor, 


Pension increased. 
Lanie Wood. 
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Amanda Johnson. 


Fred J. Souter. 
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Mary A. Waite. 
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Sarah H. Willburn. 


Provisos. 
Increase to cease on 
death of child. 


Pensions for children 
to cease at age of 16. 


Aldora Buffaloe. 


Alida D. Garden. 


George Emma Out- 
ten. 


Pension increased. 
Louisa Mawhiney. 


Pension. 
Annie M. Gage. 
Post, p- 1707. 


Pension increased. 
Sarah H. Matheny. 


Pensions. 
Nellie K. Johnson. 


Anna Wait. 


Mary L. McCoy. 


Lily Foughty. 


Pension increased. 
Ernestine Baxter. 


Pensions. 
Rose Frost. 


William E. Ker- 
baugh. 


Cynthia C. Jones. 
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The name of Sarah H. Willburn, widow of William R. Willburn, 
late of Company E, Fortieth Regiment Kentucky Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $42 per month: Provided, That 
in the event of the death of either Benjamin M. Willburn or John R. 
Willburn, minor sons of said Sarah H. and William R. Willburn, $6 
per month of the pension herein granted shall cease and determine: 
And provided further, That upon the attainment of the age of sixteen 
years by each of the said minor children, $6 per month of the pension 

erein granted shall cease and determine. 

The name of Aldora Buffaloe, widow of Bryant Buffaloe, late of 
Company C, Ninety-seventh Regiment Indiana Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Alida D. Garden, widow of Lewis B. Garden, late of 
Company F, Eighth Regiment Illinois Volunteer Cavalry, and One 
hundred and seventh Company, Second Battalion Veteran Reserve 
Corps, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

e name of George Emma Outten, widow of William W. Outten, 
late of Company C, Third Regiment Delaware Volunteer Infantry, 
and Company I, First Regiment Delaware Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

‘he name of Louisa Mawhiney, widow of William I. Mawhiney, 
late of Company B, Eighth Regiment Missouri State Militia Volunteer 
Cavalry, and pay her a pension at the rate of $50 per month in lieu of 
that she is now receiving. 

The name of Annie M. Gage, widow of William B. Gage, late of 
Company C, Third Regiment New York Volunteer Light Artillery, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Sarah H. Matheny, widow of Nathaniel B. Matheny, 
late of Company D, Seventeenth Regiment Ohio Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of Nellie K. Johnson, widow of William R. Johnson, late 
of Company K, Fifty-eighth Regiment Illinois Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Anna Wait, helpless and dependent daughter of 
Warren Wait, late of Companies E and C, Third Regiment Wisconsin 
Volunteer Cavalry, and pay her a pension at the rate of $20 per 
month. 

The name of Mary L. McCoy, helpless and dependent daughter of 
John W. McCoy, late of Company C, Thirty-sixth Regiment Illinois 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $20 per month 
through duly appointed guardian or conservator. 

The name of Lily Foughty, helpless and dependent daughter of 
Franklin Foughty, late of Company F, Fifty-fourth Regiment Ohio 
Volunteer Infantry, and Tenth Battery Ohio Volunteer Light Artil- 
lery,and pay her a pension at the rate of $20 per month through duly 
appointed guardian or conservator. 

‘he name of Ernestine Baxter, widow of William Baxter, late of 
Company D, Seventy-ninth Regiment Illinois Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of Rose Frost, helpless and dependent daughter of 
Major Frost, late of Companies E and I, Thirty-first Regiment Ohio 
Teonaenet Infantry, and pay her a pension at the rate of $20 per 
month. 

The name of William E. Kerbaugh, helpless and dependent son of 
William W. Kerbaugh, late of Company E, Forty-first Regiment 
Illinois Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate of $20 
per month through duly appointed guardian or conservator. 

The name of Cynthia C. Jones, widow of Richard C. Jones, late of 
Company D, First Regiment, Eastern Shore Maryland Volunteer 
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Infantry, and Company G, Eleventh Regiment Maryland Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Sarah R. McGrew, widow of John T. McGrew, late of 
Company I, Third Regiment Kentucky Volunteer Cavalry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. : 

The name of Lena E. Deming, widow of George F. Deming, late of 
Company I, Forty-seventh Regiment Wisconsin Volunteer Infantry, 
and sia ber a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mary J. Johnson, widow of Alexander Johnson, late 
of Company F, Twenty-third Regiment Iowa Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Lucinda E. Jones, widow of Francis M. Jones, late of 
Company F, One hundred and thirty-first Regiment Illinois Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Dena Lewis, widow of Robert Lewis, late of Company 
B, Thirty-first Regiment Illinois Volunteer Infantry, and pay her a 
pension at the rate of $30 per month. 

The name of Elizabeth A. Peacock, widow of Arthur B. Peacock, 
late of Company I, Forty-sixth Regiment Missouri Volunteer In- 
fantry, and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of 
that she is now receiving. 

The name of Alonzo Derrick, late of Company E, First Regiment 
Connecticut Volunteer Cavalry, and Company A, Eleventh Regiment 
Maryland Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate of 
$50 per month without recoupment for former alleged erroneous pay- 
ments of pension. 

The name of Margaret Gunther, widow of Philip Gunther, alias 
Guenther, late of Company K, Twenty-fourth Regiment Ohio Vol- 
unteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Phoebe Sutherland, former widow of Orson Fleming, 
late of Company A, Fourth Regiment Iowa Volunteer Cavalry, and 
Company B, Forty-fifth Regiment Iowa Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Anna M. Owen, former widow of Barney Hiter, alias 
Barney Hidard, late of Company E, Twenty-seventh Regiment 
United States Colored Volunteer Infantry, and Company K, Twenty- 
fifth Regiment United States Volunteer Infantry, and pay her a 
pension at the rate of $30 per month. 

The name of America Soles, widow of Thadeous Soles, late of 
Company G, One hundred and ninety-fifth Regiment Ohio Volun- 
teer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Nancy Holland, widow of Benjamin F. Holland, 
alias John Holland, late of Company K, Forty-fifth Regiment 
Kentucky Volunteer Mounted Infantry, and pay her a pension at 
the rate of $40 per month in lieu of that she is now receiving, through 
duly appointed guardian or conservator. 

The name of Abigail M. Laughlin, widow of James N. Laughlin, 
late of Company H, Fifty-fourth Regiment Indiana Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Jane Faunce, former widow of Josiah T. Linneus, late 
of Company A, Thirty-sixth Regiment Indiana Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Fannie Cross, former widow of John H. Cross, late 


of Company C, Third Regiment East Tennessee Volunteer Infantry, 
and pay her a — at the rate of $30 per month. 


The name of Cora McCullough, widow of James R. McCullough, 
late of Company A, Third Regiment West Virginia Volunteer 
Cavalry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Matilda Devenney, widow of George Devenney, late 
of Captain McClellan’s company, One hundred and first Regiment 
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Sarah R. McGrew. 


Lena E. Deming. 


Mary J. Johnson. 


Lucinda E. Jones. 


Dena Lewis. 


Pension increased. 
Elizabeth A. Pea 


-0ck. 


Pensions. 
Alonzo Derrick. 


Margaret Gunther. 


Phoebe Sutherland. 


Anna M. Owen. 


America Soles. 


Pension increased. 
Nancy Holland. 


Pensions. 
Abigail M. Laughlin. 


Jane Faunce. 


Fannie Cross. 


Cora McCullough. 


Pension increased. 
Matilda Devenney. 
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Pensions. 
Scott Farmer. 

















Emma S. Hewitt. 











Pension increased. 














Pensions. 
Dorcas A. Wilcox. 























James R. Lee, jr. 














wood. 














Pension increased. 
Rebecca Scott. 














Pension. 
Mary E. Alden. 














Pensions increased. 
Charlotte Case. 




















Emily A. Day. 














Pensions. 
James H. Russell. 

















Annie L. Fonda. 


























Retta B. Ackerson. 




















Margaret J. Cody. 

















Sarah E. Colclasure 


Claude W. Swart- 


Ellen M. Hathaway. 
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Pennsylvania Volunteer Infantry, and pay her a pension at the 
rate of $40 per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Scott Farmer, helpless and dependent son of Eli 
Farmer, late of Company K, Eighty-first Regiment Indiana Volun- 
teer Infantry, and pay him a pension at the rate of $20 per month 
through duly appointed guardian or conservator. 

The name of iD 


“mma S. Hewitt, former widow of John A. Brown, 
late of Company L, Ninth Regiment Indiana Volunteer Cavalry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 
- The name of Sarah E. Colclasure, widow of Samuel Colclasure, 

late of Company C, One hundred and eleventh Regiment Illinois 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $50 per 
month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Dorcas A. Wilcox, widow of Franklin E. Wilcox, late 
of Company A, One hundred and ninety-second Regiment Ohio 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 

The name of James R. Lee, junior, late of Company I, One hundred 
and fifty-ninth Regiment New York Volunteer Infantry, and pay 
him a pension at the rate of $50 per month. 

The name of Claude W. Swartwood, helpless and dependent son of 
Anson O. Swartwood, late of Company K, One hundred and seventy- 
ninth Regiment New York Volunteer Infantry, and pay him a pen- 
sion at the rate of $12 per month. 

The name of Rebecca Scott, widow of John H. Scott, late of Com- 
pany B, Tenth Regiment Indiana Volunteer Infantry, and pay her a 
pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is now re- 
ceiving. 

The name of Mary E. Alden, widow of Samuel E. Alden, late of 
Company A, Thirty-first Regiment Massachusetts Volunteer In- 
fantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Charlotte Case, widow of Pinney A. Case, late of 
Company K, One hundred and thirty-sixth Regiment Ohio Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu 
of that she is now receiving, paid to duly appointed guardian or 
conservator. 

The name of Emily A. Day, widow of Hiram W. Day, late of Com- 
any A, One hundred and sixth Regiment New York Volunteer 
nfantry, and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu 

of that she is now receiving. 

The name of James H. Russell, helpless and dependent son of 
George Russell, late of Company D, First Regiment Ohio Volunteer 
Heavy Artillery, and pay him a pension at the rate of $12 per month 
through duly appointed guardian or conservator. 

The name of Annie L. Fonda, widow of Gardiner H. Fonda, late of 
Company B, One hundred and seventy-sixth Regiment New York 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 

The name of Ellen M. Hathaway, widow of Emerson C. Hathaway, 
late of Company E, Twenty-fifth Regiment Michigan Volunteer 
Infantry, cake pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of etta B. Ackerson, widow of John O. Ackerson, late 
of Company A, One hundred and sixtieth Regiment New York Vol- 
unteer Infantry, and Company C, Eighty-eighth Regiment United 
States Colored Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate 
of $30 per month. 

The name of Margaret J. Cody, widow of Alonzo O. Cody, late or 
Company F, Eighth Regiment Indiana Volunteer Cavalry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 


eee 
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The name of Clara W. Hunt, helpless and dependent daughter of 
Ira W. Hunt, late first lieutenant and adjutant, Eleventh Regiment 
Wisconsin Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of 
$20 per month through duly appointed guardian or conservator. 

The name of Susannah tm widow of Peter Larson, late of 
Company B, One hundred and nineteenth Regiment New York 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 

The name of Mary A. Patterson, former widow of Elijah J. Shad- 
wick, late of Company H, Fourth Regiment Tennessee Volunteer 
ae Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 

The name of Martha Sallee, widow of James N. Sallee, late of 
Company C, Ninth Regiment Missouri State Militia Volunteer 
Cavalry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Linda Paul, widow of Joseph Paul, late of Company 
B, First Regiment Tennessee Volunteer Light Artillery, and pay her 
a pension at the rate of $30 per month. 

he name of Eliza J. Lynch, widow of Calvin V. Lynch, late of 
CODAS K, Sixty-third Regiment Enrolled Missouri Militia, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

he name of Effie C. McKay, eee and dependent daughter of 
Alexander McKay, late of Company I, Second Racnan Maine Vol- 
unteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $20 per month, 

The name of Rebecca D. Chizum, widow of James W. Chizum, late 
of Company D, Twenty-fourth Regiment Iowa Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of Louisa C. Williams, widow of James H. Williams, 
late of Company F, Thirty-second Regiment Kentucky Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $40 per month in 
lieu of that she is now receiving. 

The name of Hattie D. Osborn, widow of Charles O. Osborn, late 
of Company E, One hundred and twenty-eighth Regiment Indiana 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 

The name of Jennie L. Ryon, widow of John F. Ryon, late of 
Company I, One hundred and twenty-third Regiment Indiana 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $40 per month 
in lieu of that she is now receiving. 

The name of Mary F. Carlisle, widow of Joseph M. Carlisle, late of 
Company F, First Battalion, Twelfth Regiment United States Infan- 
try, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

‘The name of Abbie McCabe, widow of Patrick B. McCabe, late of 
Company B, Ninth Regiment Kansas Volunteer Cavalry, and pay her 
a pension at the rate of $30 per month. 

he name of John W. Haynes, alias John Webster, late of Company 
F, Two hundred and ninth Regiment Pennsylvania Volunteer Infan- 
try, and pay him a pension at the rate of $50 per month without 
recoupment for former alleged erroneous payments of pension. __ 

The name of Philemon Walker, helpless and dependent son of Phile- 
mon Walker, late of Company I, Forty-ninth Regiment Massachusetts 
Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate of $20 per 
month through duly appointed guardian or conservator. 

The name of Benjamin Hall, alias John Riley, alias William H. 
Grace, alias William H. Gray, late landsman United States Navy, 
and of Company F, Forty-eighth Regiment New York Volunteer 
Infantry, and pay him a pene at the rate of $50 per month without 
recoupment for former alleged erroneous payments of pension. 
42150°—vo1 42, pr 2——8 
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Clara W. Hunt. 


Susannah Larson. 


Mary A. Patterson. 


Martha Sallee. 


Linda Paul. 


Eliza J. Lynch. 


Effie C. McKay. 


Pensions increased. 
Rebecca D. Chizum. 


Louisa C. Williams. 


Pension. 
Hattie D. Osborn. 


Pension increased. 
Jennie L. Ryon. 


Pensions. 
Mary F. Carlisle. 


Abbie McCabe. 
Post, p. 1694. 


John W. Haynes, 
alias John Webster. 


Philemon Walker. 


Pension restored. 
Benjamin Hall, alias 
John Riley, etc. 
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Pension. 
Henrietta Rawn. 


Pension increased. 
Martha Cox. 


Pensions. 
Mary A. S. Butman. 


Laura B. Burditt. 


Pension increased. 
FrancesV andermade. 


Pension. 


Hannah Clark. 


Pension increased. 
Hattie B. Search. 


Pensions. 
Sarah J. Shenkle. 


Sarah E. Billmeyer. 


Pensions increased. 
Mary J. Toler. 


Mary B. Jenks. 


Pensions. 
Ellen F. Clifford. 


Arthur Cox. 


Malinda Morris. 


Charles W. Smith. 


Pension increased. 
Mary E. Allen. 


Pensions. 
Emma E. Keeney. 
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The name of Henrietta Rawn, widow of Louis Rawn, late of Com- 
pany D, Fifty-second Regiment Wisconsin Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

he name of Martha Cox, widow of William F. Cox, late of Com- 
pany H, Eighty-fourth Regiment Pennsylvania Volunteer Infantry, 
and Company I, Twentieth Regiment Veteran Volunteer Reserve 
Corps, and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of 
that she is now receiving. 

The name of Mary A. 8. Butman, widow of Joseph E. Butman, late 
of Company I, Thirteenth Regiment Massachusetts Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Laura B. Burditt, helpless and dependent daughter of 
William Burditt, late of Company C, Ninety-second Regiment Ohio 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $20 per 
month through duly appointed guardian or conservator. 

The name of Frances Vandermade, widow of John Vandermade, 
late of Company E, First Regiment Michigan Volunteer Engineers 
and Mechanics, and pay her a pension at the rate of $50 per month 
in lieu of that she is now receiving. 

The name of Hannah Clark, widow of Robert Clark, late of Com- 
panies D and I, Fifth Regiment Tennessee Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

he name of Hattie B. Search, widow of Zack Search, late of 
Company E, One hundred and seventy-eighth Regiment Ohio Vol- 
unteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $50 per month 
in lieu of that she is now receiving. 

The name of Sarah J. Shenkle, former widow of James Burton, late 
of Company C, First Regiment Delaware Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Sarah E. Billmeyer, former widow of Martin M. Miles, 
late of Company K, Fifty-first Regiment Wisconsin Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mary J. Toler, widow of Robert N. Poler, late of Com- 
pany D, Fifth Regiment Illinois Volunteer Cavalry, and pay her a 
pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Mary B. Jenks, widow of George W. Jenks, late of 
Company F, Thirty-scond Regiment Illinois Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that 
she is now receiving. 

The name of Ellen F. Clifford, widow of James Clifford, late of 
er C, Forty-fifth Regiment Illinois Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

he name of Arthur Cox, helpless and dependent son of John Q. 
Cox, late of Company F, Fourth Regiment Arkansas Volunteer 
Cavalry, and pay him a pension at the rate of $20 per month through 
duly appointed guardian or conservator. 

The name of Malinda Morris, widow of John W. Morris, late of 
Company I, Twenty-fourth Regiment Michigan Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Charles W. Smith, late of United States ship Sabine, 
ma States Navy, and pay him a pension at the rate of $50 per 
month. 

The name of Mary E. Allen, widow of Robert A. Allen, late of Com- 
pany E, Tenth Regiment Tennessee Volunteer Infantry, and pay her 
a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Emma E. Keeney, helpless and dependent daughter 
of Alfred Keeney, late of Company G, Thirty-seventh Regiment lowa 
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Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $20 per 
month, through duly appointed guardian or conservator. 

The name of Sarah J. Davis, widow of Robert Davis, late of Com- 
pany C, Thirty-seventh Regiment Indiana Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Eleanor A. Peasley, widow of Bradford J. Peasley, 
late of Company M, Ninth Regiment Iowa Volunteer Cavalry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Lena M. Stansbery, widow of Ephriam Stansbery, late 
of Company G, One hundred and forty-fourth Dineuni Ohio Volun- 
teer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Caroline Rich, widow of Zopher C. Rich, late of Com- 
pany C, One hundred and eighteenth Regiment New York Volun- 
teer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Julia Waddell, widow of William H. Waddell, late of 
Company A, First Regiment Wisconsin Volunteer Heavy Artillery, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Catherine Gardner, widow of William Gardner, late 
of Company E, Ninety-seventh Regiment, and Company E, Thirty- 
seventh Regiment, Illinois Volunteer Infantry, and pay her a pension 
at the rate of $30 per month. 

The name of Mary Ann Pack, widow of Noah L. Pack, late of Com- 
pany E, Eighth Regiment Tennessee Volunteer Infantry, and pay 

er a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Belle E. Vincent, widow of Albion S. Vincent, late of 
Company D, Tenth Regiment Michigan Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Abner Lehman, helpless and dependent son of Josiah 
Lehman, late of Company H, One hundred and fifteenth Regiment 
Ohio Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate of $20 
per month, through duly appointed guardian or conservator. 

The name of William ieee helpless and dependent son of 
Josiah Lehman, late of Company H, One hundred and fifteenth 
Regiment Ohio Volunteer Infantry, and pay him a pension at the 
rate of $20 per month, through duly appointed guardian or con- 
servator. 

The name of Caroline H. Vincent, widow of Bishop M. Vincent, 
late of Company C, Twenty-eighth Regiment Illinois Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu 
of that she is now receiving. 

The name of Mary C. Triplett, widow of Joshua D. Triplett, late 
unassigned, Eleventh Regiment Michigan Volunteer Cavalry, and 
pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Abbie M. Babcock, widow of Volney C. Babcock, 
late of Company E, Thirteenth Regiment Vermont Volunteer Infan- 
try, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of in H. Chrisler, helpless and dependent son of 
John D. Chrisler, late of Company B, Twenty-eighth Regiment 
Michigan Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate of 
$20 per month. 

The name of Harriet Gale, widow of Rufus Gale, late first lieutenant 
and commissary, Eighth Regiment Indiana Volunteer Cavalry, and 
pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Marietta Vader, widow of Henry Vader, late unas- 
signed, Thirty-second Regiment Ohio Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Louisa Firkins, widow of William Firkins, late of 
Company I, One hundred and forty-first Regiment Lllinois Volunteer 
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Sarah J. Davis. 


Eleanor A. Peasley. 


Lena M. Stansbery. 


Caroline Rich. 


Julia Waddell. 


Catherine Gardner. 


Mary Ann Pack. 


Belle E. Vincent. 


Abner Lehman. 


William Lehman. 


Pensions increased. 
Caroline H. Vincent. 


Mary C. Triplett. 


Pensions. 
Abbie M. Babcock. 


John H. Chrisler. 


Pension increased 
Harriet Gale. 


Pensions. 
Marietta Vader. 


Louisa Firkins. 
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Phoebe Laing. 


Eliza Davis. 


Elizabeth Brown. 


Theresa L. Mathew- 


son. 


Mary E. Sargent. 


Sam Wells. 


Pension increased. 
Matilda Parkhurst. 


Pensions. 
Ellen Grain. 


Mary J. Evans. 


Minnie Newton. 


Pension increased. 
Permelia Hogle. 


Pension. 
Mollie A. Paden. 


Pension increased. 
Helen L. Scudder. 


Pensions. 
Minerva A. Ford. 


Lucinda Hooper. 


Josephine F. Cox. 
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Infantry, and Company K, Seventh Regiment Illinois Volunteer 
Cavalry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Phoebe Laing, helpless and aependent daughter of 
Paisley Laing, late unassigned, First Regiment, and Company B, 
Fifteenth Regiment, Michigan Volunteer Infantry, and pay her a 
sinalth ot tas tate of G00’ per tnctsth Uncoush duty appouited seerdian 
or conservator. 

The name of Eliza Davis, widow of John Davis, late of Company 
A, Thirteenth Regiment United States Colored Volunteer Heavy 
Artillery, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of | Sete a -werhegperr tranget Adnah Brown, late of 
Company G, Sixty-third Regiment Ohio Volunteer Infantry, and 
oay'iee’s pension at the rate of $30 per month. 

The name of Theresa L. Mathewson, widow of James W. Mathew- 
son, late of Company E, Fiftieth Regiment Wisconsin Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mary E. Sargent, widow of John W. Sargent, late of 
Company G, Tenth Regiment Illinois Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Sam Wells, helpless and dependent son of John Wells, 
late of Company M, Seventh Regiment Tennessee Volunteer Cavalry, 
and pay him a pension at the rate of $20 per month through duly 
appointed guardian or conservator. 

he name of Matilda Parkhurst, helpless and dependent daughter 
of Elisha D. Parkhurst, late of Company K, First Regiment Wiscon- 
sin Volunteer Heavy Artillery, and pay her a pension at the rate of 
$20 per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Ellen Grain, widow of James Grain, late of Company 
G, Fifty-fifth Regiment Massachusetts Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mary J. Evans, widow of George Evans, late of Com- 

any I, Ninety-sixth Regiment Illinois Volunteer Infantry, and pay 
er a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Minnie Newton, helpless and dependent daughter of 
Erastus Newton, late of Company I, Thirteenth Regiment New 
Hampshire Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of 
$20 per month, through duly appointed guardian or conservator. 

The name of Permelia Hogle, widow of Alpheus A. Hogle, late of 
Company H, Seventh Regiment New York Volunteer Cavalry, and 
pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Mollie A. Paden, widow of Berryman Paden, late of 
Company B, Second Regiment Maryland Volunteer Infantry, and 
aad ee banana we the rate of $30 per month. 

The name of Helen L. Scudder, widow of Lyman H. Scudder, late 
of Company G, One hundred and twenty-fourth Regiment Illinois 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $40 per 
month in lieu of that she is now receiving, through duly appointed 
conservator. 

The name of Minerva A. Ford, widow of Egbert A. Ford, late of 
Company D, Tenth Regiment Illinois Volunteer Cavalry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Lucinda Hooper, widow of William R. Hooper, late 
of Company E, Ninety-ninth Regiment Illinois Volunteer Infantry 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. } 

The name of Josephine F. Cox, helpless and dependent daughter 
of Robert Cox, late of Company G, Thirty-second Regiment Massa- 
chusetts Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of 
$20 per month. 
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The name of Frederick E. Woodle, helpless and dependent son of 
Thomas J. Woodle, late of Company K, Twenty-second Regiment 
Wisconsin Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate of 
$20 per month through duly a pointed guardian or conservator. 

The name of Sarah D. Wood, widow of Jonathan E. Wood, late of 
Company H, Seventh Regiment Tennessee Volunteer Mounted 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu 
of that she is now receiving. 

The name of John Kircher, late of Company D, One hundred and 
thirty-third Regiment Pennsylvania Volunteer Infantry, and pay 
him a pension at the rate of $50 per month. 

The name of Lydia A. Anderson, widow of Andrew J. Anderson, 
late of Company B, One hundred and tenth Regiment New York 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 

The name of Bonnie Spraggins, helpless and dependent daughter 
of Alexander W. Spraggins, late of ompany E, Tenth Regiment 
Kentucky Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of 
$20 per month, through duly appointed suaniien or conservator. 

The name of Minerva Plummer, widow of Robert Plummer, late 
of Company I, Fifty-first Regiment Illinois Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mary E. Meek, widow of John Meek, late of Company 
G, Fifty-fourth Regiment Kentucky Volunteer Infantry, and pay her 
a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Florence Burnett, widow of Franklin S. Burnett, late 
of Company C, Eleventh Regiment Illinois Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mary J. George, helpless and dependent daughter of 
Samuel George, late of Company B, Twenty-first Regiment Ohio 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $20 per 
month. 

The name of Laura Dolson, widow of Cornelius Dolson, late of 
Company E, One hundred and twenty-ninth Regiment New York 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 

The name of Warren O. Withrow, helpless and dependent son of 
Leander Withrow, late of Company A, Forty-second Regiment 
Indiana Volunteer Infantry, and Company Twenty, Second Battalion 
Veteran Volunteer Reserve Corps, and pay him a pension at the rate 
of $20 per month. 

The name of Addie Martha Blevans, helpless and dependent 
daughter of John S. Beard, late of Company G, Fifty-third Regi- 
ment Indiana Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate 
of $20 per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Hannah G. Wise, widow of Jacob Wise, late of Com- 
pany I, Twenty-fourth Regiment New Jersey Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of Sylvia C. Richardson, widow of John T. Richardson, 
late of Company K, Twentieth Regiment Indiana Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of Elma McCann, widow of James A. McCann, late of 
Company I, Forty-seventh Regiment Iowa Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $42 per month in lieu of that she is 
now receiving: Provided, That in the event of the death of Effie 
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Frederick E.Woodle. 


Pension increased. 
Sarah D. Wood. 


Pensions. 
John Kircher. 


Lydia A. Anderson, 


Bonnie Spraggins. 


Minerva Plummer. 


Mary E. Meek. 


Florence Burnett. 


Mary J. George. 


Laura Dolson. 


Warren ©. Withrow. 


Pensions increased. 
Addie Martha Ble- 
ans. 


Hannah G. Wise. 


Sylvia C. Richardson. 


Elma McCann. 


Provisos. 


Increase to cease on 


McCann, helpless and dependent daughter of said Elma and James death of child. 


A. McCann, the additional pension herein granted shall cease and 
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ac ension to child on determine: And provided further, That in the event of the death of 
Elma McCann, the name of said Effie McCann shall be placed on the 

ension roll, subject to the provisions and limitations of the pension 
ms at the rate of $20 per month from and after the date of death 
of said Elma McCann. 

The name of Olive C. Taylor, widow of Isaac A. Taylor, late of 
Company A, Ninety-second Regiment New York Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that 

cei she is now receiving. 

‘Elvabeth R.McKsl- ~The name of Elizabeth R. Mc Kallip, helpless and dependent daugh- 

a ter of Robert McKallip, late of Company H, Sixth Regiment Penn- 

sylvania Volunteer Heavy Artillery, and pay her a pension at the 

rate of $20 per month through duly appointed guardian or conserva- 
tor. 

a name of Sophia E. Quirk, former widow of Robert Neillie, late 

f Company E, Sixty-first Regiment Pennsylvania Volunteer Infan- 
ra oa Company I, Sixth Regiment Pennsylvania Volunteer Cav- 
alry, and Company A, Fourth Regiment United States Volunteer 
siti Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

Martha Thomas. The name of Martha Thomas, widow of Henry Thomas, late of ' 

Company E, Thirty-sixth Regiment Ohio Volunteer Infantry, and 

pay ce r a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is 

now receiving. 

The name of Barbara Williams, widow of John T. Williams, late of 
Company B, Fifth Regiment Indiana Volunteer Cavalry, and pay her 
a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is now 
Pension. recelv ing. . 

Ann Austin. The name of Ann Austin, widow of Elvin F. Austin, late of Com- 
pany C, Seventh Regiment. Illinois Volunteer Cavalry, and pay her 

in ae pension at the rate of $30 per month. 

James McFarland. The name of James McFarland, helpless and dependent son of 
William McFarland, late of Company B, Eighteenth Regiment 
Indiana Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate of 
$20 per month in lieu of that he is now receiving. 

Gerah C. Bunner. The name of Sarah C. Bunner, widow of Isaac W. Bunner, alias 
Boner, late of Company F, First Regiment Indiana Volunteer Cav- 
alry, and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of 

een that she is now receiving. 

Sarah E. Bell. The name of Sarah E. Bell, widow of Asa C. Bell, late of Company 

A, Thirteenth Regiment Kentucky Volunteer Cavalry, and pay her | 

a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Ellen Cordes, former widow of Collins McClaflin, late 
of Company A, Fifteenth Regiment Indiana Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 
oa The name of Maragaret M. Browning, helpless and dependent 

daughter of Jeremiah Browning, late of ‘Company L, Second Regi- 
ment Illinois Volunteer Cavalry, and Company C, Fiftieth Regiment 
Illinois Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate “of $20 
per month. 

Celina B. Lyon. The name of Celina B. Lyon, widow of George H. Lyon, late of 

Company F, Two hundred and eleventh Regiment Pennsylvania 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 

Hannah McReynolds. The name of Hannah McReynolds, widow of John W. McReynolds, 
late of Company G, Fifty-seventh Regiment Indiana V olunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $35 per month. 

The name of George Warner, late of Company H, Second Regiment 
New York Volunteer Heavy Artillery, and pay him a pension at the 
rate of $50 per month. 

The name of Emeline W. Swanson, widow of Warren Swanson, 
late of Company F, Twelfth Regiment, and Company A, One hun- 


Olive C. Taylor. 


Sophia E. Quirk. 


Barbara Williams. 


———oe 


Ellen Cordes. 


George Warner. 


Emeline W. Swanson. 
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dred and first Regiment, United States Colored Volunteer Infantry, 
and pay her a —— at the rate of $30 per month through duly 
appointed guardian or conservator. — } 

The name of Addie M. Elliott, widow of Levi D. Elliott, late of 
Company A, Fifteenth Regiment Ohio Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Elizabeth Briggs, widow of Dallas Briggs, late of 
Company C, One hundred and forty-first Regiment Ohio Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Kate E. Reimert, widow of Samuel Reimert, late of 
Company G, Seventy-fourth Regiment Pennsylvania Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Miriam Sian widow of Samuel Lambert, late of 
Company E, Twenty-seventh Regiment Ohio Volunteer Infantry, and 
pay oon a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mary Lemon, widow of Samuel Lemon, late of Com- 
pany B, Thirty-fourth Regiment, and Company B, Thirty-sixth Regi- 
ment, Ohio Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of 
$35 per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of John W. McCeldry, helpless and dependent son of 
John McCeldry, late of Company B, Second Regiment Tennessee 
Volunteer Cavalry, and pay os a pension at the rate of $20 per 
month, through duly appointed guardian or conservator. 

The name of Nancy M. Travillion, widow of Thomas Travillion, late 
of Company B, Forty-sixth Regiment Ohio Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Hattie Kindred, widow of Granville Kindred, late of 
Company A, Forty-ninth Regiment Missouri Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

‘he name of Priscilla Burk, widow of George W. Burk, late of 
Company F, Fifty-eighth Regiment Illinois Volunteer Infantry, and 
pay ~ a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Nancy J. Barnett, widow of Daniel Barnett, late of 
Captain Bradshaw’s Company G, Osage County Missouri Home 
Guards, and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of 
that she is now receiving. 

The name of Winnie L. Martin, helpless and dependent daughter of 
Thomas J. Martin, late of United States Marine Corps, and pay her a 
pension at the rate of $20 per month, through duly appointed guar- 
dian or conservator. 

The name of Frances E. Morrison, widow of John L. Morrison, late 
of Company G, Fifteenth Regiment Kansas Volunteer Cavalry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Rhoda B. Roberts, widow of John B. Roberts, late of 
Company D, Sixth Regiment Indiana Volunteer Cavalry, and pay her 
a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Candus Bailey, helpless and dependent daughter of 
William Bailey, late of Company H, Ninety-ninth Regiment Indiana 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $20 per 
month. 

The name of Mary E. Johnson, widow of William M. Johnson, late 
of Company G, Sixty-sixth Regiment Ohio Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

he name of Georgiana Page, widow of Caesar Page, late of Com- 
oany B, One hundredth Regiment United States Colored Volunteer 
i lc and pay her a pension at the rate of $30 per month. 


The name of Margaret E. Patterson, widow of John T. Patterson, . 


late of Company C, Thirty-second Regiment Illinois Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of 
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Addie M. Elliott. 


Elizabeth Briggs. 


Kate E. Reimert. 


Miriam Lambert. 


Pension increased. 
Mary Lemon. 


Pension. 
John W. McCeldry. 


Pension increased. 
Nancy M. Travillion. 


Pensions. 
Hattie Kindred. 


Priscilla Burk. 


Pension increased. 
Nancy J. Barnett. 


Pensions. 
Winnie L. Martin. 


Frances E. Morrison. 


Rhoda B. Roberts. 


Candus Bailey. 


Mary E. Johnson. 


Georgiana Page. 


Pension increased. 
Margaret E. Patter- 
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Pensions. 
Julia E. Millington. 


Clarinda Riggs. 


Emma Darby. 


Pension increased. 
Annie Grady. 


Pensions. 
Susana Whitlatch. 


Estella Connelly. 
Pension increased. 


Letitia D. Wheeler. 


Pensions. 
Mariah Johnson. 


Alfred Skinner. 


Julia Hill. 


Martha J. Curtis. 
Post, p. 1708. 


Pensians increased 
Georgianna Peabody 


Walter E. Ellis. 


Elizabeth Wiggin. 


Pensions. 
Alma W. Yewell. 


Ora Cornelius Stom- 
baugh. 


Pensions increased. 
Elvira Louisa Kan- 
ady. 
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that she is now receiving through duly appointed guardian or con- 
servator. 

The name of Julia E. Millington, widow of Edward H. Millington, 
late of Companies M and H, Eighth Regiment New York Volunteer 
Cavalry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Clarinda Riggs, widow of William W. Riggs, late of 
Company E, Eightieth Regiment Illinois Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Emma Darby, helpless and dependent daughter of 
Daniel O. Darby, late of Company C, Fifth Regiment Indiana Volun- 
teer Cavalry, and pay her a pension at the rate of $20 per month. 

The name of Annie Grady, widow of Edmund W. Grady, late of 
Company K, First Regiment Minnesota Volunteer Cavalry, and pay 
her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is now 
recelving. 

The name of Susana Whitlatch, widow of William P. Whitlatch, 
late of Company G, Sixth Regiment West Virginia Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Estella Connelly, widow of John Connelly, late of 
Company H, One hundred and ninth Regiment New York Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Letitia D. Wheeler, widow of Alfred M. Wheeler, 
late of Company C, Sixth Regiment Missouri Volunteer Cavalry, 
and Company D, Fourteenth Regiment Missouri Volunteer Cavalry, 
and pay ~ a pension at the rate of $40 per month in lieu of that 
she is now receiving. 

The name of Mariah Johnson, widow of Franklin Johnson, late of 
Company A, Seventy-ninth Regiment United States Colored Volun- 
teer Infantry, and Company A, First Regiment Kansas Colored 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 

The name of Alfred Skinner, helpless and dependent son of James 
R. Skinner, late of Fourteenth Battery Michigan Volunteer Light 
Artillery, and pay him a pension at the rate of $20 per month. 

The name of Julia Hill, widow of John W. Hill, late of Company I, 
Eighth Regiment United States Colored Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Martha J. Curtis, wikeer of David H. Curtis, late of 
Company B, Thirtieth Regiment Michigan Volunteer Infantry, and 
pay oe a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Georgianna Peabody, widow of William R. Peabody, 
late of Company A, Twenty-eighth Regiment Maine Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $35 per month in lieu 
of that she is now receiving. 

The name of Walter E. Ellis, helpless and dependent son of Walter 
B. Ellis, late of Company H, Ninth Regiment New Hampshire 
Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate of $20 per 
month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Elizabeth Wiggin, widow of Lafayette Wiggin, late 
of Company A, Sixth Regiment Iowa Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $35 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Alma W. Yewell, widow of Solomon Yewell, late of 
Company H, Thirteenth Regiment Indiana Volunteer Infantry, and 
Troop M, Second Regiment New York Volunteer Cavalry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Ora Cornelius Stombaugh, widow of Isaac Stombaugh, 
late unassigned, Forty-ninth Regiment Ohio Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Elvira Louisa Kanady, widow of Sanford B. Kanady, 
late of Company C, Twenty-ninth Regiment Illinois Volunteer 
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Infantry, and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu 
of that she is now receiving. 

The name of Wilhelmine Worm, widow of Frederick W. Worm, 
late of Company D, Fiftieth Regiment Wisconsin Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $35 per month in lieu of that 
she is now receiving. 

The name of Mary E. Boroff, widow of John Boroff, late of Com- 
yany A, Forty-sixth Regiment Ohio Volunteer Infantry, and pay 
oo a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Alberto Murray, helpless and dependent son of 
Ivory Murray, late of Company I, Twelfth Regiment Maine Volun- 
teer Infantry, and pay him a pension at the rate of $20 per month 
in lieu of that he is now receiving. 

The name of Catharine Davis, widow of David D. Davis, late of 
Company F, Ninety-seventh Regiment Ohio Volunteer Infantry, 
and Company B, First Regiment United States Volunteer En- 
gineers, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Harriet A. Hardy, widow of George W. Hardy, late 
of Company D, One hundred and ninety-sixth Regiment Ohio 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 

The name of Alfred G. Hawkins, helpless and dependent son of 
Lewis G. Hawkins, late of Company E, Thirty-fifth Regiment 
Kentucky Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate 
of $20 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Carrie A. Chaplin, helpless and dependent daughter 
of Nathaniel W. Chaplin, late of Company A, Twenty-third Regi- 
ment Massachusetts Taleste Infantry, and pay her a pension at 
the rate of $20 per month in lieu of that she is now receiving, through 
duly appointed guardian or conservator. 

The name of Henry H. Snow, late unassigned, One hundred and 
forty-second Regiment Indiana Volunteer Infantry, and pay him a 
pension at the rate of $50 per month without recoupment for former 
alleged erroneous payments of pension. 

The name of Sarah J. White, widow of John C. White, late of Com- 
pany K, Sixth Regiment California Volunteer Infantry, and pay 
oo a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Elizabeth Voneky, widow of Louis Voneky, late 
major, Fifty-first Regiment Missouri Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Sarah J. Pait, widow of Jasper N. Pait, late of Com- 
yany A, First Regiment Kansas Volunteer Infantry, and Company 
Fifteenth Regiment Missouri Volunteer Infantry, and pay her a 
pension at the rate of $30 per month. 

The name of Sarah E. Dawson, widow of Moses T. Dawson, late 
of Company B, Forty-eighth Regiment Ohio Volunteer Infantry, 
and A Battalion, Forty-eighth Regiment Ohio Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Georgeanna E. Howard, widow of Charles Howard, 
late of Company A, Eighth Regiment Maine Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $42 per month in lieu of that she is 
now receiving: Provided, That in the event of the death of Grace E. 

Howard, helpless and dependent daughter of said Georgeanna E. 
and Charles Howard, the additional pension herein granted shall 
cease and determine: And provided further, That in the event of the 
death of Georgeanna E. Howard, the name of said Grace E. Howard 
shall be placed on the pension roll, subject to the provisions and 
limitations of the pension laws, at the rate of $20 per month from 
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Wilhelmine Worm. 


Pension. 
Mary E. Boroff. 


Pension increased. 
Alberto Murray. 


Pensions. 
Catharine Davis. 


Harriet A. Hardy. 


Pensions increased. 
Alfred G. Hawkins. 


Carrie A. Chaplin. 


Pensions. 
Henry H. Snow. 


Sarah J. White. 


Pension increased. 
Elizabeth Voneky. 


Pensions. 
Sarah J. Pait. 


Sarah E. Dawson. 


Pension increased. 
Georgeanna E. How- 
ard. 


Provisos. 
Increase to cease on 
death of child. 


Pension to child on 
death of mother. 
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and after the date of death of said Georgeanna E. Howard, through 


aoee duly appointed guardian or conservator. 
William W. Cooper. The name of William W. omg late of Company E, Fifth Regi- 
ment United States Volunteer Infantry, and pay him a pension at 


the rate of $30 per month. 

The name of Mary Sexton, widow of Ransom Sexton, late of Com- 
pany C, Fourth Regiment Tennessee Volunteer Infantry, and pay 
ler a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Richard S. Wilks, late of Company A, Seventy-sixth 
Regiment Enrolled Missouri Volunteer Militia, and pay him a pension 
Pension increased, 2b the rate of $50 per month. 

Marietta Nichols. The name of Marietta Nichols, widow of Isaac M. Nichols, late of 
Company E, Sixty-ninth Regiment Indiana Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is 

eee Sm now receiving. 

Kittie Young The name of Kittie Young, widow of Jeremiah Young, late of 
Company E, Forty-ninth Regiment Kentucky Volunteer Infantry, 

and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Lillian M. Woodard, widow of Charles C. Woodard, 
late of Company C, Eleventh Regiment Massachusetts Volunteer 
Pension increased. Infantry, et p ay her a ae at the rate of $30 per month. 

Mary E. Lape. The name of Mary E. Lape, widow of William Lape, late of Com- 
pany G, Twenty-first Regiment Ohio Volunteer lelemtey, and pay 

ae ler a pension at the rate of $50 per month in lieu of that she is now 

an att receiving: Provided, That in the event of the death of Margaret E. 

death of child. Lape, helpless and dependent daughter of said Mary E. and ‘William 
Lape, the additional pension herein granted shall cease and determine: 

ac ension to child on And provided further, That in the event of the death of Mary E. La 

. the name of said Margaret E. Lape shall be placed on the pension 

roll, subject to the provisions and limitations of the pension love, at 
the rate of $20 per month from and after the date of death of said 
iene. Mary E. Lape. 

Benjamin Jones. The name of Benjamin Jones, late of Company I, First Regiment 
United States Reserve Corps, Missouri Volunteer Home Guards, and 

pension increasea, P#Y him a pension at the rate of $50 ‘oe month. — 

Lucy Jane Lucke. The name of Lucy Jane Lucke, widow of Frederick Lucke, late of 
Company F, One hundred and sixth Regiment Pennsylvania Volun- 
teer Infantry, and pay her a pension at the rate of $40 per month in 


Mary Sexton. 


Richard 8. Wilks. 


Lillian M. Woodard 


iii lieu of that she is now receiving. 
Amos C. Tewell. The ns ume of Amos C. Tewell, ‘= and dependent son of Orlestus 
R. Tewell, late of Company B, Ninety-seventh Regiment Illinois 


Ganon Infantry, and pay him a pension at the rate of $20 per 
month. 

The name of Sarah Oswald, widow of John C. Oswald, late of Com- 
pany H, Fifty-third Regiment Pennsylvania Volunteer Militia, and 
Company C, Twenty- first Regiment Pennsylvania Volunteer Cavalry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mary C. Olson, widow of Ole Olson, late of Company 
C, Brackett’s Battalion Minnesota Volunteer Cavalry, and pay her a 
pension at the rate of $30 per month. 

The name of Kate B. Shatzer, helpless and dependent daughter of 
John M. Baker, late hospital steward, Tenth Regiment Connecticut 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $20 per 
month. 

The name of William J. Barr, late of Company G, Sixty-fourth 
Regiment Ohio Volunteer Infantry, and pay en a pension at the 
Pension increased, rate of $50 per month. 
James H.E. Guest. The name of James H. E. Guest, late of Captain Gilbreath’s com- 

pany, Alabama Volunteer Scouts and Guides, and pay him a pension 
at the rate of $50 per month in lieu of that he is now receiving. 


Sarah Oswald 


Mary C. Olson 


Kate B. Shatzer. 


William J. Barr. 
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The name of Mary J. Wylie, widow of Benjamin Wylie, late unas- 
signed, First Regiment Minnesota Volunteer Heavy Artillery, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. al 

l'o remove from the pension roll the name of Florence E. Williams, 
helpless and dependent daughter of Henry D. Williams, late private, 
Company F, Sixty-fourth Regiment Illinois Volunteer Infantry, and 
discontinue payments of pension to her at the rate of $14 per month, 
and to place upon the pension roll, subject to the provisions and limi- 
tations of the pension laws, the name of Ellen Williams, former widow 
of Henry D. Williams, late of Company F, Sixty-fourth Regiment 
Illinois Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $50 
yer month: Provided, That in the event of the death of Florence E. 

Villiams, helpless and dependent daughter of said Ellen and Henry 
D. Williams, $20 per month of the pension herein granted shall cease 
and determine: And provided further, That in the event of the death 
of Ellen Williams, the name of said Florence E. Williams shall be 
placed on the pension roll, subject to the provisions and limitations 
of the pension laws, at the rate of $20 per month from and after the 
date of death of said Ellen Williams. 

The name of Toliver Roberts, late of Samuel D. Nelson’s Company 
KE, Green County, Missouri, Home Guards, and Company H, Seventy- 
second Regiment Enrolled Missouri Militia, and Company M, Seventy- 
third Regiment Enrolled Missouri Militia, and pay him a pension at 
the rate of $50 per month. 

The name of Amelia O. Buten, widow of Benjamin C. Buten, late 
of Company A, Third Regiment New York Volunteer Cavalry, and 
pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Stella D. Johnson, widow of Charles Johnson, late 
unassigned, Sixth Regiment Indiana Volunteer Cavalry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Hattie Ousley, widow of Benjamin Ousley, late of 
Company D, Twenty-seventh Regiment United States Volunteer 
Colored Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mary I. Means, widow of Drury Means, late of Com- 
yany G, Twelfth Regiment Kansas Volunteer Cavalry, and pay 
a a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Hannah C. Hayes, widow of Harrison Hayes, late 
of Companies I and H, Thirty-fourth Regiment Ohio Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Catherine A. Bartley, widow of Allen Bartley, late 
of Company F, Fifth Regiment Illinois Volunteer Cavalry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Frances A. Sapp, widow of Willis M. Sapp, late of 
Company C, Fourth Regiment Missouri Volunteer State Militia 
Cavalry, and pay her a pension at the rate of $42 per month in lieu 
of that she is now receiving: Provided, That upon the attainment 
of the age of 16 years by, or in the event of the death prior to the 
attainment of the age of 16 years of, either Paul M. Sapp or Joseph 
F. Sapp, minor sons of said Frances A. Sapp and Willis M. Sapp, 
$6 per month of the pension herein granted shall cease and deter- 
mine. 

The name of Nancy Mastin, widow of John W. Mastin, late of 
Company G, Seventh Regiment Kentucky Volunteer Cavalry, and 
pay ” a pension at the rate of $30 per month. 


The name of Ida F. Thoroman, heipless and dependent daughter 
of Samuel H. Thoroman, late of Company E, First Regiment Ohio 
Volunteer Heavy Artillery, and pay her a pension at the rate of 
$20 per month. 
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Pension. 
Mary J. Wylie. 


Pension revoked. 
_Florence E. Wil 
liams. 


Pension 
€llen Williams. 


Provisos. 
Reduced on death of 
child. 


Pension to child on 
death of mother. 


Pension. 
Toliver Roberts. 


Pension increased. 
Amelia O. Buten. 


Pensions. 


Stella D. Johnson. 


Hattie Ousley. 
Mary E. Means. 
Hannah C. Hayes. 


Catherine A. Bartley. 


. 
Pension increased. 


Frances A. Sapp. 


Proviso. 
Increase to cease on 
death, etc., of children. 


Pensions. 
Nancy Mastin. 


Ida F. Thoroman. 
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Mary Sneider. 


Adelia Riter. 


Elizabeth Wright. 


Pension increased. 
Martha Johnson. 


Pension. 
Mary F. Sullivan. 


Pension increased. 
Phoebe Bradfute. 


Pensions. 


Mary Josephine 


Coates. 


Melville McConnell. 


Laura M. Miller. 


Risseller Everhart. 


Bethena Starkey. 


Sarah J. Cox. 


Emma E. Lethco. 


Mary Yancy. 


Mary B. Thorpe. 


Anna Dabel. 


Ellen F. Hughes. 
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The name of Mary Sneider, widow of Lewis Sneider, late of Com- 
any F, One hundred and seventy-sixth Regiment Ohio Volunteer 
nfantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Adelia Riter, widow of Wellington Riter, late of 
Company K, Forty-second Regiment Wisconsin Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Nellie Perry, helpless and dependent daughter of 
Noah H. Perry, late of Company B, One hundred and thirty-second 
Regiment Indiana Volunteer Infantry, and pay her a pension at 
the rate of $20 per month, through duly appointed guardian or con- 
servator. 

The name of Elizabeth Wright, widow of Jefferson Wright, late 
of Company B, Third Regiment Wisconsin Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Martha Johnson, widow of Soren Johnson, late of 
Company A, First Battalion Minnesota Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Mary F. Sullivan, widow of Michael Sullivan, late of 
Company E, Tenth Regiment Vermont Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Phoebe Bradfute, widow of Hazelwood A. C. Brad- 
fute, late of, Company D, Thirteenth Regiment Tennessee Volunteer 
Cavalry and pay i a pension at the rate of $30 per month in lieu of 


that she is now receiving. 

The name of Mary Josephine Coates, former widow of Orlando Bell, 
late of Company B, Seventy-fifth Regiment Ohio Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Melville McConnell, widow of Thomas McConnell, late 
of Company I, Fifty-first Regiment Ohio Volunteer Infantry, and pay 


her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Laura M. Miller, widow of John Miller, late of Com- 
any B, Thirteenth Regiment Indiana Volunteer Infantry, and pay 
ee a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Risseller Everhart, widow of John Everhart, late of 
Company C, Tenth Regiment Tennessee Volunteer Cavalry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Bethena Starkey, widow of George W. Starkey, late of 
Company I, Ninety-seventh Regiment Ohio Volunteer Infantry, and 
pay a a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Sarah J. Cox, widow of Rufus D. Cox, late of Company 
H, Eightieth Regiment Illinois Volunteer Infantry, and pay her a 
pension at the rate of $30 per month. 

The name of Emma E. othe, widow of Henry Lethco, late of 
Company I, Thirteenth Regiment Tennessee Volunteer Cavalry, and 
pay a a pension at the rate of Se pet month. 

The name of Mary Yancy, widow of Joseph Yancy, late of Company 
G, Thirty-ninth Regiment Ohio Volunteer Infantry, and pay her a 
pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mary B. Thorpe, widow of Joshua Thorpe, late of 
Twenty-fourth Unattached Company Massachusetts Volunteer In- 
fantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Anna Dabel, helpless and dependent daughter of Fred 
Dabel, late of Company B, First Regiment Missouri Volunteer 
Cavalry, and pay her a pension at the rate of $20 per month through 
duly appointed guardian or conservator. 

The name of Ellen F. Hughes, helpless and dependent daughter of 
Francis Hughes, late of Company G, First Regiment New Jersey 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $20 per 
month. 





SIXTY-SEVENTH CONGRESS. Sess. II. Cn. 340. 1922. 

The name of Nancy E. Bruce, widow of William C. Bruce, late of 
Company E, Twelfth Regiment Kentucky Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of John A. Brammett, helpless and dependent son of 
John W. Brammett, late of Company H, Third Regiment Kentucky 
Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate of $20 per 
month through duly appointed guardian or conservator. 

The name of Amy if Rice, helpless and dependent daughter of 
John Rice, late of Company B, One hundred and fortieth Regiment 
Ohio Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $20 
per month through duly appointed guardian or conservator. 

The name of Mamie E. Boatright, former widow of Wilson C. 
Etherton, late of Company B, Twenty-seventh Regiment Missouri 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 

The name of Ida R. Bowden, widow of William T. Bowden, late of 
Company C, Tenth Regiment Rhode Island Volunteer Infantry, and 
pay = a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Albert M. Whipple, helpless and dependent son of 
Charles Whipple, late of Company M, Third Regiment Rhode Island 
Volunteer Heavy Artillery, and pay him a pension at the rate of $20 
per month. 

The name of Mark Cox, late private substitute unassigned, Thirty- 
second Regiment Ohio Volunteer Infantry, and pay him a pension at 
the rate of $50 per month. 

The name of Samuel Bond, late private, Twenty-eighth Regiment 
Unassigned Maine Volunteer Infantry, and of Battery L, Fourth 
Regiment United States Volunteer Artillery, and pay him a pension 
at the rate of $30 per month. 

The name of Amelia Freshla, widow of Andrew Freshla, alias 


Gottlieb Keller, late of Fifteenth Independent Battery Ohio Volunteer 
Light Artillery, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Joanna Craig, widow of Lyman Craig, late of Company 
C, Seventy-second Regiment United States Colored Volunteer Infan- 
try, and pales. er H, Fifth Regiment United States Colored Volunteer 


Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Sarah A. eeneinh former widow of Otis Leonard, late 
of Company KE, Eighty-first Regiment New York Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mattie Watts, widow of Andrew J. Watts, late of 
Company I, One hundred and sixth Regiment Pennsylvania Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Addie Pierce, widow of Joshua A. Pierce, late of Com- 
pany K, Forty-eighth Regiment Missouri Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Eliza J. Spencer, widow of William Spencer, alias 
William Rager, late of Company K, Twentieth Regiment United 
States Colored Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate 
of $30 per month. 

The name of Edward Dupler, helpless and dependent son of Reuben 
Dupler, late of Company D, Eighth Regiment Indiana Volunteer 
Cavalry, and pay him a pension at the rate of $20 per month through 
duly appointed guardian or conservator. 

The name of Sallie W. Kennamer, widow of Jacob L. Kennamer, 
late of Captain John B. Kennamer’s Alabama Volunteer Scouts and 
Guides, and pay her a pension at the rate of $30 - month. 

The name of Mary A. Holt, widow of Ira E. Holt, late of Company 
K, Fourth Regiment Michigan Volunteer Infantry, and pay her a 
pension at the rate of $30 per month. 
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Nancy E. Bruce. 


John A. Brammett. 


Amy V. Rice. 


Mamie E. Boatright 


Ida R. Bowden. 


Albert M. Whipple. 


Mark Cox. 


Samuel Bond. 


Amelia Freshla. 


Joanna Craig. 


Sarah A. Leonard. 


Mattie Watts. 


Addie Pierce. 


Eliza J. Spencer. 


Edward Dupler. 


Sallie W. Kennamer, 


Mary A. Holt. 
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Martha A. Denison. 















Amanda A. Lewis. 














Pension increased. 
Nancy J. Page. 




















Pensions. 
Ella Elisworth. 




















Mary K. Wise. 





























Pension increased. 
Alice F. Parrigin. 

















Pensions. 
Mary E. Hulen. 

















R. T. Crews. 











Eliza F. Atkinson. 














Amanda Baker. 











Pension increased. 
Lora Bell Fasig. 











Provisos. 
Increase to cease on 
death of child. 

















Pension to child on 
death of mother. 























Pensions. 
Helen M. Holt. 

















Ruth M. Deardoff. 











Amelia C. States. 








Proviso. 
Reduced on death, 
etc., of Child. 

















Margaret E. Bentley. 
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The name of Martha A. Denison, widow of Aseal B. Denison, late of 
Company B, First Regiment Michigan Volunteer Engineers and 
Mechanics, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Amanda A. Lewis, widow of Andrew J. Lewis, late of 
Company F, Eleventh Regiment Indiana Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Nancy J. Page, widow of Jerome B. Page, late of 
Company D, Eighteenth Regiment Illinois Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Ella Ellsworth, widow of Allen Ellsworth, late of 
Company F, Sixty-eighth Regiment Illinois Volunteer Infantry, and 
lieutenant, Company I, One hundred and eighteenth Regiment IIli- 
nois Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $40 per 
month. 

The name of Mary K. Wise, widow of Robert Wise, late of Company 
H, Ninety-eighth Regiment Lllinois Volunteer Infantry, and pay her 
a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Margaret E. Bentley, widow of Green S. Bentley, late 
of Company A, Ninth Regiment Michigan Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Alice F. Parrigin, widow of Joseph Parrigin, late of 
Company F, Thirteenth Regiment Kentucky Volunteer Cavalry, and 
pay on a pension at the rate of $35 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Mary E. Hulen, widow of Hiram Hulen, late of Com- 
panies F and M, Fourth Regiment United States Volunteer Artillery, 
and Company B, Twenty-seventh Regiment Indiana Volunteer Infan- 
try, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of R. T. Crews, late scout and guide, and pay him a pen- 
sion at the rate of $30 per month. 

The name of Eliza F. Atkinson, widow of W. J. K. Atkinson, late of 
Company C, Sixth Regiment Missouri Volunteer Cavairy, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Amanda Baker, widow of Alfred Baker, late of Com- 
pany K, Third Regiment Tennessee Volunteer Cavalry, and pay her 
a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Lora Bell Fasig, widow of Albert Fasig, late of Com- 
oy G, Twenty-third Regiment Ohio Volunteer Infantry, and pay 
1er a pension at the rate of $50 per month in lieu of that she is now 
receiving: Provided, That in the event of the death of Charles H. 
Fasig, helpless and dependent son of said Lora Bell and Albert Fasig, 
the additional pension herein granted shall cease and determine: And 
provided further, That in the event of the death of Lora Bell Fasig, 
the name of said Charles H. Fasig shall be placed on the een roll, 
subject to the provisions and limitations of the pension laws, at the 
rate of $20 per month from and after the date of death of said Lora 
Bell Fasig, through duly appointed guardian or conservator. 

The name of Helen M. Holt, widow of Alexander H. Holt, late of 
Company G, First Regiment Illinois Volunteer Cavalry, and lieuten- 
aut colonel One hundred and thirty-eighth Regiment Illinois Volun- 
teer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Ruth M. Deardoff, widow of Perry H. Deardoff, late 
of Company F, Seventy-fifth Regiment Ohio Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Amelia C. States, widow of Oscar L. States, late of 
Company B, First Regiment New York Volunteer Light Artillery, and 
pay - a pension at the rate of $36 per month: Provided, That upon 
the attainment of the age of sixteen years by, or in the event of the 
death prior to the attainment of the age of sixteen years of, Lillian A. 


ad fed — & 
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States, minor daughter of Amelia C. States and Oscar L. States, $6 
per month of the pension herein granted shall cease and determine. 

To drop from the pension roll the name of Mary Arthur as guardian 
of Milleson M. Arthur, minor child of Stephen Arthur, late of Company 
H, First ees Ohio Volunteer Heavy Artillery, and discontinue 
payments of pension to her at the rate of $36 per month as guardian 
of said minor child, and to place upon the pension roll, subject to the 
provisions and limitations of the pension laws, the name of Mary 
Arthur as widow of Stephen Arthur, late of Company H, First Regi- 
ment Ohio Volunteer Heavy Artillery, and pay her a pension at the 
rate of $36 per month as widow of said soldier: Provided, That upon 
the attainment of the age of sixteen years by, or in the event of the 
death prior to the attainment of the age of sixteen years of, Milleson 
M. Arthur, minor son of Mary Arthur and Stephen Arthur, $6 per 
month of the pension herein granted shall cease and determine. 

The name of Mary Kelly, widow of John Kelly, alias John King, 
late landsman, United States Navy, and pay her a pension at the rate 
of $40 per month in lieu of that she is now receiving, through duly 
appointed guardian or conservator. 

‘he name of Ida A. Richardson, widow of Jefferson Richardson, 
late of Twenty-sixth Battery Ohio Volunteer Light Artillery, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Albert Ullman, late of Company K, One hundred 
and fourth Regiment Illinois Volunteer Infantry, and pay him a 
pension at the rate of $50 per month. 

The name of Mary A. Fisher, former widow of William Chase, 
late of Company D, Seventy-first Regiment Illinois Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Catharine Longshore, widow of Archer B. Longshore, 
late of Company C, Fifth Regiment California Volunteer Infantry, 


and pay her ot ee at the rate of $30 per month. 


The name of Ruth Moss, helpless and dependent daughter of 
Sumers Moss, late of Company B, Ninth Regiment United States 
Colored Volunteer Heavy Artillery, and pay her a pension at the 
rate of $20 per month in lieu of that she is now receiving. 


The name of Ruth C. Weatherford, helpless and dependent daughter , 


of Charles L. Weatherford, late of Company B, Twenty-seventh 
Regiment Kentucky Volunteer Infantry, and pay her a pension at 
the rate of $20 per month through duly appointed guardian or 
conservator. 

The name of Mary Shoemaker, widow of Henry Shoemaker, late 
of Company F, One hundred and thirtieth Regiment Illinois Volun- 
teer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mary E. Seiten widow of John F. Spilker, late of 
Company G, One hundred and fortieth Regiment Indiana Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Katie Kenedy, widow of Harrison B. Kenedy, late of 
Company D, Forty-eighth Regiment Missouri Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Joiagh F. Rosenberger, helpless and dependent son 
of Frederick Rosenberger, late of Company B, One hundred and 
thirty-ninth Regiment Pennsylvania Volunteer Infantry, and pay 
him a pension at the rate of $20 per month. 

The name of Grace K. Wheelwright, widow of Charles .Wheel- 
wright, late of Company G, One hundred and thirty-seventh Regi- 
ment Ohio Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of 
$30 per month. 

The name of Emma C. Eldridge, widow of William McK. Eldridge, 
late of Company A, Sixteenth Regiment Ohio Volunteer Infantry, 
and Company G, Twenty-fourth Regiment Veteran Volunteer 
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Pension revoked. 
Mary Arthur, as 
guardian. 


Pensic 
Mary Arthur. 


Proviso. 
Reduced on death, 
etc., of child. 


Pension increased. 
Mary Kelly. 


Pensions. 
Ida A. Richardson. 


Albert Ullman. 
Mary A. Fisher. 
Catharine Longshore. 


Pension increased. 
Ruth Moss. 


Pensions. 
Ruth C. Weather- 
ord. 


Mary Shoemaker. 
Mary E. Spilker. 
Katie Kenedy. 


Joseph F. Rosen- 
berger. 


Grace K. Wheel- 
wright. 


Pensions increased. 
Emma C. Eldridge. 
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Mary E. Shannon. 


Pensions. 
Mary A. Lawyer. 


May Blunt. 


Mary E. Kellogg. 


Laura A. Hoyt. 


Emma D. Manson. 


Pension increased. 
Elizabeth Poe. 


Provisos. 
Increase to cease on 
death of child. 


Pension to child on 
death of mother. 


Pension. 
Miles 8. Sick. 


Pensions increased. 
Mary Ely. 


Cephas Davis. 


Lavina Kerr. 


Carrie Keefer. 


Pension. 
Melissa’'J. Wells. 


Pensions increased . 
Catherine Filius. 
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Reserve Corps, and pay her a pension at the rate of $40 per month 
in lieu of that she is now receiving. 

The name of Mary E. Shannon, widow of Robert Shannon, late 
of Company B, Fifty-first Regiment Ohio Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Mary A. Lawyer, widow of Alexander Lawyer, late 
of Company F, Seventh Regiment Ohio Volunteer Cavalry, and 
Company A, Seventeenth Regiment Ohio Volunteer Infantry, and 
pay ae a pension at the rate of $30 per month. 

The name of May Blunt, helpless and dependent daughter of 
Thomas W. Blunt, late of Company A, Seventy-sixth Regiment Ohio 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $20 per month 
through duly appointed guardian or conservator. 

The name of Mary E. Kellogg, former widow of Nathaniel Kellogg, 
late of Company G, Ninth Regiment New York Volunteer Cavalry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Laura A. Hoyt, widow of George G. Hoyt, late of 
Company H, Twenty-first Regiment Massachusetts Volunteer In- 
fantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Emma D. Manson, widow of Ammi Manson, late of 
Company A, Thirty-first and Thirty-second Regiments Maine Volun- 
teer damier, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Elizabeth Poe, widow of James M. Poe, late of Com- 
pany C, Fifth Regiment Missouri Volunteer State Militia Cavalry, 
and Company C, Twelfth Regiment Missouri Volunteer State Militia 
Cavalry, and pay her a pension at the rate of $50 per month in lieu of 
that she is now receiving: Provided, That in the event of the death of 
Edwin F. Poe, helpless and dependent son of said Elizabeth and James 
M. Poe, the additional pension herein granted shall cease and deter- 
mine: And provided further, That in the event of the death of Elizabeth 
Poe, the name of said Edwin F. Poe shall be placed on the pension 
roll, subject to the provisions and limitations of the pension laws, at 
the rate of $20 per month from and after the date of death of said 
Elizabeth Poe. 

The name of Miles S. Sick, late of Company D, Second Regiment 
North Carolina Volunteer Mounted Infantry, and Company B, Fifth 
Regiment Tennessee Volunteer Mounted Infantry, and pay him a pen- 
sion at the rate of $50 per month without recoupment for former 
alleged erroneous payments of pension. 

The name of Mary Ely, widow of Thaddeus Ely, late of Company B, 
First Regiment lowa Volunteer Cavalry, and pay her a pension at 
the rate of $40 per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Cephas Davis, helpless and dependent son of James 
Davis, late of Company B, Forty-fifth Regiment Ohio Volunteer 
Infantry, and pay him a pension at the rate of $20 per month in lieu 
of that he is now receiving. 

The name of Lavina Kerr, widow of William O. Kerr, late of 
Company K, Sixty-ninth Regiment Indiana Volunteer Infantry, and 
pay a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Carrie Keefer, widow of Benjamin F. Keefer, late of 
Company H, One hundred and thirty-first Regiment Pennsylvania 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $40 per month 
in lieu of that she is now receiving. 

The name of Melissa J. Wells, widow of William Wells, late of 
Company E, One hundred and thirty-fifth Regiment Ohio Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Catherine Filius, widow of Eustis Filius, late of Com- 
pany B, Twelfth Regiment Wisconsin Volunteer Infantry, and pay 
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h her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is now 
receiving. 
e The name of Mary A. Cook, widow of Andrew J. Cook, late of My 4:“k- 
d Company H, Third Regiment Missouri Volunteer State Militia Cav- 
is alry, and pay her a pension at the rate of $50 per month in lieu of 
that she is now receiving: Provided, That in the event of the death [70s oe on 
@ of Nancy A. Cook, helpless and dependent daughter of said Mary A, death ofchila. 
d and Andrew J. Cook, the additional pension herein granted shall 
d cease and determine: Provided further, That in the event of the death . Pension to child on 
of Mary A. Cook, the name of said Nancy A. Cook shall be placed on “> °°" 
yf the pension roll, subject to the provisions and limitations of the pen- 
Oo sion laws, at the rate of $20 per month from and after the date of 
h death of said Mary A. Cook, through duly appointed guardian or 
conservator. a es 
, The name of Joseph R. Lawson, late of Company J, First Regi- ak. meee 


ment Kentucky Volunteer Cavalry, and pay him a pension at the 
rate of $50 per month without recoupment for former alleged erro- 


vf neous payments of pension. silts A. Secesia 
be The name of Millie A. Scoggin, widow of James O. Scoggin, lateof ~ = "—— 
Company K, Third Regiment North Carolina Volunteer Mounted 
vf Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 
\- The name of Harriet E. Burgess, widow of John W. Burgess, late “*t ®- Bursess. 
of Company B, Forty-ninth Regiment Illinois Volunteer Infantry, 
- and pay her a pension at the rate of $30 per month. stitial 
, Pon penne. ot Salen, Williams, widow of Abram D. Williams,  sabra W. Williams. 
a late of Company K, First Regiment Illinois Volunteer Light Artil- 
of lery, and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of 
vf that she is now receiving. ca 
S The name of Lewis C. Allentharp, helpless and dependent son of Lewis C. Allentharp. 
- Joseph P. Allentharp, late of Company f, Seventy-ninth Regiment 
h Indiana Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate of 
n $20 per month, through duly appointed guardian or conservator. 
t The name of Alwilda Dobson, widow of Crawford Dobson, late of “!vilda Dobson. 
d Company G, Thirty-seventh Regiment Illinois Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. bi id 
t The name of Ella J. Crosse, widow of Elliott W. Crosse, late assist- [llaJ.Crosse. 
bh ant third engineer, United States Navy, and pay her a pension at 
\- the rate of $40 per month in lieu of that she is now receiving. ilies 
r The name of Jeff Clark, helpless and dependent son of Richard Jes Clark. 


Clark, alias Dick Thurston, late of Company E, One hundred and 


, ninth Regiment United States Colored Volunteer Infantry, and pay 
t him a pension at the rate of $20 per month. a 
The name of Delphine Darling, widow of Thomas V. Darling, feipnine Darling 

3 late of United States Marine Corps, and pay her a pension at the 

r rate of $40 per month in lieu of that she is now receiving. : 

u The name of Miranda A. Vance, widow of John B. Vance, late of ““™™***: Ya: 
Company H, One hundred and fortieth Regiment Pennsylvania 

if Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $40 per 

d month in lieu of that she is now receiving. sina 

s The name of Elizabeth Vaughn, former widow of William A. Elizabeth Vaughn. 
Vaughn, late of Company K, Seventh Regiment Kentucky Volunteer 

f Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. li aiaiaes 

a The name of Catherine Smith, widow of William Smith, late of “"“""™°’°™' 

h Comnpeny So Second Regiment New York Volunteer Mounted Rifles, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. laa ts 

of The name of Sarah McEwen, widow of David McEwen, late saran McEwen. 

r unassigned, Eighth Regiment Illinois Volunteer Infantry, and pay 


her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is now 
‘ receiving. 


42150°—-vo1 42, pr 2 
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Pensions. 
Sarah M. Cleveland. 


Elizabeth Darling. 


Jeremiah Hays. 


Carrie B. Billman. 


Pension increased. 
Lacretia Davy. 


Pension. 
Nellie A. Storrs. 


Pensions increased. 
Elizabeth Adams. 


Arviline Gilkison. 


Pension. 
Ora Williams. 


Pensions increased. 
Yelia L. Johnson. 


George R. Grubaugh. 


Pensions. 
Anna E. Short. 


Flora Johnson. 
Maria E. Huff. 
Sarah J. McCormick. 
Emeline Smith . 


Sophy Lilley. 











































SIXTY-SEVENTH CONGRESS. Sess. II. Cu. 340. 1922. 


The name of Sarah M. Cleveland, widow of Alexander B. Cleveland, 
late of Company H, Fifth Regiment United States Artillery, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Elizabeth Darling, widow of Benjamin E. Darling, 
late of Company G, Sixteenth Regiment Wisconsin Volunteer In- 
fantry, and Company K, First Regiment Wisconsin Volunteer 
Cavalry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Jeremiah Hays, late of Company K, Twelfth Regi- 
ment Kentucky Volunteer Infantry, and pay him a pension at the 
rate of $50 per month. 

The name of Carrie B. Billman, widow of Alfred Billman, late of 
Company H, One hundred and twenty-eighth Regiment Pennsyl- 
vania Volunteer Infantry, and Company A, Seventh Regiment 
Pennsylvania Volunteer Cavalry, and pay her a pension at the rate 
of $30 per month. 

The name of Lucretia Davy, widow of William A. Davy, late 
of Company B, First Regiment Ohio Volunteer Cavalry, and pay 
her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Nellie A. Storrs, widow of Hector W. Storrs, late of 
Company E, Twenty-second Regiment Connecticut Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Elizabeth Adams, widow of Jesse Adams, late of 
Company I, Twenty-second Regiment Kentucky Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of Arviline Gilkison, widow of Henry Gilkison, late of 
Company E, Forty-fifth Regiment Kentucky Volunteer Mounted 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $40 per month in 
lieu of that she is now receiving. 

The name of Ora Williams, helpless and dependent daughter of 
Larkin Williams, late of Company A, Seventeenth Regiment Ken- 
tucky Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $20 
per month. 

The name of Celia L. Johnson, widow of Merrill Johnson, late of 
Captain Clark’s Independent Cavalry Company Missouri Home 
Guards, and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu 
of that she is now receiving. 

The name of George R. Grubaugh, late of Company F, Seventy- 
second Regiment Enrolled Missouri Volunteer Militia, and pay him 
a pension at the rate of $50 per month in lieu of that he is now re- 
ceiving. 

-< —e of Anna E. Short, widow of John H. Short, late of Com- 

any B, Eleventh Regiment, and Company H, Ninth Regiment, 
ennessee Volunteer Cavalry, and pay her a pension at the rate of 
$30 per month. 

The name of Flora Johnson, widow of Lyman Johnson, late of 
Company G, First Regiment Michigan Volunteer Light Artillery, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

he name of Maria E. Huff, widow of Henry Huff, late of Company 
C, Thirteenth Regiment Michigan Volunteer Infantry, and pay her a 
pension at the rate of $30 per month. 

The name of Sarah J. McCormick, widow of John McCormick, 
late of Company E, Sixty-first Regiment Illinois Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Emeline Smith, widow of George W. Smith, late of 
Company A, Seventeenth Regiment Iowa Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Sophy Lilley, widow of Charles Lilley, late of Company 
H, Eighth Regiment New York Volunteer Heavy Artillery, and 
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Company K, Fourth Regiment New York Volunteer Artillery, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Eliza Laport, widow of William W. Laport, late of 
Company F, Tenth Regiment Iowa Volunteer Infantry, and Company 
I, Twenty-eighth Regiment Iowa Volunteer Infantry, and pay her 
a pension at the rate of $30 per month. 

he name of Mary A. Rinehart, widow of Simon Rinehart, late of 
Company H, Forty-seventh Regiment Illinois Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Ella Heminger, helpless and dependent daughter of 
James M. Heminger, late of Company K, Thirteenth Regiment In- 
diana Volunteer Cavalry, and pay her a pension at the rate of $20 
per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Etta Rand, widow of Warren S. Rand, late of Com- 
pany E, Fifteenth Regiment Maine Volunteer Infantry, and pay her 
a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is now re- 
ceiving. 

ean of Sallie Blevins, helpless and dependent daughter of 
George Blevins, late of Company A, Thirteenth Regiment Tennessee 
Volunteer Cavalry, and pay her a pension at the rate of $20 per month 
in lieu of that she is now receiving, through duly appointed guardian 
or conservator. 

The name of Rosanna Moore, widow of Elias G. Moore, late of 
Company C, Nineteenth Regiment Indiana Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

he name of Edith L. Howland, widow of Levi Howland, late 
major, First Regiment Wisconsin Volunteer Cavalry, and pay her a 
pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Sarah Ross, widow of William Ross, late of Company 
H, Second Regiment Massachusetts Volunteer Cavalry, and pay her 
a pension at the rate of $30 per month. 

he name of Catharine Elliott, widow of Enos T. Elliott, late of 
Company F, Thirty-first Regiment Ohio Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $50 per month in lieu of that she is now 
receiving: Provided, That in the event of the death of Otimer Elliott, 
helpless and dependent son of said Catharine and Enos T. Elliott, 
the additional pension herein granted shall cease and determine: 
And provided further, That in the event of the death of Catharine 
Elliott, the name of said Otimer Elliott shall be placed on the pension 
roll, subject to the provisions and limitations of the pension laws, at 
the rate of $20 per month from and after the date of death of said 
Catharine Elliott, through duly appointed guardian or conservator. 

The name of Martha E. Fry, widow of William F. Fry, late of 
Company G, Seventy-eighth Regiment Ohio Volunteer Infantry, and 
pay a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mary Gleich, helpless and dependent daughter of 
August Gleich, late of Companies A and K, Eighth Regiment Pennsyl- 
vania Volunteer Cavalry, and pay her a pension at the rate of $20 
per month. 

The name of Sarah J. Ross, widow of Jacob H. Ross, late of Com- 
pany C, Fourth Battalion Ohio Volunteer Infantry, and pay her a 
pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is now re- 
ceiving. 

a of Lettie W. Smith, widow of Henry Smith, late of 
Company G, Thirty-second Regiment Iowa Volunteer Infantry, and 
pay Ser a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Catharine Kelley, former widow of Benjamin Ridenour, 
late of Company A, One hundred and eighty-seventh Regiment Ohio 
Varunters antry, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 
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Eliza Laport. 


Mary A. Rinehart. 


Pensions increased. 
Ella Heminger. 


Etta Rand. 
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Pension. 
Rosanna Moore. 
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Pension. 
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Catharine Elliott. 
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Pension to child on 
death of mother. 


Pensions. 
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Mary Gleich. 


Pension increased. 
Sarah J. Ross. 


Pensions. 
Lettie W. Smith. 


Catharine Kelley. 
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The name of Emma D. Veeder, widow of John H. Veeder, late of 
Company H, One hundred and ninety-third Regiment New York 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $40 per 
month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Anna Cahill, helpless and dependent daughter of 
John Cahill, late of Company D, One hundred and fifty-sixth Regi- 
ment Indiana Volunteer fatiatey, and pay her a pension at the rate 
of $20 per month, through duly appointed guardian or conservator. 

The name of Nellie J. Stanton, widow of Benjamin F. Stanton, 
late of Company D, First Regiment Rhode Island Volunteer Cavalry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Catharine Sollenberger, widow of Seth W. Sollenberger, 
late of Companies K and A, Fifty-eighth Regiment Ohio Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of 
that she is now receiving. 

The name of James G. Carmack, late civilian volunteer, Indian 
campaigns, and pay him a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Katherine Myers, helpless and dependent daughter of 
George H. Myers, late of Company G, Fifth Regiment New York 
Volunteer Infantry, and Company H, One hundred and forty-sixth 
Regiment New York Volunteer Infantry, and pay her a pension at 
the rate of $20 per month. 

The name of Mary E. Riley, widow of Martin V. Riley, late of Com- 
pany K, Fifty-first Regiment Illinois Volunteer Infantry, and pay 
1er a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Maria Hill, widow of Nelson P. Hill, late of Company 
M, First Regiment Iowa Volunteer Cavalry, and pay her a pension 
at the rate of $40 per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Mary Devany, widow of John Devany, late of Com- 
pany C, Third Regiment Wisconsin Volunteer Cavalry, and pay her 
a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is now receiv- 
ing. 

The name of Amanda Bierly, widow of Jeremiah Bierly, late of 
Company C, One hundred and sixty-third Regiment Ohio National 
Guard Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $40 
per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Mary Bushong, widow of Jacob Bushong, late of Com- 
pany B, Fifth Regiment Kentucky Volunteer Cavalry, and pay her 
a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is now re- 
ceiving. 

The name of Minnie Market, widow of Vietal Market, late of Com- 
pany I, Second Regiment Missouri Volunteer Infantry, and pay her a 
pension at the rate of $30 per month. 

The name of Sarah A. Hawkins, widow of Joseph W. Hawkins, late 
of Company H, Fourteenth Regiment Missouri Volunteer State 
Militia Saviiey, and Company B, Fifty-first Regiment Missouri Vol- 
unteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Roxey Phillips, widow of Travers Phillips, late of Com- 
pany F, Eighth Regiment Bichigan Volunteer Infantry, and pay her 
a pension at the rate of $30 per month. 

he name of Sarah C. Britton, widow of Fountain E. P. Britton, 
late of Company K, Fifteenth Regiment Missouri Volunteer Cavalry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Hamilton Wallace, hel less and dependent son of 
Daniel J. Wallace, late of Company G, Twenty-second Regiment 
New York Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate of 
$20 per month. 

The name of J. Oscar Rust, helpless and dependent son of John D. 
Rust, late colonel, Eighth Regiment Maine Volunteer Infantry, and 
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pay him a pension at the rate of $20 per month through duly appointed 
guardian or conservator. 

The name of Hester Cohoon, widow of William J. Cohoon, late of 
Company C, Forty-second Regiment Indiana Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

‘he name of Mary E. Hollingsworth, widow of Russell B. Hollings- 
worth, late of Company B, Thirty-third Regiment Indiana Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month in lieu 
of that she is now receiving. 

The name of Emeline Umfleet, widow of Jarvis J. Umfleet, late of 
Company I, One hundred and thirtieth Regiment Illinois Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $50 per month in lieu 
of that she is now receiving: Provided, That in the event of the death 
of Ellen Umfleet, helpless and dependent daughter of said Emeline 
and Jarvis J. Umfleet, the additional pension herein granted shall 
cease and determine: And ssanhiel father That in the event of the 
death of Emeline Umfleet, the name of said Ellen Umfleet shall be 
placed on the pension roll, subject to the provisions and limitations 
of the pension laws, at the rate of $20 per month from and after the 
date of death of said Emeline Umfleet. 

The name of Julia E. Good, widow of John Good, late of Ninth 
Unattached Company, Massachusetts Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Emma A. Drake, widow of Henry Drake, late of Com- 

any B, Seventh Regiment Wisconsin Volunteer Infantry, and pay 
ioe a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Tillie L. Mitchell, widow of Edwin Mitchell, late of 
Company D, Second Regiment lowa Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mary C. Davis, widow of Elwood Davis, late of Com- 

any C, Fourth Regiment West Virginia Volunteer Infantry, and pay 
a a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Katharine Falk, widow of Albert Falk, late of Com- 
pany C, Tenth Regiment Vermont Volunteer Infantry, and pay her 
a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Agnes Ditter, helpless and dependent daughter of 
George J. Ditter, late of Company A, Eighteenth Regiment Wisconsin 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $20 per 
month. 

The name of Mary A. Bandy, widow of Henry T. Bandy, late of 
Company H, Ninety-first Regiment Illinois Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Minnie A. Houser, widow of Christopher Houser, late 
of Company G, Ninety-second Regiment Illinois Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Nancy Keen, former widow of Anderson Keen, late of 
Company B, Ninety-seventh Regiment Indiana Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $42 per month in lieu of that she 
is now receiving: Provided, That in the event of the death of Julia M. 
Keen, helpless and dependent daughter of said Nancy and Anderson 
Keen, the additional pension herein granted shall cease and determine: 
And provided further, That in the event of the death of Nancy Keen, 
the name of said Julia M. Keen shall be placed on the pension roll, 
subject to the provisions and limitations of the pension laws, at the 
rate of $20 per month from and after the date of death of said Nancy 
Keen, through duly appointed guardian or conservator. 

The name of Caroline Leasure, widow of William H. Leasure, late of 
Company I, Fourth Regiment Ohio Volunteer Cavalry, and pay her a 
pension at the rate of $30 per month. 





1679 





Hester Cohoon. 


Pensions increased. 
Mary E. Hollings 
worth. 


Emeline Umfleet. 


Provisos. 
Increase to cease on 
death of child. 


Pension to child on 
death of mother. 


Pensions. 
Julia E. Good. 


Emma A. Drake. 


Tillie L. Mitchell. 


Mary C. Davis. 


Katharine Falk. 


Agnes Ditter. 


Pension increased. 
Mary A. Bandy. 


Pension. 
Minnie A. Houser. 


Pension increased. 
Nancy Keen. 


Provisos. 
Increase to cease on 
death of child. 


Pension to child on 
death of mother. 


Pension. 
Caroline Leasure. 


























































































































































































































1680 


Pension increased. 
Rebecca Roberts. 






Pensions. 
Louella Sevey. 


Mary E. Wright. 


Pensions increased. 
Margaret E. Nunley. 


Lucy A. Nelson. 


Eva F. Hussey. 


Pensions. 
Sarah A. Dickinson. 
Post, p. 1697. 


Susan Fleck. 


Pensions increased. 
Louisa E. Treanor. 


Lety Wilson. 


Pensions. 
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Hannah Spring. 
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Abbie T. Holbrook. 
Post, p. 1702. 


Sarah E. Stough. 


Pension increased. 
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The name of Rebecca Wentz, now Roberts, former widow of 
Augustus Wentz, late lieutenant colonel Seventh Regiment lowa 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $50 per 
month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Louella Sevey, former whew of Charles H. Sevey, late 
of Company K, Eighth Regiment Michigan Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month, through duly ap- 
pointed guardian or conservator. 

The name of Mary E. Wright, widow of Charles T. Wright, late of 
Company C, Seventh Battalion, District of Columbia Volunteer Infan- 
try, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Margaret E. Nunley, widow of Abner P. Nunley, late 
of Company A, Thirteenth Regiment West Virginia Volunteer Infan- 
try, and pay her a pension at the rate of $35 per month in lieu of that 
she is now receiving. 

The name of Lucy A. Nelson, widow of James H. Nelson, late of 
Company F, One hundred and fifteenth Regiment Indiana Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu 
of that she is now receiving. 

The name of Eva F. Hussey, widow of Frank D. Hussey, late of 
United States Signal Corps, and pay her a pension at the rate of $40 
per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Sarah A. Dickinson, widow of George W. Dickinson, 
late of Company C, Seventy-second Regiment Illinois Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Susan Fleck, widow of Martin L. Fleck, late of Com- 
pany B, Seventy-eighth Regiment Pennsylvania Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Louisa E. Treanor, widow of Thomas D. Treanor, late 
of Company K, Fifteenth Regiment New Jersey Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of Lety Wilson, widow of David M. Wilson, late of Com- 
pany C, Ninth Regiment Tennessee Volunteer Cavalry, and pay her 
a pension at the rate of $35 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Eliza A. Nichols, widow of Amos J. Nichols, late of 
Company G, Eighty-first Regiment Ohio Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Hannah Spring, former widow of George H. Spring, 
late of Company C, Seventh Regiment Missouri Volunteer State Mili- 
tia Cavalry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of John Kent, helpless and dependent son of Gypson 
Kent, late of Company I, Fiftieth Regiment New York Volunteer 
Engineers, and pay him a pension at the rate of $20 per month. 

The name of Susan J. Murray, widow of Charles R. Murray, late of 
Company C, Fourth Regiment New Mexico Volunteer Mounted In- 
fantry, and pay her a pension at the rate of $40 per month, in lieu 
of that she is now receiving, through duly appointed guardian or 
conservator. 

The name of Abbie A. Stone, widow of Harvey S. Stone, late of 
Company B, First Regiment New Hampshire Volunteer Heavy Artil- 
lery, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

‘he name of Abbie T. Holbrook, widow of Manlius Holbrook, late 
of Company G, Fourth Regiment Vermont Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Sarah E. Stough, widow of Jacob L. Stough, late of 
Company A, Sixteenth Regiment Pennsylvania Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Frances E. Drake, widow of William B. Drake, late of 
Company C, Seventy-fifth Regiment Illinois Volunteer Infantry, and 
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Company I, Fifteenth Regiment Veteran Volunteer Reserve Corps, 
and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that 
she is now receiving. 

The name of Helen Donaldson, widow of Richard Donaldson, late 
of Company A, Fifteenth Regiment Kansas Volunteer Cavalry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

‘he name of Josephine Timerson, widow of Harmon Timerson, 
late of Company C, One hundred and eleventh Regiment New York 
Volunteer Infantry, and Company D, Thirteenth Regiment Michigan 
Veeustenr Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 

The name of Jacob H. Mertz, late of Company D, Second Regi- 
ment Potomac Home Brigade, Maryland Volunteer Infantry, and 
pay him a pension at the rate of $50 per month in lieu of that he is 
now receiving. 

The name of Susan J. Garland, widow of David Garland, late of 
Company B, Thirteenth Regiment Tennessee Volunteer Cavalry, and 
pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Mary E. Martin, widow of Augustus Martin, late of 
Company A, Third Regiment New Hampshire Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Abbie P. Haskell, widow of Joshua Haskell, late of 
Company B, Twenty-fifth Regiment Maine Volunteer Infantry, and 
pay oo a pension at the rate of $35 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Mary F. McCaw, widow of William John McCaw, late 
of Company I, Second Regiment Iowa Volunteer Cavalry, and pay 
her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Annie Cason, widow of Nathan Cason, pensioned as 
Nathan Casey, late of Company A, One hundred and twenty-fourth 
Regiment United States Colored Volunteer Infantry, and pay her a 
pension at the rate of $30 per month. 

The name of William F. Critchfield, late of Company H, One 
hundred and sixty-ninth Regiment Pennsylvania Volunteer Infantry, 
and pay him a pension at the rate of $50 per month. 

The name of Benjamin Troutman, late of Captain Gowan’s Com- 
pany D, Veterans’ Battalion, Second Regiment Potomac Home Bri- 
gade, Maryland Volunteer Infantry, and pay him a pension at the 
rate of $50 per month. 

The name of Kate M. House, widow of Edwin J. House, late of 
Compengy H, First agent Massachusetts Volunteer Cavalry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Margaret T. Deaver, widow of George W. Deaver, 
late of Company A, Sixty-second Regiment Ohio Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $35 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of Celia Hunt, former widow of Henry Hunt, alias 
Henry Albon, late of Company G, Fifth Regiment Michigan Volunteer 
Infantry, and Company B Tenth Regiment Ohio Cavalry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Harriet E. Hagan, widow of John Hagan, late of 
Company I, Fourth Regiment Massachusetts Volunteer Heavy Artil- 
lery, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Fred E. Morehouse, late of Company L, Eighth 
Regiment New York Volunteer Cavalry, and pay him a pension at 
the rate of $50 per month. 

The name of Clara C. Thomas, widow of Earl D. Thomas, late 
sergeant major and brigadier general, Eighth Regiment Llinois Vol- 
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unteer Cavalry, and pay her a pension at the rate of $50 per month 
in lieu of that she is now receiving. 

The name of Mary F. Dean, widow of Augustus Dean, late of 
Company C, Sixth Regiment United States Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

he name of Minnie McMullen, widow of Gilbert McMullen, late 
quartermaster, United States ship Silver Cloud, United States Navy, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Bessie B. Waldo Howland, former widow of William 
L. Waldo, late of Company A, Sixteenth Regiment Vermont Vol- 
unteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Otis C. Mooney, late of Company K, Eighth Regiment 
Vermont Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate of 
$50 per month. 

The name of Jennie B. Cullum, widow of John Cullum, late of 
Company H, Fifty-sixth Regiment New York Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Eliza D. Brattain, former widow of Andrew C. Brat- 
tain, late of Company I, Thirty-first Regiment Indiana Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Henry t Goodhue, late of Captain Chandler’s com- 
any, National Guard, New Hampshire Volunteer Militia, and pay 
11m a pension at the rate of $50 per month. 

The name of Rebecca A. Boster, widow of James A. Boster, late of 
Company A, Eighty-seventh Regiment Illinois Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $50 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of Margaret Moore, widow of William S. Moore, late of 
Company K, Thirty-sixth Regiment Illinois Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Melissa A. Becker, widow of William H. S. Becker, late 
of Company C, Seventh Regiment New York Volunteer Heavy 
Artillery, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of William F. Nichols, helpless at dependent son of 
John Nichols, late of Company D, One hundred ed ninety-second 
Regiment Pennsylvania Volunteer Infantry, and pay him a pension 
at the rate of $20 per month in lieu of that he is now receiving, through 
duly appointed guardian or conservator. 

The name of Sarah T. Hendrick, widow of Pleasant F. Hendrick, 
late of Company E, Fifty-second Regiment Kentucky Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Ida M. Benson, former widow of William Brown, late 
of Company B, Sixty-eighth Regiment Ohio Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of George Hull, alias John Buchanan, late of Company D, 
Thirty-second Regiment Ohio Volunteer Infantry, and Company A, 
First Regiment Michigan Volunteer Light Artillery, and pay him a 
pension at the rate of $50 per month. 

The name of Mary Miller, widow of Emanuel Miller, late of Com- 
any G, One hundred and fifth Regiment Pennsylvania Volunteer 
nfantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Clara J. Hicks, widow of Owen Hicks, late of Com- 
vany C, Seventh Regiment, and Company B, Fifth Regiment, Ohio 

Vobsuteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 

The name of Martha J. Morris, widow of Levi B. Morris, late of 
Company D, Seventh Regiment Kentucky Volunteer Infantry, and 
pay er a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is 
now receiving. 













































eof Buda 


ae A 


~ — 


SIXTY-SEVENTH CONGRESS. Sess. IT. Cu. 340. 1922. 


The name of Mary Sansoucie, widow of Adolph Sansoucie, late of 
Comune K, Thirty-fifth Regiment Missouri Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Mahala Davis, widow of Samuel Davis, late of Pioneer 
Corps, First Division, Sixteenth Army Corps, and pay her a pension 
at the rate of $30 per month. 

The name of Martha Ann Cravens, widow of John Cravens, late of 
Company B, Eighty-third Regiment Indiana Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Eliza Johnson, widow of Charles A. Johnson, late of 
Company D, Thirteenth Regiment Iowa Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Creighton Bradshaw, helpless and dependent son of 
Thomas W. Bradshaw, late of Company H, Sixty-second Regiment 
Ohio Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate of $20 
per month. 

The name of Martha M. Robb, widow of Elijah C. Robb, late of 
Company I, Eighth Regiment Iowa Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Margaret B. Harrington, widow of Charles Harrington, 
late of Company C, Thirty-second Regiment Illinois Volunteer Infan- 
try, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Louise Schenkel, widow of Leonard Schenkel, late of 
Companies A and E, Third Regiment Maryland Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of Elizabeth Eutsey, widow of Jacob Eutsey, late of 
Companies B and A, Sixteenth Regiment Pennsylvania Volunteer 
Cavalry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mollie Cole, widow of Zachariah W. Cole, late of Com- 
pany D, Eighteenth Regiment Iowa Volunteer Infantry, and Com- 
pany E, Ninth Regiment Iowa Volunteer Cavalry, and pay her a 
pension at the rate of $30 per month. 

The name of Sarah Patterson, former widow of Noah F. Patterson, 
late of Company D, Thirty-second Regiment Illinois Volunteer Infan- 
try, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mary E. Sage, widow of Nathaniel S. Sage, late of 
Company F, One hundred and eighty-second Regiment Ohio Vol- 
unteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Elvira E. Clark, widow of Peter F. Clark, late of 
Company A, Eleventh Regiment Missouri Volunteer Cavalry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Ida B. Sechler, widow of George Sechler, late of 
Company K, Fifth Regiment Pennsylvania Volunteer Heavy Ar- 
tillery, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of. Mary A. O’Neil, former widow of William O’Neil, 
alias William O. Nelson, late of Company A, Tenth Regiment New 
Jersey Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of 
$30 per month. 

The name of Malissa A. Hanes, widow of William A. Hanes, late 
of Company G, Twenty-third Regiment Iowa Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that 
she is now receiving. 

The name of William S. Tester, helpless and dependent son of 
Henry W. Tester, late of Company C, Thirteenth Regiment Ten- 
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nessee Volunteer Cavalry, and pay him a pension at the rate of $20 
per month, through duly appointed guardian or conservator. 

To drop from the pension roll the name of Franklin C. York, 
minor child of William F. York, late of Company B, Fourth Regi- 
ment New Hampshire Volunteer Infantry, and discontinue papas 
of pension to him at the rate of $12 per month, and to place upon 
the pension roll, subject to the provisions and limitations of the 

ension laws, the name of Susie C. York, widow of William F. York, 
ate of Company B, Fourth Regiment New Hampshire Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $36 per month: Pro- 
vided, That upon the attainment of the age of sixteen years by, or 
death prior to attainment of the age of sixteen years of, Franklin 
C. York, $6 per month of the pension herein granted shall cease 
and determine. 

The name of Nellie Knight, widow of Edwin S. Knight, late of 
Company G, Ninth Regiment Vermont Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of John W. Heller, late of Company F, Eighth Regi- 
ment Ohio Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate 
of $50 per month. 

The name of Alice K. Foster, helpless and dependent daughter of 
Peter Kingry, late of Company G, Fifty-third oe el Ohio Vol- 
unteer Infantry, and Company I, One hundred and seventy-third 
Regiment Ohio Volunteer Infantry, and pay her a pension at the 
rate of $20 per month. 

The name of Augusta L. Simpson, widow of Benjamin F. Simpson, 
late major, Fifteenth Regiment Kansas Volunteer Cavalry, and pay 
her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Lucinda Welch, widow of Messor B. Welch, late of 
Company A, Seventy-eighth Regiment Indiana Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that 
she is now receiving. 

The name of Millie Cam bell, widow of Henry L. Campbell, late of 
Company K, Sixty-first Regiment Illinois Volunteer Infantry, and 
pay er a pension at the rate of $30 per month. 

he name of Josephine P. Whitney, helpless and dependent daugh- 
ter of Oliver C. Whitney, late of Company A, Seventh Regiment 
Kansas Volunteer Cavalry, and pay her a pension at the rate of $20 
per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of James Van Vechten, late of Company F, Ninety-first 
Regiment New York Volunteer Infantry, and pay him a pension at 
the rate of $50 per month. 

The name of Agnes Badger, widow of Ransom Badger, late of Com- 
pouian F and D, First Regiment Vermont Volunteer Cavalry, and pay 

er a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Jacob Barger, late of Company E, Fourteenth Regi- 
ment Illinois Volunteer Cavalry, and pay him a pension at the rate of 
$50 per month. 

The name of Mary Bay, helpless and dependent daughter of George 
Bay, late of Company K, Eighth Regiment New York Volunteer 
Cavalry, and Fifth Independent Battery, New York Volunteer Light 
Artillery, and pay her a pension at the rate of $20 per month in lieu of 
that she is now receiving. 

The name of Ida V. Moore, widow of Jacob D. Moore, late of Com- 
pany E, Eighty-fifth Regiment Pennsylvania Volunteer Infantry, and 
Sompany K, Fifth Regiment United States Infantry, and pay her a 
pension at the rate of $30 per month. 
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The name of William J. Eaton, helpless and dependent son of Henry 
H. Eaton, late of Company G, One hundred and forty-fourth Regi- 
ment Illinois Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate 
of $20 per month. 

The name of Sarah E. Robinson, widow of Calvin Robinson, late of 
Company E, Twentieth Regiment Ohio Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Minnie May Andrews, helpless and dependent daugh- 
ter of John E. Andrews, late of Company E, Third Regiment Ohio 
Volunteer Cavalry, and Company G, Seventy-first Regiment Ohio 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $20 per 
month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Matilda A. Runions, widow of Joseph Runions, late 
of Company C, Second Regiment East Tennessee Volunteer Cavalry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Sarah C. Croxwell, widow of Granville Croxwell, late 
of Company B, Eighth Regiment Tennessee Volunteer Cavalry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Harriet A. Blagg, widow of William T. Blagg, late of 
re, K, Sixty-sixth Regiment Illinois Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Joseph D. Hayes, Sliléen and dependent son of John 
Hayes, late of Company E, Eighth Regiment Tennessee Volunteer 
oe Infantry, and pay him a pension at the rate of $20 per 
month. 

The name of Phebe J. Burrows, widow of Charles W. Burrows, 
late of Company C, Eleventh Regiment New York Volunteer Cav- 
alry, and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of 
that she is now receiving. 

The name of Henrietta Hyman, former widow of Thomas P. Know- 
land, late of Company D, Fifty-third Regiment Indiana Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mary E. Hampton, widow of John Hampton, late of 
Company G, Fifth Regiment United States Colored Volunteer Heavy 
Artillery, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mary A. Penny, widow of Andrew J. Penny, late of 
Company D, Twenty-second Regiment Massachusetts Volunteer In- 
fantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Sarah E. Hanes, widow of John Hanes, late of Com- 
pany D, Twenty-fifth Regiment New Jersey Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $50 per month in lieu of that she is 
now receiving: Provided, That in the event of the death of Joseph 
H. Hanes, helpless and dependent son of said Sarah E. and John 
Hanes, the additional pension herein granted shall cease and deter- 
mine: And provided further, That in the event of the death of Sarah 
E. Hanes, the name of said Joseph H. Hanes shall be placed on the 

ension roll, subject to the provisions and limitations of the pension 
aws, at the rate of $20 per month from and after the date of death 
of said Sarah E. Hanes. 

The name of Sarah R. Spraggins, widow of Alexander W. Sprag- 
gins, late of Company E, Tenth Regiment Kentucky Volunteer In- 
antry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Robert Ashby, helpless and dependent son of John 
W. Ashby, late of Company I, Forty-second Regiment Indiana Vol- 
unteer Infantry, and pay him a pension at the rate of $20 per month. 

The name of Eva E. Parker, widow of Francis Parker, late of 
Companies B and G, Thirty-fourth Regiment New Jersey Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 
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William J. Eaton. 


Pensions increased. 
Sarah E. Robinson. 


Pensions. 
Matilda A. Runions. 


Sarah C. Croxwell. 


Harriet A. Blagg. 


Joseph D. Hayes. 


Pension increased. 
Phebe J. Burrows. 


Pensions. 
Henrietta Hyman. 


Mary E. Hampton. 


Mary A. Penny. 


Pension increased. 
Sarah E. Hanes. 
Post, p. 1693. 


Provisos. 
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death of child. 
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Pensions. 
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Pension increased. 
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The name of Mary A. Perry, widow of Emery Perry, late of Com- 
pany A, Sixty-third mares Ohio Volunteer Infantry, and pay her 
a pension at the rate of $50 per month in lieu of that she is now re- 
ceiving: Provided, That in the event of the death of Maurice Perry, 
helpless and dependent son of said Mary A. and Emery Perry, the 
additional pension herein granted shall cease and determine: And 
provided further, That in the event of the death of Mary A. Perry, 
the name of said Maurice Perry shall be placed on the pension roll, 
subject to the provisions and limitations of the pension laws, at the 
rate of $20 per month from and after the date of death of said Mary 
A. Perry, through duly appointed guardian and conservator. 

The name of Emily D. Jenkins, widow of George W. Jenkins, 
late first lieutenant and regimental quartermaster, One hundred 
and twenty-fifth Regiment New York Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Arta P. Beedle, helpless and dependent daughter 
of Andrew P. Beedle, alias William Dostman, late of Company L, 
Second Regiment Connecticut Volunteer Heavy Artillery, and pay her 
a pension at the rate of $20 per month. 

The name of Angie Caldwell, widow of James H. Caldwell, late 
of Company G, One hundred and forty-seventh Regiment Ohio 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 

The name of Mary J. Morrison, widow of William H. Morrison, 
late of Company F, One hundred and twenty-third Regiment New 
York Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 
per month. 

The name of Julia Parish, widow of Marion Parish, late of Com- 
pany G, Thirtieth Regiment Kentucky Volunteer Mounted In- 
antry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Tillie R. Reeves, widow of Orange D. Reeves, late of 
Compeny I, Thirteenth Regiment Indiana Volunteer Cavalry, and 
pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Susan Maurer, widow of Jeremiah Maurer, late of 
Company E, One hundred and seventy-first Regiment Pennsylvania 
Drafted Militia Infantry, and pay her a pension at the rate of $40 
per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Dudley Harlan, helpless and dependent son of George 
W. Harlan, late of Independent Battery E, Pennsylvania Volunteer 
Light Artillery, and pay him a pension at the rate of $20 per month 
through duly appointed guardian or conservator. 

The name of te R. Kiger, widow of Elias D. Kiger, late of Com- 
any H, One hundred and fiftieth Regiment Indiana Volunteer 
nfantry, and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu 

of that she is now receiving. 

The name of Sarah Icenogle, widow of William J. Isenogle, late 
of Company A, Fifty-fifth Regiment Kentucky Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month in lieu of that 
she is now receiving. 

The name of Sarah M. Love, widow of John W. Love, late of 
Company A, Second Regiment Michigan Volunteer Cavalry, and 
pay - a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Helen J. Cook, widow of Isaac Cook, late of Com- 

any D, Fourteenth Regiment Illinois Volunteer Infantry, and pay 
Oe a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mahala J. Stoner, widow of Joseph Stoner, late of 
Company H, Third Regiment, and Company D, Thirty-third Regi- 
ment, Ohio Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate 
of $40 per month in lieu of that she is now receiving. 
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The name of Jennett Pangle, widow of David Pangle, late of 
Company G, One hundred and seventy-fourth Regiment Ohio Volun- 
teer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Fannie M. O’Linn, widow of Daniel H. O’Linn, late 
of Company F, Ninety-second Regiment Ohio Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that 
she is now receiving. 

The name of Margaret V. Bartlett, widow of John Bartlett, late 
of Company D, Sixteenth Regiment Missouri Volunteer Cavalry, and 
pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of Mary E. Ward, widow of George F. Ward, late of 
Company G, Sixty-ninth Regiment Indiana Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mary Becker, widow of Jacob Becker, late of Com- 
pany C, Forty-sixth Regiment Illinois Volunteer Infantry, and pay 
1er a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Sarah J. Gray, widow of Samuel M. Gray, late of 
Company E, Two hundred and first Regiment Pennsylvania Volun- 
teer tedinians and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Melinda Davis, helpless and dependent daughter of 
William H. Davis, late of Company K, One hundred and twenty- 
eighth Regiment Illinois Volunteer Infantry, and pay her a pension 
at the rate of $20 per month. 

The name of Catherine J. Mock, widow of James M. Mock, late 
captain of Company F, Twenty-first Regiment Illinois Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Carrie E. Jackson, widow of Alfred S. Jackson, late 
of Company H, Second Regiment New Hampshire Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 


The name of Eva Shaw, widow of John J. Shaw, late captain and 


commissary of subsistence, United States Volunteers, and pay her 
a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Morgan A. Harris, late of Company F, Second Regi- 
ment New York Volunteer Infantry, and pay him a pension at the 
rate of $50 per month. 

The name of Annie E. Homan, widow of Alfred W. Homan, late 
of Company B, Seventy-fourth Regiment Pennsylvania Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name fy tena M. Henderson, widow of Richard Henderson, 
late of Company K, Thirty-seventh Regiment Illinois Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $40 per month in 
lieu of that she is now receiving. 

The name of Susan Tyler, widow of Oliver Tyler, late of Company 
F, Eighty-ninth Regiment New York Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Edna McConahy, helpless and dependent daughter of 
Wesley McConahy, late of Company D, Fifteenth Regiment Ohio 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $20 per 
month. 

The name of Martha J. Corrie, widow of William Corrie, late of 
Company H, Twelfth Regiment New York Volunteer Infantry, and 
Company H, Marine United States Volunteers, and pay her a pension 
at the rate of $30 per month. 

The name of Margaret J. Briggs, widow of David Briggs, late of 
Twelfth Battery Indiana Volunteer Light Artillery, and pay her a 
pension at the rate of $40 per month in lieu of that as is now 
receiving. 
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Pension. 
Jennett Pangle. 


Pensions increased. 
Fannie M. O’ Linn. 


Margaret V. Bartlett 


Pensions. 
Mary E. Ward. 


Mary Becker. 


Sarah J. Gray. 


Malinda Davis. 
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Pensions. 
Morgan A. Harris. 


Annie E. Homan. 
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Nancy M. Henderson. 


Susan Tyler. 
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Martha J. Corrie. 


Pension increased. 
Margaret J. Briggs. 
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Pension. 
Henry C. Ferguson. 


Pensions increased. 
Caroline Bast. 


Angeline Tait. 


Pensions. 
Anna B. Kimball. 


Martha G. Waldron. 


Emily T. Buchanan. 


Margaret Jones. 


Julia Van Wicklen 
Jolley. 


Kathryn Labonde. 


Eunice A. Pretty- 
man. 


Pensions increased. 
Annie C. Bonam. 


Catharine B. Hall. 
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Agnes May Taylor. 


Pension increased. 
Anna Denison. 
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Euphemia Jones. 


Mary F. Gay. 
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The name of Henry C. Ferguson, late of Company F, One hundred 
and forty-eighth Regiment, and Company K, Eighteenth Regiment, 
Ohio Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate of $50 
per month. 

The name of Caroline Bast, helpless and dependent daughter of 
Henry Bast, late of Company F, Thirty-ninth Regiment Ohio Volun- 
teer Infantry, and pay her a pension at the rate of $20 per month in 
lieu of that she is now receiving, through duly aueiiel guardian or 
conservator. 

The name of Angeline Tait, widow of Lionel R. Tait, late of Com- 
any C, Fifth Regiment, and Company D, First Regiment, California 
‘olunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $40 per month 

in lieu of that she is now receiving. 

The name of Anna B. Kimball, widow of George M. Kimball, late of 
Company B, Nineteenth Regiment Massachusetts Voluuteer Infantry, 
and Company G, Tenth Regiment New Hampshire Volunteer In- 
fantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Martha G. Waldron, widow of George H. Waldron, 
late of Company B, First Regiment New Hampshire Volunteer Heavy 
Artillery, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Emily . Buchanan, widow of James C. Buchanan, 
late of Company I, Seventy-eighth Regiment Illinois Volunteer In- 
fantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of a Jones, widow of George W. Jones, late of 
Company H, Sixty-third Regiment Missouri Volunteer Enrolled Mili- 
tia, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Julia Van Wicklen Jolley, widow of Uriah Jolley, late 
of Company C, Twelfth Regiment Ohio Volunteer Cavalry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Kathryn Labonde, widow of Peter Labonde, late of 
Company I, Second Regiment Wisconsin Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Eunice A. Prettyman, widow of Leven T. Prettyman, 
late of Company A, Eleventh Regiment, and Company E, Tenth 
Regiment, West Virginia Volunteer Infantry, and pay her a pension 
at the rate of $30 per month. 

The name of Annie C. Bonam, former widow of John M. Lemmon, 
late of Company B, Seventy-second Regiment Ohio Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu 
of that she is now receiving. 

The name of Catharine B. Hall, widow of James L. Hall, late of 
Company K, Twenty-fourth Regiment Iowa Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Harriett N. Chatfield, widow of Alonzo B. Chatfield, 
late of Company B, Thirty-third Regiment Illinois Volunteer In- 
fantry, and pa + a pension at the rate of $30 per month. 

The name of danas fay Taylor, widow of Henry P. Taylor, late of 
Company D, One aetined and thirty-fourth Regiment [Illinois 
——— Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 

The name of Anna Denison, widow of Luther L. Denison, late of 
Company D, First Regiment Connecticut Volunteer Heavy Artillery, 
and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she 
is now enti. : ! 

The name of Euphemia Jones, widow of Robert 8S. Jones, late of 
Company E, Fourth Regiment Iowa Volunteer Cavalry, and pay her 
a = at the rate of $30 per month. 

he name of Mary F. Gay, widow of Marion Gay, late of Company 
F, Third Regiment Tlincis Vester Cavalry, and pay her a pension 
at the rate of $30 per month. 
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The name of Catherine Tuttle, widow of Ira C. Tuttlo, late of 
Company G, First Regiment Missouri Volunteer State Militia Cavalry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Sarah Rice, widow of Jacob Rice, late of Company C, 
One hundred and first Regiment Ohio Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Mary A. Anderson, widow of John Anderson, late of 
Companies F and A, Second Regiment Illinois Volunteer Cavalry, 
and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that 
she is now receiving. 

The name of Susan M. Worthing, widow of John K. Worthing, 
late of Company E, First Regiment Wisconsin Volunteer Cavalry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Maggie Lowe, widow of John E. Lowe, late of Company 
G, Third Regiment Iowa Volunteer Cavalry, and pay her a pension 
at the rate of $30 per month. 

The name of Jessie L. Burr, widow of Edwin A. Burr, late of Com- 
pany E, Nineteenth Regiment New York Volunteer Cavalry, and 
Pay her a pension at the rate of $30 per month. 

he name of Sarah E. Lundy, widow of Robert Lundy, late of 
Company A, Nineteenth Regiment Michigan Volunteer Infantry, 
and pay her a pee at the rate of $30 per month. 

The name of Amelia Stegner, widow of Ernest Stegner, late of 


Company D, Third Regiment United States Reserve Corps, Missouri 
Volunteer Infantry, and Company A, Boonville Reserve Corps, Mis- 
souri Volunteer Home Guards, and pay her a pension at the rate of 
$30 per month. 

The name of Lodesca F. Wertz, widow of Cornelius Wertz, late of 
Company B, Second Regiment Iowa Volunteer Cavalry, and pay her 


a pension at the rate of $30 per month. 

e name of Alice McCarty, widow of William McCarty, late of 
Company H, aor Regiment Ohio Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Christiana Hoffman, widow of Joseph Hoffman, late 
of Company I, One hundred and ninety-eighth Regiment Pennsyl- 
vania Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 
per month. 

The name of Delilah R. Mann, widow of Christian H. Mann, late of 
Company I, Eleventh Regiment Pennsylvania Volunteer Cavalry, and 
pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Edna Hall, widow of Philip Hall, late of Company D, 
Thirteenth Regiment Michigan Volunteer Infantry, and pay her a 
pension at the rate of $30 per month. 

The name of Eliza Wisher, widow of Jacob H. Wisher, late of Com- 
pany H, Sixtieth Regiment New York Volunteer Infantry, and Troop 
A, Sixth Regiment United States Cavalry, and pay her a pension at 
the rate of $30 per month. 

The name of Lucy E. Porter, widow of Myron Porter, late of Com- 

any F, First Regiment Michigan Volunteer Light Artillery, and pay 
co a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mary E. Waddell, widow of Nathan Waddell, late of 
Company F, One hundred and forty-first Regiment Ohio Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu 
of that she is now receiving. 

The name of Johanna Staton, widow of James C. Staton, late of 
Company A, Seventeenth Regiment Kentucky Volunteer Cavalry, 
and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that 
she is now receiving. 
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Catherine Tuttle. 


Pensions increased. 
Sarah Rice. 


Mary A. Anderson. 


Pensions. 

Susan M. Worthing. 
Maggie Lowe. 

Jessie L. Burr. 
Sarah E. Lundy. 
Amelia Stegner. 


Lodesca F. Wertz. 
Post, p. 1695. 


Alice McCarty. 


Christiana Hoffman. 


Pension increased 
Delilah R. Mann. 


Pensions. 
Edna Hall. 


Eliza Wisher. 


Lucy E. Porter. 


Pensions increased. 
Mary E. Waddell. 
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Nannie E. Scott. 


Harriet Myers. 


Charlotte C. Bran- 


dau. 


Pension. 
Lois A. Bentz. 


Pension increased. 
Rebecca Ann Hayes. 


Pensions. 
Zoria B. McCrary. 


Andrew J. Gouge. 


Hattie C. Spencer. 


Helena Whitney. 


Mary J. Horan. 


Pension increased. 
Nancy E. Byous. 


Pensions. 
Eliza A. McClellan. 


Mary C. Agnew. 


Lusutta A. Duvall. 


John Brantlinger. 


Mary A. Ormsby. 
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The name of Nannie E. Scott, widow of Charles E. Scott, late of 
Company G, One hundred and forty-ninth Regiment Illinois Volun- 
teer havaten, and pay her a pension at the rate of $40 per month in 
lieu of that she is now receiving. 

The name of Harriet Myers, widow of William Myers, late of Com- 
wed I, One hundred and forty-eighth Regiment Ohio Volunteer In- 

antry, and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of 
that she is now receiving. 

The name of Charlotte C. Brandau, widow of Gustavus R. Brandau, 
late surgeon Eleventh Regiment Tennessee Volunteer Cavalry, and 
pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Lois A. Bentz, widow of Lewis Bentz, late of Company 
F, Tenth Regiment Pennsylvania Reserve Infantry, and Company 
I, One hundred and ninety-first Regiment Pennsylvania Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Rebecca Ann Hayes, helpless and dependent daughter 
of James M. Hayes, late of Company F, Fifty-seventh Regiment 
Indiana Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $20 
per month in lieu of that she is now receiving, through duly appointed 
guardian. 

The name of Zoria B. McCrary, widow of Joseph S. McCrary, late 
of Company E, Fifty-third Regiment Indiana Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Andrew J. Gouge, late of Moore’s Independent 
Company, Stone County Missouri Home Guards, and Green’s Com- 
pany F, Ninth Regiment Provisional Enrolled Missouri Militia, and 
pay him a pension at the rate of $50 per month. 

‘he name of Hattie C. Spencer, widow of Thomas D. Spencer, 
late of Company H, Eighteenth Regiment Connecticut Waleniens 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Helena Whitney, widow of Alfred A. Whitnev, late 
of Company F, Fourth Regiment Massachusetts Volunteer Heavy 
Artillery, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mary J. Horan, widow of Patrick H. Horan, alias 
Henry Horron, late of Company C, Second Regiment Indiana Volun- 
teer Cavalry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Nancy E. Byous, widow of Doctor H. Byous, late of 
Company B, Ninth Regiment Tennessee Volunteer Cavalry, and pay 
her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Eliza A. McClellan, widow of John S. McClellan, late 
of Company B, Fifty-eighth Regiment Indiana Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mary C. Agnew, widow of Erastus Saint J. Agnew, 
late quartermaster sergeant, One hundred and ninetieth Regiment 
Pennsylvania Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate 
of $30 per month. 

The name of Lusutta A. Duvall, widow of Sherrod W. Duvall, late 
of Company K, Thirtieth Regiment Kentucky Volunteer Mounted 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $40 per month. 

The name of John Brantlinger, helpless and dependent son of 
Andrew J. Brantlinger, late of Company E, Eighth Regiment Indiana 
Volunteer Cavalry, and pay him a pension at the rate of $20 per 
month through duly appointed guardian. 

The name of Mary A Ormsby, widow of John H. Ormsby, late of 
Company B, One hundred and twenty-third Regiment New York 
or Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 
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The name of Catherine W. Durst, widow of Michael William Durst, 
late of Company A, Fifteenth Regiment Pennsylvania Volunteer 
Cavalry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Jane Gentry, widow of Charles Gentry, late of Com- 
pany H, Third Regiment Tennessee Volunteer Mounted Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month through duly appointed 
guardian. 

The name of Lexie Fuller, widow of Hiram Fuller, late of Company 
H, Thirteenth Regiment West Virginia Volunteer Infantry, ad pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Lottie M. Bettis, widow of John C. Bettis, late of 
Company F, First Regiment Vermont Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Martha Cox, helpless and dependent daughter of 
Daniel Cox, late of Company F, Fifteenth Regiment Indiana Volun- 
teer Infantry, and pay hie a pension at the rate of $20 per month 
through duly appointed guardian. 

The name of Sarah Blanton, widow of James Blanton, late of 
Company H, Twenty-fourth Regiment Kentucky Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of Roy S. Davis, helpless and dependent son of Alphonso 
C. Davis, late of Company G, Seventy-fifth Regiment Ohio elaalen 
Infantry, and pay him a pension at the rate of $20 per month through 
duly ssnsinnel guardian. 

The name of Mary Ann Jolly, widow of Joseph Jolly, late of Com- 

any C, Thirty-fourth Regiment Illinois Volunteer Infantry, and pay 
- a pension at the rate of $50 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Henrietta Hull, widow of Henry Hull, late of Company 
G, One hundred and thirty-sixth Regiment Ohio Volunteer National 
Guard Infantry, and pay her a pension at the rate of $40 per month in 
lieu of that she is now receiving. 

The name of Lorinda Sutton, widow of Richard Sutton, late of 
Company G, One hundred and twenty-first Regiment Ohio Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu 
of that she is now receiving. 

The name of Esther E. Babcock, former widow of Alonzo Clark, 
late of Company B, Fourth Regiment lowa Volunteer Cavalry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Lizzie E. Fender, widow of Daniel Fender, late of 
Company D, One hundred and forty-third Regiment Illinois Volun- 
teer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Helen D. Craig, widow of William B. Craig, late of 
Company I, Fifth Regiment Tennessee Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Anna Jane Ritchie, widow of George Ritchie, late of 
Company H, One hundred and twelfth Regiment Illinois Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Lucinda Brown, widow of Elias Brown, late of Com- 
pany E, One hundred and fiftieth Regiment Indiana Volunteer 

nfantry, and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu 
of that she is now receiving. 

The name of Rebecca J. Rush, widow of Allen N. Rush, late of 
Company E, Eighty-seventh Regiment Indiana Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mollie Bailey, helpless and dependent daughter of 
Alexander J. Bailey, late of Company A, Thirty-seventh Regiment 
Pennsylvania Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate 
of $20 per month. 
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Catherine W. Durst. 


Jane Gentry. 


Lexie Fuller. 


Lottie M. Bettis. 


Martha Cox. 


Pension increased. 
Sarah Blanton. 


Pension. 
Roy 8. Davis. 


Pensicns increased. 
Mary Ann Jolly. 


Henrietta Hull. 


Lorinda Sutton. 


Pensions. 


Esther E. Babcock. 
Lizzie E. Fender: 
Helen D. Craig. 
Anna Jane Ritchie, 


Pension increased. 
Lucinda Brown. 


Pensions. 
Rebecca J. Rush. 


Mollie Bailey, 














1 
j 
i 
i 


1692 


Mary M. Zimmer- 


man. 


Pension increased. 


Mary F. Stevenson. 


Pensions. 
Lottie J. Thomas. 


Margaret White. 


Pension increased. 
Elizabeth Stout. 


Pensions. 
Mary J. Morgan. 


Agnes E. Jones. 


Pension increased. 
Elizabeth Lippert. 


Pension. 
Olive W. Cox. 


Pensions increased. 


Charlotte Wirsing. 


Grace Olive Jones. 


Pension. 
Katie Wood. 


Pension increased. 
Lucina Heath. 


Pension. 
Emma W. 
mann. 


Pensions increased. 
Fredonia Williams. 


Lucia M. Bartlett. 


Pensions. 
Emma Weast. 


Pohl- 
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The name of Mary M. Zimmerman, former widow of Nathan 
Zimmerman, late of Company K, Fifty-ninth Regiment Indiana 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 

The name of Mary F. Stevenson, widow of John Stevenson, late of 
Company I, One hundred and fiftieth Regiment Indiana Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu 
of that she is now receiving. 

The name of Lottie J. Themen widow of Noble O. Thomas, late 
of Company E, One hundred and forty-eighth Regiment Illinois Vol- 
unteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Margaret White, widow of Jasper N. White, alias 
Joseph N. White, late unassigned, Seveaiealatk Regiment Indiana 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 

The name of Elizabeth Stout, widow of John Stout, late of Com- 
pany C, One hundred and twentieth Regiment Indiana Volunteer 

nfantry, and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu 
of that she is now receiving. 

The name of Mary J. Morgan, widow of Samuel Morgan, late of 
Company H, Ninety-third Regiment Indiana Volunteer Infantry, and 
pay - a pension at the rate of $30 per month. 

‘he name of Agnes E. Jones, widow of John Jones, late of Company 
D, First Regiment Ohio Heavy Volunteer Artillery, and pay her a 
pension at the rate of $30 per month. 

The name of Elizabeth Lippert, widow of George Lippert, late 
musician, band, Forty-third Regiment Illinois Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that 
she is now receiving. 

The name of Olive W. Cox, widow of John F. Cox, late of Company 
F, One hundred and fifty-seventh Regiment Ohio Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Charlotte Wirsing, widow of James J. Wirsing, late of 
Company C, Eighty-fourth Regiment Pennsylvania Volunteer Infan- 
try, and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that 
she is now receiving. 

The name of Grace Olive Jones, helpless and dependent daughter of 
Robert Jones, late of Company B, One hundred and second Regiment 
Pennsylvania Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of 
$20 per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Katie Wood, widow of Jasper Wood, late of Company 
B, One hundred and forty-fourth Regiment Indiana Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Lucina Heath, helpless and dependent daughter of 
George C. Heath, late of Company H, Twenty-third Regiment 
Indiana Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $20 
per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Emma W. Pohlmann, helpless and dependent daughter 
of Charles Pohlmann, late of Company E, Seventh Regiment Missouri 
Volunteer Cavalry, and Company F, Bishop’s Battalion, Missouri 
Volunteer Cavalry, and pay her a pension at the rate of $20 per month. 

The name of Fredonia Williams, widow of Andrew J. Wihiams, late 
of Company K, Fourth Regiment Tennessee Volunteer Mounted 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu 
of that she is now receiving. 

The name of Lucia M. Bartlett, widow of John Bartlett, late of Com- 
pany K, Fourth Regiment New Hampshire Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Emma Weast, helpless and dependent daughter of 
George L. Weast, late of Company H, First Regiment Virginia 
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Volunteers, and Company H, One hundred and forty-seventh Regi- 
ment Indiana Volunteer lefonter, and pay her a pension at the rate 
of $20 per month, through duly 5 age guardian. 

The name of Lottie L. Tripp, widow of Edwin SvRp, late of Com- 

any I, One hundred and fortieth Regiment New York Volunteer 
fadeley, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Ella M. Foll, widow of John W. Foll, late of Company 
G, Fifteenth Regiment Illinois Volunteer Infantry, and pay her a 
pension at the rate of $30 per month. 

The name of Olive W. Myrick, widow of Lewis A. Myrick, late of 
Company C, Forty-seventh Regiment Iowa Volunteer Infantry, and 
pay oe a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Sarah E. Hanes, widow of John Hanes, late of Com- 
pany D, Twenty-fifth Regiment New Jersey Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $42 per month in lieu of that she is 
now receiving: Provided, That in the event of the death of Sarah E. 
Hanes the name of Joseph H. Hanes, helpless and dependent child of 
John Hanes, shall be placed on the pension roll, subject to the pro- 
visions and limitations of the pension laws, at the rate of $20 per 
month from and after the date of death of said Sarah E. Hanes: 


Provided further, That in the event of the death of John Hanes, prior “4 


to that of Sarah E. Hanes, the pension of said Sarah E. Hanes shall 
be reduced to $30 per month from date of death of said John Hanes. 

The name of Belva A. Fergason, widow of Erastus Fergason, late 
of Company C, Third Regiment Michigan Volunteer Cavalry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Ralph S. Jordan, late of Company I, Twenty-sixth 
Regiment Michigan Volunteer Infantry, and pay him a pension at 
the rate to which he is entitled under the pension laws without 
deduction on account of former erroneous or alleged overpayments 

The name of Jahn Christian Hohman, late of Company A, Second 
Regiment Northeast Missouri Home Guards, and pay him a pension 
at the rate of $50 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Maria C. Vance, widow of Robert A. Vance, late of 
Company I, Seventy-second Regiment Indiana Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Fannie S. Grant, helpless child of Columbus Grant, 
late of Company C, Ninth Regiment Missouri State Militia Cavalry, 
and pay her a pension at the rate of $20 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of Rai E. King, widow of Gilbert L. King, alias Hartley 
L. Oliver, late of Company D, Eighth Regiment Wisconsin Veteran 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Florence A. Hill, widow of Leonard C. Hill, late of 
Company G, Tenth and Twenty-ninth Maine Infantry, and pay her 
a pension at the rate of $30 per month. 

he name of Elizabeth M. Reynolds, widow of Henry A. Reynolds, 
late of Company B, Third Regiment New Hampshire Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of James Forsyth Harrison, late of the Quartermaster 
Department, United States Volunteers, and pay him a pension at 
the rate of $50 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Lottie M. Steele, widow of Samuel A. Steele, late of 
Company A, Sixth Regiment West Virginia Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

he name of Mary E. Ryan, daughter of Daniel Ryan, late of 
Company M, Second Regiment Massachusetts Heavy Artillery, and 
pay her a pension at the rate of $20 per month in lieu of that she is 
now receiving. 
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Lottie L. Tripp. 
Ella M. Foll. 
Olive W. Myrick. 


Pension increased. 
Sarah E. Hanes. 
Ante, p. 1685. 


Provisos. 
Pension to child on 
death of mother. 


Reduced on death of 
child. 


Pensions. 
Belva A. Fergason. 


Ralph 8. Jordan. 


Pension increased. 
Jahn Christian Hoh- 
man. 


Pension. 
Maria C. Vance. 


Pension increased. 
Fannie 8. Grant. 


Pensions. 
Mary E. King. 


Florence A. Hill. 


Elizabeth M. Rey- 
nolds. 


Pension increased. 
James Forsyth Har- 
rison. 


Pension. 
Lottie M. Steele. 


Pension increased. 
Mary E. Ryan. 
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Pensions. 


Charles H. Phillips. 
Maeriana Luke. 


Pension increased 
Mary Ann Richard- 
on 


Pensions. 
Nancy J. Gregory. 


Nancy P. Settle. 


Abbie McCabe. 
Ante, p. 1649. 


Laura A. Richard- 
son. » 


Esther A. Eastman. 


Arzanna Nesbitt. 


Pension increased. 
Rebecca E. Phila- 
baum. 


Pension. 


Celia Wilfong. 


Pensions increased. 
Arabella Roberts. 


Joana Boone. 


Pensions. 
Mary Ann Sheffler. 


Mattie Florence Sin- 
clair. 


Pension increased. 
Emma L. Porter. 


Pensions. 
Margaret A. L. Pratt. 
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The name of Charles H. Phillips, late of Company D, Tenth Regi- 
ment Connecticut Veteran Volunteers, and pay ais a pension at the 
rate of $50 per month. 

The name of Maeriana Luke, widow of Isaac Luke, late unassigned, 
Sixteenth Regiment Wisconsin Volunteer Infantry, and pay her a 
pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mary Ann Richardson, widow of Milford Richardson, 
late of Company D, Ninth Regiment Minnesota Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $50 per month in lieu of that 
she is now receiving. 

The name of Nancy J. Gregory, widow of Oscar P. Gregory, late of 
Company M, Fourth Regiment United States Artillery, and pay her 
a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Nancy P. Settle, widow of John B. Settle, late of 
Company F, One hundred and thirty-seventh Regiment, and Com- 
pany F, Twelfth Regiment, Indiana Volunteer Cavalry, and pay her 
a pension at the rate of $50 per month. 

The name of Abbie McCabe, widow of Patrick B. McCabe, late of 
Company B, Ninth Regiment Kansas Volunteer Cavalry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Laura A. Richardson, widow of Green Richardson, 
late of Company F, Third Regiment Massachusetts Volunteer Cavalry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Esther A. Eastman, widow of Reuben J. Eastman, 
late of Company K, Thirty-fourth Regiment Illinois Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Arzanna Swiger, now known as Arzanna Nesbitt, 
former widow of Richard Nesbitt, late of Company I, Fifth Regiment 
New Jersey Volunteer Infantry, and Ninety-sixth Company Second 
Battalion Veteran Reserve Corps, and pay her a pension at the rate 
of $30 per month. 

The name of Rebecca E. Philabaum, widow of Christopher Phila- 
baum, late of Company G, One hundred and twenty-second Regiment 
Ohio Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $50 
per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Celia Wilfong, widow of John Wilfong, late of Company 
I, Third Regiment West Virginia Volunteer Cavalry, and pay her a 
pension at the rate of $30 per month. 

The name of Arabella Roberts, widow of James S. Roberts, late of 
the United States Navy, and pay her a pension at the rate of $30 
per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Joana Boone, widow of William Boone, late of Com- 
pany H, One hundred and eighty-second Regiment Ohio Volunteer 
nfantry, and pay her a pension at the rate of $50 per month in lieu 
of that she is now receiving. 

The name of Mary Ann Sheffler, widow of John Sheffler, late of 
Company A, Twenty-eighth Regiment Wisconsin Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mattie Florence Sinclair, destitute and helpless 
daughter of Henry Sinclair, late of Company D, Eleventh Regiment 
Missouri State Militia Cavalry, and Company F, Second Missouri 
State Militia Cavalry, and pay her a pension at the rate of $20 per 
month. 

The name of Emma L. Porter, widow of George W. Porter, late of 
Company B, One hundred and thirty-fifth Regiment Pennsylvania 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $50 per 
month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Margaret A. L. Pratt, widow of James F. Pratt, late 
of Company C, First Regiment Massachusetts Volunteer Heavy 
Artillery, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 
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The name of Nathaniel Cunningham, invalid son of William H. 
Cunningham, late of the United States shi ups Ohio and Vermont, 
United States Navy, and pay him a pension at the rate of $20 per 
month. 

The name of Medora B. Ambrose, blind and dependent daughter 
of William H. Ambrose, late of Company D, Twelfth Regiment 
mane is Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of 

20 per month. 

The name of Millie S. Jones, widow of James Wilson Jones, late 
of Company F, Forty-seventh Regiment Iowa Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Zania Seal Trent, widow of Madison T. Trent, late 
of Company C, Tenth Regiment, and Company E, Eighth Regiment, 
Tennessee Volunteer Cay alry, and pay her a pension at the rate of 
$30 per month. 

The name of Julia Rumbley, widow of Thomas J. Rumbley, late 

of Company D, Ninth Regiment Kansas Volunteer Cavalry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per nonth. 

The name of Mary Durham, widow of John Durham, late of 
Company A, One hundred and forty-fifth Regiment Pennsy!vania 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 

The name of Nancy J. Lee, widow of Jesse U. Lee, late of Com- 
pany D, One hundred and twenty-second Regiment Illinois Volun- 
teer Infantry, and pay her a pension at the rate of $50 per month 


I 
in lieu of that she is now receiving: Provided, That on the death of 


both of the idiotic and helpless children, Milton Lee and George “ 


Taylor Lee, the rate of the widow’s pension shall be reduced to $30 
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Nathaniel Cunning- 
ham. 


Medora B. Ambrose 


ulia Rumbley. 


Mary Durham. 


1 death of 


a month: Provided further, That, on the death of the widow, the | 


names of Milton Lee and George Taylor Lee shall be placed on the 
yension roll, subject to the provisions and limitations of the pension 
fn iws, as idiotic and helpless children of the soldier at the rate of 
$30 a month to continue during the period s their helplessness; 
Provided further, That on the death of one of the said children the 
rate of pension to the surviving child shall E reduced to $20 a 
month. 

The name of Augusta Glidden, widow of John E. W. Glidden, 
late of Company I, Fifth Regiment Maine Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate ‘of $30 per month. 

The name of Julianita G. Ortiz, widow of Guad: alupe Ortiz, late 
of Company H, Third New Mexico Mounted Infantry, and pay her 
a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Lodesca F. Wertz, widow of Cornelius Wertz, late of 
Company B, Second Regiment Iowa Volunteer Cavalry, and pay 
her a pension at the rate “of $30 per month. 

The name of Ursulia S. Dinsmore, widow of Charles Dinsmore, late 
of Company I, Eighteenth Regiment New Hampshire Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of. Abbie L. Lockwood, widow of Horace Hill Lockwood, 
late of Company D, Second Regiment Kentucky Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of Barbara Carter, widow of Isaac Carter, late of Com- 
yany C, One hundred and thirty-third Regiment West Virginia 
Militia, and pay her a pension at the rate of $24 per month. 

The name of Celia Phillips, widow of Willis J. Phillips, late of Com- 
pany E, Third Regiment North Carolina Volunteer Mounted Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $50 per month in lieu of that she 
is now receiving. 


*ension increased. 
Celia Philli 
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Pensions. 
Mary Estella Ferris. 

















Mary L. Williams. 














Mary A. Sands. 














Mary H. Wishart. 














Elizabeth M. Engel- 
hardt. 

















Sarah E. Spears. 

















Pension increased. 
Maria Love. 




















Pension. 
Anna Louise Jenks. 














Pension increased. 
Mary McGowan. 

















Pensions. 
Mary A. Manuel. 




















Augusta Baumann. 














Vicilla Bullock. 

















Agnes Gibbons. 











Pension increased. 
Ellen Hurlbut. 














Pensions. 
Lolie M. Earle. 

















Eliza J. Paradee. 














Carl Reed. 














Pension increased. 
Mary C. Myers. 
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The name of Mary Estella Ferris, widow of Cyrus D. Ferris, late of 
Company E, One hundred and seventy-sixth Regiment Ohio Volun- 
teer Safaatiey and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mary L. Williams, widow of Sidney Sereno Williams, 
late of Company C, Tenth Regiment Massachusetts Volunteer Infan- 
try, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mary A. Sands, paralytic daughter of Edward D. 
Sands, late of Company I, Sixth Regiment Vermont Volunteer 
Infantry; and pay her a pension at the rate of $20 per month. 

The name of Mary H. Wishart, degenerate daughter of David W. 
Wishart, late of Company G, Third Regiment Vermont Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $20 per month. 

The name of Elizabeth M. Engelhardt, Sohne and dependent 
daughter of Conrad Engelhardt, late of Company A, First Kansas 
Infantry and Company B, Veteran Battalion, First Regiment Kansas 
Infantry, and pay ar a pension at the rate of $20 per month. 

The name of Sarah E. Spears, widow of Elijah Spears, late of Com- 
pany A, Ninety-ninth Regiment Indiana Volunteer Infantry, and pay 
ier a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Maria Love, former widow of Philip Gunckel, late of 
Company D, Eighty-seventh Regimant Indiana Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $50 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of Anna Louise Jenks, widow of John H. Jenks, late of the 
United States Navy, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 

The name of Mary McGowan, daughter of Anton McGowan, late 
of Company G, Thirty-fifth Regiment Indiana Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $20 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of Mary A. Manuel, widow of Jesse Manuel, late of Com- 
pany H, Second Regiment Missouri Volunteer Light Artillery, and pay 

ier a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Augusta Baumann, widow of Emil Baumann, late of 
Company E, Twentieth Regiment Wisconsin Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Vicilla Bullock, widow of Lyman Bullock, late of 
Company H, First Regiment Pennsylvania Volunteer Light Artillery, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Agnes Gibbons, widow of William Gibbons, late of 
Company G, Fifty-fifth Regiment Massachusetts Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Ellen Hurlbut, widow of Spencer W. Hurlbut, late of 
Company I, Fifth Regiment Wisconsin Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $50 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Lolie M. Earle, widow of David M. Earle, late captain 
Company F, Fifteenth Regiment Massachusetts Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Eliza J. Paradee, widow of John A. Paradee, late of 
Company H, Ninth Regiment Delaware Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $30 ie month. 

The name of Carl Reed, helpless son of Gasper Reed, late of 
Company K, One hundred and fifty-fifth Regiment Pennsylvania 
Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate of $20 per 
month. 

The name of Mary C. Myers, widow of John P. Myers, late of the 
Fourteenth Battery Indiana Volunteer Artillery, and pay her a pen- 
sion at the rate of $50 per month in lieu of that she is now receiving. 
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The name of Mary Trott, widow of Conrad Trott, late of the 
Thirty-second Independent Battery, New York Volunteer Light 
Artillery, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Sarah A. Dickinson, widow of George W. Dickinson, 
late of Company C, Seventy-second Regiment Illinois Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Joseph Vermilyea, late of Company H, Twenty- 
seventh Regiment Wisconsin Volunteer Infantry, and pay him a 
pension at the rate of $50 per month without any deductions for 
alleged erroneous or overpayments. 

The name of Nancy Angie Vermillion, widow of William Henry 
Vermillion late of Company I, First Regiment United States Veteran 
ee Engineers, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 

The name of Carrie E. Finnell, widow of Stephen Finnell, late of 
Company I, Sixty-ninth Regiment New York National Guard 
Artillery, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Sarah E. Totten, widow of David R Totten, late of 
Company G, First Regiment Kentucky Volunteer Cavalry, and 
pay her a pension at the rate of $50 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Neil J. Devlin, helpless and dependent son of Thomas 
Devlin, late of the United States Navy, and pay him a pension at the 
rate of $20 per month. 

The name of Helen A. Seeker, former widow of Edward A. Edgar, 
late of Company F, Fourteenth Regiment Iowa Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Anna Barker, widow of William B. Barker, late of 
Company C, First Regiment Wisconsin Volunteer Cavalry, and 
Company K, Second Regiment United States Veteran Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $50 per month in lieu 
of that she is now receiving. 

The name of Julia S. Webb, widow of Edgar C. Webb, late of Com- 
pany A, Ninety-eighth Regiment New York Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $50 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Rebecca M. Langley, widow of Nicholas B. Langley, 
late of Company F, Second West Virginia Cavalry, and pay her a 
pension at the rate of $30 per month. 

The name of Elizabeth A. Haskell, widow of George A. Haskell, 
late of Company B, Thirty-second Regiment Maine Volunteer In- 
fantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Anna Sholts, widow of John A. Sholts, late of Com- 
pany F, Thirty-third and Eleventh Regiments Wisconsin Volunteer 

nfantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mollie E. Paulk, widow of Sardine X. Paulk, late of 
Company K, Seventy-third Regiment Ohio Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

he name of Anna Droste, widow of Martin Droste, late of Company 
L, Second Regiment Kentucky Volunteer Cavalry, and pay her a 
pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mary J. Kimble, widow of David B. Kimble, late of 
Company F, Seventieth Regiment Ohio Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $50 per month. 

The name of Elizabeth Shufelt, widow of Henry T. Shufelt, late of 
Company K, Forty-fourth Regiment New York Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of John Y. Carpenter, late of Company G, Eleventh 
Regiment Indiana Volunteer Infantry, and captain Company C, 
Second Regiment Arkansas Volunteer Cavalry, and pay him a pen- 
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Pensions. 
Mary Trott. 


Sarah A. Dickinson. 
Ante, p. 1632. 


Joseph Vermilyea. 


Nancy Angie Ver- 
million. 


Carrie E. Finnell. 


Pension increased. 
Sarah E. Totten. 


Pensions. 
Neil J. Devlin. 


Helen A. Seeker. 
Ante, p. 1632. 
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Anna Barker. 


Julia 8S. Webb. 


Pensions. 
Rebecca M. Langley. 


Elizabeth A. Has- 
kell. 


Anna Sholts. 


Mollie E. Paulk. 


Anna Droste. 


Mary J. Kimble. 


Elizabeth Shufelt. 


John Y. Carpenter. 
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sion at the rate of $50 per month without recovery of pension hereto- 
fore to him paid. 

The name of Ralph M. Collins, late pilot, United States Navy, 
Civil War, and pay him a pension at the rate of $50 per month. 

The name of Justus W. King, late of Company F, ’ 
Regiment Massachusetts Volunteer Infantry, 
at the rate of $50 per month. 

The name of Lucinda Harrington, widow of Henry F. Harrington, 
late scout, guide, and dispatch bearer, United States Volunteers, 
Civil War, and yay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Bei njamin Williams, late of Company Kc, Fourth Reg- 
iment Ohio Volunteer Cavalry, and pay him a pension at the rate of 
$50 per month in lieu of that he is now receiving, without recovery 
of any former erroneous payments. 

The name of Margaret Ke ~arney, widow of James Kearney, late of 
Company A, Third Regiment Rhode Island Volunteer Cavalry, and 
pay el a pension at the rate of $50 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Izora B. McGill, widow of John C. McGill, late of 
Company F, One hundred and twenty-fifth Regiment New York 
Volunteer Infantry, and Company F, Twentieth Regime nt Veteran 
Reserve Corps, and pay her a pension at the rate of $50 per month 
in lieu of that she is now receiving. 

The name of Margaret J. Humbert, widow of Jacob N. Humbert, 
late of Company D, One hundred and thirty-third Regiment Penn- 
sylvania V alonioer Infantry, and Company K, Fifth Regime nt Penn- 
sylvania Volunteer Heavy Artillery, and pay her a pee. at the 
rate of $12 per month on account of the helpless child Sidnie C. Hum- 
bert in addition to that she is now receiving. 

The name of Ettie Serven, former widow of Jackson Serven, late of 
Company F, Twenty-ninth Regiment Michigan Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Francisco Giron, late of C ompany E, First Regiment 
New Mexico Volunteer Infantry, and pay him a pension at the 
of $50 per month. 

The name of Dennis B. Shuey, late of Company A, Twenty-sixth 
Regiment Pennsylvania Emergency Militia, and pay him a pension 
at the rate of $30 per month. 

The name of John T. Clark, late of Company H, Eighty-first Regi- 
ment Enrolled Missouri Militia, and pay him a pension at the rate of 
$50 per month. 

The name of Sarah Wilson, widow of William Wilson, late of Com- 
pany D, Seventh Regiment Ohio Volunteer Cavalry, and pay her a 
pension at the rate of $30 per month. 

The name of Annie E. White, widow of Harrison White, late of 
Company I, Second Regiment Kansas State Militia, and pay her a 
pension at the rate of $30 per month. 

The name of Elizabeth J. E fom, widow of Leander N. Edson, late 
of Company H, One hundred and ninety-ninth Regime nt Pe nnsyl- 

vania Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 
per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Henry Carroll, late of the United States Navy, and 
pay him a pension at the rate of $50 per month. 

The name of Josephine K. Woodson, widow of Albert Emmett 
Woodson, late brigadier general, United States Army, and pay her a 
pension at the rate of $50 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Nannie Johnson Veale, widow of George W. Veale, 
late captain Company E, Fourth Regiment, major Sixth Regiment, 
Kansas Volunteer Cavalry, and colonel —_— Regiment ‘Kansas 
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State Militia Volunteers, and pay her a pension at the rate of $50 
per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Jane Allen, widow of Nathan Allen, late of Company 
I, Third Regiment North Carolina Volunteer Mounted Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $54 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Sarah Prim, widow of George Prim, late of Company 
H, Ninety-first Regiment Ohio Volunteer ‘Infantry, and pay her a 
pension at the rate rot $50 per month. 

The name of Martha F. Acton, widow of John Acton, late of Com- 
pany C, Seventh Battalion District of Columbia Militia Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Anna D. Blackford, former widow of Isaac Blackford, 
late of Company D, Twenty-eighth Regiment Illinois Volunteer In- 
fantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Vina Cochran, former widow of William R. Kirk, late 
of Company H, First Regiment Tennessee Volunteer Cavalry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Isaiah G. Mayo, late of the United States Sanitary 
Commission Service, and pay him a pension at the rate of $30 per 
month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Ellen G. Frame, widow of John O. Frame, late of 
Company F, Forty-seventh Regiment Indiana Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $50 per Saal in lieu of that she 
is how receiving. 

The name of Carrie H. Chandler, widow of George P. Chandler, 
late of Company B, One hundred and twenty-seventh Regiment Penn- 
sylvania Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of 
$30 per month. 

The name of Harriet Adams, widow of Charles B. Adams, late first 
lieutenant Company I, Fourth Regiment Quartermaster Volunteers, 
United States Army, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 

The name of Sarah H. E. Ryan, widow of Edmund T Ryan, late 
of Company B, Music Boys, general service, United States Army, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Katie Kensinger, widow of Christopher Kensinger, 
late of Company K, Twentieth Regiment lowa Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per n nonth. 

The name of Eleanor L. Curtiss, widow of Warner H. Curtiss, late 


captain and provost marshal, sixth congressional die trict of Lowa, 
oa pay her a pension at the rate of $30 per month in lieu of that 


she is now receiving. 

The name of Sarah Hi ley, former widow of Richard A. DeKay, 
late of Company L, First Regiment U nited 4 States Pohadlae Engi- 
neers, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Elsea H. Allison, late of Company A, Fifty-third 
Regiment Enrolled Missouri Militia, and pay him a pension at the 
rate of $50 per month. 

The name of Mary D. L. Young, former widow of William H. 
Hakes, iate captain of Company B, One hundred and twenty-fifth 
Regiment New York Infantry, and pay her a pension at the rate 
of $30 per month. 

The name of Lizzie K. York, widow of John H. York, late of Com- 
many A, Thirteenth Regiment Maine Volunteer Infantry, and pay 
as a pension at the rate of $30 per month. 

The name Ida May Hollister, widow of John L. Hollister, late of 
Company F, Thirty-sixth Regiment Ohio Volunteer Infantry, and 
pay oe a pension at the rate of $30 per nth 
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The name of Frances A. Bright, widow of John N. Bright, late of 
Company G, One hundred and forty-third Regiment Illinois Volun- 
teer Infantry, and pay her a pension at the rate of $50 per month 
in lieu of that she is now receiving. 

The name of Susan Boyson, widow of George T. Boyson, late of 
Company I, Thirteenth Regiment New Hampshire Volunteer 
Infantry, Civil War, and pay lee a pension at the rate of $50 per 
month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Hannah F. Taylor, widow of Richard B. Taylor, late 
of Company A, Thirteenth Regiment Kansas Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Amanda Brewster, widow of Stephen G. Brewster, 
late unassigned, Thirty-second Regiment Indiana Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $50 per month. 

The name of Louisa Edwards, widow of Major Edwards, late of 
Company D, Sixty-fifth Regiment United States Colored Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Nettie Benward, widow of Joseph M. Benward, late 
of Company C, Thirty-first Regiment New Jersey Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Charles L. Kent, invalid son of Abraham Kent, late 
of Company D, Forty-second Regiment Ohio Volunteer Infantry, 
and pay him a pension at the rate of $20 per month. 

The name of Barbara Farrar, widow of ftdward Johnson Farrar, 
late of Company I, Sixty-fourth Regiment Illinois Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Alice S. Kaywood, widow of Orrin F. Kaywood, late 
of Company G, Seventeenth Regiment Michigan Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Melquiades Sanchez, late of Company E, Second 
Regiment New Mexico Volunteer Infantry, and Company D, First 
Regiment New Mexico Volunteer Cavalry, and pay him a pension 
at the rate of $50 per month. 

The name of Sukosoh J. Harris, widow of William Harris, late of 
Company C, Second Artillery Regiment New York Volunteers, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Lorinda Porter, widow of Reuel W. Porter, late of 
Company M, First Regiment Maine Volunteer Cavalry, and pay her 
a pension at the rate of $50 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Jennie S. Emery, widow of John C. Emery, late assist- 
ant surgeon, Thirteenth Regiment New Hampshire Volunteer Infan- 
try, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Susan Backus, widow of Jerome Backus, late of Com- 
pany D, Thirty-fourth Regiment Illinois Volunteer Infantry, and pay 
1er a pension at the rate of $50 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Emeline J. Whitmore, widow of Hiram Whitmore, late 
of Company C, One hundred and twenty-third Regiment Ohio Volun- 
teer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month 
without deduction of any former erroneous payments. 

The name of Emma F. Carter, widow of Flery H. Carter, late of 
Company A, Eleventh Regiment Vermont Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Catherine Carroll, widow of William Carroll, alias 
Farrell, late of the United States Navy, and pay her a pension at the 
rate of $30 per month. 

The name of Ina M. Robinson, widow of Robert A. Robinson 
(Robertson), late of Company F, Eighty-seventh Regiment Pennsy]l- 
vania Volunteer Infantry, and pay a pension at the rate of $30 
per month. 
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The name of George G. Ham, helpless and dependent son of Green- 
leaf G. Ham, late of Company M, Fiftieth Regiment New York 
Engineers, and pay him a pension at the rate of $20 per month. 

The name of Arthur W. Gross, helpless and dependent son of James 
H. Gross, late of Company B, Second Regiment Potomac Home 
Brigade, Maryland Volunteer Infantry, and pay him a pension at the 
rate of $36 per month. 

The name of Edna P. Getchell, helpless and dependent daughter 
of Horace W. Getchell, late of Company K, First Regiment Maine 
Volunteer Heavy Artillery, and pay on a pension at the rate of $20 
per month. 

The name of Deborah G. McCoy, widow of Matthew McCoy, alias 
Thomas Jackson, late of United States Navy, and pay her a pension 
at the rate of $30 per month. 

The name of Louisa White, daughter of Giles E. White, late of 
Company A, Sixty-eighth Regiment Indiana Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $20. per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Carrie Shanahan, widow of Winfield S. Shanahan, late 
of Company E, First Regiment Michigan Volunteer Sharpshooters, 
and pay her a pension at the rate of $35 per month. 

The name of Henry Mott, late of Company E, Ninety-first Regi- 
ment Illinois Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate 
of $50 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Asenath Welch, widow of Nathaniel Welch, late of 
Company A, Eighty-eighth Regiment Ohio Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Vesta A. Brown, widow of Franklin A. Brown, late 
of Company K, Forty-second Regiment Ohio Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

‘he name of Marinda A. Wilcox, widow of William T. Wilcox, 
late of Company B, Eleventh Regiment Kansas Volunteer Cavalry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Addie E. Auten, widow of Oliver V. Auten, late 
carpenter’s mate, Mound City gunboat, United States Navy, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

‘he name of Fannie R. Harvey, widow of Wesley C. Harvey, 
late carpenter and second master, United States ram T. D. Horner, 
ene ram fleet, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 

The name of Effie D. Hunter, widow of Edward C. Hunter, late 
of Company C, Forty-ninth Regiment Indiana Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Casio F. Canutt, late of Company A, First Regi- 
ment Oregon Volunteer Cavalry, and pay him a pension at the rate 
of $50 per month. 

The name of Nancy H. Hism, widow of Doctor H. Hism, alias 
Harvey Hism, late of Company D, Second Regiment Missouri State 
Militia Cavalry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Frances Ann Weddell, widow of Henry H. Weddell, 
late of Company G, Twenty-fifth Regiment Indiana Volunteer In- 
fantry, and pay her a pension at the rate of $50 per month in lieu 
of that she is now receiving. 

The name of Augustus J. Cline, late of Captain M. T. Haller’s scouts 
and Captain Moore McNeill’s company, Barbour County, West Vir- 
ginia, and pay him a pension at the rate of $50 per month. 

The name of Laura Major, widow of Sim Major, late of Company I, 
Twenty-fourth Regiment Indiana Volunteer Infantry, and pay her 
a pension at the rate of $50 per month. 
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Ante, p. 1680. 
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The name of Flora M. G. Halfpenny, widow of Henry C. 


Half- 
penny, late of Company F, Second Regiment Pennsylvania Heavy 


Artillery, and pay her a pe nsion at the rate of $30 per month. 

The name of Altana B. Clark, widow of William He mry Clark, late 
of Company E, Ninety-second Regiment New York Volunteer In- 
fantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Eliza W. Cobb, widow of Daniel R. Cobb, late of 
Company I, Fifteenth Regiment Vermont Volunteer Infantry, and 
pay cs a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Abbie Holbrook, widow of Manlius Holbrook, late of 
Company G, Fourth Regiment Vermont Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Nellie Leahy, widow of Thomas F. 
signed, Vermont Volunteer Infantry, 
rate of $30 per month. 

The name of Mary G. (¢ 


Leahy, late unas- 
and pay her a pension at the 


irover, widow of Alpheus E. Grover, late of 
Company b, Seventeenth Regiment Maine Volunteer Infantry, and 
pay oe a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Charles I. Wilson, crippled and deformed son of Alex- 
ander Wilson, late of Company H, One hundred and thirty-seventh 
Regimert Indiana Volunteer Infantry, and pay him a pension at the 
rate of $20 per month. 

The name of Adra Crawford, widow of Ampudia Crawford, late of 
Company B, Third Regiment Minnesota Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Amelia D. Crocker, widow of Lewis N. Crocker, 
Company L, Thirty-first Regiment Maine Volunteer 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Sarah M. McKinnis, widow of Livingston McKinnis, 
late of Company I, Ninety-ninth Regiment Ohio Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 oy month. 

The name of Abigail R. Ellet, widow of Alfred W. Ellet, brigadier 
general, United States Volunteers, and pay her a pension at the rate 
of $50 per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Nancy Heffelfinger, widow of James Heffelfinger, late 
of Company E, Eighty-eighth Regiment Indiana Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $50 per month in lieu of that she 
is now receiv ing. 


The name of Mary M. 


late of 


Infantry, and 


Wonse tler, widow of Josiah H. 


W onsetler, 


late of Company M, Sixth Regiment Kansas Volunteer Cavalry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Clarence W. Failor, deformed and invalid son of 
Samuel Failor, late a musician in the band, Third Brigade, Fourth 


Division, Fifteenth Army Corps, Civil War, and pay him a pension at 
the rate of $12 per month supplemental to and in addition to that now 
being paid to his mother as the widow of the soldier. 

The name of Pomucena Benavides, widow of Juan Benavides, late 
of Company A, Third Regiment New Mexico Mounted Infantry, and 
pay her a pension at ~ rate of $30 per month. 

The name of Sallie A. Palmer, widow of James H. Palmer, late of 
Company H, Twelfth Regiment Ohio Infantry, and pay her a pension 
at the rate of $50 per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Maria L. de Baca, widow of Nicholas Baca, late of 
Company G, Second Regiment New Mexico Sabena Infantry, and 
pay Sea a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Caledonia V aughn, late cook and nurse, Third Regi- 
ment Illinois Volunteer Cavalry and Twelfth Regiment Missouri Vol- 
unteer Cavalry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mary J. Quincy, widow of Horatio H. Quine y, late of 
Company H, One hundred and forty-eighth Regiment Illinois Volun- 
teer Infantry, and pay her a pension at the rate of $50 per month. 
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The name of Mary Cannon, widow of Patrick Cannon, late of 
Troop H, Fifth Regiment United States Cavalry, and pay her a 
pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mary E. Cline, widow of Floyd S. Cline, late of Com- 

any K, Tenth Regiment West Virginia Volunteer Infantry, and pay 
y a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Catherine Degnan, widow of John Degnan, late of 
Company E, Second Regiment Rhode Island Volunteer Infantry, and 
pay i ra pension at the rate of $50 per month in lieu of that she is 
now receiv ing. 

The name of James McNulty, late of Company D, Thirty-seventh 
Regiment United States Infantry, and pay him a pension at the rate 
of $50 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Julia A. Manzer, widow of Nathan Manzer, late of 
Company G, One hundred and twenty-first Regiment New York Vol- 
unteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Sarah Cowman, widow of David A. Cowman, late of 
Company B, Fifth Regiment Iowa Volunteer Infantry, and pay her a 
pension ‘at the rate of § $50 per month. 

The name of Frances Sentiatia Bubb, widow of John W. Bubb, 
late brigadier general, United States Army, and pay her a pension at 
the rate of $75 per month in lieu of that she is now receiv ing. 

The name of Maggie E. Campbell, widow of George W. Campbell, 
late of Company IS, One hundred and ninety-third Regiment Ohio 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 

The name of Jose Padilla, of Captain Juan de Dios Baca’s company 
Perea’s battalion, New Mexico Militia Infantry, and pay him a 
pension at the rate of $50 per month. 


The name of Martin T. Knapp, late unassigned, Fiftieth Regiment 


New York Engineers, and pay him a pension at the rate of $50 per 
month without recovery of any part of the former payments to him 
by the Bureau of Pensions. 

The name of David Mitchell, late of Company I, Eighty-second 
Regiment Missouri Enrolled Militia, and pay him a pension at the 
rate of $50 per month. 

The name of Sevilla Heikenhorn, widow of Martin Heikenhorn, 
late of Company F, Third Regiment Maryland Potomac Home Bri- 
gade, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Dennis Donovan, alias Dan Dubois, late of C ompany I, 
One hundred and twenty-ninth Regiment Ohio Volunteer Infantry, 
and pay him a pension at the rate of $50 per month. 

The name of Martha E. Mulford, widow of James B. Mulford, 
late of Company B, Seventy-ninth Regiment Ohio Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $50 per month. 

The name of Edmond D. Judkins, late of Company E, Fourth 
Regiment Tennessee Volunteer Mounted Infantry, and pay him a 
pension at the rate of $50 per month. _ Buy 

The name of Mary D. Phillippi, widow of Robert M. ee 
late of Company E, Eleventh Realenenl Pennsylvania Volunteer 
Infantry, a pay her a pension at the rate of $35 per month in lieu 
of that she is now receiving. 

The name of Georgia M. Sabin, widow of George F. Sabin, late of 
Company F, Fifty-seventh Regiment Massachusetts Volunteer 
Infantry, and Company B, Nineteenth Regiment Veteran Reserve 
Corps, and pay her a pension at the rate of $35 per month in lieu 
of that she is now receiving. 

The name of Charles Lynch, alias Thomas Sheridan, late of Com- 
pany A, Ninth Regiment Connecticut Volunteer Infantry, and 
Company M, Fourth Regiment Massachusetts Volunteer Cavalry, 
and pay him a pension at the rate of $50 per month. 
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Pension increased. 
Mary A. Gibbons. 











Pension. 
Catharine Celley. 
Ante, p. 1634. 




















Pension increased. 
Louisa Sinclair. 








Margaret J. Wads- 


Florence F. Watson. 


SIXTY-SEVENTH CONGRESS. Sess. II. Cu. 340. 1922. 





The name of Margaret J. Wadsworth, widow of Daniel P. Wads- 
worth, late of Company H, One hundred and forty-second Regi- 
ment New York Volunteer Infantry, and pay her a pension at the 
rate of $12 per month. 

The name of Mary J. Wright, widow of Franklin Wright, alias 
Franklin Reifine, late of Company H, Twelfth Regiment Pennsyl- 
vania Volunteer Cavalry, and Company D, Fifty-second Regiment 
Pennsylvania Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate 
of $30 per month. 

The name of Eliza J. Farmer, widow of Eli Farmer, late of Com- 
pany A, Third Regiment Tennessee Volunteer Cavalry, and pay 
ier a pension at the rate of $35 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Anna M. Quinlan, helpless and dependent daughter 
of John T. Quinlan, late of Company B, One hundred and fifty- 
seventh Regiment Pennsylvania Fcieiee Infantry, and pay her 
a pension at the rate of $20 per month. 

The name of James Gilroy, late of Company H, One hundred and 
forty-third Regiment Pennsylvania Volunteer Infantry, and pay 
him a pension at the rate of $50 per month. 

The name of Martha Ousley, widow of James Ousley, late of Com- 
pany K, First Regiment Iowa Volunteer Cavalry, and pay her a 
pension at the rate of $30 per month. 

The name of Sarah Gaddis, widow of Robert F. Gaddis, late of 
Second Battery Ohio Volunteer Light Artillery, and pay her a pen- 
sion at the rate of $30 per month. 

The name of Arthur O’Hara, late of Company G, One hundred 
and forty-first Regiment Pennsylvania Volunteer Infantry, and pay 
him a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Paschal C. Hibbs, late of Company F, One hundred 
and fourth Regiment Pennsylvania Volunteer Infantry, and pay him 
a pension at the rate of $50 per month. 

The name of Reuben Clymer, late of Company I, One hundred and 
thirty-eighth Regiment Pennsylvania Volunteer Infantry, and Com- 
panies C and K, Third Regiment New Jersey Volunteer Cavalry, and 
pay him a pension at the rate of $50 per month. 

The name of George W. Horn, late of Companies A and E, Fifth 
Regiment New Jersey Volunteer Infantry, and Company B, Second 
Regiment United States Volunteer Cavalry, and pay Sinn a pension at 
the rate of $50 per month. 

The name of Florence F. Watson, widow of Willis H. Watson, late 
of Company G, Eightieth Regiment Indiana Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $35 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Martha J. Holden, widow of Richard Holden, late of 
anny G, Thirtieth Regiment Tennessee Volunteer Cavalry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Lucy Lavin, widow of Patrick Lavin, late of Company 
C, Seventh Regiment New York Volunteer Heavy Artillery, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Aaron V. S. Rouse, late of Company B, One hundred 
and second Regiment New York Volunteer Infantry, and pay him a 
pension at the rate of $50 per month. 

The name of Mary A. Gibbons, former widow of Lysander Pelton, 
late second-class fireman, United States Navy, and pay her a pension 
at the rate of $35 per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Catharine Celley, widow of James M. Celley, late 
unassigned, Second Regiment Vermont Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $35 per month. 

The name of Louisa Sinclair, widow of Benjamin F. Sinclair, late of 
Company K, Forty-seventh Regiment’ Missouri Volunteer Infantry, 
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and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of Maggie B. Sullivan, widow of George W. Sullivan, late 
of Company E, Fourteenth Regiment West Virginia Volunteer In- 
fantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Jonathan D. Hale, late of Company D, Twelfth Regi- 
ment Kentucky Volunteer Infantry, and pay him a pension at the 
rate of $50 per month. 

The name of Annie Casey, widow of James Casey, late landsman, 
wares States Navy, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 

The name of Lucetta Brown, widow of William H. Brown, late of 
Company C, One hundred and fifteenth Regiment Indiana Volunteer 
Infantry, and Thirteenth Battery, Indiana Volunteer Light Artillery, 
and pay her a pension at the rate of $42 per month in lieu of that she 
is now receiving: Provided, That in the event of the death of Earl 
Brown, helpless and dependent son of said Lucetta and William H. 
Brown, the additional pension herein granted shall cease and deter- 
mine: And provided further, That in the event of the death of Lucetta 
Brown, the name of said Earl Brown shall be placed on the pension 
roll, subject to the provisions and limitations of the pension laws, at 
the rate of $20 per month from and after the date of death of said 
Lucetta Brown. 

The name of George Stanley, late of Company D, Fifth Regiment 
United States Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate 
of $50 per month. 

The name of Nellie Thompson, widow of George Thompson, late of 
Company B, Second Regiment Potomac Home Brigade, Maryland 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 

The name of Hester Tracy, widow of Daniel P. Tracy, late of Com- 
pany D, First Regiment Ohio Volunteer Cavalry, and pay her a pen- 
sion at the rate of $30 per month. 

The name of Margaret Staton, widow of Reuben Staton, late of 
Company C, Tenth Regiment West Virginia Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $42 per month in lieu of that she is 
now receiving: Provided, That in the event of the death of Ernest M. 
Staton, helpless and dependent son of said Margaret and Reuben 
Staton, the additional pension herein granted shall cease and deter- 
mine: And provided further, That in the event of the death of Mar- 
garet Staton, the name of said Ernest M. Staton shall be placed on 
the pension roll, subject to the provisions and limitations of the pen- 
sion laws, at the rate of $20 per month from and after the date of 
death of said Margaret Staton. 

The name of Oscar F. Heath, late of Company C, Seventh Regi- 
ment, and Company I, Ninth Regiment, Kansas Volunteer Cavalry, 
and Company A, Twenty-first Regiment Kansas Volunteer Infantry, 
and pay him a pension at the rate of $50 per month. 

The name of James Gloster, late musician, Sixteenth United 
States Volunteer Infantry, and of the Twenty-seventh Independent 
Battery, New York Volunteer Light Artillery, and Company K, First 
Regiment Potomac Home Brigade, Maryland Volunteer Cavalry, 
and pay him a pension at the rate of $50 per month. 

The name of Nora E. Billstein, widow of Marcus Billstein, late of 
Company A, Fifteenth Regiment Illinois Volunteer Cavalry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Josephine Jump, widow of Joseph Jump, alias George 
Millington, late of Company G, enesieeannenth Regiment New York 
Volunteer Infantry, and Company D, Twelfth Regiment New York 
Noueiper Cavalry, and pay fon a pension at the rate of $30 per 
month. 
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Pensions. 
Maggie B. Sullivan. 


Jonathan D. Hale. 


Annie Casey. 


Pension increased. 
Lucetta Brown. 


Provisos. 
Increase to cease on 
death of child. 


Pension to child on 
death of mother. 


Pensions. 
George Stanley. 


Nellie Thompson. 
Ante, p. 1625. 


Hester Tracy. 
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Margaret Staton. 


Provisos. 
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Mary Sanders. 














Margaret Poore. 











Calvin Logan. 
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Isaac Johnson. 














Pension increased. 
Hattie Pringle. 
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Margaret A. Plank. 











Pension increased. 
Caroline Chambers 




















Pensions. 
Annie J. Gove. 
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The name of Mary Sanders, widow of Christian Sanders, late of 
Companies C and A, Thirty-second Regiment Indiana Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name if Mane aret Poore, widow of Joel L. Poore, late of Battery 
C, First Regiment Kentucky Volunteer Light Artillery, and pay her a 
pension at the rate of $30 per month. 

The name of Calvin Logan, late of Company F, Seventy-eighth 
Regiment Pennsylvania Volunteer Infantry, and pay him a pension 
at the rate of $50 per month. 

The name of Harriet Dietrich, helpless and dependent daughter of 
Jeremiah Dietrich, late of Company C, Eighty-fifth Regiment Illinois 
Volunteer Infantry, and pay re a pension at the rate of $20 per 
month. 

The name of Elizabeth A. Lunsford, widow of John H. Lunsford, 
alias John Harrison, late of Company B, Fifty-second Regiment Ohio 
Infantry, and Company K, Sixty-ninth Regiment, and Company F, 
Eighteenth Regiment Ohio Volunteer Infantry, and pay her a pension 
at the rate of $30 per month. 

The name of Isaac Johnson, late of Company F, Twelfth Regiment 
Iowa Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate of $50 
per month. 

The name of Hattie Pringle, former widow of Morris H. Allen, late 
of Company D, Fifteenth Regiment Illinois Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $35 per month dn lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Margaret A. Plank, widow of George W. Plank, late of 
Company C, Webster County (Missouri) Volunteer Home Guards, and 
pay - a pension at the rate of $30 per month. 

rhe name of Caroline Chambers, former widow of LaFayette Stahl- 
man, late of Company B, Two hundred and eleventh Regiment Penn- 
sylvania Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $35 
per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Annie J. Gove, widow of Edward A. Gove, late of 
Company H, Sixth Regiment New Hampshire Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mary Mahoney, widow of Patrick Mahoney, late of 
Company G, Cole County (Missouri) Home Guards, and pay her a 
pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mathilde Ric thter, widow of August Richter, late of 
Company G, Twenty-fourth Regiment Illinois Volunteer Infantry, 
and ordinary seaman, United States Navy, and pay her a pension at 
the rate of $30 per month. 

The name of Lizzie Cragg, widow of Edmund Cragg, late of Com- 
yany D, One hundred and nineteenth Regiment United States Colored 
Vebsutew Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 

The name of Henry A. Rowle ye helpless and dependent son of 
Robert Rowley, late of Company C, Fifty-eighth Regiment Epc 
Volunteer Infantry , and pay oo a pension at the rate of $20 per 
month. 

The name of Mary E. Howard, widow of Joseph H. Howard, late of 
Company B, Seventy-sixth Regiment Indiana Volunteer Infantry, 
and pay her a pension r the rate of $20 per month. 

The name of John A. Robinson, helple ss and dependent son of 
Henry Robinson, late of Company C, One hundred and thirty-sixth 
Regiment Illinois Volunteer Infantry, and pay him a pension at the 
rate of $20 per month. 

The name of Emsey O. Young, widow of David Young, late of 
Company D, Second Regiment Iowa Volunteer Cavalry, “and pay 
her a pension at the rate ‘of $30 per month in lieu of that she is now 









rec 
sor 
Vo 


mo 
r 


lat 
Int 


of 
H, 


he 


Co 
an 


Cc 

C 
he 
re 
he 
th 


th 
su 
ra 


SIXTY-SEVENTH CONGRESS. Sess. II. Cu. 340. 1922. 


receiving; and the name of William M. Young, helpless and dependent 
son of David Young, late of Company D, Second Regiment lowa 
Volunteer Cavalry, and pay him a pension at the rate of $12 per 
month in lieu of that now Soom paid to his mother for his benefit. 

The name of Emerette McKernan, widow of James C. McKernan, 
late of Company F, Eighty-first Regiment Pennsylvania Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Lydia A. Campbell, widow of Edward Campbell, late 
of Company A, Tenth Regiment New Jersey Infantry, and Company 
H, Forty-fifth Regiment Pennsylvania Volunteer Infantry, all wer 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Annie M. Gage, widow of William B. Gage, late of 
Company C, Third Regiment New York Volunteer Light Artillery, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Emma Koontz, widow of Phillip Koontz, late of 
Company D, Fortieth Regiment Illinois Volunteer Infantry, and 
Company M, Fifth Regiment Illinois Volunteer Cavalry, and pay 
her a pension at the rate of $42 per month in lieu of that she is now 
receiving: Provided, That in the event of the death of Leela Koontz, 
helpless and dependent daughter of said Emma and Phillip Knootz, 
the additional pension herein granted shall cease and determine: 
And provided further, That in the event of the death of Emma Koontz, 
the name of said Leela Koontz shall be placed on the pension roll, 
subject to the provisions and limitations of the pensions laws, at the 
rate of $20 per month from and after the date of death of said Emma 
Koontz. 

The name of Mary J. Brewer, former widow of Noah Brewer, late 
of Company I, Eleventh Regiment Indiana Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Alameda J. McBride, former widow of Lorenzo D. 
Hold, late of Company D, Fifty-seventh Regiment Indiana Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu 
of that she is now receiving. 

The name of Rebecca Uzell, known as Rebecca Meyer, former 
widow of Charles W. Meyer, late of Company H, Twenty-fourth 
Regiment Illinois Volunteer Infantry, and pay a pension at the 
rate of $40 per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Jabez Lumbert, late of Company H, One hundredth 
Regiment Ohio Volunteer Infantry, and pay him a pension at the 
rate of $50 per month. 

The name of Elizabeth Waldon, former widow of Christian Cieving, 
late of Company H, Fifth Regiment Ohio Volunteer Cavalry, and pay 
her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Nancy E. Minor, widow of William W. Minor, alias 
William Wallace, late of Company E, Ninth Regiment, and Company 
G, One hundred and forty-ninth Regiment Illinois Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Dorcas W. Ash, former widow of Michael B. Hogle, 
late of Company C, Fifty-first Regiment Illinois Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of Hannah Orr, former widow of John C. White, late of 
Company H, One hundred and twenty-third Regiment Pennsylvania 
Volunteer Infantry; Company A, Eighteenth Regiment Pennsylvania 
Volunteer Cavalry; and Company B, Third Regiment Pennsylvania 
Volunteer Provisional Cavalry, and pay her a pension at the rate of 
$30 per month. 
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Pensions. 
Emerette McKernan. 


Lydia A. Campbell. 


Annie M. Gage. 
Ante, p. 1656. 


Pensions increased. 
Emma Koontz. 


Provisos. 
Increase to cease on 
death of child. 


Pension to child on 
death of mother. 


Mary J. Brewer. 


Alameda J. McBride 


Rebecca Uzell. 


Pension. 
Jabez Lumbert. 


Pension increased. 
Elizabeth Waldon. 
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Dorcas W. Ash. 


Pension. 
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Pensions increased. 
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The name of Slatha Beard, former widow of George W. Henderson, 
late of Company B, Thirty-fourth Regiment Illinois Volunteer Infan- 
try, and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that 
she is now receiving. 

The name of Martha J. Curtis, widow of David H. Curtis, late of 
Company B, Thirtieth Regiment Michigan Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Elvira F. Jarrett, former widow of David Witty, late 
of Company E, Ninth Regiment Kentucky Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Rosetta Davis, widow of Joseph A. Davis, late of 
Company B, Fifty-fourth Regiment Illinois Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Charles H. Frizzell, late of Company I, Fifth Regi- 
ment New Hampshire Volunteer Infantry, and pay him a pension at 
the rate of $50 per month. 

The name of Louisa C. Coleman, widow of Garrett F. Coleman, late 
of Company B, Second Regiment Potomac Home Brigade Maryland 
Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $30 per 
month. 

The name of Napoleon B. Corns, late of Company K and unassigned, 
One hundred and fifty-first Regiment Indiana Volunteer Infantry, 
and pay him a pension at the rate of $50 per month. 


Amelia D. Comstock. "The name of Amelia D. Comstock, widow of Levi H. Comstock, late 
unassigned, Ninth Regiment New York Volunteer Heavy Artillery, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

aciectniaee The name of John A. Beach, late of Company K, Fifth Regiment 
Ohio Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate of $50 
per month without recoupment for former alleged erroneous payments 

Pension increased of pension. oe : 

Lucinda Viles. The name of Lucinda Viles, former widow of John H. Trent, late of 
Company B, First Regiment Tennessee Volunteer Cavalry, and pay 
her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she is now 

aa receiving. ‘ ; 

Frances E. Dun- The name of Frances E. Dunwoody, helpless and dependent 

eee daughter of Lorenzo D. Dunwoody, late of Company B, Twenty-third 
Regiment Iowa Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate 
of $20 per month. 

Olive A. Ham. 


The name of Olive A. Ham, widow of Moses C. Ham, late of Com- 
pany B, First Regiment Maine Volunteer State Guards, and pay her 
a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Maggie S. Vaughn, former widow of Lorenzo Schwen- 
inger, late of Company E, Seventy-sixth Regiment Ohio Volunteer 
Infantry, and pay oot a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Mary J. Titus, widow of Francis J. M. Titus, late of 
Company F, Seventh Regiment Indiana Volunteer Cavalry, and pay 
her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Lura Hines, former widow of James Wingler, late of 
Company H, One hundred and sixty-seventh Regiment Ohio Volunteer 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $35 per month in lieu 
of that she is now receiving. 

The name of Alonzo S. Newell, late of Company B, One hundred 
and fifty-first Regiment Illinois Volunteer Infantry, and pay him a 
pension at the rate of $50 per month. 

The name of Sarah C. Peterson, former widow of Riley C. Hodge, 
late of Company B, Thirty-first Regiment Illinois Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of Lurinda J. Neighbour, former widow of Levi B. Smith, 
late of Company B, One hundred and twenty-second Regiment Illinois 
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Volunteer Infantry, and pay her a pension at the rate of $40 per month 
in lieu of that she is now receiving, through duly sguntaied seniion 
or conservator. 
The name of Mary J. Green, former widow of Jonathan W. Green, ™%¥ 7: Green. 
late of Company B, Fourth Regiment Indiana Volunteer Cavalry, and 
pay her a pension ‘at the rate of $40 per month in lieu of that she is 
now receiving. 


Approved, September 18, 1922. 


September 18, 1922. 
CHAP. 341.—An Act For the relief of James Kelly. [H. R.7984.] 
: [ Private, No. 111.] 
Be it enacted by the Senate and House of Riponeniee of the United ae 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the ines Keuy at to. 
Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, out of 
any money in the Treasury not otherwise appropriated, the sum of 
$3,029.46 to Warrant Officer James Kelly that has oe by him 
from private funds in the replacement of public funds for which he 
was responsible when a major, Signal Corps, United States Army, 
and acting as a financial agent at Port Newark, New Jersey, and 
which was lost through theft. 


Approved, September 18, 1922. 


. q September 18, 1922. 
CHAP. 342.—An Act For the relief of Rear Admiral J. 8. Carpenter, Supply Corps, [H_R. 3508] 


United States Navy. ~ [Private No. 112)] 
Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United = 

States of America in Congress assembled, That the accounting officers  Gredit if accounts. 

of the Treasury Department be, and they are hereby, authorized and 

directed to allow Rear Admiral J. S. Carpenter, Supply Corps, United 

States Navy, the sum of $168.48, the same being the sum disallowed 

by said accounting officers in the accounts of said naval officer on 

account of payments made on or about November 8, 1918, through 

error, on forged pay receipts, of money due to the following-named 

men in the amounts set opposite their respective names: Wesker 

2960, J. F. De Mille, $49.98; number 2369, A. J. Johnson, $35.96; 

number 3148, J. G. Lee, $40. 94; and number 8490, J. J. Murphy, 

$41.60, for which said Rear Admiral J. S. Carpenter, Supply Corps, 

United States Navy, was found not to be responsible. 
Approved, September 18, 1922. 


September 18, 1922. 
CHAP. 343.—An Act For the relief of Rear Admiral Livingston Hunt, Supply ___[H. R. 3754.) _ 


Corps, United States Navy. "-[Private, No. 113] 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United seer 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the Reimbursement t 


Reimbursement to. 


Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, out of 
any money in the Treasury not otherwise appro ated, ‘to Rear 
Admiral Livingston Hunt, Supply Corps, United States Navy, the 
sum of $57.27, to reimburse him for the amount de posited in the 
Treasury to cover certain payments made for telephone service in 
officers’ quarters, credit for which payments was dodliewed:i in his 
accounts. 


Approved, September 18, 1922. 











September 20, 1922. 
H. R. 513.] 


[ Private, No. 114 
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September 20, 1922. 
(H. R. 8256.] 
[ Private, No. 115.] 














Perry H. Kennerly. 
Land patent to. 
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September 20, 1922. 
___[H. R. 8358.] 
[| Private, No. 116.) 











Israel Butts. 

Homestead entry al- 
lowed, on relinquishing 
title by Northern Pa- 
cific RailwayCompany. 


































































September 20, 1922. 
[H. R. 8669.) 


~ (Private, No. 117.) __ 














Jerome Kennerly. 

















Land patent in fee to. 
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CHAP. 352.—An Act For the relief of George R. Campbell, Milton B. Germond, 
and Walter D. Long. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to 
pay, out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, 
to George R. Campbell, Milton B. Germond, and Walter D. Long, 
their heirs or assigns, the sum of $5,034.75, being the amount due 
them for services performed as United States deputy surveyors, in 
accordance with the report of the Secretary of the Treasury con- 
tained in House Document Numbered 683, Sixty-second Congress, 
second session. 

Approved, September 20, 1922. 





CHAP. 353.—An Act Authorizing the issuance of a patentin fee to Perry H. Ken- 
nerly for land allotted to him on the Blackfoot Reservation, Montana. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Interior be, and he is hereby, authorized and directed to issue a 
patent in fee to Perry H. Kennerly, allottee number seven hundred 
and seventy-two, on the Blackfoot Reservation, Montana, for the 
eighty acres of land allotted to him on said reservation under the 
provisions of the Act of June 30, 1919 (Forty-first Statutes at Large, 
page 16), said patent to be issued upon the approval of said allotment 
and the schedule containing same. 


Approved, September 20, 1922. 


CHAP. 354.—An Act For the relief of Israel Butts. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Northern Pacific 
Railway Company, upon its filing with the Secretary of the Interior 
a proper relinquishment disclaiming in favor of the United States 
all title and interest in or to the northwest quarter of the southwest 
quarter, section eleven, township fifty-three north, range twenty- 
wa west, fourth principal meridian, in the Duluth, Minnesota, 
land district, under its indemnity selection, list numbered five 
hundred and fifty-one, embracing said tract, shall be entitled to select 
and receive a patent for other vacant, unreserved, nonmineral public 
lands of an equal area situate within any State into which the com- 
pany’s grant extends; and the Secretary of the Interior is hereby 
authorized and directed to permit, after the filing of such relinquish- 
ment by said railway company, the homestead entry of Israel Butts 
to remain intact as though said entry had been properly allowed, 
accept the proof offered, and duly issue patent thereon. 

Approved, September 20, 1922. 


CHAP. 355.—An Act Authorizing the issuance of a patent in fee to Jerome Ken- 
nerly for land allotted to him on the Blackfoot Reservation, Montana. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Interior be, and he is hereby, authorized and directed to issue a 
patent in fee to Jerome Kennerly, allottee number seven hundred and 
seventy-three, on the Blackfoot Reservation Montana, for the eighty 
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acres of land allotted to him on said reservation under the provisions 
of the Act of June 30, 1919 (Forty-first Statutes at Large, page 16), 
said patent to be issued upon the approval of said allotment and the 
schedule containing the same. 

Approved, September 20, 1922. 


CHAP. 373.—An Act For the relief of Aaron Kibler. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That in the administration 
of the pension laws and the laws governing the National Home for 
Disabled Volunteer Soldiers, or any branch thereof, Aaron Kibler 
shall hereafter be held and considered to have been honorably dis- 
charged from the military service of the United States in his final 
service as a private of Company G, Sixth Regiment Lowa Volunteer 
Infantry: Provided, That no pension, bounty, pay, or other emolu- 
ments shall accrue prior to the passage of this Act. 


Approved, September 21, 1922. 


CHAP. 374.—An Act For the relief of J. A. Leslie. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to redeem 44 
‘od centum United States Treasury certificate of indebtedness num- 
ered twenty-three thousand one hundred and fifteen for $1,000, 
series 5-B, dated December 19, 1918, and maturing May 20, 1919, 
with interest from December 19, 1918, to May 20, 1919, in favor of 
J. A. Leslie, of Tazewell, Virginia, without presentation of the cer- 
tificate, the said certificate of indebtedness Riaiae been lost or de- 
stroyed: Provided, That the said J. A. Leslie, of Tazewell, Virginia, 
shall first file in the Treasury Department of the United States a 
bond in the penal sum of double the amount of the principal and 
interest of said certificate of indebtedness of the United States of 
America, in such form and with such sureties as may be acceptable 
to the Secretary of the Treasury, to indemnify and save harmless 
the United States from any loss on account of the lost or destroyed 
certificate of indebtedness hereinbefore described. 


Approved, September 21, 1922. 


CHAP. 375.—An Act To provide for the refund of entrance and clearance fees 
erroneously collected by the customs authorities from the Peninsular and Occidental 
Steamship Company. 


Be it enacted by the Senate and House of Seprenentatines of the United 


States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay to the 
Peninsular and Occidental Steamship Company, out of any money in 
the Treasury not otherwise Saeed the sum of $7,717.20, 
covering entrance and clearance fees erroneously collected by the 
customs authorities at Key West, Miami, and Knights Key, Florida, 
during the period from January 3, 1909, to February 20, 1914, and in 
violation SP eeatae 2792, Revised Statutes, as amended by the Act 
approved May 28, 1908 (Thirty-fifth Statutes, page 424). 
Approved, September 21, 1922. 
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September 21, 1922. 
{H. R. 478.] 


~~ [Private, No. 118.) 


Aaron Kibler. 
Military record cor- 
rected. 


Proviso. 
Noprior pension, etc. 


September 21, 1922. 
{H. R. 1764.) 


J. A. Leslie. 

Redemption of lost 
certificate of indebted- 
ness, authorized. 


Proviso. 
Indemnity bond. 


September 21, 1922. 
(H.R.1941.) 
[ Private, No. 120.} 


Peninsular and Occi- 
dental Steamship Com- 
pany. 

Refund of customs 
fees to. 














September 21, 1922. 
[H. R. 2003.) 


~TPrivate, No. 121.) __ 
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Credit in postal ac- 
counts. 
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[H. R. 2763.) 


[ Private, No. 122. 















Sanford Kirkpatrick. 
Payment to, for per- 
sonal injuries. 






































September 21, 1922. 
___[H. R. 4356.) 
(Private, No. 123.]__ 











Arthur J. Burdick. 
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September 21, 1922. 
__(H. R. 4504.) 
[Private, No, 124.} 
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Credit in postal ac- 
counts. 
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CHAP. 376.—An Act For the relief of Hubert Reynolds. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Postinaster General 
be, and he is hereby, authorized and directed to credit the accounts 
of Hubert Reynolds, postmaster at Greeley, Colorado, in the sum of 
$69,300, due to the United States on account of war-savings stamps, 
on account of losses resulting from burglary of said post office on 
December 26, 1918. 


Approved, September 21, 1922. 


CHAP. 377.—An Act For the relief of Sanford Kirkpatrick. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury of the United States not otherwise 
appropriated, to Sanford Kirkpatrick, of Ottumwa, Lowa, the sum 
of $2,191 on account of injuries received while in the discharge of 
his duty as special agent under the collector of internal revenue. 
Approved, September 21, 1922. 


CHAP. 378.—An Act For the relief of Arthur J. Burdick. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury be, and he hereby is, authorized and directed to pay, out of 
any moneys in the Treasury of the United States not otherwise 
appropriated, to Arthur J. Burdick, Riverside County, State of Cali- 
fornia, the sum of $1,981.68, in full compensation for the amount 
expended by said Burdick in compliance with law upon his desert- 
land entry numbered naught seventy-three hundred and thirty-one, 
allowed by the local land office at Los Angeles, California, and subse- 
quently canceled for conflict with the grant to the Southern Pacific 
Railroad Company. 

Approved, September 21, 1922. 


CHAP. 379.—An Act For the relief of Annie M. Lepley. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to credit 
Annie M. Lepley, as postmaster at Plymouth, Amador County, 
California, ey account as postmaster of said place, in the sum of 
$2,055.83, the same being the amount of certain moneys, money 
orders, and postage stamps taken and stolen by burglars from the 
post office at Plymouth, Amador County, California, at nighttime at 
about ten minutes past one o’clock antemeridian on March 13, 1915, 
by unknown persons, and that the said Annie M. Lepley be, and she 
is hereby, relieved and released from payment to the Treasury of the 
United States of the said sum of $2,055.83, and every part thereof, 
as such postmaster, and that her account be credited as postmaster 
with said amount of $2,055.83 by reason of said loss caused by such 
burglary. 

Approved, September 21, 1922. 
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CHAP. 380.—An Act For the relief of Oliver A. Campbell. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That in the administration 
of any laws conferring rights, privileges, and benefits upon honorably 
discharged soldiers Oliver A. Campbell, who was a second lieutenant 
of Company E, Eightieth Regiment New York Volunteer Infantry, 
shall hereafter be held and considered to have been discharged honor- 
ably from the military service of the United States as a member of 
said company and regiment on the 9th day of January, 1863: Pro- 
vided, That no pension, pay, or bounty shall be held to have accrued 
prior to the passage of this Act. 

Approved, September 21, 1922. 


CHAP. 381.—An Act For the relief of Henry T. Hill, 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That in the administration of 
any laws conferring rights, privileges, and benefits upon honorably 
discharged soldiers, Henry T. Hill, formerly a private of Company D, 
Sixteenth Regiment United States Infantry, shall hereafter be held 
and considered to have been discharged honorably from the military 
service of the United States as a member of said company on the 19th 
day of May, 1902: Provided, That no pay and allowances due him 
on said date shall be allowed him, and that no pension shall accrue to 
him prior to the passage of this Act. 

Approved, September 21, 1922. 


CHAP. 382.—An Act For the relief of Robert Russell. 


Be it enacted by the Senate and House of ~ sentatives of the United 


States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury be, and he hereby is, authorized and directed to pay to 
Robert Russell, a citizen and resident of Saint Cloud, Minnesota, who, 
without fault on his part, was, on the 16th day of February, anno 
Domini 1920, severely injured by reason of the icy condition of the 
steps leading to the Federal building, or —— building, at Saint 
Cloud, Minnesota, the sum of $218; and the sum of $218 is hereby 
appropriated, out of any money in the Treasury not otherwise 
appropriated, to carry out the provisions of this Act. 
Approved, September 21, 1922. 


CHAP. 383.—An Act For the relief of Frank M. Stewart. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That homestead application 
naught four thousand eight hundred and nine, Independence series, 
made by Frank M. Stewart for the southwest quarter of section four- 
teen, township thirty-two south, range thirty-seven east, Mount 
Diablo meridian, California, be, and the same is hereby, validated, 
notwithstanding the fact that before making the said application he 
had perfected a former entry for one hundred and sixty acres in 
Oregon: Provided, That the application thus validated and patent 
issuing thereon shall be subject to and contain a reservation to the 
United States of all the oil, gas, and other minerals in the lands so 
entered and patented and with the right to prospect for, mine, and 
remove the same. 


Approved, September 21, 1922. 


September 21, 1922. 
(HL R. 5125.) 

[Private, No. 125.)__ 

Oliver A. Soman. 


Military record cor- 
rected. 


Proviso. 
No back pay, etc. 


September 21, 1922. 
___[H.. R.. 5385.) 
[Private, No. 126.] 


Henry T. Hill. 
Military record cor- 
rected. 


Proviso. 
No prior pension, etc. 


September 21, 1922. 
[H.R.5791.) 
[ Private, No. 127.] 


Robert Russell. 
Payment to, for per- 
sonal injuries. 


Appropriation. 


September 21, 1922. 
{H. R. 6323.) 
~~ T Private, No. 128.} 


Frank M. Stewart. 
Homestead applica- 
tion of, validated. 


Proviso. 
Minerals reservation. 











September 21, 1922. 
(H. R. 6628.) 
[ Private, No. 129.) 
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CHAP. 384.—An Act For the relief of the owners of the British steamship Clearpool. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the claim of the Pool 
Shipping Company (Limited), owner of the British steamship Clear- 
seal, against the United States for damages alleged to have been 
caused by collision between the said steamship and the United 
States Coast Guard cutter Apache in Chesapeake Bay, on the 13th 
day of November, 1914, may be sued for by the said Pool Shipping 
Company (Limited) in the District Court of the United States for 
the Southern District of New York, sitting as a court of admiralty 
and acting under the rules governing such court, and said court shall 
have jurisdiction to hear and determine such suit and to enter a 
judgment or decree for the amount of such damages and costs, if 
any, as shall be found to be due against the United States in favor 
of the Pool Shipping Company (Limited), or against the Pool Ship- 
ping Company (Limited) in favor of the United States, upon the same 
ae and measures of liability as in like cases in admiralty 
yetween private parties and with the same rights of appeal: Provided, 
That oh notice of the suit shall be given to the Attorney General 
of the United States as may be mevitled by order of the said court, 
and it shall be the duty of the Attorney General to cause the United 
States attorney in such district to appear and defend for the United 
States: Provided further, That said suit shall be brought and com- 
menced within four months of the date of the passage of this Act. 


Approved, September 21, 1922. 


CHAP. 385.—An Act For the relief of Abraham Leibovitz. 


~~ 

Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, out of 
any money in the Treasury not otherwise appropriated, the sum of 
$500 to Abraham Leibovitz, of Philadelphia, Pennsylvania, which 
sum was paid by him to the United States on a judgment against him 
on the bail bond of Michael Taylor, who was afterwards captured and 
returned to the United States officers by said Abraham Leibovitz. 


Approved, September 21, 1922. 





CHAP. 386.—An Act For the relief of Horace E. Walker. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, out 
of any money in the Treasury of the United States not otherwise 
appropriated, to Horace E. Walker, of Suffolk County, Massa- 
uneite, the sum of $403, in full compensation for damages done to 
an automobile of the said Horace E. Walker, caused by negligence 
on the part of the employees of the United States in the operation 
of a mail truck saemanl operated by the United States Govern- 
ment on January 5, 1920. 


Approved, September 21, 1922. 
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CHAP. 387.—An Act For the relief of Zah Barmon. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, out 
of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to Zah 
Barmon, of Spokane, Washington, doing business under the trade 
name of “ Mikes’ Trading Store,” the sum of $3,625, to reimburse 
her for said amount of money deposited by her in connection with a 
bid submitted for certain surplus property advertised for sale by 
the Surplus Property Division of the War Department and erroneously 
covered into the Treasury of the United States. 


Approved, September 21, 1922. 


CHAP. 388.—<An Act Authorizing the Secretary of the Interior to sell and patent 
certain lands to William S. N. Calhoun and Zaidee Boatner Calhoun, residents of 
Catahoula Parish, Louisiana. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That upon the payment of 
$1.25 per acre, the Secretary of the Interior be, and he is hereby, 
authorized to sell and patent to William S. N. Calhoun and Zaidee 
Boatner Calhoun, residents of Catahoula Parish, Louisiana, the 
fractional west half of the east half of section twenty, township seven 
north, range five east, Louisiana meridian, containing thirty-five and 
four-hundredths acres, more or less, land which they and their 
grantors have occupied under claim and color of title, and of which 
they have had actual possession, beneficial use, and enjoyment, 
believing themselves to be owners in good faith for more than thirty 
years: Provided, That application for the purchase of the described 
tract of land be filed at he United States land office at Baton Rouge, 
Louisiana, within ninety days after the passage and approval of this 
Act, and that no adverse claim thereto be officially of record aegere 
ing when the application is allowed and the sale consummate 


Approved, September 21, 1922. 


CHAP. 389.—An Act For the relief of the Canadian Pacific Railway Company. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury is hereby authorized and directed to pay to the Canadian 
Pacific Reluesr Chianiadinte out of any money in the Treasury not 
otherwise appropriated, the sum of $336, and such sum is hereby 
appropriated to reimburse the Canadian Pacific Railway Company 
for customs fine in connection with shipment of steel castings for- 
warded to Seattle under Vanceboro immediate transportation entry 
numbered one hundred and sixty-eight, of August 3, 1918, errone- 
ously imposed by the collector of customs at Vanceboro, Maine. 


Approved, September 21, 1922. 


CHAP. 390.—An Act For the relief of the Kineo Trust Company. 


Be it enacted by the Senate and House of as of the United 


States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury be, and he hereby is authorized and directed to pay to the 
Kineo Trust Company, of Dover, Maine, a banking corporation 


September 21, 1922. 
(H.R. 7425.) 


~ [Private, No. 132.] 


Zah Barmon. 
Reimbursement to. 


September 21, 1922. 
__{H. R. 7862,] 
[Private, No. 133.] 


William S. N., and 
Zaidee Boatner Cal- 
houn. 

Sale of certain lands 
in Louisiana to, author- 
ized. 


Proviso. 
Application, etc. 


September 21, 1922. 
[H. R. 7923.] 
[Private, No. 134.] 


Canadian Pacific 
Railway Company. 

Refund of customs 
fine. 


September 21, 1922. 
[H. R. 8073.) 
[Private, No. 135.] 
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September 21, 1922. 
{H. R. 8143.] 
[Private, No. 136.] 








Fitzcharles Dry 
Goods Company. 

Payment to, for dam- 
ages. 











































September 21, 1922. 
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[Private, No. 13s.] 











Frank W. Knight 
Payment to estate of. 


























SIXTY-SEVENTH CONGRESS. 











Sess. II. Cus. 390-393. 1922. 





existing by law, or its assigns, out of any money in the Treasury not 
otherwise appropriated, the sum of $5,000 with interest at the rate 
of 44 per centum per annum from September 15, 1919, to September 
15, 1920, the amount of the principal and interest due it as owner 
of a United States Treasury certificate of indebtedness of series 
T-10, numbered six thousand seven hundred and sixty-eight, dated 
September 15, 1919, and maturing September 15, 1920, of which the 
Kineo Trust Company has established loss from its possession; and 
shall require the Kineo Trust Company to furnish to the Secretary 
of the Treasury a bond in a penal sum of double the principal amount 
of the lost United States Treasury certificate and the interest accrued 
on such obligation, with such security or surety as the Secretary of 
the Treasury may require to indemnify the United States against 
any loss from any claim that may subsequently be made upon such 
lost United States Treasury certificate of indebtedness. 

Approved, September 21, 1922. 


CHAP. 391.—<An Act For the relief of Fitzcharles Dry Goods Company. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, out 
of any money in the Treasury not otherwise appro ated, to the 
Fitzcharles Dry Goods Company, of Trenton, New ol the sum 
of $137, on account of damage to property by a Government-owned 
motor cycle. 


Approved, September 21, 1922. 





CHAP. 392.—An Act For the relief of Mrs. E. H. Jackson. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury be, and he is hereby, directed to pay to Mrs. E. H. Jackson, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the 
sum of $43, which by her was paid to John J. Langston, a recruiting 
sergeant in the United States marine service, for the purpose of 
defraying the transportation home of her son, and which amount 
the said sergeant appropriated to his own use, and thereafter deserted, 
and is now a deserter, there being more than a sufficient amount due 
by the Government to said sergeant at the time of his desertion to 
reimburse the said Mrs. E. H. Jackson, but which pay was forfeited 
to the Government at the time said sergeant deserted. 

Approved, September 21, 1922. 


CHAP. 393.—An Act For the relief of the estate of Frank W. Knight. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, out of 
any money in the Treasury of the United States not otherwise appro- 
paar to the estate of Frank W. Knight, of Cary, Wake County, 

North Carolina, the sum of $1,500, on account of the death of said 
Knight while in the discharge of his duty as posseman under the 
collector of internal revenue for the eastern district of North Carolina. 
Approved, September 21, 1922. 
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CHAP. 394.—<An Act For the relief of D. V. Bussie. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury be, and he is hereby, authorized to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to D. V. Bussie the sum 
of $1,000 on account of injury sustained by the said D. V. Bussie 
when struck by a United States mail truck as he was crossing Normal 
Boulevard at Sixty-first Street, in the city of Chicago, Ihmois, on 
the 17th day of April, 1921. 

Approved, September 21, 1922. 


CHAP. 395.—<An Act For the relief of William H: Slaine. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, out 
of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to William 
H. Slaine the sum of $475 for damages to his automobile by a mail 
truck belonging to the Government. 

Approved, September 21, 1922. 


CHAP. 396.—An Act For the relief of the Canadian Pacific Railway Company. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury is hereby authorized and directed to pay to the Canadian 
Pacific Railway Company, out of any money in the Treasury not 
otherwise appropriated, the sum of $50, as reimbursement for cus- 
toms fine in connection with shipment of four packages of old clothes 
covered by immediate transportation entry numbered one hundred 
and twenty-two, of November, 1919, erroneously imposed by the 
collector of customs at Richford, Vermont. 
Approved, September 21, 1922. 


CHAP. 397.—An Act For the relief of Edward A. Purdy. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Postmaster General 
be, and he is hereby, authorized and directed to credit Edward A. 
Purdy, as postmaster of Minneapolis, Minnesota, in the sum of 
$1,948.48, said sum being the balance due the United States Govern- 
ment after a collection of $1,000 had been made on the bond and 
applied to the shortage of certain postage stamps and cash from the 
money-order funds embezzled or stolen by Christian H. Mackeprang 
from one of the branch post offices of the said city of Minneapolis. 


Approved, September 21, 1922. 


CHAP. 398.—An Act For the relief of Louis Cayet. 


Be it enacted by the Senate and House of Re “ sentatives of the United 


States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 

Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, out of 

any money in the Treasury not otherwise appropriated, to Louis 

Cayet the sum of $585 for injuries sustained by him when his motor 

cycle collided with a mail truck in Cleveland, Ohio, August 20, 1920. 
Approved, September 21, 1922, 
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September 21, 1922. 
___[H. P.. 8553.] 
[Private, No. 139.) __ 
D. V. Bussie. 


Payment to, for per- 
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September 21, 1922. 
[H. R. 9069.] 


~~ [Private, No. 140.] 


William H. Slaine. 
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September 21, 1922. 
___[H. R. 9472.] 
[Private, No. 141.] 
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September 21, 1922. 
[H. R. 10234.] 


[ Private, No. 1 42.) 
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September 21, 1922. 
___[H. R. 10544.) 
[Private, No. 143.] 


Louis Cayet. 
Payment to. 
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September 22, 1922. 
(H.R. 5214} 
~[Private, No. 144.] 
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CHAP. 433.—An Act Granting pensions and increase of pensions to certain soldiers 
and sailors of the Regular Army and Navy, and certain soldiers and sailors of wars 
other than the Civil War, and to widows of such soldiers and sailors. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Interior be, and he is hereby, authorized and directed to place on the 
yension roll, subject to the provisions and limitations of the pension 
a 

The name of Julia M. Porter, widow of Clinton A. Porter, late of 
Company F, First Regiment New Hampshire Infantry, War with 
Spain, and pay her a pension at the rate of $20 per month in lieu of 
that she is now receiving. 

The name of Annie N. Sullivan, widow of Calvin Sullivan, late of 
Captain Yoakum’s Tennessee Volunteers, Indian war, and pay her a 
pension at the rate of $20 per month in lieu of that she is now receiv- 
ing. zi 

The name of Lurany McClellan, widow of William E. McClellan, 
late of Captain Durrance’s company Florida Mounted Volunteers, 
Indian wars, and pay her a pension at the rate of $20 per month in 
lieu of that she is now receiving. 

The name of Samuel W. Moore, late of Company G, Seventeenth 
Regiment United States Infantry, Indian wars, and pay him a pension 
at the rate of $20 per month. 

The name of Edward Halloran, late of Company I, Twenty- 
seventh Regiment United States Infantry, Indian wars, and pay him 
a pension at the rate of $30 per month in lieu of that he is now re- 
ceiving. 

The name of Theodore Hansen, late of Company H, Thirteenth 
Regiment Minnesota Infantry, War with Spain, and pay him a 
pension at the rate of $50 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of James H. Scollin, late of Company G, Twenty-second 
Regiment United States Infantry, Indian wars, and pay him a pen- 
sion at the rate of $30 per month in lieu of that. he is now receiving. 

The name of Fred J. Griffin, late of the United States Navy, War 
with Spain, and pay him a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Lula Lee Abbott, widow of Fred D. Abbott, late of 
Company G, First Regiment Montana Infantry, War with Spain, 
and pay her a pension at the rate of $25 per month in lieu of that 
she is now receiving and $2 per month additional on account of the 
minor children of said Fred D. Abbott until they reach the age of 
sixteen years. 

The name of chelhn G. Baum, dependent father of Albert J. Baum, 
alias Elbert J. Baum, late of Battery A, Third Regiment United 
States Field Artillery, Regular Establishment, and pay him a pension 
at the rate of $12 per month. 

The name of Charles B. Wilson, late of Troop B, First Regiment 
United States Cavalry, Regular Establishment, and pay him a pen- 
sion at the rate of $30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Dorothea Hoefling; widow of William Hoefling, late 
of Battery M, First Regiment United States Artillery, Indian wars, 
and pay her a pension at the rate of $20 per month in lieu of that 
she is now receiving. 

The name of Susan M. Gregory, former widow of John R. Sherry, 
alias John Fitzgerald, late of Troop F, Fifth Regiment United States 
Cavalry, Indian wars, and pay her a pension at the rate of $12 per 
month. 

The name of Timothy O’Neill, late of Company F, Twenty-first 
Regiment United States Infantry, Indian wars, and pay him a pen- 
sion at the rate of $20 per month. 

The name of Margaret P. Long, dependent mother of Willie 
Long, late of Troop A, Sixth Regiment United States Cavalry, 
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Regular Establishment, and pay her a pension at the rate of $12 
per month. 

The name of Margaret A. Osborn, widow of Charles E. Osborn, 
late of Company A, First Regiment Kentucky Volunteer Infantry, 
War with Mexico, and pay her a pension at the rate of $35 per month 
in lieu of that she is now receiving. 

The name of John A. Poe, late of Lieutenant W. Riley Wood’s 
company, Texas Minute Men, Indian wars, and pay him a pension 
at the rate of $30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Christina Stenger, widow of Ferdinand Stenger, late of 
Troop K, Third Regiment United States Cavalry, Indian wars, and 
pay ioe a pension at the rate of $20 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Andrew J. Duncan, formerly known as Andrew J. 
Revels, late of Captain Williard’s company, First Regiment Florida 
Mounted Volunteers, Indian wars, and pay him a pension at the rate 
of $30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Fletcher Duling, late of Company D, Thirty-third 
Regiment United States Infantry, Regular Establishment, and pay 
him a pension at the rate of $24 per month in lieu of that he is now 
receiving. 

The name of William D. Wheaton, late of the Sixty-third Company, 
United States Coast Artillery, Regular Establishment, and pay o- a 
pension at the rate of $12 per month. 

The name of Elmer H. Weddle, late of Company H, Twenty- 
eighth Regiment United States Infantry, Regular Establishment, and 
pay him a pension at the rate of $12 per month in lieu of that he is now 
receiving. 

The name of William M. Edwards, late of the One hundred and 


forty-fifth Company, United States Coast Artillery Corps, Regular 
Establishment, and pay him a pension at the rate of $12 per month 
in lieu of that he is now receiving 


The name of John D. Jones, late of Com vany A, Twenty-second 
Regiment United States Infantry, Regular Sotghiishanions, and pay 
him a pension at the rate of $12 per month in lieu of that he is now 
receiving. 

The name of Charles Eversole, late of Company I, Eighth Regiment 
United States Infantry, Regular Establishment, and pay him a 
pension at the rate of $12 per month. 

The name of George D. Hendrickson, late of Company K, Signal 
Corps, United States Army, Regular Establishment, and pay him a 
pension at the rate of $17 per month. 

The name of Hugh Sizemore, late of Companies C and H, Twenty- 
third Regiment United States Infantry, Regular Establishment, and 
pay him a pension at the rate of $12 per month. 

he name of Simpson Hornaday, late of Company H, Sixth Regi- 
ment, and Troop B, Seventh Regiment, United States Cavalry, 
Indian war, and pay him a pension at the rate of $50 per month in 
lieu of that he is now receiving, to include special pension of $10, 
medal of honor roll. 

The name of Elmer F. Miller, late of One hundred and fourth 
Company, United States Coast Artillery Corps, Regular Establish- 
ment, and pay him a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Florence Hall, widow of Ernest Hall, late of United 
States Navy, War with Spain, and pay her a pension at the rate of 
$12 per month, and $2 per month additional on account of the minor 
child of said Ernest Hall, until he reaches the age of sixteen years. 

The name of Emma M. H. Haas, widow of Charles Haas, late of 
Company D, Twenty-third Regiment United States Infantry, Indian 
wars, and pay her a pension at the rate of $20 per month, in lieu of 
that she is now receiving, and $2 per month additional on account of 
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each of the minor children of said Charles Haas, until they reach the 
age of sixteen years. 

The name of Alice A. Warner, widow of John C. Warner, late of 
Company I, Sixth Regiment United States Infantry, Regular Estab- 
lishment, and pay her a pension at the rate of $20 per month in lieu 
of that she is now receiving. 

The name of William H. Grimes, late of One hundred and forty- 
ninth Company, United States Coast Artillery Corps, Regular 
Establishment, and pay him a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Charles Ingle, ~ of Company C, Tenth Regiment 
United States Infantry, Regular Establishment, and pay him a 
pension at the rate of $17 per month in lieu of that he is now receiv- 


ing. 

"ihe name of James A. Haley, late of Company K, Twenty-first 
Regiment, United States Infantry, Regular Establishment, and pay 
him a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Annie Flowers, dependent mother of Frank C. Flowers, 
late of Second Company, United States Coast Artillery, War with 
Spain, and pay her a pension at the rate of $20 per month in lieu of 
that she is now receiving. 

The name of John J. Powers, late of the Fortieth Company, United 
States Coast Artillery, Regular Establishment, and pay him a pension 
at the rate of $12 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Henry Oelhoff, late of Company D, Eighteenth 
Regiment United States Infantry, Indian wars, and pay him a 
pension at the rate of $30 per month in lieu of that he is now receiv- 
ing. . 1s ; 

The name of Valentine B. Proehl, late of the United States Ship 
Montana, United States Navy, Regular Establishment, and pay 
him a pension at the rate of $17 per month in lieu of that he is now 
receiving. 

The name of Olive Dixon, widow of William Dixon, late scout 
and guide, United States Army, Indian wars, and pay her a pension 
at the rate of $12 per month. 

The name of Willie E. Persell, late of Troop I, Sixth Regiment 
United States Cavalry, Indian wars, and pay him a pension at the 
rate of $20 per month. 

The name of John H. Dale, late of Troop G, Second Regiment 
United States Cavalry, Indian wars, and pay him a pension at the 
rate of $30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Joseph J. Johnson, late of Company B, Thirty-third 
Regiment United States Infantry, Regular Establishment, and pay 
him a pension at the rate of $17 per month in lieu of that he is now 
receiving. 

The name of Jerus S. Dickinson, late of Company I, Fifth Regiment 
United States Infantry, Indian wars, and pay him a pension at the 
rate of $30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Harry Franklin Hastings, late of Company I, First 
Regiment Delaware Infantry, War with Spain, and pay him a pen- 
sion at the rate of $50 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Alice L. Collins, widow of Charles S. Collins, late of 
Captain A. J. Hembree’s Company E, First Oregon Mounted Volun- 
teers, Indian wars, and pay “ a pension at the rate of $20 per 
month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Thomas Rolle, late of Troop I, Third Regiment 
United States Cavalry, Indian wars, and pay him a pension at the 
rate of $30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Carl Olsen, late of the United States Navy, Regular 
Establishment, and pay him a pension at the rate of $24 per month, 
this pension being in addition to the Navy pension he is now receiving 
under section 4756, Revised Statutes. 
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The name of James M. Wilson, late of Troop A, Nineteenth Regi- 
ment Kansas Cavalry, Indian wars, and pay him a pension at the 
rate of $30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Frank M. Schmehr, late of Company B, Nineteenth 
Regiment United States Infantry, Regular Establishment, Indian 
wars, and pay him a pension at the rate of $30 per month in lieu of 
that he is now receiving. 

The name of Ackley R. Plumstead, late of the United States Marine 
Corps, Regular Establishment, and pay him a pension at the rate of 
$12 per month. 

The name of William W. Jordan, late of Captain Hardee’s company, 
First Regiment Florida Mounted Volunteers, Seminole Indian War, 
and pay him a pension at the rate of $30 per month in lieu of that he 
is now receiving. 

The name of Patrick Flood, late of Captain Johnston’s independent 
company, Florida Mounted Volunteers, Seminole Indian War, and 
pay San a pension at the rate of $30 per month in lieu of that he is 
now receiving. 

The name of Mary A. Crate, widow of Loren H. Crate, late of Com- 
pany F, Fifteenth Regiment United States Infantry, Indian wars, 
and pay her a pension at the rate of $12 per month. 

The name of William H. Baird, late of Company I, Fourth Regiment 
Infantry, Alabama National Guard, Border ee Regular Estab- 
lishment, and pay him a pension at the rate of $24 per month. 

The name of Elijah P. Higgins, late of Captain G. WW Steven’s com- 
pany, Wise County, Texas, Rangers, Indian wars, and pay him a pen- 
sion at the rate of $30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of James E. Mulford, late of Companies E and M, 
Twenty-eighth Regiment United States Infantry, Readies Establish- 


ment, and pay him a pension at the rate of $12 per month. 


The name of Jacob Amberg, late of Troop D, Fifth Regiment United 
States Cavalry, Regular Establishment, and pay him a pension at the 
rate of $30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Elias B. Hill, dependent father of Frank L. Hill, late 
of Company G, Second Regiment United States Infantry, War with 
Spain, and pay him a pension at the rate of $20 per month in lieu of 
that which he is now receiving. 

The name of Bruce E. Townsend, late of Forty-seventh Company 
United States Coast Artillery, Regular Establishment, and pay him a 
pension at the rate of $12 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Elizabeth Leher, widow of George Leher, late of 
Company A, Seventh Regiment United States Infantry, Indian wars, 
and pay her a pension at the rate of $20 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of Patrick W. O'Donnell, late of Company M, Seventh 
Regiment United States Infantry, War with Spain, and pay him a 
pension at the rate of $30 per month. 

The name of David F. Mansfield, late of Company M, First Regi- 
ment Maine Infantry, War with Spain, and pay him a pension at the 
rate of $24 per month. 

The name of Cornelius Conley, alias Cornelius Connelly, late of 
Troop B, Second Regiment United States Cavalry, Indian wars, and 
pay Sint a pension at the rate of $30 per month in lieu of that he is 
now receiving. 

The name of Francis M. Washburn, late of Company G, Four- 
teenth Regiment United States Infantry, Indian wars, and pay him a 
pension at the rate of $30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Charles Dilden, alias James Carman, late of Company 
A, Thirty-sixth Regiment United States Infantry, Indian wars, and 
pay him a pension at the rate of $30 per month in lieu of that he is 
now receiving. 
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The name of Elizabeth B. Rebhun, widow of William H. Rebhun, 
late of Company E, Fifteenth Regiment Pennsylvania Infantry, War 
with Spain, and pay her a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Ira D. Bryant, late of Company E, Eleventh Regiment 
United States Infantry, Regular entideniah) and pay him a pen- 
sion at the rate of $12 per month. 

The name of James Sullivan, late of Company E, Fourth Regiment 
United States Infantry, Indian wars, and pay him a pension at the 
rate of $30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Rachel Bledsoe, dependent mother of William B. 
Bradley, late of Company K, Seventh Regiment United States 
Volunteer Infantry, War with Spain, and pay her a pension at the 
rate of $12 per month. 

The name of Norman F. Henry, late of Company D, Second 
Battalion, Eighteenth Regiment United States Infantry, and Com- 
pany D, Twe nty-seventh United States Infantry, Indian wars, and 
pay him a pe nsion at the rate of $30 per month in lieu of that he is 
now receiving. 

The name of Joseph McClosky, late of Troop I, Eighth Regiment 
United States Cavalry, Regular Establishment, and pay ‘him a 
pension at the rate of $30 er month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Sarah A. Evans, widow of Thomas C. Evans, late of 
Marine Corps, United States Navy, War with Mexico, and pay her a 
pension at the rate of $35 per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Burnham Gibson, late of Company E, Second Regi- 
ment Kentucky Infantry, Regular Establishment, Border Defense, 
and pay him a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Clark P. Hoskins, late of Hospital Corps United States 
Army, and Fifth Company United States Coast Artillery, Regular 
Establishment, and pay him a pension at the rate of $24 per month 
in lieu of that he is now receiving. 

The name of Biram Smith, late of Company E, Eleventh Regi- 
ment United States Infantry, Regular Establishment, and pay him 
a pension at the rate of $24 per month in lieu of that he is now 
receiving. 

The name of William Sally, late of Troop H, First Regiment 
United States Cavalry, Regular Establishment, and pay him a 
pension at the rate of $12 per month. 

The name of John E. Stidham, late of Company D, Twenty-third 
Regiment United States Infantry, Regular Establishment, and pay 
him a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Owen Combs, late of Company L, Eighteenth Regi- 
ment United States Infantry, Regular Establishment, and pay him 
a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Mary C. Parsons, widow of Martin Parsons, late of 
Troop C, Fifth Regiment United States Cavalry, Regular Establish- 
ment, and pay her a pension at the rate of $20 per month in lieu of 
that she is now receiving. 

The name of Giles A. Woolsey, late of Company H, Tenth Regi- 
ment United States Infantry, Regular Establishment, and pay him 
a pension at the rate of $50 per month in lieu of that he is now re- 
ceiving. 

The name of Benjamin J. Close, late of Company H, Thirteenth 
Regiment United States Infantry, "Regular Establishment, and pay 
him a pension at the rate of $17 per month. 

The name of Gue M. Allen, late of Company A, Fifteenth Regi- 
ment United States Infantry, Regular E stablishment, and pay him 
a pension at the rate of $12 per aati. 

The name of Maggie Crouch, widow of William C. Crouch, late of 
Company K, Fifth Reviment United States Cavalry, Regular Estab- 
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lishment, and pay her a pension at the rate of $12 per month, and 
$2 per month additional on account of each of the minor children 
of said William C. Crouch until they reach the age of sixteen years. 

The name of Malcolm G. Brenholtz, alias Malcolm Brenholt, late 
of Company D, Tenth Regiment United States Infantry, Regular 
Establishment, and pay him a pension at the rate of $40 per month in 
lieu of that he is now receiving. 

The name of Charles Payne, late of One hundred and twenty-third 
Company, United States Coast Artillery, Regular Establishment, and 
pay Sian a pension at the rate of $17 per month. 

he name of James Cantrell, late of Company H, Fifteenth Regi- 
ment United States Infantry, Regular Establishment, and pay him 
a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Earle W. Brown, late of Troop B, Seventh Regiment 
United States Cavalry, Regular Establishment, and pay him a pen- 
sion at the rate of $40 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Elizabeth L. M. Miller, widow of William H. Miller, 
late of Company C, Third Regiment Tennessee Infantry, War with 
Spain, and pay her a pension at the rate of $25 per month in lieu of 
that she is now receiving. 

The name of Alexander B. Murphy, late of United States Navy, 
Regular Establishment, and pay him a pension at the rate of $12 per 
month. 

The name of William Sondergard, late of Company M, Third 
Regiment United States Infantry, Regular Establishment, and pay 
him a pension at the rate of $24 per month in lieu of that he is now 
receiving. 

The name of Adam Keesey, late of Company M, Fifth Regiment 
Pennsylvania Infantry, War with Spain, and pay him a pension at 
the rate of $12 per month. 

The name of George Sheehan, late of Troop M, Third Regiment 
United States Cavalry, Indian wars, and pay him a pension at the 
rate of $30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Frederick H. Thompson, late of Troop C, First 
Regiment United States Cavalry, Regular Establishment, and pay 
him a pension at the rate of $30 per month in lieu of that he is now 
receiving. 

The name of James M. Berry, late of Captain E. J. Harding’s 
Company A, First Oregon Mounted Volunteers, Indian wars, and 
pay Sen a pension at the rate of $30 per month in lieu of that he is 
now receiving. 

The name of Sarah G. London, widow of Michael London, late of 
Company D, Twenty-second Regiment United States Infantry, and 
Company H, Thirteenth United States Infantry, Indian wars, Regular 
Eetablichueant, and pay her a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Margaret O’Hara, widow of Charles O'Hara, late 
of Troop F, United States Mounted Rifles, Indian wars, and pay 
her a pension at the rate of $20 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Helen L. Greene, widow of Edward M. Greene, late of 
Company B, First Regiment Wisconsin Infantry, War with Spain, 
and pay her a pension at the rate of $20 per month in lieu of that she 
is now receiving, and a continuance of the $2 per month being paid 
her on account of the minor child of said Edward M. Greene until 
she reaches the age of sixteen years. 

The name of Charles B. Ross, late of Troop I, Second Regiment 
United States Cavalry, Regular Establishment, and pay him a pen- 
sion at the rate of $24 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Catharine Fitzgerald, widow of Thomas Fitzgerald, 
late of Troop B, First Regiment United States Cavalry, Regular 
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Establishment, and pay her a pension at the rate of $20 per month 
in lieu of that she is now receiving. 

The name of Elizabeth Sanborn, former widow of John S. Kiernan, 
late of Company M, Fifth Regiment Ohio Infantry, War with Spain, 
and pay her a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Isaac E. McClure, late of Troop A, Seventh Regiment 
United States Cavalry, Regular Establishment, and pay him a pen- 
sion at the rate of $17 per month. 

The name of Cornelia A. Deal, dependent mother of Lyman A. 
Deal, late of Company L, Second Regiment North Carolina Infantry, 
War with Spain, and pay her a pension at the rate of $12 per month. 

The name of James Lacey, late of Troop C, Fifteenth Regiment 
United States Cavalry, Regular Establishment, and pay him a pen- 
sion at the rate of $24 per month. 

The name of George R. Robinson, late of Troop F, Seventh Regi- 
ment United States Cavalry, Indian wars, and pay him a pension at 
the rate of $30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Mary Saint Clair, widow of Caleb Saint Clair, late of 
Company B, Eleventh Regiment United States Infantry, Regular 
Kateblishment, and pay her a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Emma E. McCready, widow of Henry McCready, 
United States Marine Corps, War with Spain, and pay her a pension 
at the rate of $20 per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Ignatz Welzbacher, late of Company E, Twenty- 
second Regiment United States Infantry, Indian wars, and pay him 
a pension at the rate of $20 per month. 

The name of Annie Bomhetr, widow of Daniel Dougherty, late 
of United States Navy, Regular Establishment, and pay her a pension 
at the rate of $20 per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Margaret Pinkham, widow of Chester E. Pinkham, 
late of Troop H, First Regiment United States Cavalry, Indian wars, 
and pay her a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Mary M. Whitford, dependent mother of James E. 
Whitford, alias James E. McCarrick, late of the United States Marine 
Corps, and the Fifty-second Company, United States Coast Artillery, 
War with Spain, and pay her a pension at the rate of $20 per month. 

The name of Lee F. Pixley, oe of Company C, Third Regiment 
United States Cavalry, Regular Establishment, and pay him a pen- 
sion at the rate of $12 per month. 

The name of M. Davis, late of Company D, Texas Frontier Bat- 
talion, Indian wars, and pay him a pension at the rate of $20 per 
month. 

The name of Louisa Spurgeon, widow of George S. Spurgeon, late 
of Company H, Ninth Regiment United States Infantry, Indian war, 
and pay her a pension at the rate of $20 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of Frank R. Wall, late of the First Company, Coast 
Artillery Corps, Regular Establishment, and pay him a pension at 
the rate of $12 per month. 

The name of Michael Balenti, late of Company G, Fourth Regi- 
ment United States Cavalry, Indian wars, iat oly him a pension at 
the rate of $30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Elizabeth Ellen Bealer, widow of William Bealer, late 
of the United States Navy, Regular Establishment, and pay her a 
pension at the rate of $12 per month. 

The name of John Coyne, late of Company E, Fourth Regiment 
United States Infantry, War with Spain, and pay him a pension at 
the rate of $30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Margaret A. Storie, widow of William C. Storie, late 
of Company C, First Regiment Tennessee Volunteer Cavalry, War 
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with Mexico, and pay her a pension at the rate of $35 per month in 
lieu of that she is now receiving. 

The name of Sarah M. J. Bertram, widow of Francis Bertram, late 
of the United States Navy, War with Mexico, and pay her a pension 
at the rate of $35 per month. 

The name of Thomas J. Reynolds, late of Troop D, First Regi- 
ment Ohio Cavalry, War with Spain, and pay him a pension at the 
rate of $30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Jacob James, late of Companies L and C, Ninth Regi- 
ment United States Cavalry, Indian wars, and pay him a pension at 
the rate of $20 per month. 

The name of Lewis K. Allen, late of Company E, Fourteenth Regi- 
ment United States Infantry, Regular Establishment, and pay him a 
pension at the rate of $30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Eva R. Smailes, widow of Edward M. Smailes, late of 
Company D, First Regiment Florida Infantry, War with Spain, and 
pay i a pension at the rate of $12 per month and $2 per month 
additional on account of the minor child of said Edward M. Smailes 
until he reaches the age of sixteen years. 

The name of Charles G. Sullivan, late of the United States Navy, 
Regular Establishment, and pay him a pension at the rate of $17 per 
month. 

The name of Robert Hicks, late of Company H, Second Regiment 
United States Infantry, Indian wars, and pay him a pension at the 
rate of $20 per month. 

The name of Rosco Wilkins, late of the Eleventh Recruiting Com- 

any, general service, Infantry, United States Army, Regular Estab- 
imu and pay him a pension at the rate of $60 per month in lieu 
of that he is now receiving. 

The name of Anna Kendrick, widow of Herbert N. Kendrick, late 
of Company G, Twelfth Regiment Minnesota Infantry, War with 
Spain, and pay her a pension at the rate of $12 per month. 

The name of William M. Bainbridge, late of Company E, Twentieth 
Regiment United States Infantry, Indian wars, and pay him a pen- 
sion at the rate of $20 per month. 

The name of Isaac Tierson, late of the United States Marine Corps, 
Regular Establishment, and pay him a pension at the rate of $17 per 
month. 

The name of Addie Evans, widow of Louis M. Evans, late of 
Company K, Thirty-third Regiment Michigan Infantry, War with 
Spain, and pay her a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Sarah J. Nagel, widow of John F. E. Nagel, late of 
Company M, Second Regiment United States Volunteer Infantry, 
War with Spain, and pay her a pension at the rate of $20 per month 
in lieu of that she is now receiving. 

The name of Lucy Hunt, widow of Evert J. Hunt, late of Twenty- 
fourth Battery, United States Field Artillery, War with Spain, and 
pay her a pension at the rate of $25 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of James La Rue, late of Troop F, Ninth Regiment 
United States Cavalry, War with Spain, and pay him a pension at the 
rate of $12 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Charles M. Green, late unassigned recruit United 
States Army, Regular Establishment, and pay him a pension at the 
rate of $17 per month. 

The name of Mary D. Jenness, dependent mother of Herbert T. 
Jenness, late of Company B, Fifth Regiment Massachusetts Infantry, 
War with Spain, and pay her a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Rosie E. Crabtree, widow of John F. Crabtree, late of 
Company K, Twelfth Regiment United States Infantry, War with 
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Spain, and pay her a pension at the rate of $12 per month, and $2 per 
month additional en account of each of the minor children of said 
John F. Crabtree until they reach the age of sixteen years. 

The name of Fred J. Driftmeyer, late of Company G, One hundred 
and fifty-seventh Regiment Indiana Infantry, War with Spain, and 
pay him a pension at the rate of $18 per month. 

he name of Levina Baize, widow of Charles E. Baize, late of 
Company A, Thirteenth Regiment United States Infantry, War with 
Spain, and pay her a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Robert G. Clark, late of Company E, Third Regiment 
New York Infantry, War with Spain, and pay him a pension at the 
rate of $30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Charles E. Benson, late of Company E, First Regiment 
New York Infantry, War with Spain, and pay him a pension at the 
of $30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Ole L. Rindahl, late of Captain Stone Olson’s company, 
Lake Prairie Rangers, Captain A. Stark’s company Minnesota State 
Militia (Scandinavian Guards), and Lieutenant William Huey’s 
company, Saint Peter (Nicollet County), Minnesota Home Guards, 
and pay him a pension at the rate of $20 per month. 

The name of Harmon E. Deck, late of Troop B, Seventh Regiment 
United States Cavalry, Regular Establishment, and pay him a pen- 
sion at the rate of $17 per month. 

The name of Frank } Griesbaum, late of Twenty-fourth Battery, 
United States Field Artillery, Regular Establishment, and pay him 
a pension at the rate of $50 per month in lieu of that he is now 
receiving. 

The name of Samuel E. Blevins, late of general service, Infantry, 
United States Army, Regular Establishment, and pay him a pension 
at the rate of $50 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Anson C. Douglas, late a wagoner, Supply Company, 
Sixth Regiment Ohio Infantry, Regular Establishment, border 
defense, and pay him a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Emily i Patison, widow of William W. Patison, 
who served in Captain Joseph Bailey’s Company A, Second Regiment 
Oregon Mounted Volunteers, Indian wars, and pay her a pension at 
the rate of $20 per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of William Allen, late of Company F, Sixth Regiment 
United States Volunteer Infantry, War with Spain, and pay him a 
pension at the rate of $17 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of James M. Farris, late of Troop D, Seventh Regiment 
United States Cavalry, Regular Establishment, and pay him a pen- 
sion at the rate of $30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Elias L. Banta, late of Battery B, Fourth Regiment 
United States Artillery, Indian wars, and pay him a pension at the 
rate of $30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Eva Bassett, widow of Edward Bassett, late of 
Company E, Sixth Regiment Illinois Infantry, War with Spain, and 
pay ae a pension at the rate of $20 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Alonzo Tomlinson late of Company F, Second Indiana 
National Guard Regiment Infantry, border : arse Bl Regular Estab- 
lishment, and pay him a pension at the rate of $17 per month. 

The name of Mary Rafferty, widow of Joseph Rafferty, late of 
Company I, Seventh Regiment Illinois Infantry, War with Spain, 
and pay her a pension at the rate of $12 per month, and $2 per month 
additional on account of each of the minor children of said Joseph 
Rafferty until they reach the age of sixteen years. 

The name of Beulah Hopkins, widow of John Hopkins, late of band, 
and Troop I, Tenth Regiment United States Cavalry, War with 
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Spain, and pay her a pension at the rate of $25 per month, and $2 
per month additional on account of the minor child of said John 
Hopkins until she reaches the age of sixteen years. 

the name of George W. Rathman, alias William Kerper, late of 
United States Navy, Regular Establishment, and pay him a pension 
at the rate of $24 per month. 

The name of Matilda J. Henderson, widow of Hiram Henderson, 
late landsman, United States ships Ohio and United States, War 
with Mexico, and pay her a pension at the rate of $30 per month in 
lieu of that she is now receiving. 

The name of Delbert R. Spice, late of Company M, Second Regi- 
ment Wisconsin Infantry, War with Spain, and pay him a pension 
at the rate of $30 per month. 

The name of Vida V. Johnson, widow of Charles W. Johnson, late 
rivate of Battery K, Fourth Regiment United States Artillery, 
Var with Spain, and pay her a pension at the rate of $12 per month, 

and $2 per month additional on account of the minor child of said 
Charles W. Johnson until she reaches the age of sixteen years. 

The name of John H. Doremus, late second lieutenant of Company 
D, Second Regiment New Jersey Infantry, War with Spain, and 
pay him a pension at the rate of $72 per month in lieu of that he is 
now receiving. 

The name of James H. Hornsby, late of the Seventh Company, 
United States Coast Artillery, Regular Establishment, and pay him 
a pension at the rate of $12 per month. 

The name of George W. Mason, late of Company A, First Regi- 
ment Kentucky Cavalry, War with Spain, and pay him a pension 
at the rate of $50 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Adelia A. Dell, widow of Valentine Dell, alias Valen- 
tine Tell, late of Company G, Seventh Regiment United States 
Infantry, Seminole Indian war, and pay her a pension at the rate 
of $20 per month. 

The name of Wesley Sweet, late of Company K, Fifth Regiment 
Pennsylvania Infantry, War with Spain, and pay him a pension at 
the rate of $18 per month. 

The name of Benjamin Blackburn, late of Captains Bennett and 
Fellows’ Company F, First Regiment Oregon Mounted Volunteers, 
Indian wars, and pay him a pension at the rate of $30 per month in 
lieu of that he is now receiving. 

The name of George Buzan, late of Captain R. E. Eastland’s 
Company B, Second Regiment Oregon State Militia, Indian wars, 
and pay him a pension at the rate of $20 per month. 

The name of Claudie O. Neff, late of Troop I, Fifteenth Regiment 
United States Cavalry, Regular Establishment, and pay him a pen- 
sion at the rate of $12 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Bessie P. Leffel, widow of Perlie H. Leffel, late of the 
Hospital Corps, United States Army, War with Spain, and pay her 
a pension at the rate of $20 per month, and $2 per month additional 
on account of the minor child of said Perlie H. Leffel until he reaches 
the age of sixteen years. 

The name of Peter Urban, late of Company F, Fifth Regiment 
United States Infantry, Regular Establishment, and pay him a pen- 
sion at the rate of $50 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Fanny F. Robertson, widow of James M. Robertson, 
late major, Third Regiment United States Artillery, Regular Estab- 
lishment, and pay her a pension at the rate of $50 per month in lieu 
of that she is now receiving. 

The name of Jacob J. King, late of Company H, Second North 
Carolina Infantry, National Guard, border ichaens and pay him a 
pension at the rate of $30 per month. 
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The name of Lizzie M. Worster, widow of Isaac H. Worster, late 
of Company H, Sixteenth Regiment United States Infantry, Regular 
Establishment, and pay her a pension at the rate of $20 per month 
in lieu of that she is now receiving. 

The name of John R. Ward, late of the Thirteenth Company, 
United States Coast Artillery, Regular Establishment, and pay him 
a pension at the rate of $17 per month. 

he name of John Burke, B sattery I, First Regiment United States 
Artillery, and pay him a pension at the rate of $12 per month. 

The name of ¢C Charles W. Willis, late of Troop B, First Regiment 
Kentucky Cavalry, War with Spain, and pay him a pension ‘at the 
rate of $24 per month in lieu of that he is now receiv ing. 

The name of Nancy I. Wainscott, widow of Hiram Wainscott, 
late of Company U, Montague County, Texas, Minute Men, Indian 
wars, and pay her a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Emma P. Coffey, widow of Soke Coffey, late of the 
United States Navy, War with Spain, and pay her a pension at the 
rate of $12 per month. 

The name of Earl S. Reeves, late of Company D, Second Regiment 
Indiana Infantry, National Guard, Regular Establishment, border 
defense, and pay him a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Bridget J. Snody, widow of Frederick Snody, late of 
the United States Navy, War with Spain, and pay her a pension at 
the rate of $12 per month. 

The name of Thomas Roy, late of Company A, First Regiment 
New Hampshire Infantry, War with Spain, and pay him a pension 
at the rate of $20 per month in lieu of that he is now receiv ing. 

The name of Margaret Hickman, widow of William Hic -kman, late 
of Troop G, Second “Regiment United States Dragoons, Indian wars, 
and pay her a pension “at the rate of $20 per month in lieu of that 
she is now receiving. 

The name of Levi F. Howell, late of Company C, Battalion Eight- 
eenth Regiment Kansas C avalry, Indian wars, and pay him a pen- 
sion at the rate of $30 er month in lieu of that he is now receiv ing. 

The name of Emma C. Blackshear, widow of Cicero S. Blacksheat 
late of Captain Stewart’s company, First Regiment Florida Mounted 
Volunteers, Indian wars, and pay her a pension at the rate of $20 
per month in lieu of that she is now receiv ing. 

The name of Robert Petritz, late of Battery L, Second Regiment 
United States Artillery, Indian wars, and pay him a pension at the 
rate of $20 per month. 

The name of George C. Emmert, late of the United States Navy, 
Regular Establishment, and pay him a pension at the rate of $12 
per month. 

The name of Joseph H. Glover, helpless and dependent child of John 
Glover, late of Company I, Sixteenth Regiment United States In- 
fantry, War with Mexico, and pay him a pension at the rate of $20 
per month in lieu of that he is now receiv ing. 

The name of George Foos, late of Troop L, Eighth Regiment 
United States C avalry, Indian wars, and pay him a pension at the 
rate of $30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Frank P. Lilley, late of the band and Company M, 
Fourth Regiment Ohio Infantry, War with Spain, and pay him a 
pension at the rate of $12 per month. 

The name of Melissa F. Procter, widow of Robert G. Procter, late 
second lieutenant, Fifth Regiment United States Artillery, Regular 
Establishment, and pay her a pension at the rate of $25 per month in 
lieu of that she is now receiv ing. 

The name of Elmira E. Sheldrake, widow of John T. Sheldrake, late 
of Company E, Thirty-seventh Regiment United States Infantry, 
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Indian wars, and pay her a pension at the rate of $20 per month in 
lieu of that she is now receiving. 

The name of Allen Kirk, late of Captain J. K. Kelly’s Company C, 
First Regiment Oregon Mounted Volunteers, Indian wars, and pay 
him a pension at the rate of $30 per month in lieu of that he is now 
receiving. 

The names of Mary Elizabeth Wilson, Frances Wilson, Vitula 

Wilson, Otto Wilson, and Woodrow Wilson, minor children of Ott 
Wilson, late of Battery M, First Regiment United States Artillery, 
War with Spain, and pay them a pension at the rate of $12 per month 
and $2 per month eiditional on account of each of the five minor 
children of the said Ott Wilson until they reach the age of sixteen 
years. 
* The name of Florence E. Foster, widow of David M. Foster, late of 
Company I, Ninth Regiment United States Infantry, Regular Es- 
tablishment, and pay her a pension at the rate of $20 per month in 
lieu of that she is now receiving. 

The name of James W. Robinson, late of Company M, Twenty- 
sixth Regiment United States Infantry, Regular Establishment, and 
pay him a pension at the rate of $12 per month in lieu of that he is 
now receiving. 

The name of Richard Stevens, late of Company E, Fifth Regiment 
United States Volunteer Infantry, Indian wars and Civil War, and 
pay him a pension at the rate of $30 per month in lieu of that he is 
now receiving. 

The name of Eliza Hook Hinkle, former widow of James T. Hook, 
late of Company G, Third Regiment Indiana Volunteers, War with 
Mexico, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Annie M. O’Brien, widow of Bernard J. O’Brien, alias 


ere McLaughlin, late of the United States Marine Corps, Regular 
| 


Establishment, and pay her a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Addison Holmes, late of United States Navy, Regular 
Establishment, and pay him a pension at the rate of $30 per month 
in lieu of that he is now receiving. 

The name of Jasper Johnson, late of Company D, Thirtieth Regi- 
ment United States Volunteer Infantry, War with Spain, and pay 
him a pension at the rate of $30 per month in lieu of that he is now 
receiving. 

The name of Marion A. McCartney, widow of Ted. W. McCartney, 
late of Company M, Second Regiment Wisconsin Infantry, War with 
Spain, and pay be a pension at the rate of $12 per month, and $2 per 
month additional on account of each of the minor children of said 
Ted. W. McCartney until they reach the age of sixteen years. 

The name of William P. Grimm, late of Company C, Fifteenth 
Regiment United States Infantry, Regular Estabtischsnent, and pay 
him a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Thomas M. Stroud, late of Lieutenant Willingham’s 
Company U, Montague County, Texas, Minute Men, Indian wars, 
and pay him a pension at the rate of $20 per month. 

The name of Glen L. Jones, late of the United States Navy, Regular 
Establishment, and pay him a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Lizzie K. Thorpe, widow of John J. Thorpe, late of 
Company D, Eleventh Regiment United States Infantry, War with 
Spain, and pay her a pension at the rate of $20 per month in lieu of 
that she is now receiving. 

The name of Albert E. Alexander, late of Captain Nelson Miner’s 
Company A, Dakota Volunteers, Indian wars, and pay him a pension 
at the rate of $20 per month. 

The name of Elizabeth Welsh, widow of Abram Welsh, late an un- 
assigned recruit, Fifteenth Regiment United States Infantry, War 
with Mexico, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 
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The name of Ella E. Carbonell, widow of Emil Carbonell, late of 
Company B, Twenty-second Regiment New York Infantry, War with 
Spain, and pay her a pension at the rate of $12 per month, and $2 
e month additional on account of the minor child of said Emil Car- 

onell until he reaches the age of sixteen years. 

The name of Isaac B. Butler, late of Company E, Sixteenth Regi- 
ment United States Infantry, Regular Establishment, and pay him a 
pension at the rate of $50 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of William O. Taylor, late of Troop A, Seventh Regi- 
ment United States Cavalry, Indian wars, and pay him a pension at 
the rate of $30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Melville M. Gordon, late of Company H, Third Regi- 
ment Nebraska Infantry, War with Spain, and pay ides & pension at 
the rate of $12 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Amanda Ellen Howell, widow of John C. Howell, 
alias John C. Howard, late of Troop B, Second Regiment United 
States Cavalry, Indian wars, and pay her a pension at the rate of 
$12 per month. 

The name of Polly A. Blair, widow of William M. Blair, late of 
Campany F, Fourth Regiment Tennessee Infantry, War with Spain, 
and pay her a pension at the rate of $25 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of Laura E. Daniels, widow of Charles E. Daniels, late 
of Troop K, First Regiment Illinois Cavalry, War with Spain, and 
pay her a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Charles Dueber, late of Captains Louis and Schaefer’s 
companies of Minnesota Volunteers, Indian wars, and pay him a 
pension at the rate of $20 per month. 

The name of Richard M. Van Dervort, late of Captain James 
Atkinson’s company Minnesota Volunteers and Scout Minnesota 
Volunteers, Indian wars, and pay him a pension at the rate of $20 
per month. 

The name of Alonzo Sidman, late of Company I, Fifth Regiment 
United States Infantry, Indian wars, and pay him a pension at the 
rate of $30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Herbert G. Hoots, late of Company F, Fifteenth 
Regiment United States Infantry, Regular Retablish nent, and pay 
him a pension at the rate of $17 per month in lieu of that he is now 
receiving. 

The name of John C. Ballmann, late of Company K, First Regi- 
ment Ohio Infantry, War with Spain, and pay him a pension at the 
rate of $12 per month. 

The name of Mary Berry, widow of George W. Berry, late of Troop 
L, Third Regiment United States Cavalry, Indian wars, and pay her 
a pension at the rate of $20 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Ellen E. Alger, widow of Ernest L. Alger, alias Frank 
L. Snow, late of Company C, Seventh Regiment United States 
Cavalry, War with Spain, and pay her a pension at the rate of $24 
per month, and $2 per month additional on account of the minor 
child of said Ernest E. Alger until she reaches the age of sixteen 
years: Provided, That in the event of the death of Ernest E. Alger, 
helpless and dependent son of said Ernest L. Alger, the additional 

yension herein granted shall cease and determine: Provided further, 
That in the event of the death of Ellen E. Alger the name of Ernest E. 
Alger shall be placed on the pension roll, subject to the provisions 
and limitations of the pension laws, at the rate of $12 per month 
from and after the death of said Ellen E. Alger. 

The name of Juana M. Lopez, widow of Antonio Lopez, late of 
Captain Gonzales’ Company B, Saint Vrain’s Battalion, New Mexico 
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Mounted Volunteers, Indian wars, and pay her a pension at the rate 
of $20 per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of John C. McDowell, late of Troop E, First Regiment 
United States Volunteer Cavalry, War with Spain, and pay him a 
pension at the rate of $24 per month. 

The name of William Johnson, late of Company H, Thirty-eighth 
Regiment United States Infantry, Indian wars, and pay him a 
pension at the rate of $30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Edward Coffin, late of Company C, One hundred 
and Fifty-eighth Regiment Indiana Infantry, War with Spain, and 
pay him a pension at the rate of $12 per month. 

The name of George Archambault, late of Company C, First 
Regiment Field Artillery, Minnesota National Guard, border defense, 
and pay him a pension at the rate of $17 per month in lieu of that he 
is now receiving. 

The name of Willie Brown, late of Company B, Instruction, 
General Service, Recruits, United States Army, Regular Establish- 
ment, and pay him a pension at the rate of $12 per month in lieu of 
that he is now receiving. 

The name of Melvina Parker, widow of Frank H. Parker, late of 
Company M, Twenty-sixth Regiment United States Volunteer 
Infantry, War with Spain, and pay her a pension at the rate of $24 

er month: Provided, That in the event of the death of Irving Peter 
Sesto. helpless and dependent son of said Frank H. Parker, the 
additional pension herein granted shall cease and determine: Provided 
further, That in the event of the death of Melvina Parker, the name of 
said Irving Peter Parker shall be placed on the pension roll, subject 
to the provisions and limitations of the pension laws, at the rate of 
$12 per month from and after the death of said Melvina Parker. 

The name of Charles B. Clark, late of Company L, Fifth Regiment 
Pennsylvania Infantry, War with Spain, and pay him a pension at 
the rate of $18 per month. 

The name of John G. Patton, late of Company D, First Regiment 
Georgia Infantry, War with Spain, and pay him a pension at the rate 
of $30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Margaret Moorehead, widow of James Moorehead, late 
of Troop K, Third Regiment United States Cavalry, Indian wars, 
and pay her a pension at the rate of $20 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of Katherine Raumbeller, widow of August Raumbeller, 
late of Troop G, Eighth Regiment United States Cavalry, Indian 
wars, and pay her a pension at the rate of $12 per month. 

The name of William E. Slimp, late of Company M, Eighteenth 
Regiment United States Infantry, Regular Establishment, and pay 
him a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Robert Vaughn, late of the Sixty-ninth Company 
United States Coast Artillery Corps, Regular Establishment, and 
pay him a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Jennie Fleming, former widow of James M. Vaughan, 
late of Troop E, Sixth Regiment United States Cavalry, Indian wars, 
and pay her a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Patrick Newell, late of Troop E, Sixth Regiment 
United States Cavalry, Indian wars, and pay Rien a pension at the 
rate of $20 per month. 

The name of John Sopher, late of Troop C, Ninth Regiment United 
States Cavalry, Regular Establishment, and pay him a pension at 
the rate of $12 per month. 

The name of Christian S. Mathison, late of Company H, Third 
Regiment United States Infantry, War with Spain, and pay him a 
pension at the rate of $12 per month. 
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Pension 
John C. McDowell. 


Pension increased. 
William Johnson. 


Pension. 
Edward S. Coffin. 


Pensions increased. 
George Archambault. 


Willie Brown. 


Pensions. 
Melvina Parker. 


Provisos. 
Addition to cease on 


death of child. 


Pension to child on 


death of mother. 


Charles B. Clark. 


Pensions increased. 
John G. Patton. 


Margaret Moorehead. 


Pensions. 


Katherine Raum- 


beller. 


William E. Slimp. 


Robert Vaughn. 


Jennie Fleming. 


Patrick Newell. 


John Sopher. 


Christian S. Mathi- 


son. 
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Pension increased. 
Reinhard Deibel. 

















Pensions. 


Alex H. Burns. 














Curt T. Spicer. 











Pensions increased. 
Vivian Powers. 
































James F. Dakins. 

















William F. Slack. 














Emil J. Olsen. 























Bernard J. Bolder- 
mann. 

















George C. Hazeltine. 














John B. Jeffery. 











Pensions. 
Winfield H. Hand- 
ley 




















Johanna Moss. 

















Mary M. Newman. 




















Pension increased 
Frederick Daggett. 























Pensions. 
Charles A. Evans. 














John Shafranek. 
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The name of Reinhard Deibel, late of Battery L, Third Regiment 
United States Light Artillery, Regular Establishment, and pay him 
a pension at the rate of $12 per month in lieu of that he is now 
receiving. 

The name of Alex H. Burns, late of the Seventeenth Company, 
United States Coast Artillery, Regular Establishment, and pay him 
a pension at the rate of $24 per month. 

The name of Curt T. Spicer, late of Company B, Nineteenth Regi- 
ment United States Infantry, Regular Establishment, and pay him 
a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Vivian Powers, widow of Frederick J. Powers, alias 
Fred J. Rew, late of Company K, Third Regiment Connecticut In- 
fantry, and pay her a pension at the rate of $20 per month in lieu 
of that she is now receiving, and to continue the pension of $4 per 
month for each minor child of said Frederick J. Powers until they 
reach the age of sixteen years. 

The name of James F. Dakins, late of Company G, Sixteenth Regi- 
ment United States Infantry, Regular Establishment, and pay him 
a pension at the rate of $12 per month in lieu of that he is now 
receiving. 

The name of William F. Slack, late of Company K, Nineteenth 
Regiment United States Infantry, Regular Establishment, and pay 
him a pension at the rate of $17 per month in lieu of that he is now 
receiving. 

The name of Emil J. Olsen, late of Company G, Third Regiment, 
and Company G, Thirteenth Regiment, United States Infantry, and 
Company E, United States Signal Corps, Regular Establishment, and 
pay bien a pension at the rate of $18 per month in lieu of that he is 
now receiving. 

The name of Bernard J. Boldermann, late of Battery A, First 
Battalion California Heavy Artillery, War with Spain, and pay him 
a pension at the rate of $50 per month in lieu of that he is now 
receiving. 

The name of George C. Hazeltine, late of Company K, Second 
Regiment Texas Infantry, War with Spain, and pay him a pension 
at the rate of $24 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Saeed B. Jeffery, late captain and assistant quarter- 
master United States Volunteers, War with Spain, and pay him a 
pension at the rate of $40 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Winfield H. Handley, late of Company I, Fifth Regi- 
ment Ohio Infantry, War with Spain, and pay him a pension at the 
rate of $12 per month. 

The name of Johanna Moss, widow of Christopher T. Moss, late of 
Company H, Third Regiment New York Cavalry, Civil War, and 
Companies A and B, Tenth Regiment United States Infantry, Regular 
Establishment, and pay her a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Mary M. Newman, widow of John R. Newman, late 
captain Company K, Second Regiment Arkansas Infantry, War with 
Spain, and pay her a pension at the rate of $12 per month and $2 per 
month additional on account of the minor child of said John R. 
Newman until he reaches the age of sixteen years. 

The name of Frederick Daggett, helpless child of Alfred Daggett, 
late of Company H, Ninth Regiment Illinois Infantry, War with 
Spain, and pay him a pension at the rate of $20 per month in lieu of 
that he is now receiving. 

The name of Charles A. Evans, late of Company G, First Regiment 
Ohio Infantry, War with Spain, and pay him a pension at the rate of 
$12 per month. 

The name of John Shafranek, late of Company E, Fourth Regiment 
United States Infantry, Indian wars, and pay him a pension at the 
rate of $20 per month. 
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The name of Daniel Smith, late of Company K, Second Regiment 
Wisconsin Infantry, War with Spain, and pay him a pension at the 
rate of $18 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of George Milams; late of the Sixty-sixth Company, 
United States Coast Artillery Corps, Regular Establishment, and pay 
him a pension at the rate of $24 per month in lieu of that he is now 
receiving. 

The name of Jasper N. Baker, late of Troop E, Fourteenth Regi- 
ment United States Cavalry, Regular Establishment, and pay him a 
pension at the rate of $17 per month. 

lhe name of August C. Reisz, late of Battery A, Wisconsin Light 
Artillery, War with Spain, and pay him a pension at the rate of $18 
per month. ; re , 

The name of Timothy P. Brennan, late of the United States Marine 
Corps, War with Spain, and pay him a pension at the rate of $24 per 
month. 

The name of Ann Cannon, widow of William R. Cannon, late of 
Captain Layton’s Company H, First Regiment Oregon Mounted 
Casini, Indian wars, and pay her a pension at the rate of $20 per 
month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Martin F. Gibbons, late of the United States Navy, 
War with Spain, and pay him a pension at the rate of $18 per month. 

The name of Ann H. Russell, widow of James H. Russell, late 
major Ninth Regiment Oregon Militia, Indian wars, and pay her a 
pension at the rate of $20 per month in lieu of that she is now receiv- 
ing. 

The name of Victoria Saint C. E. C. Mickelson, widow of Michael 
Mickelson, late of Captain Thomas Smith’s company, Ninth Regi- 
ment Oregon Mounted Militia, Indian wars, and pay her a pension at 
the rate of $20 per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of James B. Gibson, late of Company C, Frontier Bat- 
talion, Texas Rangers, Indian wars, and pay him a pension at the 
rate of $20 per month. 

The name of Alonzo Blankenship, late of Company K, Eighteenth 
Regiment United States Infantry, Regular Establishment, and pay 
him a pension at the rate of $17 per month. 

The name of Alfred Ashton, late of Company H, Second Regiment 
New York Infantry, War with Spain, and pay him a pension at the 
rate of $40 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Charles A. Swartz, late of Company B, Third Regiment 
Ohio Infantry, War with Spain, and pay him a pension at the rate of 
$18 per month. 

The name of William H. Robinson, late of Company A, First 
Regiment Ohio Infantry, War with Spain, and pay him a pension at 
the rate of $12 per month. 

The name of Maggie L. Schafer, widow of Henry W. Schafer, late 
of Company I, Nineteenth Regiment United States Infantry, War 
with Spain, and pay her a pension at the rate of $12 per month and 
$2 per month additional on account of each of the minor children of 
‘ail Henry W. Schafer until they reach the age of sixteen years. 

The name of Frederick A. Mackey, late of Company B, Thirty- 
fourth Regiment Michigan Infantry, War with Spain, and pay him a 
pension at the rate of $30 per month. 

The name of James E. Embury, late of Company F, Thirty-third 
Regiment Michigan Infantry, War with Spain, and pay him a pension 
at the rate of $72 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Nancy J. Miller, dependent mother of Jerry Miller, 
late of Battery A, Fifth Regiment United States Field Artillery, 
— Establishment, and pay her a pension at the rate of $12 per 
month. 
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Pensions increased. 
Daniel Smith. 


George Milams. 
Pensions. 
Jasper N. Baker. 


August C. Reisz. 


Timothy P. Bren- 
nan. 
Pension increased. 


Ann Cannon. 


Pension. 
Martin F. Gibbons. 


Pensions increased. 
Ann H. Russell. 


Victoria Saint C. E.C. 
Mickelson. 


Pensions. 
James B. Gibson. 


Alonzo Blankenship. 


Pension increased. 


Alfred Ashton. 


Pensions. 
Charles A. Swartz. 


William H. Robin- 
son. 


Maggie L. Schafer. 


Frederick A.Mackey. 


Pension increased. 
James E. Embury. 


Pensions. 
Nancy J. Miller. 
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William H. Traut- 
man. 





















Pension increased. 
Elizabeth White- 
hurst. 























Pension. 
James M. Howard. 














Pensions increased. 
Charles F. Carver. 














Kitty B. Reynolds. 














Pension. 
Harry M. Batty. 














Pensions increased. 
Mary McBride. 














Martin V. Endicott. 











Milford W. Oxley. 











Pensions. 
Bertel Pederson. 














Anna M. Prender- 
gast. 














John E. Root. 














Isabelle R. Brown. 














Pensions increased. 
Frances A. Kirk. 














Lida S. Williams. 

















Pensions. 
Orpha Young. 














Joseph Hixon. 

















Pensions increased. 
Barbara A. Cham- 
breau. 
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The name of William H. Trautman, late of the United States Navy, 
Regular Establishment, and pay him a pension at the rate of $17 per 
month. 

The name of Elizabeth Whitehurst, widow of Berrien D. White- 
hurst, late of Captain Snell’s Independent Company, First Regiment 
Florida Mounted Volunteers, Indian wars, and pay her a pension at 
the rate of $20 per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of James M. Howard, late of Company M, Third Regi- 
ment United States Infantry, Regular Establishment, and pay him a 
pension at the rate of $12 per month. 

The name of Charles F. Carver, late of Company D, Fourth Regi- 
ment Virginia Infantry, War with Spain, and pay him a pension at 
the rate of $18 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Kitty B. Reynolds, widow of Samuel W. Reynolds, 
late of Company E, Twenty-fourth Regiment United States Infantry, 
Indian wars, and pay her a pension at the rate of $20 per month in 
lieu of that she is now receiving. 

The name of Harry M. Batty, late of Company K, Sixth Regiment 
Pennsylvania Infantry, War with Spain, and pay him a pension at the 
rate of $17 per month. 

The name of Mary McBride, widow of James McBride, late of Troop 
A, Second Regiment United States Cavalry, War with Spain, and pay 
her a pension at the rate of $20 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Martin V. Endicott, late of Company L, Second Regi- 
ment United States Infantry, War with Spain, and pay him a pension 
at the rate of $24 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Milford W. Oxley, late of the United States Navy, 
Regular Establishment, and pay him a pension at the rate of $65 per 
month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Bertel Pederson, late of Battery D, Second Regiment 
United States Field Artillery, Regular Establishment, and pay him 
a pension at the rate of $16 per month. 

The name of Anna M. Prendergast, widow of Patrick Prendergast, 
late of Company B, Thirty-seventh Regiment United States Infantry, 
Regular Establishment, and pay her a pension at the rate of $12 per 
month. 

The name of John E. Root, late of Troop A, Second Regiment, and 
Troop D, Eighth Regiment, United States Cavalry, Regular Estab- 
lishment, and pay him a pension at the rate of $17 per month. 

The name of Isabelle R. Brown, widow of Eldon Brown, late of the 
band, Thirteenth Regiment United States Infantry, War with Spain, 
and pay her a —~— at the rate of $12 per month. 

The name of Frances A. Kirk, widow of Robert J. Kirk, late of 
Company E, Fourteenth Regiment New York Infantry, War with 
Spain, and pay her a pension at the rate of $20 per month in lieu of 
that she is now receiving. 

The name of Lida S. Williams, widow of William C. Williams, late of 
Company A, Third Regiment Tennessee Infantry, War with Spain, 
and pay her a pension at the rate of $25 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of Orpha Young, widow of Lemuel Young, late of Com- 

any B, Fourteenth Regiment United States Infantry, Regular 
Sciblichenont, and pay her a pension at the rate of $12 per month. 

The name of eat Hixon, late of Company E, Sixteenth Regiment 
United States Infantry, Regular Hatablishmont, and pay him a pen- 
sion at the rate of $17 per month. 

The name of Barbara A. Chambreau, widow of Edward Chambreau, 
late of Captain Kelly’s company, Clark County Rangers, Washington 
Territory Volunteers, Indian wars, and pay her a pension at the 
rate of $20 per month in lieu of that she is now receiving. 
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The name of Arabell Hatcher, widow of John Hatcher, late of 
Captain Cone’s company, First Florida Mounted Volunteers, and of 
Captain Joseph J. Knight’s company, Florida Militia, Indian wars, 
and pay her a pension at the rate of $20 per month in lieu of that 
she is now receiving. 

The names of Joseph M. Bingler, John R. Bingler, and Alice M. 
Bingler, minor children of Eugene Bingler, late of Troop H, Seventh 
Regiment United States Cavalry, War with Spain, ami pay them a 
pension at the rate of $12 per month, and $2 per month additional 
on account of each of the minor children of the said Eugene Bingler 
until they reach the age of sixteen years. 

The name of George M. Wright, late of Captain June Peak’s Com- 
pany B, Frontier Battalion, Texas Rangers, Indian wars, and pay 

im a pension at the rate of $20 per month. 

The name of Peter McLaughlin, late of Company B, Thirtieth 
Regiment United States Infantry, Indian wars, and pay him a 
pension at the rate of $30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Nellie Hubacher, widow of Nicholas Hubacher, late 
of Company M, Sixth Regiment Illinois Infantry, War with Spain, 
and pay her a pension at the rate of $20 per month in lieu of that 
she is now receiving. 

The name of Ora O. Beerbower, late of Company E, First Regi- 
ment Ohio Cavalry, War with Spain, and pay him a pension at the 
rate of $18 per month in lieu of that he is now receiving. 


The name of Freeland H. Dam, late first lieutenant, Thirty-sixth 


Regiment Minnesota Militia, Indian wars, and pay him a pension at 
the rate of $20 per month. 

The name of John F. Brannan, late of Company B, Twenty-fourth 
Regiment United States Infantry, Regular Establishment, and pay 


him a pension at the rate of $17 per month. 

The name of Gilbert J. Jackson, late of Troop H, Seventh Regi- 
ment United States Cavalry, Indian wars, and pay him a pension at 
the rate of $30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Archie M. Leighton, late of Company C, First Regi- 
ment New Hampshire Infantry, War with Spain, and pay him a 
pension at the rate of $40 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Margaret G. Boudreaux, widow of Louis R. Bou- 
dreaux, late of the Hospital Corps, United States Army, War with 
Spain, and pay her a pension at the rate of $12 per month, and $2 
per month additional on account of each of the minor children of 
said Louis R. Boudreaux until they reach the age of sixteen years. 

The name of Catherine Howard, dependent mother of Joshua E. 
Howard, late of Company C, Second Regiment United States Infan- 
try, Regular Establishment, and pay her a pension at the rate of 
$12 per month. 

The name of Mary Lee Love, helpless and dependent child of 
Richard Lee Love, late lieutenant, United States Navy, War with 
Mexico, and pay her a pension at the rate of $20 per month. 

The name of John W. Albrey, late of Company G, Thirty-first 
Regiment United States Infantry, Indian wars, and pay him a 
pension at the rate of $20 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Edward Kirchen, late of Company K, Second Regi- 
ment Wisconsin Infantry, War with Spain, and pay him a pension at 
the rate of $18 per month. 

The name of edward Frank, late of Company K, Second Regiment 
Wisconsin Infantry, War with Spain, and pay him a pension at the 
rate of $12 per month. 

The name of Oscar Neumeister, late of Company C, Second Regi- 
ment Wisconsin Infantry, War with Spain, and pay him a pension at 
the rate of $18 per month. 
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Arabell Hatcher. 


Pensions. 
Children of Eugene 


Bingler. 


George M. Wright. 


Pensions increased. 
Peter McLaughlin. 


Nellie Hubacher. 


Ora O. Beerbower. 


Pensions. 
Freeland H. Dam. 


John F. Brannan. 


Pensions increased. 
Gilbert J. Jackson. 


Archie M. Leighton. 


Pensions. 
Margaret G. 


dreaux. 


Catherine Howard. 


Mary Lee Love. 


Pension increased. 
John W. Albrey. 


Pensions. 
Edward Kirchen. 


Edward Frank. 


Oscar Neumeister. 
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Pension increased. 
Mary J. Beard. 
























Pensions. 
Maria D. Emmanuel. 

















Lydia F. Munns. 


























Alvin E. Briggs. 











Peter F. Fleming. 














Robert Leigh Morris. 











Pensions increased. 
Osco L. Robinson. 

















Taylor Hubbard. 

















James G. Follansbee. 




















William W. Gillihan. 























Edward J. Murphy. 











James O. Cotman. 














Pension. 
George Bingham. 























Pension increased. 
Axie M. McClendon. 




















Pensions. 
John T. Knotts. 

















Lillie Dixon. 























SIXTY-SEVENTH CONGRESS. Sess. II. Cu. 433. 1922 


The name of Mary J. Beard, widow of John David Beard, late of 
Company D, Thirtieth Regiment United States Infantry, Indian 
wars, and pay her a pension at the rate of $20 per month in lieu of 
that she is now receiving. 

The name of Maria D. Emmanuel, dependent mother of Michel 
Emmanuel, late of the United States Naval Auxiliary Service, 
Regular Establishment, and pay her a pension at the rate of $12 
per month. 

The name of Lydia F. Munns, widow of Charles L. Munns, alias 
Lee C. Munns, late of Company C, Fourth Regiment Wisconsin 
Infantry, and Hospital Corps, United States Army, War with Spain, 
and pay her a pension at the rate of $12 per month, and $2 per 
month additional on account of each of the minor children of said 
Charles L. Munns until they reach the age of sixteen years. 

The name of Alvin E. Briggs, late of Company B, Third Regiment, 
Field Artillery, New York National Guard, Regular Establishment, 
Border Defense, and pay him a pension at the rate of $24 per month. 

The name of Peter F. Fleming, late of Company D, Thirty-sixth 
Regiment United States Volunteer Infantry, War with Spain, and 
pay him a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Robert Leigh Morris, late of Company B, Fourth 
Regiment Virginia Infantry, War with Spain, and pay him a pension 
at the rate of $24 per month. 

The name of Osco L. Robinson, late of Company K, Twenty- 
seventh Regiment United States Infantry, Regular Establishment, 
and pay him a pension at the rate of $24 per month in lieu of that 
he is now receiving. 

The name of Taylor Hubbard, late of Company I, Eighth Regi- 
ment United States Infantry, War with Spain, and pay him a pension 
at the rate of $24 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of James G. Follansbee, late of Company M, Two hun- 
dred and second Regiment New York Infantry, War with Spain, and 
pay him a pension at the rate of $40 per month in lieu of that he is 
now receiving. 

The name of William W. Gillihan, late of Company D, Gray’s 
battalion, Arkansas Volunteers, War with Mexico, and pay him a 
pension at the rate of $72 per month in lieu of that he is now receiv- 
ing. 

The name of Edward J. Murphy, late of Company I, Nineteenth 
Regiment Kansas Cavalry, Indian wars, and pay him a pension at 
the rate of $30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of James O. Cotman, late of Company H, Twenty-fifth 
Regiment United States Infantry, Regular Establishment, and pay 
him a pension at the rate of $17 per month in lieu of that he is now 
receiving. 

The name of George Bingham, late of Company C, Eighth Regi- 
ment United States Infantry, Regular Establishment, and pay him 
a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Axie M. McClendon, widow of Thomas M. McClendon, 
late of Company A, First Regiment Florida Infantry, War with 
Spain, and pay her a pension at the rate of $25 per month in lieu of 
that she is now receiving. 

The name of John T. Knotts, late of Company A, Instruction 
General Service, United States Army, Regular Establishment, and 
pay him a pension at the rate of $17 per month. 

The name of Lillie Dixon, widow of Aaron W. Dixon, late of 
Company E, Twenty-ninth Regiment United States Volunteer 
Infantry, War with Spain, and pay her a pension at the rate of $12 
per month, and $2 per month additional on account of each of the 
minor children of said Aaron W. Dixon until they reach the age of 
sixteen years. 
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The name of Solomon Williams, senior, late of Company A, Fourth 
Regiment Tennessee Infantry, War with Spain, and pay him a pen- 
sion at the rate of $30 per month. 

The name of Will Brown, late of Company A, Third Regiment 
Tennessee Infantry, War with Spain, and pay him a pension at the 
rate of $18 per month. 

The name of Carrie C. Fry, widow of Robert J. Fry, late of Com- 
any E, Second Battalion, Sixteenth Regiment United States Infantry, 
Regular Establishment and Civil War, and pay her a pension at 

the rate of $20 per month. 

The name of Merle Hoopengardner, helpless child of Marion 
Hoopengardner, late of Company F, One hundred and sixtieth 
Regiment Indiana Infantry, War with Spain, and pay him a pension 
at the rate of $20 per month in lieu of that he is now receiving, 
and continue to pay pension to Dorothy V. Hoopengardner, minor 


child of said Marion Hoopengardner, at the rate she is now receiving ' 


until she reaches the age of sixteen years. 

The name of Melvin F. W yman, late of Company K, First Regi- 
ment Maine Infantry, War with Spain, and pay sm & pension at the 
rate of $18 per month. 

The name of Monroe Cole, late of Company D, Fourth Regiment 
United States Infantry, Indian wars, and pay him a pension “at the 

rate of $30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of James F. Burbage, late of Company H, Third Regi- 
ment Ohio Infantry, War with Spain, and pay him a pension at the 

rate of $12 per month. 

The name of Abbie Devere, widow of William Devere, late of Com- 
pany D, Independent Battalion Washington Infantry, War with 
Spain, and pay her a pension at the rate of $20 per month. 

The name of Joseph R. Lanham, late of the One hundred and 
twenty-seventh Company, United States Coast Artillery Corps, 
Regular Establishment, and pay him a pension at the rate of $12 
per ‘month. 

The name of Walter G. Benninger, 
ninth Regiment Iowa Infantry, War with Spain, 
pension at the rate of $ 
ing. 

The name of William Hulshart, late of Company H, Eleventh 
Regiment United States Infantry, Regular Establishment, and pay 
him a pension at the rate of $24 per month. 

The name of Jesse C. Cawood, late of Company B, Seventh Regi- 
ment United States Infantry, War with Spain, and pay him a pen- 
sion at the rate of $12 per month. 

The name of Henry C. Block, late of First Lieutenant Freeland 
H. Dam’s company, Minnesota Militia, Indian wars, and pay him a 
pension at the rate of $20 per month. 

The name of Samuel V. Hamilton, late of Company E, Texas 
Frontier Battalion, Indian wars, and pay him a pension at the rate 
of $30 per month in lieu of that he now receiving. 

The name of Patrick J. Manning, late of the United States 
War with Spain, and pay him a pension at the rate of $18 per month. 

The name of Lona B. Porter, late of the Coast Artillery School 
Detachment, United States Army, Regular Establishment, and pay 
him a pension at the rate of $24 per month in lieu of that he is now 
receiving. 

The name of Max Landowsky, late of Company I, First Regiment 
United States Infantry, Regular Establishment, and pay him a 
pension at the rate of $30 per - month. 

The name of Lettie Stewart, widow of Edward Stewart, late of 
Company C, Tenth Regiment United States Cavalry, Regular Es- 


late of Company G, Forty, 


and pay him a 
18 per month in lieu of that he is now receiv- 


Navy, 
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Solomon Williams, sr. 
Will Brown. 


Carrie C. Fry. 


Pension increased. 
Merle Hoopengard- 


ner. 


Pension continued. 
Dorothy V. Hoopen- 
rdner. 


Pension. 


Melvin F. Wyman. 


Pension increased. 
Monroe Cole. 


Pensions, 


James F, Burbage. 


Abbie Devere. 


Joseph R. Lanham. 


Pension increased. 
Walter G. Benninger, 


Pensions. 
William Hulshart. 


Jesse C. Cawood. 


Henry C. Block 


Pension increased 
Samuel V. Hamilton 


Pension. 
Patrick J. Manning. 


Pension increased. 
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tablishment, and pay her a pension at the rate of $20 per month in 
lieu of that she is now receiving. 

The name of John A. Smith, late of Company I, Third Regiment 
Colorado Cavalry, and pay him a pension at the rate of $50 per 
month. l 

The name of Rose Edwards, widow of William H. Edwards, late 
of Company B, First Battalion Nevada Infantry, War with Spain, 
and pay her a pension at the rate of $12 per month, and $2 per month 
additional on account of each of the mmor children of said William 
H. Edwards until they reach the age of sixteen years. 

The name of Vina Blanks, dependent mother of Dennis Blanks, 
late of Company F, Sixth Regiment Virginia Infantry, War with 
Spain, and pay her a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Thomas F. Riley, late of Battery I, Second Regiment 
United States Artillery, War with Spain, and pay him a pension at 
the rate of $12 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of William Johnson, late of Company E, Twentieth 
Regiment United States Infantry, Indian wars, and pay him a pen- 
sion at the rate of $20 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Phebe E. Sargent, widow of John R. Sargent, late of 
Company E (Captain H. O. ‘Neil’s), Second Regiment Oregon Vol- 
unteers, Indian wars, and pay her a pension at “the rate of $20 per 
month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Mary E. Wannall, widow ‘of William T. Wannall, late 
of the United States ship Alert, United States Navy, Regular Estab- 
lishment, and pay her a pension at the rate of $12 per month. 

The name of John C. Butler, late of Company H, Sixth Regiment 
United States Cavalry, Indian wars, and pay him a pension at the 
rate of $20 per month. 

The name of John J. Roberts, late of Troop B, First Regiment 
United States Cavalry, Indian wars, and pay Sen a pension at the 

rate of $30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of John F. Graper, late of the Thirteenth Company, 
United States Coast Artillery Corps, Regular Establishment, and pay 
him a pension at the rate of $17 per month. 

The name of Bettie Cowels, dependent mother of George E. Cowels, 
late of Company E, Forty-eighth Regiment, United States Volunteer 
Infantry, War with Spain, and pay her a pension at the rate of $12 
per month. 

The name of Alonzo Hazelton Hatch, late of the United States 
Navy, Regular Establishment, and pay him a pension at the rate of 
$12 per month. 

The name of John Tomlinson, late of Tyler’s Rangers, Colorado 
Volunteers, Indian wars, and pay him a pension at the rate of $20 
per month. 

The name of Louis Settles, late of Company E, Twelfth Regiment 
United States Infantry, Regular Establishment, Indian wars, and pay 
him a pension at the rate of $20 per month in lieu of that he is now 
receiving. 

The name of Julia A. Atkinson, widow of John T. Atkinson, late 
of Company A, First Regiment Wisconsin Infantry, and Hospital 
Corps United States Army, War with Spain, and pay her a pension 
at the rate of $20 per month. 

The name of Mary K. Ward, widow of John Ward, late of Company 
H, Fifth Regiment United States Infantry, Regular Establishment, 
and pay her a pension at the rate of $12 per month, 

The name of Susan Penn, widow of Abram C. Penn, late of Captain 
McLin’s Company Tennessee Volunteers, Indian wars, and pay her 
a pension at the rate of $20 per month in lieu of that she is now 
receiving. 
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The name of Isaac M. Conley, late of Company B, Twelfth Regiment 
United States Infantry, War with Spain, and pay him a pension at 
the rate of $12 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Francis M. Phares, late of Company E, Thirty-first 
Regiment, United States Infantry, Indian wars, and pay him a pen- 
sion at the rate of $20 per month. 

The name of Mattie Grimes, widow of Albert Grimes, late of Troop 
D, Fifteenth Regiment United States Cavalry, Regular Establish- 
ment, and pay her a pee at the rate of $20 per month. 

The name of Kate Momper, dependent mother of John G. Momper, 
late of Company M, Eighth Regiment United States Infantry, War 
with Spain, and pay her a pension at the rate of $20 per month in 
lieu of that she is now receiving. 

The name of Lemuel G. Cherry, late of Troop K, Seventh Regiment 
United States Cavalry, Indian wars, and pay him a pension at the 
rate of $20 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Abby G. W. Ross, widow of Worth G. Ross, late 
commander United States revenue cutter Woodbury, United States 
Revenue Cutter Service, attached to United States Navy, War with 
Spain, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of John R. Wright, late of Company M, First Regiment 
Arkansas Infantry, War with Spain, and pay him a pension at the 
rate of $30 per month. 

The name of Charles J. Kilcullen, late of Company C, Tenth Regi- 
ment United States Infantry, Regular Establishment, and pay him 
a pension at the rate of $12 per month in lieu of that he is now 
receiving. 

The name of William J. Hines, late of Company B, Sixty-fifth 
Regiment New York Infantry, War with Spain, and pay him a pen- 
sion at the rate of $12 per month. 

The name of Frederick C. Harlacher, late of Company A, Sixth 
Regiment Pennsylvania Infantry, War with Spain, and pay him a 
pension at the rate of $15 per month. 

The name of Hugh G. Smelcer, late of Seventy-fifth Company, 
United States Coast Artillery Corps, Regular Establishment, and pay 
him a pension at the rate of $17 per month in lieu of that he is now 
receiving. 

The name of Richard T. Jacob, late captain Company K, Eighth 
Regiment United States Volunteer Infantry, War with Spain, and 
pay him a pension at the rate of $30 per month in lieu of that he is 
now receiving. 

Then name of Kate Thomas, dependent mother of William J. 
Thomas, late of the Sixteenth Company, United States Coast Artil- 
lery, War with Spain, and pay her a pension at the rate of $12 per 
month. 

The name of Emil Voris, late of the Machine Gun Company, 
Second Infantry, New York National Guard, Regular Establishment, 
border defense, and pay him a pension at the rate of $17 per month 
in lieu of that he is now receiving. 

The name of Ellsworth W. Pixler, helpless and dependent child of 
William Pixler, late of Company B, Thirteenth Regiment, United 
States Infantry, War with Mexico, and pay him a pension at the rate 
of $12 per month. 

The name of Margaret Smyth, widow of Bryan Smyth, late of 
detachment of Artillery, United States Military Academy, and 
detachment United States Army service men, War with S ain, and 
pay her a pension at the rate of $32 per month: Provided, That in the 
event of the death of John Smyth, helpless and dependent son of said 
Bryan Smyth, the additional pension herein granted shall cease and 
determine: Provided further, That in the event of the death of Mar- 
garet Smyth the name of said John Smyth shall be placed on the 
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yension roll, subject to the provisions and limitations of the pension 
aws, at the rate of $12 per month from and after the death of said 
Margaret Smyth. 

The name of Clara Cloe Ross, widow of Samuel W. Ross, late of the 
United States Navy, War with Spain, and pay her a pension at the 
rate of $12 per month and $2 per month additional on account of each 
of the minor children of said Samuel W. Ross until they reach the age 
of sixteen years. 

The name of Charles Ingle, late of Company C, Tenth Regiment 
United States Infantry, Regular Establishment, and pay him a 
pension at the rate of $24 per month in lieu of that he is now receiv ing. 

The name of John J. Haggerty, late of Company E, Sixty-ninth 
Regiment New York Infantry, and Fourth and Ninth Companies, 
United States Volunteer Signal Corps, War with Spain, and pay him 
a pension at the rate of $12 per month in lieu of that he is 
now receiving. 

The name of Maude Woods, widow of John D. Woods, late of 
Seventh Battery United States Field Artillery, War with Spain, and 
pay her a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Gustave Domras, ie of Company H, Thirteenth 
Regiment United States Infantry, War with Spain, and pay him a 
yension at the rate of $40 per month in lieu of that he is now receiv ing. 
Sadan to be paid to ae appointed guardian. 


The name of James J. O'Shea, late of C ompany A, Fourth Regiment 
United States Volunteer Infantry, War with Spain, and pay “him a 
pension at the rate of $18 per month in lieu of that he is now receiv ing. 

The name of Sawyers Webb, late of the Sixth and Twenty -fourth 
Companies, United States Coast Artillery Corps, Regular Establish- 
ment, and pay him a er at the rate of $12 per month. 


The name of Addie I. Meuli, widow of Martin Meuli, late of Captain 

B. Cowan’s company, Second Regiment Idaho Volunteers, Nez 
Perce Indian wars, and pay her a pension at the rate of $12 per month. 

The name of James D. Patton, late of Company G, Second Regi- 
ment North Carolina Infantry, War with Spain, and pay him a pen- 
sion at the rate of $30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Bettie B. Scott, widow of Walker Scott, late of Com- 
many F, Twenty-fifth Regiment United States Infantry, Regular 
Rstablishment, and pay her a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Eva A. Smith, widow of Franklin H. Smith, late of 
Company G, Twenty-third Regiment United States Infantry, War 
with Spain, and pay her a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Albert Luek, late of Company F, Third Regiment 
Wisconsin Infantry, War with Spain, and pay him a pension “at the 

rate of $40 per month in lieu of that he is now rec eiving. 

The name of Nelson Yarnall, late scout and guide, ‘with General 
Crook, United States Army, Indian wars, and pay him a pension at 
the rate of $20 per month. 

The name of James Neary, late of Company H, Third Battalion, 
Thirteenth Regiment United States Infantry, Regular Establishment, 
and pay him a pension at the rate of $40 per month in lieu of that he 
is now receiving. 

The name of William H. Surridge, late of Troop F, Fourth Regi- 
ment United States Cavalry, Regular Establishment, and pay him a 
pension at the rate of $12 per month in lieu of that he is now receiv ing. 

The name of Charles L. Farmer, late of Troop E, Sixth Regiment 
United States Cavalry, War with Spain, and pay him a pension at 
the rate of $15 per month. 

The name of Julia A. Hatcher, dependent mother of Clarence O. 
Casto, late of the United States Navy, Regular Establishment, and 
pay her a pension at the rate of $12 per month. 
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The name of John J. Mahan, late of Company E, Fourteenth Regi- 
ment New York Infantry, War with Spain, and pay him a pension 
at the rate of $24 per month. 

The name of Martin Beckler, late of Company F, Eighth Regiment 
United States Infantry, Regular Establishment, and pay him a pen- 
sion at the rate of $17 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Janie M. Jones, widow of Robert M. Jones, late of 
Company G, First Regiment Mississippi Infantry, War with Spain, 
and pay her a pension at the rate of $22 per month in lieu of that 
she is now receiving. 

The name of John W. Wabrass, late of Company F, Sixth Regi- 
ment United States Infantry, Regular Establishment, and pay him 
a pension at the rate of $17 per month in lieu of that he is now 
receiving. 

The name of Jacob S. Best, late of Company F, First Regiment 
District of Columbia Infantry, War with Spain, and pay him a pen- 
sion at the rate of $18 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Esther J. Hamilton, dependent mother of Benton F. 
Hamilton, late of Company G, One hundred and sixty-first Regiment 
Indiana Infantry, War with Spain, and pay her a pension at the rate 
of $12 per month. 

The name of Henry Fleming, late of Company M, Third Regiment 
Nebraska Infantry, War with Spain, and pay him a pension at the 
rate of $15 per month. 

The name of Leona J. Johnson, widow of Green Johnson, alias 
Green Brown, late of Troop L, Ninth Regiment United States Cav- 
alry, Indian wars, and pay ce a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Tena Allard, widow of Silas J. Allard, late of Troop B, 
Sixth Regiment United States Cavalry, Indian wars, and pay her a 
pension at the rate of $12 per month. 

The name of Frank Miller, late of the Sixty-seventh Company, 
United States Coast Artillery Corps, Regular Establishment, and pay 
him a pension at the-rate of $12 per month. 

The name of Bertha A. Beckman, widow of Charles C. Beckman, 
late of Company B, Eleventh Regiment United States Infantry, War 
with Spain, and pay her a pension at the rate of $12 per month and 
$2 per month additional on account of each of the minor children 
of said Charles C. Beckman until they reach the age of sixteen years. 

The name of John H. Dority, late of Company E, Thirty-second 
Regiment Michigan Infantry, War with Spain, and pay him a pen- 
sion at the rate of $30 per month. 

The name of John Welton, alias John Weldon, late of Battery I, 
Fourth Reviment United States Artillery, Regular Establishment, 
and pay him a pension at the rate of $24 per month in lieu of that he 
is now receiving. 

The name of Martin Lee, junior, late of Troop B, Sixth Regiment 
United States Cavalry, War with Spain, and pay him a pension at 
the rate of $12 per month. 

The name of Jennie C. Richardson, dependent mother of Warren 
W. Richardson, late of Troop I, aoe Regiment United States 
Cavalry, War with Spain, and pay her a pension at the rate of $12 
per month. 

The name of Herbert S. Coheley, late of Troop A, First Regiment 
United States Cavalry, Regular Establishment, and pay him a pen- 
sion at the rate of $40 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Reese H. Johnson, late of the Ninety-third Company, 
United States Coast Artillery Corps, Regular Establishment, and pay 
him a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Ernest H. Maynard, late of Company M, First Regi- 
ment United States Infantry, War with Spain, and pay him a pen- 
sion at the rate of $12 per month. 
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The name of Charles Nichols, late of the Hospital Corps, United 
States Army, Regular Establishment, and pay him a pension at the 
rate of $50 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Jacob Mottl, late of Company K, Second Regiment 
Wisconsin Infantry, War with Spain, and pay him a pension at the 
rate of $18 per month. 

The name of James F. B. P. Gould, late of Company K, Third 
Regiment Pennsylvania Infantry, War with Spain, and band, Third 
Regiment United States Infantry, Indian wars, and pay him a pen- 
sion at the rate of $30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Godfrey Miiller, alias John Maier, late of Company A, 
Sixth Regiment United States Cavalry, Indian wars, and pay him a 
pension at the rate of $20 per month. 

The name of Sarah E. eler, former widow of Robert Morgan, 
late of Captain Abram Fulkerson’s company Virginia Militia, War 
of 1812, and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of William W. Waters, late of Company D, Sixth Regi- 
ment United States Cavalry, Indian wars, Regular Establishment, and 
pay him a pension at the rate of $50 per month in lieu of that he is 
now receiving. 

The name of Reuben J. Smith, late of Company I, First Regiment 
South Carolina Infantry, War with Spain, and pay him a pension at 
the rate of $30 per month. 

The name of Elizabeth Willis, widow of Eugene Willis, late of 
Troop E, Fourth Regiment United States Cavalry, Indian wars, and 
pay her a pension at the rate of $20 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of Harry Weinheimer, late of Company F, Forty-second 
Regiment United States Volunteer Infantry, War with Spain, and 


pay him a pension at the rate of $24 per month in lieu of that he is 


now receiving. 

The name of Antoinette McMacken, widow of George F. McMacken, 
late of Company L, Fifty-first Regiment Iowa Infantry, War with 
Spain, and pay her a pension at the rate of $20 per month in lieu of 
that she is now receiving. 

The name of Emily Watkins, widow of William H. H. Watkins, 
late of Captain B. Miller’s Company I, Second Regiment Washington 
Territory Volunteers, Oregon and Washington Territory Indian wars, 
and pay her a pension at the rate of $20 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of Francis H. McGee, late of Troop G, Third Regiment 
United States Cavalry, Regular Establishment, and pay him a pen- 
sion at the rate of $30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Nancy Ellis, dependent mother of Martin C. Ellis, late 
of Troop E, Tenth Regiment United States Cavalry, Regular Estab- 
lishment, and pay her a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Solomon Hubbard, late of Company A, Twenty- 
seventh Regiment United States Infantry, War with Spain, and pay 
him a pension at the rate of $18 per month in lieu of that he is now 
receiving. 

The name of Sarah F. Clark, widow of Zachariah Clark, late of 
Company K, Twenty-fifth Regiment United States Infantry, Regular 

Petablichinent, and pay her a pension at the rate of $20 per month in 
lieu of that she is now receiving. 

The name of Mary Myrtle Leone Tucker, widow of William Francis 
Tucker, late colonel, United States Army, Regular Establishment, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Charles H. Jackson, late of Company M, First Regi- 
ment South Dakota Infantry, War with Spain, and pay him a pen- 
sion at the rate of $15 per month in lieu of that he is now receiving. 
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The name of Louisa Donnelly, widow of Joseph J. Donnelly, late 

of Company F, Eighth Regiment New York Infantry, War with 

Spain, and pay her a pension at the rate of $12 per month, and $2 
er month additional on account of the minor child of said Joseph 
. Donnelly until she reaches the age of sixteen years. 

The name of Florence Belle Andarsson, widow of Oskar Andarsson, 
late of the United States Navy, War with Spain, and pay her a pen- 
sion at the rate of $20 per month. 

The name of James T. Gibbs, late of Company M, Thirteenth 
Regiment United States Infantry, War with Spain, and pay him a 
pension at the rate of $50 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Mearl Simon Shockley, late of the United States 
Navy, Regular Establishment, and pay him a pension at the rate 
of $17 per month. 

The name of Sarah Jane Perkins, widow of John H. Perkins, late 
of Captain T. G. Rainer’s company, Alabama Militia, Indian wars, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month in lieu of that 
she is now receiving. 

The name of Teddy Sexton, late of Company A, Twenty-ninth 
Regiment United States Infantry, Regular Establishment, and pay 
him a pension at the rate of $40 per month in lieu of that he is now 
receiving. 

The name of Joseph Holtz, late of Battery B, First Colorado Field 
Artillery, and pay him a pension at the rate of $17 per month. 

The name of Anna E. Herrington, widow of Charles E. Herrington, 
late of Company C, Tenth Regiment Pennsylvania Volunteer In- 
fantry, and pay her a pension at the rate of $20 per month and $2 
per month for minor child in lieu of that she is now receiving. 

The name of Mary Callaway, widow of Hugh R. Callaway, late of 
Company F, Second Regiment United States Infantry, War with 
Spain, and pay her a pension at the rate of $12 per month, and $2 
per month additional on account of each of the minor children of 
said Hugh R. Callaway until they reach the age of sixteen years. 

The name of James H. Stevens, late of Company I, Third Regiment 
Georgia Infantry, War with Spain, and pay him a pension at the 
rate of $24 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Charles W. Ferrill, late of Company L, Second Regi- 
ment Arkansas Infantry, War with Spain, and pay him a pension 
at the rate of $20 per month. 

The name of George R. Cott, late of Company C, Twenty-third 
Regiment United States Infantry, War with Spain, and pay him a 
pension at the rate of $40 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Mary E. Foley, dependent mother of Lawrence A. 
Foley, alias Lawrence A. Ryan, late of Troop M, Third Regiment 
United States pane War with Spain, and pay her a pension at the 
rate of $12 per month. 

The name of John V. Blum, late of Company H, First Regiment 
Georgia Infantry, War with Spain, and pay a & pension at the rate 
of $12 per month. 

The name of William H. Van Name, late of Company G, Second 
Regiment New Jersey Infantry, War with Spain, and pay him a pen- 
sion at the rate of $72 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of William D. Warren, late of Company G, First Regi- 
ment Territorial United States Volunteer Infantry, and pay him a 
pension at the rate of $12 per month. 

The name of Peter F. Weasel, late of Company I, Sixteenth Regi- 
ment United States Infantry, Indian wars, and pay him a pension at 
the rate of $30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Lillie Guffey, widow of Robert S. Guffey, late of Com- 

any I, Thirteenth Regiment United States Infantry, Regular 
Rotahlichenont, and pay her a pension at the rate of $12 per month, 
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and $2 per month additional on account of each of the minor children 
of said Robert S. Guffey until they reach the age of sixteen years. 

The name of Mary E. Steepy, widow of William F. Steepy, late of 
Company C, Fifty-first Regiment Iowa Volunteer Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $20 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of William M. Davis, late of the medical department 
First Regiment Arizona National Guard Infantry, and pay him a 
pension at the rate of $17 per month. 

The name of John G. Pearson, late of Company B, Thirty-fourth 
Regiment Michigan Infantry, and pay him a pension at the rate of $15 
per month. 

The name of Charles B. White, late of Troop E, Eighth Regiment 
— States Cavalry, and pay him a pension at the rate of $20 per 
month. 

The name of Thomas V. Hunt, late of Company E, Second Regi- 
ment United States Infantry, and pay him a pension at the rate of 
$17 per month. 

The name of Mary E. Frederick, widow of Henry Frederick, late of 
Troop E, Seventh Regiment United States Cavalry, Indian wars, and 
pay her a pension at the rate of $20 per month in lieu of that she is 
now receiving. 

The name of George B. Allard, late of Company D, Twenty-first 
Regiment United States Infantry, Indian wars, and pay him a pen- 
sion at the rate of $20 per month. 

The name of William r Shirley, late of Company A, Fifth Regiment 


Pennsylvania Infantry, and pay him a pension at the rate of $24 per 
month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Lester H. Greer, late of Company A, Second Regiment 
Ohio National Guard Infantry, and pay him a pension at the rate of 


$24 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Robert L. Hester, late of Battery A, Georgia Light 
Artillery, War with Spain, and pay him a pension at the rate of $12 
per month. 

The name of Sidney Payne Smith, late of the United States Navy, 
Regular Establishment, and pay him a pension at the rate of $40 per 
month in lieu of that he is now receiving. 

The name of James D. Silman, late of Company C, Sixteenth Regi- 
ment United States Infantry, and pay him a pension at the rate of 
$30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Israel J. Mazerall, late of Troop H. Seventh Regiment 
United States Cavalry, and United States Navy, War with Spain, and 
pay him a pension at the rate of $15 per month. 

The name of Joseph Watts, late of Troop L, Tenth Regiment 
United States Cavalry, War with Spain, and pay him a pension at the 
rate of $12 per month. 

The name of Arthur D. Warden, late of Quartermaster Corps, 
United States Army, and Company M, Nineteenth Regiment United 
States Infantry, Regular Establishment, and pay him a pension at the 
rate of $17 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of John N. Day, late second lieutenant Company F, 
Third Regiment Tennessee Infantry, War with Spain, and pay him a 
pension at the rate of $12 per month. 

The name of Car! L. Setchell, late of Company F, Thirteenth Regi- 
ment Minnesota Infantry, and pay him a pension at the rate of $15 
per month. 

The name of Pleasy J. Graham, late of the United States Coast 
Artillery Corps, unassigned, and pay him a pension at the rate of $40 
per month. 
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The name of Nancy M. Oglesby, widow of William W. Oglesby, late 
captain of Company G, Second Regiment, Oregon State Militia, Indian 
wars, and pay her a pension at the rate of $12 per month. 

The name of William W. Rowan, late of Company E, Battalion 
United States Engineers, and pay him a pension at the rate of $24 per 
month. 

The name of William M. Metzger, late of Captain W. W. Oglesby’s 
Company G, Second Regiment Oregon State Militia, and Captain 
John L. Sperry’s company, Umatilla County Guards, Oregon Militia, 
Indian wars, and pay him a pension at the rate of $20 per month. 

The name of James Carnes, late of Captain M. R. Green’s company, 
Texas Rangers, Indian wars, and pay him a pension at the rate of $20 
per month. 

The name of Oscar A. Badder, late of Company I, Thirty-fourth 
Regiment Michigan Infantry, War with Spain, and pay him a pension 
at the rate of $30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Charles F. Harrison, late of Troop C, Sixth Regiment 
United States Cavalry, Regular Establishment, and pay him a pen- 
sion at the rate of $12 per month. 

The name of Oscar Ernst, late of the Eighth Battery United 
States Field Artillery and of Company K, Twenty-sixth Regiment 
United States Infantry, War with om and pay him a pension at 
the rate of $40 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Earl B. Durham, late of the Sixty-eighth and Sixty- 
ninth Companies United States Coast Artillery, and pay him a pen- 
sion at the rate of $24 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Joseph Burton, late of Company A, First Regiment 
United States Infantry, Regular Establishment, and pay him a pen- 
sion at the rate of $12 per month. 

The name of John S. Cisco, late of Company E, Second Regiment 
Kentucky National Guard Infantry, and pay him a pension at the 
rate of $24 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Catherine A. Long, widow of William F. Long, late 
of Battery E, Third Regiment United States Artillery, and pay her 
a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Stella Joplin, widow of Arthur T. Joplin, late of 
Company A, Nineteenth Regiment United States Infantry, War with 
Spain, and pay her a pension at the rate of $20 per month, with a 
continuation of the $2 per month for each of the soldier’s minor 
children until they reach the age of sixteen years, in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of William E. Heglin, late of Company I, One hundred 
and sixty-first Regiment Indiana Infantry, War with Spain, and pay 
him a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Mary A. McKay, widow of Robert McKay, late sea- 
man, United States Navy, and pay her a pension at the rate of $25 
per month, with the customary $2 per month additional for minor 
child until it shall attain the age of sixteen years, in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of William Adamson, late of Company L, Second Regi- 
ment Wisconsin Infantry, War with Spain, and pay him a pension 
at the rate of $30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Thomas Robert Farewell, late of Company C, Second 
Regiment California National Guard Infantry, and pay him a pension 
at the rate of $30 per month. 

The name of Willard M. Girton, late private Company D, First 
Regiment Nebraska Infantry, and pay him a pension at the rate of 
$30 per month in lieu of that he is now receiving. 
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Nancy M. Oglesby. 





William W. Rowan. 


William M. Metzger. 


James Carnes. 


Pension increased. 
Oscar A. Badder. 


Pension. 
Charles F. Harrison. 


Pensions increased. 
Oscar Ernst. 


Earl B. Durham. 


Pension. 
Joseph Burton. 


Pension increased. 
John 8. Cisco. 


Pension. 
Catherine A. Long. 


Pension increased. 
Stella Joplin. 


Pensions. 
William E. Heglin. 


Mary A. McKay. 


Pension increased. 


William Adamson. 


Pension. 
Thomas Robert Fare 


well. 


. 


Pensions increased. 
Willard M. Girton. 
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Benjamin C. Maham. 


Stephen T. Barnes. 


Malvern H. Miller. 


William A. Downs. 


Marcel H. Poirier. 


Pensions. 
Charles C. Cooper. 


John Cunniff. 


La Verne Allen 
Brown. 


John A. Ott. 


Thomas McBride. 


Pension increased. 
Charles A. McComb. 


Pension. 
Leslie V. Murrell. 


Pension increased. 
Jacob Copeland. 


Pensions. 


Benjamin F. Wil- 


liams. 


Herbert L. Lemon. 


John W. Welliver. 


Samuel J. Haslett. 


Alfred T. Koopman. 


Edward M. Carter. 


Pension increased. 
John Prater. 


SIXTY-SEVENTH CONGRESS. Sess. II. Cu. 433. 1922. 

The name of Benjamin C. Maham, late of Twenty-third Battery, 
United States Field Artillery, and pay him a pension at the rate of 
$30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Stephen T. Barnes, late of Company L, Fifth Regiment 
Illinois Infantry, War with Spain, and pay him a pension at the rate 
of $24 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Malvern H. Miller, late of the United States Marine 
Corps, and pay him a pension at the rate of $30 per month in lieu of 
that he is now receiving. 

The name of William A. Downs, late of Company I, One hundred 
and sixty-first Regiment Indiana Infantry, War with Spain, and pay 
him a pension at the rate of $30 per month in lieu of that he is now 
receiving. 

The name of Marcel H. Poirier, late of Troop C, Thirteenth Regi- 
ment United States Cavalry, and pay him a pension at the rate of 
$24 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Charles C. Cooper, late of Company F, First Regi- 
ment Arkansas Infantry, and pay him a pension at the rate of $12 
per month. 

The name of John Cunniff, dependent father of Thomas Cunniff, 
late of Company F, Twentieth Dentnuth United States Infantry, 
War with Spain, and pay him a pension at the rate of $12 per month. 

The name of La Verne Allen Brown, late of Company G, First 
Regiment Wisconsin Infantry, War with Spain, and pay him a pension 
at the rate of $24 per month. 

The name of John A. Ott, late of Company E, Thirteenth Regi- 
ment United States Infantry, Indian wars, and pay him a pension 
at the rate of $20 per month, without recovery of any pension here- 
tofore to him paid. 

The name of Thomas McBride, late of Company C, First Regiment 
Wisconsin Infantry, War with Spain, and pay him a pension at the 
rate of $12 per month. 

The name of Charles A. McComb, late of Company G, Twentieth 
Regiment United States Infantry, and pay him a pension at the rate 
of $40 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Leslie V. Murrell, late of Company D, Twelfth Regi- 
ment Minnesota Infantry, War with Spain, and pay him a pension 
at the rate of $12 per month. 

The name of Jacob Copeland, late of Company F, First Regiment 
United States Infantry, and pay him a pension at the rate of $30 per 
month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Benjamin F. Williams, late of United States ship 
Marcellus, United States Navy, and pay him a pension at the rate of 
$18 per month. 

The name of Herbert L. Lemon, late of Company I, Thirty-third 
Regiment Michigan Infantry, War with Spain, and pay him a pension 
at the rate of $17 per month. 

The name of John W. Welliver, late of Company K, Thirty-second 
Regiment United States Infantry, Regular Establishment, and pay 
him a pension at the rate of $17 per month. 

The name of Samuel J. Haslett, late of the United States Navy, 
and pay him a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Alfred T. Koopman, late of the United States Navy, 
and pay him a pension at the rate of $24 per month. 

The name of Rdward M. Carter, late of TT aneee A, First Battalion 
Field Artillery, National Guard of Georgia, in the World War, and 
pay him a pension at the rate of $12 per month. 

‘he name of John Prater, late of Company K, Nineteenth Regi- 
ment United States Infantry, and pay him a pension at the rate of 
$24 per month in lieu of that he is now receiving. 
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The name of Lewis Owens, late of Company D, Twenty-third 
Regiment United States Infantry, and pay him a pension at the rate 
of $12 per month. 

The name of Edward F. Henderson, late of Company K, One 
hundred and sixty-first Regiment Indiana Infantry, War with Spain, 
and pay him a pension at the rate of $45 per month in lieu of that he 
is now receiving. 

The name of Rutherford H. Bowsher, late of Company K, Nine- 
teenth Regiment United States Infantry, War with Spain, and pay 
him a pension at the rate of $18 per month in lieu of that he is now 
receiving. 

The name of Edmund Willis, late of Company G, Ninth Regiment 
United States Cavalry, and pay him a pension at the rate of $17 per 
month. . 

The name of George H. Netcher, late of United States Navy, War 
with Spain, and pay him a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Annie Estelle Moore, widow of Benjamin F. Moore, 
late of Company D, Second Regiment Mississippi Infantry, War 
with Spain, and pay her a pension at the rate of $20 per month and 
$2 per month additional on account of each of the minor children of 
said Benjamin F. Moore until they reach the age of sixteen years, 
in lieu of that she is now receiving. 

The name of William G. Shotwell, late of Company E, First 
Regiment Ohio Volunteer Infantry, and pay him a pension at the 
rate of $18 per month. 

The name of Harry W. Weston, late of Troop M, Third Regiment 
United States Cavalry, and pay him a pension at the rate of $12 per 
month. 

The name of Anna R. Wright, widow of Orlie Wright, late of 
Company E, Fourteenth Regiment United States Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Carrie A. Boggess, widow of Charles L. Boggess, late 
of the Coast Artillery School Detachment, United States Army, and 
pay her a pension at the rate of $12 per month with $2 additional for 
each minor child of the soldier. 

The name of William R. Holt, late of Company H, Thirteenth 
Regiment United States Infantry, and pay him a pension at the rate 
of $12 per month. 

The name of Frank A. Klein, late of Hospital Corps United States 
Army, and pay him a pension at the rate of $14 per month. 

The name of Jacob ossenback, late of Companies A and H, Sixth 
Regiment United States Volunteer Infantry, War with Spain, and 
pay him a pension at the rate of $12 per month. 

he name of Robert O. Thomas, late of the United States Marine 
Corps, and pay him a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Melvin B. Krause, late of Company M, Fourth Regi- 
ment Pennsylvania Infantry, War with Spain, and pay him a pension 
at the rate of $12 per month. 

The name of George L. Hollis, late of Troop F, Seventh Regiment 
United States Cavalry, and pay him a pension at the rate of $17 per 
month in lieu of that he is now receiving. 

The name of John Ford, late of Company G, Second Regiment New 
York National Guard Infantry, and pay him a pension at the rate of 
$10 per month. 

The name of Harry M. Isbell, late of Company L, Third Regiment 
Nebraska Infantry, War with Spain, and pay him a pension at the 
rate of $12 per month. 

The name of John F. Harmon, late of Company H, Twenty-ninth 
Regiment United States Infantry, War with Spain, and pay him a 
pension at the rate of $24 per month in lieu of that he is now receiving. 


Pension. 
Lewis Owens. 


Pensions increased. 
Edward F. Hender- 
son. 


Rutherford H. Bow- 
sher. 


Pensions. 
Edmund Willis. 


George H. Netcher. 


Pension increased. 
Annie Estelle Moore. 


Pensions. 
William G. Shotwell. 


Harry W. Weston. 


Anna R. Wright. 


Carrie A. Boggess. 


William R. Holt. 


Frank A. Klein. 


Jacob Dossenback. 


Robert O. Thomas. 


Melvin B. Krause. 


Pension increased. 
George L. Hollis. 


Pensions. 
John Ford. 


Harry M. Isbell. 


Pensions increased. 
John F. Harmon. 
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James W. Scott. 




















William Briney. 











Willard F. Bradford. 














Pension. 
Mabel P. Hubbell. 

















Pension increased. 
John T. Phillips. 














Pension. 
Michael J. Monahan. 














Pension increased. 
Abel B. Conger. 











Pension. 
Mary H. Swats. 














Pension increased. 
John M. Quinlan. 











Pension. 
James Alexander. 

















Pensions increased. 
Ebbin A. Irvin. 











Anna Miller. 

















Joseph J. Waldron. 

















Jules J. Toffier. 














James H. Schneider. 











Pension. 
Esther Clark Hill. 

















Pension increased. 
Anna J. Shepherd. 











Pensions. 
James Reynolds. 
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The name of James W. Scott, late of Company M, Sixth Regiment 
United States Volunteer Infantry, War with Spain, and pay him a 
pension at the rate of $24 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of William Briney, late of Company L, Fourteenth 
Regiment United States Infantry, War with Spain, and pay him a 
pension at the rate of $30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Willard F. Bradford, late of Company K, Sixth Regi- 
ment United States Infantry, and pay him a pension at the rate of 
$17 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Mabel P. Hubbell, widow of John D. Hubbell, late of 
Troop A, First Regiment United States Volunteer Cavalry, War with 
Spain, and pay her a pension at the rate of $12 per month with $2 
per month additional for each of the soldier’s minor children until 
they shall attain the age of sixteen years. 

The name of John T. Phillips, late chaplain, Sixth Regiment 
United States Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate 
of $18 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Michael J. Monahan, late of Company L, Fifteenth 
Regiment, and Company D, Second Regiment, United States In- 
fantry, and pay him a pension at the rate of $17 per month. 

The name of Abel B. Conger, late of Company A, Thirty-first 
Regiment United States Infantry, and pay him a pension at the rate 
of $24 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Mary H. Swats, widow of John G. Swats, late of Com- 
pany L, Fourth Regiment Virginia Volunteer Infantry, and pay her 
a pension at the rate of $12 per month. 

The name of John M. Soulen: late of One hundred and sixth Com- 
pany, United States Coast Artillery, and pay him a pension at the 
rate of $24 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of James Alexander, late of Company F, First Regiment 
Tennessee Infantry, and Company D, Thirty-seventh Regiment 
United States Volunteer Infantry, War with Spain, and pay him a 
pension at the rate of $15 per month. 

The name of Ebbin A. Irvin, late of Company G, Second Regiment 
United States Infantry, and pay him a pension at the rate of $17 per 
month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Anna Miller, widow of August Miller, alias August 
Metz, late of Troop B, Fifth Regiment United States Cavalry (North 
Cheyenne and Sioux campaign), and pay her a pension at the rate of 
$20 per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Joseph J. Waldron, late of Troop C, Sixth Regiment 
United States Cavalry, and Company K, Twenty-seventh Regiment 
United States Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate 
of $50 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Jules J. Toffier, late of Company I, Second Regiment 
United States Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate 
of $50 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of James H. Schneider, late of Company C, First Regi- 
ment Arkansas Volunteer Infantry, War with Spain, and pay him a 
pension at the rate of $30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Esther Clark Hill, widow of Joseph Edmund Hill, late 
of Company B, Twenty-second Regiment Kansas Volunteer Infantry, 
War with Spain, and pay her a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Anna J. Shepherd, widow of Orange H. Phillips, late 
of Company I, Second Regiment Illinois Volunteer Infantry, War 
with Mexico, and pay her a pension at the rate of $30 per month in 
lieu of that she is now receiving. 

The name of James Reynolds, late of Company A, Thirteenth Regi- 
ment United States Infantry, Indian wars, and pay him a pension at 
the rate of $20 per month. 
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The name of Anna B. Tegler, widow of Rudolph Tegler, late of 
Company A, Sixteenth Regiment United States Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $12 per month, without deduction of od 
mer payments made to her by the Bureau of Pensions. 

The name of Elizabeth Commons, widow of Benjamin L. Commons, 
late of Company G, First Regiment Tennessee Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $50 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of Fred Fornoff, late of Troop G, First Regiment United 
States Volunteer Cavalry, and pay him a pension at the rate of $24 
per month. 

The name of Lavinia L. Tagert, mother of Walter G. Tagert, late 
of Company D, First Regiment Mississippi Voulnteer Infantry, War 
with Spain, and pay her a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Ma H. cons widow of Wilbur J. Shupe, late of 
eee E, First eens New Jersey Volunteer Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $12 per month, and an additional 
allowance of $2 per month for each child of the soldier under the age 
of sixteen years. 

The name of Lois Stubbs, widow of Eber C. Stubbs, late chief 
machinist mate, United States steamship Dale, United States Navy, 
and pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of John Stevens, late of Company H, Fifth Regiment 


United States Infantry, and pay him a pension at the rate of $12 
per month. 

The name of Henry Hankins, late of Troop H, Second Regiment 
United States Cavalry, and pay him a pension at the rate of $12 
per month. 

The name of Mary L. H. Brodie, widow of Alexander O. Brodie, 
late second lieutenant, First Regiment United States Cavalry, 


and pay her a pension at the rate of $40 per month in lieuof that she 
is now receiving. 

The name of Edmond De Jarnac, late of Companies K and G, 
Eighth Regiment United States Infantry, and band, Fourteenth 
Regiment United States Artillery, and pay him a pension at the 
rate of $50 per month in lieu of that he now receiving. 

The name of Edward P. LeCompte, late acting assistant surgeon, 
United States Army, and pay him a pension at the rate of $20 per 
month. 

The name of Bertha Greaves, widow of Clinton Greaves, late of 
Troop C, Ninth Regiment United States Cavalry, and pay her a 
pension at the rate of $12 per month. 

The name of Katheryne E. Murphy, widow of rheng H. Murphy, 
late of Company C, First Regiment Maine Volunteer Infantry, and 

ay her a pension at the rate of $12 per month and $2 additional 
ie each minor child. 

The name of John A. Shannon, late of Company I, Second Regi- 
ment Alabama Volunteer Infantry, and pay him a pension at the 
rate of $50 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of William J. Grimm, late of Company G, First Regi- 
ment West Virginia Volunteer Infantry, and pay him a pension at 
the rate of $50 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Elizabeth Vollmar, widow of Wilhelm F. Vollmar, 
late of Company H, Eighth Regiment United States Infantry, and 

ay her a pension at the rate of $12 per month, and $2 additional 
fo: each child of the soldier until they severally attain the age of 
sixteen years. 

The name of John J. Osborne, late of Company F, First Regiment 
Arkansas Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate of 
$72 per month in lieu of that he is now receiving. 
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Anna B. Tegler. 


Pension increased. 
Elizabeth Commons. 


Pensions. 
Fred Fornoff. 


Lavinia L. Tagert. 


Mary H. Shupe. 


Lois Stubbs. 


John Stevens. 


Henry Hankins. 


Pensions increased. 
Mary L. H. Brodie. 


Edmond De Jarnac. 


Pensions. 
Edward P. Le- 
Compte. 


Bertha Greaves. 


Katheryne E. Mur- 
phy. 


Pensions increased. 
John A. Shannon. 


William J. Grimm. 


Pension. 
Elizabeth Vollmar. 


Pension increased. 
John J. Osborne. 






















































































































































































































































1750 
Pensions. 


Clyde A. Hockett. 


Albert H. Irvine. 


Pierce O’Connell. 


Cadie L. Eggleston. 


Pension increased. 
Lucious O. House. 


Pension. 
Hattie E. Rust. 


Pensions increased. 
Adolph Lochwitz. 


James Mellor, jr. 


Edward Flannery. 


Mertina Andrew. 


Bertrand Brady. 


Pension. 
Francis M. Britton. 


Pensions increased. 
Arthur L. Manches- 
ter. 


Florence M. Luro. 


Pension. 
Dora Flynn. 


Pension increased. 
George 8. Rust. 


Pension. 
Eliza Naomi Kim- 
ball. 


Pension increased. 
James S. Pendergast. 


Pensions. . 
Jessie M. Bedinger. 
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The name of Clyde A. Hockett, late of Company A, Seventh 
Regiment Illinois Volunteer Infantry, and pay him a pension at the 
rate of $30 per month. 

The name of Albert H. Irvine, late of Company M, First Regiment 
Colorado Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate of 
$12 per month. 

The name of Pierce O’Connell, late of United States ship Pensacola, 
and pay him a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Cadie L. Eggleston, widow of Everett L. J. Eggleston, 
late of United States Navy, and pay her a pension at the rate of $12 
per month, and an additional $2 per month for the minor child of 
the sailor until it attains the age daidinen years. 

The name of Lucious O. House, late of Company I, Third Regi- 
ment United States Infantry, and pay him a pension at the rate of 
$12 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Hattie E. Rust, widow of Charles M. Rust, late of 
Company A, First Regiment United States Artillery, and pay her a 
pension at the rate of $25 per month. 

The name of Adolph Lochwitz, late of the United States Army, 
and pay him a pension at the rate of $30 per month in lieu of that he 
is now receiving. 

The name of James Mellor, junior, late of Captain Christian Talles- 
trup’s company, Utah Militia feieaier, and pay him a pension at the 
rate of $30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Edward Flannery, late of Troop G, Third Regiment 
United United States Cavalry, and pay him a pension at the rate of 
$24 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Mertina Andrew, widow of Joseph Andrew, late of 
the Seminole Indian War of 1857-58, and pay her a pension at the 
rate of $20 per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Bertrand Brady, late of Company I, Fourth Regiment 
United States Infantry, and pay him a pension at the rate of $90 per 
month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Francis M. Britton, late of Company G, Fourth 
Regiment United States Volunteer Infantry, War with Spain, and 
pay him a pension at the rate of $30 per month. 

he name of Arthur L. Manchester, late of the United States ship 
North Dakota, United States Navy, and pay him a pension at the 
rate of $18 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Florence M. Luro, widow of Henry W. ‘Luro, late of 
ene A, First Regiment Maine Infantry, War with Spain, and 
pay 1er a pension at the rate of $4 per month on account of the help- 
ess and deformed child Forrest W. Luro, in addition to that she is 
now receiving, to continue during the period of his present deformity. 

The name of Dora Flynn, the crippled and helpless daughter of 
Patrick J. Flynn, late of Company L, First Regiment Montana 
eee Infantry, and pay her a pension at the rate of $20 per 
month. 

The name of George S. Rust, late of Captain Callister’s company, 
Smith’s Utah Volunteers, and pay him a pension at the rate of $30 
per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Eliza Naomi Kimball, widow of William H. Kimball, 
late of Company A, Battalion Life Guards, Nauvoo Legion Utah 
Volunteer Militia, and pay her a pension at the rate of $20 per month. 

The name of James S. Pendergast, late of the United States ship 
Despatch, United States Navy, and pay him a pension at the rate of 
$18 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Jessie M. Bedinger, widow of Bryant J. Bedinger, late 
of Company C, Eleventh Regiment United States Cavalry, and pay 
her a pension at the rate of $12 per month with $2 additional for 
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each of the two minor children of the soldier until they attain the 
age of sixteen years. 

The name of Henry Washington, late of Company E, Twenty-fifth 
Regiment United States Infantry, and pay him a pension at the rate 
of $12 per month. 

The name of Leroy C. White, late of Troop L, Fourth Regiment 
United States Cavalry, and pay him a pension at the rate of $40 per 
month. 

The name of Thomas M. Woods, late of Company C, Third Regi- 
ment Tennessee Volunteer Infantry, Spanish-American War, and 
pay him a pension at the rate of $30 per month in lieu of that he is 
now receiving. 

The name of Thomas W. Bath, late of the war with Spain, and pay 
him a pension at the rate of $30 - month. 

The name of Fred F. Harris, late of Battery A, First Regiment 
Maine Volunteer Heavy Artillery, war with Spain, and pay him a 
pension at the rate of $50 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Floyd K. Meyer, alias Frank H. Williams, late of 
Company B, Twenty-second Regiment United States Infantry, and 
pay him a pension at the rate of $60 per month. 

The name of George A. Devoe, late of Company B, Seventeenth 
Regiment, and Company G, Fourth Regiment, United States In- 
fantry, and pay him a pension at the rate of $65 per month. 

The name of Louis N. Mallet, late of Com vany I, First Regiment 
District of Columbia Volunteer Infantry, io Company A, Twenty- 
seventh Regiment United States Volunteer Infantry, and pay him a 
pension at the rate of $72 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of John Kiernan, late of Troop G, First Regiment United 
States Cavalry, and pay him a pension at the rate of $20 per month. 

The name of John Gonigam, late of Company K, Sixth Regiment 
Illinois Volunteer Infantry, war with Spain, and pay him a pension 
at the rate of $50 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Richard Burnside, late of Company C, Thirty-eight 
Regiment United States Infantry, and pay him a pension at the rate 
of $30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Orville G. Willett, late of Company G, First Regiment 
United States Infantry, and pay him a pension at the rate of $72 
per month. 

The name of Elizabeth Brannon, widow of Henry Brannon, late 
of Company C, Thirty-eighth Regiment United States Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $20 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Lucy Ord Mason, former widow of John S. Mason, 
junior, late first lieutenant, First Regiment United States Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $25 per month. 

The name of John T. Rudy, late of United States Signal Corps, 
and pay him a pension at the rate of $30 per month in lieu of that 
he is now receiving. 

The name of Katherine Urell, widow of Michael Urell, alias Charles 
Welsh, late of Company K, Seventeenth Regiment United States 
Infantry, and pay her a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Herman Bindewald, late of Company M, Seventh 
Regiment United States Cavalry, and pay him a pension at the rate 
of $30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Ovid B. Orr, Hospital Corps, United States Army, 
and pay him a pension at the rate of $27 per month. 

The name of Lavina Frame, former widow of Perry D. Frame, late 
of Troop I, Seventh Regiment United States Cavalry, and pay her 
a pension at the rate of $30 per month. 
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The name of Mabel A. Bergeron, widow of Charles H. Bergeron, 
late of Company G, First Regiment New Hampshire Volunteer In- 
fantry, and pay her a pension at the rate of $20 per month, with an 
additional amu of $4 per month for each of the soldier’s four 
minor children until they severally attain the age of sixteen years. 

The name of Patrick J. O’Malley, late of Company A, Forty-sixth 
Regiment United States Volunteer Infantry, War with Spain, and 
Company K, Ninth Massachusetts Volunteer Infantry, aa pay him 
a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Roscoe W. Barker, late of Company A, Hospital 
Corps, United States Army, and pay him a pension at the rate of 
$18 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Mary E. Hall, widow of Thomas J. Hall, late chief 
yeoman, United States Navy, and pay her a pension at the rate of 
$25 per month. 

The name of Charles W. Smith, late of Company A, Twenty-first 
United States Infantry, and pay him a pension at the rate of $30 
per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Mary Wotherspoon, widow of W. W. Wotherspoon, 
late major general, United States Army, and pay her a pension at 
the rate of $50 per month. 

The name of Lola G. Crawford, widow of Medorem Crawford, late 
brigadier general, United States Army, and pay her a pension at the 
rate of $50 per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Ruby J. C. Furlong, widow of Major John W. Furlong, 
late of Thirteenth Regiment United States Cavalry, and pay her a 
pension at the rate of $35 per month in lieu of that she is now re- 
ceiving. 

The name of Leona J. Johnson, widow of Green Johnson, alias 
Green Brown, late of Troop L, Ninth Regiment United States Cav- 
alry, and pay her a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Thomas Lloyd, late of Company G, Twenty-fifth 
Regiment United States Infantry, and pay him a pension at the rate 
of $72 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of James Brophy, late of Company B, Eighth Regiment 
United States Cavalry, and pay him a pension at the rate of $30 per 
month in addition to that he is now receiving as a medal of honor 
man. 

The name of Jane M. Brown, widow of Guy W. Brown, late com- 
modore, United States Navy, and pay her a pension at the rate of $50 
per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Mary Mullen, nurse, war with Spain, and pay her a 
pension at the rate of $30 per month. 

The name of George A. oer late of Company S, First Regiment 
Arkansas Volunteer Infantry, and pay him a pension at the rate of 
$30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of John R. Robertson, late of Company H, Second 
Regiment Georgia Volunteer Infantry, National Guard, and pay him 
a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Augusta Barlow Greene, widow of Henry A. Greene, 
brigadier general, United States Army, and pay her a pension at the 
rate of $100 per month in lieu of any pension to which she might now 
or may hereafter be entitled and in lieu of any compensation she is 
now receiving from the Veterans’ Bureau. 

The name of John W. Jenkins, late of Company A, Fifteenth Regi- 
ment United States Infantry, and pay him a pension at the rate of 
$30 per month. 

The name of Charles H. Trudeau, late of Tenth Company, United 


States Signal Corps, and pay him a pension at the rate of $17 per 
month in lieu of that he is now receiving. 
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The name of James White, late of Company G, Twenty-second 
Regiment United States Infantry, Regular Army, and pay him a 
pension at the rate of $50 per month in lieu of that he is now re- 
ceiving. 

The name of Albert Young, late of Company C, Twenty-sixth 
Regiment United States Infantry, and pay him a pension at the rate 
of $30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Cecilia W. Farwell, widow of Judge L. Farwell, late 
second lieutenant, Company D, Twenty-ninth Regiment United 
States Infantry, and pay her a pension at the rate of $25 per month. 

The name of Henry V. Faris, late of Company G, Fifteenth Regi- 
ment Kansas Militia, and pay him a pension at the rate of $30 per 
month. 

The name of Kate Buman, widow of Augustus Buman, late of 
Troop I, Fourth Regiment United States Cavalry, and pay her a 
pension at the rate of $20 per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Ammon M. Tenney, late of Captain James Andrus’s 
company, Utah Militia Cavalry, during the Indian wars, and pay 
him a pension at the rate of $20 per month. 

The name of James E. Mulford, late of Companies E and M, 
Twenty-eighth Regiment United States Infantry, Regular Estab- 
lishment, and pay him a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Sam Ferguson, late of Company D, Twenty-fifth 


Regiment United States Infantry, and pay him a pension at the rate 
of $12 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Mitchell Gatter, late of Hospital Corps, United States 
Army, War with Spain, and pay him a pension at the rate of $12 per 
month. 

The name of Mary J. Davis, widow of Nathaniel Davis, late of 
Campeny C, Eighteenth Regiment Kansas Volunteer Cavalry, and 


pay her a pension at the rate of $20 per month. | 

The name of Mary R. Cooney, widow of Daniel C. Cooney, late 
acting assistant contract surgeon, United States Army, and pay her 
a pension at the rate of $25 per month and $4 additional for each of 
the minor children of the soldier until they attain the age of sixteen 
years. 

The name of Nellie Thornton, widow of John Y. Thornton, late 
of Company C, Fifteenth Regiment United States Infantry, and 
pay her a pension at the rate of $20 per month. 

The name of Hannah Linton, widow of Francis M. Linton, late of 
Company B, First Regiment United States Cavalry, and pay her a 
pension at the rate of $20 per month. 


The name of Jerome P. Murphy, alias Jeremiah Murphy, late of : 


Company B, Twenty-eighth Regiment, and Company B, Nineteenth 
Regiment, United States Infantry, and pay him a pension at the 
rate of $20 per month. 

The name of Beisy Anderson, widow of Peter Anderson, late of 
Company H, Fifteenth Regiment United States Infantry, and pay 
her a pension at the rate of $25 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Maggie Crouch, widow of William C. Crouch, late of 
Company K, Fifth Regiment United States Volunteer Infantry, and 
pay er a pension at the rate of $12 per month and $2 additional 
or the soldier’s minor child until it attains the age of sixteen years. 

The name of Mary E. Rae, widow of Edward P. Rae, late of 
Company A, Ninth Regiment Massachusetts Volunteer Infantry, 
and pay her a pension at the rate of $20 per month. 

The name of James J. Holland, late of the United States ships 
Nashville and Baltimore, United States Navy, and pay him a pen- 
sion at the rate of $12 per month. 
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The name of Francis Roy, late of Company C, First Regiment 
United States Infantry, and pay him a pension at the rate ‘of $30 
per month. 

The name of George W. Wise, late of Company L, Seventh Regi- 
ment United States Cav alry, and pay him a pension at the rate ‘of 
$30 per month. 

The name of Henry H. Forsyth, late of Company E, Twenty-third 
Regiment United States Infantry, and pay him a pension at the rate 
of $24 per month. 

The name of Cecilia H. Chambers, widow of Charles W. Chambers, 
late of the Signal Corps, United States Army, and pay her a pension 
at the rate of $25 per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of Jane Z. Tolman, widow of Judson Tolman, late of 
Captain Ferguson’s company, Nauvoo Legion, Utah Life Guards; 
Captain W right’s company, Nauvoo Legion, Utah Home Guards; 
and Captain Walker’s com yany, Nauvoo Legion, Utah Home Guards, 
and pay her a pension at oe rate of $12 per month. 

The name of Michael Yallowich, late of Battery M, Fifth Regiment 
United States Artillery, and pay him a pension at the rate of $24 per 
month. 

The name of William Cowan, late of Troop H, Second Regiment 
United States Cavalry, and pay him a pension at the rate of $30 per 
month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Sarah E. Roberts, w idow of James M. Roberts, late 
of Captain Ford’s company, Texas Mounted Volunteers, and pay her 
a pension at the rate of $20 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Nathaniel Holt, late of Company H, Seventeenth 
Regiment United States Infantry, war with Spain, and pay him a 
pension at the rate of $40 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Claude i. Dean, late of Company I, Forty-ninth 
Regiment Iowa Infantry, war with Spain, and pay him a pension at 
the rate of $12 per month. 

The name of Lucinda J. Henry, widow of William Henry, late of 
Company E, First Regiment Ohio Volunteers, war with Mexico, and 
pay her a pension at the rate of $30 per month. 

The name of Julia E. Sherrill, widow of Landon Sherrill, late of 
Company K, Fifth Regiment United States Cavalry, Regular Estab- 
lishment, and pay her a pension at the rate of $20 per month in lieu 
of that she is now receiving. 

The name of William Mendenhall, late of Company E, Thirty-fifth 
Regiment United States Volunteer Infantry, war with Spain, and pay 
him a pension at the rate of $17 per month. 

The name of John Ferriter, late of Battery H, Second Regiment 
United States Artillery, Regular Establishment, and pay him a 
pension at the rate of $17 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of George E. P. Mitchell, late of Company K, First 
United States Volunteer Engineers, war with Spain, and pay him a 
pension at the rate of $30 per month. 

The name of Hulda Flatt, former widow of David S. Beach, late 
of the United States Navy, ’ Regular Establishment, and pay her a 
pension at the rate of $12 per month. 

The name of Walter A. Fleming, late of Company I, Fifty-first 
Regiment Iowa Infantry, war with Spain, and pay him a pension 
at the rate of $40 per month in lieu of that he is nc receiving. 

The name of Daniel W. Eveland, late of Company D, F ourth Regi- 
ment United States Infantry, Regular Establishment, and pay him 


a pension at the rate of $30 per month in lieu of that he is now 
receiving. 
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The name of Maria Tighe, widow of Michael F. Tighe, late Signal 
Corps, United States Army, Regular Establishment, and pay her a 
pension at the rate of $20 per month in lieu of that she is now 
receiving. 

The name of Elias J. Quick, late of Captain Clinton M. Tyler’s 
Rangers, Colorado Militia, Indian wars, and pay him a pension at 
the rate of $20 per month. 

The name of William Stall, late of Troop F, First Regiment United 
States Cavalry, Regular Establishment, and pay him a pension at 
the rate of $60 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Thomas Purcell, late of the United States Navy, war 
with Spain, and pay him a pension at the rate of $17 per month. 

The name of Lewis Speie, late of Troop A, Ninth Regiment United 
States Cavalry, Indian wars, and pay him a pension at the rate of 
$20 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Claude S. Kellogg, late of Company G, Sixteenth 
Regiment United States Infantry, Regular Establishment, and pay 
him a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Fred O. Hamilton, late of Company M, Fourth Regi- 
ment Missouri Infantry, war with Spain, and pay him a pension at 
the rate of $40 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Eugene Augustus Gosling, alias James Gaslin, late 
of Company L, Sixth Regiment United States Artillery, war with 
pe and pay him a pension at the rate of $40 per month in lieu 
of that he is now receiving. 

The name of John W. Cornell, late of Company F, Thirty-eighth 
Regiment United States Volunteer Infantry, war with Spain, and 
pay him a pension at the rate of $12 per month in lieu of that he is 
now receiving. 

The name of Samuel M. Griffith, late of Company A, Sixth Regi- 
ment United States Infantry, war with Spain, and pay him a pension 
at the rate of $12 per month. 

The name of George A. Thompson, late of Troop F, Seventh Regi- 
ment United States Cavalry, Regular Establishment, and pay him 
a pension at the rate of $24 per month in lieu of that he is now 
receiving. 

The name of Wade Bledsoe, late of Company K, Twenty-fourth 
Regiment United States Infantry, Regular establishment, and pay 
him a pension at the rate of $20 per month in lieu of that he is now 
receiving. 

The name of William D. Wilson, late of Company A, Fourth Regi- 
ment Illinois Infantry, war with Spain, and pay him a pension at 
the rate of $17 per month. 

The name of Christine Siehl, dependent mother of Fred Siehl, late 
of Company K, Third Regiment United States Infantry, war with 
Spain, and pay her a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Mary C. Whalen, dependent mother of Joseph J. 
Whalen, late of Company B, First Regiment South Dakota Infantry, 
war with Spain, and pay her a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Nellie Masters, dependent mother of John D. McGinty, 
late of Company E, First Regiment California Infantry, war with 
Spain, and pay her a pension at the rate of $20 per month. 

The name of James W. Bess, late of Companies H and I, Sixth 
Regiment United States Infantry, war with Spain, and pay him a 
pension at the rate of $80 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of William R. Neal, late of the United States Navy, 
— Establishment, and pay him a pension at the rate of $12 per 
month. 

The name of Emilie Draves, widow of Michael Draves, late of the 
United States ships Constellation, Monongahela, Franklin, Kearsarge, 
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Wabash, and Abarenda, United States Navy, war with Spain, and 
pay her a pension at the rate of $12 per month and $2 per month 
additional on account of each of the minor children of said Michael 
Draves until they reach the age of sixteen years. 

The name of Anna B. Mount, dependent mother of Edward W. 
Mount, late of Company L, First Regiment West Virginia Infantry, 
war with Spain, and pay her a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Nancy Adams, dependent mother of Joseph W. 
Adams, late of Company A, Twenty-seventh Regiment United States 
Infantry, Regular Establishment, and pay her a pension at the rate 
of $20 per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of George M. Perry, late of the United States Marine 
Corps, war with ak and pay him a pension at the rate of $40 per 
month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Poppy Trammell, dependent mother of James Tram- 
mell, late of Company A, Twenty-seventh Regiment United States 
Infantry, Regular Establishment, and pay her a pension at the rate 
of $20 per month in lieu of that she is now receiving. 

The name of William Hays, late of Company B, Twenty-third 
Regiment United States Infantry, Regular Establishment, and pay 
him a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Arthur E. Prager, late of Company I, Ninth Regi- 
ment United States Infantry, war with Spain, and pay him a pension 
at the rate of $72 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of William T. North, dependent father of James M. 
North, late of Company D, Thirty-fifth Regiment United States 
Volunteer Infantry, war with Spain, and pay him a pension at the 
rate of $12 per month. 

The name of Ellen Hoctor, dependent mother of John Hoctor, late 
of Company I, First Regiment Maine Infantry, war with Spain, and 
pay her a pension at the rate of $20 per month. 

lhe name of Roselia Meehan, dependent mother of Augusta 
Meehan, late of Company L, Sixth Regiment United States Volunteer 
Infantry, war with Spain, and pay her a pension at the rate of $12 
per month. 

The name Charles W. Adams, late of Company E, Third Regiment 
Virginia Infantry, war with Spain, and pay him a pension at the rate 
of $30 per month. 

The name of Ulysses Drinnon, late of the Twenty-second Battery, 
United States Field Artillery, war with Spain, and pay him a pension 
at the rate of $18 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Walter Barbo, late of Company I, One hundred and 
sixtieth Regiment Indiana Infantry, war with Spain, and pay him a 
pension at the rate of $30 ow month. 

The name of William Elliott, late of Company K, Fifteenth Regi- 
ment United States Infantry, Indian wars, and pay him a pension at 

_ the rate of $30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Shieeeies L. Dunning, late of Hospital Corps, United 
States Army, war with Spain, and pay him a pension at the rate of 
$30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Nathan L. Smith, dependent father of Walter B. 
Smith, late of the United States Navy, Regular Establishment, and 
pay him a pension at the rate of $12 per month. . 

The name of William S. Davis, who served in Troop H, Seventh 
Regiment United States Cavalry, Regular Establishment, and pay 
him a pension at the rate of $30 per month in lieu of that he is now 
receiving. 

The name of Martha Jane Wilson, dependent mother of Lebby E. 
Wilson, late of the Eighteenth Company, United States Coast Artillery, 
Regular Establishment, and pay her a pension at the rate of $20 per 
month in lieu of that she is now receiving. 
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The name Harriet R. Palmer, dependent mother of Wilbur N. 
Gillette, late of Company I, Eighteenth Regiment United State 


s 
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Infantry, war with Spain, and pay her a pension at the rate of $1 
per month. 

The name of Van Letsinger, late of Company D, Eighth Regiment 
United States Infantry, Regular Establishment, and pay him a pen- 
sion at the rate of $17 per month. 

The name of Thomas Reece, late of Captain Rogers’s company, 
Texas Rangers, Indian wars, and pay him a pension at the rate of 
$20 per month. 

The name of Calvin S. Hines, late of Captain George W. Stevens’s 
company, Texas Rangers, Indian wars, aa pay him a pension at the 
rate of $20 per month. 

The name of Eliza W. Davis, widow of Gilbert F. Davis, late of 
Battery E, Fourth Regiment United States Artillery, Indian wars, 
and pay her a pension at the rate of $20 per month in lieu of that she 
is now receiving. 

The name of Julia B. Reynolds, widow of Robert W. Reynolds, late 
first lieutenant of the Third Regiment United States Cavalry, Regular 
Establishment, and pay her a pension at the rate of $35 per month 
in lieu of that she is now receiving. 

The name of Ulric S. McPheeters, late of Companies C and I, 
Second Regiment United States Infantry, war with Spain, and pay 
him a pension at the rate of $30 per month in lieu of that he is now 
receiving. 

The name of Katherine C. Eiffert, widow of George E. Eiffert, 
alias George Edwards, late of Company B, Thirty-second Regiment 
United States Infantry, Indian wars, and pay her a pension at the 
rate of $12 per month. 

The name of William R. Spooner, late of Company F, First Regi- 
ment Ohio Infantry, war with Spain, and pay him a pension at the 
rate of $12 per month. 

The name of James Noe, dependent father of James W. Noe, late 
of the One hundred and thirty-seventh Company, United States 
Coast Artillery Corps, Regular Establishment, and pay him a pension 
at the rate of $12 per month. 

The name of Edward F. Stewart, late of Company K, Thirty-first 
Regiment United States Infantry, Indian wars, and pay him a pen- 
sion at the rate of $30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Tenanel A. Mitchell, late of Company G, One hundred 
and sixty-first Regiment Indiana Infantry, war with Spain, and pay 
him a pension at the rate of $40 per month in lieu of that he is now 
receiving. 

The name of Ray England, late of Company H, Second Regiment 
Ohio Infantry, war with Spain, and pay him a pension at the rate of 
$30 per month. 

The name of Gustav Buelow, late of Company E, Fourteenth Regi- 
ment United States Infantry, war with Spain, and pay him a pen- 
sion at the rate of $30 per month in lieu of that he is now receiving. 

The name of Napoleon W. Alexander, late of Colonel Dalrymple’s 
company, Texas Rangers, Indian wars, and pay him a pension at the 
rate of $20 per month. 

The name of Emma C. Wiese, widow of Frank J. Wiese, late of 
Company C, Tenth Regiment United States Infantry, Regular Es- 
tablishment, and pay her a pension at the rate of $20 per month in 
lieu of that she is now receiving. 

The name of Mary A. Scanlan, dependent mother of William J. 
Scanlan, late of Battery A, Fifth Regiment United States Field Ar- 
tillery, Regular Establishment, border defense, and pay her a pension 
at the rate of $20 per month in lieu of that she is now receiving. 


—et 
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Pensions. The name of Katherine Timlin, dependent mother of John J. 

aio Timlin, late of the band, Second Raiaeeand North Carolina Infantry, 

war with Spain, and pay her a pension at the rate of $12 per month. 

The name of Patrick J. Blake, late of the Tenth Company, United 
States Volunteer Signal Corps, war with Spain, and pay him a pen- 
sion at the rate of $12 per month. 

The name of Mortimer S. Martin, late of Captain D. B. Randall’s 
company and Captain James Cearley’s company, Idaho Volunteers, 
Nez — Indian war, and pay him a pension at the rate of $20 per 
month. 

William 8. Ritman. The name of William S. Ritman, late of Captain D. B. Randall’s 

Company B, Second Regiment Idaho Volunteers, Indian wars, and 

pay him a pension at the rate of $20 per month. 

‘he name of James M. Burns, late of Company L, First Regiment 
United States Volunteer Engineers, war with Spain, and pay him a 
pension at the rate of $12 per month. 

The name of Samuel J. Herrin, late of unassigned company, 
Montana Volunteers, Indian war, and pay him a pension at the rate 
of $20 per month. 

Ernest F. Grimm. The name of Ernest F. Grimm, late of the United States Marine 
Corps, Regular Establishment, and pay him a pension at the rate of 

Pension increased, 20, Per month. 

Jane Myers. The name of Jane Myers, dependent mother of Joseph S. Myers, 
late fireman, first class, United Bates torpedo boat Tingey, and pay 
her a pension at the rate of $20 per antl in lieu of that she is now 

Pension. receiving. . ° . 

_ Captain 'L. L. Tack The name of Captain L. L. Tackitt, late of First Company Parker 
- County Minute Men, Texas State troops participating in the Indian 
Pensioninereasea, W2rS Of 1866, and pay him a pension at the rate of $20 per month. 
Sarah Christensen. The name of Sarah Christensen, mother of Alfred Christensen, late 

of Company C, Sixth Regiment United States Infantry, and pay her a 

pension at the rate of $20 per month in lieu of that she is now 

Pensions. TOCEEVING. _ . ° 

Samuel inklebarge. The name of Samuel Inklebarger, late of Company K, Sixth Regi- 

ment United States Infantry, and pay him a pension at the rate of 
$12 per month. 

The name of Anna Claude Howard, widow of Thomas Benton 
Howard, late rear admiral, United States Navy, and pay her a pen- 
fee nt sion at the rate of $50 per month. _ 

Richard H.Humph- ‘Lhe name of Richard H. Humphries, late of Company E, Fourth 

ries. Regiment Virginia Volunteer Infantry, war with Spain, and pay him 

a pension at the rate of $50 per month in lieu of that he is now 
receiving. 
Approved, September 22, 1922. 
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September 22, 1922. 
oo ee CHAP. 434.—An Act For the relief of Frances Kelly. 
(Private, No. 145.) 
Nica Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
Homestead patent States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
tee nen end Interior be, and hereby is, authorized in his discretion to issue patent 
lotment. to Frances Kelly for one hundred and sixty acres of nonmineral 
unreserved public lands of the United States within the State of 
Idaho, in lieu of lands described as follows: The west half of the east 
half of the east half of the northwest quarter and the west half of 
the east half of the northwest quarter, of section thirty-two, town- 
ship thirty-five north, range two east, Boise meridian, for which 
patent was issued her upon her final homestead certificate, but which 
it subsequently appeared was partly included in the land patented 
under Indian allotments numbered eleven hundred and thirty-three 
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and eleven hundred and thirty-four, in the Nez Perces Indian Keser- 
vation: Provided, however, That the Secretary of the Interior shall 
have alternative authority to cancel the trust patents issued for said 
Nez Perce Indian allotments numbered eleven hundred and thirty- 
three and eleven hundred and thirty-four, and to issue in lieu thereof 
new trust patents, subject to the conditions contained in the original 
trust patents as extended, eliminating only the west ten acres of 
each of said allotments in conflict with the homestead patent to 
Mrs. Kelly; to determine damages and compensate the heirs for such 
loss in an amount not to exceed in all $1,000. To enable the Secre- 
tary of the Interior to carry out the provisions of this Act there is 
hereby appropriated, out of any moneys in the United States Treas- 
ury not otherwise appropriated, $1,000. 
Approved, September 22, 1922. 


CHAP. 435.—An Act Validating certain applications for and entries of public lands. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Interior be, and he is hereby, authorized to issue patents upon the 
entries hereinafter named upon which proof of compliance with law 
has been filed, upon the payment of all moneys due thereon: 

Additional homestead entry, Blackfoot, Idaho, numbered naught 
eighteen thousand two hundred and twenty, made by Ora R. Brower, 
for the heirs of Henry Brower, deceased, on August 15, 1914, under 
the Act of June 17, 1910 (Thirty-sixth Statutes at Large, page 531), 
for the east half of the northeast quarter and east half of the southeast 
quarter, section twenty, township ten north, range forty-one east, 

oise meridian. 

Homestead entry, Miles City, Montana, numbered naught thirty- 
three thousand three hundred and five, made by Susanna McLain on 
December 9, 1916, for the west half of the west half of section ten, 
township ten north, range forty-three east, Montana principal 
meridian. 

Homestead entries, Roswell, New Mexico, numbered naught thirty- 
five thousand three hundred and twenty and naught thirty-seven 
thousand one hundred and twenty, made by Alma E. Squire, for the 
south half of the northeast quarter, southeast quarter of the north- 
west quarter, east half of the southwest quarter, north half of the 
southeast quarter, and southeast quarter of the southeast quarter of 
section seven, the southwest quarter of section eight, and the north- 
west quarter of section seventeen, township nine south, range thirty 
east, New Mexico principal meridian. 

Additional ee crs entry, Pierre, South Dakota, numbered 
naught fourteen thousand three hundred and thirty-two, made by 
Orlo W. Horsley on November 20, 1916, under the Act of February 
19, 1909 (Thirty-fifth Statutes at Large, page 639), for the north half 
of the northeast quarter and north half of the northwest quarter of 
section twenty-one, township three north, range thirty east, Black 
Hills meridian. 

Homestead entry, Bozeman, Montana, numbered naught nine 
thousand and ninety-four, made by Glenn Conklin on June 3, 1914, 
under the Act of June 11, 1906 (Thirty-fourth Statutes at Large, 
page 233), for a tract of land described as homestead entry survey 
numbered eight hundred and eighty-four. 

Homestead entry, Durango, Colorado, numbered naught seven 
thousand one hundred and sixty-six, made by Alva John Burch on 
September 10, 1917, for the east half of section nine, township 
thirty-five north, range fourteen west, New Mexico principal meridian. 
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Desert-land entry, Evanston, Wyoming, numbered naught six 
thousand and ninety-eight, made by Enger K. Chrisman on March 22, 
1919, for lots four and five of section twenty-nine, lot one and the 
northwest quarter of the northeast quarter of section thirty-two, 
and lots two, three, and four and the south half of the northeast 
we and the southeast quarter of the northwest quarter of section 
thirty-three, township twenty-six north, range one hundred and 
thirteen west, sixth principal meridian. 

Homestead entry, Evanston, Wyoming, numbered naught four 
thousand seven hundred and ninety-seven, made by Maurice E. 
Williams on June 12, 1915, for east half of the east half of the west 
half of the northeast quarter, east half of the east half of the north- 
west quarter of the southeast quarter, east half of the southwest 
quarter of the southeast quarter, west half of the east half of the 
northeast quarter, west half of the east half of the east half of the 
northeast quarter, west half of the northeast quarter of the southeast 
quarter, west half of the east half of the northeast quarter of the 
southeast quarter, and the west half of the southeast quarter of the 
southeast quarter, section twenty-eight, township forty-two north, 
range one hundred and thirteen west, sixth principal meridian. 

Homestead entries, Douglas, Wyoming, numbered naught twenty- 
two thousand and sixty-four, and naught twenty-two thousand and 
sixty-five, made by Clarence R. Smith, for section twelve, township 
thirty-five north, range seventy-five west, sixth principal meridian. 

Homestead entry, Alliance, Nebraska, numbered naught eighteen 
thousand three hundred and eleven, made by Theodore A. Crapsey 
on January 21, 1918, for lots one, two, three, and four, section three, 
township twenty-nine north, range forty-two west, sixth principal 
meridian. 

Desert-land entry, Sterling, Colorado, numbered naught ten thou- 
sand seven hundred and twenty-eight, made by James H. Parker, on 
February 2, 1910, for the southwest quarter of the southeast quarter 
of section twelve, township eleven north, range forty-six west, sixth 
principal meridian. 

Preemption declaratory statement, Durango, Colorado, numbered 
naught fifty-two thousand and sixty-nine, filed by John A. Hawk, on 
July 3, 1915, for the northeast quarter of section eleven, township 
thirty-nine north, range eighteen west, New Mexico principal 
meridian. 

Small holding claim, Las Cruces, New Mexico, numbered five 
thousand one hundred and twenty-two, serial naught nineteen 
thousand nine hundred and ninety-two of Paul A. Marcellino, 
embracing tract one in sections fifteen and sixteen, township three 
south, range one west, New Mexico principal meridian, containing 
five and two one-hundredths acres. 

Forest lieu selection, Missoula, Montana, numbered naught eighteen 
hundred and fifty-eight, filed by H. P. Kennett, attorney in fact, 
embracing lot nine, section fourteen, township eight north, range 
twenty-one west, Montana principal meridian, containing seventeen 
and six one-hundredths acres. 

Src. 2. That the entries hereinafter named be, and the same are 
hereby, validated, and the Secretary of the Interior authorized to 
issue patents thereon upon submission of satisfactory proof of com- 
pliance with the law under which such entries were allowed: 

Desert-land entry, Phoenix, Arizona, numbered naught thirty-one 
thousand four hundred and eleven, made by Isabelle S. Forest on 
January 10, 1920, for the southeast quarter of the northeast quarter, 
section twenty-three, township fourteen north, range four east, Gila 
and Salt River meridian: Provided, That the payment of $1.25 per 
acre required under the provisions of the desert-land law shall be in 
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lieu of the like amount at which this land was appraised when open 
to entry. 

Additional homestead entry numbered naught twenty-nine thou- 
sand five hundred and thirty-nine, made by Erich von Buddenbrock, 
on November 1, 1918, under the Act of December 29, 1916 (Thirty- 
ninth Statutes at Large, page 862), for the south half of the northeast 
quarter, east half of the southeast quarter, southwest quarter of the 
southeast quarter of section ten, southwest quarter of the northwest 
quarter and west half of the southwest quarter of section eleven, 
township thirty-one south, range sixty west, sixth principal meridian. 

Sec. 3. That the Secretary of the Interior be, and i is hereby, 
authorized to allow the following application to make entry: 

Homestead application, Phoenix, Arizona, numbered naught 
thirty-nine thousand five hundred and seventy-one, filed by Frank 
D. Thomas, for the north half of the southeast quarter, section nine, 
township one south, range two east, Gila and Salt River meridian, 
subject to the reclamation law, and to allow said entryman, in com- 
plying with the requirements of the homestead laws, credit for his 
residence upon, improvement, and cultivation of said land prior to 
the date of this Act. 

Sec. 4. That the Secretary of the Interior be, and he is hereby, 
authorized to accept proof of residence of Mary E. Battles, formerly 
Mary E. Burdett, upon the homestead entry of her husband, Albert 
L. Battles, in lieu of residence upon her homestead entry, Portland, 
Oregon, numbered naught fifty-four hundred and seventy-three, 
made August 7, 1918, for the northwest quarter of section eleven, 
township seven south, range two east, Willamette meridian, in con- 
formity with the election filed by her husband under the provisions 
of the Act of April 6, 1914 (Thirty-eighth Statutes at Large, page 312). 

Sec. 5. That the Secretary of the Interior is authorized to issue a 
patent to Edwin Gantner upon homestead entry, Newcastle, naught 
twenty-five thousand three hundred and four, embracing the west 
one-half section twenty-six and the north one-half section twenty- 
seven, township fifty-two north, range seventy-four west, sixth 
prince ipal meridian, made by said Edwin Gantner, without requiring 
further residence. 

Sec. 6. That the Secretary of the Interior be, and he is hereby, 
authorized and directed to allow the additional homestead applica- 
tion of Otha Potter, Havre, Montana, numbered naught forty-six 
thousand two hundred and ninety-seven, as heir and legal represent- 
ative of Rufus A. Potter, who was killed in action during the war 
with Germany, for the northwest quarter, the northwest quarter 
of the southeast quarter, the northeast quarter of the southwest 
quarter of section twenty-six, the south half of the south half of 
section twenty-three, and the east half of the northeast quarter of 
section twenty-seven, tow! nship twenty-four north, range twenty- 
three east, Montana principal meridian, subject to the Act of Con- 
gress approved July 28, 1917 (Fortieth Statutes at Large, page 248). 


Approved, September 2: 22, 1922. 
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PRIVATE LAWS OF THE SIXTY-SEVENTH CONGRESS 


OF THE 
UNITED STATES 


Passed at the third session, which was begun and held at the city of Washington, in the 
District of Columbia, on Monday, the twentieth day of November, 1922, and was 
adjourned without day on Monday, the fourth day of December, 1922. 


WarrEN G. Harprna, President; Carvin CootimpGE, Vice President; ALBert B. 


Cummins, President of the Senate pro tempore; Frepertcx H. Gitiett, Speaker 
of the House of Representatives. 


November 22, 1922. 


CHAP. 1.—An Act Granting a pension to Marie Doughty Gorgas. a (S. we - 
-rivate, No. 147. 

Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United ; 

States of America in Congress assembled, That the Secretary of the a ae 

Interior be, and he is hereby, authorized and directed to place on the Pes! granted. 

yension roll, subject to the provisions and limitations of the pension 

a the name of Marie Doughty Gorgas, widow of William Crawford 


Gorgas, late a major general in the United States Army, and pay her 
a pension at the rate of $150 per month in lieu of any pension or 
compensation to which she might otherwise be entitled, in special 
recognition of the eminent services of said William Crawford Gorgas 
in the eradication of yellow fever from the island of Cuba and the 
Isthmus of Panama. 


Approved, November 22, 1922. 


November 28, 1922. 


CHAP. 4.—An Act For the relief of J. Irving Brooks. _ pis a oer} = 
l vale, NO. 5. 
Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United , |... Brooks 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the Faymentto. 
Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, out 
of any money in the Treasury of the United States not otherwise 
appropriated, to J. Irving Brooks, of Essex County, Virginia, the 
sum of $35, in full compensation for damages done to an automobile 
of the said J. Irving Brooks, caused by negligence on the part of the 
employees of the United States in the operation of a mail truck 
owned and operated by the United States Bovensiant on December 
30, 1919. 


Approved, November 28, 1922. 
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PRIVATE LAWS OF THE SIXTY-SEVENTH CONGRESS 


OF THE 


UNITED STATES 


Passed at the fourth session, which was begun and held at the city of Washington, in 
the District of Columbia, on Monday, the fourth day of December, 1922, and was 
adjourned without day on Sunday, the fourth day of March, 1923. 


WarreEN G. Harpinea, President; Carvin Coo.timpeGe, Vice President; ALBert B. 
Cummins, President of the Senate pro tempore; GrorcE H. Mosgs, Acting President 
of the Senate pro tempore, December 9, 1922, January 16 and 23, February 6, 7, 
12, and 13, 1923; Franx B. WIxLIs, Acting President of the Senate pro tempore, 
January 20, 1923; Irvine L. Lenroort, Acting President of the Senate pro tempore, 
January 22, 1923; Wes.ey L. Jones, Acting President of the Senate pro tempore, 
Januar y 26, '192 3;  Freperick H. GILLETT, Speaker of the House of Representatives; 
Puri P. CAMPBELL, Speaker of the House of Representatives pro tempore, January 
10 to 12, February 23 to 28, March 1 to 4, 1923. 


CHAP. 3.—An Act For the relief of the Cornwell Company, Saginaw, Michigan. De —_s. ‘me 
Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United P"**® Xo 401 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the — 
Treasury be, and he is hereby, authorized and directed, out of any 

money in the Treasury not otherwise appropriated, to pay, to the 

Cornwell Company, Saginaw, Michigan, successor to the Saginaw 

Beef Company, the sum ‘of $8 000, which sum is hereby appropriated, 

being the amount of money collected from the S Saginaw Beef Com- 

nany by fine imposed by District Judge Sessions, at Grand Rapids, 

Michigan, on August 28, 1914. 


Approv ed, December 14, 1922 


CHAP. 4.—An Act For the relief of Leo Balsam. 


Be it enacted by the Senate and House of pes sentatives of the United 


States of America in Congress asse mbled, That the Secretary of the 
Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, out 
of any money in the Treasury of the United States not otherwise 
appropriated, to Leo Balsam, of Plattsburg, New York, the sum of 
$1,282.50, in full compensation for repair at contract price of nine 
ei me and fifty pairs of shoes destroyed by fire when the gymna- 
sium at Plattsburg Barracks, New York, was destroyed on November 
28, 1917. 


Approved, December 14, 1922. 


December 14, 1922. 


CHAP. 5.—An Act For the relief of Thomas B. Smith. ___[H. R. 8264.) 
[Private, No. 151.] 
Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United sacri 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the eS Se 
Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, out 
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December 16, 1922. 
(H.R. 540.) 
~~ [Private, No. 152.] 
Bradley Sykes. _ 
Payment to, for inju- 
ries. 


December 16, 1922. 
[H. R. 1463.) 
_ [Private, No. 153.] 


William Malone. 
Payment to. 


December 16, 1922. 
[H. R. 1862.) 
~~ [Private, No. 154.] 


Leroy Fisher. _ 
Payment to, for inj 
ries. 


December 28, 1922. 
___[H. R.30384.) 
[Private, No. 155.] 


Lizzie Askeli. 
Payment to. 


of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to Thomas 
B. Smith, of Cheriton, Virginia, the sum of $185.66, to reimburse 
him for expenses incurred “ him from April 20 to June 6, 1917, 
for travel performed by him while an ensign with the United States 
Naval Reserve Force attached to the Seventh Squadron, United 
States Navy. 


Approved, December 14, 1922. 


CHAP. 7.—An Act For the relief of Bradley Sykes. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, out 
of any funds in the Treasury not otherwise appropriated, the sum 
of $1,727 to Bradley Sykes, for injuries sustained as the result of 
being struck by a Government-owned automobile in Chicago on 
June 28, 1920. 

Approved, December 16, 1922. 


CHAP. 8.—An Act For the relief of William Malone. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 
Treasury be authorized to pay, out of any money of the United 
States not otherwise appropriated, to William Malone the sum of 
$75, being the cost of an abstract of title sent to the Commissioner 
of the General Land Office in August, 1916, and lost by some em- 
ployee of that office. 


Approved, December 16, 1922. 


CHAP. 9.—An Act For the relief of Leroy Fisher. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United 


.. States of America in Congress assembled, That the Secretary of the 


Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, out 
of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to Leroy 
Fisher the sum of $1,500 for expenses incurred as a result of injuries 
sustained through being hit by an auto truck, the property of the 
United States Post Office Department and driven recklessly by an 
employee of the United States. 


Approved, December 16, 1922. 


CHAP. 20.—An Act For the relief of Lizzie Askeli. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secre- 
tary of the Treasury is hereby authorized and directed to pay the 
sum of $2,500 to Lizzie Askeli, widow of Charles Askeli, and that 
the said sum is hereby appropriated out of any moneys in the Treas- 
ury not otherwise appropriated. 


Approved, December 28, 1922. 


oe © tm 


am rm ha OO OU OO ee Os 


ae ae ee, oe 





SIXTY-SEVENTH CONGRESS. Sess. IV. Cus. 32, 54,55. 1923. 1767 


CHAP. 32.—An Act For the relief of the Tacoma Tug and Barge Company. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay 
to the Tacoma Tug and Barge Company, of Tacoma, Washington, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the 
sum of $674.22, to reimburse said company as owners of scow Num- 
bered Eight for damages suffered by their boat as a result of a 
collision with the United States Steamship Goldsborough at Tacoma, 
Washington, December 17, 1914. 


Approved, January 22, 1923. 


CHAP. 54.—An Act To correct the naval record of John Sullivan. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That in the 
administration of the pension laws and the laws conferring rights 
and privileges upon honorably discharged soldiers, John Sullivan, 
late chief boatswain’s mate, United States Navy, shall be held and 
considered to have been honorably discharged from the naval serv- 
ice of the United States in 1895: Provided, That no pension shall 
accrue prior to the passage of this Act. 


Approved, February 2, 1923. 


CHAP. 55.—An Act To reimburse certain persons for loss of private funds while 
they were patients at the United States Naval Hospital, Naval Operating Base, Hamp- 
ton Roads, Virginia. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay 
to the persons herein named the following amounts, out of any money 
in the Treasury not otherwise aero Joseph Julian Jordan, 
seaman, second class, $210; William Raney Pickard, apprentice sea- 
man, $25; James Buchanan, apprentice seaman, $40; Orvin Jefferson 
Bullock, apprentice seaman, $70; William James Thomson, fireman, 
third class, $95; Raymond Leonard Martin, fireman, third class, $75; 
William Brewster, fireman, third class, $15; Hiram Bitts Dain, 
apprentice seaman, $22; Arlous Pate, apprentice seaman, $35; Alvin 
Curtis, fireman, third class, $30; Irvin Howard Neil, seaman, second 
class, $40; James Fred Taylor, hospital apprentice, second class, $80 ; 
Franklin Elmo Brown, pharmacist’s mate, third class, $20; Hamil- 
ton Okey Johnston, hospital apprentice, second class, $20; Leo 
Sherry, hospital apprentice, first class, $20; Raymond Clyde Malouin, 
hospital apprentice, first class, $70; Canaco Nacional Nallaris, mess 
attendant, first class, $185; and Birley Thomas, fireman, third class, 
$75; being the respective amounts of their private funds which the 
said persons had placed in the safe in the office of the executive officer 
at the United States Naval Hospital, Naval Operating Base, Hamp- 
ton Roads, Virginia, for safe-keeping, and which were stolen there- 
from on or about April 1, 1921, by some unknown person or persons. 

Approved, February 2, 1923. 
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[S. 1690.] 


~~ [Private, No. 157] 


John Sullivan. 
Naval record cor- 
rected. 


Proviso. 
No prior pension. 


February 2, 1923. 
—_8. 2719.} 
(Private, No. 153] __ 


Naval Hospital, 
Hampton Roads, Va. 

Payment to desig- 
nated persons for per- 
sonal losses while pa- 
tients at. 
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February 3, 1923. CHAP. 57.—-An Act For the relief of Edwin Gantner. 


[S. 2556.] 
~~ [Private, No. 159.) _ 
ee Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 


a United States of America in C ongress assembled, That the Secretary 
Land patent to, for of the Interior is authorized to issue a patent to Edwin Gantner 
homestead entry. 
upon homestead entry, Newcastle naught twenty-five thousand three 
hundred and four, embracing the west one-half section twenty-six, 
and the north one-half section twenty-seven, township fifty-two 
north, range seventy-four west sixth principal meridian, made by 
said Edwin Gantner, without requiring further residence. 
Approved, February 3, 1923. 


February 5, 1923. a ice aubmetelia 
(8. 472] | CHAP. 58.—An Act For the relief of William B. Lancaster. 
~ [Private, No. 160.] 


William B. Lancas: De 7¢ enacted by the Senate and House of Representatives of the 
Pichi aemeuats United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
to, for injuries. - of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 

out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
William B. Lancaster, during his natural life, the sum of $40 per 
month, to date from the passage of this Act, as compensation for 
injuries sustained while employed by the Reclamation Service at 
the west portal, Strawberry Tunnel, Strawberry Valley project, 
Utah, said monthly payments to be paid through ‘the United States 
Employees’ C oe Commission. 


Approved, February 5, 1923. 


a 


February 6, 1923. ; 
— {s. 2210.) y CHAP. 61.—An Act For the relief of Lucy Paradis. 
{Private, No. 161.] 


Leary Penailis. Be it enact d by the Senate and TTouse of Re pre SC ntatives ; of the 
Clain of, for horses United States of America in Congress assembled, That jurisdiction 
destroyed on Cheyen™’ be, and hereby is, conferred upon the Court of Claims to hear, de- 
tion, 8. Dek., referred termine, and render final judgment upon the claim of Lucy Paradis 
for horses belonging to her and killed and destroyed upon the Chey- 
enne River Indian ‘Reservation, or elsewhere, in the State of South 
Dakota, by the Indian agent in charge of said Cheyenne River Indian 
Reservation and other persons under his authority, with right of 

appeal as in other cases, 

‘Time for filing, etc. That a petition may be filed by the attorneys of the said Lucy 
Paradis in said court within six months from the approval of this 
Act, and service of said petition shall be had by filing copies thereof 
with the Attorney General and the Secretary of the Interior, and 
answer thereto shall be filed in said court within sixty days after the 
service of the petition. 

The court may receive and consider all papers, depositions, records, 
correspondence, and documents heretofore filed in the executive 
departments of the Government, together with any other evidence 
offered, and shall render a judgment or decree thereon for such 
amount, if any, without interest, if any, as the court shall find legally 
or equitably due the said Lucy Paradis. 

Said cause shall be advanced on the calendar of said court, and the 
amount for which judgment may be rendered, when paid to the party 
named in said judgment or her duly authorized and accredited at- 
torney, shall be received in full and final settlement of the claim for 
said unlawful destruction of said horses. 


Approved, February 6, 1923. 
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CHAP. 63.—<An Act For the relief of Elizabeth Marsh Watkins. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the United States Treasury not otherwise 
appropriated, the sum of $2,500, to compensate Elizabeth Marsh 
Watkins, of Wakpala, South Dakota, for permanent bodily injuries 
sustained by her on the 9th day of November, 1908, at the Govern- 
ment Indian school at Flandreau, South Dakota. 


Approved, February 8, 1923. 


CHAP. 64.—An Act To reimburse the Navajo Timber Company, of Delaware, for 
a deposit made to cover the purchase of timber. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay 
to the Navajo Timber Company, of Delaware, out of any moneys 
in the Treasury of the United States standing to the credit of the 
fund “ Indian moneys, proceeds of labor, Fort . Apache Indians,” the 
sum of $4,904.10, the same to be a reimbursement for a deposit made 
by said Navajo Timber Company with the Commissioner of Indian 
Affairs of the United States on October 15, 1913, to accompany a 
bid for the purchase of certain timber on the Apache and Sitgreaves 
National Forests, Arizona, and on the Fort Apache Indian Reserva- 
tion, Arizona. 

Approved, February 8, 1923. 


CHAP. 65.—An Act To provide for the renting of the first floor of the customhouse 
at Mobile, Alabama, to the Mobile Chamber of Commerce. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized to rent, under such terms and con- 
ditions and for such period as he may prescribe, to the Chamber 
of Commerce of Mobile, Alabama, the first floor of the customhouse, 
situated at the corner of Royal and Saint Francis Streets, in the 
city of Mobile, Alabama, or such parts of the first floor of the above- 
mentioned Federal building as may be used by the said chamber of 
commerce. 


Approved, February 8, 1923. 


CHAP. 80.—An Act For the relief of Fred. G. Leith, United States Navy. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the service 
rendered by Fred G. Leith, United States Navy, in the Army of 
the United States during the World War shall be considered as 
if rendered in the Navy of the United States for all urposes con- 
nected with continuous service in the Navy of the United States, 
and that the Secretary of the Navy be, and he is hereby, authorized 
and directed to cause the records of the said Fred G. Leith in the 
Navy Department to be corrected to conform with this authorization, 
to the end that the said Fred G. Leith shall be entitled to all pay, 
benefits, and emoluments conferred by law or regulation for con- 
tinuous service in the Navy of the United States. 


Approved, February 14, 1923. 


February 8, 1923. 
[S. Bal] 
~ [Private, No. 162.) __ 


Elizabeth Marsh 
Watkins. 

Payment to, for inju- 
ries. 


February 8, 1923. 
[S. 1945.] 
[Private, No. 163.]__ 


Navajo Timber Com- 
any. 
Reimbursement to. 


February 8, 1923. 
_{H.R.11731.) 
| Private, No. 164.] 


Mobile, Ala., custom- 
house. 

Chamber of Com- 
— ’e may rent portion 


February 14, 1923. 
___[H. R. 855.) 


~~ T Priv: ate, No. 165 = 


Fred G. Leith. 
Naval record cor- 
rected. 


Pay, etc. 









February 14, 1923. 
___[H. R. 11389.) 

(Private, No. 166.] 

Robert Guy Robin- 
sol 











n. 

Application for re- 
tirement for disability 
may be filed. 

Ante, p. 140. 





























































February 15, 1923. 
__{H. R. 12887] 
(Private, No. 167.] 














Jacob F. Rosenber- 


. 
Pension granted. 





































Feb 21, 1923. 
{H. *f 369.) 
[Private, No. 168.] 





Old Dominion Land 
Company. 

May bring suit in 
district court for col- 
lision damages to pier. 



































Jurisdiction of court. 





























Provisos. 
Notice to Attorney 
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CHAP. 81.—An Act For the relief of Robert Guy Robinson. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That so much of 
section 6 of the Naval Appropriation Act approved July 12, 1921, 
as provided that the application for retirement of officers of the 
Naval Reserve Force and temporary officers of the Navy who have 
heretofore incurred, or who may hereafter incur, physical disability 
in line of duty in time of war shall be filed with the Secretary of 
the Navy not later than October 1, 1921, be, and hereby is, waived 
in the case of Second Lieutenant (Provisional) Robert Guy Robin- 
son, Marine Corps Reserve, inactive, and his case is hereby au- 
thorized to be considered and acted upon under the remaining pro- 
visions of said section if his application for retirement is filed not 
later than sixty days from the approval of this Act. 

Approved, February 14, 1923. 


CHAP. 90.—An Act Granting a pension to Jacob F. Rosenberger. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States ™ merica in Congress assembled, That the Secretary 
of the Interior be, and he is hereby, authorized and directed to place 
on the pension roll, subject to the provisions and limitations of the 
pension laws, the name of Jacob F. Rosenberger, helpless and de- 
pendent son of Frederick Rosenberger, late of Company B, One 
hundred and thirty-ninth Regiment Pennsylvania Volunteer In- 
fantry, and pay him a pension at the rate of % 
18th day of September, 1922. 
Approved, February 15, 1923. 


CHAP. 1038.—An Act For the relief of the owner of Old Dominion Pier A. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the claim of 
the legal owner of the Old Dominion Pier A at Newport News, 
Virginia, alleged to have been injured by collision with the United 
States ship West Corum on or about June 7, 1919, may be sued for 
against the United States by the Old Dominion Land Company, a 
corporation created by and existing under the laws of the State 
of Virginia, legal owner of said pier, in the District Court of the 
United States for the Eastern District of Virginia, sitting as a court 
of admiralty and acting under the rules governing such court, and 
said court shall have jurisdiction to hear and determine such suit 
and to enter a judgment or decree for the amount of such damages 
and costs, if any, as shall be found to be due against the United 
States in favor of the said Old Dominion Land Company, a corpora- 
tion, upon the same principles and measures of liability as in like 
cases in admiralty between private parties and with the same rights of 
appeal: Provided, That notice of the suit shall be given to the 
Attorney General of the United States as may be provided by order 
of said court, and it shall be the duty of the Attorney General to 
cause the United States attorney in such district to appear and 
defend for the United States: Provided further, That said suit shall 
be brought and commenced within four months of the date of the 
passage of this Act. 


Approved, February 21, 1923. 
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CHAP. 104.—An Act For the relief of Henry Peters. February 21, 1923. 


[H. R. 7583.) 
Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the Beni neo _ ) 
United States of America in Congress assembled, That the claim of May bring suit for : 
Henry Peters, a citizen of the city of New Orleans, in the State dames, te , derrick 

of Louisiana, against the United States for damages alleged to have trict court.” 

been caused to the derrick boat Pelican, property of the said Henry 

Peters, while in tow of the United States Navy tug Barnett on July 

2, 1918, may be sued for by the said Henry Peters in the District 

Court of the United States for the Eastern District of Louisiana, 

sitting as a court of admiralty and acting under the rules governing 

such court, and said court shall have jurisdiction to hear and deter- Jurisdiction of court. 

mine such suit and to enter a judgment or decree for the amount of 

such damages and costs, if any, as shall be found to be due against 

the United States in favor of the said Henry Peters, or against the 

said Henry Peters in favor of the United States, upon the same 

orinciples and measures of liability as in like cases in admiralty 

~— een private parties and with the same right of appeal: Provided, olin abe, 

That such notice of the suit shall be given to the Attorney General 
of the United States as may be provided by order of the said court, 
and it shall be the duty of the Attorney General to cause the United 
States attorney in such district to appear and defend for the United 
States: Provided further, That said suit shall be brought and com- ,{¢@™™™""""_— 


menced within four months of the date of the passage of this Act. aoe 
Approved, February 21, 1923. 


February 23, 1923. 


CHAP. 107.—An Act For the relief of Ephraim Lederer, collector of internal __[H.R.5249.) 
revenue for the first district of Pennsylvania. [Private, No. 170.] 




























Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the __ 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary &2irin Lederer. al 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to eveaue accounts. 
credit the account of Ephraim Lederer, collector of internal revenue 

for the first district of Pennsylvania, by reason of shortage of one 

hundred sheets of class C cigar stamps, each set consisting of tw enty 

stamps, each of said stamps being worth 45 cents, a total of $900. 

Also for the loss of a book of wholesale liquor dealers’ special tax 

stamps, consisting of ten stamps, each of the value of $100, and total- 

ing $1,000. 

. Approved, February 23, 1923. 


February 23, 1923. 
CHAP. 108.—An Act For the relief of the Pennsylvania Railroad Company. H. R. 9887.] 


{ Private, No. 171.] 

Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the ,, 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary road Company. 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, yoioy quent te fr ooh 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
the Pennsylvania Railroad Company, the sum of $285.86, to com- 
pensate the said company for damages caused by collision of the 
Coast Guard cutter Guthrie with the Pennsylvania Railroad car 
float numbered seven, at Philadelphia, Pennsylvania, November 26, 
1920. 

Approved, February 23, 1923. 


42150°—vot 42, pr 2——-15 
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February 26, 1923. 
[S. 3048.] 
[Private, No. 172.] 


Milligan College, 
Tenn. 
Payment to trustees 


February 26, 1923. 
___[H. R. 3499.) 
{ Private, No. 173.] 


Atlas Lumber Com- 
pany, etc. 

Payment to, for con- 
struction materials, 
Pierre Indian School, 
8. Dak. 


February 26, 1923. 
({S. 4113.] 
Private, No. 174.] 


Helene M. Layton. 
Refund of illegally 
collected estate tax. 


February 26, 1923. 
(H. R. 5475.) 


~{Private, No. 175.] 


Standard American 
Dredging Company. 
Payment to, for col- 


lision damages. 


CHAP. 122.—An Act For the relief of L. D. Riddell and George W. Hardin, 
trustees of Milligan College, Tennessee. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatwes of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secre- 
tary of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed 
to pay to L. D. Riddell and George W. Hardin, trustees of Milligan 
College, Tennessee, out of any moneys not otherwise appropriated, 
the sum of $23,096.37, being the balance due to said trustees of said 
college because of the destruction by fire of sundry buildings at 
Milligan College, Tennessee, on November 16, 1918, while in the 
use and occupation of the War Department of the United States. 

Approved, February 26, 1923. 


CHAP. 123.—An Act For the relief of the Atlas Lumber Company, Babcock and 
Willcox, Johnson, Jackson and Corning Company, and the C. H. Klein Brick Company. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to 
pay, out of any moneys in the Treasury of the United States not 
otherwise appropriated, as follows, to wit: To the Atlas Lumber 
Company, a West Virginia corporation, the sum of $3,530.65; to 
C. W. Babcock and T. B. Willcox, copartners as Babcock and Will- 
cox, of Kasota, Minnesota, the sum of $456.95; to Johnson, Jackson 
and Corning Company, a Minnesota corporation, of Minneapolis, 
Minnesota, the sum of $855.94; and to C. fr Klein and C. T. Klein, 
copartners as the C. H. Klein Brick Company, of Chaska, Minne- 
sota, the sum of $186.68, each of which companies furnished to Silas 


N. Opdahl, a failing Government contractor, certain building ma- 
terials which were used in the construction of Burke Hall at the 
Pierre Indian School, South Dakota. 

Approved, February 26, 1923. 


CHAP. 124.—An Act For the relief of Helene M. Layton. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise saimedaiel to 
Helene M. Layton, administratrix, cum testamento annexo, of the 
estate of Lewis W. Mustard, deceased, the sum of $2,852.43 by reason 
of an overcharge in connection with the estate tax on the above 
estate arising out of the requirement of the United States Court in 
China, at Shanghai, China, that the tax be paid by Edward H. 
Dunning, the executor in China, before the account of said executor 
could be closed. 


Approved, February 26, 1923. 


CHAP. 125.—An Act For the relief of the Standard American Dredging Company. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secre- 
tary of the Treasury be, and he is hereby, directed to pay to the 
Standard American Dredging Company, owner of the dredge Long 
Beach and pipe line thereto attached, out of any money in the 
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Treasury not otherwise appropriated, the sum of $3,020.72, or so 
much thereof as may be necessary to fully reimburse said owner of 
said dredge and pipe line for damages suffered by its pipe line as a 
result of a collision with the United States dredge Chinook, at 
Astoria, Oregon, May 1, 1916. 

Approved, February 26, 1923. 


CHAP. 126.—An Act For the relief of Ike T. Boyles. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Post- 
master General be, and is hereby, authorized and directed to credit 
the accounts of Ike T. Boyles, postmaster at Stiles, ‘‘'exas, in the 
sum of $343.57, due to the United States on account of postal funds, 
money-order funds, and postage stamps on account of losses result- 
ing from fire January 24, 1916. 


Approved, February 26, 1923. 


CHAP. 127.—An Act For the relief of Walter Runke. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That not to 
exceed $4,000 is hereby authorized to be appropriated to enable the 
Secretary of the Interior to reimburse Walter Runke, of Flagstaff, 
Arizona, formerly superintendent of the Western Navajo Indian 
Agency, Arizona, for actual and necessary expenses incurred by him 
from personal funds in connection with his defenses upon his trials in 
the United States District Court for the District of Arizona, during 
the time between his indictment in March, 1916, until his acquittal 
in March, 1918, his alleged offenses having been committed in the 
performance of his official duties, the charge against him in the 
first trial having been dismissed after a severance and after acquittal 
of his late codefendants, and he having been acquitted in the second 
trial. 

Approved, February 26, 1923. 


CHAP. 128.—An Act For the relief of Howard R. Gurney. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated the 
sum of $4,391.44 to Howard R. Gurney, of Springfield, Massachu- 
setts, as full compensation against the Government for injuries sus- 
tained by him when struck Dy a United States Navy truck in the 
city of Springfield, Massachusetts, on October 26, 1920. 


Approved, February 26, 1923. 


CHAP. 129.—An Act For the relief of the Delaware River Lightering Company. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is hereby authorized and directed to pay, out of the 
Treasury of the United States, from funds not otherwise appropri- 


February 26, 1923. 
[H. R. 5648.] 
[Private, No. 176.] 


Ike T. Boyles. 
Credit in postal ac- 
counts. 


February 26, 1923. 
___[S8. 1829.} 
[ Private, No. 177.] 


Walter Runke. 
Reimbursement to. 


Febru: iry 


Howard R. Gurney. 
Payment to, for in- 
juries. 


February 1923. 
[H. R. 2049.) 
~ [Private, No. 179.]_ 


Delaware River 
Lightering Company. 

Payment to, for colli- 
sion damages. 
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February 26, 1923. 
[H. R.9316.) 
[Private, No. 180.] 


Robert J. Ashe. 
Military record cor- 
rected. 


Proviso. 
~ No pay, etc. 


February 26, 1923. 
= [S. 85.] ae 
~ Private, No. 181.] 


Camp Funston, Kans. 

Settlement with cer- 
tain lessees on, etc., au- 
thorized. 


Proviso. 
Restriction. 


February 26, 1923. 
__*(8.33500) 
[Private, No. 182.] 
Alice M. Gorman. 


Payment to, for per- 
sonalinjuries. 


iS, 1923. 
{S.4310.] 
[Private, No. 183.] 


“Mohican,’”’ steam- 
ship. 


ated, $1,960, under such conditions as the Secretary of the Navy may 
direct, to the Delaware River Lightering Company, of the city of 
Philadelphia, State of Pennsylvania, in full payment for damages 
done when the Navy tug Carl R. Gray collided with and damaged 
the barge Ruth, owned and operated by the said Delaware River 
Lightering Company. 

Approved, February 26, 1923. 


CHAP. 130.—An Act For the relief of Robert J. Ashe. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That in the admin- 
istration of any laws conferring rights, privileges, and benefits upon 
honorably discharged soldiers, Robert J. Ashe, who was a private in 
Troop G, Fifth Regiment United States Cavalry, shall hereafter be 
held and considered to have been discharged honorably from the 
military service of the United States as a member of that organiza- 
tion on the 2lst day of August, 1914: Provided, That no pay or 
other emoluments shall accrue by virtue of the passage of this Act. 

Approved, February 26, 1923. 


CHAP. 131.—An Act Authorizing the Secretary of War to make settlement with 
the lessees who erected buildings on a five-year lease on the zone at Camp Funston, 
Kansas, and for other purposes. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of War be, and he is hereby, authorized to make such settlement as 
he thinks just and proper, with the several lessees who erected 
buildings under a five-year lease, with renewal clauses, on the zone 
of Camp Funston activities and amusements, at Camp Funston, 
Kansas, the buildings having been erected under the authority of 
the War Department and at the invitation of the Department 
of Camp Activities, under leases which were properly approved, 
but which have been canceled before the expiration of any of said 
leases, and over the protest of the holders: Provided, That in no case 
the amount paid in settlement shall exceed the actual losses sustained. 

Approved, February 26, 1923. 


CHAP. 132.—<An Act For the relief of Alice M. Gorman. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secre- 
tary of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed 
to pay, out of any money in the Treasury of the United States not 
otherwise appropriated by law, to Alice M. Gorman the sum of 
$1,000 in full settlement against the Government for injuries re- 
ceived when the automobile in which she was riding collided with 
an Army truck near North East, Maryland, April 17, 1921. 

Approved, February 26, 1923. 


CHAP. 133.—An Act For the relief of the owners of the steamship Mohican. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the claim 























of the Clyde Steamship Company, a corporation organized under 
and by virtue of the laws of the State of Maine, with its principal 


the steamship Mohican, for damages alleged to have been caused 
by collision Siideen said vessel and the United States tug Barlow 
on the 31st day of July, 1919, while said steamship Mohican was 
moored at Pier Numbered 2, Empire Stores, Brooklyn, New York, 
may be sued for and submitted to the United States District Court 
in and for the Southern District of New York, sitting as a court 
of admiralty, and acting under the rules in admiralty governing 
such court, and said court shall have jurisdiction to hear and deter- 
mine such suit and to enter a judgment or decree for the amount of 
such damages and costs, if any, as shall be found to be due against 
the United States in favor of the owners of the said steamship 
Mohican, or against the owners of the said steamship Mohican in 
favor of the ‘United States and upon the same principles and 
measures of liability as in like cases in admiralty between private 
parties and with the same rights of appeal: Provided, That such 
notice of the suit shall be given to the Attorney General of the 
United States as may be provided by order of the said court, and 
it shall be the duty of the Attorney General to cause the United 
States attorney in such district to appear and defend for the United 
States: Provided further, That said suit shall be brought and com- 
menced within four months of the date of the passage of this Act. 


Approved, February 26, 1923. 


CHAP. 134.—An Act For the relief of the owners of the steam lighter Comport. — 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the claim of 


the New York and Cuba Mail Steamship Company, a corporation ™ 


organized under and by virtue of the laws of the State of Maine, 
with its principal place of business in the city and State of New 
York, owners of the steam lighter Comport, for damages alleged to 
have been caused by collision between said vessel and the United 
States steam lighter President, now called the General Sawtelle, on 
the ist day of “March, 1919, near Piers Numbered 13 and 14, East 
River, New York, may be sued for and submitted to the United States 
District Court in and for the Southern District of New York, sitting 
as a court of admiralty and acting under the rules in admiralty gov- 
erning such court; and said court shall have jurisdiction to hear and 
determine such suit and to enter a judgment or decree for the amount 
of such damages and costs, if any, as shall be found to be due against 
the United States in favor of the owners of the said steam lighter 
Comport, or against the owners of the said steam lighter Comport 
in favor of the United States, and upon the same ‘principles and 
measures of liability as in like cases in admiralty between private 
parties and with the same rights of appeal: Provided, That such 
notice of the suit shall be given to the Attorney General of the 
United States as may be provided by order of the said court, and 
it shall be the duty of the Attorney General to cause the United 
States attorney in such district to appear and defend for the United 
States: Provided further, That said suit shall be brought and com- 
menced within four months of the date of the passage of this Act. 

Approved, February 26, 1923. 
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February 26, 1923. 
(H. R. 4619.) 
[Private, No. 155.] 


Link-Belt Company. 
May bring suit for 


collision damages 


to 


coal chute, in district 


court. 


Jurisdiction of court. 


Provisos. 


Notice to Attorney 


General. 


Commencement 
suit. 


February 26, 1923. 


(H.R. 4620.) 


~~ [Private, No. 136.] 


Th. Brovig. 


May bring suit for 
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to 
in 


Jurisdiction of court. 


Provisos. 


Notice to Attorney 


General. 


Commencement 
suit. 


of 


CHAP. 135.—An Act For the relief of the Link-Belt Company, of Philadelphia, 


—— Pennsylvania. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress caabear That the claim of 
the Link-Belt Company, of Philadelphia, Pennsylvania, a corpora- 
tion organized under the laws of the State of Pennsylvania, for 
damages alleged to have been sustained by a certain coal chute 
under construction by said Link-Belt Company for the Norfolk and 
Western Railroad on its coal pier numbered three at Lamberts Point, 
in the city of Norfolk, Virginia, by reason of collision therewith by 
the United States steamship Buitenzorg on the 1st day of March, 
1919, may be submitted to the United States District Court for the 
Eastern District of Virginia at Norfolk, under and in compliance 
with the rules of said court, sitting as a court of admiralty; and that 
the said court shall have jurisdiction to hear and determine the 
whole controversy and to enter a judgment or decree for the amount 
of the legal damages sustained by reason of said collision, if any 
shall be found to be due, either for or against the United States, upon 
the same principle and measure of liability, with costs, as in like 
cases in admiralty between private parties, with the same rights of 
appeal: Provided, That such notice of the suit shall be given to the 
Attorney General of the United States as may be provided by order 
of the said court, and it shall be the duty of the Attorney General to 
cause the United States attorney in such district to appear and de- 
fend for the United States: Provided further, That said suit shall be 
brought and commenced within four months of the date of the passage 
of this Act. 
Approved, February 26, 1923. 


CHAP. 186.—An Act For the relief of Th. Brovig. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the claim of 
Th. Brovig, owner of the Norwegian bark Bennestvet, against the 
United States for damages alleged to have been caused by collision 
between the said vessel and the United States barge F. W. Babcock 
in Hampton Roads on the 29th day of June, 1919, may be sued for 
by the said Th. Brovig in the District Court of the United States 
for the Eastern District of Virginia, sitting as a court of admiralty 
and acting under the rules governing such court, and said court 
shall have jurisdiction to hear and determine such suit and to enter 
a judgment or decree for the amount of such damages and costs, if 
any, as shall be found to be due against the United States in favor 
of Th. Brovig, or against Th. Brovig in favor of the United States 
upon the same principles and measures of liability as in like cases 
in admiralty between private parties and with the same rights of 
appeal: Provided, That such notice of the suit shall be given to the 
Attorney General of the United States as may be provided by order 
of the said court, and it shall be the duty of the Attorney General 
to cause the United States attorney in such district to appear and 
defend for the United States: Provided further, That said suit 
shall be brought and commenced within four months of the date 
of the passage of this Act. 

Approved, February 26, 1923. 
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CHAP. 137.—An Act For the relief of the Lloyd Mediterraneo Societa Italiana di Pepenesy 20 Ieee. 
Navigazione, owners of the Italian steamer Titania. [H. R. 4622.) 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the ictal 
United States of America in Congress assembled, That the claim of Loyd. Mediterranco 
the Lloyd Mediterraneo Societa Salinas di Navigazione, owners of Soicts Italiana di Nav- 
the Ttahvan steamer Titania, arising out of a collision between said ‘or collision damages 
steamer and the United States S. C. 421, which occurred at the south “™“™t om" 
side of pier Numbered two, of the Norfolk and Western Railway 
Company, Lamberts Point, Virginia, on July 18, 1919, for and on 
account of the losses alleged to Sion been suffered by the owners of 
said steamer by reasons of damages to said steamer, may be sub- 
mitted to the United States Court for the Eastern District of 
Virginia, under and in compliance with the rules of said court sitting 
as a court of admiralty; and that the said court shall have jurisdic- 
tion to hear and determine the whole controversy and to enter judg- 
ment or decree for the amount of the legal damages sustained by 
reason of said collision, if any shall be found to be due, either for 
or against the United States, upon the same principle and measure 
of liability, with costs, as in like cases in admiralty between private 
parties, with the same rights of appeal: Provided, That such notice [7ovisor 
of the suit shall be given to the Attorney General of the United General. 
States as may be provided by order of the said court, and it shall be 
the duty of the Attorney General to cause the United States attorney 
in such district to appear and defend for the United States: Pro- . 
vided further, That said suit shall be brought and commenced within suit . 
four months of the date of the passage of this Act. 


Approved, February 26, 1923. 


Jurisdiction of court. 


; : a Feb 26, 1923. 
CHAP. 138.—An Act For the relief of the owner of the fishing smack Mary S. “TH. R 6177.) 


Dolbow. ~~ (Private, No. 138] __ 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the . - 
United States of America in Congress assembled, That the claim of fishinegussk 
the owner of the fishing smack Mary S. Dolbow for damages alleged ,,0er.o(; may bring 
to have been caused by collision between said fishing smack and the aes in district court. 
United States ship N-1, on October 3, 1920, at twelve o’clock and 
thirty minutes antemeridian, in the Delaware River Channel, off 
Tinicum Island, whereby she became a total loss, may be sued for 
by the owner of the said fishing smack Mary S. Dolbow in the Dis- 
trict Court of the United States for the District of New Jersey, 
sitting as a court of admiralty, and acting under the rules govern- ' 
ing such court, and said court shall have jurisdiction to hear and *™™ition of court. 
determine such suit and to enter a judgment or decree for the amount 
of such damages and costs, if any, as shall be found to be due against 
the United States in favor of the owner of the said fishing smack 
Mary S. Dolbow, or against the owner of said fishing smack Mary 
S. Dolbow in favor of the United States, upon the same principles 
and measures of liability as in like cases in admiralty between pri- 
vate parties, and with the same rights of appeal: Provided, That mage Asternes 
such notice of the suit shall be given to the Attorney General of the &** 
United States as may be provided by order of the said court, and 
it shall be the duty of the Attorney General to cause the United 
States attorney in such district to appear and defend for the United 
States: Provided further, That said suit shall be brought and com- ,,jo™™°"°e™en" 
menced within four months of the date of the passage of this Act. 

Approved, February 26, 1923. 
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February 27, 1923. 
[H. R. 8214.] 


~ [Private, No. 189.] 


Vindal Company, In- 
corporated. 

Payment to, for col- 
lision damages, to 
steamship “Vindal.” 


February 28, 1923. 
[H. R. 3836.) 
[Private, No. 190.] 


Nolan P. Benner. 
Payment to, for serv- 
ices. 


February 28, 1923. 
[H. R. 10529. } 


[Private, No. 191.] 


Harry E. Fiske. 
Payment to, for per- 
sonal injuries. 


February 28, 1923. 
—__[8.419f 
[Private, No. 192.] 


“* Esperanza,’’ steam- 
ship. 
New York and Cuba 
Mail Steamship Com- 
ey may bring suit 
or collision damages 
to, in district court. 


CHAP. 143.—An Act To compensate the owners of the American steamship Vindal 


for damages and expenses in repairing the said steamship, and to make an approoria- 
tion therefor. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Vindal Company, Incorporated, a New York corporation, owner of 
the American steamship Vindal, the sum of $3,295 in full compensa- 
tion for damages and expenses due to a collision between the United 
States barges Washington and General Knox and the said steam- 
ship Vindal while the said steamship was lying at anchor in the 
harbor of New York, on Gowanus Pats, off Fifty-second Street, 
Brooklyn, on the 30th day of October, 1917, at about the hour of six 
o’clock antemeridian. 


Approved, February 27, 1923. 


CHAP. 151.—An Act For the relief of Nolan P. Benner. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secre- 
tary of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed 
to pay, out of any money in the Treasury not otherwise appropri- 
ated, to Second Lieutenant Nolan P. Benner, Quartermaster Corps, 
National Guard of Pennsylvania, the sum of $656.40 for services 
from August 1, 1917, to December 19, 1917, performed under instruc- 
tions of commanding general, Seventh Division, who under date 
of July 20, 1917, ordered said Second Lieutenant Nolan P. Benner 
to report to quartermaster, State Arsenal, Harrisburg, Pennsy]l- 
vania, where he continued in service until notice of discharge, 
December 19, 1917. Amount of pay for aforementioned services 
was disallowed by the Auditor for the War Department because 
the records failed to show that he was held in service subsequent to 
July 31, 1917. 


Approved, February 28, 1923. 


CHAP. 152.—An Act For the relief of Harry E. Fiske. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the 
sum of $3,689.35 to Harry E. Fiske on account of injuries received 
at the Watertown Arsenal, through no fault of his own, while 
testing a gun carriage on January 6, 1916. 

Approved, February 28. 1923. 


CHAP. 153.—An Act For the relief of the owners of the steamship Esperanza. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the claim 
of the New York and Cuba Mail Steamship Company, owner of 
the American steamship Esperanza, against the United States for 
damages alleged to have been caused by collision between said vessel 
and the United States destroyer Connor on the 15th day of February, 
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1918, off Barnegat Light, New Jersey, may be sued for by the owner 
of the said American steamship Esperanza in the United States 
District Court for the Southern District of New York, sitting as a 
court of admiralty, and acting under the rules governing such 
court, and said court shall have jurisdiction to hear and determine 
such suit and to enter a judgment or decree for the amount of such 
damages and costs, if any, as shall be found to be due against the 
United States in favor of the owner of the said American steamship 
Esperanza, or against the owner of the said American steamship 
Esperanza, in favor of the United States, upon the same principles 
and measures of liability as in like cases in admiralty between private 
parties, and with the same rights of appeal: Provided, That such 
notice of the suit shall be given to the Attorney General of the United 
States as may be provided by order of the said court, and it shall be 
the duty of the Attorney General to cause the United States attorney 
in such district to appear and defend for the United States: Pro- 
vided further, That said suit shall be brought and commenced 
within four months of the date of the passage of this Act. 
Approved, February 28, 1923. 


CHAP. 154.—An Act For the relief of Robert Edgar Zeigler. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, and 
reimburse Captain Robert Edgar Zeigler in the sum of $585, same 
being for the amount of personal property stolen from him while 


his household goods were in Government custody at United States 
Army General Hospital, numbered twenty, Whipple Barracks, 
Arizona. 


Approved, February 28, 1923. 


CHAP. 155.—An Act For the relief of George Emerson. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secre- 
tary of the Treasury be, and he is hereby, authorized to pay to 
George Emerson, of Great Falls, Montana, late a second lieutenant 
in the Air Service, Division of Aeronautics, United States Army, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the 
sum of $235, to reimburse him for money withheld from salary due 
him, upon his discharge from the Army, on or about October 31, 
1919, and still so withheld; and there is hereby appropriated for 
such purposes, out of any money in the United States Treasury, not 
otherwise appropriated, the sum of $235, 

Approved, February 28, 1923. 


CHAP. 156.—An Act For the relief of William Collie Nabors. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Sec- 
retary of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed 
to pay, out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, 
to William Collie Nabors the sum of $3,000, in full settlement against 


Jurisdiction of court. 
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yeneral. 
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February 28, 1923. 
a [S. 107.] 
[Private, No. 193.} 


Robert Edgar Zeigler 
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February 28, 1923. 
[S. 726.] 


[Private, No. 194.]__ 
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[S. 1405.] 


"[Private, No. 195.] 
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Payment to, for in- 
juries. 
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February 28, 1923. 
[S. 1502.] _ 
~~ TPrivate, No. 196.] 


Thomas E. Owen. 
Reimbursement to. 


February 28, 1923. 
[S. 1516.] 
~TPrivate, No. 197] __ 


Lewis W. Flaun- 
lacher. 

Payment to, for per- 
sonal injuries. 


February 28, 1923. 
{S. 1670.] 
~ [Private, No. 198.] 


Buffkin and Girvin. 
Payment to. 


February 28, 1923. 
3. 


Private, , NO. 199.) __ 


Frank R. Tobin. 
Payment to estate of. 


the Government, for damages suffered by reason of his being struck 

and seriously injured by a Government motor cycle which was ridden 

or driven by a regularly enlisted soldier of the United States Army. 
Approved, February 28, 1923. 


CHAP. 157.—An Act For the relief of Thomas E. Owen. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secre- 
tary of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed 
to pay, out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, 
the sum of $286.67 to Thomas E. Owen, receiver of the land office 
at Clayton, New Mexico, to reimburse him for moneys paid out by 
him for clerk hire in the said land office. 


Approved, February 28, 1923. 


CHAP. 158.—An Act For the relief of Lewis W. Flaunlacher. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Lewis W. Flaunlacher, as reimbursement for expenses actually in- 
curred by him as the direct result of personal injuries received by 
him on September 3, 1917, near Camp Upton, Long Island, when he 
was struck by an automobile operated by the U nited States Army, 
the sum of $719.53, and as full compensation for loss of earnings, 
pain, and suffering from said i injury and resulting surgical operation, 


and permanent disability of the right leg resulting from said injury, 
the sum of $1,280.47; in all, $2,000. 


Approved, February 28, 1923. 


CHAP. 159.—An Act For the relief of Buffkin and Girvin. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay 
to Buffkin and Girvin, of Jacksonville, Florida, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, the sum of $2,114, 
settlement of their claim for funds paid by them to the Governme nt 
under protest, for manure, which was never delivered by the Govern- 
ment under certain contracts the said firm had with the Government 
for the purchase of manure at certain Army camps during the 
recent war. 

Approved, February 28, 1923. 


CHAP. 160.—<An Act For the relief of Anna M. Tobin, independent executrix of 
the estate of Frank R. Tobin, deceased. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay 
to Anna M. Tobin, independent executrix of the estate of Frank 
R. Tobin, deceased, the sum of $1,000, in full settlement for damages 
to said estate by soldiers of the United States Army in 1916 and 
1917, near El Paso, Texas. 


Approved, February28, 1923. 
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CHAP. 161.—An Act For the relief of persons suffering damage by reason of pro- 
ceedings for the condemnation of land for Camp Benning, Georgia. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the sum of 
$49,901, or so much thereof as may be necessary, be, and the same 
is hereby, appropriated, out of any money in the Treasury not other- 
wise appropriated, The Secretary of the Treasury is hereby directed 
to pay out the same to such persons as the Secretary of War may 
designate, who were damaged by circumstances arising out of 
proceeding for the condemnation of certain lands near Camp Ben- 
ning, Georgia, and in such amounts as the Secretary of War may 
determine, including claims of John T. Davis and the W. C. Bradley 
Company for losses suffered by reason of inability of these parties 
to remove their improvements from lands transferred by deed to 
the United States although expressly granted such right of removal 
by the prior contracts of sale. 


Approved, February 28, 1923. 


CHAP. 162.—An Act To provide for the issuance to John W. Stanton by the 


Secretary of the Interior of patent to certain land, upon payment therefor at the rate 
of $1.25 per acre. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Interior is hereby authorized, in his discretion, to issue patent 
to John W. Stanton, of Great Falls, Montana, for the west half of 
the southwest quarter of section two, the north half of the northwest 
quarter of section eleven, and the northeast quarter of the southeast 


quarter of section three, all in township twenty-three north of range 
four east, principal meridian of Montana, upon payment by said 
John W. Stanton therefor at the rate of $1,25 per acre, 


Approved, February 28, 1923. 


CHAP, 163.—An Act For the relief of Herbert E. Meilstrup. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secre- 
tary of the Treasury is hereby authorized and directed to pay, out 
of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Herbert E. Meilstrup, formerly an enlisted man in the Forty-first 
Company of Engineers, unassigned, the sum of $53.40, the same 
being the value of personal property lost in a manner unknown when 
the said company was discharged from service in the Army, and 
while the said Herbert E. Meilstrup was confined in General Hos- 
pital Numbered 25, Fort Benjamin Harrison, Indiana, suffering 
from pneumonia, during the month of December, 1918, the said 
personal property having been reasonable, useful, necessary, and 
proper for an enlisted man while in quarters, engaged in the public 
service, in the line of duty, and having been lost without fault or 
negligence on the part of the owner, and claim for replacement of 
such property or recoupment of damages having been disallowed 
by the proper accounting officers of the Treasury, which decision was 
sustained on review. 


Approved, February 28, 1923. 


February 28, 1923. 
(S. 2853.) 
[Private, No. 200.) 


Camp Benning, Ga. 

Payment to persons 
for damages arising 
from proceedings for 
condemning land for. 


February 28, 1923. 
[S. 2934.] 
[Private, No. 201.] 


John W. Stanton. 
Land patent to. 


February 28, 1923. 
[S. 3118.] 
[Private, No. 202] — 

Herbert E. Meilstrup. 
Payments to, for per- 
sonal losses. 
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February 28, 1923. 
8. 315 4.] 
~“[Private, No. 203.} 


C. M. Rieves. 
Title to designated 
land relinquished to. 


February 28, 1923. 
[S. 335.] 


~[Private, No. 204.]__ 


G. Dare Hopkins. 
Payment to, for in- 
juries. 


February 28, 1923. 
[S.3504.] 


~TPrivate, No. 205. ] 


Northern Pacific Rail- 
Ww 1y Com ipany. 

Patent to, in ex- 
change for land re 
linquished. 


Anton Rospotnik. 

Homestead entry of, 
or relinquished lands, 
tobe reinstated. 


February 28, 1923. 
[H. R.3461.] 
[Private, No. 206.] 


Eugene Fazzi. 
Payment to, for per- 
sonal injuries. 


CHAP. 164.—An Act For the relief of C. M. Rieves. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That there is 
hereby relinquished to C. M. Rieves, of Marion, Arkansas, all right, 
title, and interest of the United States in the unsurveyed part of “the 
east one-half of section eleven, lying south of the unsurveyed north 
half of the northeast quarter of s: aid section, in township eight north 
. e ange eight east of the fifth principal meridian in the State of 

rkansas. 


Approved, February 28, 1923. 


CHAP. 165.—An Act For the relief of G. Dare Hopkins. 


Be it enacted by the Senate and House 7 Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury of the United States not otherwise 
appropriated by law, to G. Dare Hopkins the sum of $2,500 in full 
settlement against the Government for injuries received when his 
automobile collided with an Army truck near North East, Maryland, 
April 17, 1921. 
Approved, February 28, 1923. 


CHAP. 166.—An Act For the relief of Anton Rospotnik and the exchange of 
certain lands owned by the Northern Pacific Railway Company. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Northern 
Pacific Railway Company, upon its filing with the Secretary of the 
Interior a proper relinquishment disclaiming i in favor of the United 
States all title and interest in or to the north half northwest quarter, 
section fifteen, township eight south, range twenty east, in the Boze- 
man, Montana, land district, under "its mineral indemnity selection, 
list numbered one hundred forty-six, embracing said tract, shall be 
entitled to select and receive a patent for other vacant unreserved 
non-mineral public lands of an equal area in that State and of 
approximately the same value, and the Secretary of the Interior is 
hereby authorized and directed to permit, after the filing of such 
relinquishment by said railway company, the homestead entry of 
Anton Rospotnik, to be reinstated as though said entry had been 
properly allowed, the same to remain subject to compliance with the 
laws governing entries of like character. 

Approved, February 28, 1923. 


CHAP. 167.—<An Act For the relief of Eugene Fazzi. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to 
pay, out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, 
to Eugene Fazzi, the sum of $768, as compensation for the loss of 
a foot, on March 8, 1916, while in the discharge of his duty as a 
deckhand on the steamship General Joseph E. Johnston, in the serv- 
ice of the Quartermaster’s Department, United States Army. 

Approved, February 28, 1923. 
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CHAP. 168.—An Act For the relief of the estate of David B. Landis, deceased, Mee 1, 1923. 
and the estate of Jacob F. Sheatier, deceased. rain Neo 
e o. 2 


Be it enacted by the Senate and Ilouse of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary oy 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
the estate of David B. Landis, deceased, late of Lancaster, Saat." 
vania, the sum of $11,112.22, and to the estate of Jacob F. Sheaffer, 
deceased, late of Lancaster, Pennsylvania, the sum of $34,055, being 
the amounts found due said estates by the Court of Claims under the 
Act of Congress approved March 3, 1887, commonly called the 
Tucker Act, for taxes and penalties collected on distilled spirits that 
had been destroyed by fire. 


Approved, March 1, 1923. 


. : : March 1, 1923 
CHAP. 169.—An Act For the relief of A. L. Gramling. [S.3256.] 


[Private, No. 208] __ 
Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secre- A. L. Gramling. 
. pn = " . : Compensation for ex- 
tary of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed peuses. 
to pay to A. L. Gramling, out of any money in the Treasury not 
otherwise appropriated, the sum of $218.13 as compensation for ex- 
yenses incurred by him while employed by the Bureau of Internal 
iaeentis; district of Florida, during the months of July and August, 
1921. 
Approved, March 1, 1923. 


March 1, 1923. 
CHAP. 170.—An Act For the relief of E. J. Reynolds. tS. 4345. 


[Private, No. 209.] 
Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secre- 
tary of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to 
pay a of any money in the Treasury not otherwise appropriated to 
E. J. Reynolds the sum of $471.60 for reimbursement for money 
ated ted as duty on a carload of print paper received at the port of 
Ashtabula, Ohio, May 26, 1920. 


Approved, March 1, 1923. 


E. J. Reynolds. 
Reimbursement to. 


: > ‘ , March 2, 1923. 
CHAP. 192.—An Act To reimburse Isaiah Stephens, postmaster of McMechen, [S. 937.] 
Marshall County, West Virginia, for money and postage stamps stolen. rivat 


Be it enacted by the Senate and House of Re presentatives OR 

United States of America in Congress assembled, That the Secre- Payment to,” tor 
tary of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to St" Post#fens- 
pay to Isaiah Stephens, postmaster at McMechen, Marshall County, 
West Virginia, out of any money in the Treasury not otherwise 
appropriated, the sum of $2,070.58, the same to be in payment of 
certain money and postage stamps taken from the post office at 
McMechen, Marshall County, West Virginia, November 12, 1910, 
by unknown persons, 


Approved, March 2, 1923. 


March 2, 192: 


CHAP. 193.—An Act For the relief of Jesse C. Dennis and William Rhett Eleazer. - _[S. 2168. g 


[ Private, "No. 211. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the mesial 
esse ennis ant 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary william Rhett Eleazer 
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Payment to. 


March 2, 1923. 
[S.2 2632. ] 
[Private, No. 212] 


Martin Cletner. 
Military record cor- 
rected. 


Proviso. 
No prior pension, 
etc. 


March 2, 1923. 
d [S. 3171.] 
[| Private, No. 21 


Hills boro Dredging 
Comy V. 

P ay’ ent to trustee 
of 


March 2, 1923. 
= 4028.) 


[| Private, No. 214.] 


John N. Halladay. 
Credit in, postal ac- 
counts, forfundsstolen. 


of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to 
pay, out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, 
to Jesse C. Dennis and William Rhett Eleazer, of the county of 
Richland and State of South Carolina, in the sum of $4,590 in full 
compensation for loss and damage suffered by the said Jesse C. 

Dennis and William Rhett Eleazer under their contract for trans- 
porting United States mail at Columbia, South Carolina, said loss 
having been brought about by the establishment of Camp Jackson 
in the vicinity of Columbia subsequent to the execution of said 
contract. 


Approved, March 2, 1923. 


CHAP. 194.—<An Act For the relief of Martin Cletner. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That in the ad- 
ministration of any laws conferring rights, privileges, and benefits 
upon honorably discharged soldiers, Martin Cletner, who served 
under the name of Martin Cubbler as a member of C aptain Wrigley’s 
independent company, Pennsylvania Infantry, shall hereafter be held 
and considered to have been discharged honorably from the military 
service of the United States as a member of that organization on or 
about the 24th day of November, 1862: Provided, That no pay, pen- 
sion, bounty, or other allowance shall accrue prior to the passage of 
this Act. 

Approved, March 2, 1923. 


CHAP. 195.—<An Act For the relief of the trustee of the estate of Hillsboro Dredging 
Company, a corporation, bankrupt. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That there be, 
and the same is hereby, appropriated, out of any money in the 
Treasury not otherwise appropriated, the sum of $4,593. 74, for the 
relief of the trustee of the estate of Hillsboro Dredging Company, 
a corporation, bankrupt, for extra dredging and blasting in the 
improvement of the channel from Clearwater Harbor through 
Boca Ceiga Bay to Tampa Bay, Florida, the same having accrued 
to the benefit of and having been made necessary by acts of the 
Government. 

Approved, March 2, 1923. 


CHAP. 196.—<An Act For the relief of John N. Halladay. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Post- 
master General be, and m is hereby, authorized and directed to 
credit the account of John N. Halladay, former postmaster at Oak, 
Alabama, with $8,012.13, and to certify said credit to the General 
Accounting Office, said sum being a balance due the United States 
which is chargeable to the embezzlement of funds and theft of 
money-order forms which were printed for and stolen from the 
yost office at Oak, Alabama, and unlawfully uttered in Pensacola, 
World, and Mobile, Alabama, by Mr, and Mrs, Leon W. Mendel. 


Approved, March 2, 1923. 


ea ee ae ee ee 
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CHAP. 197.—<An Act For the relief of J. W. Glidden and E. F. Hobbs. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That there be 
paid, out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, 
the sum of $267.32 to J. W. Glidden and E. F. Hobbs, of Lawrence, 
Kansas, to reimburse them for money necessarily expended in con- 
nection with their contract with the Government for the improve- 
ment of Huron Cemetery, an Indian reservation in Kansas City, 
Kansas, in defending their interests in suits brought by the Con- 
nelley sisters, Indian wards of the Government, to prevent them 
from carrying out their contract with the United States Govern- 
ment in improving the Huron Cemetery in Kansas City, Kansas, 

Approved, March 2, 1923. 


CHAP. 198.—An Act For the relief of Ruperto Vilche. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is hereby authorized and directed to pay, out of 
any money in the Treasury not otherwise appropriated, the sum of 
$3,000 to Ruperto Vilche, of Guantanamo City, Cuba, in full com- 
pensation for the loss of his daughter, Idelisa Vilche, and for in- 
jury to his daughter, Ofelia Vilche, the former having been killed 
and the latter injured by a bullet fired from his rifle by Private 
Ralph F. Carter, United States Marine Corps, who became suddenly 
insane while on sentry duty at the marine camp near Guantanamo 
City, and for all expense incurred by the said Ruperto Vilche in 
connection with the said death and injury. 

Approved, March 2, 1923. 


CHAP. 199.—An Act Authorizing the accounting officers of the Treasury to pay 
to A. E. Ackerman the pay and allowances of his rank for services performed prior to 
the approval of his bond by the Secretary of the Navy. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the 
accounting officers of the Treasury are hereby authorized and 
directed to pay to A. E, Ackerman, late lieutenant (junior grade), 
Supply Corps, United States Naval Reserve Force, the pay and 
allowances of his rank for the period he performed active duty in the 
third naval district prior to the approval of his bond by the 
Secretary of the Navy. 

Approved, March 2, 1923. 


CHAP. 200.—An Act For the relief of Grey Skipwith 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That Lieutenant 
Commander Grey Skipwith, Supply Corps, United States Navy, 
who was eligible for promotion to the grade of pay inspector with 
rank of commander prior to the ist day of July, 1918, and who 
was subsequently found physically not qualified for promotion and 
then retired in the rank of lieutenant commander, shall be deemed 
to have been retired in the rank he would have attained if the 
Act of the 1st of July, 1918, extending promotion by selection to 
the staff corps of the Navy had not been enacted. 

Approved, March 2, 1923. 


March 2, 1923. 
TH. R. 2702.) 
[Private, No. 215.] 
J. W. Glidden and 
E. F. Hobbs. 
Reimbursement to. 


March 2, 1923. 
[H. R. 5251.) 
[Private, No. 216.) 


Ruperto Vilche. 
Payment to. 


March 2, 1923. 
__[R. H. 6358.] 
[Private, No. 217.] 


A. E. Ackerman. 

Pay allowed for serv- 
ices in Naval Reserve 
Force. 


March 2, 1923. 

[H. R. 6538.) 
[Private, No. 218.] 
Grey Skipwith. 
Naval record cor- 

rected. 


Vol. 40, p. 718. 
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March 2, 1923. 
{H.R.7010.] 
TPrivate, No. 219.] 


Southern Transpor- 
tation Company. 

May bring suit for 
collision damages to 
barge “Moccasin,” in 
district court. 


Jurisdiction of court. 


Provisos. 
Notice to Attorney 
General. 


Commencement oO 
suit. 


__{H. Re 


[ Private, No. 220. 


Mrs. . S. Aber- 
nethy. 

May accept, for her 
brother, decoration 
from Venezuela. 


March 2, 1923 
(H. R. 8046.} 
“[Private, No. 221] 


Themis Christ. 

Allowed from em- 
ployees’ compensation 
fund, for injuries. 

Vol. 39, p. 742. 


Disability payments 
directed. 


CHAP. 201.—An Act For the relief of Southern Transportation Company. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the claim of 
Southern Transportation Company, a corporation organized under 
the laws of the State of New Jersey, and doing business in the State 
of Virginia, owners of the barge Moccasin, against the United 
States for damages alleged to have been caused by collision be- 
tween the said barge Moccasin and the United States Navy lighter 
No. 462 in tow of. Navy tug Kewaydin in Hampton Roads, Vir- 
ginia, on the 5th day of October, 1920, may be sued for by the said 
Southern T -ansportation Company in the District Court of the 
United States for the Eastern District of Virginia, sitting as a court of 
admiralty and acting under the rules*governing such court, and said 
court shall have jur isdiction to hear and determine such suit and enter 
a judgment or decree for the amount of such damages and costs, 
if any, as shall be found to be due against the United States in 
favor of the said Southern Transportation Company or against the 
said Southern Transportation Company in favor of the United States 
upon the same principles and measures of liability as in like cases in 
admiralty between private parties and with the same rights of 
appeal: Provided, That such notice of the suit shall be given to the 
Attorney General of the United States as may be prov ided by order 
of the said court and it shall be the duty of the Attorney General to 
cause the United States attorney in such district to appear and 
defend for the United States: Provided further, That suit shall be 
brought and commenced within four months from the date of the 
passage of this Act. 


Approved, March 2, 1923. 


_CHAP. 202.—An Act Granting permission to Mrs. R. 8. Abernethy, of Lincolnton, 
North Carolina, to accept the decoration of the bust of Bolivar, . 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That Mrs. R. 
Abernethy, of Lincolnton, North Carolina, be authorized to accept 
the decoration of the bust of Bolivar tendered by the Government 
of Venezuela to her brother, Lieutenant Commander Rufus Z. 
Johnston, United States Navy, and that the Department of State 
be permitted to deliver the decoration to Mrs. R. S. Abernethy. 

Approved, March 2, 1923. 


S 


CHAP. 203.—An Act For the relief of Themis Christ. 


Be it enacted by the — and House of Repre sentatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the provisions 
of the Act approved September 7, 1916, entitled “An Act to provide 
compensation for employees of the United States receiving injuries 
in the performance of their duties, and for other purposes,” are 
hereby extended to Themis Christ for loss of his left leg while 
employed in the Naval Auxiliary Service, as a result of the wreck 
of the United States ship Hector in the year 1916, and that he be 
paid such sums to date from the passage of this Act as would 
properly be due him within the provisions of section 4 of the said 
Act of September 7, 1916. The United States Employees’ Com- 
pensation Commission is hereby authorized and directed to make 
payments in compliance with the terms of the said Act of September 
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7, 1916, and in accordance with the rules and regulations of said 

commission. Any money in the United States Treasury not other- 

wise appropriated is hereby appropriated for the purpose of this Act, 
Approved, March 2, 1923. 


CHAP, 204.—An Act For the relief of Ellen McNamara. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secre- 
tary of the Navy is hereby authorized and directed to cause to be 
paid, out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, 
to Ellen McNamara, mother of Frank X. McNamara, ordinary 
seaman, United States ships Buffalo and Cleveland, United States 
Navy, an amount equal to six months’ pay at the rate received by 
him at the date of his death. 

Approved, March 2, 1923. 


CHAP. 205.—An Act For the relief of the Neah Bay Dock Company, a corporation. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secre- 
tary of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed 
to pay, out of the money in the Treasury not otherwise appropriated, 
to the Neah Bay Dock Company, a corporation, the sum of $4,507.71 
as reimbursement for damages caused to the Neah Bay Wharf, the 
property of said company, by the United States ship Swallow, a 
mine sweeper of the United States Navy. 

Approved, March 2, 1923. 


CHAP. 206.—An Act For the relief of the Fred E. Jones Dredging Company. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the claim 
of the Fred E. Jones Dredging Company, a corporation organized 
and existing under the laws of the State of Delaware, and doing 
business in the city of Norfolk, Virginia, against the United States 
for damages alleged to have been caused by a collision between 
its coal scow numbered 3 and the steamship Minnesota, which oc- 
curred about six o’clock post meridian on February 20, 1919, while 
said coal scow, loaded with coal and equipment, was moored near 
the Norfolk and Western Railroad Company’s merchandise pier 
numbered 2, at Lambert’s Point, Virginia, may be sued for by the 
said owners in the District Court of the United States for the East- 
ern District of Virginia, sitting as a court of admiralty and acting 
under the rules governing such court, and said court shall have 
jurisdiction to hear and determine such suit and to enter a judg- 
ment or decree therein for the amount of such damages sustained 
by reason of said collision as shall be found to be due either for 
or against the United States upon the same principles and measures 
of liability and damages, as in like cases in admiralty between pri- 
vate parties and with the same rights of appeal: Provided, That 
such notice of the suit shall be given to the Attorney General of 
the United States as may be provided by order of the said court, 
and it shall be the duty of the Attorney General to cause the United 
States attorney in such district to appear and defend for the United 
States: Provided further, That said suit shall be brought and 
commenced within four months of the date of the passage of this Act. 

Approved, March 2, 1923. 
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March 2, 1923. 
___[H.. R. 8921.] 
[Private, No. 222.] 


Ellen McNamara. 

Payment of six 
months’ gratuity to, 
for death of son. 


March 2, 1923. 
(H. R. 9309.} 


[Private, No. 223] __ 


Neah Bay Dock Com- 
pany. 

Payment to, for col- 
lision damages. 


March 2, 1923. 
[H. R. 9862.} 
(Private, No. 224.] 


Fred E. Jones Dredg- 
ing Company. 

May bring suit for 
collision damages to its 
coal scow, in district 
court. 


Jurisdiction of court. 


Provisos. 
Notice to Attorney 
General. 


Commencement 
suit. 
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March 2, 1923. 
[H. R. 738.] 


[Private, No. 225.] 











Major Russell B. 
Putnam, Marine Corps. 

Payment to, for 
stolen funds. 

















































March 2, 1923. 
[H. R. 14317.) 


~ [Private, No. 226.] 


















Captain Norman 
Randolph, Army. 

May accept decoration 
from Spain. 




































March 2, 1923. 
[S.462.] 
[Private, No. 227.] 
Max B. Baldenburg. 


Adjustment of pay 
authorized. 
































Appropriation. 





























March 2, 1923. 
[S. 2746.]_ 
[ Private, No. 228.] 




















Canal Zone. 
Refunds for desig- 
nated court payments. 

















Wiliam Howard 
May. 
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CHAP. 207.—An Act For the relief of Major Russell B. Putnam. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to 
pay, out of any money in the Treasury of the United States not 
otherwise appropriated, to Major Russejl B. Putnam, assistant pay- 
master, United States Marine Corps, the sum of $2,173 to cover the 
loss sustained by him through the embezzlement of such amount of 
Government funds by Robert H. Rudolph, pay clerk, United States 
Marine Corps, in 1915, while serving as pay clerk to the said Major 
Putnam, at Marine Barracks, Philadelphia, Pennsylvania, and on 
expeditionary duty in the West Indies, and which amount Major 
Putnam was required to and did deposit with the Treasurer of the 
United States. 


Approved, March 2, 1923. 





CHAP. 208.—An Act Granting permission to Captain Norman Randolph, United 
a Army, to accept the decoration of the Spanish Order of Military Merit of Alfonso 
XIII. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That Captain Nor- 
man Randolph, United States Army, be authorized to accept the 
decoration of the Spanish Order of Military Merit of Alfonso XIII, 
tendered by his Excellency the Count of Vinaza, the ambassador 
of Spain at the Peruvian Centennial, and that the Department of 
State be permitted to deliver the decoration to Captain Norman 
Randolph, United States Army. 


Approved, March 2, 1923. 


CHAP. 209.—An Act For the relief of Max B. Baldenburg. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secre- 
tary of the Treasury is hereby authorized and directed to pay to 
Max B. Baldenburg, formerly employed as civilian clerk, Engineer 
Department at Large, United States Army, on duty with the 
American Expeditionary Forces, the sum of $789, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, such sum being the 
difference between the amount due the said Max B. Baldenburg as 
per diem allowances while so employed, under the terms of his 
employment and as established and authorized by the Chief En- 
gineer, Base Section Numbered Three, and the amount allowed for 
such purposes by the Comptroller of the Treasury. 


Approved, March 2, 1923. 





CHAP. 210.—<An Act For the relief of William Howard May, ex-marshal of the 
Canal Zone; William K. Jackson, ex-district attorney of the Canal Zone; and John H. 
McLean, ex-paymaster of the Panama Canal, now deceased. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secre- 
tary of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed 
to refund to William Howard May the sum of $280.32, being the 
amount collected from the said William Howard May for rent of 
quarters while holding the office of marshal of the district of the 
Canal Zone. 
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That the Secretary of the Treasury be, and he is hereby, author- 
ized and directed to refund to William K. Jackson the sum of 
$77.18, being the amount collected from the said William K. Jackson 
for rent of quarters while holding the office of district attorney 
of the Canal Zone, said refunds to be made out of the appropriation 
for maintenance and operation of the Panama Canal. 

That the Comptroller General of the United States be, and he 
is hereby, authorized and directed to reopen the accounts of John 
H. McLean, former paymaster of the Panama Canal, and allow 
credit to the said John H, McLean, for payments made by him, as 
follows: $470.12 paid to Charles R. Williams as a refund of the 


. amount collected from him for rent of quarters while holding the of- 


fice of district attorney of the Canal Zone ; $403.33 paid to Miguel A. 
Otero as a refund to him of the amount collected for rent of quarters 
while holding the office of marshal of the Canal Zone; $214.83 paid 
to Burt New as a refund of the amount collected from him for rent 
of quarters while a land commissioner in the Canal Zone; and 
$114.68 paid to George A. Connolly as a refund of the amount 
collected from him for rent of quarters while a land commissioner in 
the Canal Zone. 


Approved, March 2, 1923. 


CHAP. 211.—An Act For the relief of John F. Homen. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatwes of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
to John F. Homen, of San Antonio, Texas, out of any money in the 
Treasury not otherwise appropriated, the sum of $2,000, in full set- 
tlement of his claim against the Government of the United States for 
the serious injury caused by being struck by a Government truck 
operated by a soldier of the United States Army on July 4, 1919, in 
San Antonio, Texas. 


Approved, March 2, 1923. 


CHAP. 212.—An Act For the relief of Vincent L. Keating. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Vincent L. Keating the sum of $385.32, representing public funds 
for which he was accountable, which were stolen while in his custody 
on or about June 7, 1918, and which he refunded to the United 
States to make good the loss of these public funds. 


Approved, March 2, 1923. 


CHAP. 213.—An Act For the relief of Frances Martin. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secre- 
tary of the ‘treasury be, and he is hereby, authorized to pay to 
Frances Martin, widow of Peter Leslie Martin, of Logan, Hocking 
County, Ohio, out of any moneys in the Treasury of the United 
States not otherwise appropriated, the sum of $5,000 as compen- 
sation and relief for the loss by death on March 31, 1919, in Grant 
Hospital, Columbus, State of Ohio, of her husband, Peter Leslie 


SIXTY-SEVENTH CONGRESS. Szss. IV. Cus.210-213. 1923. 


1789 





William K. Jackson. 


John H. McLean 


Credit allowed on ac- 


counts of. 


March 2, 1923. 
[H. R. 7322.] 


~ [Private, No. 229.]__ 


John F. Homen. 


Payment to, for per- 


sonal injuries. 


March 2, 1923. 





__[H. R. 9944.} 
[Private, No. 230.] 


Vincent L. Keating. 


Payment to, 
stolen public funds. 


March 2, 1923. 
{H. R. 10047.] 


for 





~ [Private, No. 21] 


Frances Martin. 
Payment to 
death of husband. 


for 
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March 2, 1923. 
___[H. R. 11603.) 
[Public, No. 232.] 


James M. Palmer. 

Validation of his 
service as lieutenant 
colonel, Maine National 
Guard, during World 
War. 


Pay, etc., allowed. 


March 3, 1923. 

[H. R. 370.) 
~TPrivate, No. 233 | 
Charles W. Mugler. 
Credit in postal ace 
counts forfunds stolen, 


March 3, 1923. 
(H. R. 962.] 


~[Private, No. 234.) __ 


Robert Laird Mce 
Cormick. 
Payment to heirs of, 


Martin, who, on October 5, 1918, volunteered his services as an 
undertaker to the Government during the epidemic of influenza, at 
which time he went to Camp Sherman, in the State of Ohio, to 
assist in taking care of the bodies of the soldiers, who died in great 
numbers by reason of said epidemic; and that during the discharge 
of his ~— he became infected with blood poisoning, from which 
he died. 


Approved, March 2, 1923. 


CHAP. 214.—An Act To validate for certain purposes the revocation of discharge 
orders of Lieutenant Colonel James M. Palmer and the orders restoring such officer to 
his former rank and command. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That Lieutenant 
Colonel James M. Palmer, of the National Guard of the State of 
Maine, who was in the Federal service during the World War, and 
who was discharged from such service during said war, and who 
subsequent to such discharge was notified by the War Department 
of the revocation of the orders discharging him from the Federal 
service and of his restoration to his former rank and command, 
and to whom orders were thereafter issued by the War Department 
and by the departments thereof, and by his superior officers of the 
Army, which orders were thereafter acted upon by said James M. 
Palmer, shall be deemed to have been lawfully reinstated in the 
Federal service by such orders of revocation of discharge and of 
restoration to rank and command, for the purposes of the succeed- 
ing clause, and shall be entitled, from date of notification of such 
revocation orders, to pay, travel, and other allowances to the date 
of his final discharge in the same manner and to the same extent 
as if he had not been previously discharged. 

Approved, March 2, 1923. 


CHAP. 236.—An Act For the relief of Charles W. Mugler. 


Be it enacted by the Senate and House of Peprecentatwees of the 
United States of America in Congress assembled, That the Post- 
master General be, and he is hereby, authorized and ‘directed to credit 
the accounts of Charles W. Mugler, postmaster at Newport News, 
Virginia, in the sum of $3,496.85, and to certify the said credit to 
the Auditor for the Post Office Department, being the amount of 
shortages in money-order accounts, postal account, war-savings ac- 
counts, war-revenue accounts, collect-on-delivery accounts, money 
orders improperly paid, and registry losses, all arising from the 
embezzlement by, and negligence of, James W. Cheshire, employee 
in Hill Branch of said office. 


Approved, March 3, 1923 


CHAP. 237.—An Act For the relief of the heirs of Robert Laird McCormick, 
deceased. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Sec- 
retary of the Treasury be, and he is hereby, authorized and di- 
rected to pay to the heirs of Robert Laird McCormick, deceased, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the 
sum of $51.50 in full settlement of the claim of the said Robert 
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Laird McCormick for cashing on insufficient indorsement Post 
Office Department warrant numbered eleven thousand four hundred 
and fifteen, drawn April 28, 1887, to the order of Charles Perry 
for $51.50. 

Approved, March 3, 1923. 


CHAP. 238.—An Act For the relief of John Albrecht. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
John Albrecht the sum of $50 as compensation for damages sustained 
by him when an airplane of the Air Mail Service descended on his 
property in March, 1921. 


Approved, March 3, 1923. 


CHAP. 239.—An Act For the relief of Joseph Zitek. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay to Joseph Zitek, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the 
sum of $75 as compensation for damage done to the wheat field of 
said Joseph Zitek, near Ulysses, Nebraska, May 29, 1921, by air- 
planes of the United States Air Mail Service. 

Approved, March 3, 1923. 


CHAP. 240.—An Act For the relief of Americus Enfield. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Post- 
master General be, and he is hereby, authorized and directed to 


credit the account of Americus Enfield, postmaster at Bedford, 

Pennsylvania, in the sum of $41,148.94, due to the United States on 

account of war saving stamps and postage stamps which were lost 

as the result of burglary of said post office on November 7, 1918. 
Approved, March 3, 1923. 


CHAP. 241.—An Act For the relief of John Calvin Starr. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
John Calvin Starr, the sum of $5,000 in full settlement against the 
Government for personal injuries sustained as result of being struck 
by runaway Government-owned mail truck. 


Approved, March 3, 1923. 


CHAP. 242.—An Act For the relief of Quincy R. Crait. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That there is 
hereby authorized to be appropriated, out of any money in the 
Treasury not otherwise appropriated, to Quincy R. Craft, chief of 
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office and fiscal agent, Forest Service, Department of Agriculture, 
the sum of $346.71, being the amount disallowed by the accounting 
officers of the Treasury in his account covering expenses incurred in 
the erection of a building at the Bessey Nursery of the Nebraska 
National Forest. 

Approved, March 3, 1923. 





CHAP. 243.—An Act For the relief of the owners of the American schooner Mount 
Hope. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the claim 
of the owners of the American schooner Mount Hope against the 
United States for damages and loss alleged to have been caused 
by the collision of said vessel with the United States steamship 

avesink, off Pollocks Rip Lightship, on November 21, 1916, may 
be sued for by the said owners of the American schooner Mount Hope 
in the District Court of the United States for the Eastern District 
of New York, sitting as a court of admiralty and acting under the 
rules governing such court; and said court shall have jurisdiction 
to hear and determine such suit to the extent only of such damages 
suffered other than claims for demurrage to said vessel and to enter a 
judgment or decree for the amount of such damages and costs, if any, 
as shall be found to be due against the United States in favor of the 
owners of the American schooner Mount Hope or against said owners 
in favor of the United States, upon the same principles and measures 
of liability as in like cases in admiralty between private parties and 
with the same rights of appeal: Provided, That such notice of the suit 
shall be given to the Attorney General of the United States as may be 
provided by order of the said court, and it shall be the duty of the 
Attorney General to cause the United States attorney in such dis- 
trict to appear and defend for the United States: Provided further, 
‘That said suit shall be brought and commenced within four months 
of the date of the passage of this Act, 


Approved, March 3, 1923. 





CHAP. 306.—<An Act For the relief of Mrs. Vincenza Diminico. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, directed to pay, out of any 
money in the Treasury not otherwise appropriated, the sum of 
$5,000 to Mrs. Vincenza Diminico, of East Boston, Massachusetts, 
for injuries resulting from the accidental discharge of a machine 
gun, the property of the War Department, being demonstrated, for 
recruiting purposes, by a detachment of United States troops at 
East Boston, Massachusetts, on July 23, 1919. 


Approved, March 4, 1923. 





CHAP. 307.—An Act Authorizing the payment of an amount equal to six months’ 
pay to Josephine H. Barin. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Paymaster 
General of the Navy shall cause to be paid to Josephine H. Barin, 
mother of Lieutenant Louis T. Barin, late of the United States 
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Naval Reserve Force, who was killed in an airplane accident at San 
Diego, California, while on active duty on the 12th day of June, 
1920, an amount equal to six months’ pay at the rate received by that 
officer at the day of his death. 


Approved, March 4, 1923. 


B.CHAP. 308.—An Act For the relief of Albert H. White, Mary E. Fowler, Lorena _ 


Winkler, E. E. White, and C. A. White. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the title to lot 
two hundred and seventy-one and the west half of lot two hundred 
and eighty-six in block sixteen of the old city of Pensacola, Florida, 
according to map of said city of Pensacola, Recambis County, Flor- 
ida, platted by James W. Exum, in 1827, be, and it is hereby, con- 
firmed and relinquished to Albert H. White, Mary E. Fowler, Lorena 
B. Winkler, E. E. White, and C. A. White: Provided, That this con- 
firmation shall only operate as a relinquishment of the title of the 
United States in and to the said property to said parties. 

Approved, March 4, 1923. 


CHAP. 309.—An Act For the relief of William H. Philbrick. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 


United States of America in Congress assembled, That the Secretary ,, 


of the Treasury be, and he is hereby, authorized to pay, out of any 
money in the Treasury of the United States not otherwise appro- 


ewan to William H. Philbrick, city marshal of Keene, New 
ampshire, thé sum of $41.34 in full for expenses incurred in return- 
ing Private Donald Merchant, a member of the United States Army, 
to Fort McKinley, Maine, on or about October 10, 1918, upon — 


of United States Army officer in the personnel of said Fort 
McKinley. 


Approved, March 4, 1923. 


CHAP. 310.—<An Act For the relief of Frank C. Emmes. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise epbonbiiied to 
Frank C. Wasmees the sum of $3,387, in full settlement, for damages 
suffered by reason of being shot by a machine gun accidentally dis- 
charged on one of the naval boats of the Government, at that time 
used as a patrol boat in the harbor of Waukegan, Illinois. 


Approved, March 4, 1923. 


CHAP. 311.—An Act For the relief of Charles L. McCulley. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Navy be, and he is hereby, authorized and directed to place the 
name of Charles L. McCulley, also known as Charles L. McCullough, 
late of the United States Navy, on the muster rolls of the Navy 
Department and grant him an honorable discharge, thereby giving 
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Proviso. 


No beck pay, ete, Him the right of membership in a soldiers’ home: Provided, That no 
back pay, “allowances, or other emoluments shall be held to have 
accrued prior to the passage of this Act. 


Approved, March 4, 1923. 


March 4, , 1923. 
{H.R.2722}) = $$CHAP. 312.—An Act For the relief of W. W. McGrath. 


~ [Private, No. 247.] 


W. W. McGrath. _Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 

Payment to. United States of America in Congress assembled, That the Secre- 
tary of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed 
to pay, out of any money in the United States Treasury not other- 
wise appropriated, the sum of $459.50 to W. W. McGrath, in full 
of all claims he may have against the Government for damages done 
to his automobile by a United States Army truck on October 21, 
1918. 


Approved, March 4, 1923. 


Me , 1923. i y 
1S. 0A CHAP. 313.—An Act For the relief of Thurston W. True. 


~ [Private, No. 248.] 
Ricca taaial Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 

1urston W. True. 
Payment to, for use United States of « {merica in Congress assé mbled, That the Secretary 
eoneee- of the Treasury is authorized and directed to pay to Thurston W. 
True, of Columbia, South Carolina, the sum of $1,000, out of any 
money in the Treasury not otherwise appropriated, in full satisfac- 
tion of all claims for damages against the United States arising 
out of the vacating by such Thurston W. True of his premises for 
several months during the war against Germany, in compliance 
with an order issued under authority of the War Department that 
such premises were to be used by the United States Government 

for a military camp. 


Approved, March 4, 1923. 
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in said collision by the owners of said barge by reason of damages 
to said barge, may be submitted to the United States District Court 
for the District of Massachusetts, under and in compliance with the 
rules of said court sitting as a court of admiralty; and that the said 
court shall have jurisdiction to hear and determine the whole con- 
troversy and to enter a judgment or decree for the amount of the 
legal damages sustained by reason of said collision, if any shall be 
found to be due, either for or against the United States of America, 
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suit shall be brought and commenced within four months of the date 
of the passage of this Act. 

Sec, 2. That the Act entitled “An Act for the relief of the owners 
of the barge Havana,” approved September 18, 1922 is hereby 
repealed. 


Approved, March 4, 1923. 


CHAP. 315.—An Act For the relief of Allie Melinda Outterside. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise ap aepetated, to 
Allie Melinda Outterside, widow, of the county of Tarte and the 
State of Texas, the sum of $5,000, in full compensation for the death 
of her husband, T. R. Outterside, who was killed on the 26th day of 
September, 1918, at Texas City, Texas, by an airplane, which was 
being operated by an officer of the United States Army. 

Approved, March 4, 1923. 


CHAP. 316.—<An Act For the relief of the Michigan Boulevard Building Company. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury, out of any money in the Treasury not otherwise 
appropriated, do pay to the Michigan Boulevard Building Company, 
a corporation of Chicago, of the State of Illinois, the sum of 
$18,931.69 in full satisfaction of all claims of the Michigan Boule- 
vard Building Company gréwing out of or pertaining to the occu- 
pancy of office space in the building of the Michigan Boulevard 
Building Company, at the southwest corner of Washington Street 
and Michigan Avenue, in the city of Chicago, by the War Depart- 
ment for Central Department headquarters during the period from 
December 15, 1917, to November 30, 1918, both inclusive. 

Approved, March 4, 1923. 


CHAP. 317.—<An Act For the relief of Robert E. Danforth. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secre- 
tary of the Interior is hereby authorized and directed to issue a 
patent to Robert E. Danforth conveying the south half of the north- 
east quarter and the northeast quarter of the southeast quarter of 
section nineteen, and the southwest quarter of the northwest quarter 
of section twenty, township fifteen south, range seventy-eight west, 
sixth principal meridian, Colorado, and the north half of the north 
half of section twenty, township fifteen, range seventy-eighth west, 
sixth principal meridian, Colorado, being lands embraced in the 
homestead entries of said Robert E. Danforth, Leadville serial num- 
bers naught two thousand eight hundred and forty-six and naught 
two thousand eight hundred and forty-five, made April 5, 1920. 

Approved, March 4, 1923. 
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CHAP. 318.—<An Act Authorizing the conveyance of certain land in the State of 


South Dakota to the Robert E. Kelley Post, Numbered Seventy, American Legion, 


South Dakota. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secre- 
tary of the Interior be, and is hereby, authorized and directed to 
transfer by deed, to be duly executed by him, to the Robert E. Kelley 
Post, Numbered Seventy, American Legion, South Dakota, the fol- 
lowing-described land: The north half of lot fourteen of the south- 
east quarter of section twenty-one, township one hundred seven 
north, range forty-eight west of the fifth principal meridian in 
Moody County, South Dakota, more snilicamhaaie described as 
beginning at a point one hundred and eighty-one and one-half 
feet north of a point eight hundred and ninety -six feet east of the 
southwest corner of said section, thence north one hundred and 
eighty-one and one-half feet, thence east one hundred and twenty 
feet, thence south one hundred and eighty-one and one-half feet, 
thence west one hundred and twenty feet to the place of beginning, 
upon payment of the appraised value of said lot. 


Approved, March 4, 1923. 


CHAP. 319.—An Act For the relief of Herbert E. Shenton. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the 
sum of $462.39 to Herbert E. Shenton in full compensation against 
the Government for injuries sustained by an Army truck at Baltimore, 
Maryland, May 12, 1919. 


Approved, March 4, 1923. 


CHAP. 320.—An Act Granting six months’ pay to Alice P. Dewey. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That Alice P. 
Dewey, widow of Rupert C. Dewey, late lieuten: ant colonel, United 
States Marine Corps, is hereby allowed an amount equal to six 
months’ pay at the rate said Rupert C. Dewey was receiving at the 
date of his death. 

Sro. 2. That the payment of the amount of money hereby allowed 
and authorized to be paid to said Alice P. Dewey is authorized to 
be made from the appropriations for beneficiaries of officers who die 
while on the active list of the Marine Corps. 


Approved, March 4, 1923. 





CHAP. 321.—An Aci For the relief of the Commonwealth and Dominion Line 
(Limited), owner of the British steamship Port Phillip. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the claim of 
the Commonwealth and Dominion Line (Limited), owner of the 
British steamer Port Phillip against the United States for damages 
and loss alleged to have been caused by the collision of said vessel 
with the United States steam collier Proteus in New York harbor 
on October 16, 1918, may be sued for by the said owner of the Brit- 
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ish steamer Port Phillip in the District Court of the United States 
for the Eastern District of New York, sitting as a court of ad- 
miralty and acting under the rules governing such court; and said 
court shall have jurisdiction to hear and determine such suit to the 
extent only of such damages suffered other than claims for de- 
murrage to said vessel and to enter a judgment or decree for the 
amount of such damages and costs, if any, as shall be found to be 
due against the United States in favor of the owner of the British 
steamer Port Phillip or against said owner in favor of the United 
States, upon the same principles and measures of liability as in like 
cases in admiralty between private parties and with the same rights 
of appeal: Provided, That such notice of the suit shall be given to 
the Attorney General of the United States as may be provided by 
order of the said court, and it shall be the duty of the Attorney 
General to cause the United States attorney in such district to ap- 
pear and defend for the United States: Provided further, That said 
suit shall be brought and commenced within four months of the date 
of the passage of this Act, 


Approved, March 4, 1923. 


CHAP. 322.—An Act For the relief of Trygve Kristian Lode. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Interior is hereby authorized and directed to certify to the 
Secretary of the Treasury the amount paid as fees, commissions, and 
purchase money by Trygve Kristian Lode, in connection with home- 
stead entry at the United States land office, Glasgow, Montana, as 
follows: Serial number naught forty-eight thousand three hundred 
and one, made May 8, 1917, for the southeast quarter of section 
twenty-eight, township thirty north, range fifty-two east. 

Sec. 2. That upon receipt of the certificate from the Secretary of 
the Interior, as provided in section 1 of this Act, the Secretary of the 
Treasury is hereby authorized and directed to make payment of the 
amounts so certified out of any moneys not otherwise appropriated, 
and issue his warrant in settlement thereof. 


Approved, March 4, 1923. 


CHAP. 323.—An Act For the relief of Joe T. White. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Joe T. White, late postmaster at Lawton, Oklahoma, the sum of 
$920.83, as a reimbursement for extraordinary expenses incurred by 
the opening and conduct of said office. 

Approved, March 4, 1923. 


CHAP. 324.—An Act For the relief of Harold L. McKinley. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized to pay, out of any 
money in the Treasury of the United States not otherwise — 
ated, to Harold L. McKinley, of Saint Ansgar, Mitchell County, 
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Iowa, $634.60, in full compensation for his claim for expenses 
incurred as a result of sickness while serving in the United States 
Army. 


Approved, March 4, 1923. 


CHAP. 325.—An Act For the relief of Richard Andrews 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secre- 
tary of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed 
to pay, out of any money in the Treasury not otherwise appro- 
priated, to Richard Andrews, the sum of $2,500, in full settlement 
against the Government, in compensation for injuries sustained 
March 15, 1920, in the city of New York, when struck by a United 
States mail truck. 


Approved, March 4, 1923. 


CHAP. 326.—An Act For the relief of John Anderson. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
John Anderson. former postmaster at Sandborn, Knox County, 
Indiana, the sum of $358.90, the same being the amount of money 
and stamps stolen from the post office at Sandborn, Knox County, 
Indiana, on the night of February 18, 1907, by persons unknown. 

Approved, March 4, 192 


CHAP. 327.—An Act For the relief of Edward F. Dunne, junior. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress aapombled, That the sum of 
$880.09, or so much thereof as is necessary, is appropriated out of any 
money in the Treasury of the United St: ites not otherwise appropri- 
ated, to enable the Secretary of Labor to reimburse Edward F, Dunne, 
junior, the prince ipal and costs actually paid by him on the bond which 
he furnished in 1911 in the case of the Chinaman Toy Dip, after 
deducting from that sum the additional expense incurred by the 
United States incident to handling deportation proceedings the sec- 
ond time against said Chinaman and the additional expense of 
deporting him from Philadelphia instead of Chicago. 

Approved, March 4, 1923. 


CHAP. 328.—<An Act For the relief of Eldredge and Mason, of Malone, New York. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secre- 
tary of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed 
to pay, out of any money in the Treasury not otherwise appro- 
priated, to Eldredge and Mason, of Malone, New York, the sum of 
$473.25, erroneously paid into the Treasury of the United States, 
which was the proceeds of a marshal’s sale of an automobile which 
was seized by the Federal authorities for a violation of the Vol- 
stead Act and upon which automobile Eldredge and Mason held 
a lien. 


Approved, March 4, 1923. 


an mm TA & we eh tet A 4 eel 





SIXTY-SEVENTH CONGRESS. Sess. IV. Cus. 329-331. 1923. 1799 


CHAP. 329.—<An Act For the relief of Jacob Dietch. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Jacob Dietch, of Chester, Pennsylvania, the sum of $739.10 for 
medical attention and burial expenses of his minor son, Samuel 
Dietch, who was fatally injured when struck by fragments of an 
overcharged shell during a demonstration at the Pennsylvania Mili- 
tary College, Chester, Pennsylvania, by the Chemical Warfare Serv- 
ice, United States Army, operating in conjunction with the Pennsyl- 
vania Military College on the night of June 13, 1921. 

Approved, March 4, 1923. 


CHAP. 330.—An Act For the relief of Estella W. Dougherty. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Estella W. Dougherty, of Chester, Pennsylvania, the sum of $700, 
for medical attention and for expenses incurred by her incident to 
being struck and injured by fragments of an overcharged shell during 
a demonstration at the Pennsylvania Military College, Chester, Penn- 
sylvania, by the Chemical Warfare Service, United States Army, 
operating in conjunction with the Pennsylvania Military College 
on the night of June 13, 1921. 

Approved, March 4, 1923. 


CHAP. 331.—<An Act To allow credits in the accounts of certain disbursing officers 
of the Army of the United States. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Comp- 
troller General of the United States is hereby authorized and 
directed, in the settlement of the accounts of the following-named 
disbursing officers of the Army of the United States, to allow credit 
in the sums herein stated now standing as disallowances in said 
accounts on the books of the General Accounting office: 

First. Brigadier General Frederick V. Abbot, Corps of Engineers 
(now colonel, retired), credit in the sum of $509, now disallowed 
against him, covering expenses for board and lodging paid by him 
in excess of $1 per day to civilian employees of the Engineer De- 
partment, at Tobyhanna, Pennsylvania, engaged on work done 
under urgent military necessity, which required immediate action 
to secure and place in the field the necessary forces to survey a cer- 
tain territory and prepare maps and plans of same in order to 
provide sites for encamping and training troops. 

Second. Major (now Colonel) George G. Bailey, Quartermaster 
Corps, credit in the sum of $137.09, now disallowed against him, 
which he expended in 1909 and 1910. 

Third. First Lieutenant Joseph H. Barnard, Fifth Cavalry (now 
major, Quartermaster Corps), credit in the sum of $4,555.06, now 
disallowed against him, which he expended for supplies furnished 
a students’ military camp at Ludington, Michigan, July, 1914. 

Fourth. Major John E. Baxter, Quartermaster Corps (now 
colonel, retired), credit in the sum of $18.96, now disallowed against 
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him, which he expended during the period from May, 1908, to 
March, 1909. 

Fifth. Brigadier General Theodore A. Bingham, Corps of Engi- 
neers (now brigadier general, retired), credit in the sum of $274, 
now disallowed against him, covering expenses for board and lodg- 
ing paid by him in excess of $1 per oe to civilian employees of the 
Engineer Department at Tobyhanna, Pennsylvania, engaged on 
work done under urgent military necessity which required imme- 
diate action to secure and place in the field the necessary forces to 
survey a certain territory and prepare maps and plans of same in 
order to proweee sites for encamping and training troops. 

Sixth. Major (now Lieutenant Colonel) Paul S. Bond, Corps of 
Engineers, credit in the sum of $287.04, now disallowed against him, 
which he expended in 1915. 

Seventh. Major Albert J. Bowley, Field Artillery (now brigadier 
general), credit in the sum of $301.27, now disallowed against him, 
which he expended during the period from July 1, 1912, to June 30, 
1914, while serving as military attaché at Peking, China. 

Eighth. Captain Laurence C. Brown, Artillery Corps (now col- 
onel, Coast Artillery Corps), credit in the sum of $72, now disallowed 
against him, which he expended in 1910. 

Ninth. Captain Preston Brown, Eighth Infantry (now brigadier 
general), credit in the sum of $95.80, now disallowed against him, 
which he expended for supplies furnished a students’ military camp 
at Asheville, North Carolina, July, 1914. 

Tenth. Captain Frederick W. Coleman, Quartermaster Corps 
(now colonel, Finance Department), credit in the sum of $12.90, 
now disallowed against him, which he expended in 1916. 

Twelfth. Lieutenant Colonel Thomas G. Hanson, Quartermaster 
Corps (now colonel, retired), credit in the sum of $181.26, now 
disallowed against him, which he expended in 1915. 

Thirteenth. Major (now Colonel) Charles Keller, Corps of Engi- 
neers, credit in the sum of $6.75, now disallowed against him, which 
he expended in 1912. 

Fourteenth. Lieutenant Colonel Isaac W. Littell, Quartermaster 
Corps (now brigadier general, retired), credit in the sum of $98.65, 
now disallowed against him, which he expended in 1909. 

Fifteenth. Lieutenant Colonel T. Bentley Mott, Field Artillery 
(now colonel, retired), credit in the sum of $55.33, now disallowed 
against him, which he expended in 1911 while serving as military 
attaché, American Embassy, Paris. 

Sixteenth. Captain Terence E. Murphy, Coast Artillery Corps 
(now lieutenant colonel, retired), credit in the sum of $15.98, now 
disallowed against him, which he expended in 1915. 

Seventeenth. Major Willard D. Newbill, Quartermaster Corps 
(now colonel, Field Artillery), credit in the sum of $40.19, now 
disallowed against him, which he expended in 1915. 

Eighteenth. Major (now Colonel) Henry L. Newbold, Field 
Artillery, credit in the sum of $2,476.98, now disallowed against him, 
$319.87 of which he expended in 1911, and the remaining $2,157.61 in 
1917, while serving as military attaché at Constantinople, Turkey. 

Nineteenth. Major James E. Normoyle, Quartermaster Corps 
(now deceased), credit in the sum of $5, now disallowed against 
him, which he expended in 1913. 

Twentieth. Major Harry L. Pettus, Quartermaster Corps (now 
deceased), credit in the sum of $1,545, now disallowed against him, 
which he expended for services and materials in cutting and setting 
one granite memorial tablet in the Army War College, Washington, 
District of Columbia, which work was authorized by the Secretary 
of War under date of June 20, 1911. 
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Twenty-first. First Lieutenant Walter C. Short, Sixteenth In- Walter. Short. 
fantry (now major of Infantry), credit in the sum of $531, now 
disallowed against him, which he expended in 1916, for the purchase 
of two motor cycles required for the efficient and economical manage- 
ment of a school of musketry at Fort Sill, Oklahoma. 

Twenty-second. Captain (now Colonel) David L. Stone, Infan- David L. Stone. 
try, credit in the sum of $1,191, now disallowed against him, 
which he expended in good faith, but in excess of the amount au- 
thorized by law, in the construction of four buildings at Fort Sill, 

Oklahoma, in 1911. 

Twenty-third. Captain Arthur P. Watts, Quartermaster Corps Arthur P. Watts. 
(now lieutenant colonel of Infantry), credit in the sum of $660.11, 
which he expended in 1913 and 1914 for electric current furnished 
houses leased for officers at Fort Bliss, Texas. 

Twenty-fourth. Captain (now Colonel) Briant H. Wells, In- ®astH. Wells. 
fantry, credit in the sum of $171, now disallowed against him, which 
he expended in September and October, 1912, for the hire of trans- 
portation for the use of certain officers while engaged in military 
map work. 

wenty-fifth. Captain Orrin R. Wolfe, Quartermaster Corps Orin R. Wolfe. 
(now colonel of Infantry), credit in the sum of $40, now disallowed 
against him, which he expended in 1911. 

That the Comptroller General of the United States is authorized ,’¢eRhS,Herdinand 
and directed to allow and credit in the accounts of Lieutenant , Creditforfundsstolen 
Colonel Joseph S. Hardin, Finance Department, the sum of “™ 
$6,779.96, alt in the accounts of Captain P. A. Scholl, Finance 
Department, the sum of $202.02, which amounts represent public 
funds which were stolen by a former employee. 

Approved, March 4, 1923. 


. } , 1923. 
CHAP. 332.—An Act For the relief of Alice Loeber. te, 12580 
[Private, No. 267.] 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary licelocber, 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, death of daughter. 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the 
sum of $2,500 to Alice Loeber, of Saint Helena, California, on 
account of the death of her daughter, Grova Loeber, who was killed 
June 29, 1922, in Stanislaus National Forest, California, by a falling 
tree stump, or snag, which had been dislodged by blast set off by 
employees of the Forest Service who were reconstructing the road 
upon which she was traveling. 
Approved, March 4, 1923. 


CHAP. 333.—An Act for the relief of August Nelson. tH R. 13024] 
~~ TPrivate, No. 268.] 

Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the home- August Nason. or 
stead entry numbered 027376, Cheyenne, Wyoming, made by August validated. F 
Nelson on October 11, 1920, under the Act of February 19, 1909 
(Thirty-fifth Statutes at Large, page 639), for lots three and four, 
east half of the southwest quarter, and southeast quarter of section 
30, township 25 north; range 81 west, sixth principal meridian, be, 
and the same is hereby, validated, and the Secretary of the Interior 
is hereby authorized to issue patent thereon upon the submission of 
satisfactory proof of compliance with the law under which the 
entry was allowed. 


Approved, March 4, 1923. 
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CHAP. 334.—An Act For the relief of the American Trust Company. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 


United States Treasury certificates of indebtedness numbered 18462, 
18463, 18464, and 18465, each in the denomination of $1,000, series 
TM4-1920, dated February 2, 1920, and maturing March 15, 1920, 
with interest at the rate of 43 per centum per annum from F x Try 
2, 1920, to March 15, 1920, in favor of the American Trust Company, 
of Charlotte, North Carolina, or its assigns, without presentation 
of the said certificates, the certificates of indebtedness having been lost, 
stolen, or destroyed: Provided, That the said certificates of indebted- 
ness shall not have been prev iously presented for payment, and that 
no payment shall be made hereunder for any coupons which shall 
have been previously presented and paid: And provided further, 
That the said American Trust Company, of Charlotte, North Caro- 
lina, shall first file in the Treasury Department a bond in the penal 
sum of double the amount of the lost, stolen, or destroyed Treasury 
certificates of indebtedness and the interest payable thereon, in such 
form and with such surety or sureties as may be acceptable to the 
Secretary of the Treasury to indemnify and save harmless the United 
States from any loss on account of the lost, stolen, or destroyed 
certificates of indebtedness herein described. 

Approved, March 4, 1923. 


_CHAP. 335.—An Act Authorizing the issuance of patent to the legal representa- 
tives of Miles J. Davis, deceased. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Interior be, and he is hereby, pyumvorinad to issue a patent to 
the legal representatives of Miles J. Davis, deceased, ~— home- 
stead entry, Buffalo, Wyoming, numbered 014165, made . August 2, 
1920, for the east half of the west half, west half of the east half of 
section 34, south half of the south half of section 27, and south half 
of the south half of section 26, township 54 north, range 75 west, 
sixth principal meridian, upon which proof of compliance with law 
has been filed. 

Approved, March 4, 1923. 


CHAP. 336.—An Act Authorizing the Secretary of the Interior to sell and patent 
certain lands to Robert E. Wyche, a resident of Caddo Parish, Louisiana. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of th 
United States of America in Congress assembled, That upon the 
payment of $1.25 per acre, the Secretary of the Interior be, and is 
hereby, authorized - sell and patent to Robert E. Wyche, a resident 
of Caddo Parish, Louisiana, the southwest quarter of northeast 
quarter and southeast quarter of northwest quarter of section 15, 
township 20 north, range 11 west, Louisiana meridian, containing 
eighty acres, more or less, land which he and his grantors have oc- 
cupied under claim and color of title, and of which they have had 
actual possession, beneficial use, and enjoyment, believing themselves 
to be owners in good faith, for more than thirty years: Provided, 
That application “for the purchase of the described tract of land be 
filed at the United States land office at Baton Rouge, Louisiana, 
within ninety days after the passage and approval of this Act, and 
that no adverse claim thereto be officially of record as pending when 
the application is allowed and the sale consummated. 


Approved, March 4, 1923. 
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CHAP. 337.—An Act For the relief of the New York State Fair Commission. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to 
pay, out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, 
the sum of $12,098.25 to the New York State Fair Commission in 
full settlement against the Government, for damages to property 
and buildings on “the State Fair Grounds, Syracuse, New York, by 
United States troops during the mobilization in 1917, being the 
amount heretofore duly ascertained and awarded by the War De- 
partment. 


Approved, March 4, 1923 


CHAP. 338.—An Act Granting six months’ pay to Harriet B. Castle. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secre- 
tary of the Navy is hereby authorized and directed to cause to be 
paid, from the appropriation for beneficiaries of officers who die 
while on the active list of the Navy, to Harriet B. Castle, widow of 
Guy W. S. Castle, late lieutenant commander, United States Navy, 
an amount equal to six months’ pay at the rate the said Guy W.S 
Castle was receiving at the date of his death. 


Approved, March 4, 1923. 


CHAP. 339.—An Act To authorize the Secretary of the Treasury to sell a portion 
of the Federal building site in the city of Duquoin, Illinois 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and empowered, in 
his discretion, to sell to the Christian Church of Duquoin, Illinois, 
that portion of the Federal building site in said city, fronting 
thirty feet on the eastern boundary of said site extending eastw ardly 
of that width, one hundred feet, along the entire northern boundary 
of said church property ; at such time ¢ and upon such terms, but at not 
less than the appraised value determined by him, as he may deem 
to be to the best interests of the United States; to convey the land 
to said Christian Church by the usual quitclaim deed ; and to deposit 
the proceeds of such sale in the Treasury of the United States as a 
miscellaneous receipt derived from the sale of public property. 


Approved, March 4, 1923. 


CHAP. 340.—An Act For the relief of Hugh Marshall Montgomery 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secre- 
tary of the Interior be, and he is hereby, authorized and directed 
to issue atent for lot 4, containing fifty- four acres, of section 3, 
in township 17 north, and range 5 ‘west, Choctaw meridian, in the 
State of N ississippi, to Hugh Marshall Montgomery. 


Approved, March 4, 1923. 
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CONCURRENT RESOLUTIONS OF CONGRESS. 


FIRST SESSION, SIXTY-SEVENTH CONGRESS. 


JOINT MEETING. 


Resolved by the House of Representatives (the Senate concurring), 
That the two Houses of Congress assemble in the hall of the House 
of Representatives on Tuesday, the 12th day of April, 1921, at 1 
o'daak in the afternoon, for the purpose of receiving such communi- 
—_ as the President of the United States shall be pleased to make 
to them. 


Passed, April 12, 1921. 


AGRICULTURAL INQUIRY. 


Resolved by the Senate (the House of Representatives concurring), 
That a joint commission is hereby created, to be known as the Joint 
Commission of Agricultural Inquiry which shall consist of five Sena- 
tors, three of whom shall be members of the majority party and two 
of whom shall be members of the minority party, to be appointed by 
the President of the Senate, and five Representatives, three of whom 
shall be members of the majority party and two of whom shall be 
members of the minority party, to be appointed by the Speaker. 

Said commission shall investigate a report to the Congress 
within ninety days after the passage of this resolution upon the fol- 
lowing subjects: 

1. The causes of the present condition of agriculture. 

2. The cause of the difference between the prices of agricultural 
products paid to the producer and the ultimate cost to the consumer. 

3. The comparative condition of industries other than agriculture. 

4. The relation of prices of commodities other than agricultural 
products to such products. 

5. The banking and financial resources and credits of the country, 
especially as affecting agricultural credits. 

6. The marketing and transportation facilities of the country. 

The commission shall leaale in its report recommendations for 
legislation which in its opinion will tend to remedy existing conditions 
and shall specifically report upon the limitations of the powers of 
Congress in enacting relief legislation. 

The commission shall elect its chairman, and vacancies occurring 
in the membership of the commission shall be filled in the same man- 
ner as the stan appointments. 

The commission or any subcommittee of its members is authorized 
to sit during the sessions or recesses of Congress in the District of 
Columbia or elsewhere, to send for persons and papers, to administer 
oaths, to summon and compel the attendance of witnesses, and to 
employ such personal services and incur such expenses as may be 
necessary to carry out the purposes of this resolution; such expendi- 
ture shall be paid from the contingent funds of the Senate and the 
House of Representatives in equal proportions, upon vouchers author- 
ized by the committee and signed by the chairman thereof. 


Passed, June 7, 1921. 
1807 
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June 24, 1921. VEST-POCKET CONGRESSIONAL DIRECTORY. 
[H. Con. Res., No. 15.] 

Resolved by the House of Representatives (the Senate concurring), 
es tie That shave shall be printed al bound a vest-pocket edition of the 
of eet Pocket edition Congressional Directory, of which there shall be one edition only 

during each session of Congress. 
Preparation, etc. The preparation, number, style, and distribution of such Directory 
Proviso. shall be under the control of the Joint Committee on Printing: Pro- 
Usual number not yided, however, That the usual number shall not be printed. 


printed. 
Passed, June 24, 1921. 


_July 6, 1921, FUNERAL OF OVERSEAS SOLDIERS. 
(Hi. Con. Res., No. 22] 
Resolved by the House of Representatives (the Senate concurring), 
sonyuneral of overseas That the Speaker is hereby authorized to appoint a committee of 
Joint Committee au- five Members, which committee, together with such as may be 
thorizea to attend ser- ° : . - 
views of. appointed by the President of the Senate, be, and are hereby, au- 
thorized to attend the funeral services of seven thousand one hundred 
and sixty-one soldiers from overseas, to be held on Pier Four, 
Hoboken, New Jersey, on the afternoon of Sunday, July tenth, at 
three o’clock. 
LinXbenses from con- The expense incident to such attendance to be paid one-half from 
F the contingent fund of the House and one-half from the contingent 
fund of the Senate. 


Passed, July 6, 1921. 


July 11,1921. TARIFF BILL. 
{H. Con. Res., No. 23. 
Resolved by the House of Representatives (the Senate concurring), 
Additional copies ot, L hat the bill (H. R. 7456) “To provide revenue, to regulate com- 
wen inte, eiwet merce with foreign countries, to encourage the industries of the 
document. ~~ United States, and for other purposes,”’ be printed as a House docu- 
Fost, pp. 1808, 1814, ment with an index, and that fifteen thousand additional copies be 
, printed, of which nine thousand shall be for the use of the House, 
Distribution. to be distributed through the folding room, four thousand for the 
Senate, one thousand for the Committee on Ways and Means of the 
House, and one thousand for the Committee on Finance of the 
Senate. 
Passed, July 11, 1921. 


a 


PHILIPPINE ISLANDS. 


Resolved by the House of Representatives (the Senate concurring), 
That in the enrollment of the bill (H. R. 5756) entitled ‘‘An Act to 
‘An Act to declare the purpose of the people 
cates of, dreted. Of the United States as to the future political status of the people of 
the Philippine Islands, and to sparta a more autonomous govern- 
ment for “ea islands,’ approved August 19, 1916; and to amend an 
Act entitled ‘An Act to establish a standard of value and to provide 
for a coinage system in the Philippine Islands,’ approved March 2, 
1903,” the Clerk be authorized and directed to enroll the title so as 
to read as follows: 
Ante, p. 145. An Act to amend an Act entitled ‘‘An Act to declare the pur- 
pose of the people of the United States as to the future political 
status of the people of the Philippine Islands, and to provide a 
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more autonomous government for these islands,” approved 
August 29, 1916; and to amend an Act entitled ‘‘An Act to es- 
tablish a standard of value and to provide for a coinage system 
in the Philippine Islands,” approved March 2, 1903. 

Passed, July 18, 1921. 


AGRICULTURAL INQUIRY. _August 4, 1921. 
[H. Con. Res., No. 26.] 


Resolved by the House of Representatives (the Senate concurring), ene 
That the time for the completion of the investigation by the Joint Asricultural inquiry. 
Commission of Agricultural Inquiry created by Senate Concurrent report by joint com- 
Resolution Number Four, of the present session, and the filing of the Ante, p. 1807. 
report to Congress therein directed to be made, be, and the same is Post, pp. 1812, 1815. 


hereby, extended to a date not later than the first Monday in January, 
1922 


me hde 


Passed, August 4, 1921. 


TARIFF BILL. August 17, 1921. 


[S. Con. Res., No. 7.] 


“3 


Resolved by the Senate (the House of Representatives concurring), 
That the bill (H. R. 7456) to provide revenue, to regulate commerce Taqti vaicopies of, 
with foreign countries, to encourage industries of the United States, with index, | ordered 
and for other purposes, as passed by the House of Representatives, be document. 
printed as a ame document with an index, and that six thousand 4% P- 1%. 
additional copies be printed, of which two thousand shall be for the 
Senate Document Room; two thousand for the House Document Distribution. 
Room; one thousand for the Committee on Finance of the Senate, 
and one thousand for the Committee on Ways and Means of the 
House. 


Passed, August 17, 1921. 


RECESS. __August 24, 1921. _ 
[S. Con. Res., No. 8.] 
Resolved by the Senate (the House of Representatives concurring), 
That when the two Houses adjourn on Welssedar. the 24th day of Retpss of Congress. 
August, 1921, they stand adjourned until twelve o’clock meridian gust 2‘th until Sep- 
on Wednesday, the 21st day of September, 1921. Meeiatliaadiiae 


Passed, August 24, 1921. 


REVENUE BILL, 1921. September 28, 1921. 
[S. Con. Res., No. 12.] 
Resolved by the Senate (the House of Representatives concurring), 
That the bill (H. R. 8245) to reduce and equalize taxation, to amend Revenue bill, 1921. 
and simplify the revenue Act of 1918, and for other purposes, as dex, ordered printed. 
reported to the United States Senate on September 26, 1921, be 
printed as a Senate document with an index, and that 19,000 addi- Distribution. 
tional copies be printed of which 7, 000 shall be for the Senate docu- 
ment room, 10,000 for the House document room, 1,000 for the Com- 
mittee on Finance of the Senate, and 1,000 for the Committee on 
Ways and Means of the House of Representatives. 


Passed, September 28, 1921. 
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__November 1, 1921. PAY, ETC., OF ARMY, NAVY, ETC. 
[S. Con. Res., No. 11.] 

Resolved by the Senate (the House of Representatives concurring) 
nay ete, of Army, That the special committee appointed in accordance with the pro- 


Joint special com- yisions of section 13 of the Act entitled ‘‘ An Act to increase the effi- 


mittee i stigating, - — 2 . 
authorized tositatany Clency of the commissioned and enlisted personnel of the Army, 
time. 


Vol. 41. p. 604. Navy, Marine Corps, Coast Guard, Coast and Geodetic Survey, and 
Public Health Service,” approved May 18, 1920, or any subcommittee 
thereof, is authorized to sit at any time, in the District of Columbia or 
elsewhere, to send for persons, books, and papers, to administer oaths, 
to summon and compel the attendance of witnesses, to employ a 
stenographer, at a cost per printed page as fixed by law, to report 
such h sarings as may be had in connection with any subject which 
may come before said committee, to print such hearings and other 
matter as may be necessary, and to employ such clerical services as 

may be necessary to carry out the purposes of this Act. All 
tin apenses from com @Xpenses in pursuance hereof shall be paid from the contingent funds 
Houses. of the Senate and House of Representatives, in equal proportions, 
upon vouchers authorized by the committee and signed by the chair- 
man and vice chairman thereof. 


Passed, November 1, 1921. 


Hearings. 


__ November 3, 1921. _ UNKNOWN SOLDIER. 
{S. Con. Res., No. 14.) 

Resolved by the Senate (the House of Representatives concurring), 
Euknown soldier. , Lhat the Sergeant-at-Arms of the Senate and the Sergeant-at-Arms 
eee, of the House of Representatives be, and they are hereby, authorized 
Vol. 41, p. 1447, and directed to purchase a floral wreath to be placed upon the caisson, 
Ante, p. 191. bearing the remains of the unknown soldier which are to lie in state 
in the rotunda of the Capitol of the United States from November 9 
eres ioe oe- 0S November 11, 1921, the meee of same to be paid in equal pro- 
Houses. portions from the contingent funds of the Senate and House of Rep- 
resentatives. 


Passed, November 3, 1921. 


_ November 23, 1921. ADJOURNMENT. 
[S. Con. Res., No. 15.] 


Resolved by the Senate (the House of Representatives concurring), 
That the two Houses of Congress shall adjourn gn Wednesday, the 
23rd day of November, 1921, and that when they adjourn on said day 
they stand adjourned sine die. 

Passed, November 23, 1921. 


Adjournment of Con- 
gress, November 23, 
1921. 
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SECOND SESSION, SIXTY-SEVENTH CONGRESS. 


December 5, 1921. 


JOINT MEETING. H. Con. Res., No. 32.] 


Resolved by the House of Representatives (the Senate concurring), 
That the two Houses of Congress assemble in the Hall of the House of ,,Jot meeting of the 
Representatives on Tuesday, the 6th day of December, 1921, at 12:30 communications from 
o’clock in the afternoon, for the purpose of receiving such communi- ee 
cations as the President of the United States shall be pleased to make 


to them. 
Passed, December 5, 1921. 


a b December 12, 1921. 

REVENUE LAW OF 1921. (H-Con. es, No. 4] 
Resolved by the House of Representatives (the Senate concurring), 

That there be printed sixty thousand additional copies of Public Law Xana dr Otte 

Numbered 98, known as the Revenue Law of 1921, of which ten thou- ordered printed. 

sand shall befor the Se nate, forty-four thousand shall be for the House, Discibaties 

one thousand shall be for the Senate document room, two thousand 

for the House document room, one thousand for the Committee on 

Finance of the Senate, and two thousand for the Committee on Ways 

and Means of the House of Representatives. 


Passed, December 12, 1921. 


December 14, 1921. 


AGRICULTURAL INQUIRY. (H. Con. Res., No. 38, 


Resolved by the House of Representatives (the Senate concurring), 
That the time for the completion of the investigation by the Joint poet ete. 


Commission of Agricultural Inquiry, created by a Senate concurrent r port. by Joint Com: 
resolution (S. Con. Res. 4) of the first session of the Sixty-seventh Ante, pp. 1807, 1800. 
Congress, and the filing of the report to Congress therein directed to 7% PP- 1812, 1s 
be made, be, and the same is hereby, extended to a date not later than 

the 15th of April, 1922. 


Passed, December 14, 1921. 


December 14, 1921. 
FIRST DEFICIENCY APPROPRIATION ACT, 1922. {H. Con. Res., No. 39,] 


Resolved by the House of Representatives (the Senate concurring) , 5 r 
That in the eneeenees of the bill (H. R. 9237), the First Deficiency jgn""* Py At 


1 


Appropriation Act, fiscal year 1922, the Clerk be authorized and a oe ene 
directed to strike out [present session] on page 17, line 24 of the Ante, p. 327. 
engrossed bill, and insert in lieu thereof: first session of the Siaty- 

seventh Congress 


Passed, December 14, 1921. 
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December 20, 1921. 


: ho TARIFF BILL HEARINGS. 
{S. Con. Res., No. 17.] 


Resolved by the Senate (the House of Representatives concurring), 
Terif Bil. ig on, ~ nat there be printed 3,500 copies of the hearings before the Com- 
ordered printed.’ mittee on Finance of the Senate on the bill (H. R. 7456), to provide 
revenue, to regulate commerce with foreign countries, to encourage 
the industries of the United States, and for other yurposes, revised 
and indexed, of which 2,000 copies shall be printe d as separates, by 
schedules (including not to exceed three supplemental volumes), 
1,000 copies for the use of the Committee on f inance of the Senate 
and 1,000 copies for the use of the Committee on Ways and Means 
of the House of Representatives, and the remaining 1,500 copies 
shall be held for compilation by volume, of which 500 copies shall be 
for the use of the Senate document room and 1,000 copies for the use 
of the House document room; Provided, That the compiled edition 
only shall be printed as a Senate Document. 


Passed, December 20, 1921. 


Distribution. 


December 21, 1921. 


(5: Gon. Res., No. 16] HOLIDAY RECESS. 


Resolved by the Senate (the House of Repre sentatives concurring), 
That when the two Houses complete the business of the calendar day 
of Thursday, December 22, . 21, they shall stand adjourned until 
12 o’clock meridian, Tuesday, January 3, 1922. 


Passed, December 21, 1921. 


Holiday recess. 


January 19, 1922. 


(ic a To aT] AGRICULTURAL INQUIRY. 
. Con. Res., NO. 3/.] 


Agricultural Inquiry, Resolved by the House of Representatives (the Se nate concurring) , 
A‘ditional copies ot That there be printed fifty thousand additional copies of parts 1 
= and 2 eport of and 2 of House Report numbered 408, being the report of the Joint 
ordered. Commission of Agricultural Inquiry, in four parts, of w hich ten thou- 
Ante, p. 1811, 
Post, p. 1815. sand shall be for the Senate, thirty thousand for the House, one thou- 
annem sand shall be for the Senate document room, two thousand for the 
House document room, and seven thousand for the Joint Commission 
of Agricultural Inquiry. 


Passed, January 19, 1922. 


te eee SAINT LAWRENCE RIVER IMPROVEMENT. 
Resolved by the Senate (the House of Re presentat ives concurr ing), 
mprovementctGeint That there shall be printed sixteen thousand, eight hundred ad li- 
Report of Interna. tional copies of Senate Document Numbered 114, 67th Congress, 
tonal Joint canmis entitled, “‘ Message of the President of the United States transmitting 
ae the Report of the International Joint Commission Concerning the 
Distribution. Improvement of the St. Lawrence River,’’ of which 5,000 copies shall 
be for the use of the Senate document room; 500 copies for the 
Senate Committee on Foreign Relations; 100 copies for the Senate 
Committee on Commerce; 10,000 copies for the House document 
room; 1,000 copies for the House Peasalhes on Interstate and 
Foreign Commerce, and 200 copies for the Committee on Rivers 

and Harbors of the House of Representatives. 


Passed, February 9, 1922. 
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STATUE OF GENERAL E. KIRBY SMITH. February 25, 1922. 


{H. Con. Res., No. 42.] 


Resolved by the House of Representatives (the Senate concurring), 
That the thanks of Congress be given to the State of Florida for the a He 
statue of General E. Kirby Smith. Thanks of Congress 
Resolved, That the statue be accepted in the name of the United °° “"**** 
States, to remain in the Statuary Hall in the Capitol of the Nation, ““?"°* 
and that a copy of these resolutions, suitably engrossed and duly 
authenticated, be forwarded to His Excellency the Governor of the 
State of Florida. 


Passed, February 25, 1922. 


nian RTA TET February 28, 1922. 
JOINT MEETING. ee. y 2 ; 
Cont MERT [H. Con. Res., No. 48] 
Resolved by the House of Representatives (the Senate concurring), _ 
That the two Houses of Congress assemble in the hall of the House ,,2oit meeting of the 


two Houses to receive 
. Representatives on Tuesday, the 28th day of February, 1922, at communication from 
the President. 
2:30 o'clock in the afternoon, for the purpose of receiving such 
communication as the President of the United States shall be pleased 
to make to them. 


Passed, February. 28, 1922. 


— wre — . , . . March 2, 1922. 
INSCRIPTIONS ON MEMORIALS. (H. Con. Res., No. 40. 
Resolved by the House of Representatives (the Senate concurring), I no 
oa oe . é4 : nscriptions 
That in the enrollment of the bill (H. R. 5013) entitled “An Act to — 


Memorials. 
authorize the Secretary of the Navy to sanction the use of certain ,,Corertion in enroll- 
titles on tablets and other memorials,” the Clerk be authorized and directed ne 
directed to enroll the title so as to read as follows: ae 

‘An Act to authorize the Secretary of the Navy to sanction the 
one ription of titles upon certain monuments, tablets, or other memo- 
rlais. 


Passed, March 2, 1922. 


March 21, 1922. 


FUNERAL OF OVERSEAS SOLDIERS. 3- Con. Res, No- 20] 


in New York on or about March 30, bearing the last of the bodies 

of American soldiers from the battle fields of the World War: 

Therefore be it 

Resolved by the Senate (the House of Representatives concurring), 
That a committee of five Senators, to be designated by the President guifitbed mitted 
of the Senate, and five members of the House of Representatives, to services of. 
be designated by the Speaker, is authorized to represent the Congr ess 
at such services and ceremonies as m: ry be determined upon as proper gy ronses trom con 
and appropriate. One half of the expenses of such committee shall tingent funas. 
be Fe out of the contingent fund of the Senate and one-half out of 
the contingent fund of the House. 


Passed, ‘Mach 21, 1922. 


y vy: : - * . Funeral of overseas 
Whereas the United States aonegens Cambrai is expected to arrive sol 
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April 20, 1922. 


(B-Goer Kee, No 30) TARIFF BILL. 
8. Con. Res., No. 21. 


Resolved by the Senate (the House of Representatives concurring), 
Tariff Bill. That the bill (H. R. 7456) to provide revenue, to regulate commerce 

Additional copies of | - a oe . aA - 
Senate print, with in- With foreign countries, to encourage the industries of the United 
— So & Bias. and for other purposes, as reported to the Senate, be printed 
as a Senate document with an index, and that fifteen thousand addi- 
tional copies be printed, of which five thousand shall be for the Senate 
Distribution. document room, eight thousand for the House document room, one 
thousand for the Committee on Finance of the Senate, and one 

thousand for the Committee on Ways and Means of the House. 


Passed, April 20, 1922. 


___April 26, 1922, MEMORIAL TO GENERAL GRANT. 
[S. Con. Res., No. 22.] 
i acai: _Resolved_ by the Senate (the House of Repre sentatives concurring) , 
Floral wreath to be 7 hat the Sergeant at Arms of the Senate and the Sergeant at Arms 
placed on, at unveiling of the House of Representatives are hereby authorized and directed 
: to purchase a floral wreath to be placed upon the memorial to Gen- 
tineet ea” © eral Ulysses S. Grant at the unveiling ceremonies on April 27, 1922, 
the expense of such wreath to be paid in equal proportions from the 
contingent funds of the Senate and House of Representatives. 


Passed, April 26, 1922. 


June 2, 1922. > — " 7DS MISSION 
(H. Con. Res. No.7] PHILIPPINE ISLANDS MISSION. 


Resolved by the House of Representatives (the Senate concurring), 
Repel el Bpeckel That one hundred thousand copies of the Report of the Special Mission 
Mission ordered on Investigation to the Philippine Islands to the Secretary of War, 
without the map but with the data on the Philippines preceding and 
accompanying such report, be, and the same is hereby ordered 
printed as a public document, to be distributed as follows: Sixty-five 
thousand through the document room of the House, twenty-five 
thousand through the document room of the Senate, five thousand 
through the Committee on Insular Affairs of the House, and five 
thousand through the Committee on Territories and Insular Posses- 
sions of the Senate. 


Passed, June 2, 1922. 


Distribution. 


s Co NO] SAINT LAWRENCE RIVER IMPROVEMENT. 
S. Con. S., NO. 24. 


7 Resolved by the Senate (the House of Representatives concurring), 
iimprovementofSaint That there shall be printed three thousand additional copies of 
Additional copies of Senate Document Numbered 179, Sixty-seventh Congress, entitled 


Report on, ordered 
printed. F “Re 


port of the United States and Canadian Government Engineers 
Hath, p. t082. on the Improvement of the Saint Lawrence River from Montreal to 
Lake Ontario,” of which one thousand copies shall be for the use of 
the Senate document room and two thousand copies for the House 
document room. 


Passed, June 29, 1922. 
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. > . x . ne 29, 1922. 
AGRICULTURAL INQUIRY. a a 
Resolved by the House of Representatives (the Senate concurring), 
That there be printed fifty thousand of parts 3 and 4 of House jgicultun'mauiry: 
Report Numbered 408, being the report of the Joint Commission of inden on, porte Send 
Agricultural Inquiry, of which eight thousand shall be for the ° Any, pp. 1811, isiz. 
Senate, jwenty-Ave thousand for the House, one thousand shall be P#tibution. 
for the Senate document room, two thousand for the House docu- 
ment room, and fourteen thousand for the Joint Commission of 
Agricultural Inquiry. 
Passed, June 29, 1922. 


GRAND ARMY ENCAMPMENT, 1922. (Go hers a5) 

Resolved by the House of Representatives (the Senate concurring), 
That there shall be printed as a House document one thousand five ,,G™d Amy = 
hundred copies of the Journal of the Fifty-sixth National Encamp- | Journal of, ordered 
ment of the Grand Army of the Republic for the year 1922, not to 
exceed $1,700 in cost, with illustrations, one thousand copies of 
which shall be for the use of the House and five hundred copies for 
the use of the Senate. 


Passed, June 30, 1922. 


JOINT MEETING. ___ August 18, 1922. _ 

[H. Con. Res., No. 64.] 
Resolved by the House of Representatives (the Senate concurring), : 

That the two Houses of Congress assemble in the Hall of the House of two Homes ter recelve 

Representatives on Friday, the 18th day of August, 1922, at 12.15 communication from 

o'clock in the afternoon, for the purpose of receiving such communica- : 

tion as the President of the United States shall be pleased to make 

to them. 


Passed, August 18, 1922. 


TARIFF BILL. _August 23, 1922. Bs 
[H. Con. Res., No. 65.] 
Resolved by the House of Representatives (the Senate concurring), 
That there be printed six thousand additional copies of the bill (H.R. Taitbil. cena 
7456) to provide revenue, to regulate commerce with foreign coun- orderedpmnted. —* 
tries, to encourage the industries of the United States, and for other “™?” '"'* 
purposes, of which four thousand copies shall be for the House docu- 
ment room and two thousand copies for the Senate document room. 


Passed, August 23, 1922. 


FLOODS AND LEVEES OF THE MISSISSIPPI. _ August 25, 1922. 
[S. Con. Res., No. 28.] 
Resolved by the Senate (the House of Representatives concurring),  yoodsana Levees of 
That there be printed one thousand copies of part 2 of House Report the Mississippi River. 
7 ~ . ° ° ae Py, i tiong 1es 
Numbered 300, Sixty-third Congress, second session, entitled ‘‘ Floods House Report part "2 
and Levees of the Mississippi River,’ for the use of the Senate docu- % °"dered printed. 
ment room. 


Passed, August 25, 1922. 


VERMIN IN CAPITOL BUILDINGS. September 12, 1922. _ 
[H. Con. Res., No. 66.] 


Resolved by the House of Representatives (the Senate concurring), 
hi : 
i 


That the Architect of the Capitol be, and he is hereby, authorized and ing vermin from Cop. 
directed to make a contract for the extermination and banishment of ‘tol, and, Senate and 


‘ : : on ae House Office Buildings, 
insects, rats, and mice from the House Office Building, the Capitol, suthorized. 











1816 






Payment from can- 
tingent funds. 






















September 19, 1922. 
“TH.Con. Re s., No. 68.) 











Tariff bill. _ 
Correction in en- 
rollment of. 




















Antic, p. 890. 
































September 20, 1922. 
[H.Con.Res., No. 67.] 





Tariff bill. 
Correction in enroll- 
ment of. 




















Ante, p. 929. 




















September 20, 1922. _ 
[H.Con.Res., No. 70.] 


Tariff Law of 1922. 

Copies of, with index, 
ordered printed. 

Ante, p. 858. 

Distribution. 
























































_ September 22, 1922. _ 
[H.Con.Res., No. 71.] 














1922. 

















grea’ September 22, That the President of the Senate and the Speaker of the House 
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and the Senate Office Building at an expenditure not to exceed $4,500. 
That the expenditures in carrying out the contract be paid from the 
contingent funds of the House and Senate in equal proportions, and 
upon vouchers authorized by the respective committees having con- 
trol of the contingent funds of the Senate and House of Representa- 
tives and approved by the chairmen thereof. 


Passed, September 12, 1922. 





TARIFF BILL. 


Resolved by the House of Representatives (the Senate concurring), 
That in the enrollment of the bill (H. R. 7456) entitled “An Act to 
provide revenue, to regulate commerce with foreign countries, to 
encourage the industries of the United States, and for other pur- 
poses,” the Clerk is hereby authorized and directed to insert in 
paragraph 502 of the bill as amended, after the word “gallon’’ in 
the last line, the following: “ ; testing above 52 and not above 56 
per centum total sugars not ae to be commercially used for 
the extraction of sugar, or for human consumption, one-sixth of 1 
cent additional for each per centum of total sugars and fractions 
of a per centum in proportion” 

Passed, September 19, 1922. 


TARIFF BILL. 


Resolved by the House of Representatives (the Senate concurring), 
That in the enrollment of the bill (H. R. 7456) entitled “An Act 
to provide revenue, to regulate commerce with foreign countries, 
to encourage the industries of the United States, and for other 
purposes,” the Clerk of the House of Representatives is hereby 
coitieaend to strike out “coconuts,” appearing in paragraph 1626 
of the bill, as agreed to in conference. 


Passed, September 20, 1922. 


TARIFF LAW OF 1922. 


Resolved by the House of Representatives (the Senate concurring), 
That there be printed for the use of Congress eighty thousand copies 
of the tariff law of 1922 in pamphlet form, indexed, to be appor- 
tioned as follows: Thirty-five thousand copies for the use of the 
House of Representatives, twenty thousand copies for the use of 
the Senate, i thousand copies for the use of the Committee on 
Ways and Means of the House of Representatives, five thousand 
copies for the use of the Committee on Finance of the Senate, ten 
thousand copies for the use of the House document room, five thou- 
sand copies for the use of the Senate document room, and that the 
Public Printer be authorized to print for sale such copies of said 
law as in his discretion may be necessary. 


Passed, September 20, 1922. 


ADJOURNMENT. 


Resolved by the House of Representatives (the Senate concurring), 


of Representatives be authorized to close the present session by 
adjourning their respective Houses on the 22d day of September, 
1922, at two o’clock postmeridian. 


Passed, September 22, 1922. 
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THIRD SESSION, SIXTY-SEVENTH CONGRESS. 


November 21, 1922. 

JOINT MEETING. (a. Can Hes Wo. 73) 
Resolved by the House of Representatives (the Senate concurring), 

That the two Houses of Congress assemble i in the Hall of the House of yy ea 


tw ) Houses to receive 


ee Tuesday, the 21st day of November, 1922, at 12.30 <a from 
o’clock in the afternoon, for the purpose of receiving such communi- 


vation as the President of the United States shall be pleased to make 


to them. 
Passed, November 21, 1922. 


December 4, 1922. 


ADJOURNMENT. [H. Con. Res. No. 73) 


Resolved by the House of Representatives (the Senate concurring), 
That the President of the Senate and the Speaker of the House of , cea Deen eae 
Representatives be authorized to close the present session by adjourn- 
ing their respective Houses on the 4th day of December, 1922, at 
eleven o’clock and fifty minutes ante-meridian. 


Passed, December 4, 1922. 
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FOURTH SESSION, SIXTY-SEVENTH CONGRESS. 


December 8, 1922. 


{H. Con. Res No. 75) JOINT MEETING. 


Resolved by the House of Representatives (the Senate concurring), 
point meeting of the "That the two Houses of Congress assemble in the Hall of the House of 
communication from Representatives on Friday, the 8th day of December, 1922, at 12.30 
——— Pao in the afternoon, for the purpose of receiving such communica- 

tion as the President of the United States shall be pleased to make 
to them. 


Passed, December 8, 1922. 


February 5, 1923. 


[S. Con. Res., No. 36.) AMERICAN TROOPS FROM GERMANY. 


sq /American troops Whereas the United States transport Saint Mihiel is expected to 
“Preamble. arrive at Savannah, Georgia, on or about February 7, 1923, with the 
last contingent of American troops from Germany: Therefore be it 

Resolved by the Senate (the House of Representatives concurring ), 

Joint committee au- py, “ ’ x ° o > + 4° 

thorized to attend ar- That a committee of five Senators, to be designated by the President 
rivalat Savannah, Ga. of the Senate, and five Members of the House of Representatives, to 
be designated by the Speaker, is authorized to represent the Congress 


at Savannah, Georgia, at such ceremonies as may be determined to 
tingent funds. be proper and appropriate. One-half of the expense of such com- 
mittee shall be paid out of the contingent fund of the Senate, and 
one-half shall be paid out of the contingent fund of the House of 
Representatives. 

Passed, February 5, 1923. 


Expenses from con- 


February 7, 1923. ran — 
BS) ~ JOIN MEETING, 
[H. Con. Res., No. 82.] I 


Resolved by the House of Representatives (the Senate concurring), 
point meeting of the 7’hat the two Houses of Congress assemble in the Hall of the House of 
communication from Representatives on Wednesday, the 7th day of February, 1923, at 
- 1 o'clock in the afternoon, for the purpose of receiving such communi- 

cation as the President of the United States shall be pleased to make 
to them. 


Passed, February 7, 1923. 


February 12, 1923. 


TS. Con. Res., No. 38) CROP FAILURE, ETC, 


Resolved by the Senate (the House of Representatives concurring), 
Raion relat- Lat the President be requested to return to the Senate the bill 
tng to, requested. (S. 2023) defining the crop failure in the production of wheat, rye, 
Ante. p. 1322. or oats by those who borrowed money from the Government of the 
United States for the purchase of wheat, rye, or oats for seed, and 
for other purposes, to correct an error therein. 
Passed, February 12, 1923, 


1818 
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DISTRICT OF COLUMBIA APPROPRIATION BILL. __ February 15, 1923, _ 
[H. Con. Res., No. §4.}. 
Resolved by the House of Representatives (the Senate concur- 
ring), That the committee of confeernce on the disagreeing votes of , District of Columbia 
the two Houses on the amendment of the Senate numbered 124 to , Alterationin, by con- 
the bill H. R. 13660) entitled “An Act making appropriations for “*"***"""7e- 
the government of the District of Columbia and other activities 
chargeable in whole or in part against the revenues of such District 4" ?: 
for the fiscal year ending June 30, 1924, and for other purposes,” be 
authorized to agree to striking out the following language from said 
amendment: [at the Virginia end of the Key Bridge}. 
Passed, February 15, 1923. 


CROP FAILURE, ETC. T Con Heo Ne aay 

Resolved by the Senate (the House of Representatives coneurring ), 
That the action of the Speaker of the House of Representatives and ropfailure. 
of the President of the Senate in signing the enrolled bill (S. 2023) relating to, directed. 
defining the crop failure in the sani of wheat, rye, or oats by 4%*P- 1818. 
those who borrowed money from the Government of the United 
States for the purchase of wheat, rye, or oats for seed, and for other 
purposes, be rescinded, and that the Secretary be authorized and 
directed to reenroll the bill with the following amendments: , 

On page 1, line 6, after the words “ United States,” insert: “in ine 
the years 1918 and 1919” . 

Amend the title so as to read: “An Act defining the crop failure ™*mended. 
in the production of wheat, rye, or oats by those who borrowed 
money from the Government of the United States in the years 1918 
and 1919 for the purchase of wheat, rye, or oats for seed, and for 
other purposes.” 

Passed, February 16, 1923. 


February 20, 1923. 


WASHINGTON 'S BIRTHDAY. (5. Con. Res., No. 39] 


Resolved by the Senate (the House of Representatives concurring), 
That the Sergeant at Arms of the Senate and the Sergeant at Arms _ Wreath to be placed 


at base of Washington 
Monument, February 
22, 1923. 


of the House of Representatives are hereby authorized and directed 
to purchase a floral wreath to be placed at the base of the Washing- 
ton Monument on Washington’s Birthday, February 22, 1923, on 
the occasion of the ceremonies attending upon the Silent Tribute, the 
expense of such wreath to be paid in equal proportions from the con- 
tingent. funds of the Senate and House of Wavbbenitedives 

Passed, February 20, 1923. 


February 21, 1923. 


WAR DEPARTMENT APPROPRIATION BILL. {H. Con. Res., No. %] 


Resolved by the House of Representatives (the Senate coneur- _ 
ring), That in the enrollment of the bill (H. R. 13793) entitled “An gpyohiatiot ol 
Act making appropriations for the military and nonmilitary activi- _Cortection in enroll- 
ties of the War Department for the fiscal year ending June 30, 1924, Ante, p. 1384. 
and for other purposes,” the Clerk of the House is authorized and 
directed to make the following correction: In line 15 of the matter 
inserted by Senate amendment numbered 29, strike out [Congress). 
Promotions] and insert: Congress), promotions 
Passed, February 21, 1923. 


42150°—voL 42, pt 2——-18 
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___ March 2, 1923, 

[H. Con. Res., No. 53.) 
Employment for 

Federal prisoners. 


Joint Committee to T 


investigate and report. 


Clerical, ete., serv- 
ices. 


Expenses from con- 
tingent funds. 


March 3, 1923. 
"[S. Con. Res., No.35.)_ 


Disorders during 
1922. 

Appendix to Attor- 
ney General’s report 
relative to, ordered 
printed. 


____ March 3, 1923. 
[H. Con. Res., No. 87.] 


Third Deficiency Bill. 


Correction in enroll- 
ment of, ordered 


Ante, p. 155) 
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EMPLOYMENT FOR FEDERAL PRISONERS. 


Resolved by the House of Representatives (the Senate concurring), 
hat a special joint committee of the Senate and House of Repre- 
sentatives be created, composed of three members of the Committee 
on the Judiciary of the Senate and three members of the Committee 
on the Judiciary of the House of Representatives, to be designated 
by the President of the Senate and the Speaker of the House of Rep- 
resentatives, respectively, that shall investigate and report to Con- 
gress, not later than the first Monday in December, 1923, as to em- 
ployment of prisoners and what articles it is desirable to produce 
or manufacture in the United States penitentiaries at Leavenworth, 
Kansas, and McNeil Island, Washington, the cost of erecting 
buildings and the equipment of such buildings with the necessary 
machinery for the production of any such articles, the probable cost 
of manufacture of such articles and the prices now paid under con- 
tract for such articles, and such other data as may be pertinent to 
the general inquiry. Such committee may employ clerical and steno- 
graphic assistance, and the expenses thereof and of the committee 
may be paid one-half out of the contingent fund of the Senate and 
one-half out of the contingent fund of the House of Representatives 
upon vouchers to be approved by the chairman of such joint commit- 
tee, but such expenses shall not exceed $2,000. 

Passed, March 2, 1923. 


DISORDERS DURING 1922. 


Resolwed by the Senate (the House of Representatives concur- 
ving), That the Attorney General be, and is hereby, authorized and 
instructed to print, as an appendix to his last annual report, full 
copies of all telegraphic and other correspondence between the De- 
partment of Justice and public officers and agents, private persons, 

railroad companies, and their officers and agents, in the year nine- 
teen hundred and twenty-two, relative to the “disorders in the United 
States of America, during said year, and to the action taken by the 
Government of the United States in suppressing the same. 
Passed, March 3, 1923. 


THIRD DEFICIENCY BILL. 


Resolved by the House of Representatives (the Senate concurring), 
That the Clerk of the House of Representatives is authorized and 
directed, in the enrollment of H. R. 14408 (an Act making appro- 
priations to supply deficiencies in certain appropri: tions for the 
fiscal year ending June 30, 1923, and prior — years, to provide 
supplemental appropriations for the fiscal year ending June 30, 
1924, and for other purposes) in_ the oabtinent of the Senate 
Numbered 72, concurred in by the House, to correct the date “ March 
2, 1917” wherever it occurs to read “ March 2, 1907” 


Passed, March 3, 1923. 





TREATIES AND CONVENTIONS 


CONCLUDED BY THE 


UNITED STATES OF AMERICA 


WITH 


FOREIGN NATIONS. 
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TREATIES AND CONVENTIONS. 


International Sanitary Convention. 
1912; ratification advised by the Senate, 


Signed at Paris, January 17, 
February 19, 1913; ratified 


by the President, March 22, 1913; ratification of the United States. 


deposited with the Government of France, 


claimed, December 11, 1920. 


October 7, 1920; pro- 


By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA. 


A PROCLAMATION. 


Whereas an International Sanitary Convention was concluded 
and signed at Paris on January 17, 1912, by the Plenipotentiaries of 
the United States of America and certain other Powers, the original 
of which Convention, in the French language, is word for word as 


follows: 


SA MAJESTE L’EMPEREUR 
D’ALLEMAGNE, ROI DE 
PRUSSE, AU NOM DE L’EM- 
PIRE ALLEMAND; LE PRE- 
SIDENT DES ETATS-UNIS 
D’AMERIQUE; LE PRESI- 
DENT DE LA REPUBLIQUE 
ARGENTINE; SA MAJESTE 
L’EMPEREUR D’AUTRICHE, 
ROL DE BOHEME, ETC., ETC., 
ET ROI APOSTOLIQUE DE 
HONGRIE; SA MAJESTE LE 
ROI DES BELGES; LE PRE- 
SIDENT DE LA REPUBLIQUE 
DE BOLIVIE; LE PRESI- 
DENT DE LA REPUBLIQUE 
DES ETATS-UNIS DU BRE- 
SIL; SA MAJESTE LE ROI 
DES BULGARES; LE PRESI- 
DENT DE LA REPUBLIQUE 
DU CHILI; LE PRESIDENT 
DE LA REPUBLIQUE DE CO- 
LOMBIE; LE PRESIDENT DE 
LA REPUBLIQUE DE COSTA- 
RICA; LE PRESIDENT DE LA 
REPUBLIQUE DE CUBA; SA 
MAJESTE LE ROI DE DANE- 
MARK; LE PRESIDENT DE 
LA REPUBLIQUE DE L’E- 
QUATEUR; SA MAJESTE LE 
ROI D’ESPAGNE; LE PRESI- 
DENT DE LA REPUBLIQUE 
FRANCAISE; SA MAJESTE 


[Translation.] 


HIS MAJESTY THE EMPER- 
OR OF GERMANY, KING OF 
PRUSSIA, IN THE NAME OF 
THE GERMAN EMPIRE; THE 
PRESIDENT OF THE UNITED 
STATES OF AMERICA; THE 
PRESIDENT OF THE ARGEN- 
TINE REPUBLIC; HIS MA- 
JESTY THE EMPEROR OF 
AUSTRIA, KING OF BOHE- 
MIA, ETC., ETC., AND APOS- 
TOLICAL KING OF HUN- 
GARY; HIS MAJESTY THE 
KING OF THE BELGIANS; 
THE PRESIDENT OF THE 
REPUBLIC OF BOLIVIA; THE 
PRESIDENT OF THE REPUB- 
LIC OF THE UNITED STATES 
OF BRAZIL; HIS MAJESTY 
THE KING OF THE BULGA- 
RIANS; THE PRESIDENT OF 
THE REPUBLIC OF CHILE; 
THE PRESIDENT OF THE 
REPUBLIC OF COLOMBIA; 
THE PRESIDENT OF THE 
REPUBLIC OF COSTA RICA; 
THE PRESIDENT OF THE 
REPUBLIC OF CUBA; HIS 
MAJESTY THE KING OF DEN- 
MARK; THE PRESIDENT OF 
THE REPUBLIC OF ECUA- 
DOR; HIS MAJESTY THE 
KING OF SPAIN; THE PRES- 


1823 


International Sani- 
tary Convention. 
Preamble. 


Contracting Powers. 





Addition of yellow 
fever, etc. 


INTERNATIONAL SANITARY CONVENTION. Jan. 17,1919. 


LE ROI DU ROYAUME-UNI 
DE GRANDE-BRETAGNE ET 
D’'IRLANDE ET DES TERRI- 
TOIRES BRITANNIQUES AU 
DELA DES MERS, EMPE- 
REUR DES INDES: SA MA- 
JESTE LE ROI DES HELLE- 
NES; LE PRESIDENT DE LA 
REPUBLIQUE DE GUATEMA- 
LA; LE PRESIDENT DE LA 
REPUBLIQUE D’HAITI; LE 
PRESIDENT DE LA REPU- 
BLIQUE DE HONDURAS; SA 
MAJESTE LE ROI D’ITALIE: 
SON ALTESSE ROYALE LE 
GRAND-DUC DE LUXEM- 
BOURG; LE PRESIDENT DES 
ETATS-UNIS MEXICAINS; SA 
MAJESTE LE ROI DE MONTE- 
NEGRO; SA MAJESTE LE ROI 
DE NORVEGE; LE PRESI- 
DENT DE LA REPUBLIQUE 
DE PANAMA; SA MAJESTE 
LA REINE DES PAYS-BAS; 
SA MAJESTE LE SHAH DE 
PERSE; LE PRESIDENT DE 
LA REPUBLIQUE | PORTU- 
GAISE; SA MAJESTE LE ROI 
DE ROUMANIE; SA MAJESTE 
L’EMPEREUR DE TOUTES 
LES RUSSIES; LE PRESI- 
DENT DE LA REPUBLIQUE 
DU SALVADOR; SA MAJESTE 
LE ROI DE SERBIE; SA MA- 
JESTE LE ROI DE SIAM; SA 
MAJESTE LE ROI DE SUEDE; 
LE CONSEIL FEDERAL 
SUISSE; SA MAJESTE L’EM- 
PEREUR DES OTTOMANS; 
SON ALTESSE LE KHEDIVE 
D’EGYPTE, AGISSANT DANS 
LES LIMITES DES POUVOIRS 
A LUI CONFERES PAR LES 
FIRMANS IMPERIAUX, ET 
LE PRESIDENT DE LA RB- 
PUBLIQUE ORIENTALE DE 
L’URUGUAY, 


Ayant décidé d’apporter dans 
les dispositions de la Convention 
sanitaire, signée & Paris le 3 dé- 
cembre 1903, les modifications que 
comportent les données nouvelles 
de la science et de l’expérience 
prophylactiques, d’établir une ré- 
glementation internationale rela- 
tive 4 la fiévre jaune et d’étendre, 


IDENT OF THE FRENCH RE- 
PUBLIC: HIS MAJESTY THE 
KING OF THE UNITED 
KINGDOM OF GREAT BRIT- 
AIN AND IRELAND AND 
THE BRITISH TERRITORIES 
BEYOND THE SEAS, EMPER- 
OR OF INDIA; HIS MAJES- 
TY THE KING OF THE HEL- 
LENES; THE PRESIDENT OF 
THE REPUBLIC OF GUATE- 
MALA; THE PRESIDENT OF 
THE REPUBLIC OF HAITI; 
THE PRESIDENT OF THE 
REPUBLIC OF HONDURAS; 
HIS MAJESTY THE KING OF 
ITALY; HIS ROYAL HIGH- 
NESS THE GRAND DUKE OF 
LUXEMBURG; THE PRESI- 
DENT OF THE UNITED MEX- 
ICAN STATES; HIS MAJESTY 
THE KING OF MONTENE- 
GRO; HIS MAJESTY THE 
KING OF NORWAY; THE 
PRESIDENT OF THE REPUB- 
LIC OF PANAMA; HER MAJ- 
ESTY THE QUEEN OF THE 
NETHERLANDS; HIS MAJES- 
TY THE SHAH OF PERSIA; 
THE PRESIDENT OF THE 
PORTUGUESE REPUBLIC; 
HIS MAJESTY THE KING OF 
RUMANIA; HIS MAJESTY 
THE EMPEROR OF ALL THE 
RUSSIAS; THE PRESIDENT 
OF THE REPUBLIC OF SAL- 
VADOR; HIS MAJESTY THE 
KING OF SERVIA; HIS MAJ- 
ESTY THE KING OF SIAM; 
HIS MAJESTY THE KING OF 
SWEDEN; THE SWISS FED- 
ERAL COUNCIL; HIS MAJES- 
TY THE EMPEROR OF THE 
OTTOMANS; HIS HIGHNESS 
THE KHEDIVE OF EGYPT, 
ACTING WITHIN THE LIM- 
ITS OF THE POWERS CON- 
FERRED UPON HIM BY THE 
IMPERIAL FIRMANS, AND 
THE PRESIDENT OF THE 
ORIENTAL REPUBLIC OF 
URUGUAY. 

Having decided to make such 
modifications in the provisions of 
the Sanitary Convention signed at 
Paris on December 3, 1903, as are 
warranted by the new data of pro- 
phylactic science and a yan 
to enact new international regula- 
tions in regard to yellow fever, and 
to extend as far as possible the 
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autant qu’il est possible, le champ 
d’application des principes qui ont 
inspiré la réglementation sanitaire 
internationale, ont nommé pour 
Leurs Plénipotentiaires, savoir: 

SA MAJESTE L’EMPEREUR 
D’ALLEMAGNE, ROI DE 
PRUSSE, 

M. le Baron pe STEIN, Conseiller 
intime supérieur de Gouverne- 
ment, Conseiller rapporteur 4 
l’Office impérial de l’Intérieur, 
Membre du Conseil sanitaire de 
l’Empire; 

M. le Professeur Garrxy, Con- 
seiller intime supérieur de méde- 
cine, Directeur de |’Institut royal 
»our les maladies infectieuses & 
Berlin, Membre du Conseil sani- 
taire de l’Empire; 

LE PRESIDENT DES ETATS- 
UNIS D’AMERIQUE, 


M. A. Barty-BLancHarD, Mi- 
nistre plénipotentiaire, Conseiller 
de l’Ambassade des Etats-Unis 
d’Amérique & Paris; 

LE PRESIDENT DE LA RE- 
PUBLIQUE ARGENTINE, 


M. le Docteur Francisco DE 


Veyea, Inspecteur général des 
del 


Services de santé "Armée ar- 
gentine, Professeur 4 la Faculté 
de médecine et Membre du Con- 
seil national d’hygiéne; 

M. le Docteur Ezequiel Cas- 
TILLA, Membre du Comité de 
l’Office International d’hygiéne 
publique; 

SA MAJESTE L’EMPEREUR 
D’AUTRICHE, ROI DE BO- 
HEME, ETC., ETC., ET ROI 
APOSTOLIQUE DE HONGRIE, 


M. le Baron Maximilien DE 
GAGERN, Grand-Croix de ]’Ordre 
impérial autrichien de Francois- 
Joseph, Son Envoyé extraordi- 
naire et Ministre plénipotentiaire 
auprés de la Confédération suisse ; 

M. le Chevalier Francois DE 
HaBer_er, Docteur en droit et 
en médecine, Conseiller ministériel 
au Ministére I. R. autrichien de 
I’ Intérieur; 

M. Etienne Worms, Docteur en 
droit, Chevalier de l’Ordre impé- 
rial autrichien de Fran¢ois-Joseph, 
Conseiller de section au Ministére 
I. R. autrichien du Commerce: 


Jan. 17, 1912. 


field of application of the princi- 
ples aahalting the international 
sanitary regulations, have ap- 
pointed as their Plenipotentiaries, 
to wit: 

HIS MAJESTY THE EM- 
PEROR OF GERMANY, KING 
OF PRUSSIA, 

Baron von Stein, Superior Privy 
Government Counselor, Reporting 
Counselor in the Imperial Office of 
the Interior, member of the Board 
of Health of the Empire; 


Professor Gaffky, Superior Privy 
Medical Councilor, Director of the 
Royal Institute for Infectious Dis- 
eases at Berlin, member of the 
Board of Health of the Empire; 


THE PRESIDENT OF THE 
— STATES OF AMER- 

A, 

Mr. A. Bailly-Blanchard, Minis- 
ter Plenipotentiary, Counselor of 
the Embassy of the United States 
of America at Paris; 

THE PRESIDENT) OF THE 
ARGENTINE REPUBLIC, 

Dr. Francisco de Veyga, Inspec- 
tor General of the Medical Services 
of the Argentine Army, Professor 
in the Faculty of Medicine and 
member of the National Board of 
Hygiene; 

Dr. Ezequiel Castilla, member 
of the Committee of the Interna- 
tional Office of Public Hygiene; 


HIS MAJESTY THE EM- 
PEROR OF AUSTRIA, KING 
OF BOHEMIA, ETC., ETC., 
AND APOSTOLICAL KING OF 
HUNGARY, 

Baron Maximilian von Gagern, 
Grand Cross of the Imperial Aus- 
trian Order of Francis Soak. His 
Envoy Extraordinary and Minis- 
ter Plenipotentiary to the Swiss 
Confederation; 

Knight Francis von Haberler, 
Doctor of Law and Medicine, Min- 
isterial Counselor in the Imperial- 
Royal Austrian Ministry of the In- 
terior ; 

Mr. Etienne Worms, Doctor of 
Law, Knight of the Imperial Aus- 
trian Order of Francis Joseph, 
Section Counselor in the Imperial 
Royal Austrian Ministry of Com- 
merce; 


Plenipotentiaries. 
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M. Jules Bétcs pE Nacysv- 
paFA, Conseiller au Ministére 
royal hongrois de I’ Intérieur; 

M.le Baron Calman pe MULier, 
Docteur en médecine, Conseiller 
ministériel, Professeur & |’ Univer- 
sité royale hongroise de Buda- 
pest, Président du Conseil de santé 
du Royaume, Membre de la Cham- 
bre hongroise des Magnats; 

SA MAJESTE LE ROI DES 
BELGES, 

M.O.Vexeue, Directeurgénéral 
du Service de santé et de l’hy- 

iéne au Ministére de |’ Intérieur, 
Membre-Secrétaire du Conseil su- 
a d’hygiéne, Officier de 
‘Ordre de Léopold; 

M. E. van Ermencem, Profes- 
seur 41’ Université de Gand, Mem- 
breduConseilsupérieurd’hygiéne, 
Commandeur de l’Ordre de Léo- 
pold; 

LE PRESIDENT DE LA RE- 
PUBLIQUE DE BOLIVIE, 

M. Ismael Montes, Son Envoyé 
extraordinaire et Ministre pléni- 

otentiaire prés le Président de la 
{épublique fran¢aise; 

M. le Deastine CHERVIN, Cheva- 
lier de Ordre national de la Lé- 
gion d’honneur; 
~ LE PRESIDENT DE LA RE- 
PUBLIQUE DES ETATS-UNIS 
DU BRESIL, 

M. le Docteur Henrique bE Fr- 
GUEIREDO VASCONCELLOS, Chef 
de service & l'Institut Oswaldo 
Cruz, & Rio de Janeiro; 

SA MAJESTE LE ROI DES 
BULGARES, 

M. Dimitri Stanciorr, Son En- 
voyé extraordinaire et Ministre 
plénipotentiaire prés le Président 
de la République fran¢aise; 

M. le Docteur Cuicuxorr, Capi- 
taine sanitaire del’ Armée bulgare; 

LE PRESIDENT DE LA RE- 
PUBLIQUE DU CHILI, 

M. Federico Puca Borne, Son 
Envoyé extraordinaire et Ministre 
plénipotentiaire prés le Président 
de la République frang¢aise; 

LE PRESIDENT DE LA RE- 
PUBLIQUE DE COLOMBIE, 

M. le Docteur Juan E. Man- 
RIQUE, Ministre plénipotentiaire ; 

LE PRESIDENT DE LA RE- 
PUBLIQUE DE COSTA-RICA, 
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Mr. Jules Béles de Nagybudafa, 
Counselor in the Royal Hungarian 
Ministry of the Interior; 

Baron Calman von Miller, Doc- 
tor of Medicine, Ministerial Coun- 
selor, Professor in the Royal Hun- 
garian University of Budapest, 
President of the Board of Health 
of the Kingdom, member of the 
Hungarian Chamber of Magnates; 

HIS MAJESTY THE KING 
OF THE BELGIANS, 

Mr. O. Velghe, Director Gen- 
eral of the Sanitary and Hygienic 
Service in the Ministry of the In- 
terior, Secretary Member of the 
Superior Board of Hygiene, Officer 
of the Order of Leopold; 

Mr. E. van Ermengem, Pro- 
fessor in the University of Ghent, 
member of the Superior Board of 
Hygiene, Commander of the Order 
of Leopold; 

THE PRESIDENT OF THE 
REPUBLIC OF BOLIVIA, 

Mr. Ismael Montes, His Envoy 
Extraordinary and Minister Pleni- 
ween to the President of the 

‘rench Republic; 

Dr. Chervin, Knight of the 
National Order of the Legion of 
Honor; 

THE PRESIDENT OF THE 
REPUBLIC OF THE UNITED 
STATES OF BRAZIL, 

Dr. Henrique de Figueiredo 
Vasconcellos, Chief of Service in 
the Oswaldo Cruz Institute at Rio 
de Janeiro; 

HIS MAJESTY THE 
OF THE BULGARIANS, 

Mr. Dimitrius Stancioff, His 
Envoy Extraordinary and Min- 
ister Plenipotentiary to the Presi- 
dent of the French Republic; 

Dr. Chichkoff, Medical Captain 
in the Bulgarian Army; 

THE PRESIDENT OF THE 
REPUBLIC OF CHILE, 

Mr. Federico Puga Borne, His 
Envoy Extraordinary and Min- 
ister Plenipotentiary to the Presi- 
dent of the French Republic; 

THE PRESIDENT OF THE 
REPUBLIC OF COLOMBIA, 

Dr. Juan E. Manrique, Minister 
Plenipotentiary ; 

THE PRESIDENT OF THE 
REPUBLIC OF COSTA RICA, 


KING 
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M. le Docteur Alberto ALVAREZ 
CaNas, Consul général de la Ré- 
publique de Costa-Rica & Paris; 

LE PRESIDENT DE LA RE- 
PUBLIQUE DE CUBA, 

M. le général Tomas CoLLazo 
y TresapA, son Envoyé extraordi- 
naire et Ministre plénipotentiaire 
pene de la République 
rancaise; 

SA MAJESTE LE ROI DE 
DANEMARK, 

M. le Comte pE REVENTLOW, 
Grand-Croix de ]’Ordre du Dane- 
brog, son Envoyé extraordinaire 
et Ministre plénipotentiaire prés 
le Président de la République 
francaise; 

LE PRESIDENT DE LA RE- 
PUBLIQUE DE L’EQUATEUR, 

M. Victor M. Renpvon, son En- 
voyé extraordinaire et Ministre 
plénipotentiaire prés le Président 
de la République frangaise; 

M. E. Dorn y vE ALsvA, premier 
Secrétaire de la Légation de la 
République del’Equateur a Paris; 

SA MAJESTE LE ROI D’ES- 
PAGNE, 

M. Francisco DE ReEyYNOsoO, 
Ministre-Résident, Conseiller de 
l’Ambassade royale d’Espagne & 
Paris; 

M. le Docteur Angel PuLmo 
FERNANDEZ, Conseiller sanitaire, 
ancien Directeur général de la 
Santé, Sénateur & vie du Roy- 
aume; _ “ 

LE PRESIDENT DE LA RE- 
PUBLIQUE FRANCAISE, 

M. Camille Barrére, Ambassa- 
deur de la République francaise 
prés S. M. le Roi d’Italie, Grand- 
Croix de l’Ordre national de la 
Légion d’Honneur; 

M. Fernand Gavarry, Minis- 
tre plénipotentiaire de 1° classe, 
Directeur des Affaires administra- 
tives et techniques au Ministére 
des Affaires étrangéres, Officier 
de l’Ordre national de la Légion 
d’Honneur; 

M. le Docteur Emile Rovx, 
Président du Conseil supérieur 
d’hygiéne publique de France, 
Directeur de l’Institut Pasteur, 
Commandeur de l’Ordre national 
de la Légion d’honneur; 
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Dr. Alberto Alvarez 
Consul General of the Republic 
of Costa Rica at Paris; 

THE PRESIDENT OF THE 
REPUBLIC OF CUBA, 

General Tomas Collazo y 
Tejada, his Envoy Extraordinary 
and Minister Plenipotentiary to 
the President of the French Re- 
public; 

HIS MAJESTY THE KING 
OF DENMARK, 

Count de Reventlow, Grand 
Cross of the Order of Danebrog, 
his Envoy Extraordinary and 


Minister Plenipotentiary to the 
President of the French Republic; 


THE PRESIDENT OF THE 
REPUBLIC OF ECUADOR, 

Mr. Victor M. Rendon, his 
Envoy Extraordinary and Min- 
ister Plenipotentiary to the Presi- 
dent of the French Republic; 

Mr. E. Dorn y de Alsua, First 
Secretary of the Legation of the 
Republic of Ecuador at Paris; 

HIS MAJESTY THE KING 
OF SPAIN, 

Mr. Francisco de Reynoso, Min- 
ister Resident, Counselor of the 
Royal Embassy of Spain at Paris; 


Dr. Angel Pulido Fernandez, 
Sanitary Counselor, former Di- 
rector General of Health. Life 
Senator of the Kingdom; 


THE PRESIDENT OF THE 
FRENCH REPUBLIC, 

Mr. Camille Barrére, Ambas- 
sador of the French Republic to 
H. M. the King of Italy, Grand 
Cross of the National Order of 
the Legion of Honor; 

Mr. Fernand Gavarry, Minister 
Plenipotentiary of the first class, 
Director of Administrative and 
Technical Affairs in the Ministry 
of Foreign Affairs, Officer of the 
National Order of the Legion of 
Honor; : 

Dr. Emile Roux, President of 
the Superior Board of Public Hy- 
giene of France, Director of the 
asteur Institute, Commander of 
the National Order of the Legion 
of Honor; 
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Plenipotentiaries— 








M. Louis Mirman, Directeur 
de |’Assistance et de l’Hygiéne 
publiques au Ministére de Vinté- 
rieur; 

M. le Docteur A. CALMETTE, 
Directeur de l'Institut Pasteur de 
Lille, Officier de l’Ordre national 
de la Légion d’Honneur; 

M. Ernest Ronssry, Consul gé- 
néral de France aux Indes, Offi- 
cier de l’Ordre national de la 
Légion d’Honneur; 

M. Georges HarisMENDy, Con- 
sul général, chargé de la Sous- 
Direction des Unions internatio- 
nales et des Affaires consulaires 
au Ministére des Affaires étran- 
géres, Chevalier de l’Ordre natio- 
nal de la Légion d’Honneur; 

M. Paul Rovux, Sous-Directeur 
au Ministére del’ Intérieur, Cheva- 
lier de l’Ordre national de la Lé- 
gion d’Honneur; 

SA MAJESTE LE ROI DU 
ROYAUME-UNI DE GRANDE- 
BRETAGNE ET D’IRLANDE 
ET DES TERRITOIRES 
BRITANNIQUES AU DELA 
DES MERS, EMPEREUR DES 
INDES, 

L’Honorable Lancelot Douglas 
CaRNEGIE, Ministre plénipoten- 
tiaire, Conseiller de l’Ambassade 
royale britannique 4 Paris, Mem- 
bre de l’Ordre royal de Victoria; 

M. le Docteur Ralph William 
JOHNSTONE, Inspecteur médical 
du Local Government Board; 

M. le Chirurgien général Sir 
Benjamin FRANKLIN, ancien Di- 
recteur général du Service médical 
Indien et ancien Chef du Service 
sanitaire pour les Indes britan- 
niques, Chevalier-Commandeur de 
Ordre de |’Empire des Indes, 
Chevalier de Grice de l’Ordre de 
Saint-Jean de Jérusalem; 

SA MAJESTE LE ROI DES 
HELLENES, 

M. Démétrius CAcLAMANOs, 
premier Secrétaire de la Légation 
royale de Gréce & Paris; 

LE PRESIDENT DE LA RE- 
PUBLIQUE DE GUATEMALA, 

M. José Maria LarpizABAL, 
Chargé d'affaires de la Répu- 
blique de Guatémala & Paris; 
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Mr. Louis Mirman, Director of 
Public Assistance and Hygiene in 
the Ministry of the Interior; 


Dr. A. Calmette, Director of 
the Pasteur Institute of Lille, 
Officer of the National Order of 
the Legion of Honor; 

Mr. Ernest Ronssin, Consul Gen- 
eral of France in India, Officer of 
the National Order of the Legion 
of Honor; 

Mr. Georges Harismendy, Con- 
sul General, Assistant Chief of the 
Bureau of International Unions 
and Consular Affairs in the Min- 
istry of Foreign Affairs, Knight 
of the National Order of the 
Legion of Honor; 

Mr. Paul Roux, Assistant Chief 
in the Ministry of the Interior, 
Knight of the National Order of 
the Legion of Honor; 

HIS MAJESTY THE KING 
OF THE UNITED KINGDON 
OF GREAT BRITAIN AND 
IRELAND AND OF THE 
BRITISH TERRITORIES BE- 
YOND THE SEAS, EMPEROR 
OF INDIA. 


The Honorable Lancelot Doug- 
las Carnegie, Minister Plenipoten- 
tiary, Counselor of the Royal 
British Embassy at Paris, mem- 
ber of the Royal Order of Victoria; 

Dr. Ralph William Johnstone, 
Medical Inspector of the Local 
Government Board; 

Surgeon General Sir Benjamin 
Franklin, former Director General 
of the Indian Medical Service and 
former Head of the Health Service 
for British India, Knight Com- 
mander of the Order of the Em- 
pire of India, Knight of Grace of 
the Order of St. John of Jerusalem; 


HIS MAJESTY THE KING 
OF THE GREEKS, 

Mr. Demetrius Caclamanos, 
First Secretary of the Royal Lega- 
tion of Greece at Paris; 

The President of the Republic 
of Guatemala, 

Mr. José Maria Lardizabal, 
Chargé d’Affaires of the Republic 
of Guatemala at Paris; 








In 
sal 


di 














LE PRESIDENT DE LA RE- 
PUBLIQUE D’HAITI, 

M. le Docteur Auguste CassEus ; 

LE PRESIDENT DE LA RE- 
PUBLIQUE DE HONDURAS, 

M. Désiré Prector, Consul gé- 
néral de la République de Hon- 
duras & Paris, enbve de la Cour 
pemnepen d’arbitrage de La 

laye; 

SA MAJESTE LE ROI 
DITALIE, 

M. le Commandeur Rocco San- 
TOLIQUIDO, Docteur en médecine, 
Député, Directeur Général de la 
Santé publique du Royaume; 

M. le Docteur Adolfo Corra, 
Chef de division au Ministére 
royal de |’Intérieur; 

SON ALTESSE ROYALE LE 
GRAND-DUC DE LUXEM- 
BOURG, 

M. E. L. Bastrx, Consul de 
Luxembourg & Paris; 

M. le Docteur Pravum, Directeur 
du Laboratoire pratique de bac- 
tériologie & Luxembourg; 

LE PRESIDENT DES 
ETATS-UNIS MEXICAINS, 

M. le Docteur Miguel ZuNIGA Y 
AZCARATE; 

SA MAJESTE LE ROI DE 
MONTENEGRO, 

M. Louis Brunet, Consul gén- 
éral de Monténégro & Paris; 

M. le Docteur Edouard Brvet, 
Médecin en chef de |’Hospice des 
Quinze-Vingts; 

SA MAJESTE LE ROI DE 
NORVEGE, ; 

M. Frédéric, Hartvig, Herman 
WepDEL JARLSBERG, Son Envoyé 
extraordinaire et Ministre pléni- 
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Son Envoyé extraordinaire et His Envoy Extraordinary and 
Ministre plénipotentiaire prés le Minister Plenipotentiary to the 
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caise; public; 

SA MAJESTE L’EMPEREUR HIS MAJESTY THE EM- 
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SIAS, 

M. Platon p—E Waxet, Conseil- | Mr. Platon de Waxel, Privy 
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Conseil du Ministére des Affaires the Council of the Ministry of 
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yublique au Ministére impérial de of Public Hygiene in the Imperial 
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yeste; 

LE PRESIDENT DE LA RE- THE PRESIDENT OF THE 
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plénipotentiaire prés le Président 
de la République frangaise; 

LE CONSEIL FEDERAL 
SUISSE, 

M. Charles-Edouard Larpy, En- 
voyé extraordinaire et Ministre 
plénipotentiaire de la Confédéra- 
tion suisse prés le Président de la 
République frangaise; 

SA MAJESTE L’EMPEREUR 
DES OTTOMANS, 

Missak ErFenp!, Ministre plé- 
nipotentiaire; 

SON ALTESSE KHE- 
DIVE D’EGYPTE, 

Youssour Pacua Sappik, Re- 
orésentant du Gouvernement 
chédivial auprés de la Sublime 
Porte; 

<T LE PRESIDENT DE LA 
REPUBLIQUE ORIENTALE 
DE L’URUGUAY, 

M. le Docteur Luis Prera, son 
Envoyé extraordinaire et Ministre 
plénipotentiaire prés le Président 
de la République Frangaise. 

Lesquels, ayant échangé leurs 
pleins pouvoirs trouvés en bonne 
et due forme, sont convenus des 
dispositions suivantes: 


LE 


TITRE I. 
DISPOSITIONS GENERALES. 
CHAPITRE I. 


PRESCRIPTIONS A OBSERVER PAR 
LES PAYS SIGNATAIRES DE LA 
CONVENTION DES QUE LA PESTE, 
LE CHOLERA OU LA FIEVRE 
JAUNE APPARAIT SUR LEUR 
TERRITOIRE. 


Section I.—NOTIFICATION ET 
COMMUNICATIONS ULTERIEURES 
AUX AUTRES PAYS. 


ARTICLE PREMIER. 
Gouvernement doit notifier im- 
médiatement aux autres Gou- 
vernements le premier cas avéré 
de peste, de choléra ou de fiévre 
jaune constaté sur son territoire. 

De méme, le premier cas avéré 
de choléra, de peste ou de fiévre 
jaune survenant en dehors des 
circonscriptions déji atteintes 
doit fave ‘objet d’une notification 
immédiate aux autres Gouverne- 
ments. 


— Chaque 
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potentien to the President of the 
‘rench Republic; 

THE SWISS FEDERAL 
COUNCIL, 

Mr. Charles Edouard Lardy, 
Envoy Extraordinary and Min- 
ister Plenipotentiary of the Swiss 
Confederation to the President of 
the French Republic; 

HIS MAJESTY THE EM- 
PEROR OF THE OTTOMANS, 

Missak Effendi, Minister Pleni- 
pote ntiary: 

HIS HIGHNESS THE 
DIVE OF EGYPT, 

Youssouf Pacha Saddik, Rep- 
resentative of the Khedival Gov- 
ernment before the Sublime Porte; 


) KHE- 


AND THE PRESIDENT OF 
THE ORIENTAL REPUBLIC 
OF URUGUAY, 

Dr. Louis Piera, His Envoy Ex- 
traordinary and Minister Pleni- 
potentiary to the President of 
the French Republic, 

Who, having exchanged 
full powers, found in good and 
due form, have agreed to the 
following provisions: 


their 


TitLeE I. 


GENERAL PROVISIONS. 


CHAPTER [. 


RULES TO BE 
COUNTRIES 
VENTION AS SOON AS PLAGUE, 
CHOLERA, OR YELLOW FEVER 
APPEARS IN THEIR TERRITORY. 


OBSERVED 
SIGNING 


BY 
THE 


THE 


Section 1.—N OTIFICATION 
SUBSEQUENT 
TO TH 


AND 
COMMUNICATIONS 
E OTHER COUNTRIES. 


Art. 1.—Each Government 
shall immediately notify the other 
Governmentsof the first authentic 

case of plague, cholera, or yellow 
fever discovered in its territory. 


Likewise, the first authentic 
case of cholera, plague, or yellow 
fever occurring outside the dis- 
tricts already stricken shall con- 
stitute the object of an immediate 
notification to the other Govern- 
ments. 
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Art. 2.—Toute notification pré- 
vue & l'article premier est accom- 
pagnée ou trés promptement sui- 
vie de renseignements circons- 
tanciés sur: 

1° Yendroit ot la maladie est 
apparue; 

2° la date de son apparition, 
son origine et sa forme; 

3° le nombre des cas constatés 
et celui des décés; 

4° )’étendue de la ou des cir- 
conscriptions atteintes; 

5° pour la peste, l’existence 
parmi les rats de la peste ou d’une 
mortalité insolite; 

6° pour la fiévre jaune, |’exis- 
tence du stegomya calopus; 

les mesures immédiatement 
prises. 

Art. 3.—La notification et les 
renseignements prévus aux arti- 
cles 1 et 2 sont adressés aux 
agences diplomatiques ou consu- 
laires dans la capitale du pays 
contaminé. 

Pour les pays qui n’y sont pas 
représentés, ils sont transmis 
directement par télégraphe aux 
Gouvernements de ces pays. 


Art. 4.—La notification et les 
renseignements prévus aux arti- 
cles 1 et 2 sont suivis de communi- 
cations ultérieures données c’une 
facon réguliére, de maniére a tenir 
les Gouvernements au courant de 
Ja marche de |’épidémie. 

Ces communications, qui se font 
aul moins une fois par semaine et 
qui sont aussi complétes que 

ossible, indiquent plus particu- 
fig ‘rement les précautions prises 
en vue de combattre |’extension 
de la maladie. 

Elles doivent préciser: 1° les 
mesures prophylactic ues appli- 
quées relativement & Yi inspec A 

sanitaire ou & la visite médicale, 
V'isolement et a la désinfection; 
les mesures exécutées au départ 
des navires pour empécher bex- 
portation du mal et spécialement 
dans les cas prévus par le 5° et le 
6° de larticle 2 ci-dessus, les 
mesures prises respectivement 
contre les rats ou contre les 
moustiques. 


- 
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Art. 2.—Every notification as 


provided for in article 1 shall be 
accompanied or very promptly 
followed by particulars regarding: 


The neighborhood in which 
- pi ase has a ypeared ; 

24. The date 7 its appearance, 
its origin, and its form; 

34, The number of established 
cases and the number of deaths; 

4%, The extent of the area or 
areas affected; 

5, In the case of plague, the 
existence of plague or of an unu- 
sual mortality among rats; 

6%. In the case of yellow fever, 
the existence of Ste gomya calopus; 

7, The measures immediately 
taken. 

Arr. 3.—The notification and 
the information contemplated in 
articles 1 and 2 are to be addressed 
to the diplomatic or consular 
agencies in the capital of the con- 
taminated country. 

In the case of countries not 
represented there, they shall be 
transmitted directly by telegraph 
to the Governments of these 
countries. 

Art. 4.—The notification and 
the information contemplated in 
articles 1 and 2 shall be followed 
by subsequent communications 
sent regularly, so as to keep the 
Governments informed as to the 
progress of the epidemic. 

These communications, which 
shall be sent at least once a week 
and which shall be as complete as 
possible, shall state more particu- 
larly the precautions taken with 
a view to preventing the spread 
of the disease. 

They shall specify: 1** The pro- 
phylactic measures applied in re- 
gard to sanitary or medical in- 
spection, isolation, and disinfec- 
tion; 2¢ the measures enforced 
upon the departure of ships in 
order to prevent the exportation 
of the disease and especially, in 
the cases contemplated under 
Nos. 5 and 6 of article 2 above, 
the measures taken respectively 
against rats and mosquitoes. 
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Art. 5.—Le prompt et sincére 
accomplissement des prescriptions 
qui précédent est d’une impor- 
tance primordiale. 

Les notifications n’ont de valeur 
réelle que si chaque Gouverne- 
ment est prévenu lui-méme, a 
temps, des cas de peste, de choléra, 
de fiévre jaune et des cas douteux 
survenus sur son territoire. On 
ne saurait donc trop recommander 
aux divers Gouvernements de 
rendre obligatoire la déclaration 
des cas de peste, de choléra et de 
fiévre jaune et de se tenir ren- 
seignés sur toute mortalité insolite 
desrats, notamment dansles ports. 


Art. 6.—l est désirable que les 
pays voisins fassent des arrange- 
ments spéciaux en vue d’ organiser 
un service d’informations directes 
entre les chefs des administrations 
compétentes, en ce qui concerne 
les territoires limitrophes ou se 
trouvant en relations commer- 
ciales étroites. 


Secrion II].—CoNDITIONS QUI 
PERMETTENT DE CONSIDERER 
UNE CIRCONSCRIPTION TERRI- 
TORIALE COMME CONTAMINEE 
OU REDEVENUE SAINE. 


Art. 7.—La notification d’un 
premier cas de peste, de choléra 
ou de fiévre jaune n’entraine pas, 
contre la circonscription territo- 
riale ow il s’est produit, )’ applica- 
tion des mesures prévues au cha- 
pitre II ci-aprés. Mais, lorsque 
plusieurs cas de peste ou de fiévre 
jaune non importés se sont mani- 
festés ou que les cas de choléra 
forment foyer’, la circonscription 
peut étre considérée comme con- 
taminée. 

Art. 8.—Pour restreindre les 
mesures aux seules régions at- 
teintes, les Gouvernements ne 
doivent les appliquer qu’aux pro- 
venances des circonscriptions con- 
taminées. 


11] existe un foyer quand |’apparition de cas de 
choléra au dela de |l’entourage du ou des premiers 
cas prouve qu’on n’est pe parvenu & limiter l’ex- 


ansion de la maladie 1 


od ellé s’était manifestée 
son début. 
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Art. 5.—The prompt and faith- 
ful execution of the foregoing pro- 
visions is of prime importance. 


The notifications are of no real 
value unless each Government is 
itself opportunely informed of 
cases of plague, cholera, and yel- 
low fever and of doubtful cases 
occurring in its territory. Itcan 
not therefore be too strongly rec- 
ommended to the various Gov- 
ernments that they make com- 
pulsory the announcement of 
cases of plague, cholera, and yel- 
low fever and that they keep 
themselves informed of any un- 
usual mortality among rats, espe- 
cially in ports. 

Art. 6.—It is desirable that 
neighboring countries make spe- 
cial arrangements with a view to 
organizing a direct information 
service among the competent 
heads of departments in matters 
concerning contiguous territories 
or those which have close com- 
mercial relations. 


Section II.—ConpDiTIONS WHICH 
WARRANT CONSIDERING A TER- 
RITORIAL AREA AS BEING CON- 
TAMINATED OR AS HAVING BE- 
COME HEALTHY AGAIN. 


Art. 7.—The notification of a 
single case of plague, cholera, or 
yellow fever shall not involve the 
application, against the territo- 
rial area in which it has occurred, 
of the measures prescribed in 
Chapter II hereinbelow. 

However, when several unim- 
ported cases of plague or yellow 
fever have appeared or when the 
cholera cases become localized, 
the area may be considered con- 
taminated. 

Art. 8.—In order to confine the 
measures to the stricken regions 
only, the Governments shall ap- 
ply them only to arrivals from 
the contaminated areas. 


1 There is localization when the appearance of 
eases of cholera beyond the immediate environ- 
ments of the first case or cases proves that the 
spread of the disease has not been checked where it 
appeared first. 
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On entend par le mot circons- 
cription une partie de territoire 
bien déterminée dans les rensei- 
gnements qui accompagnent ou 
suivent la notification, ainsi: une 
province, un gouvernement, un 
district, un département, un can- 
ton, une ile, une commune, une 
ville, un quartier de ville, un vil- 
lage, un port, un polder, une 
agglomération, etc., quelles que 
soient |’étendue et la population 
de ces portions de territoire. 

Mais cette restriction limitée a 
la circonscription contaminée ne 
doit étre acceptée qu’a la condi- 
tion formelle que le Gouverne- 
ment du pays contaminé prenne 
les mesures nécessaires: 1° pour 
combattre l’exte nsion de |’ épidé- 
mie et 2°, s’il s’agit de peste ou de 
choléra, pour prévenir, a moins de 
désinfection préalable, l’exporta- 
tion des objets visés aux 1° et 2° 
de l'article 13, provenant de la 
circonscription contaminée. 

Quand une circonscription est 
contaminée, aucune mesure res- 
trictive n’est prise contre les pro- 
venances de cette circonsc ript ion, 
si ces provenances l|’ont quittée 
cing jours au moins avant le 
début de l’épidémie. 

ART. 9. aon qu’une circons- 
cription ne soit plus considérée 
comme contaminée il faut la 
constatation officielle: 

1° qu'il n’y a eu ni décés, ni 

cas nouveau, en ce qui concerne 

la peste ou le choléra depuis cing 
jours, en ce qui concerne la fiévre 
jaune depuis dix-huit jours, soit 
aprés lisolement, soit aprés la 
mort ou la guérison du dernier 
malade; 

2° que toutes les mesures de dé- 
sinfection ont été appliquées; en 
outre, s'il s’agit de cas de peste, 
que les mesures contre les rats 
sont exécutées, et, s’il s’agit de 
fiévre jaune, que les précautions 
contre les moustiques ont été 
prises. 


Section IIJ.—MESURES DANS LES 
PORTS CONTAMINES AU DEPART 
DES NAVIRES. 


Art. 10.—L’autorité compé- 
tente est tenue de prendre des 
mesures efficaces: 
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By the word area is meant a 
portion of territory definitely 
specified in the particulars which 
accompany or follow the notifica 
tion; for instance, a province, a 
government, a district, a depart- 
ment, a canton, an island, a com- 
mune, a city, a quarter of a city, 
a village, a port, a polder, a ham- 
let,etc., whatever be the area and 
population of these portions of 
territory. 


However, this restriction to the 
contaminated area shall only be 
accepted upon the formal condi- 
tion that the Government of the 
contaminated country take the 
necessary measures: 1** To com- 
bat the spread of the epidemic 
and 2%, if it is a question of chol- 
era, to prevent, unless previously 
disinfected, the exportation of the 
things mentioned under Nos. 1 and 
2 of article 13 and coming from 
the contaminated area. 

When an area is contaminated, 
no restrictive measures shall be 
taken against arrivals from such 
area if such arrivals have left it 
at least five days before the be- 
ginning of the epidemic. 


Art. 9.—In order that an area 
may be considered as being no 
longer contaminated it must be 
officially stated: 

That there has neither been 
a death nor a new case, as regards 
the plague or cholera for five days, 
and as regards the yellow fever 
for eighteen days, either since the 
isolation or since the death or 
cure of the last patient; 


That all measures for disin- 
fection have been applied; besides, 
if it is a case of plague, that the 
measures against rats have been 
executed, and, in case of yellow 
fever, that the precautions against 
mosquitos have been taken. 


Section IIT—MEASURES IN CON- 
TAMINATED PORTS UPON THE 
DEPARTURE OF VESSELS. 










Art. 10.—The competent au- 
thority shall be obliged to take 
effective measures: 
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1° pour empécher |’embarque- 
ment des personnes présentant 
des symptémes de peste, de cho- 
léra ou de fiévre jaune; 

2° en cas de peste ou de choléra 
pour empécher |’exportation des 
marchandises ou objets quelcon- 
ques qu’elle considérerait comme 
contaminés et qui n’auraient pas 
été préalablement désinfectés a 
terre, sous la surveillance du mé- 
decin délégué de l’autorité pu- 
blique; 

3° en cas de peste, pour em- 
pécher l’embarquement des rats; 

4° en casde choléra, pour veiller 
& ce que l’eau potable embarquée 
solt saine; 

5° en cas de fiévre jaune, pour 
empécher l’embarquement des 
moustiques. 


CHAPITRE II. 


MESURES DE DEFENSE CONTRE LES 


CONTAMINES. 


TERRITOIRES 


Section I.—PUBLICATION DES ME- 
SURES PRESCRITES. 


Art. 11.—Le Gouvernement de 
chaque pays est tenu de publier 
immédiatement les mesures qu’il 
croit devoir prescrire au sujet des 
provenances d’un pays ou d’une 
circonscription territoriale con- 
taminée. 

Il communique aussitét cette 
publication i!’ agent diplomatique 
ou consulaire du pays contaminé, 
résidant dans sa capitale, ainsi 
qu’aux Conseils sanitaires inter- 
nationaux. 

Il est également tenu de faire 
connaitre, par les mémes voies, le 
retrait de ces mesures ou les modi- 
fications dontelles seraient |’ objet. 


A défaut d’ agence diplomatique 
ou consulaire dans la capitale, les 
communications sont faites direc- 
tement au Gouvernement du pays 
intéressé. 


Section II.—MARCHANDISES.— 
DésINFECTION. — IMPORTATION 
ET TRANSIT.—BAGAGES. 


Art. 12.—Il n’existe pas de 
marchandises qui soient par elles- 
mémes capables de transmettre 


42150°—vo 42, pr 2——19 
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1%. To prevent the embarka- 
tion of persons showing symptoms 
of plague, cholera, or yellow fever; 


2%, In case of plague or cholera, 
to prevent the exportation of 
merchandise or any articles which 
he may consider contaminated 
and which have not been previ- 
ously disinfected on land, under 
the supervision of the physician 
delegated by the public authority; 


3°, In case of plague, to prevent 
the embarkation of rats; 

4 In case of cholera, to see 
that the drinking water taken on 
board is wholesome; 

5%. In case of yellow fever, to 
prevent mosquitos from coming 
on board. 


CuarpTer II. 


Measures of defense against con- 
taminated territores. 







Section J.—PUBLICATION OF THE 
PRESCRIBED MEASURES. 





Art. 11.—The Government of 
each country shall be obliged to 
immediately publish the measures 
which it ae necessary to 
yrescribe with regard to arrivals 
am a contaminated country or 
territorial area. 

It shall at once communicate 
this publication to the diplomatic 
or consular officer of the contami- 
nated country residing in its cap- 
ital, as well as to the interna- 
tional boards of health. 

It shall likewise be obliged to 
make known, through the same 
channels, the revocation of these 
measures or any modifications 
which may be made therein. 

In default of a diplomatic or 
consular office in the capital, the 
communications shall be made 
directly to the Government of the 
country concerned. 






Section I1.—MrERCHANDISE.— 
DIsINFECTION.—IMPORTATION 
AND TRANSIT.—BAGGAGE. 


Art. 12.—No merchandise is 
capable by itself of transmitting 
plague, cholera, or yellow fever. 
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in 


la peste, le choléra ou la fiévre 
jaune. Elles ne deviennent dan- 
gereuses qu’au cas ov elles ont été 
souillées par des produits pesteux 
ou cholériques. 

Art. 13.—La désinfection ne 
peut étre appliquée qu’en cas de 
peste ou de choléra et seulement 
aux marchandises et objets que 
l’autorité sanitaire locale consi- 
dére comme contaminés. 

Toutefois, en cas de peste ou 
de choléra, les marchandises ou 
objets énumérés ci-aprés peuvent 
étre soumis & la désinfection ou 
méme prohibés & |’entrée, indé- 
pendamment de toute constata- 
tion qu’ils seraient ou non con- 
taminés: 

1° Les linges de corps, hardes et 
vétements portés (effets & usage), 
les literies ayant servi. 

Lorsque ces objets sont trans- 
portés comme bagages ou i la 
suite d’un changement de domi- 
cile (objets d’installation), ils ne 
peuvent étre prohibés et sont 
soumis au régime de |’article 20. 

Les paquets laissés par les sol- 
dats et les matelots et renvoyés 
dans leur patrie aprés décés sont 
assimilés aux objets compris dans 
le premier alinéa du 1°. 

2° Les chiffons et drilles, & l’ex- 
ception, quant au choléra, des 
chiffons comprimés qui sont 
transportés comme marchandises 
en gros par ballots cerclés. 

Ne peuvent étre interdits les 
déchets neufs provenant directe- 
ment d’ateliers de filature, de tis- 
sage, de confection ou de blanchi- 
ment; les laines artificielles (Kuns- 
twolle, Shoddy) et les rognures de 
papier neuf. 

Art. 14.—Il n’y a pas lieu 
d’interdire le transit des marchan- 
dises et objets spécifiés aux 1° et 
2° de l'article qui précéde, s’ils 
sont emballés de telle sorte qu’ils 
ne puissent étre manipulés en 
route. 

De méme, lorsque les marchan- 
dises ou objets sont transportés 
de telle fagon qu’en cours de route 
ils n’aient pu &tre en contact avec 
les objets souillés, leur transit a 
travers une circonscription terri- 
toriale contaminée ne doit pas 
étre un obstacle 4 leur entrée 
dans le pays de destination. 
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It only becomes dangerous when 
contaminated by plague or cholera 
products. 


Art. 13.—Disinfection shall be 
applied only in case of plague or 
dikes and only to merchandise 
and articles which the local health 
authority considers contaminated. 


However, in case of plague or 
cholera, the merchandise and ar- 
ticles enumerated below may be 
subjected to disinfection or even 
prohibited entry, independently of 
any proof that they are or are not 
contaminated: 


1**, Body linen, clothing worn 
(wearing apparel), and bedding 
which has been used. : 

When these articles are being 
transported as baggage or as a 
result of a change of residence 
(household goods), they shall not 
be prohibited and are subject to 
the provisions of article 20. 

Packages left by soldiers and 
sailors and returned to their coun- 
try after death are treated the 
same as the articles comprised in 
the first paragraph of No. 1. 

24, Rags Gncluding those for 
making paper), with the excep- 
tion, as to cholera, of compressed 
rags transported as_ wholesale 
merchandise in hooped bales. 

Fresh waste coming directly 
fromspinning mills, weaving mills, 
manufactories, or bleacheries; ar- 
tificial wools (shoddy), and fresh 
paper trimmings shall not be for- 
bidden. 


Art. 14.—The transit of the 
merchandise and articles specified 
under Nos. 1 and 2 of the pre- 
ceding article shall not be pro- 
hibited if they are so packed that 
they can not be manipulated en 
route. 

Likewise, when the merchandise 
or articles are transported in such 
a manner that it is impossible for 
them to have been in contact with 
contaminated articles en route, 
their transit across an infected 
territorial area shall not consti- 
tute an obstacle to their entry 
into the country of destination. 
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Art. 15.—Les marchandises et 
objets spécifiés aux 1° et 2° de 
l'article 13 ne tombent pas sous 
l’application des mesures de pro- 
hibition & l’entrée, s'il est dé- 
montré & l’autorité du pays de 
destination qu ils ont été expédiés 
cing jours au moins avant le début 
de |’ épidémie. 

Art. 16.—Le mode et |’endroit 
de la désinfection ainsi que les 
srocédés & employer pour assurer 
fa destruction des rats, des insectes 
et des moustiques sont fixés par 
lautorité du pays de destination. 
Ces opérations doivent étre faites 
de maniére & ne détériorer les 
objets que le moins possible. Les 
hardes, vieux chiffons, pansements 
infectés, papiers et autres objets 
de peu de valeur peuvent étre 
détruits par le feu. 


Il appartient & chaque Etat de 
régler la question relative au paye- 
ment éventuel des dommages- 
intéréts résultant de la désinfec- 
tion ainsi que de la destruction 
des objets ci-dessus visés et de 
celle des rats, des insectes et des 


moustiques. 
Si, & l’occasion des mesures 


prises pour la destruction des 
rats, des insectes et des mous- 
tiques & bord des navires, des 
taxes sont percues par |’autorité 
sanitaire, soit directement, soit 
par l’intermédiaire d’une société 
ou d’un particulier, le taux de ces 
taxes doit étre fixé par un tarif 
publié d’avance et établi de fagon 
a ce qu’il ne puisse résulter de 
l’ensemble de son application une 
source de bénéfices pour |’Etat 
ou pour |’Administration sani- 
taire. 

Art. 17.—Les lettres et cor- 
respondances, imprimés, livres, 
journaux, papiers d'affaires, etc. 
(non compris les colis postaux), 
ne sont soumis & aucune restric- 
tion ni désinfection. 

En cas de fiévre jaune, les colis 
postaux ne sont soumis & aucune 
restriction ni désinfection. 

Art. 18.—Les marchandises, 
arrivant par terre ou par mer, ne 
peuvent étre retenues aux fron- 
tiéres ou dans les ports. 

Les seules mesures qu’il soit 
permis de prescrire & leur égard 
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ARTICLE 15.—The merchandise 
and articles specified under Nos. 
1 and 2 of article 13 shall not be 
subject to the application of the 
measures prohibiting entry if it 
is proven to the authorities of the 
country that they were shipped 
at least five days before the he: 
ginning of the epidemic. 

ARTICLE 16.—The mode and 
place of disinfection, as well as 
the methods to be employed for 
the destruction of rats, insects, 
and mosquitoes, shall be deter- 
mined by the authorities of the 
country of destination. These 
operations should be performed 
in such a manner as to cause the 
least possible injury to the articles. 
Clothing, old rags, infected ma- 
terials for dressing wounds, pa- 
pers, and other articles of little 
value may be destroyed by fire. 

It shall devolve upon each Na- 
tion to determine the question as 
to the possible payment of dam- 
ages as a result of the disinfec- 
tion and destruction of the articles 
mentioned above and of the 
destruction of rats, insects, and 
mosquitoes. 

If, on the occasion of the tak- 
ing of measures for the destruc- 
tion of rats, insects, and mosquitos 
on board vessels, the health au- 
thorities should levy a tax either 
directly or through a society or 
private individual, the rate ofsuch 
tax must be fixed by a tariff pub- 
lished in advance and so calcu- 
lated that no profit shall be de- 
rived by the Nation or the Health 
Department from its application 
as a whole. 


ArT. 17.—Letters and corre- 
spondence, printed matter, books, 
newspapers, business papers, etc. 
(postal parcels not ial ed) shall 
not be subjected to any restric- 
tion or disinfection. 

In case of yellow fever, postal 
parcels shall not be subjected to 
any restriction or disinfection. 

ArT. 18.—Merchandise, arriv- 
ing by land or sea, shall not be 
detained at frontiers or in ports. 


The only measures which it is 
permissible to prescribe in regard 
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Shipments five days 
before epidemic began 


Mode of disinfection, 


etc. 


Payment 
ages. 


of dam- 


Destruction of rats, 
etc., on vessels. 


Letters, etc., exempt 
from disinfection, etc. 


Postal parcels. 


No detention at 


frontiers. 


Measures 
e 


permissi- 
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Warehousing of con- 
taminated goods. 


Certificate from 
health authorities. 


_ Disinfection of soiled 
linen, baggage, etc. 


Port measures. 


Vessels classified. 


Infected vessels. 
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sont spécifiées dans les articles 13 
et 16 ci-dessus. 

Toutefois, si des marchandises 
arrivant par mer en vrac ou dans 
des emballages défectueux, ont 
été, pendant la traversée, con- 
taminées par des rats reconnus 
pesteux et si elles ne peuvent étre 
désinfectées, la destruction des 
germes peut étre assurée par leur 
mise en dépdt pendant une durée 
maxima de deux semaines. 

Il est entendu que l’application 
de cette derniére mesure ne doit 
entrainer aucun délai pour le 
navire ni des frais extraordinaires 
résultant du défaut d’entrepdts 
dans les ports. 

Art. 19.—Lorsque des mar- 
chandises ont été désinfectées, 
par application des prescriptions 
de l’article 13, ou mises en dépdt 
temporaire, en vertu du 3° alinéa 
de l'article 18, le propriétaire ou 
son représentant a le droit de 
réclamer de |’autorité sanitaire 
qui a ordonné la désinfection ou 
le dépét, un certificat indiquant 
les mesures prises. 

Art. 20.—La désinfection du 
linge sale, des hardes, vétements 
et objetsquifont partie de bagages 
ou de sentbilines (objets d’installa- 
tion) provenant d’une circons- 
cription territoriale contaminée 
n’est effectuée qu’en cas de peste 
ou de choléra et seulement lorsque 
l’autorité sanitaire les considére 
comme contaminés. 


Src rion IJ].—MESURES DANS LES 
PORTS ET AUX FRONTIERES DE 
MER. 


A.—Classification des navires. 


Art. 21.—Est considéré comme 
infecté le navire qui a la peste, le 
choléra ou la fiévre jaune & bord 
ou qui a présenté un ou plusieurs 
cas de peste, de choléra ou de 
fiévre jaune depuis sept jours. 

Est considéré comme suspect le 
navire & bord duquel il y a eu des 
cas de peste, de choléra ou de 
fiévre jaune au moment du départ 
ou pendant la traversée, mais 
aucun cas nouveau depuis sept 
jours. 


to them are specified in articles 
13 and 16 above. 

However, if merchandise ar- 
riving by sea in bulk or in defec- 
tive bails has been contaminated 
during the peores by rats known 
to be stricken with plague, and 
if it can not be disinfected, the 
destruction of the germs may be 
insured by storing it in a ware- 
house for a maximum period of 
two weeks. 

It is understood that the appli- 
cation of this last measure shall 
not entail any delay upon the 
vessel or any extra expense as a 
result of the he of warehouses in 
the ports. 

Art. 19.—When merchandise 
has been disinfected by applying 
the provisions of article 13, or 
temporarily warehoused in ac- 
pr cam with the third paragraph 
of article 18, the owner or his 
representative shall be entitled 
to demand from the health au- 
thority who has ordered the dis- 
infection or storage, a certificate 
setting forth the measures taken. 

Art. 20. Soiled linen, clothing, 
and articles constituting part of 
baggage or furniture (household 
goods) coming from a contami- 
nated territorial area shall only 
be disinfected in case of plague or 
cholera and only when the health 
authority considers them con- 
taminated. 


Secrion I11].—MEASURES IN PORTS 
AND AT MARITIME FRONTIERS. 


A.— Classification of vessels. 


Art. 21.—A vessel is considered 
as infected which has plague, 
cholera, or yellow fever on board, 
or which has presented one or 
more cases of plague, cholera, or 
yellow fever within seven days. 

A vessel is considered as sus- 
picious on board of which there 
were cases of plague, cholera, or 
yellow fever at the time of de- 
parture or have been during the 
voyage, but on which there have 
been no new cases within seven 
days. 
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Est considéré comme indemne, 
bien que venant d’un port con- 
taminé, lenavire quin’aeunidécés 
ni cas de peste, de choléra ou de 
fiévre jaune & bord, soit avant le 
départ, soit pendant la traversée, 
soit au moment de I’arrivée. 


B.— Mesures concernant la peste. 


Art. 22.—Les navires infectés 
de peste sont soumis au régime 
suivant: 

1° visite médicale; 

2° les malades sont immédiate- 
ment débarqués et isolés; 

3° les personnes qui ont été en 
contact avec les malades et celles 

ue l’autorité sanitaire du port a 
des raisons de considérer comme 
suspectes sont débarquées si pos- 
sible. Elles peuvent étre sou- 


mises soit & l’observation™, soit 
& la serveillance®, soit & une ob- 
servation suivie de surveillance, 
sans que la durée totale de ces me- 
sures puisse dépasser cing jours, 
& dater de l’arrivée. 

Il spate & l’autorité sani- 


taire du port d’appliquer celle de 
ces mesures qui fui parait préfé- 
rable selon la date du dernier cas, 
l’état du navire et les possibilités 
locales; 


4° le linge sale, les effets 4 usage 
et les objets del’ équipage “ et des 
passagers qui, de l’avis de l’auto- 
rité sanitaire, sont considérés 
comme contaminés sont désin- 
fectés; 

5° les parties du navire qui ont 
été habitées par des pesteux ou 
qui, de l’avis de l’autorité sani- 
taire, sont considérées comme 
contaminées doivent étre désin- 
fectées; 

6° la destruction des rats du 
navire doit étre effectuée avant 
ou aprés le déchargement de la 


1Le mot “observation” signifie: isolement des 
voyageurs soit & bord d’un navire, soit dans une 
station sanitaire, avant qu’ils n’obtiennent la libre 
pratique. 

2 Le mot “surveillance” signifie que les voyageurs 
ne sont pas isolés, qu’ils obtiennent tout de suite la 
libre pratique, mais sont signalés & |’autorité dans 
les diverses localités od ils se rendent et soumis & 
un examen médical constatant leur état de santé. 

5 Le mot “équipage”’ s’applique aux personnes qui 
font ou ont fait partie de l’équipage ou du personnel 
de service du bord, y compris les maitres d’hdétel, 
garcons, cafedji, etc. C’est dans ce sens qu’il faut 
comprendre ce mot chaque fois qu’il est employé 
dans la présente Convention. 


A vessel is considered as wnin- 
fected which, although coming 
from an infected port, has ha 
neither death nor any case of 
plague, cholera, or yellow fever 
on board either before departure, 
during the voyage, or at the time 
of arrival. 


B.— Measures concerning plague. 


Art. 22.—Ships infected with 
3 shall be subjected to the 
ollowing measures: 

1%t, Medical inspection. 

24, The patients shall be imme- 
diately landed and isolated. 

34, All persons who have been 
in contact with the patients and 
those whom the health authority 
of the port has reason to consider 
suspicious shall be landed if pos- 
sible. They may be subjected 
either to observation,! or to sur- 
veillance,? or to observation fol- 
lowed by surveillance, and the 
total duration of these measures 
shall not exceed five days from 
the date of arrival. 

It is within the discretion of the 
health authority of the port to 
apply whichever of these meas- 
ures appears age ge to him 
according to the date of the last 
case, the condition of the vessel, 
and the local possibilities. 

4%, The soiled linen, wearing 
apparel, and other articles of the 
crew® and passengers which are 
considered by the health au- 
thority as being contaminated 
shall be disinfected. 

5, The parts of the vessel 
which have been occupied by 
persons stricken with plague or 
which are considered by the health 
authority as being contaminated 
shall be disinfected. 

6. The destruction of the rats 
on the vessel shall take place 
before or after the discharge of 


1 By “observation” is meant the isolation of the 
passengers, either on board a vessel or at a 
sanitary station, before they are granted pratique. 

2 By “surveillance” is meant that the passen- 
gers are not isolated and that they immediately 
obtain pratique, but that the attention of the au- 
thorities is called to them wherever they go and 
that they are subjected to a medical examination 
to ascertain the state of their health. 

3 The term “crew” is applied to all persons who 
form or have formed part of the crew or of the 
servants on board the vessel, including stewards, 
waiters, “‘cafedji,” etc. The term is to be con- 
strued in this sense wherever employed in the 
present Convention. 


Measures 
plague. 


as to 


Restrictions for 
plague-infected ships. 


Disinfecting soiled 


linen, etc. 


Rat destruction. 





Vessels supected of 


plague. 


Inspection, etc., 
uninfected ships. 


Rat destruction 


f 
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cargaison, en évitant autant que 
possible de détériorer lesmarchan- 
dises, les tdles et les machines. 
L’opération doit étre faite le plus 
tdt et le plus rapidement possible 
et, en tout cas, ne doit pas durer 
plus de quarante-huit heures. 
Pour les navires sur lest, cette 
opération doit se faire le plus tét 
possible avant le chargement. 


Art. 23.—Les navires suspects 
de peste sont soumis auX mesures 
qui sont indiquées sous les numé- 
ros 1, 4, 5 et 6 de l’article 22. 

En outre, l’équipage et les pas- 
sagers peuvent étre soumis & une 
surveillance qui ne dépassera pas 
cing jours & dater de l’arrivée 
du navire. On peut, pendant le 
méme temps, empécher le dé- 
barquement de |’équipage, sauf 
pour raisons de service. 

Art. 24.—Les navires indemnes 
de peste sont admis & la libre pra- 
tique immédiate, quelle que soit 
la nature de leur patente. 

Le seul régime que peut pres- 
crire & leur sujet l’autorité du 
port d’arrivée consiste dans les 
mesures sulvantes: 

1° visite médicale; 

2° désinfection du linge sale, 
des effets & usage et des autres 
objets de l’équipage et des passa- 
gers, mais seulement dans les cas 
exceptionnels, lorsque l’autorité 
sanitaire a des raisons spéciales de 
croire & leur contamination; 

3° sans‘que la mesure puisse étre 
érigée en régle générale, l’autorité 
sanitaire peut soumettre les navi- 
res venant d’un port contaminé & 
une opération destinée 4 détruire 
les rats & bord, avant ou aprés le 
déchargement de la cargaison. 
Cette opération doit étre faite le 
plus t6t et le plus rapidement pos- 
sible et, en tout cas, ne doit pas 
durer plus de vingt-quatre heures 
en évitant d’entraver la circula- 
tion des passagers et de l’équipage 
entre le navire et la terre ferme et, 
autant que possible, de détériorer 
les marchandises, les tdles et les 
machines. Pour les navires sur 
lest, il sera procédé, s’il y a lieu, 
4 cette opération le plus tét et le 
plus rapidement possible et, en 
tout cas, avant le chargement. 


the cargo, avoiding injury to the 
cargo, the platings, and the en- 
gines as far as possible. The op- 
eration shall be performed as 
soon and as quickly as possible, 
and shall not in any event last 
over forty-eight hours. 

In the case of vessels in ballast, 
this operation shall be performed 
as soon as possible before taking 
on cargo. 

Art. 23.—Vessels suspected of 
plague shall be subjected to the 
measures indicated under Nos. 1, 
4, 5, and 6 of article 22. 

Moreover, the crew and pas- 
sengers may be subjected to a 
surveillance not to exceed five 
days from the arrival of the vessel. 
The landing of the crew may be 
forbidden during the same period 
except in connection with the 
service. 

Art. 24.—Vessels uninfected with 
plague shall be granted pratique 
immediately, whatever be the 
nature of their bill of health. 

The only measures which the 
authority of the port of arrival 
may prescribe with regard to them 
shall be the following: 

1. Medical inspection. 

2. Disinfection of the soiled 
linen, wearing apparel, and other 
articles of the crew and passengers, 
but only in exceptional cases when 
the health authority has special 
reason to believe that they are 
contaminated. 

3. Although the measure should 
not be laid down as a general rule, 
the health authority may subject 
vessels coming from a contami- 
nated port to an operation de- 
signed to destroy the rats on 
board, either before or after the 
dischargeofthecargo. Thisoper- 
ation should take place as soon 
and as quickly as possible and 
should not in any event last more 
than twenty-four hours, avoiding 
hindrance to the movement of the 
passengers and crew between the 
vessel and the shore and, as far 
as possible, injury to the cargo, 
plating, and engines. As for 
vessels in ballast, that operation 
will, if there be occasion, be per- 
formed as soon and as quickly as 
possible, and at all events before 
taking on cargo. 
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L’ équipage et les passagers peu- 
vent étre soumis 4 une surveil- 
lance qui ne dépassera pas cing 
jours & compter de la date ot le 
navire est parti du port conta- 
miné. On peut également, pen- 
dant le méme temps, empécher le 
débarquement de I’ équipage, sauf 
pour raisons de service. 

L’autorité compétente du port 
d’arrivée peut toujours réclamer 
sous serment un certificat du mé- 
decin du bord, ou, & son défaut, du 
capitaine, attestant qu’il n’y a pas 
eu de cas de peste sur le navire 
depuis le départ et qu’une morta- 
lité insolite des rats n’a pas été 
constatée. 


Art. 25.—Lorsque, sur un na- 
vire indemne, des rats ont été re- 
connus pesteux aprés examen bac- 
tériologique, ou bien quel’ on cons- 
tate parmi ces rongeurs une mor- 
talité insolite, il y a lieu de faire 
application des mesures suivantes: 


I. Navires avec rats pesteux: 


a) visite médicale; 

b) les rats doivent étre détruits, 
avant ou aprés le déchargement 
de la cargaison, en évitant autant 
que possible de détériorer les mar- 
Tecleinten tdles et les machines. 
L’opération doit étre faite le plus 
tdt et le plus rapidement possible 
et, en tout cas, ne pas durer plus 
de quarante-huit heures. Les 
navires sur lest subissent cette 
opération le plus té6t et le plus 
rapidement possible et, en tout 
cas, avant le chargement; 

c) les parties du navire et les 
objets que l’autorité sanitaire 
locale juge étre contaminés sont 
désinfectés; 

d) les passagers et |’équipage 
peuvent étre soumis & une sur- 
veillance dont la durée ne doit 
pas dépasser cing jours comptés 
& partir de la date d’arrivée. 

Il. Navires ot est constatée 
une mortalité insolite des rats: 


a) visite médicale; 

b) examen des rats au point 
de vue de la peste sera fait autant 
et aussi vite que possible; 
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The crew and passengers may 
be subjected to a surveillance not 
to exceed five days from the date 
on which the vessel left the con- 
taminated port. The landing of 
the crew may also be forbidden 
during the same time except in 
connection with the service. 


The competent authority of the 
port of arrival may always demand 
an affidavit from the ship’s phy- 
sician, or in default of such phy- 
sician, from the captain, to the 
effect that there has not been a 
case of plague on the vessel since 
its departure and that no unusual 
mortality among the rats has been 
observed. 

Art. 25.— When rats have been 
recognized as plague-stricken on 
board an uninfected vessel as a 
result of a bacteriological exami- 
nation, or when an unusual mor- 
tality has been discovered among 
these rodents, the following meas- 
ures shall be applied: 

I. Vessels with plague-stricken 
rats: 

a) Medical inspection. 

b) The rats shall be destroyed 
either before or after the discharge 
of the cargo, avoiding injury, as 
far as possible, to the cargo, plat- 
ing, andengines. ‘This operation 
should take place as soon and as 
quickly as possible, in no case 
lasting more than forty-eight 
hours. On vessels in ballast this 
operation shall be performed as 


soon and as quickly as — 
and at all events before taking on 


cargo. 

c) The parts of the vessel and 
the articles which the health au- 
thority considers to be contami- 
nated shall be disinfected. 

d) The passengers and crew 
may be subjected to a surveillance 
whose duration shall not exceed 
five days from the date of arrival. 


II. Vessels on which an unusual 
mortality among rats is dis- 
covered: 

a) Medical inspection. 

b) An examination of the rats 
with regard to the plague shall be 
made as far and as quickly as 
possible. 
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Surveillance of crew, 


etc. 


Clean bill of health 


required. 


Rats on uninfected 


ships. 


Vessels with plague- 


Stricken rats. 


Unusual mortality 


among rats. 


















































































































































































































































































































































































































































































































































Periodical riddance 


of rats recommended. 





Measures as to 


cholera. 


Restrictions for 
cholera-infected ships. 


Disinfecting soiled 
linen, etc. 





c) sila destruction des rats est 
jugée nécessaire, elle aura lieu 
dans les conditions indiquées ci- 
dessus relativement aux navires 
avec rats pesteux; 

d) jusqu’é ce que tout soupcon 
soit écarté, les passagers et l’ équi- 
page peuvent étre soumis & une 
arenes dont la durée ne dé- 
passera pas cing jours comptés & 
partir de la date d’arrivée. 

Art. 26.—Il est recommandé 
que les navires soient soumis & la 
dératisation périodique pratiquée 
au moins une fois tous les six mois. 
L’autorité sanitaire du port, ot 
la dératisation a été effectuée, 
délivre au capitaine, & l’armateur 
ou & son agent, toutes les fois que 
la demande en est faite, un certifi- 
at constatant la date de l’opéra- 
tion, le port od elle a été faite et 
la technique employée. 


Il est recommandé que les au- 
torités sanitaires des ports, ot 
touchent les navires qui prati- 
quent la dératisation sicioliqee, 
tiennent compte des certificats 
susvisés, dans l’appréciation des 
mesures & prendre, notamment 
en ce qui concerne les prescrip- 
tions du n°3 du 2° alinéa de l’ar- 
ticle 24. 


C.— Mesures concernant le choléra. 


Art. 27.—Les navires infeclés 
de choléra sont soumis au régime 
suivant: 

1° visite médicale; 

2° les malades sont immédiate- 
ment débarqués et isolés; 

3° les autres personnes peuvent 
étre également débarquées et 
soumises, 4 dater de l’arrivée du 
navire, & une observation ou A 
une surveillance dont la durée 
variera, selon l'état sanitaire du 
navire et selon la date du dernier 
cas, sans pouvoir dépasser cing 
jours; & la condition que ce délai 
ne soit pas dépassé, l’autorité 
sanitaire peut procéder &l’examen 
bactériologique dans la mesure 
nécessaire; 

4° le linge sale, les effets & usage 
et les objets de l’équipage et des 
passagers qui, de l’avis de |’ auto- 
rité sanitaire du port, sont con- 
sidérés comme contaminés sont 
désinfectés: 
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c) If the destruction of the rats 
is deemed necessary, it shall take 
place under the conditions in- 
dicated above for vessels with 
plague-stricken rats. 

d) Until all suspicion is re- 
moved, the passengers and crew 
may be subjected to a surveillance 
whose duration shall not exceed 
five days from the date of arrival. 


Art. 26. Itisrecommended that 
vessels be periodically rid of their 
rats, the operation to take place at 
least once every six months. The 
health officer of the port in which 
the rat ridding operation is per- 
formed shall deliver to thecaptain, 
owner, or agent, whenever request 
is made therefor, a certificate 
showing the date of the opera- 
tion, the port where it was per- 
formed, and the method em- 
ployed. 

It is recommended that the 
health authorities of ports at 
which vessels stop which practice 
periodical rat ridding keep ac- 
count of the aforementioned cer- 
tificates in determining the meas- 
ures to be taken, especially as 
regards the provisions of No. 3 of 
the 2d paragraph of article 24. 


C. Measures concerning cholera. 


Art. 27.—Vessels infected with 
cholera shall be subjected to the 
following measures: 

1**. Medical inspection. 

24. The patients shall be imme- 
diately landed and isolated. 

3°. The other persons shall like- 
wise be landed and subjected, from 
the date of arrival of the vessel, 
to an observation or a surveillance 
whose duration shall vary accord- 
ing to the sanitary condition of the 
vessel and the date of the last case, 
without, however, exceeding five 
days; provided this period is not 
exceeded, the medical authority 
may proceed to make a bacterio- 
logical examination as far as nec- 
essary. 

4. The soiled linen, wearing 
apparel, and other articles of the 
crew and passengers which are 
considered by the health authority 
of the port as being contaminated 
shall be disinfected. 
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5° les parties du navire qui ont 
été habitées par les malades at- 
teints de choléra ou qui sont con- 
sidérées par l’autorité sanitaire 
comme contaminées sont désin- 
fectées; 

6° lorsque l’eau potable em- 
magasinée & bord est considérée 
comme suspecte, elle est déversée 
aprés désinfection et remplacée, 
s'il y a lieu, par une eau de bonne 
qualité. 

L’autorité sanitaire peut inter- 
dire le déversement dans les ports 
de l’eau de lest (water-ballast) si 
elle a été puisée dans un port con- 
taminé, & moins qu'elle n’ait été 
préalablement désinfectée. 

Il peut étre interdit de laisser 
s’écouler ou de jeter dans les eaux 
du port des déjections humaines 
ainsi que les eaux résiduaires du 
navire, & moins de désinfection 
préalable. 

Art. 28.—Les navires suspects 
de choléra sont soumis aux me- 
sures qui sont prescrites sous les 
numéros 1, 4, 5 et 6 del’article 27. 

L’ équipage et les passagers peu- 
vent tre soumis & une surveil- 
lance qui ne doit pas dépasser 
cing jours & dater de l’arrivée du 
navire. Ilestrecommandé d’em- 

écher, pendant le méme temps, 
e débarquement de l’équipage, 
sauf pour raisons de service. 

A la condition que les mesures 
prévues dans l’alinéa précédent 
ne soient pas aggravées, |’ autorité 
sanitaire peut procéder & l’exa- 
men bactériologique dans la me- 
sure nécessaire. 

L’autorité sanitaire peut inter- 
dire le déversement, dansles ports, 
de l’eau de lest (water-ballast) si 
elle a 6té puisée dans un port 
contaminé, 4 moins qu'elle n’ait 
été préalablement désinfectée. 

Art. 29.—Les navires indemnes 
de choléra sont admis & la libre 
pratique immédiate, quelle que 
soit la nature de leur patente. 

Le seul régime que puisse pres- 
crire & leur sujet l’autorité du 
port d’arrivée consiste dans les 
mesures prévues aux numéros 1, 
4 et 6 de l'article 27. 

L’autorité sanitaire peut in- 
terdire le déversement dans les 
ports de l’eau de lest (water-bal- 


JAN. 17,1912. 


5", The parts of the vessel 
which have been occupied by 
cholera patients or which are 
considered by the health authority 
as being contaminated shall be 
disinfected. 

6". When the drinking water 
stored on board is considered sus- 
= it shall be turned off, after 
eing disinfected, and replaced 
if necessary by water of good 
quality. 

The health authority may pro- 
hibit turning water ballast off in 
ports if it has been taken on in a 
contaminated port, unless it has 
been previously disinfected. 


It may be forbidden to let run 
or throw human dejections or the 
residuary waters of the vessel into 
the waters of the port, unless they 
are first disinfected. 


Art. 28.—-Vessels suspected of 


cholera shall be subjected to the 
measures prescribed under Nos. 1, 
4, 5, and 6 of article 27. 

The crew and passengers may 
be subjected to a surveillance not 
to exceed five days from the ar- 
rival of the vessel. It is recom- 
mended that the landing of the 
crew be prevented during the 
same period except for purposes 
connected with the service. 

On condition that the meas- 
ures provided by the foregoing 
paragraph are not aggravated, 
the health authorities may cause 
the bacteriological examination 
to be made in so far as it may be 
necessary. 

The health authorities may pro- 
hibit turning water ballast off in 
ports if it has been taken on in a 
contaminated port, unless it has 
been previously disinfected. 

Art. 29.—Vessels eee 
with cholera shall be granted pra- 
tique immediately, whatever be 
the nature of their bill of health. 

The only measures to which they 
may be subjected by the health 
authority of the port of arrival 
shall be those provided under Nos. 
1, 4, and 6 of article 27. 

The health authority may forbid 
letting water ballast off in ports if 
it has been taken on in a contami- 


Water disinfection, 
ete. 


Vessels suspected of 
cholera. 


Uninfected ships. 





Clean bill of health 
required. 


Measures as to yellow 
fever 


Restrictions on ships 
infected with yellow 
fever. 


Mosquito extermina- 
tion. 


Suspected ships. 
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last) si elle a été puisée dans un 
port contaminé, 4 moins qu’elle 
n’ait été préalablement désinfec- 
tée. 

L’ équipage et les passagers peu- 
vent étre soumis, au point de 
vue de leur état de santé, 4 une 
surveillance qui ne doit pas dé- 
passer cing jours 4 compter de la 
date ot le navire est parti du 
port contaminé. 

Il est recommandé d’empécher, 
vendant le méme temps, le dé- 
Redheannets de l’équipage, sauf 
pour raisons de service. 

L’autorité compétente du port 
d’arrivée peut toujours réclamer 
sous serment un certificat du mé- 
decin du bord ou, & son défaut, 
du capitaine, attestant qu'il n’y 
a pas eu de cas de choléra sur le 
navire depuis le départ. 


D.— Mesures concernant la fievre 
jaune. 


Art. 30.—Les navires infectés 
de fievre jaune sont soumis au 
régime suivant: 

1° visite médicale; 

2° les malades sont débarqués 
dans des conditions les mettant 
& l’abri des piqfires des mous- 
tiques, et diment isolés; 

3° les autres personnes peuvent 
étre également débarquées et sou- 
mises, & dater de l’arrivée, 4 une 
observation ou surveillance qui 
ne dépassera pas six jours; 

4° les navires doivent mouiller, 
autant que possible, 4 200 métres 
de la céte; 

5° si possible, il est procédé 3 
bord & l’extermination des mous- 
tiques, avant le déchargement des 
marchandises. Si cela n’est pas 
possible, on prendra toutes les me- 
sures nécessaires afin d’ éviter que 
le personnel employé au décharge- 
ment ne soit infecté. Ce person- 
nel est soumis 4 une surveillance 
qui ne peut pas dépasser six jours, 
& dater du moment ov il a cessé 
de travailler 4 bord. 

Art. 31.—Les navires suspects 
de fiévre jaune sont soumis aux 
mesures qui sont indiquées sous 
les numéros 1, 4 et 5 de l'article 
précédent. 
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nated port, unless it has been pre- 
viously disinfected. 


With regard to the state of their 
health, the crew and passengers 
may be subjected to asurveillance 
not to exceed five days from the 
date on which the vessel left the 
contaminated port. 


Itisrecommended that the land- 
ing of the crew be forbidden during 
the same period except for pur- 
poses connected with the service. 

The competent authority of the 
portof arrival may always demand 
an affidavit from the ship’s physi- 
cian or, in the absence of such, 
from the captain, to the effect that 
there has not been a case of chol- 
era on board since the vessel sailed. 


D. Measures concerning the 
low fe ver. 


Art. 30.—Vessels infect d with 
yellow fever shall be subjected to 
the following measures: 

1**. Medical inspection, 

2*, The patients shall be landed 
under such conditions that they 
will be protected from mosquito 
bites, and duly isolated. 

3°, The other persons may like- 
wise be landed and subjected, from 
the date of arrival, to an observa- 
tion or surveillance not exceeding 
six days. 

4%. Vessels shall anchor, as far 
as possible, at a distance of 200 
meters from the shore. 

5, If possible, the mosquitos on 
board shall be exterminated before 
the cargo is discharged. If this is 
impossible, all necessary measures 
shall be taken in order that the 
persons employed in discharging 
the cargo may not be infected. 
These persons shall be subjected 
to a surveillance not to exceed six 
days from the time they cease to 
work on board. 


Ve iL 


Art. 31.—Vessels sus pe cted of 
yellow fever shall be subjected to 
the measures indicated under Nos. 
1,4, and 5 of the preceding article. 
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En outre, l’équipage et les pas- 
sagers peuvent étre soumis & une 
surveillance qui ne dépassera pas 
six jours & dater de l’arrivée du 
navire. 

ArT. 32.—Les navires indemnes 
de fievre jaune sont admis & 1a libre 
pratique immédiate, aprés la visite 
médicale, quelle que soit la nature 
de leur patente. 

Art. 33.—Les mesures prévues 
dans les articles 30 et 31 ne con- 
cernent que les pays ot il existe 
des stegomya. tes les autres 

says, elles sont appliquées dans 
i mesure jugée nécessaire par 
l’autorité sanitaire. 


E.—Dispositions communes aux 
trois maladies. 

Art. 34.—L’autorité compé- 
tente tiendra compte, pour |’ ap- 
plication des mesures indiquées 
dans les articles 22 & 33, de la 
présence d’un médecin et d’appa- 
reils de désinfection (étuves) & 
bord des navires des trois caté- 
gories susmentionnées. 

En ce qui concerne la peste, elle 
aura égard également & |’instal- 
lation & bord d’appareils de des- 
truction des rats. 

Les autorités sanitaires des 
Etats auxquels il conviendrait de 
s’entendre sur ce point pourront 
dispenser de la visite médicale et 
d’autres mesures les navires in- 
demnes qui auraient & bord un 
médecin spécialement commis- 
sionné par oe pays. 


Art. 35.—Des mesures spé- 
ciales, notamment, pour ce qui 


concerne le choléra, |’examen 
bactériologique, peuvent étre 
prescrites & |’égard de tout na- 
vire offrant de mauvaises condi- 
tions d’hygiéne ou des navires en- 
combrés. 

Art. 36.—Tout navire qui ne 
veut pas se soumettre aux lee. 
tions imposées par l’autorité du 
sort en vertu des stipulations de 
fn présente Convention est libre 
de reprendre la mer. 
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Moreover, the crew and passen- 
gers may besubjected to a surveil- 
lance not to exceed six days from 
the date of arrival of the vessel. 


Art. 32.—Vessels uninfected 
with yellow fever shall be granted 
pratique immediately after medi- 
cal inspection, whatever be the 
nature of their bill of health. 

Art. 33.—The measures con- 
templated in articles 30 and 31 do 
not concern the countries in which 
stegomya exist. In other coun- 
tries they shall be applied to the 
extent deemed necessary by the 
medical authorities. 

E. Prowisions COMMON all 
three diseases. 


to 


Art. 34.—In applying the meas- 
ures set forth in articles 22 to 33, 
the competent authority shall take 
into account the presence of a phy- 
sician and of disinfecting appara- 
tuses (chambers) on board the ves- 
sels of the three categories men- 
tioned above. 

In regard to plague, he shall 
likewise take into account the in- 
stallation on board of apparatus 
for the destruction of rats. 

The health authorities of na- 
tions which may deem it suitable 
to reach an understanding on this 
point may excuse from the medi- 
cal inspection and other measures 
those uninfected vessels which 
have on board a physician speci- 
ally commissioned by their coun- 
try. 

ArT. 35.—Special measures, es- 

ecially (as regards cholera) a 
Cceatdeateal examination, may 
be prescribed in regard to any 
vessel in a bad hygienic condition 
or crowded. 


Art.36. Any vessel not desiring 
to submit to the obligations im- 
posed by the port authority in 
pursuance of the stipulations of 
the present convention, shall be 
free to put to sea again. 
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Countries exempt. 


General provisions. 


Application of 
strictive measures. 


r= 


Special measures for 
unhygienic, etc., ships. 


Vessels free to put to 


sea. 
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May land cargoes. 


Restrictions. 


Passengers. 


Disinfected ships 
from contaminated 
ports, 


Certificate of sani- 
tary measure applied. 
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Il peut étre autorisé & débar- 
quer ses marchandises aprés que 
les précautions nécessaires auront 
été prises, & savoir: 

1° isolement du _ navire, 
léquipage et des passagers; 

2° en ce qui concerne la peste, 
demande de renseignements rela- 
tifs & l’existence d’une mortalité 
insolite parmi les rats; 

3° en ce qui concerne le choléra, 
remplacement, par une eau de 
bonne qualité, de l’eau potable 
emmagasinée a bord, Seeman 
celle-ci est considérée comme sus- 
pecte. 

I] peut également étre autorisé 
aR ithen uer les passagers qui en 
font la ianasids, & la condition 
que ceux-ci soumettent aux 
mesures prescrites par l’autorité 
locale. 
ART. 


de 


se 


37.—Les navires d’une 


provenance contaminée qui ont 
été l’objet de mesures sanitaires 
appliquées, d’une facon suffisante, 
dans un port appartenant a |’un 
des pays contractants ne subiront 
— une seconde fois ces mesures & 


eur arrivée dans un port nouveau, 

que celui-ci appartienne ou non au 
méme pays, & la condition qu’il 
ne se soit produit depuis ae 
aucun incident entrainant |’ appli- 
cation des mesures sanitaires pré- 
vues ci-dessus et qu’ils n’aient pas 
fait escale dans un port con- 
taminé. 

N’est pas considéré comme 
ayant fait escale dans un port le 
navire qui, sans avoir été en com- 
munication avec la terre ferme, 
débarque seulement des passagers 
et leurs bagages ainsi que la malle 
postale, ou embarque seulement 
be malle postale ou des passagers, 
munis ou non de bagages, et qui 
n’ont pas communiqué avec ce 
port ni avec une circonscription 
contaminée. S’il s’agit de i 
jaune, le navire doit, en outre, 
s’étre tenu €éloigné des cédtes 
autant que possible et au moins a 
200 métres pour empécher ]’inva- 
sion des moustiques. 

Art. 38.—L’autorité du port 
qui applique des mesures sani- 
taires délivre au capitaine, & 
l’armateur ou & son agent, toutes 
les fois que la demande en est 
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It may be permitted to land its 
cargo after the necessary precau- 
tions have been taken, viz: 


. Isolation of the vessel, crew, 
iat passengers. 
2%, In regard to plague, inquiry 
as to the existence of an unusual 
mortality among the rats. 


In regard to cholera, the 
substitution of good water in place 
of the drinking water stored on 
board, when the latter is consid- 
ered suspicious. 


It may also be permitted to land 
passengers who so request, upon 
condition that they submit to the 
measures prescribed by the local 
authority. 


Art. 37.—Vessels hailing from a 
contaminated port and which have 
been subjected to sanitary meas- 
ures applied in an efficient manner 
in a port belonging to one of the 
contracting countries, shall not 
undergo the same measures a sec- 
ond time upon their arrival in a 
new port, ate or not the lat- 
ter belong to the same country, 
provided no incident has occurred 
which would involve the applica- 
tion of the sanitary measures con- 
templated hereinbefore, and pro- 
vided they have not touched at a 
contaminated port. 

A vessel shall not be considered 
as having stopped at a port when, 
without having been in communi- 
cation with the shore, itlands only 
passengers and their baggage and 
the mail, or takes on only the 
mail, or passengers with or with- 
out baggage who have not com- 
municated with the port or with 
a contaminated area. In case of 
yellow fever, the vessel must be- 
sides have kept away from shore 
as much as possible, and at a dis- 
tance of 200 meters, in order to 
prevent the invasion of mos- 
quitoes. 


Art. 38.—A port authority who 
— sanitary measures shall 
deliver to the captain, owner, or 
agent, whenever requested, a cer- 
tificate specifying the nature of 
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faite, un certificat spécifiant al 
nature des mesures et les raisons 
pour lesquelles elles ont été ap- 
pliquées. 

ArT. 39.—Les passagers arrivés 
par un navire infecté ont la fa- 
culté de réclamer de |’autorité 
sanitaire du port un certificat in- 
diquant la date de leur arrivée et 
les mesures auxquelles ils ont été 
soumis, ainsi que leurs bagages. 


Art. 40.—Les bateaux de ca- 
botage feront l’objet d’un régime 
spécial & établir d’un commun ac- 
cord entre les pays intéressés. 


Art. 41.—Les Gouvernements 
des Etats riverains d’une méme 
mer peuvent, en tenant compte de 
leurs situations spéciales et pour 
rendre plus efficace et moins gé- 
nante |’application des mesures 
sanitaires prévues par la Conven- 
tion, main entre eux des ac- 
cords particuliers. 

Art. 42.—TIl est désirable que le 
nombre des ports pourvus d’une 
organisation et d’un outillagesuff- 
sants pour recevoir un navire, quel 
que soit son état sanitaire, soit, 
our chaque Etat, en rapport avec 
Fennthanentimadeueichmnad: 
gation. Toutefois, sans préjudice 
du droit qu’ont lesGouvernements 
de se mettre d’accord pour organi- 
ser des stations sanitaires com- 
munes, chaque pays doit pourvoir 
au moins un des ports du littoral 
de chacune de ses mers de cette 
organisation et de cet outillage. 


En outre, il est recommandé que 
tous les grands ports de navigation 
maritime soient outillés de telle 
facon qu’au moins les navires in- 
demnes ene y subir, dés leur 


arrivée, les mesures sanitaires pres- 
crites et ne soient pas envoyés, & 
cet effet, dans un autre port. 

Les Gouvernements feront con- 
naitre les ports qui sont ouverts 
chez eux aux provenances de ports 
contaminés de peste, de choléra ou 
de fiévre jaune et, en particulier, 
ceux qui sont ouverts aux navires 
infectés et suspects. 
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the measures and the reasons for 
which they have been applied. 


Art. 39.—Passengers arriving 
on an infected vessel shall have a 
right to demand a certificate of 
the health authority of the port 
showing the date of their arrival 
and the measures to which they 
and their baggage have been sub- 
jected. 

Art. 40.—Coasting vessels shall 
be subjected to special measures 
to be established by mutual agree- 
ment among the countries con- 
cerned. 

Art. 41.—The Governments of 
Riparian Nations on the same sea 
may conclude special agreements 
among themselves, taking into 
account their special situations 
and in order to render more effec- 
tive and less annoying the appli- 
cation of the sanitary measures 
provided by the Convention. 

Art. 42.—It is desirable that the 
number of ports provided with a 
sufficient organization and equip- 
ment to receive a vessel, whatever 
be her sanitary condition, should, 
in the case of each Nation, be in 
—— to the importance of 
traffic and navigation. However, 
and without prejudice to the rights 
of the Governments to agree on 
organizing common sanitary sta- 
tions, each country should pro- 
vide at least one of the ports on 
the coast line of each of its seas 
with such an organization and 
equipment. 

Moreover, it is recommended 
that all great ports of maritime 
navigation be equipped in such a 
way that at least uninfected ves- 
sels may undergo the prescribed 
sanitary measures therein as soon 
as they arrive and not be sent to 
another port for this purpose. 

The Governments shall make 
known the ports which are open 
in their country to arrivals from 
ports contaminated with plague, 
cholera, and yellowfever, and par- 
ticularly those which are open to 
infected or suspicious veges. 


Passengers arriving 
on infected ships. 


Coasting vessels. 


Special agreements 
among nations on the 
same sea. 


Sanitary stations at 
ports. 


Notification of open 
por ts. 
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Consideration of 
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Land frontiers, etc. 


No land 


T 
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Medical interference 
limited. 





quarantine 
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Arr. 43.—Il est recommandé 
que, dans les grands ports de navi- 
gation maritime, il soit établi: 

a) un service médical régulier 
du port et une surveillance médi- 
cale permanente de |’ état sanitaire 
des équipages et de la population 
du port; 

b) un matériel pour le transport 
des malades et des locaux appro- 
oriés & leur isolement ainsi qu’a 
Sahestiodinn des personnes sus- 
pectes ; 

c) les installations nécessaires 
& une désinfection efficace et des 
laboratoires bactériologiques; 

d) un service d’eau potable non 
suspecte & l’usage du port et l’ap- 
plication d’un systéme présentant 
toute la sécurité possible pour 
Venlévement des déchets et or- 
dures. 

Art. 44.—Il est également re- 
commandé aux Etats contractants 
de tenircompte, dans le traitement 
& appliquer aux provenances d’un 
pays, des mesures que ce dernier 
a prises pour combattre les mala- 
dies infectieuses et pour en empé- 
cher |’exportation. 


Section 1V.—MESURES AUX FRON- 
TIERES DE TERRE.— VOYAGEURS. 
CHEMINS DE FER.—ZONES FRON- 

TIERES.—VOIES FLUVIALES. 













Art. 45.—Il ne doit pas étre 
établi de quarantaines terrestres. 

Seules, les personnes présentant 
des symptémes de peste, de cho- 
léra ou de fiévre jaune peuvent étre 
retenues aux frontiéres. 

Ce principe n’exclut pas le droit, 
our chaque Etat, de fermer au 
facde une partie de ses frontiéres. 

Art. 46.—Il importe que les 
voyageurs soient soumis, au point 
de vue de leur état de santé, & une 
surveillance de la part du_per- 
sonnel des chemins : fer. 

Art. 47.—L’intervention médi- 
cale se borne & une visite des voya- 
geurs et aux soins & donner aux 
malades. Si cette visite se fait, 
elle est combinée, autant que 
possible, avec la visite douaniére 
de maniére que les voyageurs 
soient retenus le moins longtemps 
possible. Les personnes dil 
ment indisposées sont seules sou- 
mises & un examen médical appro- 
fondi. 


Art. 43.—-It is recommended 
that there be established in large 
maritime ports: 

a) A regular medical service of 
the port and a permanent medical 
surveillance of the sanitary con- 
ditions of the crews and the inhab- 
itants of the port. 

b) Means for the transportation 
of patients and places set apart 
for their isolation and for the ob- 
servation of suspected persons. 


c) The necessary plants for effi- 
cient disinfection, and bacterio- 
logical laboratories. 

d) A supply of drinking water 
beyond suspicion for the use of 
the port, and asystem affording 
all possible security for carrying 
off refuse and sewage. 


Arr. 44.—It is also recommend- 
ed that the Contracting Nations 
take into account,in the treatment 
to be accorded the arrivals from a 
country, the measures taken by 
the latter for combating infectious 
diseases and for preventing their 
exportation. 


Section] V.—MEASURESON LAND 
FRONTIERS.—IRAVELERS.— 
LAILROADS.—FRONTIER 
ZONES.—RIVER ROUTES. 


Art. 45.—No land quarantines 
shall be established. 

Only personsshowingsymptoms 
of plague, cholera, or yellow fever 
shall be detained at frontiers. 


This rule shall not bar the right 
of each Nation to close a part of 
its frontiers in case of necessity. 

Art. 46.—It is important that 
travelers be subjected to surveil- 
lance on the part of railroad em- 
ployees with a view to determin- 
ing the state of their health. 

Art. 47.—Medical interference 
shall be limited to an examination 
of the passengers and the care to 
be given to the sick. If such an 
examination is made, it should 
be combined as far as possible 


. with the custom house inspection 


to the end that travelers may be 
detained as short a time as possi- 
ble. Only persons who are ob- 
viously ill shall be subjected to a 
thorough medical examination. 
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ArT. 48.—Dés que les voyageurs 
venant d’un endroit contaminé 
seront arrivés & destination, il se- 
rait de la plus haute utilité de les 
soumettre& une surveillance qui ne 
devrait pas dépasser, & compter 
de la date du départ, cing jours 
s’il s’agit de peste ou de cholien et 
six jours s’ils’agit de fiévre jaune. 


Art. 49.—Les Gouvernements 
se réservent le droit de prendre des 
mesures particuliéres & l’égard de 
certaines catégories de personnes, 
notamment des bohémiens et des 
vagabonds, ainsi quedes émigrants 
et des personnes voyageant ou 
passant . frontiére par troupes. 

Art. 50.—Les voitures affectées 
au transport des voyageurs, de la 
poste et des bagages ne peuvent 
étre retenues aux frontiéres. 

S’il arrive qu’une de ces voitures 
soit contaminée ou ait été occupée 
par un malade atteint de peste ou 
de choléra, elle sera détachée du 
train pour étre désinfectée le plus 
t6t possible. 

Il en sera de méme pour les 
wagons & marchandises. 

Art. 51.—Les mesures concer- 
nant le passage aux frontiéres du 
yersonnel des chemins de fer et de 
‘ poste sont du ressort des admi- 
Elles sont 

ne pas 


nistrations intéressées. 
combinées de fagon & 
entraver le service. 

Art. 52.—Le réglement du 
trafic-frontiére et des questions 
inhérentes & ce trafic ainsi que 
l’adoption des mesures exception- 
nelles de surveillance, doivent étre 
laissés & des arrangements spé- 
ciaux entre les Etats limitrophes. 

Art. 53.—L° appartient aux 
Gouvernements des Etats rive- 
rains de régler, par des arrange- 
ments spéciaux, le régime sani- 
taire des voies fluviales. 


TITRE IL. 


DISPOSITIONS SPECIALES AUX 
PAYS D’ORIENT ET D’EXTREME- 
ORIENT. 


Section I.—MESURES DANS LES 
PORTS CONTAMINES AU DEPART 
DES NAVIRES. 


Art. 54.—Toute personne, y 
compris les gens de |’équipage, 
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Art. 48.—As soon as travelers 
coming from an infected locality 
shall have arrived at their desti- 
nation, it would be of the great- 
est utility to subject them to a 
surveillance which ought not to 
exceed, counting from the date of 
departure, five days in case of 
plague or cholera and six days in 
case of yellow fever. 

Arr. 49.—The Governments re- 
serve the right to take special 
measures in regard to certain cate- 
gories of persons, notably gypsies, 
vigubinds, emigrants, and per- 
sons traveling or crossing the 
frontier in troops. 


Art. 50.—Cars used for the con- 
veyance of passengers, mail, and 
baggage shall not be detained at 
frontiers. 

If it should happen that one of 
these cars is contaminated or has 
been occupied by a plague or 
cholera patient, it shall be de- 
tached from the train and disin- 
fected as soon as possible. 

The same rule shall apply to 
freight cars. 

Arr. 51.—The measures con- 
cerning the crossing of frontiers 
by railroad and postal employees 
shall be determined by the com- 
panies or departments concerned 
and shall be so arranged as not 
to hinder the service. 

Art. 52.—The regulation of 
frontier traffic and questions per- 
taining thereto, as well as the 
adoption of exceptional measures 
of surveillance, shall be left to spe- 
cial arrangements between the 
contiguous nations. 

Art. 53.—It shall be the prov- 
ince of the Governments of the 
riparian Nations to regulate the 
sanitary conditions of river routes 
by means of special arrangements. 

Tirte II. 
SPECIAL PROVISIONS APPLICABLE 

TO ORIENTAL AND FAR EASTERN 

COUNTRIES. 


Section I.—MEASURES IN PORTS 
CONTAMINATED UPON THE DE- 
PARTURE OF VESSELS. 


Art. 54.—Every person, includ- 
ing the members of the crew, whe 
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Uninfected ships 


through 


Suez Canal in quaran- 


May land at Alex- 
andria or Port Said. 


Board of 


suspected 


prenant passage & bord d’un navire 
doit étre, au moment de |’embar- 
quement, examinée individuelle- 
ment, de jour, & terre, pendant le 
temps nécessaire, par un médecin 
délégué de l’autorité publique. 
L’autorité consulaire dont reléve 
le navire peut assister & cette 
visite. 


Par dérogation & cette stipula- 
tion, & Alexandrie et & Port-Said, 
la visite médicale peut avoir lieu & 
bord, quand |’autorité sanitaire 
locale le juge utile, sous la réserve 
que les passagers de 3° classe ne 
seront oe ensuite autorisés & 
quitter . bord. Cette visite mé- 
eM peut étre faite de nuit 
pour les passagers de 1" et de 2° 
classes, mais non pour les passa- 
gers de 3° classe. 


Section I].—MeEsuvuREs A L’EGARD 
DES NAVIRES ORDINAIRES VE- 
NANT DE PORTS DU NoRD CON- 
TAMINES ET SE PRESENTANT A 
L’ENTREE DU CANAL DE SUEZ 
OU DANS LES PORTS EGYPTIENS. 


Art. 55.—Les navires ordinaires 
indemnes venant d’un port conta- 
miné de peste ou de choléra, d’ Eu- 
rope ou du bassin de la Méditer- 
ranée, et se présentant pour passer 
le Canal de Suez, obtiennent le 


passage en quarantaine. IIs con- 
tinuent leur trajet en observation 
de cing jours. 


Art. 56.—Les navires ordinaires 
indemnes qui veulent aborder en 
Egypte peuvent s’arréter & Alex- 
andrie ou & Port-Said, ot les pas- 
sagers achéveront le temps de 
l’observation de cing jours, soit & 
bord, soit dans une station sani- 
taire,selon la décision del’ autorité 
sanitaire locale. 


ArT. 57.—Les mesures aux 
quelles seront soumis les navires 
infectés et suspects venant d’un 
port contaminé de peste ou de 
choléra, d’ Europe ou des rives de 
la Méditerranée, et désirant abor- 
der dans un des ports d’Egypte ou 
passer le Canal de Suez, seront dé- 
terminées par le Conseil sanitaire 
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takes passage on board a vessel 
shall, at the time of embarcation, 
be examined individually in the 
daytime on shore, for the neces- 
sary length of time, by a physi- 
cian delegated by the public au- 
thority. The consular authority 
of the nation to which the vessel 
belongs may be present at this 
examination. 

As an exception to this stipu- 
lation, the medical examination 
may take place on shipboard at 
Alexandria and Port Said, when 
the local health authority deems 
it expedient, provided that the 
third-class passengers shall not be 
permitted to leave the vessel. 
This medical examination may be 
made at night in the case of first 
and second class passengers but 
not of third-class passengers. 


Sec T10n I].—MEASURES WITH RE- 
SPECT TO ORDINARY VESSELS 
HAILING FROM CONTAMINATED 
NORTHERN PORTS AND APPEAR- 
ING AT THE ENTRANCE OF THE 
Suez CANAL OR IN EGYPTIAN 

PORTS. 


Art. 55.—Ordinary uninfected 
vessels hailing from a plague or 
cholera infected port of aa or 
the basin of the Mediterranean 
and presenting themselves for 
passage through the Suez Canal 
shall be allowed to pass through 
in quarantine. They shall con- 
tinue their route under observa- 
tion of five days. 

Art. 56.—Ordinary uninfected 
vessels wishing to make a land- 
ing in Egypt may stop at Alex- 
andria or Bort Said, where the 
passengers shall complete the 
observation period of five days 
either on shipboard or in a sani- 
tary station, according to the 
decision of the local health au- 
thority. 

Art. 57. The measures to which 
infected or suspected vessels shall 
be subjected which hail from a 
pea or cholera infected port of 
curope or the shores of the Medi- 
terranean, and which desire to 
effect a landing in one of the 
Egyptian ports or to pass through 
the Suez Canal, shall be deter- 
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d’Egypte, conformément aux sti- 
pulations de la présente Conven- 
tion. 


Les réglements contenant ces 
mesures devront, pour devenir 
exécutoires, étre acceptés par les 
diverses Puissances représentées 
au Conseil; ils fixeront le régime 
imposé aux Navires, aux passagers 
et aux marchandises et devront 
étre présentés dans le plus bref 
délai possible. 





Section IJ].—MESURES DANS LA 
Mer RovuGe. 


A. 


Mesures & Végard des navires 
ordinaires venant du Sud, se pré- 
sentant dans les ports de la Mer 
Rouge ou allant vers la Médi- 
terranée. 





Art.58.—Indépendamment des 
dispositions générales qui font 
lV objet de la section III du chapi- 
tre2 du titre1, concernant laclassi- 
fication et le régime des navires 
infectés, suspects ou indemnes, les 
prescriptions spéciales, contenues 
dans les articles ci-aprés, sont ap- 
plicables aux navires ordinaires 
venant du Sud et entrant dans la 
Mer Rouge. 

Art. 59.—Les navires indemnes 
devront avoir complété ou auront 
& compléter, en observation, cing 
jours pleins a partir du moment 
de leur départ du dernier port 
contaminé. 

Ils auront la faculté de passer 
le Canal de Suez en quarantaine et 
entreront dans la Méditerranée en 
continuant l’observation susdite 
de cing jours. Les navires ayant 
un malice et une étuve ne subi- 
ront pas la désinfection avant le 
transit en quarantaine. 


Art. 60.—Les navires suspects 
sont traités d’une facon différente 
suivant qu’ils ont ou qu’ils n’ont 
pas & bord un médecin et un appa- 
reil de désinfection (étuve). 

a) Les navires, ayant un méde- 
cin et un appareil de désinfection 
(étuve), remplissant les conditions 
voulues, sont admis & passer le Ca- 
42150°—vo. 42, pr 2——-20 
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mined by the Board of Health of 
Egypt in conformity with the 
stipulations of the present Con- 
vention. 

The regulations containing 
these measures shall, in order to 
become effective, be accepted by 
the various Powers represented 
on the Board; they shall deter- 
mine the measures to which ves- 
sels, passengers, and merehandise 
are to be subjected and shall be 
presented within the shortest pos- 
sible period. 


Section II].—MEASURES IN THE 
Rep Sra. 


A. Measures with respect to or- 
dinary vessels hailing from the 
South and appearing in ports of 
the Red Sea or bound toward the 
Mediterranean. 





Art. 58.—Independently of the 
general pee contained in 
Section III, Chapter 2, Title I, 


concerning the classification of 
and the measures applicable to 
infected, suspected, or uninfected 
vessels, the special provisions con- 
tained in the ensuing articles 
are applicable to ordinary vessels 
coming from the south and enter- 
ing the Red Sea. 

Art. 59.—Uninfected vessels 
must have completed or shall be 
required to complete an observa- 
tion period of five full days from 
the time of their departure from 
the last infected port. 

They shall be allowed to pass 
through the Suez Canal in quar- 
antine and shall enter the Medi- 
terranean continuing the afore- 
said observation period of five 
days. Ships having a physician 
and a disinfecting chamber on 
board shall not undergo disinfec- 
tion until the passage through in 
quarantine begins. 

Art. 60.—Suspected vessels 
shall be treated differently accord- 
ing to whether they have a physi- 
cian and a disinfecting apparatus 
(chamber) on board or not. 

a) Vessels having a physician 
and a disinfecting apparatus 
(chamber) on board and fulfilling 
the necessary conditions shall be 
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nal de Suez en quarantaine dans 
les conditions du réglement pour 
le transit. 


b) Les autres navires suspects, 
n’ayant ni médecin ni appareil de 
désinfection (étuve), sont, avant 
d’étre admis 4 transiter en qua- 
rantaine, retenus & Suez ou aux 
Sources de Moise pendant le temps 
nécessaire pour exécuter les me- 
sures de désinfection prescrites et 
s’assurer de ]’état sanitaire du 
navire. 


S’il s’ agit de navires postaux ou 
de coat spécialement affec- 
tés au transport des voyageurs, 
sans appareil de désinfection 
(étuve), mais ayant un médecin & 
bord, si l’autorité locale a |’ assu- 
rance, par une constatation offi- 
cielle, que les mesures d’assainis- 
sement et de désinfection ont été 
convenablement pratiquées, soit 
au point de départ, soit pendant 
la traversée, le passage en quaran- 
taine est a 

S’ils’agit de navires postaux ou 
de paquebots spécialement affec- 
tés au transport des voyageurs, 
sans appareil de désinfection 
(étuve), mais ayant un médecin & 
bord, si le dernier cas de peste ou 
de choléra remonte.a plus de sept 
jours et si l'état sanitaire du na- 
vire est satisfaisant, la libre pra- 
tique peut étre donnée & Suez, 
lorsque les opérations réglemen- 
taires sont terminées. 


Lorsqu’ un bateau aun aa 


indemne de moins desept jours, les 
passagers & destination df cgypte 
sont débarqués dans un établisse- 
ment désigné parleConseild’ Alex- 
andrie et isolés pendant le temps 
nécessaire pour compléter I’ obser- 
vation de cing jours. Leur linge 
sale et leurs effets & usage sont 
désinfectés. Ils recoivent alors la 
libre pratique. 


Les bateaux ayant un trajet in- 
demne de moins de sept jours et 
demandant a obtenir la libre pra- 
tique en Egypte sont retenus eon 
un établissement désigné par le 
Conseil d’ Alexandrie le temps né- 
cessaire pour compléter I’ observa- 
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ermitted to pass through the 
Suez Canal in quarantine under 
conditions prescribed by the reg- 
ulations for the passage through. 

6) Other suspected vessels hav- 
ing neither physician nor disin- 
fecting apparatus (chamber) on 
board shal , before being permit- 
ted to pass through in quaran- 
tine, be detained at Suez or Moses 
Spring a sufficient length of time 
to carry out the disinfecting meas- 
ures prescribed and to ascertain 
the sanitary condition of the 
vessel, 

In the case of mail vessels or 
of packets specially utilized for 
the transportation of passengers, 
having no disinfecting apparatus 
(c hamber), but having a physi- 
cian on board, if the local ‘au- 
thority can through official evi- 
dence satisfy itself that sanitation 
and disinfection measures have 
properly been carried out, either 
at port of departure or in the 
course of the voyage, passage in 
quarantine shall be ; granted. 

In the case of mail vessels or 
of packets specially utilized for 
the transportation ‘of passengers 
and having no disinfecting ane 
ratus (chamber) but having 
physician on board, if the Tost 
case of plague or cholera dates 
back longer than seven days and 
if the sanitary condition of the 
vessel is satisfac tory, pratique 
may be granted at Suez when the 
operations prescribed by the reg- 
ulations are completed. 

When a vessel has had a run of 
less than seven days without in- 
fection, the passengers bound for 
Egypt shall - landed at an estab- 
lishment designated by the Board 
of Health of Alexandria and iso- 
lated a sufficient length of time to 
complete the obse rvation period 
of five days. Their soiled linen 
and wearing apparel shall be dis- 
infected. They shall then receive 
pratique. 

Vessels having had a run of less 
than seven days ; without infection 
and desiring to obtain pratique in 
Egypt shall be detained in an es- 
tablishment designated by the 
Board of Health of Alexandria for 
a sufficient length of time to com- 
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tion de cing jours; ils subissent 
les mesures réglementaires con- 
cernant les navires suspects. 


Lorsque la peste ou le choléra 
s'est montré exclusivement dans 
léquipage, la désinfection ne 
porte que sur le linge sale de celui- 
ci, Mais sur tout ce linge sale, et 
s’étend également aux postes 
d’habitation de I’ équipage. 

Art. 61.—Les navires infectés 
se divisent en navires avec méde- 
cin et appareil de désinfection 
(étuve) et navires sans médecin 
et sans appareil de désinfection 
(étuve). 

a) Les navires sans médecin 
et sans appareil de désinfection 
(étuve) sont arrétés aux Sources 
de Moise '; les personnes présen- 
tant des symptémes de peste ou 
de choléra sont débarquées et 
isolées dans un hépital. La dé- 
sinfection est pratiquée d’une 
facon compléte. Les autres pas- 
sagers sont débarqués et isolés 
par groupes composés de per- 
sonnes aussi peu nombreuses que 
vossible, de maniére que ]’ensem- 
bie ne soit pas solidaire d’un 
groupe particulier si la peste ou 
e choléra venait & se développer. 
Le linge sale, les objets & usage, 
les vétements de I’ équipage et des 
passagers sont désinfectés ainsi 
que le navire. 

Il est bien entendu qu’il ne 
s’agit pas du déchargement des 
marchandises, mais seulement de 
la désinfection de la partie du 
navire qui a été infectée. 

Les passagers resteront pen- 
dant cing jours dans un établisse- 
ment désigné par le Conseil sani- 
taire maritime et quarantenaire 
d’Egypte. Lorsque les cas de 
peste ou de choléra remonteront 
& plusieurs jours, la durée de l’iso- 
lement sera diminuée. Cette du- 
rée variera selon l’époque de la 
guérison, de la mort ou de I isole- 
ment du dernier malade. Ainsi, 
lorsque le dernier cas de peste ou 
de choléra se sera terminé depuis 
six jours par la guérison ou la 


1 Les malades sont autant que possible débarqués 
aux Sources de Moise, les autres personnes peuvent 
subir l’observation dans une station sanitaire dé- 
signée pgr le Conseil sanitaire maritime et quarante- 
naire d’ Egypte (lazaret ces pilotes). 
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plete the observation period of five 
days. They shall undergo the 
measures prescribed for infected 
vessels. 

When the plague or cholera has 
appeared exclusively among the 
crew, only the soiled linen of the 
latter shall be disinfected, but it 
shail all be disinfected, including 
that in the living quarters of the 
crew. 

Art. 61.—Infected vessels are 
divided into vessels with a physi- 
cian and a disinfecting apparatus 
(chamber) on board, and vessels 
without a physician and a disin- 
fecting apparatus (chamber). 

a) Vessels without a physician 
and a disinfecting apparatus 
(chamber) shall be stopped at 
Moses Spring; persons showing 
symptoms of plague or cholera 
shall be landed and isolated in a 
hospital. The disinfection shall 
be carried out in a thorough man- 
ner. The other passengers shall 
be landed and isolated in groups 
composed of as few persons as 
possible, so that the whole number 
may not be infected by a particu- 
lar group if the plague or cholera 
should develop. The soiled linen, 
wearing apparel, and clothing of 
the crew and passengers, as well 
as the vessel, shall be disinfected. 


It is to be distinctly understood 
that there shall be no discharge of 
cargo but simply a disinfection of 
the part of the vessel which has 
been infected. 

The passengers shall remain for 


designated by the Sanitary, Mari- 
time, and Quarantine Board of 
Egypt. Whenthecases of plague 
or cholera date back sovetil days, 
the length of the isolation shall 
be diminished. This length shall 
vary according to the date of the 
cure, death, or isolation of the last 
patient. Thus, when the last case 
of plague or cholera has termi- 
nated six days before by a cure or 
death, or when the last patient has 


1The patients shall as far as possible, be landed 
at Moses Spring; the other persons may undergo 
the observation in a sanitary station designated by 
the Sanitary, Maritime, and Quarantine Board of 
Egypt (pilots’ lazaretto). 
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five days in an establishment 


Length thereof. 


Witha physicianand 
disinfecting apparatus. 


_ Disinfection of soiled 
linen. 


If only crew infected. 


Ship’s physician to 
declare suspected per- 
sons, etc. 


Places to be disin- 
fected. 
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mort, ou que le dernier malade 
aura été isolé depuis six jours, 
observation durera un jour; s’il 
ne s'est écoulé qu’un laps de cing 
jours, l’observation sera de deux 
ours; s'il ne s’est écoulé qu’un 
~ de quatre jours, l’observation 
sera de trois jours; s'il ne s’est 
écoulé qu’un oe de trois jours 
l’ observation sera de quatre jours; 
s'il ne s’est écoulé qu’un laps de 
deux jours ou d’un jour, l’observa- 
tion sera de cing jours. 

b) Les navires avec médecin et 
appareil de désinfection (étuve) 
sont arrétés aux Sources de Moise. 
Le médecin du bord doit déclarer, 
sous serment, quelles sont les 
personnes & ‘ie présentant des 
symptémes de peste, de choléra. 
Ces malades sont débarqués et 
isolés. 

Aprés le débarquement de ces 
malades, le linge sale du reste des 
passagers, que l’autorité sanitaire 
considérera comme dangereux, et 
de euros? subira la désinfec- 
tion & bord. 

Lorsque la peste ou le choléra 
se seramontré exclusivement dans 
l’ équipage, la désinfection du linge 
ne portera que sur le linge sale de 
Longe et le linge des postes 
de I’ équipage. 

Lemédecin du bord doitindiquer 
aussi, sous serment, la partie ou 
le compartiment du navire et la 
section de l’hépital dans lesquels 
le ou les malades ont été trans- 
portés. Il doit déclarer égale- 
ment, sousserment, quellessontles 
personnes qui ont été en rapport 
avec le pestiféré ou le cholérique 
depuis la premiére manifestation 
dela aialinaatt par des contacts 
directs, soit par des contacts avec 
des objets qui pourraient étre 
contaminés. Cesseules personnes 
seront considérées comme sus- 
pectes. 

La partie ou le compartiment 
du navire et la section de l’hépital 
dans lesquels le ou les malades 
auront été transportés, seront 
complétement désinfectés. On 
entend par “partie du navire” la 
cabine du aed, les cabines at- 
tenantes, le couloir de ces cabines, 
le pont, les parties du pont sur 


been isolated for six days, the ob- 
servation shall last one day; if only 
five days have elapsed, the obser- 
vation period shall be two days; if 
only four days have elapsed, the 
observation period shall be three 
days; if only three days have 
elapsed, the observation period 
shall be four days; and if “a two 
days or one day has elapsed, the 
observation period shall be five 
days. 


b) Vessels with a physician and 
a disinfecting apparatus (cham- 
ber) on board shall be stopped at 
Moses Spring. The ship’s physi- 
cian must declare, under oath, 
what persons on board show 
symptoms of plague or cholera. 
These patients shall be landed and 
isolated. 

After the landing of these pa- 
tients, the soiled linen of the rest 
of the passengers which the health 
authority may consider dangerous, 
as well as that of the crew, shall 
undergo disinfection on board. 

When plague or cholera shall 
have appeared exclusively among 
the crew, the disinfection of the 
linen shall be limited to the soiled 
linen of the crew and the linen of 
the living apartments of the crew. 

The ship’s physician shall indi- 
cate also, under oath, the part or 
compartment of the vessel and 
the section of the hospital in which 
the patient or patients have been 
transported. He shall also de- 
clare, under oath, what persons 
have been in contact with the 
plague or cholera patient since the 
first manifestation of the disease, 
either directly or through contact 
with objects which might be con- 
taminated. Such persons alone 
shall be considered as “ suspects’. 


The part or compartment of the 
vessel and the section of the hos- 
pital in which the patient or 
patients have been transported 
shall be thoroughly disinfected. 
By “part of the ship” shall be 
meant the cabin of the patient, 
the neighboring cabins, the cor- 
ridor on which these cabins are 
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lesquellesleou les malades auraient 
séjourné. 


S’il est impossible de désinfecter 
la partie ou le compartiment du 
navire qui a été occupé par les 
personnes atteintes de peste ou de 
choléra, sans débarquer les per- 
sonnes déclaréessuspectes, ces per- 
sonnes seront ou placées sur un 
autre navire spécialement affecté 
& cet usage, ou débarquées et 
logées dans |’établissement sani- 
taire, sans contact avec les mala- 
des, lesquels doivent étre placés 
dans |’h6pital. 

La durée de ce séjour sur le 
navire ou & terre pour la désinfec- 
tion sera aussi courte que possible 
et n’excédera pas vingt-quatre 
heures. 

Les suspects subiront, soit sur 
leur batiment, soit sur le navire 
affecté & cet usage, une observa- 
tion dont la durée variera suivant 
les cas et dans les termes prévus 
au 3° alinéa du paragraphe (a). 


Le temps pris par les opérations 
réglementaires est compris dans 
la durée de l’observation. 


Le passage en quarantaine peut 
étre accordé avant!’ expiration des 
délais indiqués ci-dessus si |’au- 
torité sanitaire le juge possible. 
Il sera, en tout cas, accordé lorsque 
la désinfection aura été accomplie 
si le navire abandonne, outre ses 
malades, les personnes indiquées 
ci-dessus comme “suspectes’’. 


Une étuve placée sur un ponton 
peut venir accoster le navire pour 
rendre plus rapides les opérations 
de désinfection. 

Les navires infectés demandant 
i obtenir la libre pratique en 
Egypte sont retenus aux Sources 
de Moise cing jours; ils subissent, 
en outre, les mémes mesures que 
celles adoptées pour les navires 
infectés arrivant en Europe. 
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located, the deck, and the parts 
of the deck where the patients 
have been. 

If it is impossible to disinfeot 
the part or compartment of the 
vessel which has been occupied 
by the persons stricken with 
plague or cholera without landing 
the persons declared suspects, 
these persons shall be either placed 
in another vessel specially desig- 
nated for this purpose or landed 
and lodged in the sanitary estab- 
lishment without coming in con- 
tact with the patients, who shall 
be placed in the hospital. 

The duration of this stay on the 
vessel or on shore shall be as short 
as possible and shall not exceed 
twenty-four hours. 


The suspects shall undergo, 
either on their vessei or on the 
vessel designated for this purpose, 
an observation period whose du- 
ration shall vary according to the 
cases and under theconditions pro- 
vided in the third paragraph of 
subdivision (a). 

The time taken up by the pre- 
scribed operations shall be com- 
prised in the duration of the 
observation period. 

The passage through in quaran- 
tine may be allowed before the 
expiration of the periods indicated 
above if the health authority 
deems it possible. It shall at all 
events be granted when the disin- 
fection has been completed, if the 
vessel leaves behind not only its 
patients but also the persons indi- 
cated above as ‘‘suspects.”’ 

A disinfecting chamber placed 
on a lighter may come alongside 
the vessel in order to expedite the 
disinfecting operations. 

Infected vessels requesting pra- 
tique in Egypt shall be detained 
at Moses Spring five days; they 
shall, moreover, undergo the same 
measures as those adopted for in- 
fected vessels arriving in Europe. 


Treatment of 
pects. 


Sus 


Passage through in 
quarantine after com- 


plete disinfection. 


Infected vessels 
Moses Spring. 


at 
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Measures during Mec- 
ca pilgrimage. 


Treatment of ships 
from the Hedjaz, etc., 
during prevalente of 
plague, etc. 


If bound for Egypt. 


Detention at Moses 


Spring. 


Surveillance, etc., at 
Suezand Moses Spring. 


Medical] inspection. 
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B. Mesures a l’égard des navires 
ordinaires venant de ports conta- 
minés du Hedjaz, en temps de 
pélerinage. 


Art. 62.—A l’époque du péle- 
rinage de la Mecque, si la peste ou 
le choléra sévit au Hedjaz, les 
navires provenant du Hedjaz ou 
de toute autre partie de la céte 
arabique de la ae Rouge, sans y 
avoir embarqué des pélerins ou 
masses analogues et qui n’ont pas 
eu & bord, durant la traversée, 
d’accident suspect, sont placés 
dans la catégorie des navires or- 
dinaires suspects. Ls sont soumis 
auX mesures préventives et au 
traitement imposés & ces navires. 


Siils sont aA destination de 
V’Egypte, ils subissent, dans un 
établissement sanitaire désigné 
par le Conseil sanitaire maritime 
et quarantenaire, une observation 
de cing jours, & compter de la 
date du départ, pour le choléra 
comme pour la peste. Ils sont 
soumis, en outre, & toutes les 
mesures prescrites pour les ba- 
teaux suspects (désinfection, etc.) 
et ne sont admis 4 la libre pra- 
tique qu’aprés visite médicale 
forsedile, 

Il est entendu que si les navi- 
res, durant la traversée, ont eu 
des accidents suspects, |’observa- 
tion sera subie aux Sources de 
Moise et sera de cinq jours, qu’il 
s’agisse de peste ou de choléra. 


Section IV.—ORGANISATION DE 
LA SURVEILLANCE ET DE LA DEs- 
INFECTION A SUEZ ET AUX 
SourcES DE MoisE. 


Art. 63.—La visite médicale 
prévue par les réglements est 
faite pour chaque navire arrivant 
& Suez par un ou plusieurs mé- 
decins de la station; elle est faite 
de jour pour les provenances des 
ports contaminés de peste ou de 
choléra. Elle peut avoir lieu, 
méme de nuit, sur ces navires qul 
se présentent pour transiter le 
Canal, s’ils sont éclairés 4 la 
lumiére électrique, et toutes les 


B.— Measures with respect to ordi- 
nary veé ssels hailing from the 
infected ports of Hedjaz during 
the pilgrvmage season. 


Art. 62.—If plague or cholera 
prevails in Hedjaz during the 
time of the Mecca pilgrimage, ves- 
sels coming from the Hedjaz or 
from any other part of the Ara- 
bian coast of the Red Sea without 
having embarked there any pil- 
grims or similar masses of persons, 
and which have not had any sus- 
picious occurrence on board dur- 
ing the voyage, shall be placed in 
the category of ordinary suspected 
vessels. They shall be subjected 
to the preventive measures and to 
the treatment imposed on such 
vessels. 

If they are bound for Egypt 
they shall undergo, in a sanitary 
establishment designated by the 
Sanitary, Maritime, and Quaran- 
tine Board, an observation of five 
days from the date of departure 
for cholera as well as for plague. 
They shall be subjected, moreover, 
to all the measures prescribed for 
suspected vessels (disinfection, 
etc.), and shall not be granted 
pratique until they have passed 
a favorable medical examination. 


It shall be understood that if 
the vessels have had suspicious 
occurrences during the voyage 
they shall pass the observation 
period at Moses Spring, which 
shall last five days whether it be 
a question of plague or cholera. 


Section 1V.—ORGANIZATION OF 
SURVEILLANCE AND DISINFEC- 
TION AT SvuEZ AND MOsEs 
SPRING. 


Art. 63.—The medical inspec- 
tion prescribed by the regulations 
shall be made on each vessel ar- 
riving at Suez by one or more of 
the physicians of the station, be- 
ing made in the daytime on vessels 
hailing from ports infected with 
plague or cholera. It may, how- 
ever, be made at night on vessels 
which come to pass through the 
canal, provided they are lit by 
electricity and whenever the local 
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fois que l’autorité sanitaire locale 
a l’assurance que les conditions 
d’éclairage sont suffisantes. 

Art. 64.—Les médecins de la 
station de Suez sont au nombre 
de sept au moins, un médecin en 
chef, six titulaires. Ils doivent 
étre pourvus d’un dipléme régu- 
lier et choisis de préférence 
parmi les médecins ayant fait des 
études spéciales pratiques d’épi- 
démiologie et de bactériologie. 
Ils sont nommés par le Ministre 
de |’ Intérieur, sur Ta présentation 
du Conseil sanitaire maritime et 
quarantenaire d’Egypte. Is re- 
coivent un traitement qui, de huit 
mille frances, peut ory sabe pro- 
gressivement & douze mille francs 
pour les six médecins et de douze 
mille & quinze mille francs pour le 
médecin en chef. 


Si le service médical était en- 
core insuffisant, on aurait recours 
aux médecins de la marine des 
différents Etats: ces médecins 
seraient placés sous l’autorité du 
médecin en ‘chef de la station 
sanitaire. 

Art. 65.—Un corps de gardes 
sanitaires est chargé d’assurer la 
surveillance et l’exécution des 
mesures de prophylaxie appli- 
quées dans le Canal de Suez, a 
l’établissement des Sources de 
Moise et & Tor. 

Art. 66.—Ce corps comprend 
dix gardes. 

Il est recruté parmi les anciens 
sous-officiers des armées_ et 
marines européennes et égyp- 
tiennes. 

Les gardes sont nommeés, aprés 
que leur compétence a été cons- 
tatée par le Conseil, dans les 
formes prévues & l'article 14 du 
décret khédivial du 19 juin 1893. 


Art. 67.—Les gardes sont di- 
visés en deux classes: 

La 1" classe comprend quatre 
gardes; 

La 2° comprend six gardes. 

Art. 68.—La solde annuelle 
allouée aux gardes est pour: 

la 1" classe, de 160 1. ég. & 200 
1. ég.; 


health authority is satisfied that 
the lighting facilities are ade- 
quate. 

Art. 64.—The physicians of the 
Suez station shall be at least 
seven in number—one chief phy- 
sician and six others. They must 
possess a regular diploma and 
shall be chosen preferably from 
among physicians who have 
made special practical studies in 
epidemiology and _ bacteriology. 
They shall be appointed by the 
Minister of the Interior upon the 
recommendation of the Sanitary, 
Maritime, and Quarantine Board 
of Egypt. They shall receive a 
salary to begin at 8,000 francs and 
which may progressively rise to 
12,000 francs for the six physi- 
cians, and vary from 12,000 to 
15,000 frances for the chief phy- 
sician. 

If the medical service should 
still prove inadequate, recourse 
may be had to the surgeons of 
the navies of the several nations, 
who shall be placed under the au- 
thority of the chief physician of 
the sanitary station. 

ArT. 65.—-A corps of sanitary 
guards shall be intrusted with the 
surveillance and execution of the 
prophylactic measures applied in 
the Suez Canal, at the establish- 
ment at Moses Spring, and at 
Tor. 

Art. 66.—This corps shall com- 
prise ten guards. 

It shall be recruited from among 
former noncommissioned officers 
of the European and Egyptian 
armies and navies. 

After their competence has been 
ascertained by the Board, the 
guards shall be appointed in the 
manner provided by article 14 of 
the Khedival decree of June 19, 
1893. 

Art. 67.—The guards shall be 
divided into two classes, the first 
comprising four and the second 
six guards. 


Art. 68.—The annual compen- 
sation allowed the guards shall be: 
For the first class, from £160 
Eg. to £200 Eg.; 
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la 2° classe, de 120 1. ég. & 168 
l. ég.; 
avec augmentation progressive 
jusqu’& ce que le maximum soit 
atteint. 

Art. 69.—Les gardes sont in- 
vestis du caractére d’agents de 
la force publique, avec ‘droit de 
réquisition en cas d’infraction aux 
réglements sanitaires. 


lis sont placés sous les ordres 
immédiats du directeur de l’office 
de Suez ou de Tor. 


Section V.—PASSAGE EN QUA- 
RANTAINE DU CANAL DE SUEZ. 


Art. 70.—L’autorité sanitaire 
de Suez accorde le passage en 
quarantaine. Le Conseil en est 
immédiatement informé. 


Dans les cas douteux, la déci- 
sion est prise par le Conseil. 

Art. 71.—Dés que l’autorisa- 
tion prévue & larticle précédent 
est accordée, un télégramme est 
expédié a l’autorité désignée par 
chaque Puissance. L’expédition 
du télégramme est faite aux frais 
du navire. 

Art. 72.—Chaque Puissance 
édictera des dispositions pénales 
contre les bitiments qui, aban- 
donnant le parcours indiqué par 
le capitaine, aborderaient indd- 
ment un des ports du territoire 
de cette Puissance. Seront ex- 
ceptés les cas de force majeure 
et de relache forcée. 

Art. 73.—Lors de l’arraison- 
nement, le capitaine est tenu de 
déclarer s’il a & son bord des 
équipes de chauffeurs indigénes 
ou de serviteurs & gages ‘quel- 
conques, non inscrits sur le réle 
d’équipage ou le registre 4 cet 
‘usage. 

Les questions suivantes sont 
notamment posées aux capitaines 
de tous les navires se présentant 
Suez, venant du Sud. Ils y ré- 
pondent sous serment: 

“Avez-vous des  auxiliaires: 
chauffeurs ou autres gens de ser- 
vice, non inscrits sur le réle de 
l’équipage ou sur le registre spé- 
cial ? Quelle est leur nationalité ? 
Oi les avez-vous embarqués ?”’ 


For the second class, from £120 
Eg. to £168 Eg.; 

‘With a progressive increase un- 
til the maximum is reached. 


Art. 69.—The guards shall be 
invested with the character of of- 
ficers of the public peace, with 
the right to call for assistance in 
case of infractions of the sanitary 
regulations. 

rhey shall be placed under the 
immediate orders of the Director 
of the Suez or the Tor Bureau. 


Section V.—PassaGE THROUGH 
THE SuEZ CANAL IN QUARANTINE. 


Art. 70.—The health authority 
of Suez shall grant the passage 
through in quarantine, and the 
Board shall be immediately in- 
formed thereof. 

Doubtful cases shall be decided 
by the ae 

Art. 71.—As soon as the permit 
prov ‘ded for in the preceding ar- 
ticle is granted, a telegram shall 
be sent to the authority designat- 
ed by each Power, the dispatch 
of the telegram being at the ex- 
pense of the vessel. 

Art. 72.—Each Power shall es- 
tablish penalties against vessels 
which abandon the route indicat- 
ed by the captain and unduly ap- 
proach one of the ports within its 
territory, cases of vis major and 
enforced sojourn being excepted. 


Art. 73.—Upon a vessel’s being 


a the captain shall be 
obliged to declare whether he has 
on board any gangs of native 
stokers or of wage-earning employ- 
ees of any description who are not 
inscribed on the crew list or the 
register kept for this purpose. 

The following questions in par- 
ticular shall be ae d the captains 
of all vessels arriving at Suez from 
the south, and shall be answered 
unde r oath: 

‘Have you any helpers (stok- 
ers or other workmen) not in- 
scribed on your crew list or on 
the special register? What is 
their nationality ? Where did you 
embark them ?”’ 
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Les médecins sanitaires doivent 
s’assurer de la présence de ces 
auxiliaires et, s’ils constatent qu’il 
y a des manquants parmi eux, 
chercher avec soin les causes de 
l’absence. 

Art. 74.—Un officier sanitaire 
et deux gardes sanitaires montent 
&bord. Is doivent accompagner 
le navire jusqu’a Port-Said. Ls 
ont pour mission d’empécher les 
communications et de veiller & 
l’exécution des mesures prescrites 
pendant la traversée du Canal. 

Art. 75.—Tout embarquement 
ou débarquement et tout trans- 
bordement de passagers ou de 
marchandises sont interdits pen- 
dant le parcours du Canal de Saee 
& Port-Said. 

Toutefois, les voyageurs peu- 
vent s’embarquer 4 Port-Said en 
quarantaine. ; 

Art. 76.—Les navires transi- 
tant en quarantaine doivent 
effectuer le parcours de Suez a 
Port-Said sans garage. 

En cas d’échouage ou de garage 
indispensable, les opérations 
nécessaires sont effectuées par le 
personnel du bord, en évitant 
toute communication avec le per- 
sonnel de la Compagnie du Canal 
de Suez. 

Art. 77.—Les transports de 
troupes par bateaux suspects ou 
infectés transitant en quarantaine 
sont tenus de traverser le Canal 
seulement de jour. S’ils doivent 
séjourner de nuit dans le canal, 
ils prennent leur mouillage au lac 
Timsah ou dans le grand Tac. 


Art. 78.—Le stationnementdes 
navires transitant en quarantaine 
est interdit dans le port de Port- 
Said, sauf dans les cas prévus aux 
articles 75, alinéa 2, et 79. 


Les opérations deravitaillement 
doivent étre pratiquées avec. les 
moyens du bord. 


Les chargeurs ou toutes autres 
ersonnes, qui seraient montés & 
ord sont isolés sur le ponton 

quarantenaire. Leurs vétements 
y subissent la désinfection régle- 
mentaire. 


The sanitary physicians should 
ascertain the presence of these 
helpers and if they discover that 
any of them are missing they 
should carefully seek the cause of 
their absence. 

Art. 74.—A health officer and 
two sanitary guards shall board 
the vessel and accompany her to 
Port Said. Their duty shall be to 
prevent communications and see 
to the execution of the prescribed 
measures — the passage 
through the canal. 


Art. 75.—All embarkations, 


landings, and transshipments o 
passengers or cargo are forbidden 
during the passage through the 
Suez Canal to Port Said. 


However, passengers may em- 
bark at Port Said in quarantine. 


Art. 76.—Vessels passing 
through in quarantine shall make 
the trip from Suez to Port Said 
without putting into dock. 

In case of stranding or of being 
compelled to put into dock, the 
necessary operations shall be per- 
formed by the personnel on board, 
all communications with the em- 
ployees of the Suez Canal Com- 
pany being avoided. 

Art. 77.—When troops are con- 
veyed through the canal on sus- 
picious or infected vessels passing 
through in quarantine, the trip 
shall be made in the daytime only. 
If it is necessary to stop at night 
in the canal, the vessels shall an- 
chor in Lake Timsabh or the Great 
Lake. 

Art. 78.—Vessels passing 
through in quarantine are forbid- 
den to stop in the harbor of Port 
Said except in the cases contem- 
plated in articles 75 (paragraph 2) 
and 79. 

The supply and preparation of 
food on board senaahe shall be 
effected with the means at hand 
on the vessels. 

Stevedores or any other persons 
who may have gone on board shall 
be isolated on the quarantine 
lighter. Their clothing shall 
there undergo disinfection as per 
regulations. 


Health officer, etc., 
to accompany ship to 
Port Said. 


Embarkations, etc. 
forbidden. 


Exception. 


_ Duties of ships pass- 
ing in quarantine. 


Suspected, etc., ships 
Carrying troops. 


_Stopping at Port 
Said forbidden, etc. 


Supplying food. 


Isolating stevedores, 
etc. 
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Art. 79.—Lorsqu’il est indis- 
pensable, pour les navires transi- 
tant en quarantaine, de prendre du 
charbon & Port-Said, ces navires 
doivent exécuter cette opération 
daus un endroit offrant les garan- 
ties nécessaires d’isolement et de 
surveillance sanitaire, qui sera in- 
diqué par le Conseil sanitaire. 
Pour les navires & bord desquels 
une surveillance efficace de cette 
opération est possible et ot tout 
contact avec les gens du bord peut 
étre évité, le charbonnage par les 
ouvriers du port est autorisé. La 
nuit, le lieu JePopération doit étre 
éclairé & la lumiére électrique. 

Art. 80.—Les pilotes, les élec- 
triciens, les agents de la Com- 
pagnie et les gardes sanitaires sont 
déposés & Port-Said, hors du port, 
entre les jetées, et de la conduits 
directement au ponton de qua- 
rantaine, ot leurs vétements su- 
bissent la désinfection lorsqu’elle 
est jugée nécessaire. 

Arr. 81.—Les navires de guerre 
ci-aprés déterminés bénéficient, 
pour le passage du Canal de Suez, 
des dispositions suivantes: 


Ils seront reconnus indemnes 
par l’autorité quarantenaire sur la 
production d’un certificat éma- 
nant des médecins du bord, con- 
tresigné par le Commandant et 
affirmant sous serment: 


a) qu'il n’y a eu & bord, soit au 
moment du départ, soit pendant 
la traversée, aucun cas de peste 
ou de choléra; 

b) qu’une visite minutieuse de 
toutes les personnes existant & 
bord, sans exception, a été passée 
moins de douze heures avant 
Varrivée dans le port égyptien et 
qu’elle n’a révélé aucun cas de ces 
maladies. 

Ces navires sont exempts de la 
visite médicale et recoivent immé- 
diatement libre pratique, & la con- 
dition qu’ils alent complété, a 
partir de leur départ du dernier 
port contaminé, une période de 
cing jours pleins. 

Ceux de ces navires qui n’ont 
pas complété la période exigée 
peuvent transiter le Canal en qua- 
‘antaine sans subir la visite mé- 
dicale, pourvu qu’ils produisent 





Art. 79.—When it is absolutely 
necessary for vessels passing 
through in quarantine to take on 
coal at Port Said, they shall per- 
form this operation in a locality 
affording the necessary facilities 
for isolation and sanitary surveil- 
lance, to be selected by the Board 
of Health. When it is possible to 
maintain a strict supervision on 
board the vessel and to prevent 
all contact with the persons on 
board, the coaling of the vessel by 
the workmen of the port may be 
permitted. At night the place 
where the coaling is done should 
be illuminated by electric lights. 

Art. 80.—The pilots, electri- 
cians, agents of the Company, and 
sanitary guards shall be put off at 
Port Said outside of the port be- 
tween the jetties and thence con- 
ducted directly to the quarantine 
lighter, where their clothing shall 
undergo disinfection when deemed 
necessary. 

Art. 81.—The war vessels here- 
inafter specified shall enjoy the 
benefits of the following provi- 
sions when passing through the 
Suez Canal: 

They shall be recognized by the 
quarantine authority as unin- 
fected upon the production of a 
certificate issued by the physicians 
on board, countersigned by the 
commanding officer, and affirming 
under oath: 

a) That there has not been any 
case of plague or cholera on board 
either at the time of departure or 
during the passage. 

b) That a careful examination 
of all persons on board, without 
any exception, has been made less 
than twelve hours before the ar- 
rival in the Egyptian port, and 
that it revealed no case of these 
diseases. 

These vessels shall be exempted 
from the medical examination and 
immediately receive pratique, pro- 
vided a period of five full fave 
has elapsed since their departure 
from the last infected port. 


In case the required period has 
not elapsed, the vessels may pass 
through the canal in quarantine 
without undergoing the medical 
examination, provided they pre- 
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le susdit certificat & lautorité 
quarantenaire. 

L’autorité quarantenaire a 
néanmoins le droit de faire pra- 
tiquer, par ses agents, la visite 
médicale & bord des navires de 
guerre toutes les fois qu’elle le 
juge nécessaire. 

Les navires de guerre, suspects 


ou infectés, seront soumis aux 
réglements en vigueur. 
Ne sont considérées comme 


navires de guerre que les unités 
de combat. Les bateaux-trans- 
ports, les navires-hépitaux en- 
trent dans la catégorie des navires 
ordinaires. 

ArT. 82.—Le Conseil sanitaire, 
maritime et quarantenaire d’E- 
gypte est autorisé & organiser le 
transit du territoire égyptien, par 
voie ferrée, des malles postales et 
des passagers ordinaires venant 
de pays contaminés dans des 
trains quarantenaires, sous les 
conditions déterminées dans l’An- 
nexe I. 


Section VI.—R&£GIME SANITAIRE 
APPLICABLE AU GOLFE PERSIQUE 











Art. 83.—La_ réglementation 
sanitaire telle qu’elle est instituée 
par les articles de la présente 
Convention sera appliquée, en ce 
qui concerne les navires pénétrant 

dans le Golfe Persique, par les au- 
torités sanitaires des ports d’ar- 
riv ée. 

Cette réglementation est sou- 
mise, sous le rapport de la clas- 
sification des navires ainsi que du 
régime & leur faire subir dans le 
Golfe Persique, aux trois réserves 
suivantes: 

1° la surveillance des passagers 
et del’équipage sera toujours rem- 
placée par une observation de 
méme durée; 

2° les navires indemnes ne 
pourront y recevoir libre pra- 
tique qu’é la condition d’avoir 
complété cing jours pleins 4 par- 
tir du moment de leur départ 
du dernier port contaminé; 

3° en ce qui concerne les navires 
suspects, le délai de cing jours 
pour l’observation de l’équipage 
et des passagers comptera & partir 
du moment od il n’existe oie de 
cas de peste ou de choléra a bord. 
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sent the above-mentioned certifi- 
cate to the quarantine authorities. 

The quarantine authorities shall 
nevertheless have a right to cause 
their agents to perform the med- 
ical examination on board war 
vessels whenever they deem it 
necessary. 

Suspicious or infected war ves- 
sels shall be subjected to the regu- 
lations in force. 

Only fighting units shall be con- 
sidered as war vessels, transports 
and hospital ships falling under 
the category of ordinary vessels. 


ArT. 82.—The Sanitary, Mari- 
time, and Quarantine Board of 
E cypt is authorized to organize 
the transit through Egyptian ter- 
ritory by rail of the ae and or- 
dinary passengers coming from 
infected countries in quarantine 
trains, under the aiilaen set 
forth in Annex I. 


Section VI.—SANITARY MEASURES 
APPLICABLE TO THE PERSIAN 
GULF. 





Art. 83.—The sanitary regula- 
tion established by the artic les of 
the present Convention shall be 
applied, as regards vessels enter- 
ing the Persian Gulf, by the health 
authorities of the ports of arrival. 


This regulation shall be subject 
to the following three reserva- 
tions with respect to the classifi- 
cation of the vessels and to the 
measures to be applied to them in 
the Persian Gulf: 

1**, The surveillance of the pas- 
sengers and crew shall always be 
superseded by an observation of 
the same duration. 

2¢. Uninfected vessels may ob- 

tain pratique there only upon con- 

dition that five full days have 
elapsed since the time of their de- 
parture from the last infected 
port. 

34, In regard to suspected ves- 
sels the period of five days for 
the observation of the crew and 
passengers shall begin as soon as 
there is no case of plague or cholera 
on board. 
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Pilgrimages. 


General provisions. 


_ Medical examina- 
tion, etc. 
Ante, p. 1849. 


_ Embarkation from 
infected ports restrict- 
ed. 


Sufficient means to 
complete pilgrimage 
required. 


Long-voyage trans- 
portation restricted to 
steamships. 


Regulations for 
coasting trade ships. 
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TITRE III. 


DISPOSITIONS SPECIALES AUX PE- 


LERINAGES. 


CHAPITRE PREMIER. 
PRESCRIPTIONS GENERALES. 


Art. 84.—Les dispositions de 
l’article54 du titre II sont applica- 
bles aux personnes et objets & des- 
tination du Hedjaz ou de I’Irak- 
Arabi et qui doivent étre embar- 
qués a bord d’un navire & péle- 
rins, alors méme que le port 
d’embarquement ne serait pas 
contaminé de peste ou de choléra. 

Art. 85.—Lorqu’il existe des 
cas de peste ou de choléra dans le 

ort, l’embarquement ne se fait a 
Soul des navires 4 pélerins qu’a- 
prés que les personnes réunies en 
groupes ont été soumises & une 
observation permettant de s’assu- 
rer qu’aucune d’elles n’est atteinte 
de la peste ou du choléra. 

Il est entendu que, pour exécu- 
ter cette mesure, chaque Gouver- 
nement peut tenir compte des 
circonstances et possibilités lo- 
cales. 

Art. 86.—Les pélerins sont 
tenus, si les circonstances locales 
le permettent, de justifier des 
moyens strictement nécessaires 
pour accomplir le pélerinage, spé- 
cialement du billet d’aller et re- 
tour. 

Art. 87.—Les navires & vapeur 
sont seuls admis & faire le trans- 
port des pélerins au long cours. 
Ce transport est interdit aux 
autres bateaux. 

Art. 88.—Les navires 4 péle- 
rins faisant le cabotage destinés 
aux transports de courte durée 
dits ““voyages au cabotage’”’ sont 
soumis aux prescriptions conte- 
nues dans le Réglement spécial 
applicable au pélerinage du Hed- 
jaz qui sera publié par le Conseil 
de santé de Constantinople, con- 
formément aux principes édictés 
dans la présente Convention. 


Tirte ITI. 


PROVISIONS SPECIALLY APPLICA- 
BLE TO PILGRIMAGES. 


CHAPTER First. 
GENERAL PROVISIONS. 


Art. 84.—The provisions of 
article 54 of Title II are applicable 
to persons and objects bound for 
Hedjaz or Irak-Arabi and who 
are to be embarked on a pilgrim 
ship, even if the port of embar- 
kation is not infected with plague 
or cholera. : 


Art. 85.— When cases of plague 
or cholera exist in the port, no 
embarkation shall be made on 
pilgrim ships until after the per- 
sons, assembled in a group, have 
been subjected to an observation 
for the purpose of ascertaining 
that none of them is stricken with 
plague or cholera. 

It shall be understood that, in 
executing this measure, each Gov- 
ernment may take into account 
the local circumstances and pos- 
sibilities. 

Art. 86.—If local circumstances 
permit, the pilgrims shall be 
obliged to prove that they possess 
the means absolutely necessary to 
complete the pilgrimage, especial- 
ly a round-trip ticket. 


Art. 87,—Steamships shall 
alone be permitted to engage in the 
long-voyage transportation of pil- 
grims, all other vessels being i. 
bidden to engage in this traffic. 

Art. 88.—Pilgrim ships engaged 
in coasting trade and used in mak- 
ing the conveyances of short dura- 
tion called ‘‘coasting trade”’ shall 
be subject to the provisions con- 
tained in the special regulations 
applicable to the Hedjaz pilgrim- 
age, which shall be published by 
the Board of Health of Constan- 
tinople in accordance with the 
principles announced in the pres- 
ent Convention. 
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Art. 89.—N’est pas considéré 
comme navire & pélerins celui qui, 
outre ses passagers ordinaires, 
parmi lequels peuvent étre com- 
pris les pélerins des classes su- 
périeures, embarque des pélerins 
de la derniére classe, en proportion 
moindre d’un pélerin par cent ton- 
neaux de jauge brute. 

Art. 90.—Tout navire 4 péle- 
rins se trouvant dans les eaux 
ottomanes doit se conformer aux 
srescriptions contenues dans le 
Hashekent pte applicable au 
pélerinage du Hedjaz qui sera 
publié par le Conseil de santé 
de Constantinople, conformément 
aux principes édictés dans la pré- 
sente Convention. 

Art. 91.—Le capitaine est tenu 
de payer la totalité des taxes 
sanitaires exigibles des pélerins. 
Elles doivent étre comprises dans 
le prix du billet. 

Art. 92.—Autant que faire se 
peut, les pélerins qui débarquent 
ou embarquent dans les stations 
sanitaires ne doivent avoir entre 
eux aucun contact sur les points 
de débarquement. 

Les pélerins débarqués doivent 
étre répartis au campement en 
groupes aussi peu nombreux que 
possible. 

I] est nécessaire de leur fournir 
une bonne eau potable, soit qu’on 
la trouve sur place, soit qu’on 
l’obtienne par distillation. 

Art. 93.—Lorsqu’il y a de la 
neste ou du choléra au Hedjaz, 
oe vivres emportés par les péle- 
rins sont détruits si l’autorité 
sanitaire le juge nécessaire. 


CuHaAPitTreE II. 


NAVIRES A PELERINS.—INSTALLA- 
TIONS SANITAIJRES. 


Sec rion I,.—CoNDITIONNEMENT 
GENERAL DES NAVIRES. 


Arr. 94.—Le navire doit pou- 
voir loger les pélerins dans !’entre- 
pont. 

En dehors de l’équipage, le 
navire doit fournir & chaque indi- 
vidu, quel que soit son Age, une 
surface de 1 m. 50 carrés, c’est-a- 


Art. 89.—A vessel which does 
not embark a greater proportion 
of pilgrims of the lowest class than 
one per hundred tons’ gross bur- 
den, in addition to its ordinary 
passengers (among whom pilgrims 
of the higher class may be in- 
cluded), shall not be considered 
as a pilgrim ship. 

Art. 90.—Every pilgrim ship 
situated in Ottoman waters must 
conform to the provisionscontain- 
ed in the special regulations ap- 
plicable to the Hedjaz_pilgrim- 
age, which shall be published by 
the Board of Health of Constan- 
timople in accordance with the 
principles set forth in the present 
convention. 

Art. 91.—The captain shall be 
obliged to pay all the sanitary 
taxes collectible from the pilgrims, 
which shall be comprised in the 
price of the ticket. 

Art. 92.—As far as possible, the 
pilgrims who land or embark at 
the sanitary stations should not 
come in contact with one another 
at the points of debarkation. 


The pilgrims who are landed 
shall be sent to the encampment 
in as small groups as possible. 


They must be furnished with 
good Sakion water, whether it 
is found on the spot or obtained 
by distillation. 


Art. 93.—When there is plague 
or cholera in Hedjaz, the pro- 
visions carried by the pilgrims 


shall be destroyed if the health 
authority deems it necessary. 


Cuapter II. 


PILGRIM SHIPS.—SANITARY AR- 


RANGEMENTS. 


Section I.—GENERAL 
MENT 


ARRANGE- 
OF VESSELS. 


Art. 94.—The vessel must be 
able to lodge pilgrims between 
decks. 

Outside of the crew, the vessel 
shall furnish to every individual, 
whatever be his age, a surface of 
1.5 square meters (16 English 
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Vessels not rated 
pilgrim ships. 


Pilgrim ships in 
Turkish waters. 


Payment of sanitary 
taxes. 


Isolation, etc., at 
sanitary stations. 


Destruction of in- 


Sanitary provisions. 


Pilgrim ships. 


Sanitary arrange- 


ments. 


Space requirements. 



















































































































































































































































































Sea water for bath- 
ing pilgrims. 


Water closets for 
passengers. 


Private cooking ar- 


rangements. 


Infirmaries. 


Medical treatment. 





dire 16 pieds carrés anglais, avec 
une hauteur d’entrepont d’envi- 
ron 1 m. 80. 

Pour les navires qui font le ca- 
botage, chaque pélerin doit dis- 
poser d’un espace d’au moins 2 
métres de largeur dans le long des 
plats-bords du navire. 

Art. 95.—De chaque cé6té du 
navire, sur le pont, doit étre ré- 
servé un endroit dérobé & la vue 
et pourvu ne & main, de 
maniére & fournir de |’eau de mer 

your les besoins des pélerins. Un 

iat de cette nature doit étre 
exclusivement affecté aux fem- 
mes, 

Art. 96.—Le navire doit étre 
pourvu, outre les lieux d’aisances 
a l’usage de |’ équipage, de latrines 
ai effet d’eau ou pourvues d’un 
robinet dans la proportion d’au 
moins une latrine pour chaque 
centaine de personnes embar- 
quées. 

Des latrines doivent étre affec- 
tées exclusivement aux femmes. 

Des lieux d’aisances ne doivent 
pas exister dans les entreponts 
ni dans la cale. 

Art. 97.—Le navire doit étre 
muni de deux locaux affectés a 
la cuisine personnelle des pélerins. 
[lest interdit aux pélerins de faire 
du feu ailleurs, notamment sur le 
pont. 

Art. 98.—Des locaux d’infirme- 
rie offrant de bonnes conditions de 
sécurité et de salubrité doivent 
étre réservés au logement des ma- 
lades. 

lis seront disposés de maniére 
& pouvoir isoler, d’aprés le genre 
de maladie, les personnes attein- 
tes d’affections transmissibles, 


L’infirmerie doit pouvoir rece- 
voir au moins 5 p. 100 des pélerins 
embarqués a raison de 3 métres 
carrés par téte. 

Art. 99.—Chaque navire doit 
avoir & bord les médicaments, les 
désinfectants et les objets néces- 
saires aux soins des malades. Les 
réglements faits pour ce genre de 
navires par chaque Gouvernement 
doivent déterminer la nature etla 
quantité des médicaments.' Les 

1 Tl est désirable que chaque navire soit muni des 


principaux agents d’immunisation (sérum antipes- 
teux, vaccin de Haffkine, etc.). 
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square feet) with a height be- 
tween decks of about 1.8 meters. 


On vessels engaged in coasting 
trade each pilgrim shall have at 
his disposal a space of at least 2 
meters wide along the gunwales 
of the vessel. 

Art. 95.—On each side of the 
vessel, on deck, there shall be 
reserved a place screened from 
view and provided with a hand 

ump so as to furnish sea water 
be the needs of the pilgrims. 
One such place shall be reserved 
exclusively for women. 


Art. 96.—In addition to the 
water closets for the use of the 
crew, the vessel shall be provided 
with latrines flushed with water 
or provided with a stop cock, in 
the proportion of at least one 
latrine for every 100 persons em- 
barked. 

There shall be latrines reserved 
exclusively for women. 

There shall be no water closets 
between decks or within the hold. 


Art. 97.—The vessel shall have 
two places arranged for private 
cooking by the pilgrims, who shall 
be forbidden to make a fire else- 
where and especially on deck. 


Art. 98.—Infirmaries properly 
arranged with regard to safety 
and sanitary conditions shall be 
reserved for lodging the sick. 


They shall be so arranged as to 
be capable of isolating, according 
to the kind of disease, persons 
stricken with transmissible ail- 
ments. 

The infirmaries shall be able to 
receive at least 5 per cent of the 
pilgrims embarked, allowing at 
vast 3 square kilometers per head. 

Art. 99.—Every vessel shall 
haveon board the medicines, disin- 
fectants, and articles necessary for 
the care of the sick. The regula- 
tions made for this kind of ves- 
sels by each Government shall de- 
termine the nature and quantity 
of the medicines. The care and 


1 It is desirable that each vessel be provided with 
the pee! immunizing agents (antiplague 
serum, Haffkine vaccine, etc.). 
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soins et les remédes sont fournis 
gratuitement aux pélerins. 

ArT. 100.—Chaque navire em- 
barquant des — doit avoir & 
bord un médecin réguliérement 
diplémé et commissionné par le 
Gouvernement du pays auquel le 
navire appartient ou par le Gou- 
vernement du port ot le navire 
prend des pélerins. Un second 
médecin doit étre embarqué dés 
que le nombre des pélerins portés 
par le navire dépasse mille. 


Art. 101.—Lecapitaineest tenu 
de faire apposer & bord, dans un 
endroit apparent et accessible aux 
intéressés, des affiches rédigées 
dans les principales langues des 
pays habités par les pélerins & 
embarquer, et indiquant: 


1° la destination du navire; 

2° le prix des billets; 

3° laration journaliéreen eau et 
en vivres allouée & chaque pélerin ; 

4° le tarif des vivres non com- 
pris dans la ration journaliére et 
devant étre payés & part. 

Art. 102.—Les gros bagages des 
pélerins sont enregistrés, numé- 
rotés et placés dans la cale. Les 
pélerins ne peuvent garder avec 
eux que les objets strictement né- 
cessaires. Les réglements faits 
pour ses navires par chaque Gou- 
vernement en déterminent la na- 
ture, la quantité et les dimensions, 

Art. 103.—Les prescriptions du 
chapitre I, du chapitre II (sec- 
tions I, Il et III), ainsi que du 
chapitre III du présent titre, se- 
ront affichées, sous la forme d’un 
réglement, dans la langue de la 
nationalité du navire ainsi que 
dans les principales langues des 
pays habités par les pélerins & 
embarquer, en un endroit appa- 
rent et accessible, sur chaque 
pont et entrepont de tout na- 
vire transportant des pélerins. 


Section IJ].—MeEsURES A PREN- 
DRE AVANT LE DEPART. 


Art. 104.—Le capitaine ou, & 
défautducapitaine, le propriétaire 
oul’agentde tout navire & pélerins 
est tenu de déclarer & |’autorité 
compétente du port de départ son 


the remedies shall be furnished 
free of charge to the pilgrims. 

Art. 100.—Every vessel em- 
barking pilgrims shall have on 
board a physician holding a regu- 
lar diploma and commissioned by 
the Government of the country to 
which the vessel belongs or by 
the Government of the port in 
which the vessel takes pilgrims on 
board. A second physician shall 
be embarked as soon as the num- 
ber of pilgrims carried by the ves- 
sel exceeds one thousand. 

Art. 101.—The captain shall be 
obliged to have handbills posted 
on board in a position which is con- 
spicuous ad accessible to those 
interested. They shall be in the 
principal languages of the coun- 
tries inhabited by the pilgrims 
embarked, and show: : 

1**, The destination of the vessel. 

24. The price of the tickets. 

34, Thedaily ration of water and 
food allowed to each pilgrim. 

4, A price list of victuals not 
emeenil in the daily ration and 
to be paid for extra. 

Art. 102.—The heavy baggage 
of the pilgrims shall be registered, 
numbered, and placed in the hold. 
The pilgrims shall keep with them 
only such articles as are absolutely 
necessary, the regulations made 
by each Government for its ves- 
sels determining the nature, quan- 
tity, and dimensions thereof. 

ArT. 103.—The provisions of 
Chapters I, IT (sections I, II, and 
IIT), and III of the present Title 
shall be posted, in the form of 
regulations, in the language of 
the nationality of the vessel as 
well as in the principal languages 
of the countries inhabited by the 
pugrims embarked, in a conspicu- 
ous and accessible place on each 
deck and between ioe on every 
vessel carrying pilgrims. 


IT.—MEASURES 
BEFORE 


SEcTION 
TAKEN 


TO 
DEPARTURE. 


BE 


ArT. 104.—At least three days 
before departure the captain, or 
in the absence of the captain the 
owner or agent, of every pilgrim 
ship must declare his intention to 


Handbills in differ- 


ent 
posted. 


languages to be 


Baggage provisions, 


General regulations 
to be posted. 


Measures before de- 


parture 


Declaration 


parture 
tion. 


and 


of de 
destina- 





Inspection, etc. 


Requirements  be- 
fore departure. 


Cleanliness of ship. 


Proper equipment 
for safety, etc. 


Provisions. 


intention d’embarquer des péle- 
rins, au moins trois jours avant le 
départ. Dans les ports d’escale, 
le capitaine ou, & défaut de capi- 
taine, le propriétaire ou l’agent de 
tout navire a pélerins est tenu de 
faire cetteméme déclaration douze 
heures avant le départ du navire. 
Cette déclaration ia indiquer le 
jour projeté pour le départ et la 
destination du navire. 

ArT. 105.—A la suite de la dé- 
claration prescrite par l'article 
srécédent, l’autorité compétente 
fait procéder, aux frais du capi- 
taine, & l’inspection et au mesu- 
rage du navire. L’autorité con- 
sulaire dont reléve le navire peut 
assister & cette inspection. 


Il est procédé seulement a 
l’inspection si le capitaine est dé- 
j& pourvu d’un certificat de me- 
surage délivré par |’autorité com- 
pétente de son pays, & moins 
qu il n’y ait soupgon que le docu- 
ment ne réponde plus & |’état ac- 
tuel du navire.' 

Art. 106.—L’autorité compé- 
tente ne permet le départ d’un 
navire & pélerins qu’aprés s’étre 
assurée : 

a) que le navire a été mis en 
état de propreté parfaite et, au 
besoin, désinfecté ; 

6) que le navire est en état 
d’entreprendre le voyage sans 
danger, qu’il est bien équipé, 
bien aménagé, bien aéré, pourvu 
d’un nombre suffisant d’embarca- 
tions, qu'il ne contient rien & 
bord qui soit ou puisse devenir 
nuisible & la santé ou a la sécu- 
rité des passagers, que le pont 
est en bois ou en fer recouvert de 
bois; 


c) qu'il existe & bord, en sus 
de l’approvisionnement de |’ équi- 
page et convenablement arrimés, 
des vivres ainsi que du combusti- 
ble, le tout de bonne qualité et 


1 L’autorité compétente est actuellement: dans 
les Indes anglaises un fonctionnaire (officer) dé- 
signé & cet effet par le Gouvernement local ( Native 
passenger Ships Act, 1887, art. 7):—dans les Indes 
néerlandaises, je maitre du port;—en Turquie, 
V’autorité sanitaire;—en Autriche-Hongrie, |’auto- 
rité du port;—en Italie, le capitaine de port;—en 
France, en Tunisie et en Espagne, l’autorité sani- 
taire;—en Egypte, l’autorité sanitaire quarante- 
naire, ete. 
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embark pilgrims to the competent 
authority of the port of departure. 
In ports of call the captain, or in 
the absence of the captain the 
owner or agent, of every pilgrim 
ship must make this same decla- 
ration twelve hours before the 
departure of the vessel. This 
declaration must indicate the 
intended day of sailing and the 
destination of the vessel. 

Art. 105.—Upon the declara- 
tion prescribed oe the preceding 
article being made, the competent 
authority shall proceed to the in- 
spection and measurement of the 
vessel at the expense of the cap- 
tain. The consular officer of the 
country to which the vessel be- 
longs may be present at this in- 
spection. 

The inspection only shall be 
made if the captain is already 
provided with a certificate of 
measurement issued by the com- 
petent authority of his country, 
unless it is suspected that the doc- 
ument no longer corresponds to 
the actual state of the vessel.? 

Art. 106.—The competent au- 
thority shall not permit the de- 
yarture of a pilgrim ship until he 
a ascertained: 

a) That the vessel has been put 
in a state of perfect cleanliness 
and, if necessary, disinfected. 

b) That the vessel is in a con- 
dition to undertake the voyage 
without danger; thatitis properly 
equipped, arranged, aad venti- 
lated: that it is provided with an 
adequate number of small boats; 
that it contains nothing on board 
which is or might become detri- 
mental to the health or safety of 
the passengers, and that the deck 
is of wood or of iron covered with 
wood. 

c) That,in addition to the pro- 
visions for the crew, there are pro- 
visions and fuel of good quality 
on board, suitably stored and in 
sufficient quantity for all the pil- 





2 The competent authority is at present: In Brit- 
ish India, an officer designated for this purpose by 
the local government (Native Passenger Ships Act, 
1887, Art. 7); in Dutch India,the harbormaster; in 
Turkey ,the health authority; in Austria-Hungary, 
the port authority; in Italy, the harbormaster; in 
France, Tunis, and Spain, the health authority; in 
Egypt, the quarantine and health authority, etc. 
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en quantité suffisante pour tous 
les pélerins et pour toute la durée 
déclarée du voyage; 

d) quel’eau potable embarquée 
est de bonne qualité et a une ori- 
gine & l’abri de toute contamina- 
tion; qu’elle existe en quantité 
suffisante; qu’ bord les réser- 
voirs d’eau potable sont & l’abri 
de toute souillure et fermés de 
sorte que la distribution de |’eau 
ne puisse se faire que par les ro- 
binets ou les pompes. Les appa- 
reils de distribution dits “‘sugoirs”’ 
sont absolument interdits; 


€) que le navire posséde un ap- 
pareil distillatoire pouvant pro- 
duire une quantité d’eau de 5 
litres au moins, par téte et par 
jour, pour toute personne em- 
barquée, y compris |’équipage; 

Ff) que le navire posséde une 
étuve a désinfection dont la sécu- 
rité et l’efficacité auront été cons- 
tatées par l’autorité sanitaire du 
port d’embarquement des péle- 
rins; 

g) que l’équipage comprend un 
médecin diplémé et commis- 
sionné,? soit par le Gouvernement 
du pays auquel le navire appar- 
tient, soit par le Gouvernement 
du port ot le navire prend des 
pélerins, et que le navire posséde 
des médicaments, le tout con- 
formément aux articles 99 et 100; 


h) que le pont du _navire est 
dégagé de toutes marchandises et 
objets encombrants; 

1) que les dispositions du na- 
vire sont telles que les mesures 
prescrites par la Section III ci- 
aprés peuvent étre exécutées. 

Art. 107.—Le capitaine ne peut 
partir qu’autant qu il a en mains: 

1° une liste visée par l’autorité 
compétente et indiquant le nom, 
le sexe et le nombre total des 

»élerins qu’il est autorisé & em- 
Conmenn 

2° une patente de santé cons- 
tatant le nom, la nationalité et 
le tonnage du navire, le nom du 
capitaine, celui du médecin, le 
nombre exact des personnes em- 


* Exception est faite pour les Gouvernements qui 
n’ont pas de médecins commissionnés. 
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grims and for the entire antici- 
pated duration of the voyage. 


d) That the drinking water 
taken on board is of good qual- 
ity and from a source protected 
against all contamination; that 
there is a sufficient quantity there- 
of; that the tanks of drinking wa- 
ter on board are protected against 
all contamination and closed in 
such a way that the water can 
only be let out through the stop 
cocks or pumps. The devices for 
letting water out called ‘‘suckers”’ 
are absolutely forbidden. 

e) That the vessel has a distill- 
ing apparatus capable of produc- 
ing at least 5 liters of water per 
head each day for every person 
embarked, including the crew. 


Jf) That the vessel has a disin- » 


fecting chamber whose safety and 
efficiency have been ascertained 
by the health authority of the 
port of embarkation of the pil- 
grims. 

g) That the crew comprises a 
physician holding a diploma and 
commissioned! either by the Gov- 
ernment of the country to which 
the vessel belongs or by the Gov- 
ernment of the port where the 
vessel takes on ilocos, and that 
the vessel has a supply of med- 
icines, all in conformity with arti- 
cles 99 and 100. 

h) That the deck of the vessel 
is free from all cargo and other 
incumbrances. 

4) That the arrangements of the 
vessel are such that the measures 
prescribed by Section III herein- 
after may be executed. 

Art. 107. The captain shall not 
sail until he has in hie possession : 

1. A list viséed by the compe- 
tent authority and showing the 
name, sex, and total number of 
the pilgrims whom he is author- 
ized to embark. 

2. A bill of health setting forth 
the name, nationality, and ton- 
nage of the vessel, the name of the 
captain and of the physician, the 
exact number of persons embarked 





1 Exception is made for governments which have 
no commissioned physicians. 
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barquées (équipage, pélerins et 
autres passagers), la nature de la 
cargaison, le lieu du départ. 

L’autorité compétente indique 
sur la patente si le chiffre régle- 
mentaire des pélerins est atteint 
ou non, et, dans le cas ott il ne le 
serait pas, le nombre complémen- 
taire fan passagers que le navire 
est autorisé & embarquer dans les 
escales subséquentes. 


Section I1].—MESURES A PREN- 
DRE PENDANT LA TRAVERSEE. 


Art. 108.—Le pont doit, pen- 
dant la traversée, rester dégagé 
des objets encombrants; il doit 
étre réservé jour et nuit aux per- 
sonnes embarquées et mis gra- 
tuitement & leur disposition. 

ArT. 109.—Chaque jour, les 
entreponts doivent étre nettoyés 
avec soin et frottés au sable sec, 
avec lequel on mélange des désin- 
fectants, pendant que les pélerins 
sont sur te pont. 

Art. 110.—Les 


latrines des- 


tinées aux passagers, aussi bien 


que celles de l’équipage, doivent 
étre tenues proprement, nettoyées 
et désinfectées trois fois par jour. 

ArT. 111.—Les excrétions et 
déjections des personnes présen- 
tant dessymptémes de peste ou de 
choléra doivent étre recueillies 
dans des vases contenant une so- 
lution désinfectante. Ces vases 
sont vidés dans les latrines, qui 
doivent étre rigoureusement d 
sinfectées aprés chaque projection 
de matiéres. 

ArT. 112.—Les objets de lite- 
rie, les tapis, les vétements qui 
ont été en contact avec les ma- 
lades visés dans!’ article précédent 
doivent étre immédiatement dé- 
sinfectés. L’observation de cette 
régle est spécialement recom- 
mandée pour les vétements des 
Pen qui approchent ces ma- 
ades, et qui ont pu étre souillés. 

Ceux des objets ci-dessus qui 
n’ont pas de valeur doivent étre 
soit jetés & la mer,sile navire n’est 
pas dans un port ni dans un canal, 
soit détruits par le feu. Les au- 
tres doivent étre portés & l’étuve 
dans des sacs imperméables lavés 
avec une solution désinfectante. 


é- 


(crew, pilgrims, and other passen- 
gers), the nature of the cargo, and 
the port of departure. 

The competent authority shall] 
indicate on the bill of health 
whether the number of pilgrims 
allowed by ‘the regulations is 
reached or not, and, in case it is 
not reached, the additional num- 
ber of passengers which the ves- 
sel is authorized to embark in sub- 
sequent ports of call. 


Section IIJ.—MEASURES TO 
TAKEN DURING THE 


BE 
PASSAGE. 


Art. 108.—The deck shall re- 
main free from encumbering ob- 
jects during the voyage and shall 
* reserved day and night for the 
persons on board and be placed 
gratuitously at their service. 

Art. 109.—Every day the space 
between decks should be cleaned 
varefully and scrubbed with dry 
sand mixed with disinfectants 
while the pilgrims are on deck. 


Arr. 110.—The latrines in- 
tended for the passengers as well 
as those for the crew should be 
kept neat and be cleansed and 
disinfected three times a day. 

Art. 111.—The excretions and 
dejections of persons showing 
symptoms of ane or cholera 
shall be collected in vessels con- 
taining a disinfecting solution. 
These vessels shall be emptied 
into the latrines, which shall be 
thoroughly disinfected after each 
flushing. 


Arr. 112.—Articles of bedding, 
carpets, and clothing which have 
been in contact with the patients 
mentioned in the preceding article 
shall be immediately disinfected. 
The observance of this rule is es- 
pecially enjoined with regard to 
the clothing of persons who come 
near to these patients and who 
may have become contaminated. 

Such of the articles mentioned 
above as have no value shall be 
thrown overboard, if the vessel is 
neither in a port nor a canal, or 
else iedetvel by fire. The others 
shall be carried to the disinfecting 
chamber in impermeable sacks 
washed with a Heidenting solu- 
tion. 
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Art. 113.—Les locaux occupés 
parles malades, visés dans |’ article 
98, doivent étre rigoureusement 
désinfectés. 

Art. 114.—Les navires a pé- 
lerins sont obligatoirement sou- 
mis & des opérations de désinfec- 
tion conformes aux réglements en 
vigueur sur la matiére dans le 
pays dont ils portent le pavillon. 

Art. 115.—La quantité d’eau 
potable mise chaque jour gratuite- 
ment & la disposition de chaque 
pélerin, quel que soit son Age, 
doit étre ia moins 5 litres. 

Art. 116.—S'il y a doute sur la 
qualité de l’eau potable ou sur la 
possibilité de sa contamination, 
soit & son origine, soit au cours 
du trajet, Veau doit étre bouillie 
ou stérilisée autrement et le capi- 
taine est tenu de la rejeter & la 
mer au premier port de relfiche ot 
il lui est possible de s’en procurer 
de meilleure. 


Art. 117.—Le médecin visite 
les en, soigne les malades et 


veille & ce que, & bord, les régles 
de l’hygiéne soient observées. Il 
doit notamment: 

1° s’assurer que les vivres dis- 
tribués aux pélerins sont de bonne 
qualité, que leur quantité est con- 
none aux engagements pris, qu’ils 
sont convenablement préparés; 


2°s’assurer que les prescriptions 
de l'article 115 relatif & la distri- 
bution de l’eau sont observées; 


3° s'il y a doute sur la qualité 
de l'eau potable, rappeler par écrit 
au capitaine les prescriptions de 
article 116; 

4° s’assurer que le navire est 
maintenu en état constant de 
propreté, et spécialement que les 
Gade sont nettoyées clad 
ment aux prescriptions de I’ article 
110; 

5° s’assurer que les logements 
des pélerins sont maintenus salu- 
bres, et que, en cas de maladie 
transmissible, la désinfection est 
faite conformément aux articles 
113 et 114; 


Art. 113.—The quarters occu- 
pied by the patients and referred 
to in article 98 shall be thoroughly 
disinfected. 

Art. 114.—Pilgrim ships shall 
be compelled to submit to disin- 
fecting operations in conformity 
with the regulations in force on 
the subject in the country whose 
flag they fly. 

Art. 115.—The quantity of 
drinking water allowed daily to 
each pilgrim free of charge, what- 
ever i his age, shall be at least 5 
liters. 

Art. 116—If there is any doubt 
about the quality of the drinking 
water or any possibility of its 
contamination either at the place 
of its origin or during the course 
of the voyage, the water shall be 
boiled or otherwise sterilized and 
the captain shall be obliged to 
throw it overboard at the first 
port in which a stop is made and 
in which he is able to procure a 
better supply. 

Art. 117.—The physician shall 
examine the pilgrims, attend the 
patients, and see that the rules 
of hygiene are observed on board. 
He shall especially: 

1st. Satisfy himself that the pro- 
visions dealt out to the pilgrims 
are of good quality, that their 
quantity is in conformity with the 
obligations assumed, and that 
they are suitably prepared. 

2°, Satisfy himself that the re- 
quirements of article 115 relative 
to the distribution of water are 
observed. 

3°. If there is any doubt about 
the quality of the drinking water, 
remind the captain in writing of 
the provisions of article 116. 

4%. Satisfy himself that the ves- 
sel is maintained in a constant 
state of cleanliness, and especially 
that the latrines are cleansed in 
accordance with the provisions of 
article 110. 

5“. Satisfy himself that the 
lodgings of the pilgrims are main 
tained in a healthful condition, 
and that, in case of transmissible 
disease, they are disinfected in 
conformity with articles 113 and 
114. 
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6° tenir un journal de tous les 
incidents sanitaires survenus au 
cours du voyage et présenter ce 
journal 4 1l’autorité compétente du 
port d’arrivée. 


Art. 118.—Les personnes 
chargées de soigner i malades 
atteints de peste ou de choléra 
peuvent ellen pénétrer auprés 
d’eux et ne doivent avoir aucun 
contact avec les autres personnes 
embarquées. 

Art. 119.—En cas de décés 
survenu pendant la traversée, le 
capitaine doit mentionner le décés 
en face du nom sur la liste visée 
par l’autorité du port de oe, 
et, en Outre, inscrire sur son livre 
de bord le nom de la personne 
décédée, son Age, sa provenance, 
la cause présumée de la mort 
d’aprés le certificat du médecin et 
la tots du décés. 


En cas de décés par maladie 
transmissible, le cadavre, préala- 
blement enveloppé d’un suaire 
imprégné d’une solution désinfec- 
tante, doit étre jeté & la mer. 

Art. 120.—Le capitaine doit 
veiller & ce que toutes les opéra- 
tions srouhjiantianns exécut ées 
pendant le voyage soient inscrites 
sur le livre de bord. Ce livre est 
présenté par lui & l’autorité com- 
pétente du port d’arrivée. 

Dans chaque port de reliche, le 
capitaine doit faire viser par ]’au- 
torité compétente la liste dressée 
en exécution de l'article 107. 

Dans le cas ot un pélerin est 
débarqué en cours de voyage, le 
capitaine doit mentionner sur 
cette liste le débarquement en 
face du nom du pélerin. 

En cas d’embarquement, les 
personnes embarquées doivent 
étre mentionnées sur cette liste 
conformément a Jarticle 107 
précité et préalablement au visa 
nouveau que doit apposer l’au- 
torité compétente. 

Art. 121.—La patente délivrée 
au port de départ ne doit pas étre 
changée au cours du voyage. 


Elle est. visée par |’ autorité sa- 
nitaire de chaque port de relache. 
Celle-ci y inscrit: 
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6". Keep a diary of all the sani- 
tary incidents occurring during 
the course of the voyage and 
present this diary to the com- 
petent authority of the port of 
arrival. 

Art. 118.—The persons in- 
trusted with the care of the plague 
or cholera patients shall alone 
have access to them and shall have 
no contact with the other persons 
on board. 


Art. 119.—In case of a death 
occurring during the voyage, the 
captain shall make note of the 
death opposite the name on the 
list vate by the authority of the 
port of departure, besides entering 
on his journal the name of the 
deceased person, his age, where he 
comes from, the presumable cause 
of his death according to the phy- 
sician’s certificate, and the date 
of the death. 

In case of death by a trans- 
missible disease, the body shall be 
wrapped in a shroud saturated 
with a disinfecting solution and 
thrown overboard. 

Art. 120.—The captain shall see 
that all the prophylactic measures 
executed during the voyage are 
recorded in the ship’s journal. 
This journal shall be presented by 
him to the competent authority 
of the port of arrival. 

In each port of call the captain 
shall have the list prepared in ac- 
cordance with article 107 viséed 
by the competent authority. 

In case a pilgrim is landed dur- 
ing the course of the voyage, the 
captain shall note the fact on the 
list opposite the name of the pil- 
grim. 

In case of an embarkation, the 
persons embarked shall be men- 
tioned on this list in conformity 
with the aforementioned article 
107 and before it is viséed again 
by the competent authority. 


Art. 121.—The bill of health 
delivered at the port of departure 
shall not be changed during the 
course of the voyage. 

It shall be viséed by the health 
authority of each port of call, who 
shall note thereon: 
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1° le nombre des passagers dé- 
barqués ou embarqués dans ce 
port; 

2° les incidents survenus en mer 
et touchant a la santé ou & la vie 
des personnes embarquées; 

3° l'état sanitaire du port de 
relache. 


Section 1V.—MESURES A PREN- 
DRE A L’ARRIVEE DES PELERINS 
DANS LA Mer RovwGe. 





A. Régime sanitaire applicable aux 
navires Q pélerins musulmans 
venant d’un port contaminé et 

allant du Sud vers le Hedjaz. 


Art. 122.—Les navires & péle- 
rins venant du Sud et se rendant 
au Hedjaz doivent, au préalable, 
faire escale & la station sanitaire 
de Camaran, et sont soumis au 
régime fixé par les articles 123 a 
125. 

Art. 123.—Les navires recon- 
nus indemnes aprés visite médicale 
recoivent libre pratique, lorsque 
les opérations suivantes sont ter- 
minées: 

Les pélerins sont débarqués; ils 
prennent une douche-lavage ou 
un bain de mer; leur linge sale, la 
yartie de leurs effets & usage et de 
oo bagages qui peut étre sus- 

ecte, d’aprés lappréciation de 
Pautorité sanitaire, sont désin- 
fectés; la durée de ces opérations, 
en y comprenant le débarquement 
et l’embarquement, ne doit pas 
dépasser quarante-huit heures. 
gi aucun cas avéré ou suspect 
de peste ou de choléra n’est cons- 
taté pendant ces opérations, les 
pélerins seront réembarqués im- 
médiatement et le navire se diri- 
gera vers le Hedjaz. 

Pour la saiiacion prescriptions 
de l’article 24 et de l’article 25 
sont appliquées en ce qui concerne 
les rats pouvant se trouver & bord 
des navires. 

ArT. 124.—Les navires suspects, 
& bord desquels il y a eu des cas 
de peste ou de choléra au moment 
du départ, mais aucun cas nou- 
veau de peste ou de choléra 


depuis sept jours, sont traités de 
la maniére suivante: 





ist, The number of passengers 
landed or embarked in the port. 


24, The incidents occurring at 
sea and affecting the health or 
life of the persons on board. 

34. The sanitary condition of 
the port of call. 


Section IV.—MEASURES TO BE 
TAKEN ON THE ARRIVAL OF PIL- 
GRIMS IN THE Rep SEA. 


A.—Sanitary measures a plicable 
tomussulman-pilgrim i hail- 
ing from an infected port and 

bound from the South to Hedjaz. 


Art. 122.—Pilgrim ships hailing 
from the south and bound for 
Hedjaz shall first stop at the sani- 
tary station of Camaran, where 
they shall be subjected to the 
measures eenaiiiveal in articles 123 
to 125. 

ArT. 123.—Vessels recognized 
as uninfected after a medical in- 
spection shall obtain pratique 
when the following operations are 
completed: 

The pilgrims shall be landed, 
take a shower or sea bath, and 
their soiled linen and the part of 
their wearing apparel and baggage 
which appears suspicious in the 
opinion of the health authority 
shall be disinfected. The dura- 
tion of these operations, including 
debarkation and embarkation, 
shall not exceed forty-eight hours. 


If no real or suspected case of 
plague or cholera is discovered 
during these operations, the pil- 
grims shall be reembarked imme- 
diately and the vessel shall pro- 
ceed toward Hedjaz. 

For plague, the provisions of ar- 
ticles 23 and 24 shall be applied 
with regard to the rats which may 
be found on board the vessels. 


Art. 124.—Suspicious vessels 
on board of which loss were cases 
of plague or cholera at the time of 
departure but on which there has 
been no new case of plague or 
cholera for seven days, shall be 
treated in the following manner: 





Arrival of pilgrims 
in Red Sea. 


Sanitary measures. 





Ships from the south 
bound for Hedjaz. 


Uninfected vessels. 


Ante, p. 1840. 


Suspected vessels. 
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Second medical in- 
spection at Djeddah. 


Discovery of plague, 
etc., during voyage. 


Destruction of rats. 


of 


Les pélerins sont débarqués; ils 
prennent une douche-lavage ou 
un bain de mer; leur linge sale, la 
yartie de leurs effets & usage et de 
com bagages qui peut étre sus- 
vecte, d’aprés l’appréciation de 
Pautorité sanitaire, sont désin- 
fectés. 

En temps de choléra, l’eau de 
la cale est changée. 

Les parties du navire habitées 
oar les malades sont désinfectées. 
~ durée de ces tae, en y 
comprenant le débarquement et 
Saednamenbesth, ne doit pas dé- 
passer quarante-huit heures. 

Si aucun cas avéré ou suspect 
de peste ou de choléra n’est cons- 
taté pendant ces opérations, les 
pélerins sont réembarqués immé- 
diatement, et le navire est dirigé 
sur Djeddah, ott une seconde visite 
médicale alieu& bord. Sison ré- 
sultat est favorable, et sur le vu 
de la déclaration écrite des méde- 
cins du bord certifiant, sous ser- 
ment, qu'il n’y a pas eu de cas de 
peste ou de choléra pendant la 
traversée, les pélerins sont immé- 
diatement débarqués. 

Si, au contraire, un ou plusieurs 
cas avérés ou suspects de peste 
ou de choléra ont été constatés 
pendant le voyage ou au moment 
de l’arrivée, le navire est renvoyé 
& Camaran, od il subit de nouveau 
le régime des navires infectés. 


Pour la peste, les prescriptions 
de l'article 22, 6°, sont appliquées 
en ce quiconcerne les rats pouvant 
se trouver & bord des navires. 

Arr. 125.—Les navires infectés, 
c’est-i-lire ayant & bord des cas 
de peste ou de choléra, ou bien 
ayant présenté des cas de peste 
ou de choléra depuis sept jours, 
subissent le régime suivant: 

Les personnes atteintes de peste 
ou de choléra sont débarquéecs et 
isolées & Vhépital. Les autres 
passagers sont débarqués et isolés 
par groupes composés de per- 
sonnes aussi peu nombreuses que 
possible, de maniére que |’ensem- 
ble ne soit pas solidaire d’un 
groupe netindion si la peste ou le 
choléra venaient 4 s’y développer. 

Le linge sale, les objets & usage, 
les vétements de |’ équipage et des 
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The pilgrims shall be landed, 
take a shower or sea bath, and 
their soiled linen and the part of 
their wearing apparel and baggage 
which ow suspicious in the 
opinion of the health authority 
shall be disinfected. 


In time of cholera the bilge wa- 
ter shall be changed. 

The parts of the vessel occupied 
by the patients shall be disin- 
fected. The duration of these op- 
erations, including debarkation 
and embarkation, shall not ex- 
ceed forty-eight hours. 

If no real or suspected case of 
plague or cholera is discovered 
during these operations, the pil- 
grims shall be reembarked imme- 
diately and the vessel shall pro- 
ceed to Djeddah, where a second 
medical inspection shall take place 
onboard. If the result thereof is 
favorable, and on the strength of 
a written affidavit by the ship’s 
yhysician to the effect that there 
has been no case of plague or chol- 
era during the passage, the pil- 
grimsshall he teednediahaky teniiet. 

If, on the contrary, one or more 
real or suspected cases of plague 
or cholera have been discovered 
during the voyage or at the time 
of arrival, the vessel shall be sent 
back to Camaran, where it shall 
undergo anew the measures appli- 
cable to infected vessels. 

For plague, the provisions of 
article 22, 6th par., shall be appli- 
cable with regard to the retwehich 
may be found on board the vessels. 

Art. 125.—Infected vessels, that 
is, those having cases of plague or 
cholera on board or having had 
cases of plague or cholera within 
seven days, shall undergo the fol- 
lowing treatment: 

The persons stricken with 
plague or cholera shall be landed 
and isolated in groups comprising 
as few persons as possible, so that 
the whole number may not be in- 
fected by a particular group if 
plague or cholera should develop 
therein. 


The soiled linen, wearing ap- 
parel, and clothing of the crew 
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passagers sont désinfectés ainsi 
que lenavire. La désinfection est 
pratiquée d’une facon compléte. 

Toutefois, l’autorité sanitaire 
locale peut décider que le dé- 
chargement des gros bagages et 
des marchandises n’est pas néces- 
saire, et qu’une partie seulement 
du navire doit subir la désinfec- 
tion. 

Les passagers restent cing jours 
i l’établissement de Camaran. 
Lorsque les cas de peste ou de 
choléra remontent a plusieurs 
jours, la durée de l’isolement peut 
étre diminuée. Cette durée peut 
varier selon l’époque de l’appari- 
tion du dernier cas et d’aprés la 
décision de l’autorité sanitaire. 

Le navire est dirigé ensuite sur 
Djeddah, ot est faite une visite 
médicale individuelle et rigou- 
reuse. Si son résultat est favo- 
rable, le navire recoit la libre pra- 
tique. Si, au contraire, des cas 
avérés de peste ou de choléra se 
sont montrés & bord pendant le 
voyage ou au moment de l’ar- 
rivée, le navire est renvoyé 4 Ca- 
maran, ov il subit de nouveau le 
régime des navires infectés. 


Pour la peste, le régime prévu 
par l'article 22 est appliqué en ce 
qui concerne les rats pouvant se 
trouver & bord des navires. 


Art. 126.—Toute station sani- 
taire destinée & recevoir des péle- 
rins doit étre pourvue d’un per- 
sonnel instruit, expérimenté et 
suffisamment nombreux, ainsi que 
de toutes les constructions et ins- 
tallations matérielles nécessaires 
your assurer l’application, dans 
tien intégralité, a mesures aux- 
quelles lesdits pélerins sont assu- 
jettis. 


B. Régime sanitaire applicable aux 
navires & pélerins musulmans ve- 
nant du Nord et allant vers le 
Hedjaz. 


ArT. 127.—Si la présence de la 
peste ou du choléra n’est pas cons- 
tatée dans le port de départ ni 
dans ses environs, et qu’aucun cas 
de peste ou de choléra ne se soit 
produit pendant la traversée, le 
navire est immédiatement admis 
a la libre pratique. 
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and passengers, as well as the 
aaa shall 
thorough manner. 

However, the local health au- 
thority may decide that the dis- 
charge of the heavy baggage and 
the cargo is not necessary, and 
that only a part of the vessel need 


be disinfected. 


The passengers shall remain in 
the Camaran establishment five 
days. When cases of plague or 
cholera date back several days, 
the length of the isolation may 
be diminished. This length may 
vary according to the date of ap- 
pearance of the last case and the 
decision of the health authority. 

The vessel shall then proceed 
to Djeddah, where an individual 
and rigorous medical examination 
shall be made. If the result 
thereof is favorable, the vessel 
shall obtain pratique. If, on the 
contrary, real cases of plague or 
cholera have appeared on board 
during the voyage or at the time 
of arrival, the vessel shall be sent 
back to Camaran, where it shall 
undergo anew the treatment ap- 
plicable to infected vessels. 

For plague, the measures pre- 
scribed by article 22 shall be 
applied with regard to the rats 
wtich may be found on board the 
vessels. 

Art. 126.—Every sanitary sta- 
tion designed to receive pilgrims 
should be provided with a trained, 
experienced, and sufficiently nu- 
merous staff, as well as with all 
the buildings and apparatus nec- 
essary to insure the application, 
in their entirety, of the measures 
to which said pilgrims are subject. 


B. Sanitary measures applicable 


to mussulman-pilgrim ships 
hailing from the Northand bound 
toward Hediaz. 


Art. 127.—If plague or cholera 
is not known to exist in the port 
of departure or its neighborhood, 
and if no case of plague or cholera 
has occurred during the passage, 
the vessel shall be immediately 
granted pratique. 


be disinfected in a 


Detention of passen- 
gers at Camaran. 


Medical 
at Djeddah. 


inspection 


Destruction of rats. 
Ante, p. 1839. 


eanitary 
quirements. 


Station re- 


erin 


Mussulman-pilg 
Ships from the north. 


Sanitary measures. 





1874 


Inspection, etc., at 
Tor. 


Ante, p. 1871. 


Return of pilgrims. 


Ships returning 
northward. 


To report at Tor for 
observation, etc. 


Passing through 
Canal in quarantine. 


Egyptian aro 


may be landed at Tor, 


Conditions. 


Other pilgrims. 
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Arr. 128.—Si la présence de la 
peste ou du choléra est constatée 
dans le port de départ ou dans ses 
environs, 0u si un cas de peste ou 
de choléra s’est produit pendant 
la traversée, le navire est soumis, & 
El-Tor, aux régles instituées pour 
les navires qui viennent du Sud et 
qui s’arrétent & Camaran. Les 
navires sont ensuite recus en libre 
pratique. 


Section V.—MESURES A PRENDRE. 
AU RETOUR DES PELERINS. 


A. Navires a pélerins retournant 
vers le Nord. 


Art. 129.—Tout navire a desti- 
nation de Suez ou d’un port de la 
Méditerranée, ayant 4 bord des 
pélerins ou masses analogues, et 
provenant d’un port du Hedjaz ou 
de tout autre port de la céte ara- 
bique de la Mer Rouge, est tenu 
de se rendre & El-Tor pour y subir 
lobservation et les mesures sani- 
taires indiquées dans les articles 
133 & 135. 

Art. 130.—Les navires rame- 
nant les pélerins musulmans vers 
la Méditerranée ne traversent le 
Canal qu’en quarantaine. 


Arr. 131.—Les agents des com- 
pagnies de navigation et les capi- 
taines sont prévenus qu’aprés 
avoir fini leur observation 4 la 
station sanitaire de El-Tor, les 
pélerins égyptiens seront seuls au- 
torisés & quitter définitivement le 
navire pour rentrer ensuite dans 
leurs foyers. 

Ne seront reconnus comme 
Egyptiens ou résidant en Egypte 
que les pélerins porteurs d’une 
rarte de résidence émanant d’une 
autorité égyptienne et conforme 
au modéle établi. Des exem- 
plaires de cette carte seront dé- 
oosés auprés des autorités consu- 
oe et sanitaires de Djeddah et 
de Yambo, ow les agents et ca- 
pitaines de navires pourront les 
examiner. 

Les pélerins non égyptiens, tels 
que les Turcs, les Russes, les Per- 
sans, les Tunisiens, les Algériens, 
les Marocains, etc., ne peuvent, 
aprés avoir quitté El-Tor, étre 


Art. 128.—If plague or cholera 
is known to exist in the port of 
departure or its vicinity, or if a 
case of plague or cholera has 
occurred during the voyage, the 
vessel shall be subjected at Tor 
to the rules established for vessels 
coming from the south and stop- 
ping at Camaran. The vessels 
shall thereupon be granted prat- 
ique. 


Section V.—MEASURES TO BE 
TAKEN UPON THE RETURN OF 
PILGRIMS. 


A. Pilgrim ships returning north- 
ward. 


Art. 129.—Every vessel bound 
for Suez or for a Mediterranean 
port, having on board pilgrims or 
similar masses of persons, and 
hailing from a port of Hedjaz or 
from any other port on the 
Arabian coast of the Red Sea, 
must repair to Tor in order to 
undergo there the observation 
and the sanitary measures indi- 
cated in articles 133 and 135. 

Art. 130.—Vessels bringing 
Mussulman pilgrims back toward 
the Mediterranean shall pass 
through the canal in quarantine 
only. 

Art. 131.—The agents of navi- 
gation companies and captains 
are warned that, after complet- 
ing their observation period at 
the sanitary station of Tor, the 
Egyptian pilgrims will alone be 
permitted to leave the vessel 
permanently in order to return 
thereupon to their homes. 

Only those pilgrims will be rec- 
ognized as Egyptians or as resi- 
dents of Egypt who are provided 
with a certificate of residence is- 
sued by an Egyptian authority 
and conforming to the established 
model. Samples of this certifi- 
cate shall be deposited with the 
consular and health authorities:of 
Djeddah and Yambo, where the 
agents and captains of vessels can 
examine them. 

Pilgrims other than Egyptians, 
such as Turks, Russians, Persians, 
Tunisians, Algerians, Moroccans, 
etc., can not be landed in an 
Egyptian port after leaving Tor. 
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débarqués dans un port égyptien. 
En conséquence, les agents de na- 
vigation et les capitaines sont pré- 
venus que le transbordement des 

élerins étrangers & l’Egypte soit 

Tor, soit & Suez, & Port-Said ou 
& Alexandrie, est interdit. 

Les bateaux qui auraient & leur 
bord des pélerins appartenant 
aux nationalités dénommées dans 
l’alinéa précédent suivront la con- 
dition de ces pélerins et ne seront 
recus dans aucun port égyptien 
de la Méditerranée. 


Art. 132.—Les pélerins égyp- 
tiens subissent, soit & El-Tor, soit 
& Souakim, ou dans toute autre 
station désignée par le Conseil 
sanitaire d’Egypte, une observa- 
tion de trois jours et une visite 
médicale avant d’étre admis en 
libre pratique. 

Art. 133.—Sila présence de la 
peste ou du choléra est constatée 
au Hedjaz ou dans le port d’ot 

rovient le navire, ou l'a été au 
Hedjaz au cours du pélerinage, le 
navire est soumis, & El-Tor, aux 
régles instituées & Camaran pour 
les navires infectés. 

Les personnes atteintes de peste 
ou de choléra sont débarquées et 
isolées & l’hépital. Les autres 
passagers sont débarqués et isolés 
par groupes composés de person- 
nes aussi peu nombreuses que pos- 
sible, de maniére que |’ensemble 
ne soit pas solidaire d’un groupe 

articulier, si la peste ou fe cho- 
Nera venait & s’y développer. 

Le linge sale, les objets & usage, 
les vétements de l’équipage et des 
passagers, les bagages et les mar- 
chandises suspectes d’étre con- 
taminées sont débarqués pour 
étre désinfectés. Leur désinfec- 
tion et celle du navire sont prati- 
quées d’une fagon compléte. 

Toutefois, |’ autorité sanitaire lo- 
cale peut décider que le décharge- 
ment des gros bagages et des mar- 
chandises n’est pas nécessaire, et 

u une partie seulement du navire 
doit subir la désinfection. 


Le régime prévu par les articles 
22 et 25 est appliqué en ce qui 
concerne les rats qui pourraient 
se trouver & bord. 
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Consequently, navigation agents 
and captains are warned that the 
transshipment of pilgrims not 
residents of Egypt at Tor, Suez, 
Port Said, or Alexandria is for- 
bidden. 


Vessels having pilgrims on 
board who belong to the national- 
ities mentioned in the foregoing 
paragraph shall be subject to the 
rules applicable to these a 
and shall not be received in any 
Egyptian port of the Mediter- 
ranean. 

Art. 132.—Before being granted 
pratique, Egyptian pilgrims shall 
undergo an sbeadeaiian of three 
days and a medical examination 
at Tor, Souakim, or any other 
station designated by the Board 
of Health of Egypt. 


ArT. 133.—If plague or cholera 
is known to exist in Hedjaz or in 
the port from which the vessel 
hails, or if it has existed in Hed- 
jaz during the course of the pil- 
rrimage, the vessel shall be sub- 
jected at Tor to the rules adopted 
at Camaran for infected vessels. 

The persons stricken with 
plague or cholera shall be landed 
and isolated in the hospitals. The 
other passengers shall be landed 
and isolated in groups composed 
of as few persons as possible, so 
that the whole number may not 
be infected by a particular group 
if the plague or cholera should 
develop therein. 

The soiled linen, 
parel, and clothing of the crew 
and passengers, as well as the 
baggage and cargo suspected of 
contamination shall be landed 
and disinfected. Their disinfec- 
tion as well as that of the vessel 
shall be thorough. 

However, the local health au- 
thority may decide that the un- 
loading of the heavy baggage 
and the cargo is not necessary, 
and that only a part of the vessel 
need undergo disinfection. 

The measures provided in arti- 
cles 22 and 25 shall be applied 
with regard to the rats which may 
be found on board. 


wearing ap- 


Medical examina- 
tion of Egyptian pil- 
grims. 


Cholera, etc., in Hed- 
jaz, ete. 


Treatment of pa 
tients, etc. 


Destruction of rats. 
Ante, pp. 1839, 1841. 
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Seven-day observa- 
tion of all pilgrims 


Additional for 
Egyptian pilgrims. 


If no cholera, etc., in 
Hedjaz, etc. 


Ante, p. 1871. 


Treatment of pil- 
grims, 


Passage of unin- 
spected ships through 
Suez Canal. 


Conditions. 


INTERNATIONAL SANITARY CONVENTION. Jan. 17,1912. 


Tous les pélerins sont soumis, & 
yartirdu jour od ont été terminées 
be opérations de désinfection, & 
une observation de sept jours 
pleins, qu’il s’agisse de peste ou de 
choléra. Si un cas de peste ou de 
choléra s’est produit dans une sec- 
tion, la période de sept jours ne 
commence pour cette section qu’aé 
partir du jour ov le dernier cas a 
été constaté. 

Art. 134.—Dans le cas prévu 
par l’article précédent, les péle- 
rins égyptiens subissent en outre 
une observation supplémentaire 
de trois jours. 

Art. 135.—Si la présence de la 
peste ou du choléra n’est consta- 
tée ni au Hedjaz, ni au port d’ot 
provient le navire, et ne l’a pas 
été au Hedjaz au cours du péle- 
rinage, le navire est soumis 4 El- 
Tor aux régles instituées 4 Ca- 
maran pour les navires indemnes. 


Les pélerins sont débarqués; ils 
orennent une douche-lavage ou un 
cae de mer; leur linge sale ou la 
partie de leurs effets & usage et 
de leurs bagages qui peut étre sus- 
yecte, d’aprés l’appréciation de 
Pomterits sanitaire, sont désinfec- 
tés. La durée de ces opérations, 
y compris le débarquement et 
Vembarquement, ne doit pas dé- 
passer soixante-douze heures. _ 

Toutefois, un navire & pélerins, 
appartenant & une des nations 
ayant adhéré aux stipulations de 
la présente Convention et des 
Conventions antérieures, s'il n’a 
pas eu de malades atteints de 
peste ou de choléra en cours de 
route de Djeddah & Yambo et a 
El-Tor, et si la visite médicale in- 
dividuelle, faite & El-Tor aprés 
débarquement, permet de cons- 
tater qu'il ne contient pas de tels 
malades, peut étre autorisé, par 
le Conseil sanitaire d’Kgypte, 4 
traverser en quarantaine le Canal 
de Suez, méme la nuit, lorsque 
sont réunies les quatre conditions 
suivantes: 

1° le service médical est assuré 
i bord par un ou plusieurs mé- 
decins commissionés par le Gou- 
vernement auquel appartient le 
navire; 


All the pilgrims shall be sub- 
jected to an observation of seven 
full days from the day on which 
the disinfecting operations are 
completed, whether it be a ques- 
tion of plague or of cholera. If 
a case of plague or cholera has 
appeared in one section, the pe- 
riod of seven days shall not begin 
for this section until the day on 
which the last case was discovered. 

Art. 134.—In the case contem- 
_— in the preceding article, the 
‘gyptian pilgrims shall be sub- 
jected, besides, to an additional 
observation of three days. 

Art. 135.—If plague or cholera 
is not known to exist either in 
Hedjaz or in the port from which 
the vessel hails, and has not been 
known to exist in Hedjaz during 
the course of the pilgrimage, the 
vessel shall be subjected at Tor to 
the rules adoptd at Camaran for 
uninfected vessels. 

The pilgrims shall be landed 
and take a shower or sea bath, 
and their soiled linen or the part 
of their wearing apparel and cae 
gage which may appear suspicious 
in the opinion of the health au- 
thority shall be disinfected. The 
duration of these operations, 
including the debarkation and 
embarkation, shall not exceed 
seventy-two hours. 

However, a pilgrim ship belong- 
ing to one of the nations which 
have adhered to the stipulations 
of the present and the previous 
conventions, if it hashadno plague 
or cholera patients during the 
course of the voyage from Djeddah 
to Yambo or Tor and if the 
individual medical examination 
made at Tor after debarkation es- 
tablishes the fact that it contains 
no such patients, may be author- 
ized by the Board of Health of 
Egypt to pass through the Suez 
Canal in quarantine even at night 
when the iaow ing four conditions 
are fulfilled: 


it, Medical attendance shall be 
given on board by one or several 
physicians commissioned by the 
rovernments to which the vessel 
elongs. 
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2° le navire est pourvu d’étuves 
& désinfection, et il est constaté 
que le linge sale a été désinfecté 
en cours de route; 

3° il est établi que le nombre 
des pélerins n’est pas supérieur & 
celui autorisé par les réglements 
du pélerinage; 

4° le capitaine s’engage & se 
rendre directement dans un des 
yorts du pays auquel appartient 
; navire. 

La visite 
barquement 
faite dans le 
ble. 

La taxe sanitaire payée & |’ Ad- 
ministration quarantenaire est la 
méme que celle qu’auraient payée 
les pélerinss’ils étaient restés trois 
jours en quarantaine. 

Art. 136.—Le navire qui, pen- 
dant la traversée de El-Tor & Suez, 
aurait eu un cas suspect & bord, 
sera repoussé 4 El-Tor. 

Art. 137.—Le transbordement 
des pélerins est strictement inter- 
dit dans les ports égyptiens. 

ArT. 138.—Les navires partant 
du Hedjaz et ayant & leur bord 
des pélerins & destination d’un 

ort de la céte africaine de la Mer 
touge sont autorisés & se rendre 
directement & Souakim, ou en tel 
autre endroit que le Conseil sani- 
taire d’Alexandrie décidera, pour 
y subir le méme régime quarante- 
naire qu’’ El-Tor. 

Art. 139.—Les navires venant 
du Hedjaz ou d’un port de la céte 
arabique de la Mer Rouge avec 
patente nette, n’ayant pas & bord 
des pélerins ou masses analogues 
et qui n’ont pas eu d’accident 
suspect durant la traversée, sont 
admis en libre pratique & Suez, 
aprés visite setae favorable. 


médicale poy dé- 
a El-Tor doit étre 
moindre délai possi- 


Art. 140.—Lorsque la peste ou 
le choléra aura été constaté au 
Hedjaz: 

1° les caravanes composées de 
pélerins égyptiens doivent, avant 
de se rendre en Egypte, subir une 
quarantaine de rigueur & El-Tor, 

e sept jours en cas de choléra ou 
de peste; elles doivent ensuite 
subir & El-Tor une observation de 
trois jours aprés laquelle elles ne 
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24, The vessel shall be provided 
with disinfecting chambers and it 
shall be ascertained that the soiled 
linen has been disinfected during 
the course of the voyage. 

34, It shall be shown that the 
number of pilgrims does not ex- 
ceed that authorized by the pil- 
grimmage regulations. 

4%, The captain shall bind him- 
self to repair directly to a port 
of the country to which the vessel 
belongs. 

The medical examination shall 
be made as soon as possible after 
debarkation at Tor. 


The sanitary tax to be paid to 
the quarantine administration 
shall be the same as the pilgrims 
would have paid had they re- 
mained in quarantine three days 

Art. 136.—A vessel which has 
had a suspicious case on board 
during the voyage from Tor to 
Suez shall be sent back to Tor. 

Art. 137.—The transshipment 
of pilgrims is strictly forbidden in 
Egyptian ports. 

ART. 138. 
jaz and having on board pilgrims 
who are bound for a port on the 
African shore of the Red Sea shall 
be authorized to proceed directly 
to Souakim or to such other place 
as the Board of Health of Alex- 
andria may determine, where they 
shall submit to the same quaran- 
tine procedure as at Tor. 

Art. 139.—Vessels sailing from 
Hedjaz or from a port on the Ara- 
bian coast of the Red Sea with a 
clean bill of health, having no pil- 
grims or similar groups of people 
on board, and which have had no 
suspicious occurrence during the 
voyage, shall be granted pratique 
at Suez after a favorable medical 
inspection. 

rT. 140.—When plague or 
eholera shall have been proven to 
cxist in Hedjaz: 

1*. Caravans com 
Egyptian pilgrims shall, 


osed of 
re go- 
ing to Egypt, undergo at Tor arigid 
quarantine of seven days in case 


of cholera or plague. They shall 
then undergo an observation of 
three days at Tor, after which 
they shall not be granted pratique 
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sont admises en libre pratique 
qu’aprés visite médicale favorable 
et désinfection des effets; 

2° les caravanes composées de 
pélerins étrangers devant serendre 
dans leurs foyers par la voie de 
terre sont soumises aux mémes 
mesures que les caravanes égyp- 
tiennes et doivent étre accompa- 
gnées par des gardes sanitaires 
jusqu’aux limites du désert. 

Art. 141.—Lorsque la peste ou 
le choléra n’a pas été signalé au 
Hedjaz, les caravanes de pélerins 
venant du Hedjaz par le route de 
Akaba ou de Moila sont soumises, 
& leur arrivée au Canal ou & Na- 
khel, & la visite médicale et & la 
désinfection du linge sale et des 
effets & usage. 


B. Pélerins retournant vers le Sud. 


Art. 142.—Il y aura dans les 
ports d’embarquement du Hedjaz 
des installations sanitaires assez 
complétes pour qu’on puisse ap- 
pliquer aux pélerins qui doivent se 
diriger vers le Sud pour rentrer 
dans leur pays les mesures qui sont 
obligatoires, en vertu des articles 
10 et 54, au moment du départ de 
ces pélerins dans les ports situés 
au dela du détroit de Bab-el-Man- 
deb. 


L’application de ces mesures est 
facultative, c’est-i-dire qu’elles ne 
sont appliquées que dans les cas 
ov l’autorité consulaire du pays 
auquel appartient le pélerin, ou le 
médecin du navire & bord duquel 
il va s’embarquer, les juge néces- 
saires. 


CuapitTre III. 
PENALITES. 


Art. 143.—Tout capitaine con- 
vaincu de ne ‘on s’étre conformé, 
pour la distribution de l’eau, des 
vivres ou du combustible, aux en- 
gagements pris par lui, est passible 
d’une amende de 2 livres turques.! 
Cette amende est percue au profit 
du pélerin qui aurait été victime 


1 La livre turque vaut 22 fr. 50. 
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until a favorable medical inspec- 
tion has been made and their be- 
longings have been disinfected. 

24. Caravans composed of for- 
eign pilgrims who are about to re- 
turn to their homes by land routes 
shall be subjected to the same 
measures as the Egyptian cara- 
vans and shall be accompanied by 
sanitary guards to the = of the 
desert. 

Art. 141.—When plague or 
cholera has not been observed in 
Hedjaz, the caravans of pilgrims 
coming from Hedjaz by way of 
Akaba or Moila shall, upon their 
arrival at the canal or at Nakhel, 
be subjected to a medical exami- 
nation and their soiled linen and 
wearing apparel shall be disin- 
fected. 


B. Pilgrims returning southward. 


Art. 142.—Sufficiently com- 
lete sanitary arrangements shall 
e installed in the ports of embar- 

kation of Hedjaz in order to ren- 
der possible the application to 
pilgrims who have to travel south- 
ward in order to return to their 
homes, of the measures which are 
obligatory by virtue of articles 10 
and 54 at the moment of depar- 
ture of these pilgrims in the ports 
situated beyond the Straits of 
Bab-el-Mandeb. 

The application of these meas- 
ures is optional; that is, they are 
only to be applied in those cases 
in which the consular officer of the 
country to which the pilgrim be- 
longs, or the physician of the vessel 
on which he is about to embark, 
deems them necessary. 


Cuapter ITI. 
Penalties. 


Art. 143.—Every captain con- 
victed of not having conformed, 
in the distribution of water, pro- 
visions, or fuel, to the obligations 
assumed by him, shall be liable to 
a fine of two Turkish pounds.’ 
This fine shall be collected for the 
benefit of the pilgrim who shall 


1 The Turkish pound is worth 22 francs and 50 
centimes. 











du manquement et qui établirait 
he a en vain réclamé l’exécution 
e l’engagement pris. 


Art. 144.—Toute infraction & 
larticle 101 est punie d’une 
amende de 30 livres turques. 

Art. 145.—Tout capitaine quia 
commis ou qui a sciemment laissé 
commettre une fraude quelconque 
concernant la liste des pélerins 
ou la patente sanitaire, prévues & 
Fasticle 107, est passible d’une 
amende de 50 livres turques. 

Art. 146.—Tout capitaine de 
navire arrivant sans patente sani- 
taire du port de départ, ou sans 
visa des ports de sdhabo, ou non 
muni de la liste réglementaire et 
réguliérement tenue suivant les 
articles 107, 120 et 121, est passible, 
dans chaque cas, d’une amende de 
12 livres turques. 


Art. 147.—Tout capitaine con- 
vaincu d’avoir ou d’avoir eu & 
bord plus de cent pélerins sans la 
présence d’un médecin commis- 
sionné, conformément aux pres- 
criptions de l’article 100, est pas- 
sible d’une amende de 300 livres 
turques. 

Art. 148.—Tout capitaine con- 
vaincu d’avoir ou d’avoir eu 4 son 
bord un nombre de pélerins su- 
périeur 4 celui qu’il est autorisé 
& embarquer, conformément aux 
prescriptions de l’article 107, est 
vassible d’une amende de 5 livres 
turques par chaque pélerin en 
surplus. 

Le débarquement des pélerins 
dépassant le nombre régulier est 

effectué & la premiére station ow 
reside une autorité compétente, 
et le capitaine est tenu de fournir 
aux pélerins débarqués |’argent 
nécessaire pour poursuivre Teur 
voyage jusqu’é destination. 

Arr. 149.—Tout capit aine con- 
vaincu d’avoir débarqué des péle- 
rins dans un endroit autre que 
celui de leur destination, sauf leur 
consentement ou hors le cas de 
force majeure, est passible d’une 
amende de 20 livres turques par 
chaque pélerin débarqué & tort. 
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have been the victim of the de- 
fault, and who shall prove that he 
has vainly demanded the execu- 
tion of the agreement made. 


Art. 144.—Every infraction of 
article 101 shall be punished by a 
fine of thirty Turkish pounds. 

Art. 145.—Every captain who 

has committed or knowingly per- 
mitted any fraud whatever con- 
cerning the list of pilgrims or the 
bill of health provid led for in arti- 
cle 107 shall be liable to a fine of 
fifty Turkish pounds. 
Every captain of a 
vessel arriving without a bill of 
health from the port of departure, 
or without a visé from the ports 
of call, or who is not provided 
with the list required by the regu- 
lations and regularly kept in ac- 
cordance with articles 107, 120, 
and 121, shall be liable in each 
case to a fine of twelve Turkish 
pounds. 

Art. 147.—Every captain con- 
victed of having or having had 
on board more than 100 pilgrims 
without the presence of a com- 
missioned physician in conform- 
ity with the provisions of article 
100 shall be liable to a fine of 
thirty Turkish pounds. 

Art. 148.—Every captain con- 
victed of having or having had 
on board a greater number of pil- 
grims than that which he is au- 
thorized to embark in conformity 
with the provisions of article 107 
shall be liable to a fine of five 
Turkish pounds for each pilgrim 
in excess. 

The pilgrimsin excess of the reg- 
ular number shall be landed at the 
first station at which a competent 
authority resides, and the captain 
shall be obliged to furnish the 
landed pilgrims with the money 
necessary to pursue their voyage 
to their destination. 

Art. 149.—Every captain con- 
victed of having landed pilgrims 
at a place other than their desti- 
nation, except with their consent 
or excepting cases of vis major, 
shall be liable to a fine of twenty 
Turkish pounds for each pilgrim 
wenatele landed. 
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Art. 150.—Toutes autres in- 
fractions aux prescriptions rela- 
tives aux navires & pélerins sont 
yunies d’une amende de 10 & 100 
ne turques. 

Art. 151.—Toute contraven- 
tion constatée en cours de voy- 
age est annotée sur la patente de 
santé, ainsi que sur la liste des 
pélerins. L’autorité compétente 
en dresse procés-verbal pour le 
remettre & qui de droit. 

Art. 152.—Tous les agents ap- 
pelés & concourir & l’exécution des 
prescriptions de la présente Con- 
vention en ce qui concerne les na- 
vires & pélerins sont passibles de 
punitions conformément aux lois 
de leurs pays respectifs en cas de 
fautes commises par eux dans l’ap- 
plication desdites prescriptions. 


TITRE IV. 


SURVEILLANCE ET EXECUTION. 


I.—ConSEIL SANITAIRE, MARITIME 
ET QUARANTENAIRE D’EGYPTE. 





Art. 153.—Sont confirmées les 
stipulations de ]’annexe IIT de la 
Convention sanitaire de Venise du 
30 janvier 1892, concernant la 
composition, les attributions et le 
fonctionnement du Conseil sani- 
taire, maritime et quarantenaire 
d’Egypte, telles qu’elles résultent 
des décrets de S. A. le Khédive en 
date du 19 juin 1893 et du 25 dé- 
cembre 1894, ainsi que de l’arrété 
ministériel du 19 juin 1893. 


Lesdits décrets et arrété de- 
meurent annexés & la présente 
Convention (Annexe II). 

Art. 154.—Les dépenses ordi- 
naires résultant des dispositions 
de la présente Convention rela- 
tives notamment 4l’ augmentation 
du personnel relevant du Conseil 
sanitaire, maritime et quarante- 
naire d’Egypte, seront couvertes, 
& laide d'un versement annuel 
complémentaire par le Gouverne- 
ment égyptien, ‘une somme de 
quatre mille livres égyptiennes, 
qui pourrait étre prélevée sur 
l’excédent du service des phares 
resté & la disposition de ce Gou- 
vernement. 
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Arr. 150.—All other infractions 
of the provisions relative to pil- 
grim ships are punishable by afine 
of from 10 to 100 Turkish pounds, 


Art. 151.—Every violation 
proven in the course of a voyage 
shall be noted on the bill of health 
as well as on the list of pilgrims. 
The competent authority shall 
draw up a report thereof and de- 
liver it to the proper party. 

Arr. 152.—All agents called 
upon to assist in the execution of 
the provisions of the present Con- 
vention with regard to pilgrim 
ships are liable to punishment in 
conformity with the laws of their 
respective countries in case of 
tatiite committed by them in the 
application of the said provisions, 


TITLE IV. 
SURVEILLANCE 


AND EXECUTION, 


1. SANITARY, MARITIME, AND 
QUARANTINE Boarp or Eeypt. 





Art. 153.—The stipulations of 
Appendix ITT of the Sanitary Con- 
vention of Venice of January 30, 
1892, concerning the composition, 
rights and duties, and operation 
of the Sanitary, Maritime, and 
Quarantine Board of Egypt, are 
confirmed as they appear in the 
decrees of His Highness the Khe- 
dive under date of June 19, 1893, 
and December 25, 1894, as well as 
in the ministerial decision of June 
19, 1893. 

The said decrees and decision 
are annexed to the present con- 
vention. (Appendix II.) 

Arr. 154.—The ordinary ex- 
penses resulting from the provis- 
ions of the present convention, 
especially those relating to the in- 
crease of the personnel belonging 
to the Sanitary, Maritime, and 
Quarantine Board of Egypt, shall 
be covered by means of an annual 
supplementary payment by the 
egyptian Government of the sum 
of 4,000 Egyptian pounds, which 
may be taken from the surplus 
revenues from the lighthouse serv- 
ice remaining at the disposal of 
said Government. 
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Toutefois il sera déduit de cette 
somme le produit d’une taxe qua- 
rantenaire supplémentaire de 10 
P. T. (piastres tarif) par pélerin, 
& prélever & El-Tor. 

Au cas ot le Gouvernement 
égyptien verrait des difficultés a 
supporter cette part dans les dé- 
penses, les Puissances représen- 
tées au Conseil sanitaire s’enten- 
draient avec le Gouvernement 
khédivial pour assurer la parti- 
cipation de ce dernier aux dé- 
penses prévues. 

Art. 155.—LeConseil sanitaire, 
maritime et quarantenaire d’E- 
gypte est chargé de mettre en 
concordance avec les dispositions 
de la présente Convention les ré- 
glements actuellement appliqués 
par lui concernant la peste, le 
choléra et la fiévre jaune, ainsi 
que le réglement relatif aux pro- 
venances des ports arabiques de 
la Mer Rouge, & l’époque du 
pélerinage. 

Il revisera, s’il y a lieu, dans le 
méme but, le réglement général 
de police sanitaire, maritime et 
quarantenaire présentement en 
vigueur. 

Ces réglements, pour devenir 
exécutoires, doivent étre acceptés 
par les diverses Puissances repré- 
sentées au Conseil. 


IIl.—ConSsEIL SANITAIRE INTER- 
NATIONAL DE TANGER. 


Art. 156.—Dans l’intérét de la 
santé publique, les Hautes Parties 
Contractantes conviennent que 
leurs Représentants au Maroc 
appelleront de nouveau! attention 
du Conseil sanitaire international 
de Tanger sur la nécessité d’ap- 
pliquer les stipulations des Con- 
ventions sanitaires. 


Til. 


-~DISPOSITIONS DIVERSES. 


Art. 157.—Le produit destaxes 
et des amendes sanitaires ne peut, 
en aucun cas, étre employé & des 
objets autres que ceux relevant 
des Conseils sanitaires. 

Arr. 158.—Les Hautes Parties 
Contractantes s’engagent & faire 
rédiger par leurs Administrations 
Sanitaires une instruction destinée 


However, the proceeds of a sup- 
plementary quarantine tax of ten 
tariff dollars per pilgrim to be col- 
lected at Tor shall be deducted 
from this sum. 

In case the Egyptian Govern- 
ment should find difficulty in 
bearing this share of the expenses, 
the Powers represented in the 
Board of Health shall reach an 
understanding with the Khedival 
Government in order to insure 
the participation of the latter in 
the expenses contemplated. 

Art. 155.—The Sanitary, Mari- 
time, and Quarantine Board of 
Egypt shall undertake the task 
of bringing the provisions of the 
present convention into conform- 
ity with the regulations at present 
enforced by it in regard to the 
plague, cholera, and yellow fever, 
as well as with the regulations 
relative to arrivals from the Ara- 
bian ports of the Red Sea during 
the pilgrim season. 

To the same end it shall, if nec- 
essary, revise the general regula- 
tions of the sanitary, maritime, 
and quarantine police at present 
in force. 

These regulations, in order to 
become effective, must be ac- 
cepted by the various Powers rep- 
resented on the Board. 


IL—Tue INTERNATIONAL HEALTH 
Boarp or TANGIER. 


Art. 156.—In the interest 
public health, the High Contract- 
ing Parties agree that their repre- 
sentatives in Morocco shall again 
invite the attention of the Inter- 
national Health Board of Tangier 
to the necessity of enforcing the 
provisions of the sanitary con- 
ventions, 

III. —MisceLLanrovus 
IONS. 


PROVIS- 


Art. 157. 
the sanitary taxes and fines shall 
in no case be employed for ob- 
jects other than those within the 
scope of the Boards of Health. 

Art. 158.—The High Contract- 
ing Parties agree to have a set 
of instructions prepared by their 
health departments for the pur- 


of , 


Revision, 
regulations. 


ete., of 


Tangier Interna- 
nal Health Board. 


ng regu! 
invited 


The proceeds from 


Instructions to cap- 
tains. 
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Signatures. 


conventions 
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& mettre les capitaines des na- 
vires, surtout lorsqu’il n’y a pas 
de médecin & bord, en mesure 
d’appliquer les prescriptions con- 
tenues ia la présente Conven- 
tion en ce qui concerne la peste, 
le choléra et la fiévre jaune. 


TITRE V. 


ADHESIONS ET RATIFICATIONS. 


Art.159.—Les Gouvernements 
qui n’ont pas signé la présente 
Convention sont admis a y ad- 
hérer sur leur demande. Cette 
adhésion sera notifiée par la voie 
diplomatique au Gouvernement 
de la République frangaise et, par 
celui-ci, aux autres Gouverne- 
ments signataires. 


Art. 160.—La présente Con- 
vention sera ratifiée et les ratifi- 
cations en seront déposées & Paris 
aussitdt que faire se pourra. 

Elle sera mise & exécution dés 
que la publication en aura été 
faite conformément & la législa- 
tion des Etats signataires. “Elle 
remplacera, dans les rapports res- 
pectifs des Puissances qui I’ auront 
ratifiée ou y auront accédé, les 
Conventions sanitaires internatio- 
nales signées les 30 janvier 1892, 
15 avril 1893, 3 avril 1894, 19 
mars 1897 et 3 décembre 1903. 

Les Arrangements antérieurs 
énumérés ci-dessus demeureront 
en vigueur & l’égard des Puis- 
sances qui, les ayant signés ou y 
ayant adhéré, ne ratifieraient pas 
le présent acte ou n’y accéderaient 
as. 

EN FOI DE QUOT les Pléni- 
potentiaires respectifs ont signé 
la présente Convention et y ont 
apposé leurs cachets. 

Fait & Paris, le dix-sept janvier 
mil neuf cent douze, en un seul 
exemplaire qui restera déposé 
dans i Archives du Gouverne- 
ment de la République Francaise 
et dont des copies, certifiées con- 
formes, seront remises par la voie 
diplomatique aux Puissances con- 
tractantes. 
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pose of enabling captains of ves- 
sels, especially when there is no 
physician on board, to enforce the 
provisions contained in the pres- 
ent convention with regard to 


plague, cholera, and yellow fever. 


TITLE V. 


ADHESIONS AND RATIFICATIONS. 

Art. 159.—The Governments 
which have not signed the present 
convention shall be permitted to 
adhere thereto upon request. 
Notice of this adhesion shall be 
given through diplomatic chan- 
nels to the Government of the 
French Republic and by the lat- 
ter to the other signatory gov- 
ernments. 

Art. 160.—The present con- 
vention shall be ratified and the 
ratifications thereof deposited at 
Paris as soon as possible. 

It shall be enforced as soon as 
it shall have been proclaimed in 
conformity with the legislation of 
the signatory nations. In the re- 
spective relations of the Powers 
which have ratified it, it shall su- 
persede the international sanitary 
conventions signed January 30, 
1892; April 15, 1893; April 3, 

1894; March 19, 1897; and De- 
cember 3, 1903. 

The previous arrangements 
enumerated above shall remain 
in force with regard to the Powers 
which, having signed or adhered 
to them, may not ratify or accede 
to the present act. 


IN WITNESS WHEREOF the 
respective Plenipotentiaries have 
signed the present convention and 
affixed thereto their seals. 

Done at Paris on January 17, 
1912, in a single copy which shall 
remain deposited in the archives 
of the Government of the French 
Republic, and of which certified 
copies shall be _ transmitted 
through diplomatic channels to 
the Contracting Powers. 





INTERNATIONAL SANITARY CONVENTION. Jan. 17,1912. 


Signed: FRHRR VON STEIN. 
Signed: DR. GAFFKY. 

Signed: A. BAILLY-BLANCHARD. 
Signed: FRANCISCO DE VEYGA. 
Signed: EZEQUIEL CASTILLA. 
Signed: GAGERN. 

Signed: HABERLER. 

Signed: WORMS. 

Signed: BOLCS. 

Signed: MOLLER. 

Signed: 0. VELGHE. 

Signed: DR. VAN ERMENGEN. 
Signed: ISMAEI MONTES. 


(L.8.)  Signé: +FRARR VON STEIN. 

(L8.) ’’ D® GAFFKY. 

(L.8.) ’’ A. BAILLY-BLANCHARD. 

(L.8.) Sign: FRANCISCO DE VEYGA. 

(L8.) ’”  EZEQUIEL CASTILLA. 

(L8.) ’ GAGERN. 

(L8.) ’”  HABERLER. 

8) ’’ WORMS. 

c ; ‘BOLCS. 

(L8) ’’ MOLLER. 

(8) ’’ 0. VELGHE. 

(LS) ‘” DF VAN ERMENGEM. 

(LS) ‘’  ISMAEL MONTES. 

(LS) ’”  D¥® CHERVIN. Signed: DR. CHERVIN. 

(L. 8.) Dr FIGUEIREDO DE VAS- Signed: DR. FIGUEIREDO DE 
CONCELLOS. VASCONCELLOS. 

(L. 8.) STANCIOFF. Signed: STANCIOFF. 

(L. 8.) DT G. CHICHCOFF. Signed: DR. G. CHICHCOFF. 

(L. 8.) F. PUGA BORNE. Signed: F. PUGA BORNE. 

(L. 8.) J. E. MANRIQUE. Signed: J. E. MANRIQUE. 

(L. 8.) D' A. ALVAREZ CANAS. Signed: DR. A. ALVAREZ CANAS, 

(L. 8.) TOMAS COLLAZO. Signed: TOMAS COLLAZO. 

(L. 8.) F. REVENTLOW. Signed: ~=F. RAVENTLOW. 

(L. 8.) VICTOR M. RENDON. Signed: VICTOR M. RENDON. 

(L. 8.) E. DORN Y DE ALSUA. Signed: +E. DORN Y DE ALSUA. 

(L. 8.) F. DE REYNOSO. Signed: F. DE REYNOSO. 

(L. 8.) ANGEL PULIDO. Signed: ANGEL PULIDO. 

(L. 8.) CAMILLE BARRERE. Signed: CAMILLE BARRERE. 

(L. 8.) GAVARRY. Signed: GAVARRY. 

(L. 8.) DT E. ROUX. Signed: DR. EB. ROUX. 

(L. 8.) : MIRMAN. Signed: MIRMAN. 

(L. 8.) DF A. CALMETTE. Signed: DR. A. CALMETTE. 

(L. 8.) ER. RONSSIN. Signed: ER. RONSSIN. 

(L. 8.) HARISMENDY. Signed: HARISMENDY. 

(L. 8.) PAUL ROUX. Signed: PAUL ROUX. 

(L. 8.) : LANCELOT D. CARNE- Signed: LANCELOT D. CARNE- 
GIE. GIE. 

(L. 8.) RALPH W. JOHNSTONE. Signed: RALPH W. JOHNSTONE. 

(L. 8.) BENJAMIN FRANKLIN. Signed: BENJAMIN FRANKLIN. 

(L.8) : D, CACLAMANOS. Signed: D. CACLAMANOS. 

(L. 8) J.-M. LARDIZABAL. Signed: + J. M. LARDIZABAL. 

(L. 8.) DT CASSEUS. Signed: DR. CASSBUS. 

(i. 8.) DESIRE PECTOR. Signed: DESIRE PECTOR. 

(L. 8.) ROCCO SANTOLIQUIDO. Signed: ROCCO SANTOLOQUIDO. 

(L. 8.) ADOLFO COTTA. Signed: ADOLFO COTTA. 

(L. 8.) : BASTIN. Signed: BASTIN, 

(L. 8.) DF PRAUM. Signed: DR. PRAUM. 

(L. 8.) MIGUEL ZUNIGA Y AZ- Signed: MIGUEL ZUNIGA Y AZ- 
CARATE. CARATE. 

(L. 8.) BRUNET. Signed: BRUNET. 

(L. 8.) Dt E. BINET. Signed: DR. E. BINET. 

(L. 8.) F. WEDEL JARLSBERG. Signed: F. WEDEL JARLSBERG. 

(L. 8.) J. A. JIMENEZ. Signed: J. A. JIMENEZ. 

(L. 8.) DF W. P. RUYSCH. Signed: DR. W. P. RUYSCH. 

(L. 8.) Dt 0. WINKLER. Signed: DR. C. WINKLER. 

(L. 8.) M. SAMAD. Signed: M. SAMAD. 

(L. 8.) ANTONIO- AUGUSTO- Signed: ANTONIO AUGUSTO GON- 
GONGALVES BRAGA. CALVES BRAGA. 

(L. 8.) ALEXANDRE EM. LAHO- Signed: ALEXANDRE EM. LAHO- 
VARY. VARY. 
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Annex I. 


Ante, p. 1861. 


Quarantine trains 
through Egyptian ter- 
ritory. 


Notice to quarantine 
authorities. 


Transfer of passen- 
gers from ships. 


Baggage, etc, 
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PLATON DE WAXEL. 
NICOLAS FREYBERG. 
DT §. LETONA. 

MIL. R. VESNITCH. 
DF MANAUD. 
GYLDENSTOLPE. 
LARDY. 

MISSAK. 

Y. SADDIK. 

LUIS PIERA. 


Certirré conforme & I’original: 
Le Président du Conseil, 
Ministre des Affaires étrangéres 
de la République francaise, 
R. POINCARE 


ANNEXES. 
ANNEXE I, 
(Voir art. 82.) 


REGLEMENT RELATIF AU TRANSIT, 
EN TRAIN QUARANTENAIRE, PAR 
LE TERRITOIRE EGYPTIEN, DES 
VOYAGEURS ET DES MALLES POS- 
TALES PROVENANT DES PAYS 
CONTAMINES. 


ARTICLE PREMIER. 


L’Administration des Chemins 
de fer Egyptiens désirant un train 
quarantenaire en correspondance 
avec l’arrivée des navires prove- 
nant de ports contaminés devra 
en aviser |’ autorité quarantenaire 
locale au moins deux heures avant 
le départ. 

ART. 2. 


Les passagers Serres a 


Vendroit indiqué par I’autorité 
quarantenaire d’accord avec |’ Ad- 
ministration des Chemins de fer 
et le Gouvernement égyptien, et 
passeront directement, sans au- 
cune communication, du bateau 
au train, sous la surveillance d’un 
officier du transit et de deux ou 
plusieurs gardes sanitaires. 


ART. 3. 


Le transport des effets, bagages, 
etc., des passagers sera effectué 
en quarantaine par les moyens du 


bord. 


PLATON DE WAXEL. 
NICOLAS FREYBERG 
DR. 8. LETONA. 
MIL. R. VESNITCH. 
DR. MANAUD. 
GYLDENSTOLPE. 
LARDY. 

MISSAK. 

Y. SADDIK. 

LOUIS PIERA. 


Signed: 
Signed: 
Signed: 
Signed: 
Signed: 
Signed: 
Signed: 
Signed: 
Signed: 
Signed: 


I certify that the foregoing is a 
true copy. 
R. Porncars, 
President of the Council, 
Minister of Foreign Affairs of 
the French Republic. 


APPENDICES. 
APPENDIX I. 


(See Art. 82.) 


REGULATIONS CONCERNING THE 
PASSAGE, IN QUARANTINE 
TRAINS THROUGH EGYPTIAN 
TERRITORY, OF TRAVELERS AND 
MAIL BAGS COMING FROM OCON- 
TAMINATED COUNTRIES. 


FIRST ARTICLE. 


It an Egyptian Railroad Ad- 
ministration desires a quarantine 
train to connect with vessels ar- 
riving from contaminated ports, 
it shall notify the local quaran- 
tine authority at least two hours 
before departure. 


ART. 2. 


The passengers shall land at the 
place indicated by the quarantine 
authority, with the consent of the 
Railroad Administration and the 
Egyptian Government, and shall 
pass directly and without any 
communication from the vessel to 
the train, under the supervision of 
a transit officer and of two or 
more sanitary guards. 


ART. 3. 


The personal effects, baggage, 
etc., of the passengers shall be 
transported in quarantine with 
the means at the disposal of the 
vessel. 
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ART. 4. 


Les agents du chemin de fer 
sont tenus de se conformer, en ce 
qui concerne les mesures quaran- 
tenaires, aux ordres de l’officier 
du transit. 

ART. 5. 


Les wagons affectés & ce service 
seront des wagons & couloir. Un 
garde sanitaire sera placé dans 
chaque wagon et sera chargé de 
lasurveillance des passagers. Les 
agents du chemin de fer n’auront 
aucune communication avec les 
passagers. 

Un médecin du service quaran- 
tenaire accompagnera le train. 


ART. 6. 


Les gros bagages des passagers 
seront placés dans un wagon spé- 
cial qui sera scellé au départ du 
train par l’officier du transit. A 
l’arrivée, les scellés seront retirés 
par l’officier du transit. 

Tout transbordement ou em- 
barquement sur le parcours est 
interdit. 


ART. 7. 


Les cabinets seront munis de 
tinettes contenant une certaine 
quantité d’antiseptique pour re- 
cevoir les déjections des passagers. 


ART. 8. 


Le quai des gares ov le train 
sera obligé de s’arréter sera com- 
plétement évacué, sauf par les 
agents de service absolument in- 
dispensables. 


ART. 9. 


Chaque train pourra avoir un 
wagon-restaurant. La _ desserte 
de la table sera détruite. Les 
employés de ce wagon et les 
autres employés du chemin de 
fer qui, pour une raison quel- 
conque, ont été en contact avec 
les passagers, seront assujettis au 
méme traitement que les pilotes 
et les électriciens & Port-Said ou 
& Suez ou & telles mesures que le 
Conseil jugera nécessaires, 
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The agents of the railroad shall 
be obliged to obey the orders of 
the transit officer as regards the 
quarantine measures. 


ART. 5. 


The cars assigned to this serv- 
ice shall be longitudinal-aisle cars. 
A sanitary guard shall be placed 
in each car and shall have super- 
vision over the passengers. The 
agents of the railroad shall have 
no communication with the pas- 
sengers. 

A physician of the quarantine 
service shall accompany the train. 


ART. 6. 


The heavy baggage of the pas- 
sengers shall be placed in a special 
car to be sealed at the departure 
of the train by the transit officer. 
Upon arrival, the seals shall be 
withdrawn by the transit officer. 

Any transshipment or embar- 
kation during the trip shall be 
prohibited. 


ART. 7. 


The closets shall be provided 
with cans containing a certain 
quantity of antiseptic for receiv- 
ing the dejections of the passen- 
gers. 


ART. 8. 


The peat of the stations 


where the train is obliged to stop 
shall be completely vacated, ex- 
cept by such agents of the service 
as are absolutely indispensable. 


ART. 9. 


Each train may have a dining 
car. The leavings of the tables 
shall be destroyed. The employ- 
ees of this car as well as the other 
employees of the railroad who have 
for any reason come in contact 
with the passengers shall be sub- 
jected to the same treatment as 
the pilots and electricians at Port 
Said and Suez or to such measures 
as the Board may deem necessary. 
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Duty of railroad 
agents. 


Passenger car re 
striction. 


Heavy baggage in 
sealed Cars. 


Platform restrictions 
at stations. 


Dining cars, 
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ART. 10. 







Throwing articles 
trom oars prohibited. Tl est absolument défendu aux 


passagers de jeter quoi que ce soit 
par les fenétres, portiéres, etc. 



















ART. ll. 

minfirmary compari Tans chaque train un com- 
partiment-infirmerie restera vide 
pour y isoler les malades si le cas 
se présente. Ce compartiment 
serainstalléd’ aprés les indications 
du Conseil quarantenaire. 






































Isolation of patients. 





Siun cas de peste ou de choléra 
se déclarait parmi les passagers, 
le malade serait immédiatement 
isolé dans le compartiment spé- 
cial. Ce malade, & l’arrivée du 
train, sera immédiatement trans- 
féré au lazaret quarantenaire. 
Les autres passagers continueront 
leur voyage en quarantaine. 


























































ART. 12. 
Disinfection oftrain. Si un cas de peste ou de choléra 
se déclarait pendant le parcours, 
le train serait désinfecté par 
lautorité quarantenaire. 

Dans tous les cas, les fourgons 
ayant contenu les bagages et la 
malle seront désinfectés immé- 
diatement aprés larrivée du 
train. 



































ART. 13. 





Transshi t fron ° 
traintobot  ~—SsdLe transbordement du train au 


bateau sera fait de la méme facon 
qu’é larrivée. Le bateau rece- 
vant les passagers sera immé- 
diatement mis en quarantaine et 
mention sera faite sur la patente 
des accidents qui auraient pu 
survenir en cours de route, avec 
désignation spéciale des personnes 
qui auraient été en contact avec 
les malades. 




















































ART. 14. 


neninent Les frais encourus par I’ Ad- 


ministration quarantenaire sont 




















demande du train quarantenaire. 
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& la charge de qui aura fait la 


ART. 10. 


The passengers shall be abso- 


lutely prohibited from throwing 


anything out of the windows, 
doors, etc. 


ART. 11. 


In each train an infirmary com- 
partment shall remain empty in 
order that any persons falling ill 
may be isolated therein. This 
compartment shall be arranged 
according to the directions of the 
Quarantine Board. 

If a case of plague or cholera 
should appear among the passen- 
gers, the patient shall be immedi- 
ately isolated in the special com- 
partment. Upon the arrival of 
the train this patient shall be 
transferred at once to the quar- 
antine iazaretto. The other pas- 
sengers shall continue their voyage 
in quarantine. 





ART. 12. 





If a case of plague or cholera 
should appear during the trip, the 
train shall be disinfected by the 
quarantine authority. 

At all events, the cars which 
have contained the baggage and 
the mails shall be disinfected im- 
mediately after the arrival of the 
train. 


ART. 13. 







The transshipment from the 
train to the boat shall be accom- 
plished in the same way as at 
arrival. The boat receiving the 
passengers shall be immediately 
placed in quarantine and mention 
shall be made on the bill of health 
of the accidents which may have 
occurred en route, those persons 
who may have been in contact 
with the patients being specially 
deslamated 





ART. 14. 








The expenses incurred by the 
quarantine administration shall 
be borne by the party asking for 
the quarantine. 


m @ 
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ART. 15. 


Le Président du Conseil, ou 
son remplac¢ant, aura le droit de 
surveiller ce train pendant tout 
son parcours. 

Le Président pourra, en plus, 
charger un employé supérieur 
(outre l’officier du transit et les 
gardes) de la surveillance dudit 
train. 

Cet employé aura accés dans le 
train sur la simple présentation 
d’un ordre signé par le Président. 


ANNEXE II. 
(Voir art. 158.) 
DECRET KHEDIVIAL DU 19 JUIN 1893. 


Novus, Kuéprve p’Eeyrre, 

Sur la proposition de Notre 
Ministre de ]’Intérieur, et l’avis 
conforme de Notre Conseil des 
Ministres, 

Considérant qu’il a été néces- 
saire d’introduire diverses modi- 
fications dans notre Décret du 3 
janvier 1881 (2 Safer 1298), 

DécrETONS: 


ARTICLE PREMIER. 


Le Conseil Sanitaire, Maritime 
et Quarantenaire est chargé d’ar- 
réter les mesures & prendre pour 
prévenir l’introduction en Egypte, 
ou la transmission & |’étranger, 
des maladies épidémiques et des 
épizooties. 


ART. 2. 


Le nombre des Délégués égyp- 
tiens sera réduit & quatre mem- 
bres: 

i° Le 
nommé par le 
Egyptien, et qui ne votera qu’en 
cas de partage des voix; 


Président du Conseil, 


Gouvernement 


2° Un Docteur en médecine 
européen, Inspecteur général du 
Service Sanitaire, Maritime et 
Quarantenaire; 

3° L’Inspecteur sanitaire de la 
ville d’Alexandrie, ou celui qui 
remplit ses fonctions; 

4° L’Inspecteur vétérinaire de 
)’ Administration des services sani- 
taires et de l’hygiéne publique. 


ART. 15. 

The President of the Board, or 
his substitute, shall have a right 
to watch over the train during its 
whole trip. 

The President may, moreover, 
set a superior employee (besides 
the transit officer and the guards) 
to watch over said train. 


This employee shall have access 
to the train upon mere presenta- 
tion of an order signed by the 
President. 


Apprenprx IT. 
(See Art. 153.) 
KHEDIVAL DECREE OF JUNE 19, 1893. 


We, Khedive of Egypt, 

On the recommendation of Our 
Minister of the Interior, with the 
advice and consent of our Cabinet, 
and considering that it is necessary 
to introduce various amendments 
in our decree of January 3, 1881 
(2 Safer 1298), decree: 


ARTICLE FIRST. 


The Sanitary, Maritime, and 
Quarantine Board shall decide on 
the measures to be taken to pre- 
vent the introduction into Egypt, 
or the transmission to foreign 
countries, of epidemic diseases and 
epizootics. 


ART. 2. 


The number of Egyptian dele- 
ates shall be reduced to four, as 
lowe: 

1**. The President of the Board, 
appointed by the Egyptian Gov- 
ernment and to vote only in case 
of a tie. 

24, A European doctor of med- 
icine, Inspector General of the 
Sanitary, Maritime, and Quaran- 
tine Service. 

3%, The Sanitary Inspector of 
the city of Alexandria, or whoever 
acts in that capacity. 

4. The Veterinary Inspector of 
the Administration of sanitary 
services and public hygiene. 
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Supervision of train. 


Annex IT. 
Ante, p. 1880. 


Khedival decree of 
June 19, 1893. 


Declaration. 


Authority of Sani- 
tary, Maritime, and 
Quarantine Board 
over epidemic diseases. 


Egyptian delegates 
to Board. 























































Supervisory powers. 








































Health bulletins of 
Egypt. 















































































































Sanitary inspection 
of the country. 



































Tous les Délégués doivent étre 
médeéins réguliérement diplémés, 
soit par une Faculté de médecine 
européenne, soit par]’Etat, ou étre 
fonctionnaires effectifs de carriére, 
du grade de vice-consul au moins, 
ou d’un grade équivalent. Cette 
disposition ne s’applique pas aux 
titulaires actuellement en fonc- 
tions. 


ART. 3. 


Le Conseil Sanitaire, Maritime 
et Quarantenaire exerce une sur- 
veillance permanente sur 1’état 
sanitaire de l’Egypte et sur les 
provenances des pays étrangers. 


ART. 4. 





En ce qui concerne 1’Egypte, 
le Conseil Sanitaire, Maritime et 
Quarantenaire recevra chaque 
semaine du Conseil de santé et 
d’hygiéne publique, les bulletins 
sanitaires i viles du Caire et 
d’Alexandrie, et, chaque mois, les 
bulletins sanitaires des provinces. 
Ces bulletins devront étre trans- 
mis & des intervalles plus rap- 
prochés lorsque, & raison de cir- 
constances spéciales, le Conseil 
Sanitaire, Maritime et Quarante- 
naire en fera la demande. 

De son cété, leConseil Sanitaire, 
Maritime et Quarantenaire com- 
muniquera au Conseil de santé et 
d’hygiéne publique les décisions 
qu'il aura prises et les renseigne- 
ments quill aura recus del’ étran- 
ger. 

Les Gouvernements adressent 
au Conseil, s’ils le jugent & propos, 
le bulletin sanitaire de leur pays 
et lui signalent, dés leur appari- 
tion, les épidémies et les épizoo- 
ties. 

ART. 5. 





Le Conseil Sanitaire, Maritime 
et Quarantenaire s’assure del’ état 
sanitaire du pays et envoie des 
commissions Emmmigiiats partout 
ow il le juge nécessaire. 

Le Conseil de santé et d’hygiéne 
publique sera avisé de l’envoi de 
ces commissions et devra s’em- 
ployer & faciliter |’accomplisse- 
ment de leur mandat. 
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All the Delegates must be phys- 
icians holding a regular lie, 
granted either by a European 
faculty of medicine or by the Gov- 
ernment, or be regularly appoint- 
ed officials in actual service, of the 
grade of vice consul at least, or 
of anequivalentgrade. This pro- 
vision is not applicable to the 
present incumbents. 





ART. 3. 


The Sanitary, Maritime, and 
Quarantine Board shall exercise 
permanent supervision over the 
sanitary condition of Egypt and 
over arrivals from foreign coun- 
tries. 

ART. 4. 


As regards Egypt, the Sanitary, 
Maritime, and Quarantine Board 
shall receive each week, from the 
Board of Health and Public Hy- 
giene, the sanitary bulletins of the 
cities of Cairo and Alexandria, and 
each month the sanitary bulletins 
of the provinces. These bulle- 
tins shall be transmitted at shorter 
intervals when, owing to special 
circumstances, the Sanitary, Mari- 
time, and Quarantine Board so re- 
quests. 


On its part, the Sanitary, Mari- 
time, aa Quarantine Board shall 
communicate to the Board of 
Health and Public Hygiene any 
decisions it may have reached 
and any information it may have 
received from abroad. 

The Governments shall address 
to the Board, if they deem proper, 
the sanitary bulletin of their coun- 
try, and shall notify it of epidem- 
ics and epizootics as soon as they 
appear. 

ART. 5. 


The Sanitary, Maritime, and 
Quarantine Board shall ascertain 
the sanitary condition of the coun- 
try and send inspecting boards 
wherever it may deem necessary. 

The Board of Health and Public 
Hygiene shall be notified of the 
dispatch of these boards and shall 
endeavor to facilitate the perform- 
ance of their mission. 
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ART. 6. 


Le Conseil arréte les mesures 
préventives ayant pour objet 
d’empécher l’introduction en 
Egypte, par les frontiéres mari- 
times ou x frontiéres du désert, 
des maladies épidémiques ou des 
épizooties, et détermine les points 
ou devront étre installés les cam- 
pements provisoires et les établis- 
sements permanents quarante- 
naires. 

ART. 7. 


Il formule |]’annotation & ins- 
crire sur la patente délivrée par 
les offices sanitaires aux navires 
en partance. 

ART. 8. 


cn cas d’apparition de maladies 
épidémiques ou d’épizooties en 
Egypte, il arréte les mesures pré- 
ventives ayant pour objet d’em- 
»écher la transmission de ces ma- 
ladies a |’ étranger. 


ART. 9. 


Le Conseil surveille et contrdéle 
l’exécution des mesures sanitaires 
quarantenaires qu'il a arrétées. 


Il formule tous les réglements 
relatifs au service quarantenaire, 
veille & leur stricte exécution, tant 
en ce qui concerne la protection 
du pays que le maintien des garan- 
ties stipulées par les conventions 
sanitaires internationales. 


ART. 10. 


Il réglemente, au point de vue 
sanitaire, les conditions dans les- 
quelles doit s’effectuer le transport 
ion élerins & l’aller et au retour 
du Kiedinn, et surveille leur état 
de santé en temps de pélerinage. 


ART. 11. 


Les décisions prises par le Con- 
seil Sanitaire, Maritime et Quaran- 
tenaire sont communiquées au 
Ministére del’Intérieur; il en sera 
également donné connaissance au 
Ministére des Affaires étrangéres, 
qui les notifiera, s’il y a lieu, aux 
agences et consulats généraux. 


ART. 6. 


The Board shall adopt pre- 
ventive measures for the purpose 
of preventing the introduction 
of epidemics and epizootics into 
Egypt via the maritime or desert 
frontiers, and it shall determine 
the points at which temporary 
camps and permanent quarantine 
establishments are to be located. 


ART. 7. 


It shall draft the note to be 
written on the bill of health issued 
by the health offices to departing 
vessels. 

ART. 8. 


In case of the appearance of 
epidemics or epizootics in Egypt, 
it shall adopt preventive meas- 
ures with the object of preventing 
the transmission of these diseases 
to foreign countries. 


ART. 9. 


The Board shall supervise and 
control the execution of the quar- 
antine sanitary measures which it 
has adopted. 

It shall draft all regulations re- 
lating to the quarantine service 
and see to their strict enforcement 
both with regard to protecting the 
country and to maintaining the 
guarantees stipulated by interna- 
tional sanitary conventions. 

ART. 10. 

It shall regulate, from a sani- 
tary standpoint, the conditions 
under which pilgrims going to and 
returning from Hedjaz are to be 
transported, and watch over their 
state of health during pilgrimage. 


ART. 11. 


The decisions reached by the 
Sanitary, Maritime, and Quaran- 
tine Board shall be communicated 
to the Ministry of the Interior; 
they shall also be made known to 
the Ministry of Foreign Affairs, 
which shall notify them, if neces- 
sary, to the agencies and consu- 
lates general. 
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Toutefois, le Président du Con- 
seil est autorisé & correspondre 
directement avec les Autorités 
consulaires des villes maritimes 
pour les affaires courantes du 
service. 


ART. 12. 


Le Président, et, en cas d’ab- 
sence ou d’empéchement de celui- 
ci, |’ Inspecteur général du Service 
Sanitaire, Maritime et Quarante- 
naire, est chargé d’assurer |’exé- 
cution des décisions du Conseil. 

A cet effet, il correspond direc- 
tement avec tous les agents du 
Service Sanitaire, Maritime et 
Quarantenaire, et avec les diverses 
Autorités du pays. Il dirige, 
d’aprés les avis du Conseil, la 
police sanitaire des ports, les 
établissements maritimes quaran- 
tenaires et les stations quaran- 
tenaires du désert. 


Enfin, il expédie les affaires 
courantes. 


ART. 13. 


L’ Inspecteur général sanitaire, 
les directeurs des offices sanitaires, 
les médecins desstationssanitaires 
et campements quarantenaires 
doivent étre choisis parmi les mé- 
decins réguliérement diplémés, 
soit par une Faculté de médecine 
européenne, soit par |’Etat. 

Le délégué du Conseil & Djed- 
dah pourra étre médecin diplémé 
du Caire. 


ART. 14. 


Pour toutes les fonctions et em- 
Pome relevant duService Sanitaire, 
f{aritime et Quarantenaire, leCon- 
seil, par l’entremise de son Prési- 
dent, désigne ses candidats au 
Ministre de |'Intérieur, qui seul 
aura le droit de les nommer. 

Il sera procédé deméme pour les 
révocations, mutations et avance- 
ments. 

Toutefois, le Président aura la 
nomination directe de tous les 
agents subalternes, hommes de 
peine, gens de service, etc. 

La nomination des gardes de 
santé est réservée au Conseil. 


However, the President of the 
Board shall be authorized to cor- 
respond directly with the con- 
sular authorities of maritime cities 
in current matters connected with 
the service. 

ART. 12, 

The President, and, in case of 
his absence or impediment, the 
Inspector General of the Sanitary, 
Maritime, and Quarantine Service, 
shall see to the enforcement of the 
decisions of the Board. 

For this purpose he shall corre- 
spond directly with all the agents 
of the Sanitary, Maritime, and 
Quarantine Service and with the 
various authorities of the coun- 
tries. Heshall, with the advice of 
the Board, direct the sanitary po- 
lice of the ports, the maritime 

uarantine establishments, and 
the quarantine stations of the 
desert. 

Finally, he shall transact cur- 
rent business. 


ART. 13, 


The sanitary inspector general, 
the directors of sanitary offices, 
and the physicians of sanitary sta- 
tions and quarantine camps must 
be selected from among physi- 
cians regularly diplomaed either 
by a European faculty of medicine 
or by the Government. 

The delegate of the Board at 
Djeddah may be a diplomaed 
physician of Cairo. 

ART. 14, 

The Board shall designate its 
candidates through its President 
to the Minister of the Interior for 
all offices and positions under the 
Sanitary, Maritime, and Quaran- 
tine Service, said Minister alone 
having a right to appoint them. 

The same course shall be fol- 
lowed in regard to dismissals, 
transfers, oan promotions. 

However, the President shall 
have the direct appointment of 
all the subaltern agents, laborers, 
servants, etc. 

The nepentennet the sanitary 
oe shall be reserved to the 

oard. 
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ART. 15. 


Les directeurs des offices sani- 
taires sont au nombre de sept, 
ayant leur résidence & Alexandrie, 
Damiette, Port-Said, Suez, Tor, 
Souakim et Kosseir. 

L’ office sanitaire de Tor pourra 
ne fonctionner que pendant la 
durée du pélerinage ou en temps 
d’ épidémie. 


ART. 16. 


Les directeurs des offices sani- 
taires ont sous leurs ordres tous 
les employés sanitaires de leur 
circonscription. Ils sont respon- 
sables de la bonne exécution du 
service. 


ART. 17. 


Le chef de l’agence sanitaire 
d’El Ariche a les mémes attribu- 
tions que celles confiées aux di- 
recteurs par l’article qui précéde. 


ART. 18. 


Les directeurs des stations sani- 
taires et campements quarante- 
naires ont sous leurs ordres tous 
les employés du service médical 
et du service administratif des 
établissements qu’ils dirigent. 


ART. 19. 


L’Inspecteur général sanitaire 
est chargé de la surveillance de 
tous lesservices dépendant duCon- 
seil Sanitaire, Maritime et Quaran- 
tenaire. 

ART. 20. 


Le délégué du Conseil Sani- 
taire, Maritime et Quarantenaire 
& Djeddah a pour mission de 
fournir au Conseil des informations 
sur l'état sanitaire du Hedjaz, 
spécialement en temps de péle- 
rinage. 


ART, 21. 
Un Comité de discipline, com- 
posé du Président, de l’ Inspecteur 


général du Service Sanitaire, Mari- 
time et Quarantenaire et de trois 


ART. 15. 

The number of directors of sani- 
tary offices shall be seven, their 
residence being at Alexandria, 
Damietta, Port Said, Suez, Tor, 
Souakim, and Kosseir. 

The sanitary office of Tor may 
operate only during the continu- 
ance of the pilgrimage or in time 
of epidemic. 

ART. 16. 

The directors of the sanitary 
offices shall have under their or- 
ders all the sanitary employees of 
their district. They shall be re- 
sponsible for the proper perform- 
ance of the service. 

ART. 17. 

The chief of the sanitary agency 
of El Ariche shall have the same 
powers and duties as those en- 
trusted to the directors by the 
foregoing article. 


ART. 18. 


The directors of the sanitary 
stations and quarantine camps 
shall have under their orders all 
the employees of the medical and 
administrative service of the es- 
tablishments under their direction. 


ART. 19. 


The sanitary inspector general 
shall have the supervision over all 
the services under the Sanitary, 
Maritime, and Quarantine Board. 


ART. 20. 


It shall be the mission of the 
delegate of the Sanitary, Mari- 
time, and Quarantine ae at 
Djeddah to furnish the Board with 
information as to the sanitary 
condition of Hedjaz, especially in 
time of pilgrimage. 


ART. 21. 


A disciplinary committee com- 
posed of the President, the In- 
spector General of the Sanitary, 
Maritime, and Quarantine Service, 
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Directors of sanitary 
offices. 


Authority conferred. 


El Ariche sanitary 
agency. 


Employees at 
tions and camps. 


Sta- 


Authority ofsanitary 
inspector general. 


Report on 
tions of Hedjaz. 


condi- 


Disciplinary commit- 
tee. 


















































































































































































































































Disciplinary penal- 


ties. 









Sanitary and quar- 


antine dues. 








Finances of Board. 





Délégués élus par le Conseil, est 
chargé d’examiner les plaintes 
portées contre les agents relevant 
du Service Sanitaire, Maritime et 
Quarantenaire. 


Il dresse sur chaque affaire un 
rapport et le soumet & l’apprécia- 
tion duConseil, réuni en assemblée 
générale. Les Délégués seront 
renouvelés tous les ans. Ils sont 
rééligibles. 

La décision du Conseil est, par 
les soins de son Président, soumise 
& la sanction du Ministre de |’In- 
térieur. 

Le Comité de discipline peut 
infliger, sans consulter Ye Conseil: 
1° le blame; 2° la suspension du 
traitement jusqu’é un mois. 


ART. 22. 








Les peines disciplinaires sont: 


1° Le blame; 

2° La suspension du traitement 
depuis huit jours jusqu’é trois 
mois; 

3° Le déplacement sans in- 
demnité; 

4° La révocation. 

Le toutsans préjudice des pour- 
suites & exercer pour les crimes ou 
délits de droit commun. 


ART. 23. 








Les droits sanitaires et quaran- 
tenaires sont percus par les agents 
qui relévent du Service Sanitaire, 
Maritime et Quarantenaire. 

Ceux-ci se conforment, en ce 
qui concerne la comptabilité et la 
tenue des livres, aux réglements 
généraux établis par le Ministére 
des Finances. 

Les agents comptables adressent 
leur comptabilité et le produit 
de leurs perceptions & la Prési- 
dence du Conseil. 

L’agent comptable, chef du 
bureau central de la comptabilité, 
leur en donne décharge sur le visa 
du Président du Conseil. 


ART. 24. 
Le Conseil Sanitaire, Maritime 


et Quarantenaire dispose de ses 
finances. 
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and the three delegates elected by 
the Board, shall be intrusted with 
an examination of the complaints 
lodged against the agents belong- 
ing to the Sanitary, Maritime, and 
Quarantine Service. 

It shall draw up a report on 
each case and submit it to the 
consideration of the Board con- 
vened in general assembly. The 
delegates shall be renewed every 
year. They shall be reeligible. 

The decision of the Board shall 
be submitted by its President to 
the sanction of the Minister of the 
Interior. 

The disciplinary committee may 
inflict, without consulting the 
Board: 1**Censure and 2¢ suspen- 
sion of pay up to one month. 


ART. 22. 


The disciplinary penalties shall 
be: 

1**. Censure, 

24, Suspension of payfrom eight 
days to three months. 


3%, Transferwithoutindemnity. 


4%, Dismissal. 
All without prejudice to any ac- 
tions to be brought for common 
law crimes or offenses. 





ART. 23. 








Sanitary and quarantine dues 
shall be collected by the agents be- 
longing to the Sanitary, Maritime, 
and Quarantine Service, 

The latter shall conform, in re- 
gard to accounts and book keep- 
ing, to the general regulations 
established by the Ministry of 
Finance. 

The accounting officers shall ad- 
dress their accounts and the pro- 
ceeds of their collections to the 
President of the Board. 

The accounting officer who is 
chief of the central bureau of ac- 
counts shall acquit them over the 
visa of the President of the Board. 





ART. 24. 





The Sanitary, Maritime, and 
Quarantine Board shall have con- 
trol over its own finances. 
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L’administration des recettes 
et des dépenses est confiée & un 
Comité composé du Président, de 
VInspecteur général du Service 
Sanitaire, Maritime et Quarante- 
naire et de trois Délégués des 
Puissances élus parle Conseil. Il 
orend le titre de ‘‘Comité des 
Fain Les trois Délégués 
des Puissances sont renouvelés 
touslesans. Ils sont rééligibles. 


Ce Comité fixe, sauf ratification 
par le Conseil, le traitement des 
employés de tout grade; il décide 
les dépenses fixes et les dépenses 
imprévues. Tous les trois mois, 
dans une séance spéciale, il fait 
au Conseil un rapport détaillé de 
sa gestion. Dans les trois mois 
qui suivront l’expiration de l’an- 
née budgétaire, le Conseil, sur la 
sroposition du Comité, arréte le 
fila définitif et le transmet, par 
VYentremise de son Président, au 
Ministére de |’ Intérieur. 


Le Conseil prépare le budget 
de ses recettes et celui de ses dé- 
penses. Ce budget sera arrété 
par le Conseil des Ministres, en 
méme temps que le budget géné- 
ral de l’Etat, & titre de budget 
annexe.—Dans le cas od le chiffre 
des dépenses excéderait le chiffre 
des recettes, le déficit sera com- 
blé par les ressources générales 
de Etat. Toutefois, le Conseil 
devra étudier sans retard les mo- 
yens d’équilibrer les recettes et 
es dépenses. Ses propositions 
seront, par les soins du Président, 
transmises au Ministre de |’ Inté- 
rieur. L’excédent des recettes, 
s'il en existe, restera & la caisse 
du Conseil Sanitaire, Maritime et 
Quarantenaire; il sera, aprés dé- 
cision du Conseil Sanitaire ratifiée 
par le Conseil des Ministres, 
affecté exclusivement a la créa- 
tion d’un fonds de réserve destiné 
i faire face aux besoins imprévus. 


ART. 25. 


Le Président est tenu d’ordon- 
ner que le vote aura lieu au scru- 
tin secret toutes les fois que trois 
membres du Conseil en font la 
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The administration of the re- 
ceipts and expenses shall be in- 
trusted to a Committee composed 
of the President, the Inspector 
General of the Sanitary, Maritime, 
and Quarantine Service, and of 
three delegates of the Powers 
elected by the Board. It shall 
be entitled ‘Committee on Fi- 
nances.”’ The three delegates of 
the Powers shall be renewed every 
year. They shall be reeligible. 

Subject to ratification by the 
Board, this Committee shall fix 
the salary of the employees of 
every grade; it shall decide on the 
permanent and the unforeseen ex- 
penses. Every three months, at 
a special meeting, it shall make a 
detailed report on its manage- 
ment to the Been: Within three 
months following the expiration 
of the budgetary year, the Board, 
upon the recommendation of the 
Committee, shall strike a final bal- 
ance and transmit it through its 
President to the Ministry of the 
Interior. 

The Board shall prepare the 
budget of its receipts and that of 
its expenditures. This budget 
shall be adopted by the Cabinet, 
at the same time as the general 
budget of the Government, as an 
annexed budget. In case the ex- 
penditures should exceed the re- 
ceipts, the deficit shall be covered 
from the general resources of the 
Nation. However, the Board 
shall without delay examine into 


the means of balancing the 
receipts and expenditures. Its 


recommendations shall be trans- 
mitted by the President to the 
Minister of the Interior. Any 
surplus that may exist shall accrue 
to the treasury of the Sanitary, 
Maritime, and Quarantine Board; 
it shall, after a decision is reached 
by the Sanitary Board and ratified 
by the Cabinet, be devoted ex- 
clusively to the creation of a re- 


serve fund for use in emergencies. 


The President shall be obliged 
to order voting done by secret 
ballot whenever three members of 
the Board so request. Voting by 
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Committee on Fi- 
nances created. 





Duties of Committee 


Budget of Board. 





Balloting 
tions before the Board. 


on ques- 
















































































































































































































































Authorities for en- 
forcement of regu- 


lations. 






Repeal of previous 
decrees, etc. 






Enforcement of de- 


cree 


Post, p- 1897. 


Khedival decree of 


December 25, 1894. 


Declaration. 


demande. Le vote au _ scrutin 
secret est obligatoire toutes les 
fois qu'il s’agit du choix des Délé- 
gués des Puissances pour faire 
partie du Comité de omen ou 
du Comité des Finances et lorsqu’il 
s’agit de nomination, révocation, 
mutation ou avancement dans le 
personnel. 


ART. 26. 





Les Gouverneurs, Préfets de 
olice et Moudirs sont responsa- 
les, en ce qui les concerne, de 

lexécution - réglements sani- 
taires. Is doivent, ainsi que 
toutes les autorités civiles et mili- 
taires, donner leur concours lors- 
qu’ils en sont légalement requis 
par les agents du Service Sani- 
taire, Maritime et Quarantenaire, 
pour assurer la prompte exécution 
des mesures prises dans |’intérét 
de la santé publique. 





ART. 27. 





Tous décrets et réglements an- 
térieurs sont abrogés en ce qu’ils 
ont de contraire aux dispositions 
qui précédent. 


ART. 28. 






Notre Ministre de |’Intérieur 
est chargé de l’exécution du pré- 
sent décret, quine deviendra exé- 
cutoire qu’a partir du 1* novem- 
bre 1893. 
Fait au Palais de Ramleh, le 
19 juin 1893. 
ABBAS HILMI. 
Par le Khédive: 
Le Président du Conseil, 
Ministre de V Intérieur, 
Rraz. 





Décret KueépiviaL pu 25 Ds&- 
CEMBRE 1894. 


Novus, Kutpive v’Eeyrre, 

Sur la proposition de Notre 
Ministre des Finances et l’avis 
conforme de Notre Conseil des 
Ministres; 

Vu l’avis conforme de MM. les 
Commissaires-Directeurs de la 
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secret ballot shall be compulsory 
whenever it is a question of the 
choice of Delegates of the Powers 
to form part of the Disciplinary 
Committee or of the Committee 
on Finances and when it is a 
question of appointing, dismiss- 
ing, transferring, or promoting 
employees. 





ART. 26. 


The Governors, Prefects of 
Police, and Mudirs shall be re- 
sponsible, as far as concerns them, 
for the enforcement of the sani- 
tary regulations. They, as well 
as the civil and military authori- 
ties, shall give their assistance, 
whenever legally called upon by 
the agents of the Sanitary, Mari- 
time, and Quarantine Service, in 
order to insure the prompt en- 
forcement of the measures taken 
in the interest of public health. 





ART. 27. 





All previous decrees and regu- 
lations are repealed as far as con- 
trary to the foregoing provisions. 


ART. 28. 





Our Minister of the Interior is 
intrusted with the enforcement of 
the present decree, which shall 
not - enforceable until Novem- 
ber 1, 1893. 

Done in the Palace of Ramleh, 
June 19, 1893. 

ABBAS HiI-LMI. 

By the Khedive: 

Riaz, 

Head of the Cabinet, Minister 

of the Interior. 








KuHeEDIVAL DrEcREE OF DECEM- 
BER 25, 1894. 


We, Khedive of Egypt, 

On the recommendation of Our 
Minister of Finance, with the ad- 
vice and consent of our Cabinet, 
with the consent of the Commis- 
sioner-Directors of the Public 
Debt Fund as regards article 7, 
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Caisse de la dette publique en ce 
qui concerne I’ article 7; 

Avec l’assentiment des Puis- 
sances, 

DécrETONS: 

ARTICLE PREMIER. 

A partir de l’exercice financier 
1894, il sera prélevé annuelle- 
ment sur les recettes actuelles des 
droits de phare une somme de 
40,000 L. E., qui sera employée 
comme il est expliqué dans les 
articles suivants. 


ART. 2. 


Lasomme prélevée en 1894 sera 
affectée: 1° & combler le déficit 
éventuel de l’exercice financier 
1894 du Conseil quarantenaire, au 
cas ot ce déficit n’aurait pas pu 
étre entiérement couvert avec les 
ressources provenant du fonds de 
réserve dudit Conseil, ainsi qu’il 
sera dit & l’article qui suit; 2° a 
faire face aux dépenses extraordi- 
naires nécessitées par l’aménage- 
ment des établissements sanitaires 
d’El-Tor, de Suez et des Sources 
de Moise. 

ART. 3. 


Le fonds de réserve actuel du 
Conseil quarantenaire sera em- 
sloyé & combler le déficit de 
Pocendiae 1894, sans que ce fonds 


puisse étre réduit & une somme 
inférieure & 10,000 L. E. 

Si le déficit ne se trouve pas en- 
tiérement couvert, il y sera fait 
face, pour le reste, avec les res- 
sources créées 4 l'article premier. 


ART. 4. 


Sur la somme de L. E. 80,000, 
provenant des exercices 1895 et 
1896, il sera prélevé: 1° une 
somme égale & celle qui aura été 
payée en 1894 sur les mémes re- 
cettes, & valoir sur le déficit de 
ladite année 1894, de maniére & 
porter & L. E. 40,000 le montant 
des sommes affectées aux travaux 
extraordinaires prévus 4 l'article 
1* pour El-Tor, Suez et les Sources 
de Moise; 2° les sommes néces- 
saires pour combler le déficit du 
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and with the consent of the Pow- 
ers, decree: 


ARTICLE FIRST. 

Beginning with the fiscal year 
1894, there shall be deducted an- 
nually from the present receipts of 
lighthouse dues the sum of 40,000 
pounds Egyptian, which shall be 
employed as explained in the fol- 
lowing articles. 


ART. 2. 


The sum deducted in 1894 shall 
be used: Ist To cover any deficit 
during the fiscal year 1894 of the 
Quarantine Board, in case it has 
been impossible to entirely cover 
such deficit with the resources de- 
rived from the reserve fund of said 
Board, as will be stated in the fol- 
lowing article; 2d to meet the ex- 
traordinary expenses necessitated 
by the fitting up of the sanitary 
establishments of Tor, Suez, and 
Moses Spring. 


ART. 3. 


The present reserve fund of the 
Quarantine Board will be used to 
cover the deficit of the fiscal year 
1894, and it shall not be reduced 
to an amount less than 10,000 
pounds Egyptian. 

If the deficit should not be 
fully covered, the remainder shall 
be met with the resources created 
in article 1. 


ART. 4. 


From the sum of 80,000 pounds 
Egyptian derived from the fiscal 
years 1895 and 1896 there shall be 
deducted: 1** An amount equal to 
that which has been paid out in 
1894 from the same receipts, to be 
applied to the deficit of said year 
1894, so as to bring up to 40,000 
pounds Egyptian thesums allotted 
to the extraordinary works pro- 
vided for in article 1 for Tor, Suez, 
and Moses Spring; 2¢ thesums nec- 
essary in oddne to cover the deficit 


Deduction 
lighthouse dues. 


from 


Use for sanitary ex- 
penses. 


Use ofreserve funds, 


Use of subsequent 
revenues. 










































































































































































































































































1896 






Annual amounts 


hereafter. 


Reduction of light- 


house dues. 


Effect of deductions 


and allotments. 






Settlement with 
Public Debt Fund. 


Agreement of light- 


house dues reduction. 
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budget du Conseil goameninneine, 
pour les exercices 
et 1896. 


inanciers 1895 


Le surplus, aprés le préléve- 
ment aan, sera affecté la 
construction de nouveaux phares 
dans la Mer Rouge. 


ART. 5. 





A partir de l’exercice financier 
1897, cette somme annuelle de L. 
E. 40,000 sera affectée & combler 
les déficits éventuels du Conseil 
quarantenaire. Le montant de 
la somme nécessaire a cet effet 
sera arrété définitivement en 
prenant pour base les résultats 
financiers des exercices 1894 et 
1895 du Conseil. 

Le surplus sera affecté 4 une 
réduction des droits de phares: il 
est entendu que ces droits seront 
réduits dans la méme proportion 
dans la Mer Rouge et dans la 
Méditerranée. 


ART. 6. 





Moyennant les prélévements et 
affectations ci-dessus, le Gou- 
vernement est, & partir de l’année 
1894, déchargé de toute obligation 
quelconque en ce qui concerne les 
iimenent soit ordinaires, soit ex- 
traordinaires du Conseil quaran- 
tenaire. 

Il est entendu, toutefois, que 
les dépenses supportées jusqu’a ce 
jour par le Gouvernement Egyp- 
tien continueront a rester & sa 
charge. 

ART. 7. 
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of the budget of the Quarantine 
Board for the fiscal years 1895 
and 1896. 

After the aforementioned de- 
duction has been made, the sur- 
plus shall be devoted to the con- 


struction of new lighthouses in 
the Red Sea. 


ART. 9. 





Beginning with the fiscal year 
1897, this annual sum of 40,000 
Egyptian pounds shall be used to 
cover possible deficits of the Quar- 
antine Board. The amount nec- 
essary for this purpose shall be 
conclusively determined by tak- 
ing as a basis the financial results 
of the fiscal years 1894 and 1895 
of the Board. 

The surplus shall be devoted 
to a reduction in the lighthouse 
dues, it being understood that 
these dues shall be reduced in the 
same proportion in the Red Sea 
and the Mediterranean. 







ART. 6. 





In consideration of the afore- 
mentioned deductions and allot- 
ments the Government shall, be- 
ginning with 1894, be relieved of 
any obligation in regard to the 
expenses, ordinary or extraordi- 
nary, of the Quarantine Board. 


It is understood, however, that 
the expenses borne hitherto b 
the Egyptian Government shall 
continue to be borne by it. 


ART. 7. 








A partir de l’exercice 1894, lors 
du réglement de compte des excé- 
dents avec la Caisse de la Dette 
publique, la part de ces excédents 
revenant au Gouvernement sera 
majorée d’une somme annuelle de 
20,000 L. E. 


ART. 8. 








Beginning with the fiscal year 
1894, upon the settlement of ac- 
count of the excesses with the 
Public Debt Fund, the share of 
these excesses due the Govern- 
ment shall be increased by an an- 
nual sum of 20,000 pounds Egyp- 
tian. 


ART. 8. 








Il a été convenu entre le Gou- 
vernement Eeyptien et les Gou- 
vernements d’Allemagne, de Bel- 
gique, de Grande-Bretagne et 
d’Italie que la somme affectée a 
la réduction des droits de phares, 


It has been agreed between the 
Egyptian Government and the 
Governments of Germany, Bel- 


gium, Great Britain, and Italy that 
the sum allotted to a reduction of 


the lighthouse dues, in accordance 
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aux termes de l'article 5 du pré- 
sent décret, viendra en déduction 
de celle de 40,000 L. E. prévue 
dans les lettres annexées aux 
Conventions commerciales inter- 
venues entre l’Egypte et lesdits 
Gouvernements. 


ART. 9. 


Notre Ministre des Finances est 
chargé de l’exécution du présent 
décret. 

Fait au Palais de Koubbeh, le 
25 décembre 1894. 

ABBAS HILMI. 

Par le Khédive : 

Le Président du Conseil des 
Ministres, 
N. NusBar. 
Le Ministre des Finances, 
AHMER MAZLoUM. 


Le Ministre des Affaires 


étrangeéres, 


Boutros GHALI. 


Arrittté MINISTERIEL DU 19 JUIN 
1893 CoNcERNANT LE Fonc- 


TIONNEMENT DU SERVICE SANI- 
TAIRE, MARITIME ET QUARAN- 
TENAIRE. 


Le MINISTRE DE L’INTERIEUR, 

Vu le Décret en date du 19 
juin 1893, 
ARRETE: 


TITRE I. 


Du ConsEIL SANITAIRE, MARITIME 
ET QUARANTENAIRE. 


ARTICLE PREMIER. 


Le Président est tenu de convo- 
quer leConseil Sanitaire, Maritime 
et Quarantenaire, en séance ordi- 
naire, le premier mardi de chaque 
mols. 

Il est également tenu de le 
convoquer lorsque trois membres 
en font la demande. 

Il doit enfin réunir le Conseil, 
en séance extraordinaire, toutes 
les fois que les circonstances 
exigent l’adoption immédiate 
d’une mesure grave. 
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with article 5 to the present de- 
cree, shall be deducted from the 
sum of 40,000 pounds Egyptian 
provided for in the letters annexed 
to the Commercial Conventions 
concluded between Egypt and said 
Governments. 


ART. 9. 


Our Minister of Finance is 
charged with the enforcement of 
the present decree. 

Done at the Palace of Koub- 
beh, December 25, 1894. 

Asppas Ki-M1. 

By the Khedive: 

N. Nusar, 
Head of the Catinet. 


AHMER MazLovum, 
Minister of Finance. 
Boutros GHALI, 
Minister of Foreign Affairs. 


MINISTERIAL DECISION OF JUNE 
19, 1893, CONCERNING THE OP- 
ERATION OF THE SANITARY, 
MARITIME, AND QUARANTINE 
SERVICE. 





The Minister of the Interior, 
In view of the Decree of June 
19, 1893, 

DECIDEs: 


Tire I. 


Tue SaniTaRyY, MARITIME, AND 
QUARANTINE Boarp. 


ARTICLE FIRST. 


The President shall be obliged 
toconvene the Sanitary, Maritime, 
and Quarantine Board in regular 
session on the first Tuesday of 
each month. 

He shall likewise be obliged to 
convene it whenever three mem- 
bers so request. 

He shall, finally, convene the 
Board in extra session whenever 
circumstances demand the imme- 
diate adoption of an important 
measure. 
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_ Questions to be con- 
sidered. 


Minutes of meeting. 


Permanent Board, 


Presiding officer. 


Duties ef President. 
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ART. 2. 


La lettre de convocation indi- 
que les questions portées 41’ordre 
in jour. A moinsd’urgence, il ne 
pourra étre pris de décisions 
définitives que sur les questions 
mentionnées dans la lettre de 
convocation. 


ART. 3. 


Le secrétaire du Conseil rédige 
les procés-verbaux des séances. 


Ces procés-verbaux doivent étre 
wrésentés A la signature de tous 
es membres qui assistaient 4 la 
séance. 

Ils sont intégralement copiés 
sur un registre qui est conservé 
dans les archives concurremment 
avec les originaux des procés- 
verbaux. 

Une copie provisoire des pro- 
cés-verbaux sera délivrée & tout 
membre du Conseil qui en fera la 
demande. 

ART. 4. 


Une Commission permanente 
composée du Président, de |’ Ins- 
pecteur général du Service Sani- 
taire, Maritime et Quarantenaire, 
et de deux Délégués des Puis- 
sances élus par le Conseil, est 
chargée de prendre les décisions 
et mesures urgentes. 

Le Délégué de la nation inté- 
ressée est toujours convoqué. 
Il a droit de vote. 


Le Président ne vote qu’en cas 
de partage. 

‘fai décisions sont immédiate- 
ment communiquées par lettres 
& tous les membres du Conseil. 

Cette Commission sera renou- 
velée tous les 3 mois. 


ART. 5. 


Le Président, ou, en son ab- 
sence, l’Inspecteur général du 
Service Sanitaire, Maritime et 
Quarantenaire, dirige les délibé- 
rations du Conseil. Il ne vote 
qu’en cas de partage. 

Le Président a la direction gé- 
nérale du Service. Il est chargé 


ART. 2. 


The letter of convocation shall 
indicate the questions to be con- 
sidered. Except in cases of ur- 
gency, no final decisions shall be 
made on any but questions men- 
tioned in the letter of convocation. 


ART. 3. 


The secretary of the Board shall 
prepare the minutes of the meet- 
ings. 

These minutes must be pre- 
sented for signature to all the 
members who have attended the 
meeting. 

They shall be copied in full ona 
register which shall be preserved 
in the archives concurrently with 
the original minutes. 


A provisional copy of the min- 
utes shall be delivered to any 
member of the Board so request- 
ing. 


A Permanent Board composed 
of the President, Inspector Gen- 
eral of the Sanitary, Maritime, and 
Quarantine Service, and two Dele- 
gates of the Powers elected by the 
Board, shall be charged with mak- 
ing decisions and taking measures 
in urgent matters. 

The Delegates of the Nation in- 
terested shall always be sum- 
moned to attend, and shall be 
entitled to vote. 

The President shall vote only 
in case of a tie. 

The decisions shall be commu- 
nicated at once by letter to all the 
members of the Board. 

This Board shall be renewed 
every three months. 


ART. 5. 


The President, or, in his absence, 
the Inspector General of the Sani- 
tary, Maritime, and Quarantine 
Service, shall direct the delibera- 
tions of the Board, but shall vote 
only in case of a tie. 

he President shall have gen- 
eral direction of the service. He 
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de faire exécuter les décisions du 
Conseil. 


SECRETARIAT. 
ART. 6. 


Le secrétariat, placé sous la 
direction du Président, centralise 
la correspondance tant avec le 
Ministére de l'Intérieur qu’avec 
les divers agents du Service Sani- 
taire, Maritime et Quarantenaire. 

Il est chargé de la statistique 
et des archives. I] lui sera ad- 
joint des commis et interprétes 
en nombre suffisant pour assurer 
lexpédition des affaires. 


ART. 7. 





Le secrétaire du Conseil, chef 
du secrétariat, assiste aux séances 
du Conseil et rédige les procés 
verbaux. 

I] asous ses ordres les employés 
et gens du service du secrétariat. 


Il dirige et surveille leur travail, 
sous l’autorité du Président. 


Il ala garde et la responsabilité 
des archives. 


BuREAU DE COMPTABILITE. 





ART. 8. 


Le chef du bureau central de la 
comptabilité est ‘‘agent compta- 
ble’’. 

Il ne pourra entrer en fonc- 
tions avant d’avoir fourni un 
cautionnement, dont le quantum 
sera fixé par le Conseil Sanitaire, 
Maritime et Quarantenaire. 

Il contréle, sous la direction du 
Comité des finances, les opéra- 
tions des préposés a la recette 
des droits sanitaires et quarante- 
naires. 

Il dresse les états et comptes 
qui doivent @tre transmis au 
Ministére de l’Intérieur aprés 
avoir été arrétés par le Comité 
des finances et approuvés par le 
Conseil. 


42150°—-vot 42, pr 2——23 








shall be charged with causing the 
enforcement of the decisions of 
the Board. 


SECRETARIAT. 
ART. 6. 


The secretary of the Board, chief 
of the secretariat, shall ‘‘central- 
ize’’ the correspondence with the 
Ministry of the Interior and the 
various agents of the Sanitary, 
Maritime, and Quarantine Service. 

It shall be in charge of the sta- 
tisticsand archives. Itshall have 
added to it clerks and interpreters 
in sufficient number to attend to 
the discharge of business. 






ART. 7. 


The secretary of the Board, chief 
of the secretariat, shall attend the 
meetings of the Board and prepare 
the minutes. 

He shall have under his orders 
the employees and servants of the 
secretariat. 

He shall direct and supervise 
their work, under the authority of 
the President. 

He shall have custody of and be 
responsible for the archives. 


BUREAU OF ACCOUNTS. 


ART. 8. 





The chief of the central bureau 
of accounts shall be ‘‘the account- 
ing officer.” 

He shall not be permitted to 
assume office until a has furn- 
ished a bond the amount of which 
shall be fixed by the Sanitary, 
Maritime, and Quarantine Board. 

He shall, under the direction of 
the Committee on Finance, super- 
vise the operations of the em- 
ployees whose duty it is to receive 
the sanitary and quarantine dues. 

He shall draw up the state- 
ments and accounts which are 
to be transmitted to the Ministry 
of the Interior after being adopt- 
ed by the Committee on Finance 
and approved by the Board. 
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Service of ports and 
stations. 


Policing of Egyptian 
Coasts. 
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De VINSPECTEUR GENERAL 
SANITAIRE. 


ART. 9. 


L’Inspecteur général sanitaire 
a la surveillance de tous les 
services dépendant du Conseil. 
Il exerce cette surveillance dans 
les conditions prévues par I ’arti- 
cle 19 du décret en date du 19 
juin 1893. 

Il inspecte, au moins une fois 
par an, ghacun des offices, agences 
ou postes sanitaires. 

n outre, le Président déter- 
mine, sur la proposition du Con- 
seil et selon les besoins du service, 
les inspections auxquelles 1’Ins- 
pecteur général devra procéder. 


En cas d’empéchement de 
V'Inspecteur général, le Prési- 
dent désignera, d’accord avec le 
Conseil, le fonctionnaire appelé 
a le suppléer. 

Chaque fois que |’ Inspecteur gé- 
néral a visité un office, une agence, 
un poste sanitaire, une station sa- 
nitaire ou un campement quaran- 
tenaire, il doit rendre compte & la 
Présidence du Conseil, par un rap- 
port spécial, des résultats de sa 
vérification. 

Dans |’intervalle de ses tour- 
nées, |’Inspecteur général prend 
part, sous Pautorité du Président, 
a la direction du service général. 
Il supplée le Président en cas 
d’absence ou d’empéchement. 


TITRE II. 


SERVICE DES PORTS, STATIONS 
QUARANTENAIRES, STATIONS SA- 
NITAIRES. 

ART. 10. 

La police sanitaire, maritime et 
quarantenaire, le long du littoral 
égyptien de la Méditerranée et de 
la Mer Rouge, aussi bien que sur 
les frontiéres de terre du cété du 
désert, est confiée aux directeurs 
des offices de santé, directeurs des 
stations sanitaires ou campements 


Jan.17, 1912. 


Tue Sanirary Inspector GEN- 
ERAL. 


ART. 9. 


The sanitary inspector general 
shall have supervision of all the 
services under the Board. He 
shall exercise this supervision un- 
der the conditions provided in 
article 19 of the Decree dated 
June 19, 1893. 

He shall, at least once a year, 
inspect each of the sanitary offices, 
agencies, or posts. 

Besides, the President shall, up- 
on the recommendation of the 
Council and according to the 
needs of the service, determine 
the inspections which the Inspec- 
tor General shall make. 

In case of impediment of the 
Inspector General, the President 
shall designate, with the consent 
of the Board, the official who is to 
take his place. 

Every time the Inspector Gen- 
eral has visited an office, agency, 
sanitary post, sanitary station, or 
quarantine camp, he shall give an 
account to the President of the 
Board, in a special report, of the 
results of his inspection. 


During the intervals between 
his rounds of inspection, the In- 
spector General shall, under the 
authority of the President, take 
part in the direction of the general 
service. He shall take the place 
of the President in case of absence 
or impediment. 


Tire II. 
SERVICE OF 


STATIONS, 
TIONS. 


PORTS, 
AND 


QUARANTINE 
SANITARY STA- 


ART. 10. 


The sanitary, maritime, and 
uarantine policing along the 
cutee coast of the Mediter- 
ranean and Red Seas, as well as 
on the land frontiers, in the di- 
rection of the desert, shall be 
intrusted to the directors of the 
health offices, the directors of 


















quarantenaires, chefs des agences 
sanitaires ou chefs des postes sa- 
nitaires et aux employés placés 
sous leurs ordres. 


ART. 11. 


Les directeurs des offices de 
santé ont la direction et la res- 
yonsabilité du service, tant de 
Poffice & la téte duquel ils sont 
placés que des postes sanitaires 
qui en dépendent. 

Ils doivent veiller & la stricte 
exécution des réglements de po- 
lice sanitaire, maritime et quaran- 
tenaire. Ils se conforment aux 
instructions qu’ils recoivent de la 
Présidence du Conseil et donnent 
& tous les employés de leur office, 
aussi bien qu’aux employés des 
postes sanitaires qui y sont rat- 
tachés, les ordres et les instruc- 
tions nécessaires. 

Ils sont chargés de la reconnais- 
sance et de l’arraisonnement des 
navires, de l’application des me- 
sures quarantenaires, et ils procé- 
dent, as les cas prévus par les 
réglements, & la visite médicale, 
ainsi qu’aux enquétes sur les con- 
traventions quarantenaires. 


Ils correspondent seuls pour les 
affaires administratives avec la 


Présidence, & laquelle ils trans- 
mettent tous les renseignements 
sanitaires qu’ils ont recueillis dans 
l’exercice de leurs fonctions. 


ART. 12 


Les directeurs des offices de 
santé sont, au point de vue du trai- 
tement, divisés en deux classes: 

Les offices de 1° classe, qui sont 
au nombre de quatre; 

Alexandrie; 

Port-Said ; 

Bassin de Suez et campement 
aux Sources de Moise; 

Tor. 

Les offices de deuxiéme classe, 
qui sont au nombre de trois: 

Damiette; 

Souakim ; 


Kosseir. 
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sanitary stations or quarantine 
camps, the chiefs of sanitary agen- 
cies or sanitary posts, and the 
employees under their orders. 


ART. 11. 


The directors of the health of- 
fices shall have the direction of 
and be responsible for the service 
both of the office at the head of 
which they are placed and of the 
sanitary posts thereunder. 

They shall see to the strict en- 
forcement of the regulations on 
sanitary, maritime, and quaran- 
tine police. They shall obey the 
instructions they receive from the 
President of the Board and shall 
give the necessary orders and in- 
structions to all the employees of 
their office, as well as to the em- 
ployees of the sanitary posts 
attached thereto. 

They shall be charged with the 
examination and speaking of ves- 
sels and with the application of 
the Quarantine measures, and, in 
the cases provided by the regula- 
tions, they shall proceed to make 
medical inspections and inquiries 
regarding violations of quaran- 
tines. 

In administrative matters they 
shall correspond only with the 
President, to whom they shall 
transmit all sanitary information 
which they gather while discharg- 
ing their duties. 





ART. 12. 

In regard to salary the directors 
of the health offices shall be di- 
vided into two classes: 

The first class offices, which are 
four in number: 

Alexandria; 

Port Said; 

Suez Basin and camp at Moses 
Spring; 

Tor. 

The second class offices, three in 
number: 

Damietta; 

Souakim; 
Kosseir. 


Authority of direc- 
tors of health offices. 






Salaries. 
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ART. 13. 


ART. 13. 









Citets of agunates. Les chefs des agences sanitaires The chiefs of the sanitary agen- 


ont les mémes attributions, en ce cies shall have the same duties 
qui concerne l’agence, que les di- and powers, as regards the agency, 
recteurs en ce qui concerne leur as the directors as regards their 
office. office. 
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Agency at El Ariche. 





Duties of chiefs of 
sanitary posts. 


Restrictions. 


Shipwrecks. 


ART. 14. 








Il y a une seule agence sani- 
taire & El Ariche. 


ART. 15. 





Les chefs des postes sanitaires 
ont sous leurs aioe les employés 
du poste qu’ils dirigent. Ils sont 
placés sous les ordres du direc- 
teur d’un des offices de santé. 


Ils sont chargés de |’exécution 
des mesures sanitaires et quaran- 
tenaires indiquées par les régle- 
ments. 

Ils ne peuvent délivrer aucune 
patente et ne sont autorisés a 
viser que les patentes des biti- 
ments partant en libre pratique. 


Ils obligent les navires qui ar- 
rivent & leur échelle avec une pa- 
tente brute ou dans des condi- 
tions irréguliéres & se rendre dans 
un port ot existe un office sani- 
taire. 

Ils ne peuvent eux-mémes pro- 
céder aux enquétes sanitaires, 
mais ils doivent appeler & cet 
effet le directeur de l’office dont 
ils relévent. 

En dehors des cas d’urgence ab- 
solue, ils ne correspondent qu’avec 
ce directeur pour toutes ie af- 
faires administratives. Pour les 
affaires sanitaires et quarante- 
naires urgentes, telles que les 
mesures & prendre au sujet d’un 
navire arrivant, ou l’annotation & 
inscrire sur la patente d’un navire 
en partance, ils correspondent 
directement avec la Présidence 
du Conseil; mais ils doivent don- 
ner sans retard communication 
de cette correspondance au direc- 
teur dont ils dépendent. 

Ils sont tenus d’aviser, par les 
voies plus rapides, la Présidence 
du Conseil des naufrages dont ils 
auront connaissance. 










ART. 14. 


There shall be a single agency 
at E] Ariche. 





ART. 15. 








The chiefs of the sanitary posts 
shall have under their orders the 
employees of the post which they 
are directing. They shall be un- 
der the orders of the director of 
one of the health offices. 

They shall be charged with the 
duty of carrying out the sanitary 
quarantine measures called for by 
the regulations. 

They shall not be permitted to 
issue any bill of health or author- 
ized to visé any bills of health 
except those of vessels departing 
with pratique. 

They shall compel vessels arriv- 
ing at their ports with a foul bill 
of health or under irregular con- 
ditions to put into a port where 
there is a health office. 


They can not make sanitary in- 
quests themselves, but they must 
call upon the director of their 
office for this purpose. 


Outside of cases of absolute 
urgency, they shall correspond 
only with this director in all ad- 
ministrative matters. In urgent 
sanitary and quarantine matters, 
such as the measures to be taken 
in regard to an arriving vessel, or 
the annotation to be made on the 
bill of health of a departing vessel, 
they shall correspond directly with 
the President of the Board; but 
they must communicate this cor- 
respondence to their director with- 
out delay. 


They shall be obliged to give 
notice, by the quickest route, to 
the President of the Board regard- 
ing shipwrecks of which they have 
knowledge. 
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ART. 16. 

Les postes sanitaires sont au 
nombre de six énumérés ciaprés: 

Postes du Port-Neuf, d’ Abou- 
kir, Brullos et Rosette, relevant 
de office d’Alexandre; 

Postes de Kantara et du port 
intérieur d’Ismailia, relevant de 
l’office de Port-Said. 

Le Conseil pourra, suivant les 
nécessités du service, et suivant 
ses ressources, créer de nouveaux 
postes sanitaires. 

ART. 17. 

Le service permanent ou pro- 
visoire des stations sanitaires et 
des campements quarantenaires 
est confié & des directeurs qui ont 
sous leurs ordres des employés 
sanitaires, des gardiens, des por- 
tefaix et des gens de service. 


ART. 18. 


Les directeurs sont chargés de 
faire subir la quarantaine aux per- 
sonnes envoyées & la station sani- 
taire ou au campement. Ils 
veillent, de concert avec les 
médecins, & J isolement des 
différentes catégories de quaran- 
tenaires et empéchent toute 
compromission. A _ |’expiration 
du délai fixé, ils donnent la libre 


poutine ou la a con- 


ormément aux réglements, font 
pennant la désinfec tion des mar- 
chandises et des effets & usage, 


et ssalienent la quarenteine aux 


gens employés & cette opération 
ART. 19. 

Ils exercent une surveillance 
constante sur l’exécution des 
mesures prescrites, ainsi que sur 
état de santé des + quenentenenre 


et du personnel de l’établisse- 
ment. 


ART. 20. 


Ils sont responsables de la 

marche du service et en rendent 
compte, dans un rapport journa- 
lier, } la Présidence du Conseil 
Sanitaire, Maritime et Quaran- 
tenaire. 
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The sanitary posts shall be six 
in number, as follows: 
Posts of Port Neuf, 
Brullos, and Rosetta, 
Alexandria office. 
Posts of Kantara and of the 
inland port of Ismailia, under the 
Port Said office. 
The Board 
sanitary posts, 
needs of the 
resources. 


Aboukir, 
under the 


may create new 
according to the 
service ‘and its 


The permanent or temporary 
service of the sanitary stations 
and quarantine camps shall be in- 
trusted to directors having under 
their orders sanitary employees, 
guards, porters, and servants. 


ART. 18. 


It shall be the duty of the di- 
rectors to compel persons sent to 
the sanitary station or the camp 
to submit to quarantine. They 
shall cooperate with the physi- 
cians in isolating the different 
categories of quarantined per- 
sons and in preventing any jeop- 
ardization. Upon the expiration 
of the period fixed, they shall 
grant or withhold pratique in 
accordance with the regulations, 

cause merchandise and wearing 
apparel to be disinfected, and ap- 
ply quarantine to the persons em- 
ployed in this operation. 


ART. 19. 


They shall exercise constant su- 
pervision over the execution of the 
measures prescribed, as well as 
over the state of health of the 
quarantined persons and the em- 
ployees of the establishment. 


ART. 20. 


They shall be responsible for the 
progress of the service and shall 
give an account thereof, in a daily 
report, to the President of the 
Sanitary, Maritime, and Quaran- 
tine Board. 
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Sanitary posts. 


Directors to have 
charge of stations and 
camps. 


Authority. 


Supervision of health 
matters, etc 


Responsibility, ete. 
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Physicians, etc., at 
stations and camps. 


Director also an ac- 
counting officer. 


Chiefs of agencies and 
posts 


Agents for collecting 
dues 


Expenses. 





ART. 21. 





Les médecins attachés aux 
stations sanitaires et aux campe- 
ments quarantenaires relévent 
des directeurs de ces établisse- 
ments. Ils ont sous leurs ordres 
le pharmacien et les infirmiers. 


Ils surveillent l'état de santé 
des quarantenaires et du person- 
nel, et dirigent l’infirmerie de la 
station sanitaire ou du campe- 
ment. 

La libre pratique ne peut étre 
donnée aux personnes en quaran- 
taine qu’aprés visite et rapport 
favorable [ médecin. 


ART. 22. 
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ART. 21. 








The physicians attached to the 
sanitary stations and quarantine 
camps shall be under the directors 
of these establishments. They 
shall have the druggists and hos- 
pital attendants under their or- 
ders. 

They shall watch over the state 
of health of the quarantined per- 
sons and of the employees, and 
shall direct the infirmary of the 
sanitary station or of the camp. 

Pratique shall not be granted 
to persons in quarantine until an 
inspection and favorable report 
have been made by the physician. 








ART. 22. 








Dans chaque office sanitaire, 
station sanitaire ou campement 
quarantenaire, le directeur est 
aussi “‘ agent comptable”’. 

I] désigne, sous sa responsa- 
bilité personnelle effective, l’em- 
ployé préposé a |’encaissement 
des droits sanitaires et quaran- 
tenaires. 

Les chefs d’agences ou postes 
sanitaires sont également agents 
comptables; ils sont chargés 
personnellement d’effectuer la 
perception des droits. 

Les agents chargés du recouvre- 
ment des droits doivent se con- 
former, pour les garanties 4 pré- 
senter, fn tenue des écritures, 
l’époque des versements, et gé- 
néralement tout ce qui concerne 
la partie financiére a leur ser- 
vice, aux réglements émanant du 
Ministére des Finances. 

ART. 


23. 





Les dépenses du Service Sani- 
taire, Maritime et Quarantenaire 
seront acquittées par les moyens 
propres du Conseil, ou d’accord 
avec le Ministére des Finances, 
par le service des caisses qu’il 
désignera. 

Le Caire, le 19 juin 1893. 
RIAZ, 








In each sanitary office, sanitary 
station, or quarantine camp, the 
director shall also be “ accounting 
officer.”’ 

He shall, under his own actual 
personal responsibility, designate 
the employee to be in charge of 
the receipt of the sanitary and 
quarantine dues. 

The chiefs of sanitary agencies 
or posts shall also be accounting 
officers, and shall be personally 
charged with collecting the dues. 


The agents charged with the 
collection of the dues must con- 
form, as regards the guarantees 
to be given, the keeping of the 
documents, the time of payments, 
and in general everything relating 
‘to the financial part of their serv- 
ice, to the endiationn issued by 
the Ministry of Finance. 









ART. 23. 


The expenses of the Sanitary, 
Maritime, and Quarantine Service 
shall be defrayed with the means 
at the disposal of the Board itself, 
or, with the consent of the Minis- 
try of Finance, from such fund as 
the latter may designate. 

Cairo, June 19, 1893. 

R1az. 












ernix 
and 
‘not 
deen 
cial 
mig 
Gov 
Brit: 
Swe 
suan 
ernn 
Al 
so d 
N 
the | 
mad 
ther 
Stat 
li 
seal 


INTERNATIONAL SANITARY CONVENTION. Jan. 17,1912. 


And Whereas the said Convention was duly ratified by the Gov- 
ernment of the United States of America, by and with the advice 
and consent of the Senate thereof, subject to the understanding that 
“nothing contained in Article 9 of the said Convention shall be 
deemed to prevent the United States from carrying out any spe- 
cial quarantine measures against the infection of its ports which 
might be demanded by unusual sanitary conditions;” and by the 
Governments of Belgium, Denmark, Ecuador, Spain, France, Great 
Britain, Italy, Norway, Panama, The Netherlands, Persia, Portugal, 
Sweden, Switzerland, and Egypt, and their ratifications were, in pur- 
suance of Article 160 of the said Convention, deposited with the Gov- 
ernment of the French Republic on October 7, 1920; 

And Whereas the ratification of the United States of America was 
so deposited subject to the understanding hereinbefore recited ; 

Now, therefore, be it known that I, Woodrow Wilson, President of 
the United States of America, have caused the said Convention to be 
made public, to the end that the same and every article and clause 
thereof may be observed and fulfilled with good faith by the United 
States and the citizens thereof, subject to the aforesaid understanding. 

In testimony whereof, I have hereunto set my hand and caused the 


seal of the United States of America to be affixed. 
Done in the District of Columbia this eleventh day of December 
in the year of our Lord one thousand nine hundred and 


[SEAL. ] 


twenty, and of the Independence of the United States of 


America the one hundred and forty-fifth. 


By the President: 
Norman H. Davis 
Acting Secretary of S tate. 


Procks-VERBAL pu D&pdéT DES 
RATIFICATIONS SUR LA COoN- 
VENTION SANITAIRE INTERNA- 
TIONALE SIGNEE A PARIS LE 17 
JANVIER 1912. 


En exécution de |’article 160 
de la Convention Sanitaire Inter- 
nationale signée & Paris le 17 
janvier 1912, par |’Allemagne, les 
Etats-Unis d’Amérique, la Répu- 
blique Argentine, |’ Autriche-Hon- 
srie, la Belgique, la Bolivie, le 

résil, la Bulgarie, le Chili, la 
Colombie, Costa-Rica, Cuba, le 
Danemark, l’Equateur, l’Espagne, 
la France, le Royaume-Uni de 
Grande-Bretagne et d’Irlande, la 
Gréce, le Guatemala, Haiti, le 
Honduras, |’Italie, le Luxembourg, 
le Mexique, le Monténégro, la 
Norvége, Panama, les Pays-Bas, 
la Perse, le Portugal, la Roumanie, 
la Russie, le Salvador, la Serbie, 
le Siam, la Suéde, la Suisse, la 
Turquie, l’Egypte et l’Uruguay, 
les soussignés se sont réunis au 
Ministére des Affaires Etrangéres 


Wooprow WILson 


[Translation.} 


Proces-VERBAL OF THE DEPOSIT 
OF THE RATIFICATIONS OF THE 
INTERNATIONAL SANITARY Con- 
VENTION SIGNED AT PARIS, JAN- 
UARY 17, 1912. 


In execution of Article 160 of 
the International Sanitary Con- 
vention signed at Paris, January 
17, 1912, by Germany, the United 
States of America, the Argentine 
Republic, Austria-Hungary, Bel- 

ium, Bolivia, Brazil, Bulgaria, 
‘hile, Colombia, Costa Rica, Cuba, 
Denmark, Ecuador, Spain, France, 
the United Kindgom of Great Bri- 
tain and Ireland, Greece, Guate- 
mala, Haiti, Honduras, Italy, 
Luxemburg, Mexico, Montenegro, 
Norway, Panama, the Nether- 
lands, Persia, Portugal, Roumania, 
Russia, Salvador, Servia, Siam, 
Sweden, Switzerland, Turkey, 
Egypt and Uruguay, the under- 
signed met at the Ministry of For- 
eign Affairs at Paris to proceed 
under the conditions hereinbelow 
stated with the deposit into the 
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ratifications. 
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Declarations. 


By British Govern- 
ment. 


By Government of 
United States. 
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i Paris pour procéder, dans les 
conditions ci-aprés, au premier 
dépét entre les mains du Gou- 
vernement de la République Fran- 
caise, des ratifications sur ladite 
Convention des Gouvernements 
qu ils représentent. 

Le ReprfsENTANT DU Gov- 
VERNEMENT BRITANNIQUE a dé- 
claré que: 

‘‘Les stipulations de cette Con- 
vention ne seront applicables & 
aucune des colonies, possessions 
ou protectorats de S. M. Britan- 
nique, y compris |l’Empire des 
Indes. Toutebis le Gouverne- 
ment britannique réserve & cha- 
cune de ses colonies et posses- 
sions et & chacun de ses protec- 
torats, y compris |’Empire des 
Indes, le droit d’adhérer & la 
Convention, dés que l’un de ces 
Gouvernements en aura manifesté 
le désir, ainsi que la faculté de 
la dénoncer séparément sans étre 
lié par les décisions du Gouverne- 
ment britannique relatives au 
Royaume-Uni. Chaque fois 
qu'une des colonies, — des 
possessions ou qu’un des protec- 
torats britanniques adhérera a 
la Convention ou la dénoncera, 
une notification & cet effet sera 
adressée par le Représentant de 
S. M. Britannique & Paris au Mi- 
nistre des Affaires étrangéres de la 
République frangaise, au nom de 
telle colonie, telle possession ou tel 
protectorat. 

“Tl est entendu par 
vernement britannique que le 
droit de dénoncer la présente 
Convention, ainsi que celui des 
Puissances de se concerter en vue 
d’introduire des modifications 
dans le texte de la Convention, 
subsiste conformément aux dis- 
ositions de la Convention de 
Venise de 1897 et de celle de 
Paris de 1903.” 

Le ReprésENTANT DU Gov- 
VERNEMENT DES Erats - UNIs 
p’AMERIQUE a déclaré que son 
Gouvernement a ratifié, sous la 
réserve que rien dans I’article 9 de 
la Convention ne sera considéré 
comme interdisant aux Etats-Unis 
de prendre des mesures spéciales 
de quarantaine contre la contami- 
nation de leurs ports qui pour- 


le Gou- 


JAN. rt: 1912, 
hands of the Government of the 
French Republic of the ratifica- 
tions of the said Convention by 


the Governments they represent. 


Tue REPRESENTATIVE OF THE 
British GOVERNMENT declared 
that: 

“The stipulations of that Con- 
vention should not apply to any 
one of the colonies, possessions or 
eae of His Britannic 
fajesty, the Empire of India in- 
cluded. However, the British Gov- 
ernment reserves for each of its 
colonies, possessions and protec- 
torates, including the Empire of 
India, the right to adhere to the 
Convention as soon as any one of 
those governments should have 
manifested a desire so to do, and 
also the power to give a separate 
notice of termination without be- 
ing bound by the decision of the 
British Government relative to 
the United Kingdom. Whenever 
any one of the British colonies, 
possessions or protectorates shall 
adhere to or denounce the Con- 
vention, a notice to that effect 
shall be given by the representa- 
tive of His Britannic Majesty at 
Paris to the Ministry of Foreign 
Affairs of the French Republic in 
behalf of the aforesaid colony, 
possession or protectorate. 


“Tt is understood by the Brit- 
ish Government that the right to 
denounce the present Convention 
as well as that of the Powers to 
devise modifications in the texts 
of the Convention subsists in ac- 
cordance with the provisions of 
the Convention of Venice of 1897, 
and of that of Paris of 1903.” 


THe REPRESENTATIVE OF THE 
GOVERNMENT OF THE UNITED 
States or America declared that 
his Government ratified, subject 
to the reservation that nothing in 
Article 9 of the Convention shall 
be considered as prohibiting the 
United States from taking such 
specific quarantine methods 
against the contamination of its 
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raient étre exigées par des con- 
ditions sanitaires insolites. En 
faisant cette réserve, le Gouverne- 
ment des Etats-Unis n’a pas I’in- 
tention d’enfreindre d’une maniére 
quelconque les régles fondamen- 
tales de la Convention. 

Le RepréseNTANT Du Gov- 
VERNEMENT EspaGnor a déclaré 
que son Gouvernement se réserve 
le droit d’interpréter dans son sens 
le plus large et selon les principes 
scientifiques de l’hygiéne moderne 
le paragraphe 2 de Particle 9, afin 
d’éviter, in la mesure du possi- 
ble, que la peste et la fiévre jaune 
ne solent importées dans des ports 
espagnols, mais il déclare qu'il ne 
s’agit pas pour lui de refuser son 
adhésion & rien de ce qui touche 
aux points fondamentaux de la 
Convention. 

Le ReEPRESENTANT DU GovU- 
VERNEMENT DE PanaMA a décla- 
ré que son Gouvernement a ratifié 
sous la réserve que les dispositions 
contenues dans l'article 9 n’em- 
pécheront pas le Gouyernement 
de Panama ouceluides Etats-Unis, 
conformément au _ traité signé 
entre les deux Pays le 18 novembre 
1903, de prescrire dans les ports 
de la zone du canal et dans ceux 
qui sont soumis & la juridiction de 
la République de Panama les me- 
sures de quarantaine qu’exige- 
raient les circonstances. 


Les soussignés donnent acte des 
réserves ci-dessus exprimées et 
déclarent que leurs pays respectifs 
se réservent le droit d’en invoquer 
le bénéfice & l’égard des prove- 
nances des Etats-Unis d’Améri- 
que, de l’Espagne et de Panama. 


Les instruments de ratification 
produits aujourd’hui, ayant été 
trouvés, aprés examen, en bonne 
et due forme, sont confiés au 
Gouvernement de la République 
francaise pour étre déposés dans 
les Archiyes du Département des 
Affaires Etrangéres. 

<n ce qui concerne les ratifica- 
tions par les Puissances signataires 
de la Convention, qui n’ont pas 
été en mesure de procéder dés 
aujourd’hui & leur dépét, le Gou- 


ports as may be required by un- 
wonted sanitary conditions. In 
making this reservation § the 
United States Government does 
not intend to infringe in any way 
the fundamental regulations of 
the Convention. 

THE REPRESENTATIVE OF THE 
SPANISH GOVERNMENT declared 
that his Government reserves to 
itself the right of interpreting in 
the broadest sense possible and 
in accordance with the scientific 
principles of modern hygiene, par- 
agra h 2 of Article 9, in order to 
aaa so far as possible the impor- 
tation into Spanish ports of the 
plague and yellow fever, but de- 
clares that it is not in mind to 
refuse its adhesion to anything 
affecting the fundamental points 
of the Convention. 

THE REPRESENTATIVE OF THE 
GOVERNMENT OF PANAMA de- 
clared that his Government rati- 
fied, subject to the reservation 
that the provisions of Article 9 
would not prevent the Govern- 
ment of Panama or that of the 
United States, in accordance with 
the treaty signed between the two 
countries under date of November 
18, 1903, from ordering in the 
ports of the Canal Zone and in 
those under the jurisdiction of the 
Republic of Panama such quar- 
antine measures as circumstances 
may require. 

The undersigned made a formal 
acknowledgment of the reserva- 
tions hereinabove stated and 
declared that their respective 
countries reserved to themselves 
the right to claim the benefit 
thereof with respect to arrivals 
from the United States of Amer- 
ica, Spain and Panama. 

The instruments of ratification 
oroduced on this date having been 
band upon examination to bein 
due form are entrusted to the 
French Repubic to be deposited 
in the archives of the Department 
of Foreign Affairs. 


With regard to the ratifications 
of the Powers signatory to the 
Convention which were not in po- 
sition to deposit on this date, the 
French Republic will receive them 


By Spanish Govern- 
ment. 


Ante, p. 1834. 


By Government of 
Panama. 


Ante, p. 1834. 
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Signatures. 


vernement de la République Fran- 
caise les recevra ultérieurement 
et en donnera avis & toutes les 
Puissances contractantes. 

EN FOI DE QUOL a été dressé 
le présent procés-verbal dont une 
copie certifiée conforme sera 
adressée, par les soins du Gou- 
vernement de la République Fran- 
caise, & chacune - Puissances 
signataires de la Convention sani- 
taire du 17 janvier 1912. 

FAIT 8 Paris, le 7 octobre 1920, 
& seize heures. 

Pour les Etats-Unis d’ Amérique 
HUGH C. WALLACE, 
Pour la Belgique 
E. DE GAIFFIER. 
Pour le Danemark 
H. A. BERNHOFT. 
Pour |’Equateur 
E. DORN Y DE ALSUA. 
Pour |’Espagne 
J. QUINONES DE LEON. 
Pour la France 
G. LEYGUES. 
Pour la Grande-Bretagne 
DERBY. 
Pour I’Italie 
BONIN. 
Pour la Norvége 
FR. JAKHELLN. 
Pour la République de Panama 
R. A. AMADOR. 
Pour les Pays-Bas 
J. LOUDON. 
Pour la Perse 
M. SAMAD. 
Pour le Portugal 
ALF. DE MESQUITA. 
Pour la Suéde x 
G. DE REUTERSKIOLD. 
Pour la Suisse 
DUNANT. 
Pour l’Egypte 
DERBY. 
Copie certifiée conforme: 

Pour le Président du Conseil, 
Ministre des Affaires Etran- 
eres, 

Le Ministre Plénipotentiaire, 

Chef du Service du Protocole, 

P pe FOUQUIERES 
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later and so notify all the con- 
tracting Powers. 


IN WITNESS WHEREOF the 
present procés-verbal, of which a 
certified copy will be sent by the 
Government of the French Re- 
public to each one of the Powers 
signatory to the Sanitary Conven- 
tion of January 17, 1912, was 
drawn up. 

DONE at Paris, October 7, 
1920, at 16 o’clock: 

For the United States of America 
HUGH C. WALLACE 
For Belgium 
E. DE GATFFIER 
For Denmark 
H. A. BERNOFT 
For Ecuador 
E. DORN Y DE ALSUA 
For Spain 
J. QUINONES DE LEON 
For France 
G. LEYGUES 
For Great Britain 
DERBY 
For Italy 
BONIN 
For Norway 
FR. JAKHELLN 
For the Republic of Panama 
R. A. AMADOR 
For the Netherlands 
J. LOUDON 
For Persia 
M. SAMAD 
For Portugal 
ALF. DE MESQUITA 
For Sweden 
G. DE REUTERSKIOLD 
For Switzerland 
DUNANT 
For Egypt 
D SRBY 

A true copy: 

For the President of the Council, 
Minister of Foreign Affairs, 


P pe FOUQUIERES 
Minister Plenipotentiary, 
Chief of the Daten. 
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PARCEL POST CONVENTION—SPAIN. Feprvary 4, 1921. 


Convention between Spain and the United States of America con- - 
cerning the exchange of parcel posts. 
1921, at Washington March 1, 1921; 


2, 1921. 


CONVENTION BETWEEN 
SPAIN AND THE UNITED 
STATES OF AMERICA CON- 
CERNING THE EXCHANGE 
OF PARCEL POSTS. 


For the purpose of making 
better saanll relations between 
Spain and the United States of 
America, the undersigned Excmo. 

Count de Colombi, Director 
General of Posts and Telegraphs 
of Spain, and Albert Sidney Bur- 
leson, Postmaster General of the 
United States, in virtue of the 
powers that have been conferred 
upon them, have agreed upon the 
following conditions, with the ob- 
ject of establishing a system of 
exchange of pare sel posts between 
the two countries. 


Article I. 


The provisions of this Conven- 
tion apply exclusively to the ex- 
change of parcel post mails ac- 
cording to the system herein 
provided for. It does not change 
in any way the arrangements 
now existing in virtue of the 
Universal Postal Convention, 
which will continue in force; all 
the following provisions apply 
only to the parcels exchanged in 
virtue of the articles of this 
Convention. 


Article II. 


Except the objects expressly 
prohibited by Article III, there 
can be exchanged, under the con- 
ditions of this Convention, mer- 
chandise and other postal matter 
that are admitted under any form 
to the domestic mails of the 
country of origin and of the coun- 
try of destination. Nevertheless, 





Signed at Madrid February 4 
approved by the President, March 


CONVENIO DE PAQUETES 
POSTALES ENTRE  ES- 
PANA Y LOS  ESTADOS 
UNIDOS DE AMERICA. 


Con el fin de estrechar las re- 
laciones postales entre Espafia y 
los Betadee Unidos de América, 
los infrascritos, Excmo. Sr. Conde 
de Colombi, Director general de 
Correos y Telégrafos, y Albert 
Sidney Burleson, P ostmaste r Ge- 
neral de los Estados Unidos de 
América, han acordado, en vir- 
tud de los poderes que les han sido 
conferidos, las disposiciones si- 
guientes, con objeto de establecer 
un sistema de cambio de paque- 
tes postales entre los dos pafses. 


Articulo I. 


Las disposiciones del presente 
Convenio son aplicables exclu- 
sivamente al cambio de paquetes 
postales, segtin las reglas que es- 
tablece. No modifican en nada 
los Acuerdos actualmente exis- 
tentes en virtud del Convenio 
postal universal, los cuales con- 
tinuaran en vigor; todas las dis- 
posiciones siguientes se refieren 
Ginicamente a los paquetes cam- 
biados en virtud de los articulos 
del presente Convenio. 


Articulo IT. 


A excepcién de los objetos 
expresamente prohibidos por el 
articulo Ill, pueden ca 
bajo las condiciones del presente 
Convenio, mercancias y otros ob- 
jetos postales que sean admitidos 
bajo cualquier forma a la circula- 
cién en el servicio interior del pais 
de origen y del pais de aoe. 


1909 


February 4, 1921. 
March 1, 1921. 


Parcel post conven- 
tion with Spain. 
Preamble. 


Scope of convention. 


Articles admitted to 
the mails. 
Post, p. 1910 


Requirements. 





Heavier parcels. 


Articles prohibited, 


Erroneous transmit- 


PARCEL POST CONVENTION—SPAIN. 


no parcel shall weigh more than 
5 kilos or 11 pounds, nor exceed 
the following dimensions: great- 
est length in any direction, 1 
meter, 5 centimeters (3 feet, 6 
inches) greatest length and cir- 
cumference combined, 1 meter, 
80 centimeters (6 feet). 


2. However, there is reserved 
to the Postal Administrations of 
the two countries the right to 
determine further, in common 
agreement, if their respective 
regulations permit it, the rates 
and conditions applicable to par- 
cel posts of greater weight. 

3. Each parcel shall bear the 
exact adress of the adressee and 
shall be packed in a manner cor- 
responding to the duration of the 
journey, to properly preserve the 
contents, and to permit the Cus- 
toms or postal officials to easily 
verify the contents. 

Article IIT. 

1. There are excluded from 
transportation: parcels contain- 
ing letters or communications 
having the character of personal 
correspondence (however, it is 
permitted to enclose in the parcel 
an open waybill or invoice in the 
most simple form); live animals, 
except properly packed ; 
dead animals, except insects and 
reptiles completely dried; fruits 
and wes that easily de- 
compose; publications that vio- 
late the copyright laws in force 
in the country of destinanation; 
poisons and explosive or inflam- 
mable substances; liquids or 
substances that easily liquefy; 
tickets, advertisements or circu- 
lars relative to lotteries; all ob- 
jects that are obscene or contrary 
to good morals objects the ad- 
mission of which is not author- 
ized by the Customs laws or 
other laws and by the Regula- 
tions of either country and in 
general, all objects the transpor- 
tation of which is considered 
dangerous. 


bees 


2. In the case in which a 
parcel included in these prohibi- 
tions or that does not fulfill the 


Fepruary 4, 1921. 


Sin embargo, ningin paquete 
odré pesar mas de 5 kgs. u 11 
Sea. ni exceder de las dimen- 
siones siguientes: longitud mAxi- 
ma en cualquier sentido, 1 metro 
5 centimetros (tres pies seis pulga- 
das); longitud maxima y circun- 
ferencia combinadas, 1 metro 80 
centimetros (seis pies). 

2. Sin embargo, se reserva a las 
Administraciones de Correos de 
los dos paises el derecho de deter- 
minar ulteriormente, de comin 
acuerdo, si sus Reglamentos res- 
pectivos lo permiten, los precios 
y condiciones aplicables a as pa- 
quetes postales de mayor peso. 

3. Cada paquete debe llevar la 
direccién exacta del destinatario y 
deberaé estar embalado de manera 
que responda a la duracién del 
transporte, preserve eficazmente 
el contenido y permita a los em- 
pleados de Aduanas o de Correos, 
comprobar facilmente el conte- 
nido. 


Articulo III. 


1. Estan excluidos del trans- 
porte los paquetes que contengan 
cartas 0 comunicaciones que ten- 
gan caracter de correspondencia 
personal (sin embargo, esta per- 
mitido incluir en el envio una 
hoja de ruta o factura abierta en 
la forma mas sencilla) : animales 
vivos, excepto las abejas con- 
venientemente acondicionadas; 
animales muertos, salvo los in- 
sectos y reptiles completamente 
disecados; frutas y vegetales que 
se descompongan ficilmente; pu- 
blicaciones que infrinjan las leyes 
sobre la propiedad literaria, en 
vigor en el pais de destino, 
venenos y materias explosivas o 
inflamables, sustancias liquidas 
o que se liquiden facilmente, bille- 
tes, anuncios o circulares relati- 
vos a loterias; todos los objetos 
obscenos 0 contrarios a las buenas 
costumbres; los objetos cuya ad- 
misi6n no esté autorizada por las 
leyes de Aduanas u otras y por los 
Reglamentos de uno u otro pais, 
y en general, todos los objetos 
cuyo transporte pueda conside- 
rarse como peligroso. 

2. Enel caso en que un paquete 
incluido en estas prohibiciones o 
que no reuna las condiciones del 





PARCEL 

conditions of Article II, is de- 
livered by one Administration to 
the other, the latter will pro- 
ceed in the manner and form 
srovided by its legislation and 
by “wp interior regulations. 

3. All packages of merchandise 
admitted by the present Conven- 
tion, mailed in one country 
destined for the other, or re- 
ceived in one counttry from the 
other, shall not be liable to any 
examination or detention, ex- 
cept that which is necessary 
for the receipt of the Customs 
dues. They shall be despatched 
to their destination by the most 
rapid means, and shall be sub- 
ject, in regard to their trans- 
mission, to the respective laws 
and regulations of each country. 

Article IV. 

No parcel shall contain at the 
same time, parcels with a dif- 
ferent adress from that indi- 
cated on the parcel itself. If 
any parcels of this kind are 
discovered, they shall be des- 
patched separately and_ there 
shall be applied to them a new 
and distinct rate, according to 
the parcel post tariff. 


Article V. 


The full prepayment of post- 


age is obligatory. The rates pay- 
able on despate h shall be the 
following: 

2. In the United States for a 
parcel not exceeding one pound 
(460 grams), 12 cents; for each 
additional pound (460 grams), or 
fraction thereof, up to the maxi- 
mum of 11 pounds, 12 cents. 


In Spain, for a parcel not 
exceeding one kilogram, one pe- 
seta 75 centimos; for a parcel 
weighing between one and three 
kilograms, 2 2 pesetas 50 centimos; 
when the parcel exceeds three 
kilograms up to five kilograms, 3 
pesetas 50 centimos. 


The parcels shall be deliv- 
ered immediately to the ad- 
ressees, according to the interior 
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articulo Il, se entregue por una 
de las Administraciones a la otra, 
ésta procederé de la manera y 
forma previstas por su legisla- 
cién y por reglamentos in- 
—— 

Todas las mercancias admi- 
tides por el presente Convenio y 
depositadas en un pais con de- 
stino al otro o rec Pitas en un 
pais procedentes del otro no 
estarin sometidas a examen o 
retenci6n, salvo lo estrictamente 
necesario para la percepcién de 
los derechos de Aduanas. Seran 
encaminadas a su destino por los 
medios més rapidos y _ serdn 
sometidas, en cuanto a su trans- 
misién, a las leyes y reglamentos 
respectivos de cada pais. 


sus 


Articulo IV. 


Ningtin 
tener a veZ, 
direccién distinta a indicada 
en el mismo paquete. Si se des- 
cubriesen paquetes de este género 
serin cursados separ: adamer mte y 
se les aplicaré un nuevo y dis- 
tinto porte, conforme a la ‘arila 
de paquetes postales. 


paquete podraé 
paquetes 


la 


con- 


Su con 


Articulo V. 


1. El franqueo de los paquetes 
posts ales es obligatorio. Los por- 
tes pagadores a la salida, seran 
los siguientes 

2. En los Estados Unidos, por 
un paquete que no exceda de una 
libra (0 cuatrocientos sesenta 
gramos), 12 centavos; por cada 
libra adicional cuatrocientos 
sesenta gramos, oO fraccién de 
este peso) hasta el maximum de 
11 libras, 12 centavos. 

3. En Espafia, por un paquete 
que no exceda de un kilogramo, 
una peseta 75 céntimos; por un 
paquete que exceda de un kilo- 
gramo hasta tres, dos pesetas 
cincuenta céntimos; cuando el 
paquete exceda de tres kilo- 
gramos hasta cinco, tres pesetas 
cincuenta céntimos. 

4. Los paquetes serin entre- 
gados inmediatamente 
tinatarios, 


(Oo 


a los des- 
conforme a los regla- 
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regulations of the country of 
destination, with the costs of 
transportation free. However, 
the country of destination shall 
have the privilege of collecting 
from the adressee for interior 
service and delivery, a fee which 
it will determine by its own regu- 
lations; but in no case shall it 
exceed five cents in the United 
States and 75 centimos in Spain 
for each parcel, whatever its 
weight. 

5. Each parcel shall be subject 
in the country of destination to 
all the Customs dues and regula- 
tions in force in that country to 
assure the collection of the Cus- 
toms dues; the Customs dues, as 
well as any other dues, shall be 
collected on delivery, according 
to the regulations of the country 
of destination. 


Article VI. 


The sender shall receive, at the 
time of mailing, a receipt on a 
special form for this purpose, in 
accordance with the 3 in use 
in the country of origin. 


Article VII. 


1. Each parcel must be accom- 
panied by a dispatch note and by 
customs declarations in confor- 
mity with, or analogous to, the 
form in use in the country of 
origin, and in as many copies as 
the necessities of the country of 
destination shall require. 

2. One dispatch note and, if 
the customs laws of the countries 
of destination permit, one cus- 
toms declaration or set of decla- 
rations, may be used for two or 
three (but not more) parcels sent 
by the same sender to the same 
adressee. 

3. The administrations decline 
all responsability for the cor- 
rectness of the customs declara- 
tions. 

4. Each parcel, as well as the 
dispatch note relating to it must 
bear a label indicating the regis- 
try number and the name of the 
office of origin. 


mentos interiores del pais de 
destino, con franquicia de los 
yastos de transporte. Sin em- 
ag el pais Z destino tendra 
la facultad de percibir del des- 
tinatario por servicio interior y 
distribucién, un derecho que se 
determinara en sus propios regla- 
mentos; pero, que en ningin caso 
excedera de cinco centavos en los 
Estados Unidos y 75 céntimos en 
Espafia por cada paquete, cual- 
quiera que sea su peso. 

5. Cada paquete sera sometido 
en el pais S destino a todos los 
derechos y reglamentos de adua- 
nas en vigor en este pais para 
asegurar Ta percepcién de los 
derechos de aduanas; estos de- 
rechos, asi como cualesquiera 


otros, deberin percibirse en el 
acto de la entrega, conforme a los 
reglamentos del pais de destino. 


Articulo VI. 


Se entregaré al remitente, en 
el momento de la imposicién, un 
recibo extendido en un impreso 
ad hoc, de acuerdo con el modelo 
en uso en el pais de origen. 


Artieulo VII. 


1. Cada paquete debe ir acom- 
pafado de un boletin de expedi- 
cién, y con declaraciones adua- 
neras conformes o anilogas al 
modelo que se use en el pais de 
origen, y en cuantas copias exijan 
las necesidades del pais de d 
tino. 

2. Un boletin de expedicién, 
y, si las leyes aduaneras del pais 
de destino lo permiten, una decla- 
racién aduanera o conjunto de 
declaraciones, podré usarse para 
dos o tres (pero no mas) paquetes 
enviados por el mismo remitente 
al mismo destinatario. 

3. Las administraciones decli- 
nan toda responsabilidad en 
cuanto a la exactitud de las de- 
claraciones aduaneras. 

4. Cada paquete asi como el 
boletin de expedicién correspon- 
diente, debe llevar una etiqueta 
que sefiale el namero de registro y 
dl nombre de la oficina de origen. 


es- 
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5. The dispatch note shall, 
moreover, be impressed by the 
office of origin with a stamp in- 
dicating the date and place of 
posting. 

6. In case a dispatch note is 
not in use in the country of origin, 
it shall be permissible for such 
country to substitute therefor an 
additional copy of its customs dec- 
laration. 


Article VIII. 


_ 


Each country shall reserve en- 
tirely for itself the whole of the 
postage and delivery fees that it 
collects for the parcel posts that 
are exchanged in virtue of this 
Convention, with the exception 
of that provided in Article XII, 
and in the following paragraph. 
The Post Office Department of 
the United States shall pay to 
that of Spain for the maritime 
transit between the Peninsula and 
the Balearic Islands, 25 centimos, 
between the Peninsula and the 
Canary Islands, 50 centimos and 
between the Peninsula and the 
Spanish possessions of Northern 
Africa 25 centimos for each par- 
cel. The details relative to the 
accounts to which these pay- 
ments give rise, as well as their 
settlement, shall be agreed upon 
by correspondence between the 
contracting Administrations. 


Article IX. 


1. The parcels shall give rise 
to the formation of despatches 
which will be exchanged directly 
between Spain and the United 
States. The country of origin 
shall send its despatches to the 
country of destination at its ex- 
ense and by the means that it 
co at its disposal. The parcels 
shall be transmitted at the choice 
of the despatching Office, either 
in boxes or baskets especially 
constructed for this purpose, or 
in sacks that bear the words: 
“Parcel Post”, “ Paquetes pos- 
tales’, and carefully sealed and 
tied by means of wax seals or by 
any other process according to 
what may be mutually agreed 
upon by the contracting parties. 
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5. En el boletin de expedicién, 
se pondra, ademas, por la oficina 
de origen una estampilla que 
indique la fecha y lugar del envio. 


6. En el caso de que el boletin 
de expedicién no sea usado en el 
pais de origen, sera permitida en 
este pais su substitucién por una 
copia adicional de la declaracién 
aduanera. 


Articulo VIII. 


Cada pais se reservar por en- 
tero y para si el total de los dere- 
chos de transporte y entrega que 
perciba por los paquetes postales 
que se cambien en virtud del pre- 
sente Convenio, con la excepcién 
de lo prevenido en el articulo XII, 
y en el parrafo siguiente. La 
Administracién de Correos de los 
Estados Unidos pagaré a la de 
Espafia por el transito maritimo 
entre la Peninsula y las islas 
Baleares 25 céntimos, entre la 
Peninsula y las islas Canarias 50 
céntimos, y entre la Peninsula y 
las posesiones espafiolas del Norte 
de Africa 25 céntimos por cada 
yaquete. Los detalles relativos a 
cuentas a que den lugar estos 
pagos, asi como su liquidacién, 
serin convenidos por correspon- 
dencia, entre las dos Administra- 
clones contratantes. 


Articulo IX. 


1. Los paquetes daran lugar 
a la formacién de despachos que 
se cambiarin directamente entre 
Espaiia y los Estados Unidos. El 
pais de origen deberé expedir sus 
despachos al pais de destino a sus 
expensas y por los medios de que 
disponga. tne paquetes deberan 
ser transmitidos a eleccién de la 
Administracién expedidora, ya 
sea en cajas 0 cestos especialmente 
construidos a este efecto, ya sea 
en sacas que lleven la indicacién 
“Parcel Post” ‘Paquetes pos- 
tales”, cerrados y precintados 
cuidadosamente por medio de 
sellos de lacre o cualquier otro 
procedimiento con arreglo a lo 
que mutuamente se convenga 
por las partes contratantes. 
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2. Each country shall return 
to the despatching Office by the 
first mail all the empty sacks, or 
other receptacles, unless there 
exists an agreement to the con- 
trary. 

Article X. 


The parcels shall be entered by 
the dispatching office of ex- 
change on a parcel bill, in con- 
formity with or analogous to, the 
model annexed to the present 
convention, with all the details 
required by this form. The dis- 
match notes and customs dec- 
Seiten must be securely at- 
tached to the parcel bill, which 
shall be enclosed in one of the 
receptacles that make up the 
dispatch. 


Article XI. 


1. At the moment at which the 
despatch arrives at the office of 
destination, this office shall ex- 
amine its contents. 

2. If the parcel bill does not ac- 
company the despatch, one shall 
be made out, officially, at once. 

3. All the errors that are ob- 
served in the notations of the par- 
cel bill, after they have been veri- 
fied by a second employee, shall 
be corrected and noted, so as to 
place them in the information of 
the despatching office by means 
of a ‘ Bulletin of Verification”’, 
which will be promptly des- 
patched under a special envelope. 

4. If a parcel noted on the par- 
cel bill be not received and when 
the shortage has been proved by a 
second employee, the correspond- 
ing entry on the parcel bill shall 
be canceled, and an account of the 
fact shall be given immediately to 
the despatching exchange office. 

5. If it be shown that a parcel 
has been insufficiently prepaid, it 
must not be taxed with deficient 
yostage, but an account of the 
Fact shall be given to the des- 

atching office by means of a 
Bulletin of Verification. 


6. If a parcel arrives damaged 
or in bad order, there shall be 
shown, by means of a Bulletin of 
Verification sent to the despatch- 








2. Cada pais devolveré a la 


Oficina expedidora por el primer 
correo re las sacas u otros 
envases vacios, salvo que exista 
acuerdo en contrario. 


Articulo X. 


Los paquetes seran inscritos por 
la oficina de cambio de expedi- 
cién, en una hoja de ruta, con- 
forme o andloga al modelo anexo 
a este Convenio, con todos los 
detalles exigidos por este modelo. 
Los boletines de expedicién y las 
declaraciones aduaneras iran uni- 
dos sélidamente a la hoja de ruta 
que deberé incluirse en uno de 
los recepticulos que formen la 
expedicién. 


Articulo XI. 


1. En el momento en que el 
despacho llegue a la oficina de 
destino, ésta examinaraé el con- 
tenido. 

2. Si la hoja de ruta no acom- 
pafiase al despacho, se formar 
una, de oficio, inmediatamente. 

3. Todos los errores que se ob- 
serven en las anotaciones de la 
hoja de ruta, después de compro- 
bados por un segundo empleado, 
serin rectificados y anotados, 
ara ponerlos en conocimiento de 
tn oficina expedidora por medio 
de un Boletin de rectificaciones 
que seri enviado bajo un sobre 
especial. 

4. Si no se recibiese alguno de 
los paquetes anotados en la hoja 
de ruta y una vez que la falta haya 
sido comprobada por un segundo 
empleado, se ineleah la inscrip- 
cién correspondiente en la hoja y 
se daré cuenta del hecho inme- 
diatamente. 

5. Si se comprobare que un 
yaquete esti insuficientemente 
Ron aassile no se les pondra la 
tasa de franqueo insuficiente; 
sino que se dara cuenta del hecho 
a la oficina remitente por medio 
de un “Boletin de rectificacio- 
nes”’ 

6. Si un paquete llegase ave- 
riado o en malas condiciones se 
haré constar, y de una manera 
detallada, la averia o deterioro 
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ing office, the damage or deterior- 
ation. 

7. If there be not received any 
Bulletin of Verification, nor any 
notice of irregularity, the des- 
patch will be considered as prop- 
erly made in all respects, and 
will be considered as received 
without reservation. 


Article XII. 


1. All parcels despatched by 
mistake shall be returned at once 
to the despatching office of ex- 
change. An account shall be 
given of the error by means of a 
Bulletin of Verification. 

2. The sender of a parcel which 
cannot be delivered to the addres- 
see or that has been refused by 
him, shall be consulted, through 
the Administration of the country 
of origin; in respect to what 
should be done with the said par- 
cel. If, in a period of two months 


counting from the date of the 
notice of detention, the instruc- 
tions of the sender shall not have 
been received, the parcel shall be 


returned to its origin. 

For the parcels returned from 
Spain to the United States of 
America, from not having been 
delivered, or at the request of the 
sender, the Post Office Depart- 
ment of the United States shall 
pay to that of Spain, the follow- 
ing: 

75 centimos per parcel, for the 
territorial transit from the receiv- 
ing office of exchange in Spain to 
the Spanish office of destination. 

75 centimos per parcel, for the 
territorial transit from the Span- 
ish office of destination to the 
Spanish exchange office of des- 
patch and 

50 centimos for each kilogram, 
for the maritime transit from the 
Spanish exchange office of 
despatch to the United States 
exchange office of origin. 

When it is a question of parcels 
returned from the Balearic Is- 
lands, the Canaries or the Spanish 
possessions of Northern Africa, to 
these sums shall have to be added; 
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en un Boletin de rectificaciones 
enviado a la oficina expedidora. 

7. Si ésta no recibiese el ‘‘ Bole- 
tin de rectificaciones’’, ni aviso 
alguno de irregularidad, conside- 
rara el envio como regularmente 
efectuado bajo todos aspectos y 
lo consideraré como recibido sin 
reservas. 


Articulo XII. 


1. Todo paquete recibido por 
error de expedicién, sera devuelto 
inmediatamente a la oficina de 
cambio expedidora. Del error 
se dar4 cuenta por medio de un 
“Boletin de rectificaciones.”’ 

2. El remitente de un paquete 
que no pueda ser entregado al 
destinatario o que haya sido 
rehusado por éste, deberé ser 
consultado, por mediacién de la 
Administracién del pais de origen, 
respecto a lo que haya de hacerse 
con dicho paquete. Si en un 
lazo de dos meses, a contar de 
: fecha del aviso de detencién, 
no se hubieren recibido instruc- 
ciones del remitente, el paquete 
sera devuelto a su origen. 

Por los paquetes devueltos de 
Espafia a los Estados Unidos de 
América, por no haber sido en- 
tregados, o a peticién del remi- 
tente, la Admunistraci6én de Co- 
rreos de los Estados Unidos de 
América pagara a la de Espaiia, lo 
siguiente: 

75 céntimos por paquete, por el 
transito territorial de la oficina 
de cambio receptora en Espana a 
la oficina espanola de destino; 

75 céntimos por paquete, por el 
transito territorial de la oficina 
espanola de destino a la oficina 
de cambio espafola de expedi- 
cl6én; y 

50 céntimos por cada kilogra- 
mo, por el transito maritimo desde 
la oficina de cambio espafiola de 
expedici6n a la oficina de cambio 
norteamericana de origen. 

Cuando se trate de paquetes 
devueltos desde las islas Baleares, 
Canarias 0 posesiones espafiolas 
del Norte de Africa, a estas canti- 
dades habran de agregarse: 
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25 centimos for the maritime 
transit between the Balearic Is- 
lands and the Peninsula; 

50 centimos for the maritime 
transit between the Canary Is- 
lands and the Peninsula; and 

25 centimos for the maritime 
transit between the Spanish pos- 
sessions of Northern Africa and 
the Peninsula. 

The details relative to the ac- 
counts to which these payments 
give rise, as well as their settle- 
ment, shall be agreed upon by 
correspondence, between the two 
contracting Administrations. 

All payments to which the 
provisions of this Convention give 
rise shall be made in francs-gold 
or its equivalent in the money of 
the creditor country, in sight 
drafts upon the capital, or in such 
other form as may be agreed upon 
by the two contracting Adminis- 
trations. 

When the contents of a par- 
cel which shall not have been 
delivered, is susceptible of dete- 
rioration or corruption, it shall be 
liable to be sold at once, without 
previous notice or judicial formali- 
ties, for the benefit of the right 
person. A proceedings shall be 
made up of the sale, which shall 
be noted to the despatching Ad- 
ministration. The sum obtained 
from the sale shall be applied, in 
the first place, to pay the dues 


with which the parcel may be 


burdened. The balance, if there 
be any, shall be remitted to the 
Administration of origin, for its 
delivery to the sender. On the 
contrary, if there be a deficit, the 
Administration shall have to sat- 
isfy it, proceeding to obtain its 
amount from the sender, by the 
means at its disposal, according 
to its own interior legislation. If 
for any cause whatsoever the sale 
cannot be made, the damaged or 
useless objects shall be destroyed 
or a ey to the Customs. 
Under the reservation of 
the ‘compliance e of the prescribed 
formalities, by reason of means 
of intervention by the interested 
Administrations, the Customs 
dues applicable to the parcels 
that have to be returned to the 
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25 céntimos por el transito 
maritimo entre las islas Baleares 
y la Peninsula; 

50 céntimos por el transito ma- 
ritimo entre las islas Canarias y 
la Peninsula; y 

25 céntimos por el transito 
maritimo entre las posesiones es- 
yaolas del Norte Z Africa y la 
Ramads. 

Los detalles relativos a las 
cuentas a que den lugar estos 
pagos, asf como su liquidacién, 
serin convenidos por correspon- 
dencia, entre las dos Administra- 
clones contratantes. 

3. Todo pago a que den lugar 
las disposiciones del presente Con- 
venio, deberan hacerse en francos- 
oro osu equivalencia en la moneda 
del pais acreedor, en letras a la 
vista sobre la capital, o bien en 
otra forma que convengan entre 
si las dos Administraciones con- 
tratantes. 

4. Cuando el contenido de un 
paquete que no haya podido ser 
entregado, susceptible de 
deterioro o descomposici6n, podra 
ser vendido inmediatamente, sin 
previo aviso ni formalidades judi- 
ciales, en beneficio del derecho- 
habiente. Se levantara acta de la 
venta, que sera remitida a la Ad- 
ministracién expedidora. La can- 
tidad obtenida por la venta, 
aplicara, en primer lugar, a pagar 
los derechos con que el paquete 
estuviese gravado. El sobrante, 
Sl existiese, remitido a la 
Administraci6n de origen, ps ara su 
entrega alimponente. Por el con- 
trario, si existiese déficit, i. Ad- 
ministracién de origen debera 
satisfacerlo, procedie ndo a obte- 
ner su importe del remitente, por 
los medios de que pueda dispone r, 
con arreglo a su mc 16n inte- 
rior. Si por una causa cualquiera 
no tuera posible efectuar la venta, 
los objetos averiados o inservi- 
bles seran destruidos o entregados 
a la Aduana. 

5. Bajo reserva del cumpli- 
miento de las formalidades pres- 
critas, a titulo de medidas de 
intervencién por las Administra- 
ciones interesadas, los derechos 
de aduana aplicables a los pa- 
quetes que hayan de devolverse 
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country of origin or redespatched 
to another country, hall be 
annulled both in Spain and in 
the United States. 


Article XIII. 


Neither of the contracting Ad- 
ministrations shall be responsible 
for the loss or damage of the 
parcels. Therefore, neither the 
sender nor the adressee shall 
have any right to claim an 
indemnity. 


Article XIV. 


The provisions of this Con- 
vention shall apply exclusively 
to the objects mentioned in it, 
coming from or destined for 
continental Spain and its pos- 
sessions, on the one hand, and 
the United States and its insular 
possessions, on the other, that 
may be despatched by the Office 
of either country, designated ex- 
pressly as exchange offices, or by 
means of others that the con- 
tracting Administrations may 


agree to designate in the future. 


The interior legislation of 
Spain and the United States 
shall continue to apply to every- 
thing that is not provided for 
in the provisions contained in 
this Convention. 

The postal Administrations 
of the two contracting countries 
shall communicate mutually, 
from time to time, their legis- 
lative provisions or regulations 
applicable to the transportation 
of the parcel post. 

They shall determine the 
manner of transmission of the 
parcels and shall establish the 
regulations of detail and of order 
that may be necessary for the 
execution of this Convention. 
They shall be likewise able, after 
previous agreement, to decide 
the admission, under certain con- 
ditions, of the parcels that con- 
tain any of the objects pro- 
hibited by Article III this 
Convention. 


of 
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al pais de origen o reexpedirse a 
otro pais, anularan asi en 
Espafia como en los Estados 
Unidos. 


se 


Articulo XIII. 


Ninguna de las Administra- 
ciones contratantes seré respon- 
sable de la pérdida o averia de 
los paquetes. Por lo tanto, ni el 
remitente ni el destinatario, ten- 
dran derecho a reclamar indem- 
nizaci6én alguna. 


Articulo XIV. 


1. Las disposiciones del pre- 
sente Convenio seran exclusiva- 
mente aplicables a los objetos en 
él mencionados, procedentes o 
destinados a Espafia continental 
y sus posesiones de una parte, y 
los Estados Unidos y sus posesio- 
nes insulares, de otra, que sean 
expedidos por las Oficinas de 
ambos paises, designadas expre- 
samente como oficinas de cam- 
bio, o por medio de otras que en 
convengan en desig- 
Administraciones cial. 


lo suceslvo 
nar las 
tantes. 

2. La legislaci6n interior de 
Espaia } . vy de los Estados 1 Inidos, 
continuara siendo aplic ‘rable en 
todo aquello que no esté previsto 
en las parc sc lin contenidas 
en el presente Convenio. 

3. Las Administraciones de 
Correos de los dos paises contra- 
tantes comunicaran mutua- 
mente, llegado el sus dis- 
posiciones legislativas oO regla- 
mentarias aplicables al transporte 
de los paquetes postales. 

4. Dichas Administraciones de- 
terminaran el modo de _ trans- 
misién de estos paquetes y esta- 
bleceran los reglamentos de deta- 
lle y de orden. que sean necesa- 
rios para la ejecucién del presente 
Convenio. Podran, igualmente, 
previo acuerdo, dec idir la ad- 
misién, bajo ciertas condiciones, 
de los paquetes que contengan 
cualesquiera de los objetos pro- 
hibidos por el articulo III del 


presente Convenio. 


se 


caso, 


Nonresponsibility 


for loss, etc. 


Exchange offices, 


A pplicatior 


1 of do- 


mestic legislation. 
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Article XV. 


There is reserved to the 
Spanish Government ‘the right of 
complying with the terms of this 
Convention through the railway 
and steamship companies that it 
has at its disposal. It shall 
have the right, moreover, to 
limit the service to the parcels 
coming from or destined for 
places served by these companies. 

The Administration of Posts 
of Spain will have an under- 
standing with the railway and 
navigation companies to assure 
the complete execution, on the 
part of these last, of all the 
terms of the Convention that 
precede, and to organize the 
service of despatch and of rece ipt 
at the frontier. 

The Administration of Posts 
of Spain will serve as_inter- 
mediary for all their relations 
with the Post Office Depart- 
ment of the United States. 


Article XVI. 


This Convention shall be rati- 
fied by the contracting countries 
in accordance with their respec- 
tive laws, and their ratifications 
shall be exchanged as soon as 
possible, and it shall be put into 
execution on the date that the 
postal Administrations of the 
two countries agree upon be- 
tween themselves, and they shall 
be able to abrogate it by means 
of a notice given by either party 
six months in advance. 

Done in duplicate and signed 
at Madrid on February the fourth, 
nineteen hundred and twenty-one 
and at Washington on March the 
first, nineteen hundred and 
twenty-one. 

The Postmaster General of the 
United States of America. 

ALBERT SmpNEY BURLESON. 

[Seal of the Post Office 
Department. ] 


Frepruary 4, 1921. 


Articulo XV. 


1. Se reserva al Gobierno es- 
yafiol el derecho de hacer cumplir 
cs clausulas del presente Conve- 
nio por las Companias de ferro- 

nonlin y navegacién de que dis- 

ponga. Podra, ademas, limitar 
este servicio a los paquetes pro- 
cedentes o destinados a locali- 
dades servidas por estas em- 
presas. 

2. La Administracién de Co- 
rreos de Espaiia, se entendera con 
las empresas de caminos de hierro 
y navegacién para asegurar la 
completa ejecucién, por parte de 
estas tiltimas, de todas las clausu- 
las del Convenio que antecede y 
para organizar el servicio de ex- 
yedicién y de recepcién en la 
common. 

3. La Administracién de Co- 
rreos de Espafia serviré de inter- 
mediaria para todas sus rela- 
ciones con la Administracién de 
Correos de los Estados Unidos. 


Articulo XVI. 


Este Convenio se ratificaraé por 
los paises contratantes de acuerdo 
con sus respectivas leyes, y sus 

ratificaciones se canjearan, lo 

mas pronto posible, y seri puesto 
en ejecucién en la fecha que con- 
vengan entre si las Administra- 
ciones de Correos de los dos paises, 
pudiendo cesar sus efectos me- 
diante aviso dado por una de las 
partes con seis meses de antici- 
pacion. 

Hecho por duplicado y firmado 
en Madrid el dia cuatro de Feb- 
rero de mil novecientos veintiuno, 
y en Washington el dia primero 
de Marzo, de mil novecientos 
veintiuno. 


El Director general de Correos 
y Telégrafos de Espaiia. 
CONDE DE COLOMBI. 
[Sello de El Director Gen- 
eral de Correos y Telégrafos.] 





PARCEL POST CONVENTION—SPAIN. Fesrvary 4, 1921. 1919 


The foregoing Parcel Post Convention between the United States Approval. 
of America and Spain has been negotiated and concluded with my 
advice and consent, and is hereby approved and ratified. 

In testimony whereof I have caused the seal of the United States 
to be hereto affixed. 

[SEAL] Wooprow WILSON. 

By the President: 

BAINBRIDGE COLBY 
Secretary of State. 


Wasuincton, March 2, 1921 


FORM. 


Date stamp of the Parcels from the United Date stamp of the 
United States States for Spain. Spanish 
Post Office. Post Office. 


Parcel Bill No. 


Sheet No. ...... 


Entry | Origin Name of | Address | Declared | Declared | No. of Rates Remarks 
No. |of parcel.| addressee. |of Parcel.|Contents.| Value. prepaid. sa 
i 


ee _ = 
| | 
| 
| 


When more than one sheet is required for the entry of the parcels sent by the mail, it will be su ffi- 
cient if the undermentioned particulars are entered on the last sheet of the Parcel Bill. 


Total number of parcelssent by mail rr. §. 2. Ibs. 
| Number of boxes or other receptacles forming Deduct weight of receptacies.................. 
the mails Net weight of mails 
| Signature of despatching officer at United Signature of receiving officer at Spanish Post 
| States Post Office Office: 











March 21, 1914. 


General peace, Vene- 
zuela. 


Contracting Powers, 


Plenipotentiaries, 


Disputes to be sub- 
mitted to Interna- 
tional Commission or 
investigation and 
report. 


TREATY—VENEZUELA—PEACE. 


Marcu 21, 1914, 


Treaty between the United States and Venezuela for the advancement 


of general peace. 


1915; ratified by the President, 


changed at Caracas, Fi bruary 12, 


By THE PRESIDEN 


Signed at Caracas, 
advised by the Senate August 11,1914; 
Ja nuary 


NT OF THE UNITED STATES OF 


March 21 1914; ratification 
ratifue d by Venezuela, J uly 30, 
4, 1916; ratifications ex- 


proclaimed, March 21, 1921. 


19 3K 


AMERICA. 


A PROCLAMATION. 


Whereas a Treaty between the United States of America and The 
United States of Venezuela, providing for the advancement of the 
cause of general peace, was concluded and signed by their respective 
dr Kae gp at Caracas, on the 21st day of March, one thousand 


nine 


1undred and fourteen, the original of which Treaty, 


being in 


the English and Spanish languages, is word for word as follows: 


TREATY OF 


The President of the United 
States of Venezuela and _ the 
President of the United States 
of America, being desirous to 
strengthen the bonds of amity 
that bind Venezuela and the 
United States together and also 
to advance the cause of general 
peace, have resolved to enter 
into a treaty for that purpose 
and to that end have appointed 
as their plenipotentiaries: 

The President of the United 
States of Venezuela, Sefor 
Doctor Manuel Diaz Rodriguez, 
Minister for Foreign Relations; 
and the President of the United 
States of America, Mr Preston 
McGoodwin, Envoy Extraordi- 
nary and Minister Plenipoten- 
tiary of said Nation to Vene- 
zuela; 

Who, after having communi- 
cated to each other their respec- 
tive full powers, found to be in 
proper form, have agreed upon 
and concluded the following ar- 
ticles: 


Article I. 
The high contracting parties 


agree that all disputes between 
them, of every nature whatsoever, 


PEACE BETWEEN THE UNITED 
AND THE UNITED STATES OF 


STATES OF VENEZUELA 
AMERICA. 
El Presidente de los Estado 
Unidos de Venezuela y el Presi- 
dente de los Estados Unidos de 
América, en el deseo de estrechar 
los lazos de amistad que unen a 
Venezuela y a los Estados Unidos, 
y con el propésito de laborar por 
la causa de la paz general, han 
resuelto celebrar un tratado que 
tienda especialmente a esos fines, 
para io ha nombrado como 
sus plenipotenciarios: 

El Presidente de los Estados 
Unidos de Venezuela al Sefor 
Doctor Manuel Diaz Rodriguez, 
Ministro de Relaciones Exterio- 
v el Presidente de los Estados 
Unidos de America al Sefor 
Preston McGoodwin, Enviado Ex- 
traordinario y Ministro Plenipo- 
tenciario de dicha Nacién en 
Venezuela; 

Quienes, después de haberse 
comunicado sus respectivos plenos 
yoderes y de hallarlos en debida 
oe han convenido en los 
siguientes articulos: 


res; 


Articulo I. 


Las altas partes contratantes 
convienen en que todas las dife- 
rencias surgidas entre ellas, de 





TREATY—VENEZUELA—PEACE. 


which diplomacy shall fail to 
adjust, shall be submitted for 
investigation and report to a 
Permanent International Com- 
mission, to be constituted in the 
manner prescribed in article II; 
and they agree, if the case arises, 
not to declare war nor to begin 
hostilities during such investiga- 
tion and before the report has 
been considered. 


Article IT. 


The International Commission 
shall be composed of five mem- 
bers, to be appointed as follows: 
one member shall be chosen from 
each country, by the Government 
thereof; one member shall be 
chosen by each Government 
from some third country; the 


fifth member shall be chosen by 
common agreement between the 
two Governments, who can also 
submit his election to the four 
es . 


arbitrators already 
it being understood that he shall 
not be a citizen of either of the 
two countries. The expenses 
shall be paid by the two Govern- 
ments in equal proportion. 

The International Commission 
shall be appointed within six 
months after the exchange of the 
ratifications of this treaty; and 
the vacancies shall be filled 
according to the manner of the 
original appointment. 


Article ITI. 


In case the high contracting 
parties shall have failed to adjust 
a dispute by diplomatic methods, 
they shall at once refer it to the 
International Commission for in- 
vestigation and report. The In- 
ternational Commission, may, 
however, before taking diplomatic 
steps or in the course thereof, act 
upon its own initiative, and in 
such case it shall notify both 
Governments and request their 
cooperation in the investigation. 


Marcu 21, 1914. 


cualquier naturaleza que sean, y 
que no se hayan podido arreglar 
por los medios diplomaticos, 
serin sometidas, para su investi- 

acién e informe, a una Comisién 
Teasiaeal Permanente, que se 
constituiré de la manera prescrita 
en el articulo II; y convienen, 
si llegare el caso, en no declararse 
la guerra ni comenzar hostilidades 
mientras dure la investigacién 
y no haya sido considerado el 
informe. 


Articulo II. 


La Comisién Internacional se 
compondré de cinco miembros 
que se nombrarfin como sigue: 
cada uno de los Gobiernos esco- 
geré de entre sus nacionales un 
miembro; otro se elegiré de un 
tercer pais por cada Gobierno, 
y el quinto sera elegido de comin 
acuerdo entre los dos Gobiernos, 
quienes pueden también someter 
su eleccién a los cuatro Arbitros 
ya nombrados; teniéndose enten- 
dido que no ha de ser ciudadano 
de ninguno de los dos paises. 
Los gastos de la Comisién serén 
sufragados por partes iguales 
entre los dos Gobiernos. 


La Comisién Internacional sera 
nombrada dentro de seis meses 
después del canje de las ratifica- 
ciones de este tratado; y las 
faltas serfn suplidas siguiendo el 
procedimiento adoptado para el 
nombramiento original. 


Articulo ITI. 


En caso de que las altas partes 
contratantes no puedan llegar al 
arreglo de una controversia por la 
via diplomatica, habran de some- 
terla inmediatamente a la Co- 
misién Internacional para su in- 
vestigacién e informe. La Comi- 
sién Internacional puede, sinem- 
bargo, antes de que se inicien los 
tratos diplomaticos o en el curso 
de ellos, ofrecer espontaneamente 
sus servicios al a y en tal 
caso lo notificaré a ambos Gobier- 
nos, excitandoles a que cooperen 
a la investigacién. 


International 


mission. 


Com- 


Composition. 


Expenses. 


Appointment. 


Duties 
sion. 


of Commis- 




































































































































































































































































1922 


Facilities available. 






Time, etc., for report. 


Independent 
reserved. 


action 





Ratification. 


Exchange of 
cations. 


ratifi- 


Commencement and 
duration. 


Signatures. 





TREATY—VENEZUELA—PEACE. 





The high contracting parties 
agree to afford to the Permanent 
International Comission all the 
means and facilities required for 
its investigation and report. 


In each instance, the report of 
the International Commission 
shal! be completed within one 
year after the date on which it 
shall declare its investigation to 
have begun, unless the high con- 
tracting parties shall limit or ex- 
tend the time by mutual agree- 
ment. The report shall be pre- 
yared in triplicate; one copy shall 
Ss presented to each Diveee- 
ment, and the third retained by 
the Commission for its files. 

The high contracting parties 
reserve the right to act inde- 
pendently on the subject-matter 
of the dispute after the report of 
the Commission shall have been 
submitted. 


Article IV. 


The present treaty shall be 
ratified by the President of the 
United States of Venezuela, with 
the approval of the Congress; and 
by the President of the United 
States of America, 
the advice and consent of the 
Senate thereof; and the ratifica- 
tions shall be exchanged as soon 
as possible. 

It shall take effect immediately 
after the exchange of ratifications, 
and shall continue in force for a 
period of five years; and it shall 
thereafter remain in force until 
twelve months after one of the 
high contracting parties have 
given notice to ‘the other of an 
intention to terminate it. 

In witness whereof the respec- 
tive plenipotentiaries have signed 
the present treaty and have 
affixed thereunto their seals. 

Done at Caracas on the twenty 
first day of March in the year 
ninteen hundred and fourteen. 

Preston M°Goopwin 

[SEAL.] 

MANUEL D1az-RopRIGUEz 

[SEAL.] 


by and with 








Maron 21, 1914. 

Las altas partes 
convienen en proporcionar a la 
Comisién Internacional Perma- 
nente todos los medios y facili- 
dades requeridos para su investi- 
gacion e informe. 

En cada caso, el informe de la 
Comisién Internacional sera con- 
cluido dentro de un afio después 
de la fecha em que se Laiees 
ordenado el comienzo de su in- 
vestigacién, a menos que las 
altas partes contratantes limiten 
0 caalaaran n el lapso de mutuo 
acuerdo. El informe se haré por 
triplicado; una copia se presentaré 
a cada uno de los Gobiernos, y la 
tercera se conservara en los archi- 
vos de la Comisi6n. 

Las altas partes contratantes 
se reservan d derecho de obrar 
independientemente acerca del 
asunto de la controversia, después 
de haberles sido sometido al in- 
forme de la Comisi6n. 


Articulo IV. 


contratant es 


El] presente tratado sera rati- 
ficado por el Presidente de los 
Estados Unidos de Venezuela, 
con la aprobaci i6n del Congreso; 
y por el Presidente de los E stados 
Unidos de América, por y con el 
voto y consentimiento del Senado 
de dicho pais; y las ratificaciones 
serfn canjeadas tan pronto como 
sea eal. Entraré en vigen- 
cia inmediatamente después del 
canje de las ratificaciones, y con- 
tinuara estandolo por un perfodo 
de cinco afios; y quedara luego 


en vigencia hasta después de 
doce meses en que una de las 
altas partes contratantes haya 


dado aviso a la otra de su inten- 
cién de darle término. 

En prueba de lo cual los res- 
pectivos plenipotenciarios han 
firmado el presente tratado y lo 
han sellado con sus sellos. 

Hecho enCaracas el dia veinte y 
uno de Marzo del afio mil nove- 
cientos catorce. 

MANUEL D1Az-RopRIGUEZ 

[SEAL.] 
Preston M°GoopwINn 
[SEAL. | 


TREATY—VENEZUELA—PEACE. Marcu 21, 1914. 

And whereas the said Treaty has been duly ratified on both parts, 
and the ratifications of the two governments were exchanged in the 
City of Caracas, on the twelfth day of February, one thousand nine 
hundred and twenty-one; 

Now, therefore, be it known that I, Warren G. Harding, President 
of the United States of America, have caused the said Treaty to be 
made public, to the end that the same and every article and clause 
thereof may be observed and fulfilled with good faith by the United 


States and the citizens thereof. 


In testimony whereof, I have hereunto set my hand and caused 
the Seal of the United States to be affixed. 
Done in the District of Columbia, this 21st day of March in the 


[SEAL.] 


year of our Lord one thousand nine hundred and twenty- 
one, and of the Independence of the United States of 


America the one hundred and forty-fifth. 


By the President: 
CuarLes KE. Hucues 
Secretary of State. 


Warren G Harpine 


PROTOCOL. 


The Government of the United 
States of America and the Gov- 
ernment of the United States of 
Venezuela, desirous of removing 
any doubt or uncertainty that 
may exist or that may hereafter 
arise as to the interpretation to 


be placed —— the second clause 


of Article III of the Treaty of 
March 21, 1914, between the 
United States and Venezuela, 
looking to the advancement of 
the general cause of peace; which 
clause reads as follows: 

“The International Commis- 
sion may, however, before taking 
diplomatic steps or in the course 
thereof, act upon its own initia- 
tive, and in such case it shall 
notify both Governments and 
request their cooperation in the 
investigation” ; 


have authorized the under- 
signed Plenipctentiaries to declare 
as follows: 

It is the understanding of the 
two Governments that the said 
clause does not confer upon the 
Commission the right to act upon 
its own initiative before diplo- 
matic means of adjustment have 
been exhausted, but that it shall 
be understood as meaning that, 
should the Commission sponta- 
neously offer its services, it shall 
not proceed to undertake its in- 


El Gobierno de los Estados 
Unidos de América y el Gobierno 
de los Estados Unidos de Vene- 
zuela, deseosos de resolver cual- 
quiera duda o incertidumbre que 
exista o pueda surgir respecto al 
alcance a la cliusula segundo 
del Articulo III del Tratado del 
21 de marzo de 1914 concluida 
entre los Estados Unidos y Vene- 
zuela y encaminado al fomento 
de la causa general de la paz; 
clausula cuyo tenor es como 
sigue: 

‘La Comisién Internacional 
puede, sinembargo antes de que 
se inicien los tratos diplomaticos 
o en el curso de ellos, ofrecer 
espontaneamente sus servicios al 
efecto, y en tal caso lo notificaré 
a ambos Gobiernos, excitaéndolos 
a que cooperen a la investiga- 
cién:”’ 

han autorizado a los infrascri- 
tos Plenipotenciarios para hacer 
la siguiente declaracié6n: 

Los Gobiernos declaran 
que la clausula trascrita no con- 
fiere a la Comisién el derecho de 
obrar de propia iniciativa antes 
de haberse agotado los medios 
diplomiticos de arreglo, sino que 
ha de entenderse que si la Comi- 
sin ofreciere espontaneamente 
sus servicios, no podra proceder 
a practicar su investigacién y 
hacer informe en el asunto que 


dos 


1923 


Ratifications 
changed. 


ex- 


Proclamation. 


Protocol. 


Declaration. 


Ante, p. 1921. 


Initiative action by 
Commission. 


Right defined. 





Signatures. 


TREATY—VENEZUELA—PEACE. 


vestigation and report in the 
matter which is the subject of 
disagreement between the two 
Governments, until after they 
shall have exhausted diplomatic 
means of adjustment. 

In witness whereof, the under- 
signed Plenipotentiaries have 
signed their names and affixed 
their respective seals to this 
Protocol, at the city of Caracas, 
this twenty seventh day of Feb- 
ruary, in the year 1915. 

Preston M°Goopwin 
[SEAL.] 

Ign° ANDRADE 
[SEAL.] 


Marcu 21, 1914. 


motiva el desacuerdo de los dos 
Gobiernos sino después que estos 
hayan agotado los medios diplo- 
miticos de arreglo. 


En testimonio de lo cual los 
nfrascritos Plenipotencia rios au- 
torizan con sus firmas y sellos el 
presente Protocolo, en Caracas, 
a los veinte y siete dias del mes 
de febrero de mil novecientos 
quince. 

Ign° ANDRADE 
[SEAL.] 


Preston M°Goopwin 
[SEAL.] 





AGREEMENT—NORWAY—CLAIMS. June 30, 1921. 


Agreement between the United States and Norway for the submission to 
arbitration of certain claims of Norwegian subjects. Signed at Wash- 
ington, June 30, 1921; ratification advised by the Senate, July 27, 
1921; ratified by Norway, July 28, 1921; ratified by the President, 
August 10, 1921; ratifications exchanged at Washington, August 22, 
1921; proclaimed, August 24, 1921. 


By THE PRZSIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA. 
A PROCLAMATION. 


Whereas a Special Agreement between the United States of 
America and Norway, providing for the amicable settlement of 
certain claims of Norwegian subjects against the United States, 
was concluded and signed by their respective Plenipotentiaries at 
Washington, on the thirtieth day of June, one thousand nine hun- 
dred and twenty-one, the original of which Special Agreement, 
being in the English language, is word for word as follows: 

The United States of America and His Majesty the King of Norway, 
desiring to settle amicably certain claims of Norwegian subjects 
against the United States arising, according to contentions of the 
Government of Norway, out of certain requisitions by the United 
States Shipping Board Emergency Fleet Corporation; 

Considering that these claims have been presented to the United 
States Shipping Board Emergency Fleet Corporation and that the 
said corporation and the claimants have failed to reach an agree- 
ment for the settlement thereof; 

Considering, therefore, that the claims should be submitted to 
arbitration conformably to the Convention of the 18th of October, 
1907, for the pacific settlement of international disputes and the 
Arbitration Convention concluded by the two Governments April 
4, 1908, and renewed by agreements dated June 16, 1913, and March 
30, 1918, respectively; 

Have appointed as their plenipotentiaries, for the purpose of 
concluding the following Special Agreement; 

The President of the United States of America: Charles E. Hughes, 
Secretary of State of the United States; and 

His Majesty the King of Norway: Mr. Helmer H. Bryn, His 
Envoy Extraordinary and Minister Plenipotentiary at Washington; 

Who, after having communicated to each other their respective 
full powers, found to be in good and due form, have agreed on the 
following articles: 


ARTICLE I. 


The Arbitral Tribunal shall be constituted in accordance with 
Article 87 (Chapter IV) and Article 59 (Chapter III) of the said Con- 
vention of October 18, 1907, except as hereinafter provided, to wit: 

One arbitrator shall be appointed by the President of the United 
States, one by His Majesty the King of Norway, and the third, who 
shall preside over the Tribunal, shall be selected by mutual agreement 
between the two Governments. If the two Governments shall not 
agree within one month from the date of the exchange of ratifications 
of the present Agreement in naming such third arbitrator, then he 
= be named by the President of the Swiss Confederation, if he is 
willing. 


June 30, 1921. 5 
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AGREEMENT—NORWAY—CLAIMS. June 30, 1921. 


The tribunal shall examine and decide the aforesaid claims in 
accordance with the principles of law and equity and determine what 
sum if any shall be paid in settlement of each claim. 

The tribunal shall also examine any claim of Page Brothers, 
American citizens, against any Norwegian subject in whose behalf a 
claim is presented under the present Agreement, arising out of a 
transaction on which such claim is based, and shall determine what 
portion of any sum that may be awarded to such claimant shall be 

aid to such American citizens in accordance with the principles of 
oe and equity. 


ARTICLE II. 


As soon as possible, and within five months from the date of the 
exchange of ratifications of the present Agreement, each Party shall 
present to the agent of the other Party, two printed copies of its case 
(and additional copies that may be agreed upon) together with the 
documentary evidence upon which it relies. It shall be sufficient for 
this purpose if such copies and documents are delivered at the Nor- 
wegian Legation at Washington or at the American Legation at 
Christiania, as the case may be, for transmission. 

Within twenty days thereafter, each Party shall deliver two printed 
copies of its case and accompanying documentary evidence to each 
member of the Arbitral Tribunal, and such delivery may be made 
by depositing these copies within the stated period with the Interna- 
tional Bureau at The en for transmission to the Arbitrators. 

After the delivery on both sides of such printed case, either Party 
may present, within three months after the expiration of the period 
above fixed for the delivery of the case to the agent of the other 
Party, a printed counter-case (and additional copies that may be 
agreed upon) with documentary evidence, in answer to the case and 
documentary evidence of the other Party, and within fifteen days 
thereafter shall, as above provided, deliver in duplicate such counter- 
vase and accompanying evidence to each of the Arbitrators. 

As soon as possible and within one month after the expiration of 
the period above fixed for the delivery to the agents of the counter- 
case, each Party shall deliver in duplicate to each of the Arbitrators 
and to the agent of the other Party a printed argument (and addi- 
tional copies that may be agreed upon) showing the points relied 
upon in the case and counter-case, and referring to the luniees 
evidence upon which it is based. Delivery in each case may be made 
in the manner provided for the delivery of the case and counter-case 
to the Arbitrators and to the agents. 

The time fixed by this Agreement for the delivery of the case, 
counter-case, or argument, and for the meeting of the Tribunal, may 
be extended by mutual consent of the Parties. 


ARTICLE III. 


The Tribunal shall meet at The Hague within one month after the 
expiration of the period fixed for the delivery of the printed argu- 
ment as provided for in Article I. 

The agents and counsel of each Party may present in support of 
its case oral arguments to the Tribunal, and additional written argu- 
ments, copies of which shall be delivered by each Party in duplicate 
to the Adiitentane and to the agents and counsel of the other = 

The Tribunal may demand oral explanations from the agents of 
the two Parties as well as from experts and witnesses whose appear- 
ance before the Tribunal it may consider useful. 









AGREEMENT—NORWAY—CLAIMS. Jvuwe 30, 1921. 1927 


ARTICLE IV. 
Time for decision. 
The decision of the Tribunal shali be made within two months from 
the close of the arguments on both sides, unless on the request of the 
Tribunal the Parties shall agree to extend the period. Th 
shall be in writing. 
The decision of the majority of the members of the Tribunal shall 
be the decision of the Tribunal. sia diiia 
The language in which the proceedings shall be conducted shall be English ; 
English. 
The decision shall be accepted as final and binding upon the two 
Governments. 
Any amount granted by the award rendered shall bear interest at 
the rate of six per centum per annum from the date of the rendition 
of the decision until the date of payment. 


1e decision 


Majority. 


ARTICLE V. 


Each Government shall pay the expenses of the presentation and 
conduct of its case before the Tribunal; all other expenses which by 
their nature are a charge on both Governments, including the hono- 
rarium for each arbitrator, shall be borne by the two Governments in 
equal moieties. 


ARTICLE VI. 


Exchange of ratifica 
This Special Agreement shall be ratified in accordance with the “* 
constitutional forms of the contracting parties and shall take effect 
immediately upon the exchange of ratifications, which shall take 
place as soon as possible at Washington. 


IN WITNESS WHEREOF, the respective plenipotentiaries have 


signed this Special Agreement and have hereunto affixed their seals. 
Done in duplicate at Washington this 30th day of June, 1921. 
[sEAL.]| CHARLES KE. HuGHes 
[seaL.}] Hertmer H Bryn aa 

And whereas the said Special Agreement has been duly ratified on changed. 
both parts, and the ratifications of the two Governments were ex- 
changed in the City of Washington on the twenty-second day of 
August, one thousand nine hundred and twen ty-one. 

Now, therefore be it known that I, Warren G Harding, President 
of the United States of America, have caused the said Special Agree- 
ment to be made public, to the end that the same and every article 
and clause thereof may be observed and fulfilled with good faith by 
the United States and the citizens thereof. 

In testimony whereof, I have hereunto set my hand and caused 
the Seal of the United States to be affixed. 

Done in the District of Columbia this twenty-fourth day of August 

in the year of our Lord one thousand nine hundred and 

[sEAL.] twenty-one, and of the Independence of the United 

States of America the one hundred and forty-sixth. 
Warren G Harpine 
By the President: 
CuarLes EK. HuGues 
Secretary of State. 
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Treaty between the United States and Siam revising treaties hitherto 


existing. Signed at re December 16, 1920; ratification 
advised by the Senate, April | 1921; ratified by Siam, April 29, 
1921; ratified by the President, May 6, 1921; ratifications exchanged 


at Bangkok, September 1, 1921; proclaimed, October 12, 1921. 


By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA. 


A PROCLAMATION. 


Whereas a Treaty between the United States and Siam, pro- 
viding for the revision of the treaties theretofore existing between 
the two countries, and the protoco] annexed to the said treaty and 
made a part thereof, were concluded and signed by their respective 
Plenipotentiaries at Washington, on the sixteenth di ay of December, 
one thousand nine hundred and twenty the originals of which Treaty 
and protocol, being in the English language, are word for word as 
follows: : 

The President of the United States of America and His Majesty 
the King of Siam being desirous of strengthening the relations of 
amity and good understanding which hi appily exist between the two 
States, and being convinced that this cannot be better accomplished 
than by revising the treaties hitherto existing between the two 
countries, have resolved to complete such revision, based upon the 
principles of equity and mutual benefit, and for that purpose have 
named as their Plenipotentiaries, that is to say: 

The President of the United States of America: 
Davis, Acting Secretary of State of the United States, 

His M: ajesty the King of Siam: Phya Prabha Karavongse, Envoy 
Extraordinary and Minister Plenipotentiary of Siam to the United 
States ; 

Who, after having communicated to each other their respective 
full powers, found to be in good and due form, have agreed upon 
the following articles: 


H. 


Norman 


ARTICLE 





I 


There shall be constant peace and perpetual friendship between 
the United States of America and the Kingdom of Siam. The citi- 
zens or subjects of each of the High Contracting Parties shall have 


ey to enter, travel and reside in the territories of the other, to 
carry on trade, wholesale and retail, to engage in religious, educa- 
tional and charitable work, to own or lease and occ upy houses, manu- 


factories, warehouses and shops, to employ agents of their choice, 
to lease land for residential, commercial, religious and charitable 
purposes and for use as cemeteries, and generally to do anything 
incident to or necessary for trade upon the same terms as native 
citizens or subjects, submitting themselves to the laws and regula- 
tions there established. 

They shall not be compelled under any pretext whatever, to pay 
any internal charges or taxes other or higher than those that are or 
may be paid by native citizens or subjects. 
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The citizens or subjects of each of the High Contracting Parties 
shall receive, in the territories of the other, the most constant 
protection and security for their persons and property, and shall en- 
joy in this respect the same rights and privileges as are or may be 
granted to native citizens or subjects, on their submitting themselves 
to the conditions imposed upon the native citizens or subjects. 

They shall, however, be exempt in the territories of the other 
from compulsory military service either on land or sea, in the 
regular forces, or in the national guard, or in the militia; from all 
contributions imposed in lieu of personal military service, and 
from all forced loans or military exactions or contributions. 

The citizens and subjects of both of the High Contracting Parties 
shall enjoy in the territories and possessions of the High Contract- 
ing Parties entire liberty of conscience, and, subject to the laws, 
ordinances and regulations, shall enjoy the right of private or 
public exercise of their worship, 


ARTICLE II 


The dwellings, warehouses, manufactories and shops and all other 
roperty of the citizens or subjects of each of the High Contracting 
*arties in the territories of the other, and all premises appertaining 

thereto used for purposes of residence or commerce, shall be re- 
spected. It shall not be allowable to proceed to make a domiciliary 
visit to, or a search of, any such buildings and premises, or to ex- 
amine or inspect books, papers, or accounts, except under the condi- 
tions and with the forms prescribed by the laws, ordinances and regu- 
lations for nationals. 


ARTICLE III 


There shall be reciprocally full and entire freedom of commerce 
and navigation between the territories and possessions of the two 
High Contracting Parties. 

The citizens or subjects of either of the High Contracting Parties 
shall have liberty freely and securely to come with their ships’ car- 
goes to all places, ports and rivers in the territories of the other, 
which are or hereafter may be opened to foreign commerce and 
navigation; except as regards spirituous, distilled or fermented 
drinks or alcoholic liquors or alcohol, and opium and the derivatives 
thereof and cocaine, heroin and other narcotic drugs, included within 
the scope of the International Opium Convention signed at The 
Hague, January 23, 1912, and arms and ammunition, the trade in all 
of which may, subject to the principle of most favored nation treat- 
ment, be regulated and restricted at will by each of the High Con- 
roel Parties within its territories and possessions, the sale and 
resale, by any person or organization whatsoever, of goods which 
are the produce or manufacture of one of the High ‘Contracting 
Parties, within the territories and possessions of the other, shall 
be exempt from all governmental restrictions and limitations de- 
signed or operating to create or maintain any monopoly or “farm” 
for the profit either of the Government or of a private individual or 
organization. 


ARTICLE IV 


The citizens or subjects of each of the High Contracting Parties 
shall have free access to the courts of justice of the other in pursuit 
and defense of their rights; they shall be at liberty, equally with the 
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native citizens or subjects, and with the citizens or subjects of the 
most favored nation, to choose and employ lawyers, advocates and 
representatives to pursue and defend their rights before such courts. 
There shall be no conditions or requirements imposed upon Amer- 
ican citizens in connection with such access to the Courts of Justice 
in Siam, which do not apply to native citizens or subjects or to the 
citizens or subjects of the most favored nation. 


ARTICLE V 


Rights of limited- Limited-liability and other companies and associations, already 

liability companies, 

— or hereafter to be organized in accordance with the laws of either 
High Contracting Party and domiciled in the territories of such 
Party, are authorized, in the territories of the other, to exercise their 
rights and appear in the courts either as plaintiffs or defendants, sub- 
ject to the laws of such other Party. 

lost favored nation "There shall be no conditions or requirements imposed upon Ameri- 

corporations, etc., in Can corporations, companies or associations, in connection with such 

— access to the Courts of Justice in Siam, which do not apply to such 

native corporations, c om pi inies, or associations, or to the corporations, 

companies or associations of the most favored nation. 


ARTICLE VI 
Customsregulations. The citizens or subjects of each of the High Contracting Parties 
shall enjoy in the territories and possessions of the other a perfect 
equality of treatment with native citizens or subjects and with citi- 
zens or subjects of the most favored nation, in all that relates to 
transit duties, warehousing, bounties, facilities, and the examina- 
tion and appraisement of merchandise. 


ARTICLE 





Vil 


pj raritsand otherdu- The United States of America recognizes that the principle of 
" national autonomy should apply to the Kingdom of Siam in all that 
pertains to the rates of duty on importations and exportations of 
merchandise, drawbacks, and transit and all other taxes and imposi- 
tions; and subject to the condition of equality of treatment with 
other nations in these respects, the United States of America agrees 
to assent to increases by Siam in its tariff to rates higher than those 
established by existing treaties —on the further condition, however, 
that all other nations entitled to claim special tariff treatment in Siam 
assent to such increases freely and without the requirement of any 
compensatory benefit or privilege. 


ARTICLE 





VIll 


Commerce and navi- Jn all that concerns the entering, clearing, stationing, loading and 
oo unloading of vessels in the ports, basins, docks, roadsteads, harbors 
or rivers of the two countries, no privilege shall be granted to vessels 
of a third Power which shall not equally be granted to vessels of the 
other country; the intention of the High Contracting Parties being 
that in these respects the vessels of each shall receive the treatment 

accorded to vessels of the most favored nation. 


ARTICLE IX 


sticting trade ree The coasting trade of both the High Contracting Parties is excepted 
clLlons. 

from the provisions of the present treaty, and shall be regulated ac- 
cording to the laws, ordinances and regulations of the U nited States 
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of America and of Siam, respectively. It is, however, understood 
that citizens of the United States of America in the territories and 
possessions of His Majesty the King of Siam and Siamese citizens 
or subjects in the territories and possessions of the United States 
of America shall enjoy in this respect the rights which are, or may 
be, granted under such laws, ordinances and “regulations to the citi- 
zens or subjects of other nations. 


ARTICLE X 


Any ship of war or merchant vessel of either of the High Contract- 
ing Parties which may be compelled by stress of weather, or by rea- 
son of any other distress, to ie shelter in a port of the other, shall 
be at liberty to refit therein, to procure all necessary supplies, and 
to put to sea again, without paying any dues other than such as 
would be pay: able by national vessels. In case, however, the master 
of a merchant vessel should be under the necessity of disposing of 
a part of his cargo in order to defray the expenses, he shall be bound 
to conform to the regulations and tariffs of the place to which he 
may have come. 

f any ship of war or merchant vessel of one of the High Contract- 
ing Parties should run aground or be wrecked upon the coasts of 
the other, the local authorities shall give prompt notice of the oc- 
currence, to the Consular Officer residing in the district, or to the 
nearest Consular Officer of the other Power. 

Such stranded or wrecked ship or vessel and all parts thereof, and 
all furniture and appurtenances belonging thereto, and all goods 
and merchandise saved therefrom, inc luding those which may “have 
been cast into the sea, or the proceeds the sreof, if sold, as well as all 
yapers found on board such stranded or wrecked ship or vessel, shall 
be given up to the owners or their agents, when claimed by them 

If such owners or agents are not on the spot, the aforesaid prop- 
erty or proceeds from the sale thereof and the papers found on board 
the vessel shall be delivered to the proper Consular Officer of the High 
Contracting Party whose vessel is wrecked or stranded, yrovided 
that such Consular Officer shall make claim within the period fixed 
by the laws, ordinances and regulations of the country in which the 
wreck or stranding occurred, and such Consular Officers, owners or 
agents shall pay only the expenses incurred in the preservation of 
the property, together with the salvage or other expenses which 
would have been payable j in the case of the wreck of a national vessel. 

The goods and merchandise saved from the wreck shall be exempt 
from all duties of the customs unless cleared for consumption, in 
which case they shall pay ordinary duties. 

In the case of a ship or vessel belonging to the citizens or subjects 
of one of the High Contracting Parties being driven in by stress 
of weather, run aground or wrecked in the territories or possessions 
of the other, the proper Consular Officers of the High Contracting 
Party to which the vessel belongs, shall, if the owners or their 
agents are not present, or are present but require it, be authorized 
to interpose in order to afford the necessary assistance to the citizens 
or subjects of his State. 


ARTICLE XI 


The vessels of war of each of the High Contracting Parties may 
enter, remain and make repairs in those ports and “pl: ices of the 
other to which the vessels of war of other nations are accorded 
access; they shall there submit to the same regulations and enjoy 
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the same honors, advantages, privileges and exemptions as are now, 
or may hereafter be conceded to the vessels of war of any other 
nation. 


ARTICLE XII 


Protecti { t- ous ° . : . 
ents, trade-marks, The citizens or subjects of each of the High Contracting Parties 


ecggetgate, shall enjoy in the territories and possessions of the other, upon 
fulfilment of the formalities prescribed by law, the same protection 
as native citizens or subjects, or the citizens or subjects of the nation 
most favored in these respects, in regard to patents, trade-marks, 
trade-names, designs and copyrights. 


ARTICLE XIII 
tives authoriad ~=—- Each of the High Contracting Parties may appoint Consuls Gen- 
eral, Consuls, Vice Consuls and other Consular officers or Agents 
to reside in the towns and ports of the territories and possessions 
of the other where similar officers of other Powers are permitted 
to reside. 
Such Consular Officers and Agents, however, shall not enter upon 
their functions until they shall have been approved and admitted 
pai a by the Government to which they are sent. 

— They shall be entitled to exercise all the powers and enjoy all the 
honors, privileges, exemptions and immunities of every kind which 
are, or may be, accorded to Consular Officers of the most favored 
nation. 


Ce RRR. Ee 


Exequaturs. 


ARTICLE XIV 
perma’ Of deceased In case of the death of any subject of Siam in the United States 
or of any citizen of the United States in Siam without having in the 
country of his decease any known heirs or testamentary executors 
by him appointed, the competent local authorities shall at once 
inform the nearest Consular Officer of the nation to which the de- 
ceased belonged, in order that the necessary information may be 
ali el immediately forwarded to parties interested. 
sion,ete.,in absenceot In the event of any citizens or subjects of either of the High 
= Contracting Parties dying without will or testament, in the territory 
of the other Contracting Party, the Consul General, Consul, Vice 
Consul, or other Consular Officer or Agent, of the nation to which 
the deceased belonged, or, in his absence, the representative of such 
Consul General, Consul, Vice Consul, or other Consuiar Officer or 
Agent, shall, so far as the laws of each country will permit and pend- 
ing the appointment of an administrator and until letters of ad- 
ministration have been granted, take charge of the personal property 
left by the deceased for the benefit of his lawful heirs and creditors. 1 


ARTICLE XV | 
afleed” ™*S ™t Tt is understood by the High Contracting Parties that the stipu- 
lations contained in this Treaty do not in any way affect, supersede, 

or modify any of the laws, ordinances and regulations with regard P 

to trade, naturalization, immigration, police and public security i 

which are in force or which may be enacted in either of the two ‘ 

countries. ‘ 

ARTICLE XVI c 

supersede jreatiesyete» ~The present Treaty shall, from the date of the exchange of rati- 

os, 095 PP- fications thereof, be substituted in place of the Convention of Amity - 


and Commerce concluded at Bangkok on the 20th day of March, 
1833, of the Treaty of Amity and Commerce concluded at Bang- 


a) en ENR Ge 


Eom 
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kok on the 29th day of May, 1856, and of the Agreement regulating 
liquor traffic in Siam concluded at Washington on the 14th day of 
May, 1884, and of all arrangements and agreements subsidiary 
thereto concluded or existing between the High Contracting Parties, 
and from the same date, such conventions, treaties, arrangements and 
agreements shall cease to be binding. 


ARTICLE XVII 


The present Treaty shall come into effect on the date of the ex- 
change of ratifications and shall remain in force for ten years from 
that date. 

In case neither of the High Contracting Parties should have noti- 
fied twelve months before the expiration of the said ten years the in- 
tention of terminating it, it shall remain binding until the expira- 
tion of one year from the day on which either of the High Con- 
tracting Parties shall have denounced it. 

It is clearly understood, however, that such denunciation shall 
not have the effect of reviving any of the treaties, conventions, ar- 
rangements or agreements mentioned in Article X VI hereof. 


ARTICLE XVIII 


This Treaty shall be ratified and the ratifications thereof shall 
be exchanged, either at Washington or Bangkok, as soon as possible. 
IN WITNESS WHEREOF, the respective Plenipotentiaries have 
signed the present Treaty and have thereunto affixed their seals. 
Done in duplicate, in the English language, at Washington, the 
sixteenth day of December in the nineteen hundred and twentieth 
year of the Christian Era, corresponding to the sixteenth day of the 
ninth month in the two thousand four hundred and sixty-third year 
of the Buddhist Era. 
Norman H. Davis [ SEAL. ] 
Prasya Karavonese [SEAL.] 


ANNEX 


PROTOCOL CONCERNING JURISDICTION APPLICABLE IN THE KINGDOM OF 
SIAM TO AMERICAN CITIZENS AND OTHERS ENTITLED TO THE PROTEC- 
TION OF THE UNITED STATES. 


At the moment of proceeding this day to the signature of the 
new Treaty of Friendship, Commerce and Navigation between the 
United States and the Kingdom of Siam, the Plenipotentiaries of 
the two High Contracting Parties have agreed as follows: 


ARTICLE I 


The system of jurisdiction heretofore established in Siam for 
citizens of the United States and the privileges, exemptions and 
immunities now enjoyed by the citizens of the United States in 
Siam as a part of or appurtenant to said system shall absolutely 
cease and determine on the date of the exchange of ratifications 
of the above-mentioned Treaty and thereafter all citizens of the 
United States and persons, corporations, companies and associations 
entitled to its protection in Siam shall be subject to the jurisdiction 
of the Siamese Courts. 
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ARTICLE II 


Until the promulgation and putting into force of all the Siamese 
Codes, namely, the Penal Code, the Civil and Commercial Codes, 
the Codes of Procedure and the Law for Organization of Courts 
and for a period of five years thereafter, but no longer, the United 
States, through its Diplomatic and Consular Officials in Siam, when- 
ever in its discretion it deems it proper so to do in the interest of 
justice, by means of a written requisition addressed to the judge or 
judges of the Court in which such case is pending, may invoke any 
case pending in any Siamese Court, except the Supreme or Dika 
Court, in which an American citizen or a person, corporation, com- 
pany or association entitled to the protection of the United States, 
is defendant or accused. 

Such case shall then be transferred to said Diplomatic or Consular 
Official for adjudication and the jurisdiction of the Siamese Court 
over such case shall thereupon cease. Any case so evoked shall be 
disposed of by said Diplomatic or Consular official in accordance 
with the laws of the United States properly applicable, except that 
as to all matters coming within the scope of Codes or Laws of the 
Kingdom of Siam regularly promulgated and in force, the texts 
of which have been communicated to the American Legation in 
Bangkok, the rights and liabilities of the parties shall be determined 
by Siamese law. 

For the purpose of trying such cases and of executing any judg- 
ments which may be rendered therein, the jurisdiction of the Ameri- 

can Diplomatic and Consular officials in Siam is continued. 

Should the United States perceive, within a reasonable time after 
the promulgation of said Codes, any objection to said Codes, namely, 
the Sonal Code, the Civil and Commercial Codes, the Codes of Pro- 
cedure and the Law for Organization of Courts, the Siamese Gov- 
ernment will endeavor to meet such objections. 


ARTICLE ITI 


Appeals by citizens of the United States or by persons, corpora- 
tions, companies or/and associations entitled to its protection, from 
judgments of Courts of First Instance in cases to which they may 
be parties, shall be adjudged by the Court of Appeal at Bangkok. 

An appeal on a question of law shall lie from the Court of Appeal 
at Bangkok to the Supreme or Dika Court. 

A-citizen of the United States or a person, corporation, company 
or association entitled to its protection, who is defendant or accused 
in any case arising in the Proviees may apply for a change of 
venue and should the Court consider such hates desireable the 
trial shall take place either at Bangkok or before the judge in whose 
Court the case would be tried at Bangkok. 


ARTICLE IV 


In order to prevent difficulties which may arise from the transfer 
of jurisdiction contemplated by the present Protocol, it is agreed, 

(a) All cases in which action shall be taken subsequently to the 
date of the exchange of ratifications of the above-mentioned Treaty, 
shall be entered and decided in the Siamese Courts, whether the 
cause of action arose before or after the date of said exchange of 
ratifications. 

(b) All cases pending before the American Diplomatic and Con- 
sular officials in Siam on said date shall take their usual course be- 
fore such officials until such cases have been finally disposed of, 
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and the jurisdiction of the American Diplomatic and Consular 
officials shall remain in full force for this purpose. 

In connection with any case coming before the American Diplo- pgne'sfXmerans™ 
matic or Consular officials under clause (b) of Article IV, or which Ante, p. 1934. 
may be evoked by said officials under Article II, the Siamese au- 
thorities shall upon request by such Diplomatic or Consular officials 
lend their assistance in all matters pertaining to the case. . 

IN WITNESS WHEREOF the undersigned Plenipotentiaries “**"™* 
have hereto signed their names and affixed their seals, this sixteenth 
day of December, in the nineteen hundred and twentieth year of the 
Christian Era, corresponding to the sixteenth day of the ninth 
month in the two thousand four hundred and sixty-third year of the 
Buddhist Era. 

Norman H. Davis [ SEAL. | 
PrapHa Karavoncse [sEAL. | 


: 7 a Exchange of ratifi- 
And whereas the said Treaty and Protocol have been duly ratified cations. 


on both parts, and the ratifications of the two governments were 
exchanged in the city of Bangkok, on the first day of September, 
one thousand nine hundred and twenty-one. 

Now, therefore, be it known that I, Warren G. Harding, President 
of the United States of America, have caused the said Treaty and 
Protocol to be made public, to the end that the same and every ar- 
ticle and clause thereof may be observed and fulfilled with good faith 
by the United States and the citizens thereof. 

In testimony whereof, I have hereunto set my hand and caused the 
seal of the United States to be affixed. 

Done in the District of Columbia this twelfth day of October, in 

the year of our Lord one thousand nine hundred and 

[sEAL.] twenty-one, and of the Independence of the United States 

of America the one hundred and forty-sixth. 


WaRREN G HarpDING 


Proclamation. 


By the President: 
Cuaries E. Hucues 
Secretary of State. 


[ExcHance or Nores.] Exchange of notes. 


[The Siamese Minister to the Acting Secretary of State.] 


SrAMESE LEGATION, 
Washington, December 16, 1920. 
Mr. Secretary: 
Referring to Article I of the treaty signed by us this day which provides among ,,2¥ “i#mese Mints 


other things for the leasing and ownership of real property in Siam by Americans, A nye, p. 1928. 
I have the honor to state that: 
1. As to the lands for which the missions now possess papers of any kind or of which , Status of mission 


pe e ° ° : ndc « . 
the missions are otherwise in legal occupation they should apply to have title papers 45 stated. 


issued in the regular way. 

2. As to the lands held under lease from Government, the Siamese Government 
will not interrupt ‘the possession by the missions as long as they continue to use the 
land for mission purposes. 

3. However, in Ratburi the Mission is now occupying a house belonging to the 
Siamese Government; this must be returned when asked for. 

4. It should be understood that the Siamese Government is not identified with 
Wat administration; that is to say, the foregoing understanding must not be con- 
strued as a promise by the Government to interfere with lands held and claimed by 
religious authorities, whether Buddhists or of any other faith. 

5. Of course, all Mission lands are held subject to the exercise by the Siamese 
Government of the right of eminent domain. 

I avail myself of the occasion to offer to you the renewed assurances of my highest 
consideration. 

PRABHA KARAVONGSE 

The Honorable, e 

Norman H. Davis, 
Acting Secretaryof State. 


I LEE E IOS ES IONS 





























By Acting Secretary 
of State. 
Ante, p. 1928. 


Status of missi 
lands acknowledged. 
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[The Acting Secretary of State to the Siamese Minister] 


DEPARTMENT OF STATE, 
Washington, December 16, 1920. 
Sir: 

I have the honor to acknowledge the receipt of your note of this date referring to 
the provisions of Article I of the treaty signed by us to-day and relating to the real 
property now in possession of American missionary societies in Siam. I note that: 

1. As to the lands for which the missions now possess papers of any kind or of which 
the missions are otherwise in legal occupation they should apply to have title papers 
issued in the regular way 

2. As to the lands held under lease from Government, the Siamese Government 
will not interrupt the possession by the missions as long as they continue to use the 
land for mission purposes. 

3. However, in Ratburi the Mission is now occupying a house belonging to the 
Siamese Government; this must be returned when asked for 

4. It is understand that the Siamese Government is not identified with Wat 
administration; that is to say, the foregoing understanding must not be construed 
as a promise by the Government to interfere with lands held and claimed by religious 
authorities, whether Buddhists or of any other faith. 

5. All Mission Lands are held subject to the exercise by the Siamese Government 
of the right of eminent domain. 

I have the honor to express my satisfaction with this pronouncement. 

Accept, Sir, the renewed assurances of my highest consideration. 

Norman H. Davis, 
Acting Secretary of State. 

Puya PrasHa KARAVONGSE, 
Siamese Minister. 











ARBITRATION 


AGREEMENT—PORTUGAL. Sepr. 14, 1920. 


Agreement between the United States and Portugal, further extending 
the duration of the convention of April 6, 1908. Signed at Lisbon, 
September 14, 1920; ratification advised by the Senate, March 7, 
1921; ratified by the President, March 22, 1921; ratified by Portugal, 
September 16, 1921; ratifications exchanged at Lisbon, September 29, 
1921; proclaimed, October 31, 1921. 


By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 


A PROCLAMATION 


Whereas an Agreement between the United States of America and 
the Portuguese Republic providing for the extension for another five 
years of the period during which the Arbitration Convention con- 
cluded between them on April 6, 1908, was concluded and signed by 
their respective Plenipotentiaries at Lisbon, on the fourteenth day 
of September, one thousand nine hundred and twenty, the original of 
which Agreement, being in the English and Portuguese languages is 


word for word as follows: 


The Government of the United 
States of America and the Gov- 
ernment of the Portuguese Re- 
public, being desirous of extend- 
ing for another five years the 
period during which the Arbi- 
tration Convention concluded be- 
tween them on April 6, 1908, 
extended by the Agreement con- 
cluded between the two Govern- 
ments on June 28, 1913, shall 
remain in force, have authorized 
the undersigned, to wit: 

The President of the United 
States of America: 

His Excellency Colonel Thomas 
H. Birch, Envoy Extraordinary 
and Minister Plenipotentiary of 
the United States of America 
near the Portuguese Republic, 

The President of the Portu- 
guese Republic: 

His Excellency Joao Carlos de 
Melo Barreto, Minister for 
Foreign Affairs. 

to conclude the 
Agreement: 


following 


ARTICLE I 


The Convention of Arbitration 
of April 6, 1908, between the 
Government of the United States 


O Govérno dos Estados da 
América e 0 Govérno da Re- 
pablica Portuguesa, desejando 
prorrogar por outros cinco anos 
0 periodo durante o qual vigora 
a Reruiseha de Arbitragem cele- 
brada entre os dois paises em 
6 de Abril de 1908, prorrogada 
pelo acérdo concluido entre os 
dois Governos em 28 de Junho 
de 1913, autorizaram os abaixo 
assinados, a saber: 


O Presidente dos Estados Uni- 
dos da América: 

S. Ex.* o Coronel Thomas H. 
Birch, Enviado Extraordin4rio e 
Ministro Plenipotenciaério dos Es- 
tados Unidos da América junto 
da Repiblica Portuguesa, 

O Presidente da Repdblica 
Portuguesa: 

S. Ex.* o Sr. Joiio Carlos de 
Melo Barreto, Ministro dos Negé- 
cios Estrangeiros. 

a firmar o seguinte Acérdo: 


ARTIGO I 


A Convencaio de Arbitragem 
de 6 de Abril de 1908, entre o 


Govérno dos Estados Unidos da 


1937 


September 14, 1920. 
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ARBITRATION 


of America and the Government 
of Portugal, the duration of 
which by Article III thereof was 
fixed at a period of five years 
from the date of the exchange of 
ratifications of the said Con- 
vention on November 14, 1908, 
which period, by the Agreement 
of June 28, 1913, between the 
two Governments, was extended 
for five years from November 14, 
1913, is ‘hereby renewed and con- 
tinued in force for a further pe 
riod of five years from taal al 
14, 1918. 


ARTICLE II 


The present Agreement shall 
be ratihed by the President of 
the United States of America, 
by and with the advice and con- 
sent of the Senate thereof, and 
by the President of the Portu- 
guese Republic, in accordance 
with the constitutional laws of 
the Republic, and it shall be- 
come effective upon the date of 
the exchange of ratifications, 
which shall take place at Lisbon 
as soon as possible. 

Done in duplicate, in the eng- 
lish and portuguese languages, at 
Lisbon, this fourteenth day of 
September one thousand nine 
hundred and twenty. 


AGREEMENT—PORTUGAL. 





Sept. 14, 1920. 


América e o Govérno de Portugal, 
cuja durac¢ao foi fixada no Artigo 
Til da mesma Convencio em 
cinco anos, contados da data da 
troca das respectivas ratifi¢ades 
em 14 de Novembro de 1908, 
prazo éste que, pelo Acérdo de 
28 de Junho de 1913 entre os dois 
Governos, foi prorrogado por cinco 
anos a contar de 14 Novembro de 
1913, 6 pelo presente Acdrdo re- 
novada e mantida em vigor por 
um nove prazo de cinco anos a 
contar de 14 de Novembro de 
1918. 


ARTIGO II 


O presente Acérdo sera ratifi- 
cado pelo Presidente dos Estados 
Unidos da América, por conselho 
e€ com 0 consentimento do Senado 
da Repiblica e pelo Presidente 
da Repiblica Teaiesees, em 
harmonia com as leis constitu- 
cionais da Repiblica, e entraré 
em vigor no dia em que se veri- 
ficar a troca das ratificagdes, que 
se realizaré em Lisboa no mais 
breve prazo possivel. 


Feito em duplicado em Lisboa, 
nas linguas inglesa e portuguesa, 
aos catorze dias de Setembro de 
mil novecentos e vinte. 


Tuos. H. Brrcn 
JoAo CARLOS DE MELLO BARRETO 


And whereas the said Agreement has been duly ratified on both 
parts, and the ratifications of the two governments were exchanged 
in the City of Lisbon, on the twenty-ninth day of September, one 
thousand nine hundred and twenty-one; 

Now, therefore, be it known that I, Warren G. Harding, President 
of the United States of America, have caused the said Agreement to 
be made public, to the end that the same and every article and clause 
may be observed and fulfilled with good faith by the United States 


and the citizens thereof. 


In testimony whereof, I have hereunto set my hand and caused 
the Seal of the United States to be affixed. 
Done in the District of Columbia, this thirty-first day of October 
in the year of our Lord one thousand nine hundred and 
[sEAL.] twenty-one, and of the Independence of the United 
States of America the one hundred and forty-sixth. 


By the President: 
CuarLes E. Hucues 
Secretary of State. 


WarRREN G Harpina 
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Treaty of peace between the United 


TREATY—GERMANY. 


Aveust 25, 1921. 


States and Germany. Signed at 


Berlin, August 25, 1921; ratification advised by the Senate, October 
18, 1921; ratified by the President, October 21, 1921; ratified by 
Germany, November 2, 1921; ratifications exchanged at Berlin, No- 
vember 11, 1921; proclaimed, November 14, 1921. 


By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA. 


A PROCLAMATION 


WHEREAS, by a Joint Resolution of Congress, approved March 
3, 1921, it was declared that certain Acts of Congress, jomt resolutions 
and proclamations should be construed as if the war between the 
United States of America and the Imperial German Government had 
ended, but certain acts of Congress and proclamations issued in pur- 
suance thereof were excepted from the operation of the said resolution; 

WHEREAS, by a Joint Resolution of Congress approved July 2, 
1921, the state of war which was declared by the Joint Resolution of 
Congress approved April 6, 1917, to exist between the United States 
of America and the Imperial German Government was declared at 


an end; 


) 
_ WHEREAS, a treaty between the United States and Germany was 
signed at Berlin on August 25, 1921, to restore the friendly relations 
existing between the two nations prior to the outbreak of war, which 


treaty is word for word as follows: 


The United States of America 
and 
Germany: 


Considering that the United 
States, acting in conjunction with 
its co-belligerents, entered into an 
Armistice with Germany on No- 
vember 11, 1918, in order that a 
Treaty of Peace might be con- 
cluded; 

Considering that the Treaty of 
Versailles was signed on June 28, 
1919, and came into force accord- 
ing to the terms of its Article 440, 
but has not been ratified by the 
United States; 

Considering that the Congress 
of the United States passed a 
Joint Resolution, approved by the 
President July 2, 1921, which 
reads in part as follows: 


“RESOLVED BY THE 
SENATE AND HOUSE OF 
REPRESENTATIVES OF 


Die Vereinigten Staaten von Amerifa 
und 
Deutfdland: 


Yn der Crwigung, dak die Vereinig- 
ten Staaten gemeinjdaftlid) mit ihren 
Mitfriegfiihrenden am 11. November 
1918 einen Woaffenjtilljtand mit 
Deutidhland vereinbart haben, damit 
ein hriedensvertrag abgefdloffen werden 
fonne; 

Yn der Erwiigung, dak der Vertrag 
pon Berjailles am 28. Yuni 1919 
unterjeidjnet wurde und gemifR den 
Vejtimmungen des Artifels 440 in 
Kraft getreten, aber von den Vereinigten 
Staaten nicht ratifiziert worden ift; 

Qn der Eriwiigung, dak der Kongref 
der Vereinigten Staaten einen gemein- 
famen BGefdhlug gefakt bat, der von 
dem Prifidenten am 2. Sulit 1921 
genebmigt worden ift und im Ausjug 
wie folgt lautet: 

poefdloffen vom Genat 
und dem Meprajentanten- 
baus der BVereinigten 
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THE UNITED STATES OF 
AMERICA IN CONGRESS 
ASSEMBLED, That the 
state of war declared to exist 
between the Imperial Ger- 
man Government and the 
United States of America by 
the joint resolution of Con- 
gress approved April 6, 1917, 
is hereby declared at an end. 

“Sec. 2. That in making 
this declaration, and as a 
part of it{there are expressly 
reserved td the United States 
of America and its nationals 
any and all rights, privileges, 
indemnities, reparations, or 
advantages, together with 
the right to enforce the same, 
to which it or they have be- 
come entitled under the 
terms of the armistice signed 
November 11, 1918, or any 
extensions or modifications 
thereof; or which were ac- 
quired by or are in the pos- 
session of the United States 
of America by reason of its 
participation in the war or 
to which its nationals have 
thereby become rightfully en- 
titled; or which, under the 
treaty of Versailles, have 
been stipulated for its or 
their benefit; or to which it 
is entitled as one of the prin- 
cipal allied and associated 
powers; or to which it is en- 
titled by virtue of any Act 
or Acts of Congress; or other- 
wise. 


d 


“Sec. 5. All property of 
the Imperial German Govern- 
ment, or its successor or 
successors, and of all Ger- 
man nationals, which was, 
on April 6, 1917, in or has 
since that date come into 
the possession or under con- 
trol of, or has been the 
subject of a demand by the 
United States of America or 
of any of its officers, agents, 
or employees, from any 
source or by any agency 
whatsoever, and all property 
of the Imperial and Royal 
Austro - Hungarian Govern- 





Avueustr 25, 1921. 


Staaten von Amerifa, die 
gum SongrekR verfammelt 
find, dak der durch den am 6, 
April 1917 genehmigten gemein- 
famen Befdluf des Rongreffes 
erflirte Rriegszuftand awifden der 
RKaiferlidy Deutfden Regierung 
und den BVereinigten Staaten von 
Amerifa bhiermit fiir beendet er- 
flirt wird. 

yoeftion 2. Dah durch WMb- 
gabe diefer Erflarung und als ein 
Teil davon den Vereinigten Staa- 
ten von Umerifa und ihren Staats- 
angebirigen jedwede und alleMedhte, 
Privilegien, Entichidigungen, Re- 
parationen oder Borteile einfdhlief- 
lich deS Rechts, fie swangswweife 
durdhzufiihren, ausdriiclich vorbe- 
halten werden, auf welde die Ver- 
einigten Staaten von AUmerifa oder 
ibre Staatsangebhsrigen nad) den 
am 11. November 1918 unter- 
geidneten Waffenjtillftandsbedin- 
gungen fowie irgendiwelden Cre 
weiterungen oder %Wbinderungen 
derfelben einen Wnfprucd) erworben 
haben; oder die von den Vereinig- 
ten Staaten von Amerifa infolge 
ihrer Beteiligung am Sriege er- 
worben worden find oder fic) in 
ibrem Befits befinden; oder auf die 
ihre Staatsangehirigen dadurd 
redhtmifgig Anfprud) erworben bha- 
ben; oder die in dem Bertrage von 
Verjailles gu ihren oder ihrer 
Staatsangehirigen Gunften feft- 
gefetst worden find; over auf die fie 
alé eine der alliierten und affogiier- 
ten Hauptmidte oder fraft irgend- 
eines vom Rongref befdlofjenen 
Gefeges oder fonftwie einen Wn- 
fprud haben. 


»poeftion 5. Alles Cigen- 
tum der Raiferlic) Deuticdhen Re- 
gierung oder ihres Nadfolgers oder 
ihrer Nachfolger und das Cigen- 
tum aller deutidhen Staatsange- 
birigen, das fic) am 6. April 1917 
im BVefits oder in der Gewalt der 
Vereinigten Staaten von Amerifa 
oder eines ihrer Beamten, Ber 
treter oder WUngejtellten befand oder 
feit diefem Tage in deren Befits 
oder Gewalt gelangt oder Gegen- 
ftand einer Forderung feitens der- 
felben getvefen ift, gleidviel aus 
weldem Urfprung oder aus welder 
Tiatigfeit, und alles Cigentum der 
RK. u. KR. Ofterveidhifdh-Ungarifden 











ment, or its successor or 
successors, and of all Austro- 
Hungarian nationals which 
was on December 7, 1917, in 
or has since that date come 
into the possession or under 
control of, or has been the 
subject of a demand by the 
United States of America or 
any of its officers, agents, or 
employees, from any source 
or by any agency whatso- 
ever, shall be retained by the 
United States of America and 
no disposition thereof made, 
except as shall have been 
heretofore or __ specifically 
hereafter shall be provided 
by law until such time as the 
Imperial German Govern- 
ment and the Imperial and 
Royal Austro - Hungarian 
Government, or their suc- 
cessor or successors, shall 
have respectively made suit- 
able provision for the satis- 
faction of all claims against 
said Governments respec- 
tively, of all persons, where- 
soever domiciled, who owe 
peneeanss allegiance to the 
Jnited States of America 
and who have § suffered, 
through the acts of the Im- 
perial German Government, 
or its agents, or the Imperial 
and Royal Austro-Hungarian 
Government, or its agents, 
since July 31, 1914, loss, 
damage, or injury to their 
persons or property, directly 
wiadicesliy, wkasiasdincneh 
the ownership of shares of 
stock in German, Austro- 
Hungarian, American, or 
other corporations, or in 
consequence of hostilities or 
of any operations of war, 
or otherwise, and also shall 
have granted to persons 
owing permanent allegiance 
to the United States of 
America most-favored-nation 
treatment, whether the same 
be national or otherwise, in 
all matters affecting resi- 
dence, business, profession, 
trade, navigation, commerce 
and industrial property 
rights, and until the Im- 
perial German Government 
and the Imperial and Royal 
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Regierung oder ihres Nachfolgers 
oder ihrer Nachfolger und aller 
fterreichijd-ungarifden Staatsan- 
gebirigen, das fic) am 7. Dezember 
1917 im Befis oder in der Gerwalt 
der Vereinigten Staaten von Ume- 
rifa oder eines ihrer Beamten, Ver- 
treter oder WUngejtellten befand oder 
feit diejem Tage in deren Befiz 
oder Getwalt gelangt oder Gegen- 
ftand einer Forderung feitens der- 
felben getwefen ift, gleidviel aus 
weldem Urfprung oder aus welder 
Titigfeit, foll von den Vereinigten 
Staaten von Amerifa guriicfbe- 
balten und dariiber feine Lerfii- 
gung getroffen werden, fomweit nidt 
geletslich daritber bereits verfiigt ift 
oder im einjelnen fiinftig dariiber 
verfiigt wird. Dies gilt bis gu 
dem Zeitpunft, wo die Raiferlid 
Deutidhe Megierung beziehungs- 
weife die &. u. KR. Ofterreidhifdh-Un- 
garijde Regierung oder ihr Nadd- 
folger oder ihre Yachfolger ange- 
mejfene Vorfehrungen zur Befrie- 
digung aller Forderungen gegen 
eine der genannten Regierungen 
feitens aller Berfonen ohne Riidfidt 
auf ihren Wobhnfits getroffen haben, 
die gu den Vereinigten Staaten 
von Umerifa in einem dauernden 
Treuverhiltnis ftehen, und die 
durd) Handlungen der Raiferlid 
Deutiden Regierung oder ihrer 
Vertreter oder der KR. u. K. Ofter- 
reichijd)-Ungarijden Regierung 
oder deren Vertreter fett dem 31. 
Yuli 1914 Verluft, Nachteil oder 
Sdaden an ihrer Perfon oder 
ihrem Cigentum unmittelbar oder 
mittelbar, fei e8 durd) den Befix 
von Wnteilen deutfcher, Hfterreid- 
ijch-ungarifder, amerifanifder 
oder anderer Réirperfdaften oder 
infolge von eindjeligfeiten oder 
irgendwelden  Rriegshandlungen 
oder auf andere Weife erlitten 
haben, ferner folcjen Gerfonen, die 
gu den Vereinigten Staaten von 
Amerifa in cinem dauernden Treu- 
verhiltnis ftehen, da8 Neiftbegiin- 
ftigungsredt in allen WAngelegen- 
beiten, betreffend Niederlaffjung, 
Gefdiftsbetrieb, Berufsausiibung, 
Verfehr, Sdhifjahrt, Handel und 
gewerblide Schutwredte, gugeftan- 
den haben, einerlei, ob diejes Recht 
auf die Nationalitit abgeftellt oder 
fonftiwie beftimmt ift; endlid bis 
die RKaijerlid) Deutfde Regierung 
begiehungaweife die RK. u. R. 
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Austro-Hungarian Govern- 
ment, or their successor or 
successors, shall have re- 
erry confirmed to the 

nited States of America 
all fines, forfeitures, penal- 
ties, and seizures imposed or 
made by the United States 
of America during the war, 
whether in respect to the 
property of the Imperial 

erman Government or Ger- 
man nationals or the Im- 
dae and Royal Austro- 

ungarian Government or 
Austro-Hungarian nationals, 
and shall have waived any 
and all pecuniary claims 
against the United States of 
America.” 

Being desirous of restoring the 
friendly relations existing be- 
tween the two Nations prior to 
the outbreak of war: 

Have for that purpose ap- 

ointed their plenipotentiaries: 

THE PRESIDENT OF THE 
UNITED STATES OF AMER- 
ICA 

Exuis Lorine Dreser, Com- 

missioner of the United 
States of America to Ger- 
many, 

and 

THE PRESIDENT OF THE 
GERMAN EMPIRE 

Dr. Frrepricnu Rosen, Minis- 

ter for Foreign Affairs, 

Who, having communicated 
their full powers, found to be in 
good and due form, have agreed 
as follows: 


ARTICLE I. 


( Germany undertakes to accord 
to the United States, and the 
United States shall have and 
enjoy, all the rights, privileges, 
indemnities, reparations or ad- 
vantages specified in the afore- 
said Joint Resolution of the 
Congress of the United States 
of July 2, 1921, including all the 
rights and advantages stipulated 
for the benefit of the United 
States in the Treaty of Versailles 
which the United States shall 
fully enjoy notwithstanding the 
fact that such Treaty has not 
been ratified by the United 
States. j 


TREATY—GERMANY. 





AucusT 25, 1921. 


Ofterreidifch-Ungarifde Regierung 
oder ihr Nachfolger oder ihre Nad- 
folger den Vereinigten Staaten 
von Amerifa gegeniiber alle von 
diejen wihrend des Rrieges aufer- 
legten oder verfiigten Strafgelder, 
Verwirfungen, Buen und Be- 
jdlagnahmen  beftiitigt haben, 
gleidjviel ob diefe Cigentum der 
Raiferlih Deutfden Regierung 
oder deutider Staatsangebiriger 
oder der K. u. KR. Ofterreidhijd- 
Ungarifden Negierung oder sfter- 
reidhifd-ungarifher Staatsange- 
biriger betreffen, und bis fie auf 
allen und jeden Geldanfprud gegen 
die Vereinigten Staaten von Ame- 
rifa verzidjtet haben.“ 


Yn dem Wunfde, die freundfdaft- 
lichen BGeziehungen, die vor Ausbrud 
des Rrieges gwifden den beiden Natio- 
nen beftanden haben, wieder herzuftellen, 

Haben gu diefem Rrwede gu ihren 
Bevollmidtigten beftellt: 

ber Praiftdent der Vereis 
nigten Staaten von Ame- 
rifa 

den Commijfioner der Bereinigten 

Staaten von Amerifa in Deutid- 
land, Herrmn Gllis Loring 
Drefel 

und 

ber BPraifident des Deuts 
iden Rei dhs 

den Reidsminifter des Wusmwiirti- 

gen, Herrn Dr. Friedrid) Rofen. 

Diefe haben nad) Austaufd ihrer 
fiir gut und richtig befundenen BVoll- 
madjten folgendes vereinbart: 


AWrtifel I. 


Deutidland verpflicdtet fid, den 
Vereinigten Staaten gu gewaihren und 
bie Vereinigten Staaten follen befigen 
und geniefen alle Rechte, Brivilegien, 
CEntihidigungen, Neparationen oder 
Vorteile, die in dem vorgenannten ges 
meinfdaftliden Gefdhlufje des Ron- 
grefjes der Vereinigten Staaten vom 2. 
Sulit 1921 niiher begeichnet find, mit 
Cinfdhluk aller Rechte und Vorteile, die 
gugunften der Vereinigten Staaten in 
dem Bertrag von Verfailles feftgefetst 
find und die Vereinigten Staaten in 
vollem Unfange geniefen follen, un- 
geacdjtet der Tatfade, dak diefer Vertrag 
von den Bereinigten Staaten nidt 
ratifiziert worden tft. 


Qa 0.0 Sf E’™|D 
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ARTICLE II. 


With a view to defining more 
pasienany the obligations of 

ermany under the foregoing 
Article with respect to certain 
provisions in the Treaty of Ver- 
sailles, it is understood and 
agreed between the High Con- 
tracting Parties: 

(1) That the rights and advan- 
tages stipulated in that Treaty 
for the benefit of the United 
States, which it is intended the 
United States shall have and en- 
joy, are those defined in Section 
1, of Part IV, and Parts V, VI, 
LL IX, X, XI, XII, XIV, and 

Vv. 
The United States in availing 
itself of the rights and advantages 
stipulated in the provisions of 
that Treaty mentioned in this 
paragraph will do so in a manner 
consistent with the rights ac- 
corded to Germany under such 
provisions. 

(2) That the United States 
shall not be bound by the pro- 
visions of Part I of that Treaty, 
nor by any provisions of that 
Treaty including those mentioned 
in Paragraph (1) of this Article, 
which relate to the Covenant of 
the League of Nations, nor shall 
the United States be bound by 
any action taken by the League 
of Nations, or by the Council or 
by the Assembly thereof, unless 
the United States shall expressly 
give its assent to such action. 

(3) That the United States as- 
sumes no obligations under or 
with respect to the provisions of 
Part II, Part III, Sections 2 to 8 
inclusive of Part IV, and Part 
XIII of that Treaty. 


(4) That, while the United 
States is privileged to participate 
in the Reparation Commission, 
according to the terms of Part 
VIII of that Treaty, and in any 
other Commission established un- 
der the Treaty or under any 
agreement supplemental thereto, 
the United States is not bound to 
participate in any such commis- 
sion unless it shall elect to do so. 





Urtifel I. 


Sn der Ubfidht, die VBerpflictungen 
Deutidlands gemif dem vorbergehen- 
den UArtifel mit VBegiehung auf gewwifje 
Veftimmungen des Vertrags von Ver- 
failles niiher gu beftimmen, bejtebt 
Cinverftiindnis und Cinigung gwijden 
den Hoben VertragidlieRenden Teilen 
Dariiber: 

1. dak die Rechte und Vorteile, die 
in jenem Wertrage gugunften oder 
Vereinigten Staaten feftgelest find und 
die die Vereinigten Staaten befiten 
und geniefen follen, Ddiejenigen find, 
die in Wbfdnitt 1 des Teiles IV und 
in den Teilen V, VI, VIII, IX, X, 
XI, XII, XIV und XV aufgefapet 
find. 

Wenn die Vereinigten Staaten die 
in den VGeftimmungen jenes BVertrags 
fejtgefesten und in diefem Baragrapbhen 
erwihnten Redte und Borteile fiir 
fic in Anfprud) nehmen, werden fie 
dies in einer Weife tun, die mit den 
Deutfdhland nad) diefen VBeftimmungen 
guftehenden Recten im Cinflang ftebht; 

2. dak die Vereinigten Staaten nidt 
an die Beftimmungen des Teiles I 
jeneS Yertrags nod) an irgendweldje 
Beftimmungen jenes Vertrags, mit 
Cinfdhluk der in Mr. 1 diefes WArtifels 
ermiibnten, gebunden fein follen, die 
fih anf die Vilferbundsfasung be- 
giehen, dafi aud) die Vereinigten Staaten 
durd) feine Maknahme de8 Biilfer- 
bundes, de8 Vilferbundsrates oder der 
Vilferbundsverfammlung gebunden fein 
follen, e8 fei denn, dah die Vereinigten 
Staaten ausdritflid) ihre Zuftimmung 
gu einer foldhen Manahme geben; 

3. dak die Vereinigten Staaten feine 
Verpflidjtungen aus den Beftimmungen 
des Teiles II, Teiles III, der Ab- 
jchnitte 2 bis einfdlieflic) 8 des Teiles 
IV und de8 Teiles XIIT des bezeich- 
neten Vertrags oder mit Beziehung auf 
diefe Veftimmungen iibernefmen: 

4. dak, wibhrend die BVereinigten 
Staaten beredtigt find, an der Nepara- 
tionsfommiffion gemif den Beftim- 
mungen de8 Teiles VIII jenes Ver- 
trag$ und an irgendeiner anderen auf 
Grund des Vertrags oder eines er- 
gangenden Lbereinfommens eingefesten 
Kommifjion teiljunehmen, die Ber- 
einigten Staaten nicht verpflidjtet find, 
fic) an irgendeiner folden Rommijffion 
gu betetligen, e8 fet denn, dab fie died 
wollen; 
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Obligations of Ger- 
many under Versailles 
Teaty. 


Sections specified. 


Rights of Germany 
conserved. 


Provisions of that 
Treaty not binding on 
United States, unless 
assent given. 


Obligations not as- 
sumed by the United 
States. 


Participation in any 
Commission subject to 
election to do so. 
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Time limitations de- 
clared. 


TWxchange of ratifica- 
tions. 


Signatures. 


Ratifications 
exchanged, 


Proclamation. 


October 21, 1921. 


United States. 


Ratification by the 
President of the 
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(5) That the periods of time to 
which reference is made in Article 
440 of the Treaty of Versailles 
shall run, with respect to any act 
or election on the part of the 
United States, from the date of 
the coming into force of the 
present Treaty. 


ARTICLE III. 


The preseut Treaty shall be 
ratified in accordance with the 
constitutional forms of the High 
Contracting Parties and shall take 
effect immediately on the ex- 
change of ratifications which shall 
take place as soon as possible at 
Berlin. 

In Wrrness WuEREOF, the re- 
spective plenipotentiaries have 
signed this Treaty and have here- 
unto affixed their seals. 

Done in duplicate in Berlin this 
twenty-fifth . of August 1921. 
[seaL.] Extis Lortna Dreset 
[sEAL.] Rosen 


5. dak die im Artifel 440 de8 Ver- 
trag$ von Verfailles erwihnten Friften, 
fomweit fie fich auf eine Mafnahme oder 
Entfdliekung der Vereinigten Staaten 
beziehen, mit dem Snfrafttreten des 
gegenwirtigen Bertrags gu laufen be- 
qinnen follen. 


Artifel II. 


Der gegenwiirtige Vertrag foll gemiaf 
den verfajfungsredtliden Formen der 
Hohen Vertragidliefenden Teile ratifi- 
giehrt werden und foll fofort mit Wus- 
taufsh der Ratififationsurfunden, der 
fo bald als méglich in Berlin ftattfinden 
wird, in Kraft treten. 


Bu Urfund deffen haben die beider- 
feitiaen Bevollmiadtigten diefen Vertrag 
unterjeidjnet und ihre Siegel beigefiigt. 


Ausgefertigt in doppelter LUridrift 
in Berlin am 25. Auguft 1921. 
[sEAL.] Exitis Lortina DreEsEL 
[seAL.] Rosen 


AND WHEREAS, the said treaty has been duly ratified on both 
arts, and the ratifications of the two countries were exchanged at 


erlin on November 11, 1921; 


NOW THEREFORE be it known that 1, Warren G. Harding, 
President of the United States of America, hereby proclaim that the 
war between the United States and Germany terminated on July 2, 
1921, and cause the said treaty to be made public to the end that 
every article and clause thereof may be observed and fulfilled with 
good faith by the United States and the citizens thereof. 

IN WITNESS WHEREOFP, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States to be affixed. 

DONE at the City of Washington this fourteenth day of November 

One Thousand Nine Hundred and Twenty-one and of the 

[seaL.] Independence of the United States of America the One 

Hundred and Forty-sixth. 


By the President: 
CuarRLes E. HuGues 
Secretary of State. 


WaRREN G HarpDING 


[RATIFICATION.] 
WARREN G. HARDING, 
President of the United States of America, 
TO ALL TO WHOM THESE PRESENTS SHALL COME, 


GREETING: 


KNOW YE, That whereas a Treaty between the United States of 
America and Germany to restore the ey relations existin 
between the two nations prior to the outbreak of war, was conclude 
and signed by their respective plenipotentiaries at Berlin on August 
25, 1921, the original of which Treaty, in the English and German 


languages, is hereto annexed: 
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And Whereas, the Senate of the United States, by their resolution 
of October 18, 1921, (two-thirds of the Senators present concurring 
therein) did advise and consent to the ratification of the said Treaty, 
subject to the understanding, made a part of the resolution of ratift 
cation, “that the United States shall not be represented or participate 
in any body, agency or commission, nor shall any person represent 
the United States as a member of any body, agency or commission 
in which the United States is authorized to participate by this 
Treaty, unless and until an Act of the Congress a the United 
States shall provide for such representation or participation”; and 
subject to the further understanding, made a part of the resolution 
of ratification, ‘that the rights and advantages which the United 
States is entitled to have and enjoy under this Treaty embrace the 
rights and advantages of nationals of the United States specified in 
the Joint Resolution or in the provisions of the Treaty of Versailles 
to which this Treaty refers”’; 

NOW, therefore, A it known that I, Warren G. Harding, President 
of the United States of America, having seen and considered the 
said Treaty, do hereby, in pursuance of the aforesaid advice and 
consent of the Senate, ratify and confirm the same and every article 
and clause thereof, subject to the understandings hereinabove 
recited. 

IN TESTIMONY WHEREOF, I have caused the seal of the 
United States to be hereunto affixed. 

Given under my hand at the City of Washington, the twenty-first 

day of October, in the year of our Lord one thousand 

[sEAL.] nine hundred and twenty-one, and of the Independence 

of the United States of America the one hundred and 
forty-sixth. 


WaRREN G HarpING 
By the President: 
Cuar_Les E. HuGues 
Secretary of State. 


aay see 


a a 
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August 24,1921. Treaty of peace between the United States and Austria. Signed at 
Vienna, August 24, 1921; ratification advised by the Senate, October 
18, 1921; ratified by Austria, October 8, 1921; ratified by the Presi- 
dent, October 21, 1921; ratifications hited at Vienna, November 
8, 1921; proclaimed, November 17, 1921. 


By THe Presipent oF tHE Unrrep States or AMERICA 


A PROCLAMATION 
Preamble, WHEREAS, by a Joint Resolution of Congress approved March 3, 
Vol. 41, p. 1350. 921, it was declared that certain acts of Congress, joint resolutions 
and proclamations should be construed as if the war between the 
United States of America and the Imperial and Royal Austro-Hun- 
garian Government had ended, but certain acts of Congress and 
proclamations issued in pursuance thereof were excepted from the 
june, operation of the said resolution ; 
Vol. 40, p. 429. WHEREAS, by a Joint Resolution of Congress approved July 2 
1921, the state of war which w as declared by the Joint Resolution 
of Congress approved December 7, 1917, to exist between the United 
States of America and the Imperial and Royal Austro-Hungarian 
Government was declared at an end; 
WHEREAS, a treaty between the United States and Austria to es- 
tablish friendly relations between the two nations was signed at 
Vienna on August 24, 1921, which treaty is word for word as follows: 


Contracting Powers. 


The United States of America and Austria: 


Considering that the United States, acting in conjunction with its 
co-belligerents entered into an Armistice with Austria-Hungary on 
November 3°, 1918, in order that a Treaty of peace might ‘be ‘con- 
cluded ; 
Considering that the former Austro-Hungarian Monarchy ceased 
to exist and was replaced in Austria by a republican Government; 
Considering that the Treaty of St. Germain-en-Laye to which 
Austria is a party was signed on September 10", 1919, and came 
into force according to the terms of its Article 381, "but has not been 
ratified by the United States; 
Considering that the Congress of the United States passed a Joint 
Resolution approved by the President July 2*, 1921, which reads in 
part as follows; 
“_— of Con- “Resolved b y the Senate and House of entation of the United 
State s of America in Congress assembled, . 

‘That the state of war declared to exist between the Imperial and 
Royal Austro-Hungarian Government and the United States of 
America by the joint resolution of Congress approved December 
7, 1917, is hereby declared at an end. 

“Sec. 4. That in making this declaration, and as a part of it, 
there are expressly reserved to the United States of America and its 
. nationals any and all rights, privileges, indemnities, reparations or 
advantages, together with the right to enforce the same, to which it 
or they have become entitled under the terms of the armistice signed 


Ante, p. 106 
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November 3%, 1918, or any extension or modifications thereof; or 
which wer e acquired by or are in the possession of the United States 
of Aasarion by reason of its participation in the war or to which its 
nationals have thereby become rightfully entitled; or whieh, under 
the Treaty of St. Germain-en- -Laye or the Treaty of Trianon, have 
been stipulated for its or their benefit; or to which it is entitled as 
one of the principal Allied and Associated Pow ers; or to which it is 
entitled by virtue of any Act or Acts of Congress; or otherwise. 

“ Sect. 5. All property of the Imperial German Government, or its 
successor or successors, and of all German nationals which was on 
April 6, 1917, in or has since that date come into the possession or 
under control of, or has been the subject of a demand by the United 
States of America or of any of its officers, agents, or employees, from 
any source or by any agency whatsoever, and all property, of the 
Imperial and Royal Austro-Hungarian Government, or its successor 
or successors, and of all Austro-Hungarian nationals which was on 
December 7, 1917, in or has since that date come into the possession 
or under control of, or has been the subject of a demand by the 
United States of America or any of its officers, agents, or employees, 
from any source or by any agency whatsoever, shall be retained by 
the United States of America and no disposition thereof made, 
except as shall have been heretofore or specifically hereafter shall be 
provided by law until such time as the Imperial German Government 
and the Imperial and Royal Austro-Hungarian Government, or their 
successor or successors, shall have respectively made suitable pro- 
vision for the satisfaction of all claims against said Governments 
respectively, of all persons, wheresoever domiciled, who owe perma- 
nent allegiance to the United States of America and who have 
suffered, through the acts of the Imperial German Government or 
its agents, or the Imperial and Royal Austro-Hungarian Government 
or its agents since July 31*, 1914, loss, damage, or injury to their 
persons or property, directly or indirectly, whether through the 
ownership of shares of stock in German, Austro-Hungarian, Ameri- 
can, or other corporations, or in consequence of hostilities or of any 
operations of war, or otherwise and also shall have granted to persons 
owing permanent allegiance to the United States of America most- 
favored- nation treatment, whether the same be national or otherwise, 
in all matters affecting residence, business, profession, trade, naviga- 
tion, commerce, and industrial property rights and until the Imper ial 
German Government and the Imperial and Royal Austro-Hungarian 
Government or its successor or successors shall have respectively 
confirmed to the United States of America all fines, forfeitures, 
penalties, and seizures imposed or made by the United States of 
America during the war, whether in respect to the property of the 
Imperial German Government or German nationals or the Imperial 
and Royal Austro-Hungarian Government or Austro-Hungarian 
nationals, and shall have waived any and all pecuniary claims against 
the United States of America.” 

Being desirous of establishing securely friendly relations between 
the two Nations; 

Have for that purpose appointed their plenipotentiaries; 

The President of the United States of America: 


ARTHUR HUGH FRAZIER 
and the Federal President of the Republic of Austria: 
JOHANN SCHOBER 


42150°—VvoL 42, pt 2——26 
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Rights, privileges, 
etc., accorded to the 
United States. 
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Who, having communicated their full powers, found to be in good 
and due form, have agreed as follows: 


Article I. 


Austria undertakes to accord to the United States and the United 
States shall have and enjoy all the rights, privileges, indemnities, 
reparations or advantages specified in the aforesaid Joint Resolution 
of the Congress of the “United States of July 2°, 1921, including all 
the rights and advs antages stipulated for the benefit of the United 
States in the Treaty of St. Germain-en-Laye which the United States 
shall fully enjoy notwithstanding the fact that such Treaty has not 
been ratified by the United States. The United States in availing 
itself of the rights and advantages stipulated in the provisions of that 
Treaty, will do so in a manner consistent with the rights accorded 
to Austria under such provisions. 


Article IT. 


With a view to defining more particularly the obligations of 
Austria under the foregoing Article with respect to certain provisions 
in the Treaty of St. Germain-en-Laye, it is understood and agreed 
between the High Contracting Parties: 

(1) That the rights and advantages stipulated in that Treaty for 
the benefit of the United States which it is intended the United States 
shall have and enjoy, are those defined in Parts V, VI, VIII, IX, X, 
XI, XIT and XIV. 

(2) That the United States shal] not be bound by the provisions of 
Part I of that Treaty nor by any provisions of that Treaty includ- 
ing those mentioned in par agraph (1) of this Article which relate 
to the Covenant of the Le: ague of Nations, nor shall the United States 
be bound by any action taken by the League of Nations or by the 
Council or by the Assembly thereof, unless the United States shall 
expressly give its assent to such action. 

(3) That the United States assumes no obligations under or with 
respect to the provisions of Part II, Part IIT, Part IV and Part XIII 
of that Treaty. 

(4) That, while the United States is privileged to participate in 
the Reparation Commission, according to the terms of Part VIII of 
that Treaty and in any other commission established under the Treaty 
or under any agreement supplemental thereto, the United States is 
not bound to participate in any such commission unless it shall elect 
to do so. 

(5) That the periods of time to which reference is made in Article 
381 of the Treaty of St. Germain-en-Laye shall run, with respect to 
any act or election on the part of the United States, from the date of 
the coming into force of the present Treaty. 


Article ITT. 


The present Treaty shall be ratified.in accordance with the con- 
stitutional forms of the High Contracting Parties and shall take 
effect immediately on the exch: inge of ratifications which shall take 
place as soon as possible at Vienna. 

In witness whereof, the respective plenipotentiaries have signed 
this Treaty and have hereunto affixed their seals. 

Done in duplicate in Vienna, this twentyfourth day of August 
1921. 

[seau.] Arruur Hucu Frazier. [seaL.] ScHoBER 
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AND, WHEREAS, the said treaty has been duly ratified on both 
parts, and the ratifications of the two countries were exchanged at 
Vienna on November 8, 1921; 

NOW, THEREFORE, be it known that I, Warren G. Harding, 
President of the United States of America, hereby proclaim that the 
war between the United States and the Imperial and Royal Austro- 
Hungarian Government, which was declared by the said resolution of 
December 7, 1917, to exist, terminated on July 2, 1921, and cause the 
said treaty to be made public to the end that every article and clause 
thereof may be observed and fulfilled with good faith by the United 
States and the citizens thereof. 

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States to be affixed. 

DONE at the City of Washington this seventeenth day of Novem- 

ber, One Thousand Nine Hundred and Twenty-one, and of 

[sraL.] the Independence of the United States of America the One 

Hundred and Forty-sixth. 
WARREN G HARDING 

By the President: 

Cuaries E. Hucues 
Secretary of State. 


[RATIFICATION. ] 
WARREN G. HARDING, 
President of the United States of America, 


TO ALL TO WHOM THESE PRESENTS SHALL COME, 
GREETING: 

KNOW YE, That whereas a Treaty between the United States of 
America and Austria to restore the friendly relations existing between 
the two nations prior to the outbreak of war, was concluded and 
signed by their respective plenipotentiaries at Vienna on August 24, 
1921, the original of which Treaty, in the English language, is hereto 
annexed: 

And Whereas, the Senate of the United States, by their resolution 
of October 18, 1921, (two-thirds of the Senators present concurring 
therein) did advise and consent to the ratification of the said Treaty, 
subject to the understanding, made a part of the resolution of rati- 
fication, “that the United States shall not be represented or partici- 
pate in any body, agency or commission, nor shall any person repre- 
sent the United States as a member of any body, agency or com- 
mission in which the United States is authorized to participate by 
this Treaty, unless and until an Act of the Congress of the United 
States shall provide for such representation or participation;” and 
subject to the further understanding, made a part of the resolution 
of ratification, “that the rights and advantages which the United 
States is entitled to have and enjoy under this Treaty embrace the 
rights and advantages of nationals of the United States specified in 
the Joint Resolution or in the provisions of the Treaty of Germain- 
en-Leye to which this Treaty refers”’: 

NOW, therefore, be it known that I, Warren G. Harding, President 
of the United States of America, having seen and considered the said 
Treaty, do hereby, in pursuance of the aforesaid advice and consent 
of the Senate, ratify and confirm the same and every article and clause 
thereof, subject to the understandings hereinabove recited. 
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1950 
IN TESTIMONY WHEREOF, I have caused the seal of the United 


States to be hereunto affixed. 
Given under my hand at the City of Washington, the twenty-first 
day of October, in the year of Our Lord one thousand nine 
[seAL.] hundred and twenty-one, and of the Independence of the 
United States of America the one hundred and forty-sixth. 
WakREN G Harpine 


By the President: 
CuarLes E. Hucues 
Secretary of State. 
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Treaty of peace between the United States and Hungary. Signed at 
Budapest, August 29, 1921; ratification advised by the Senate, Octo- 
ber 18, 1921; a by the President, October 21, 1921; ratified by 
Hungary, December 12, 1921; ratifications exchanged at Budapest 
December 17, 1921; proclaimed, December 20, 1921. 


By THE PRESIDENT OF THE UNITED States or AMERIOA. 
A PROCLAMATION. 


WHEREAS, a treaty between the United States and Hungary to 
establish securely friendly relations between the two nations was 
signed at Budapest on August 29, 1921, which treaty is word for word 
as follows: 


THE UNITED STATES OF AMERICA 
and 
HUNGARY: 


CONSIDERING THAT the United States, acting in conjunction 
with its co-belligerents, entered into an Armistice with Austria- 
Hungary on November 3, 1918, in order that a Treaty of Peace might 
be concluded ; 

CONSIDERING THAT the former Austro-Hungarian Monarchy 
ceased to exist and was replaced in Hungary by a national Hungarian 
Government; 

CONSIDERING THAT the Treaty of Trianon to which Hungary 
is a party was signed on June 4, 1920, and came into force according 
to the terms of its Article 364, but has not been ratified by the United 
States ; 

CONSIDERING THAT the Congress of the United States passed 
a Joint Resolution, approved by the President July 2, 1921, which 
reads in part as follows: 

“Resolved by the Senate and House of Representatives of the United 
States of Americain Congress assembled, * * * * 

“That the state of war declared to exist between the Imperial and 
Royal Austro-Hungarian Government and the United States of 
America by the joint resolution of Congress approved December 7, 
1917, is hereby declared at an end. 

“SEC. 4. That in making this declaration, and as a part of it, 
there are expressly reserved to the United States of America and its 
nationals any and all rights, privileges, indemnities, reparations, or 
advantages, together with the right to enforce the same, to which it 
or they have become entitled under the terms of the armistice signed 
November 3, 1918, or any extensions or modifications thereof; or 
which were acquired by or are in the possession of the United States 
of America by reason of its participation in the war or to which its 
nationals have thereby become rightfully entitled; or which, under 
the treaty of Saint Germain-en-Laye or the treaty of Trianon, have 
1951 
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been stipulated for its or their benefit; or to which it is entitled as 
one of the principal allied and associated powers; or to which it is 
entitled by virtue of any Act or Acts of Congress; or otherwise. 

“SEC. 5. All property of the Imperial German Government, or its 
successor or successors, and of all German nationals which was, on 
April 6, 1917, in or has since that date come into the possession or 
under control of, or has been the subject of a demand by the United 
States of America or of any of its officers, agents, or employees, from 
any source or by any agency whatsoever, “and all property of the 
Imperial and Royal Austro- Hungarian Government, or its successor 
or successors, and of all Austro- Hungarian nationals which was on 
December 7, 1917, in or has since that date come into the possession 
or under control of, or has been the subject of a demand by the United 
States of America or any of its officers, agents, or employees, from 
any source or by any agency whatsoever, shall be retained by the 
United States of America and no disposition thereof made, except as 
shall have been heretofore or specifically hereafter shall be provided 
by law until such time as the Imperial German Government and the 
Imperial and Royal Austro-Hungarian Government, or their suc- 
cessor or successors, shall have respectively made suitable provision 
for the satisfaction of all claims against said Governments respec- 
tively, of all persons, wheresoever domiciled, who owe permanent 
allegiance to the United States of America and who have suffered, 
through the acts of the Imperial German Government, or its agents, 
or the Imperial and ev fr e Austro-Hungarian Government, or its 
agents, since July 31, 1914, loss, damage, or injury to their persons 
or property, directly ¢ or indiree tly, whe ther through the ownership of 
shares of stock in German, Austro-Hungarian, ‘American, or other 
corporations, or in consequence of hostilities or of any operations of 
war, or otherwise, and also shall have granted to persons owing per- 
manent allegiance to the United States of America most-f: .vored- 
nation treatment, whether the same be national or otherwise, in all 
matters affecting residence, business, profession, trade, navigation, 
commerce and industrial property rights, and until the Imperial Ger- 
man Government and the Imperial and Royal Austro-Hungarian 
Government, or their successor or successors, shall have respectively 
confirmed to the United States of America all fines, forfeitures, pen- 
alties, and seizures imposed or made by the United States of America 
during the war, whether in respect to the property of the Imperial 
German Government or German nationals or the Imperial and Roy al 
Austro-Hungarian Government or Austro-Hungarian nationals, and 
shall have waived any and all pecuniary claims against the United 
States of America.” 

Being desirous of establishing securely friendly relations between 
the two Nations; 

Have for that purpose appointed their plenipotentiaries ; 

The President of the United States of America, U. Grant-Smith, 
Commissioner of the United States to Hungary, and Hungary, Count 
Nicholas Banffy; Royal Hungarian Minister for Foreign Affairs ; 

Who, having communicated their full powers, foun 1 to be in good 
and due form, have agreed as follows: 


ARTICLE I. 


Hungary undertakes to accord to the United States, and the 
United States shall have and enjoy, all the rights, privileges, indem- 
nities, reparations or advantages specified in the aforesaid Joint 
Resolution of the Congress of the United States of July 2, 192 
including all the rights and advantages stipulated for the benefit of 
the United States in the Tre ~aty of Trianon which the United States 
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shall fully enjoy notwithstanding the fact that such Treaty has not 
been ratified by the United States. The United States, in availing 
itself of the rights and advantages stipulated in the provisions of that 
Treaty, will do so in a manner consistent with the rights accorded to 
Hungary under such provisions. 


ARTICLE Ii. 


With a view to defining more particularly the obligations of 
Hungary under the foregoing Article with respect to certain pro- 
visions in the Treaty of ‘Trianon, it is understood and agreed between 
the High Contracting Parties: 

(1) That the rights and advantages stipulated in that Treaty for 
the benefit of the United States, which it is intended the United 
States shall have and enjoy, are those defined in Parts V, VI, VIII, 
IX, X, XI, XII and XIV. 

(2) That the United States shall not be bound by the provisions 
of Part I of that Treaty, nor by any provisions of that Treaty in- 
cluding those mentioned in paragraph (1) of this Article, which 
relate to the Covenant of the League of Nations, nor shall the United 
States be bound by any action taken by the League of Nations, or 
by the Council or by the Assembly thereof, unless the United States 
shall expressly give its assent to such action. 

(3) That the United States assumes no obligations under or with 
respect to the provisions of Part II, Part I1I, Part IV and Part 
XIIT of that Treaty. 

(4) That, while the United States is privileged to participate in 
the Reparation Commission, according to the terms of Part VIII of 
that Treaty, and in any other commission established under the 
Treaty or under any agreement supplemental thereto, the United 
States is not bound to participate in any such commission unless it 
shall elect to do so. 

(5) That the periods of time to which reference is made in Article 
364 of the Treaty of Trianon shall run, with respect to any act or 
election on the part of the United States, from the date of the com- 
ing into force of the present Treaty. 


ARTICLE III, 


The present Treaty shall be ratified in accordance with the con- 
stitutional forms of the High Contracting Parties and shall take 
effect immediately on the exchange of ratifications which shall take 
place as soon as possible at Budapest. 

IN WITNESS WHEREOF, the respective plenipotentiaries have 
signed this Treaty and have hereunto affixed their seals. 

Done in duplicate in Budapest, this 29th day of August, 1921. 


[ SEAL. | U. Grant SmitrH 
Commissioner of the United States to Hungary. 
[ SEAL. | Count Nicuoitas BAnrry 


Royal Hungarian Minister for Foreign Affairs. 

AND, WHEREAS, the said treaty has been duly ratified on both 
ports, and the ratifications of the two countries were exchanged at 
sudapest on December 17, 1921; 

NOW, THEREFORE, be it known that I, Warren G. Harding, 
President of the United States of America, have caused the said 
treaty to be made public to the end that every article and clause 
thereof may be observed and fulfilled with good faith by the United 
States and the citizens thereof. 
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TREATY—HUNGARY. Aveust 29, 1921. 
IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 


caused the seal of the United States to be affixed. 

DONE at the City of Washington this twentieth day of December 
in the year of our Lord one thousand nine hundred and 

[seaL.] twenty-one, and of the Independence of the United States 
of America the one hundred and forty-sixth. 

Warren G Harpine 
By the President: 
Cuaries E. Hucues 

Secretary of State. 


[ RariricaTIon. ] 


October 21, 1921, WARREN G. HARDING, 


President of the United States of America, 


To Att To Wom Tuese Presents SHALL CoME, GREETING: 
Ratification by the 


President of the Unit. IWXNOW YE, That whereas a Treaty between the United States 

od States. of America and Hungary to restore the friendly relations existing 
between the two nations prior to the outbreak of war, was concluded 
and signed by their respective plenipotentiaries at Budapest on 
August 29, 1921, a true copy of which Treaty, in the English 
language, is word for word as follows: 

And Whereas, the Senate of the United States, by their resolution 
of October 18, 1921, (two-thirds of the Senators present concurring 
therein) did advise and consent to the ratification of the said Treaty, 
subject to the understanding, made a part of the resolution of rati- 
fication, “that the United States shall not be represented or partici- 
pate in any body, agency or commission, nor shall any person rep- 
resent the United States as a member of any body, agency or com- 
mission in which the United States is authorized to participate by 
this Treaty, unless and until an Act of the Congress of the United 
States shall provide for such representation or participation”; and 
subject to the further understanding, made a part of the resolution 
of ratification, “that the rights and advantages which the United 
States is entitled to have and enjoy under this Treaty embrace the 
rights and advantages of nationals of the United States specified in 
the Joint Resolution or in the provisions of the Treaty of Trianon 
to which this Treaty refers” ; 

NOW, therefore, be it known that I, Warren G. Harding, Presi- 
dent of the United St: _ of America, having seen and considered 
the said Treaty, do hereby, in pursuance of the aforesaid advice and 
consent of the Senate, ratify and confirm the same and every article 
and clause thereof, subject to the understandings hereinabove recited. 

IN TESTIMONY WHEREOF, I have caused the seal of the 
United States to be hereunto affixed. 

Given under my hand at the City of Washington, the twenty- 

first day of October, in the year of Our Lord one thousand 

[seat] nine hundred and twenty-one, and of the Independence 

of the United States of America the one hundred and 
forty-sixth. 


a © © &© D ~~ ee Pt bed Bee ewer TAs -A”’ 


ry #- 


Warren G Harpine 
By the President: 
Crar.tes E. HucuHes 
Secretary of State. 


Norte: The Ratification is followed by the Treaty. 














TREATY—CHINA. Ocroper 20, 1920. 





Treaty between the United States and China, confirming the application —_ October 20, 1920. _ 
of five per cent ad valorem rate of duty to importations of goods into 
vind i citizens of the United States. Signed at Washington, Octo- 
ber 20, 1920; ratified by China, January 4, 1921; yanporten ad- 
vised by the Senate, May 26, 1921; ratified by the President, October 
31, 1921; ratifications exchanged at Washington, November 5, 1921; 
proclaimed, November 7, 1921. 


By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA. 


A PROCLAMATION. 








Whereas a Treaty between the United States of America and hina duty treaty. 
China, confirming the appiication of a five per cent ad valorem rate *™*™>™ 

of duty to importation ot eonde into China by citizens of the United 

States, was concluded and signed by their respective Plenipotentiaries 

at Washington on the twentieth day of October, one thousand nine 

hundred and twenty, the original of which Treaty, being in the Eng- 

lish language is word for word as follows: 

WH REAS, it was agreed by Article VI (e), 1, and 3, of the Final 
Protocol entered into between the Powers and China, concluded at 
Peking, September 7, 1901, that the import tariff on goods imported 
into China by sea should be an effective five per cent. ad valorem; 

AND WHEREAS, following the conclusion of said Protocol, and 
pursuant to the provisions of the first paragraph of Article XI thereof, vai. 33, p. 2208. 
a Treaty regarding Commercial Relations between the Government 
of the United States of America and the Government of China was 
concluded at Shanghai on the 8th day of October, 1903, ratifications 
of which were duly exchanged on the 13th day of January, 1904; 

AND WHEREAS, by Article V and Annex III of the said Treaty — voi.33, pp. 2209, 2217. 
it was agreed that the tariff of duties to be paid by the citizens of the 
United States of America on goods imported into China should be as 
set forth in the schedule annexed to and made a part of that Treaty 
as Annex III thereof, subject only to such amendments and changes 
as were authorized by Article IV of that treaty or as might there- 
after be agreed upon by the High Contracting Parties, and that the 
citizens of the United States of America should at no time pay other 
or higher duties on goods imported into China than those paid by the 
citizens or subjects of the most favored nation; 

AND WHEREAS, a Commission composed of delegates of the 
pores of the United States of America and certain other powers 

aving treaties with China tegarding the duties to be paid by their 
citizens or subjects on imports into China, and delegates of the 
Republic of China has, at various conferences held at Shanghai 
between the 17th day of January, 1918, and the 20th day of Decem- 
ber, 1918, agreed upon a proposed revision of the import tariff of 
China to the end that the rate of duty may be an effective five per cent. 
ad valorem on all foreign merchandise imported into China; 

AND WHEREAS, the Government of the United States of America Contracting Powers. 
and the Government of the Republic of China desire to confirm the 
application of the — revised tariff of duties to importations of 
goods into China by citizens of the United States, the two Govern- 
ments have determined to conclude this supplementary treaty, and 
have appointed for that purpose as their eee 

The President of the Tinited States of America, Mr. Bainbridge  Pienipotentiaries. 
Colby, Secretary of State of the United States; and 
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TREATY—CHINA. OocrToser 20, 1920. 


The President of the Republic of China, Mr. Vi Kyuin Wellington 
Koo, envoy extraordinary and minister plenipotentiary of the 
Republic of China at Washington; 

Who, having met and duly exhibited to each other their full 
powers, which were found to be in proper form, have agreed upon the 
following articles: 


ARTICLE I. 


The tariff of duties, which under the provisions of Article V of the 
Treaty regarding Commercial Relations signed by the plenipoten- 
tiaries of the United States of America and China at Shanghai on the 
8th day of October, 1903, are annexed to and made a part of that 
treaty, as Annex III thereof, shall, beginning with the date of the 
exchange of ratifications of the present treaty, cease to apply to 
goods imported into China by citizens of the United States of America. 

The ae attached to the schedule of duties annexed to the Treaty 
regarding Commercial Relations signed by the plenipotentiaries of the 
United States of America and China at Shanghai on the 8th day of 
October, 1903, are amended as agreed upon by the High Contracting 
Parties and as so amended are hereunto annexed and continued in 
full force and effect. 


ARTICLE II. 


The tariff of duties and the rules hereunto annexed, shall beginning 
with the date of the exchange of ratifications of the present treaty 
be in full force and effect at the ports and places of China open to 
commerce with foreign countries, and beginning with the lois of 
the exchange of ratifications the said duties shall be paid by citizens 
of the United States of America on goods imported into China, 
until modified or changed by agreement between the two High 
Contracting Parties; but the citizens of the United States of America 
shall at no time be required to pay other or higher duties on goods 
imported into China than are paid by the citizens or subjects of the 
most favored nation. 


ARTICLE III. 


Except as provided in Articles I and II of the present treaty, the 
articles and provisions of the treaty signed at Shanghai, October 8, 
1903, between the plenipotentiaries of the United States of America 
and China, shall continue in full force and effect, and the articles and 
provisions of the present treaty shall be read and construed as a 
supplementary treaty thereto, and shall be as binding and of the 
same efficacy as if they had been inserted therein. 


ARTICLE IV. 


In the event of there being any difference of meaning between the 
English and Chinese texts of the present treaty, the English text 
shall be held to be the correct one. 

This treaty and the tariff of duties and rules hereunto annexed 
shall be ratified by the two High Contracting Parties in conformity 
with their respective constitutions, and the ratifications shall be 
exchanged at Washington. 


IN TESTIMONY WHEREOF, the plenipotentiaries of the two 
High Contracting Parties, by virtue of their respective powers, have 
signed this treaty in duplicate in the English and Chinese languages, 
and have affixed their respective seals. 

DONE at Washington this twentieth day of October in the year 
one thousand nine hundred and twenty, corresponding to the twen- 





a 





TREATY—CHINA. Oocroper 20, 1920. 


tieth day of the tenth month of the ninth year of the Republic of 
China. 


[SEAL.] BAINBRIDGE CoLBY 
[seAL.] Vi Kyurn We.tiineton Koo 


Ratifications ex- 


And whereas the said Treaty has been duly ratified on both parts, changed. 


and the ratifications of the two governments were exchanged in the 
City of Washington on the fifth day of November one thousand nine 
hundred and twenty-one. 

Now, therefore be it known that I, Warren G. Harding, President 
of the United States of America, have caused the said Treaty to be 
made public, to the end that the same and every article and clause 
iene may be observed and fulfilled with good faith by the United 
States and the citizens thereof. 

In Testimony Whereof, I have hereunto set my hand and caused 
the Seal of the United States to be affixed. 

Done at the City of Washington this seventh day of November 

in the year of our Lord one thousand nine hundred and 

[seAL.] twenty-one, and of the Independence of the United States 

of America the one hundred and forty-sixth. 
WarrEN G Harpine 


By the President 
CuaRLes KE. Hucues 
Secretary of State. 


ANNEX I. 


IMPORT TARIFF. 


Proposed 








j Agreed Value. Duty 
No. Name of Article. Rate, 
Per Hk. Tls.| Hk. Tis 
COTTON AND COTTON GOODs. 
Cotton Piece Goods, Grey:— 
1 Grey Shirtings and Sheetings, not over 40 ins. 
by 41 yds.: 
(a) Weight 7 lb and under....................-| Piece..............0e. 1, 817 0. 091 
(b) Weight over 7 lb and not over 9lb.........| Piece.................. 2. 681 0.13 
(c) Weight over 9lb and not over ll lb....... | ER ES ay ae: 3. 530 ). 18 
2 Grey Shirtings and Sheetings, not over 40 ins. by 
41 yds. and with more than 110 threads per 
square inch: 
(a) Weight over 11 lb. and not over 124 Ib..... Piece...... iswawdd 3. 933 0. 20 
(b) Weight over 124 lb. and not over 154 lb....| Piece... 4. 668 0. 28 
CD, JX 2.) eer Piece... 5. 400 0. 27 
3 Grey Shirtings and Sheetings, not over 40 ins. by 
41 yds. and with 110 threads or less per square 
inch: 
(a) Weight over 11 lb. and not over 154 Ib..... Piece... .. jos due 3. 293 0. 16 
OR fee oar Piece ; 4. 000 0. 20 
4 Drills and Jeans, Grey, not over 3lins. by 31 yds: | Piece................. 2. 960 15 
5 Drills and Jeans, Grey, not over 3lins. by 41 yds: | 
(a) Weight 12} 1b. and under................. Piece ; aot 3. 900 0. 20 
Ci). Wes OUGE BAD Bec ceccccccccccsccescccss POs v6 nuriceaenwenis 3. 215 0. 16 
6 T-Cloths, Grey, not over 34ins. by 25 yds: 
(a) Weight 7 lb. and under................... Piece... ). 086 
Cie SS GUE FT Bn cacékadecesveeentsecs .-| Piece. (wtitbosiuee kk ).12 
7 T-Cloths, Grey, over 34ins. but not over 37ins. by | Piece................. 15 





25 yds. 

8 Imitation Native Cotton Cloth (including Ma-| Picul..................| 32.400 1. 60 
chine-made), Grey, not over 24 ins. wide and 
with not more than 110 threads per square inch. | 


9 Cotton Flannel or Flannelette of Plain or Twill 
Weave, Grey: | 
(a) Not over 32ins. by 31 yds................- Pky ceticiice teideaidia 3. 484 0.17 
(b) Over 32ins. but not over 40ins. by 31 yds.  6hétsubedebbencs 4. 800 0. 24 
Cotton Piece Goods, White or Dyed (irrespective of 
finish ):— 
10 Plain White Shirtings and Sheetings, not over 37 | Piece.................. 4. 183 0. 21 
ins. by 42 yds. 
11 White Irishes, not over 37 ins. by 42 yds.......... be istcvdeadiesvesine 5. 096 0. 25 


12 Drills and Jeans, White, not over 3l ins. by 32 yds.' Piece..................| 3. 296 0. 16 





Proclamation. 
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TREATY—CHINA. OcrosBeEr 20, 1920. 


Import Tariwr—Continued. 


Name of Article. 


COTTON AND COTTON Goops—continued, 


Cotton Piece Goods, White or Dyed—Continued. 

Drills and Jeans, White, not over 31 ins. by 42 yds. 

T-cloths, White, and Mexicans, not over 32 ins. 
by 41 yds. 

Dimities, Piqués, Vestings, Quiltings, and Bed- 
ford Cords, White, not over 30ins. by 30 yds. 

Cambrics, Lawns, and Muslins, White, Plain, 
not over 46ins. by 12 yds. : 

Cambrics, Lawns, and Muslins, White, Figured, | Value 5 per cent 
not over 46ins. by 12 yds. 

Cambrics, Lawns, and Muslins, Dyed, Plain or | Value 5 per cent 
Figured, not over 46ins. by 12 yds. 

White or Dyed, Plain or Figured Yuslins, Lawns, 
Cambrics, Limbrics, Pongees, Brocades, and 
Striped, Spotted, Corded, and Figured Shirtings: 

(a) Not over 30ins. by 31 yds...............-- 
(b) Over 30ins. but not over 37 ins. by 42 yds.} 

Lenos, White or Dyed, not over 31 ins. by 30 yds.. 

Leno Brocades, White or Dyed Value 

Dyed Shirtings and Sheetings, Plain: : 

(a) Not over 30ins. by 33 yds Piece 

(b) Not over 30 ins. and over 33 yds., but not | Piece 
over 43 yds. 

(c) Not over 36ins. by 21 yds..... Piece 

(d) Not over 36 ins. and over 21 yds. but not | Piece 
over 33 yds. 

(e) Not over 36 ins. and over 33 yds. but not | Piece 
over 43 yds. 

Dyed Drills and Jeans, Plain: 

(a) Not over 31 ins. by 33 yds Piece 
(6) Not over 31 ins. and over 33 yds. but not | Piece 
over 43 yds. 

Dyed T-Cloths, Embossed Cantoons, Alpacianos, 

Real and Imitation, Turkey Reds, not over 32 
ins. by 25 yds.: 
(a) Weight 3} lb. and under 
(b) Weight over 3} 1b. but not over 5} lb 
(c) Weight over 53 1b : ‘ 

Mercerized Crimps, White, Dyed, or Printed, 
Plain or Figured, not over 32 ins. by 32 yds. 

Oatmeal Crapes, W hite or Dyed, Plain or Figured, 
not over 33 ins. by 33 yds. 

Cotton Crape (excluding Oatmeal Crapes), Grey, 
Bleached, Dyed, Printed, Or Dyed in the Yarn: 

(a) Not over 15 ins. wide 
(6) Over 15 ins. but not over 30 ins. wi eat 
Lastings, Italians, Satteens, Ribs, Cords, Moreens, 
seatrice Twills, Tientsin Twills, Satteen Drills, 
Satteen Stripes, Repps, and Imitation (Weft- 
faced) Venetians, White or Dyed, Plain or 
Figured, not over 33 ins. by 33 yds. 

Poplinsand Venetians, White or Dyed, Plain, not 
over 33 ins. by 33 yds. 

Poplins and Venetians, White or Dyed, Figured, 
not over 33 ins. by 33 yds. 

Cotton Flannel or Flannelette of Plain or Twill 
Weave: 

(1) White, Dyed, or Printed, or Dyed in the 
Yarn, exclusive of Duplex or Reversible 
Prints: 

(a) Not over 25 ins. by 15 yds... 

(6) Over 25 ins. but not over 30 ins. 
15 yds. 

(c) Over 25 ins. but not over 30 ins. 
31 yds. 

(d) Over 30 ins. but not over 36 ins. 
15 yds. 

(e) Over 30 ins. but not over 36 ins. 
31 yds. 

(2) Duplex or Reversible Prints 

Dyed Cotton Spanish Stripes: 

(a) Not over 32ins. by 20 yds 

(b) Over 32ins. but not over 64 ins. by 20 yds.. 

Dyed Cotton Veivets and Velveteens, Plain, not 
over 26 ins. wide. 

Cotton Velvets and Velveteens, Printed, Figured, 
or Embossed, Velvet and Velveteen Cords, 
Corduroys, Fustians, Moleskins, and Plushes. 

Canvas ,Cotton (including Cotton Duck), for sails, 
etc. 

Stockinet or Knitted Tissue: 

(a) Raised 

(b) Not Raised 

| Cotton Piece Goods, Printed:— 
37 Printed Cambrics, Printed Lawns, Printed Mus- 
} lins, Printed Shirtings, Printed Sheetings, 
Printed T-Cloths, (including those known as 
Blue and White Printed T-Cloths), Printed 
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Import Tarirr—Continued. Import tariff. 


Proposed 
Agreed Value. | Duty 


? 
Name of Article. tate. 


Hk. Tls.| Hk. Tis, 





COTTON AND COTTON Goops—continued. 


Cotton Piece Goods, Printed—Continued. | 
Drills, Printed Jeans, Printed Diagonal Twills, | 
Twill Cretonnes, Printed Silesias, Printed Repps 
(excluding a | 

(a) Not over 20 ins. wide WE BE Olan a vie Rives cdducsiseceee eens 
(6) Over 20 ins. but not over 46 ins. by 12 yds..! Piece 
(c) Over 20 ins. but not over 32 ins. by 30 yds.. 
(d) Over 32ins. but not over 42 ins. by 30 yds... 
Printed Mercerized Crimps. See No. 25. | 
Printed Oatmeal ee and Oatmeal Crape Cre- 
tonnes, Not over 32 ins. by 30 yds. 
Printed Cotton Crape. See No. 27. 
Printed Turkey Reds, Real and Imitation, not 
over 31 ins. by 25 yds. 
Printed Lenos, not over 3lins. by 30 yds............ 
Printed Satteens and Satinets, Printed Brocades 
oes Printed Fancy Woven Stripes or 
checks), Printed Italians, Printed Damasks, 
Printed Venetians, Printed Lastings, Printed 
Beatrice Twill, Printed Cords, Printed Poplins, | 
Printed Moreens, not over 32 ins. by 30 yds. 
Printed Flanellette. See No. 31. 
Duplex or Reversible Prints of Shirting Weave 
and onecolour only, not over 32ins. by 30 yd. 
Printed Velvetsand Velveteens. See No. 34 
Printed Domestic Cretonnes, Printed Satteen 
Cretonnes, Printed Repp Cretonnes, Printed 
Embossed Figures, Printed Art Muslins and | 
Casement Cloth, Printed Cotton Coatings, 
Trouserings, and Gabardines, and all other 
Duplex or Reversible Prints except those enu- 
merated in Classes 37 and 42. 
Printed blankets. See No. 45. 
Printed Handkerchiefs. See No. 48. 
The term “ Printed”’ in this Tariff includes Pig- } 
ment Style, Direct Printing Style, Steam Style, Dis- 
Style, Madder or Dyed Style, Resist Style, 





charge Sty: 
Resist Pad Style, Metal Style, and so forth, irrespec- 
tive of finish. 
The term “Duplex or Reversible Print” in this 
Tariff includes all Printed Cottons having (a) a | 
different pattern printed on each side of the cloth, | 
(b) the same design on both sides of the cloth, 
whether printed with one or more rollers. 
Cotton Piece Goods, Yarn-dyed: — 

Cotton Crape, See No. 27. 

Cotton Flannel,or Flannelette. See No. 31. 

Stockinet. See No. 36. 

Not otherwise enumerated Value 5 per cer 
Cotton Piece Goods, not otherwiseenumerated.........; Value 5 per cent 
Cotton, Raw, Cotton Thread, Cotton Yarn, and Goods 

made of Cotton:— 

Ankle Bands, Plain or Decorated 

Bags, new, See No. 529 

Blankets, Plain, Printed, or Jacquard (including 

those with a taped or whipped edge of Silk or 
other material), and Blanket Cloth. 

Canvas. See No. 35. 

Crape. See No. 27. 

Couaterpanes, Honeycomb or Alhambra: 

(a) Not over 24 yds. long Peidiiotestidetenbse 
SG ee Value 5 per cent...... 

Embroidered Edging or Insertion, Machine-Made..| Value 5 per cent 

Flanelette. See No. 31. 

Handkerchiefs, neither Embroidered nor Initialled: 

(1) White, Dyed, or Printed, Hemmed, (but 
not with a drawn-thread hem): 
(a) Not over 13 ins. square 
(b) Over 13 ins. square but not over | 
18 ins. square 
(c) Over 18 ins. square but not over 
30 ins. square 
(2) White, Dyed, or Printed, with drawn- 
thread hem: 
(a) Not over 13 ins. square 
(b) Over 13 ins. square but not over | 
18ins. square 
(c) Over 18 ins. square, but not over 
PR I icnnsccecccenceecces 
(3) Printed handkerchiefs, Unhemmed: 
(a) Not over 18ins. square 
(b) Over 18 ins. square but not over 
25 ins. square 
(c) Over 25 ins. square, but not over 
29ins. square. 
(d) Over 29 ins. square but not over 
34 ins, square 
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65 
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76 
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Import Tarirr—Continued. 


COTTON AND COTTON Goops—continued. 


| Cotton, Raw, Cotton Thread, Cotton Yarn 
made of Cotton—Continued. 


, and Goods 


Knitted Clothing, Raised, (including that stitched 
with Silk Thread and with facings of silk or 


other material) 


Raw Cotton 


Singlets or Drawers, not. Raised (including those | 
stitched with Silk Thread and with facings of | 
Silk or other material)............ pecobesescosees 

Socks and Stockin 


gS: 
(a) Not Raised on either side: 


(1) Made of Ungassed or U nmercerized | 


(b) Raised 


Stockinet. See 
Towels: 


(a) Turkish 
(b) Honeycomb or Huckaback 
Thread, Dyed or Undyed (irrespective of finish:—) | 


Thread......... | 
(2) Made of Gassed or Mercerized 


Thread or stitched or embroider- 


ed with Silk 


(c) Others... 





No. 36. 


(1) Sewing Cotton: 


(2) Crochet or Embroidery Cotton, in skeins | 


(a) In Balls or skeins: 


(b) On spools or cops: | 
2-cord, 50 yds. or less............ | 
3-cord, 50 yds. or less............ | Gross 
6-cord, 50 yds. or less ; 





Other ‘lengths i in proportion. 


Eta tkdudiutvitisnbsndeainenbvenbenned 


Waste Cotton 
Yarn:— 


(1) Grey (irrespective of fold): 
(a) Counts up to and including 17 


(b) Counts above 17 and up to and 


(c) Counts above 4 
including 35... 


(e) Counts above 4! 
(2) Dyed, Bleached, Gassed, Mercerized, etc.. 


WOOL, 








SILK, 


Flax, Hemp, and Jute Goods:— 
Gunny Bags, New 
Gunny Bags, Old 


Hemp 
Hemp or Hes: 
Hemp or Hes 
Hessian Cloth 





Brocaded. 


Silk Plushes and Silk Velvets, Pure 
Siik Seal, with cotton back 


‘or Hessi ian Bags, New 
an Bags, Old. 


including 23. 


including 45. 


LINEN, AND HEMP GOODS. 


23 and up to and 


(d) Counts above 35 and up to and | 








Canvas of Hemp and Jute for Sails, etc 
Canvas Linen (elastic), for Tailoring 
Tarpaulin of Hemp or Jute 
Silk Goods and Silk Mixtures:— 

Silk Piece Goods (all Silk), 


Plain, Figured, or 


Silk Socksand Stockings, Knitted (including those 
made of Artificial Silk). 
Silk Mixture Plushes and Velvets (i. e., made of 


silk mixed with other 


Cotton back). 
Silk and Cotton Satins, White or Dyed in the 


Piece: 


merated. 


fibrous material, with 


(b) Figured 
Silk and Cotton Satins, Dyed in the yarn. 
Silk and Cotton Mixtures, 





not otherwise enu- 


Silk Ribbons, all Silk and Mixtures............... 


| Wool and Cotton Unions:— 
Union Shirtings, not over 33 ins. wide 


Cloth made of remanufactured Wool and Cotton, 


such as Meltons, 
Cloths, Union Cloths, Leather Cloths, Presidents | 


Vicunas, 


Beavers, 


(including Cloth containing a small quantity of 
new Wool for facing purposes), not Over 56 ins. 


wide. 


Italian Cloth, Plain or Figured, Alpacas, Lustres, 


Orleans, and 


Sicilians. 


OCTOBER 20, 1920. 


| Picul 
o< Value 5 per cent 
Value 5 per cent. 


Value 5 per cent 


Army | 


Agreed Value. 





Gross.. 


5 per cent. 


Value 5 per cent..... 





Value 5 per cent..... 


Proposed 


Duty 
Rate. 


Hk. Tis.| Hk. Tis. 


74. 
16, 


2. 





000 
000 


800 














0.14 
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Import Tariurr—Continued. Import tariff. 


Proposed 
Agreed Value. Duty 


Name of Article. | Rate. 


| Hk. Tis. 


WOOL, SILK, LINEN, AND HEMP GOODs—continued. 


| Wool and Woolen Goods:— 

Ss Min, dhitah Mie ebnbankosaabosocsaanse 

Blankets and ian cle chdeeamanndogadiee 

Bunting, not over 24ins. by 40 yds 

Camlets, not over 31 ins. by 62 yds 

Flannel, not over 33 ins. wide 

sy Plain, Figured, or Craped, not over 31 
ins. 7 ae 7 = 

Liama 

Long Ells, not over 31 ins. by 25 yds.............- | 

Russian, Broad, Superfine, Medium, and Habit 
Cloth, not over 76 ins. wide. | 

Spanish Stripes, not over 64 ins. wide 

All Woolen and Worsted Yarn and Cord, including | 
Berlin Woo! 


SR SFX SBRSSE 


Value 5 per cent 
Aluminum Sheets... a on es -++++--| Value 5 per cent.. 


Antifriction Metal } Value 5 per cent...... 
Antimony Regulus and Refined. Picul 
Antimony Ore. | Value 5 
Brass and Yellow Metal:— | 
cn co he Sane bik naan ehunmein abe | 
Bolts, Nuts, Rivets, Washers, and Accessories. . .. 
ih iitdnesgnbenweninke ebdtssudutunatesstesutl } 
DG AsaMis Snemibakades enone baradeewaneeh ine a oa = 
Old (fit only for remanufacture) Jalue 5 per cent 
5 Value 5 per cent 
Sheets and Plates. f Piccecceseus 
Wcenecssenece 
e fi Picul 
oppe 
ere SE Tn cuihkhunnesshitdtoguatatesdennwwen Picul 
Bolts, Nuts, Rivets, and Washers........ Value 5 
Ingots and Slabs = 
----| Picul. 
Old (fit only for remanufacture). .. os ----| Value 5 
Sheets and Plates Picul. 
5 } Value 5 per cent 
Value 5 per cent 
| Picul 
Wire Cable Value! 5 per cent tenes 
Wire Rope Value 5 per cent...... 
Iron and Steel, Ungalvanized (not including Bamboo, | 
Spring, and Tool Steel): | 
Anvils, Swage-blocks, "Anchors, and Parts of, and 
Forgings (each weighing in every case 25 lb. or 
over. ae 
Bolts, Nuts, and Washers Value 5 
Castings, Rough t 
Chains, and Parts of Picul 
Cobbles, Wire Shorts, Defective Wire, Bar C rop- Picul 
pings, and Bar E nds, Galvanized or Ungal- 
vanized. 
Crossings for Railways Value 5 per cent 
Fish-plates and Spikes... Value 5 per cent 
Dh tiebaininetinaimattautbeteeneuetetunendcoens Picul 
Old (fit only for remanufacture) 
Nail-rod, Bars, Twisted or Deformed Bars, Tees, | Picul 
Channels, Angles, Joists, Girders, and other 
Structural Sections or Shapes. 
Nails, Wire and Cut 
Pig and Kentledge 
Pipes, Tubes, and Pipe and Tube siaceneht 
Plate Cuttings 
Rails. Picul. 
Rivets... Picul 
3 | Value 5 
Sheets and Plates ¢ of an inch thick or more Picul 
Sheets and Plates under $ of an inch thick | Picul 
TAME 0s co scvasetcscsesucocessecsesceeescccessees 


Wire Rope, Galvanized or Ungalvanized, with or | Picul 
without fibre core. 
Steel, Tool and Spring:- | 
Bamboo Stee Picul 
Spring Steel Picul naenbhaotes 
Tool Steel (including High-speed Steel)............| Value 5 per cent.. 
Iron and Steel, Galvanized: 
Bolts, Nuts, Rivets, and W ashers Value 5 per cent 
Value 5 per cent 
Se rew ‘S. Value 5 per cent 
Sheets, Corrugated and Plain 
Picul 
Wire Rope. See Ungalvanized. 
Wire Shorts. See Ungalvanized. 
RG Sak i ictedcdanesesscdccesccocccossces 
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TREATY—CHINA. OocroseEr 20, 1920. 


Import Tarirr—Continued. 


Name of Article. 


METALS—continued. 


Old (fit only for remanufacture 
Pigs or Bars... 


Manganese 
Manganese, Ferro 


Compound 
Dross and Refuse 
Ingots and Slabs......... 
Ps catcuiensenesnees 
Sheet. .. 
Tinned Tacks. . sibs 
Tinned Plates, Decorated. .. 
Tinned Plates Plain 
Tinned Plates, Old 
Type Metal ion 
ite Metal or German Silver 

i IN EE IDS wc cnantcudscscecvccsssie 


Powder and Spelter ae se : 
Sheets (including Perforated), Plates, and Boiler 
Plates. 


FOOD, DRINK, AND MEDICINE. 


Fishery and Sea Products:— 


184 | 
185 
136 | 
187 
188 
189 
190 
191 
192 | 
193 | 
194 
195 
196 
Ani 
197 
198 
199 
200 
201 
202 


Can 


203 
204 
205 


206 


207 
208 
209 
210 
211 
212 | 
213 | 


Agar-agar 

Awabi, in bulk. suees 

Bicho de Mar, Black, Spiked. .. 

Bicho de Mar, Black, Not Spiked 

Bicho de Mar, White ‘ 

Cockles, Dried 

Cockles, Fresh 

Compoy 

Crabs’ Flesh 

Fish Bones 

Fish, Cod, Dried 

he eae . 

Fish, Dried, and Smoked (not including Dried 
Codfish and Cuttle-fish). 

Fish, Fresh. . sanciieil 

Fish Maws, Ist Quality (i. e. 
or over per piece 

Fish Maws, 2nd Quality (i. e 
1 catty per piece). 

Fish Salmon Bellies Fe eiaiedl baie 

Fish, Salt 

Fish Skin cant 

Mussels, Oysters, and Clams, Dried 

Prawns and Shrimps, Dried, in bulk 

Seaweed, Cut.. 

Seaweed, Long. .. 

Seaweed, Prepared. . 

Seaweed, Red <eheanben same 

Sharks’ Fins, Dorsaland Tail..... 

Sharks’ Fins, Breast Fins 

Sharks’ Fins, Prepared 

Sharks’ Skins. aay : 

mal Products, Canned Goods, and Groceries: 

Bacon and Hams, in bulk 

Baking Powder. .... : . 

Beef, Corned, or Pickled, in Barrels 

Birds’ Nests, Black (including Clarified Refuse 

Birds’ Nests, White... 

Butter. . 

ned Goods: 

Asparagus 


weighing 1 catty 


weighing under 


Pee ‘ 
Cream and Milk, Evaporated or Sterilized 
Fruits, Table and Pie. 


Milk, Condensed 

Canned Goods, Unenumerated. . . 
Chocolate. ... 

Cocoa. . 

Coffee ‘ ee 
Currants and Raisins, in bulk 
Fruits, Preserved, in Glass, etc 


Agreed Value 


Value 5 per cent....... 


Picul.. 
Picul. 
Value 5 per cent...... 
Value 5 per cent 


Value 5 per cent.......}.. ; 
| 70.000 


Value 5 per cent.... 


Picul tiie 
Value 5 per cent 


nbochane 
1. 

Value 5 per cent... 
Value 5 per cent 


P 
P 
Pieu 
] 

P 
Pp 


ee 
Value 5 per cent 
Picul 

Picul 

Picul 


Value 5 per cent...... 
Picul 

Picul.. 

Picul 

Picul 

Picul 

Picul 

Picul ; 

Value 5 per cent 
Picul . 
Posten 
Picul.... 

Value 5 per cent... 


Catty. 
Picul 

Picul (incl. weight 
of immediate pack- 
ing). 


Picul... . 

Picul (incl. weight 
of immediate pack- 
ing). 

Picul 

Value 5 per cent.... 

Value 5 per cent. 

Value 5 per cent 

Value 5 per cent 

Picul 





Hk. Tis. 


126. 654 
“"10. 885 
45. 462 


"41. 208 
9.047 | 


12. 946 
16. 819 





6.000 | 
52. 500 | 
53. 300 
40, OOO 
90. OOO 
13. 822 
1. 200 
43. 000 | 


16. 518 


12. 711 
16. 000 
22. 000 
3.334 
2. 500 


26. 000 


88. 660 


Proposed 
Duty 
Rate. 


Hk. Tis. 
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ImPoRT Tarirr—Continued. 





Name of Article. 


FOOD, PRINK, AND MEDICINE—continued. 


Canned Goods—Continued. 


Jams and Jellies 

Lard, in bulk 

Macaroni and V ermicelli, in bulk 
Margarine 

Meats, Dried and Salted 

Fors Rind 


| Cereals, Fruits, Medicinal Substances, Seeds, Spices, | 


and Vegetables:— 
Aniseed, Star: 
(a) ist Quaiity, Value Hks. Tis. 15 
per picu 


and over 


(b) 2nd Quality, Value under Hk. Tis. 15 per| 


picul. 
Apples, Fresh 
Asafoetida 
Barley, 


Cereals and Flour (including Barley, Maize, Millet, 
Oats, Paddy, Rice, Wheat, and Flour made 
therefrom; also Buckwheat and Buckwheat 
Flour, Cornflour and Yellow Corn Meal, Rye 
Flour, and Hovis Flour; but not including 
Arrowroot and Arrowroot Flour, Cracked 
Wheat, Germea, Bomiey Pearl Barley, Potato 
Flour, Quaker Oats, Rolled Oats, Sago ‘and Sago 
Flour, Shredded Wheat, Tapioca and Taploce | 
Flour, and Yam Flour). 
Camphor, Crude and Refined (including shaped). 
Camphor, Baroos, Clean 


Camphor, Baroos, eee a aes eet pitts lias 


Capoor Cutchery 

Cardamom Husk 
Cardamoms, Inferior 
Cardamoms, Superior 

Cassia Lignea and Buds 

ie teteuaddeeeeanateeesconhgneonese 
Chestnuts 

China-root 

Cinnamon, in bulk 

Cloves, in bulk 

Cloves, Mother 

Cocaine 

Galangal 

Ginseng, Clarified or Cleaned: 


ist Quality (value over Hk. Tls. 25 per catty). .| 


2nd Quality (value over Hk. 
over Hk. Tis. 25 per catty). 


Tis. 11 and not 


3rd Quality (value over Hk, Tis. 3and not over | 


Hk. Tis. 11 
4th Quality 
catty). 
Ginseng, Crude, 


x catty). 
value not over Hk. Tis. 3 per 


Beard, Roots, and Cuttings: 


Ist Quality (value over Hk. Tls. 3 per catty)...} 


2nd Quality (value not over Hk. Tis. ‘ 
catty). 

Ginseng, Wild 

Groundnuts, in shell 

Groundnuts, Shelled 

Hops 

Isinglass, Vegetable 

Lemons, Fresh 


Lungngan Pulp 
Lungngans, Dried 
Malt 


Opium, Tincture of 
Oranges, Fresh 
Peel, Urseee, in bulk 
Pepper, Blac 

Pepper, White. 
Potatoes, Fresh 
Putchuc 


o7 


42150". VOL 42, PT 2——27 


Proposed 
Duty 
Rate. 


Agreed Value. 


Hk. Tis.| Hk. Tis 


Value 5 per cent 

Value 5 percent......./......... 
Value 5 per cent. 

Picul 

| Value 5 percent..... 

Value 5 per cent 

Value 5 per cent 

Vv —* 5 per cent 


| Value 5 per cent 


| 
| 
| 
| 
| 


| Picul 





| res 5 per cent. 
| Value 5 per cent...... 
Value 5 per cent.... 





J z icul 


Catty. 
veuse 5 per ( en 
Value 5 ) per ce 


Catty.. 
| Catty.. 


Catty.. 


Catty.. 

Catty. 

Value 5 per cent... 
Thousand... 


Picul.. M 
Picul....... 


| Value 5 per cent 


Value 5 per cent 
| Value 5 per cent 
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Import Tarwr—Continued. 


| 
| ; | Proposed 
Agreed Value | Duty 


Name of Article. Rate. 


Hk. Ts, 


FOOD, DRINK, AND MEDICINE—continued. 


Cereals, Fruits, etc.—Continued. 
DOUG, MEIER. « cocnccccncecccoess 
Seed, Melon 
Seed, Pine (i. e., Fir-nuts). . .. 
Seed, Sesamum 
_ Vegetables, Dried, Prepared, and Salted Value 5 per cent 
Sugar:— 
Sugar, Brown, under No. 11 Dutch Standard, and | 
“Green Sugar.’ 
Sugar, White, over No. 10 Dutch Standard (includ- 
ing Refined Sugar). 
Sugar, White, Cube and Loaf 
Sugar Candy 
Sugar Cane . 
lw ines, Beer, Spirits, Table Waters, ete.:-— 
Cham yagne and any other Wine sold under the | Case of 12 bottles or 24 
label ‘“‘Champagne”’. h alf-bottles 
ey Asti ‘ 
Case of 12 2 bottles or 24 
half-bottles 
Still Wines, Red or White, Exclusively the pro- 
duce of the natural fermentation of grapes (not 
including Vins de Liqueur):— 
te a ee cicknsbadoabbid been Case of 12 bottles or 24 
| half-bottles 
(2) In bulk Imperial gallon........ 
Pe SER st ececedcocecccccenssansecned Case of 12 bottles or 24 
| half-bottles 
Port Wine,in bulk Imperial gallon.. : 
Marsala,in Bottles Case of 12 bottles or 24 
half bottles 
Marsala, in bulk -| Imperial gallon........ 
Vins de Liqueur other than Portand Marsala (\ viz., 
Madeira, Malaga, Sherry, etc.):— 
(1) In Bottles Case of 12 bottles or 24 


| -_— bottles 
(2) In bulk 
Vermouth, Byrrh, and Quinquina.... 
Saké, in Barrels : 
Saké, in Bottles 1 Seoukadeemmeri 24 
| reputed pints 
Ale, Beer, Cider, Perry, and similar Liquors made 
of Fruits and Berries:— | 
(1) In Bottles 12reputed quarts or 24 
reputed pints 
(2) In Casks.... Imperial gallon ‘ 
Porter and Stout, in Bottles 12 reputed quarts or 24 
| reputed pints 
Imperial gallon...... 
Brandy, Cognac, and Whisky, in bulk --| Imperial gallon.. 
Brandy and Cognac, in Bottles Case of 12 reputed 
| quarts 
| Case of 12 reputed 
quarts 
EE aa a TE Case of 12 reputed 
quarts 
Gin, in bulk | Imperial gallon........ 
Other Spirits (i.e., Rum, Aquavit, Vodka, Punch, 
etc.):— 
(1) in Bottles Case of 12 reputed 
quarts 
(2) In bulk Imperial gallon... 
i Civcahatlct ens heteredtgeupaehshtcheeheul 12 reputed quarts or 24 
| reputed pints 
Waters, Table, Aerated and Mineral 12 bottles or 24 half- 
bottles 
Spirits of Wine and Rectified Spirits or Alcohol....| Imperial gallon........ 


TOBACCO, 


Cigarettes, value over Hk. Tls. 4.50 per 1,000 and all | Thousand 
Cigarettes not bearing a distinctive brand or name 
on each Cigarette. 
Cigarettes, value over Hk. Tis. 3.00 but not over Hk. | Thousand 
Tis 4.50 per 1,000. 
Cigarettes, value over Hk. Tis. 1.50 but not over Hk. | Thousand 
Tis. 3.00 per 1,000. 
Cigarettes, value Hk. Tis. 1.50 or less per 1,000.........| Thousand 
i _uoneene 
Value 5 per cent.... 
Tobacco, Leaf Picul 
Tobacco, Prepared, in tins or packages, under 5!b.each. Value 5 per cent 
Tobacco, Prepared, in bulk (not packed in tins or tin-| Picul 
lined cases). 


| Tobacco stalk.................sseeeee- bs 





an seen 


ee OS 64 OS OS 04 64 640 OO ODA 


26 646464645 64646565 
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TREATY—CHINA. OcroseEr 20, 1920. 1965 


Import TariFrF—Continued. Import tariff. 


Proposed 
Agreed Value. Duty 


at 
Name of Article. Rate. 


Hk. Tis, 


CHEMICALS AND DYES. 
Chemicals:— 
Acid, Acetic PIG ccoccesces ities 
Acid Boracic a a Picul.. 
Acid, Carbolic is Value 5 pe rcent. 
Acid, Hydrochloric (i. e. Muriatic) ...----| Value 5 percent 
Acid, Nitric ooet PUGUl.... 

id, S i ssonecds SEE 
Ammonia, in bulk .--| Picul 
Ammonia, Chloride of (i. e. Sal Ammoniac). .. | Picul.... 
Ammonia, Sulphate of. . on Picul... 
Bleaching Powder (i.e. Chloride of Lime).........| Picul.... 
Borax, Crude or Refined és .--| Picul.. 

( ‘alcium, Carbide of i ee. 
Copper, Sulphate of soocesal MOU 
Glycerine ..-| Picul 
Hide Specific Valu 
Manure, Animal, Chemical, or Artificial, not other- | Picu 
wise enumerated. 

Naphthalene ae ..| Picu 
Saltpetre as Pic 
Soda Ash selsinhitatnia Picu 
Soda, Bicarbonate of, in bulk. .............. Pic 
Soda, Caustic. .......... eddeddgedede Pic 
Soda, Crystal. 
Soda, Crystal, Concentrated. 
Soda, Nitrate of (Chile Saltpetre) 
Soda, Silicate of 

Dyes and Pigments:— 
Aniline Dyes not otherwise enumerated 
Bark, Mangrove 
Bark, Plum-tree. . .. 
Bark, Yellow (for Dyeing) 
Blue, Paris or Prussian........ 
Bronze Powder. . .. 
Carbon black (i. e. Lampblack nbs ee ae 
Carthamin alue 5 per cent 


e 5 per cent 





to 


PhO hO 


8 on 8 bo 
oo t 


Cinnabar eeue 
Cobalt, Oxide of. alue 5 per cent 
Cochineal Talue 5 per cent 
Cunao or False Gambier. . .... 
Cutch or Gambier : 
Dyes and Colours, Unclassed................-..--- ‘alue 5 per cent 
Gamboge. . 

Green, Emerald Schweinfurt, or Imitation... . 
Hartall (Orpiment) 

Indigo, Dried, Artificial 

Indigo, Dried, Natural 

Indigo, Liquid or Paste, 

Indigo, Liquid, Natural 





Laka-wood 

Lead, Red, White, and Yellow 
Los gwood E xtract 

DSi vewenikersnsens 
Ochre.... 

Safflower... 

Sapanw ood 


Turmeric 

Ultramarine... 

Vermilion dbideaeess 
Vermilion, Artifici Value 5 per cent.. 
White Zine .| Value 5 per cent 


CANDLES, GUMS, OILS, SOAP, VARNISHES, WAX, AND 
MANUFACTURES OF. } 


Gasolene, Naphtha, and Benzine, Mineral:— 
(a) In bulk 
(b) In case Case oft ins each of 5 
Am. galls. 
| Grease, Lubricating, wholly or partly mineral Picul.... 
Gum Arabic Picul. 
Gum Benjamin Picul 
Gum Copal Re dewbacanseesca cca Maa 
Gum Dragon’s-blood Picul... 
Gum Myrrh Picul 
Gum Olibanum Picul.. 
Gum Resin “ PERE cc ccce 
Gum Shellac PIE) nous 
Gum Sticklac | Pieal...... 
Gum Tragacanth Picul.. 
Oil, Castor, Lubricating 7 : Picul. 
Oil, Castor, Medicinal Value5 per cent 
Oil, Coconut........+. Picul 
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Import tariff. 


TREATY—CHINA. OcrosBeEr 20, 1920. 


ImPoRT TaRiIFF—Continued. 


Name of Article. 


| CANDLES, GUMS, OILS, SOAP, VARNISHES, WAX, AND 


} 
i 
| 


MANUFACTURES OF—continued 


| Oil, Kerosene: 





| Paper, Unglazed Tissue and M. G. Bleached Sulphite, 


(a) In case 


(b) In bulk 

(c) Tins, empty.. cokes 

(d) Case and two empty EE een ee 
Oil, Linseed ‘ 


Oil, Lubricating:— 


(a) Wholly eee of Mineral origin............- 
b) Other kinds, not otherwise enumerated 
Oil, Olive, in bulk 
Soap, Household and Laundry (inc luding Blue Mot- 
tled), in bulk, Bars, and Doublets: duty to be 
charged on nominal weights, provided that such 
weights be not less than true weights and that a bar 
Goes not weigh less than 7 oz. 
Soap, Toilet and Fancy. ........... 
Stearine 
Turpentine:— 
(a) Mineral 
(b) Vegetable 
Wax, Bees, Yellow 
Wax, Paraffin 
Wax, Vegetable 


PAPER, WOOD PULP, BOOKS, AND MAPS. 
Paper, Cigarette, on bobbins. ...........-..---e+--e0e 


P aper, Common Printing, Calendered and Uncalen- 
ered, Sized and Unsized, White and Coloured. 


iP aper, Marbled, Ename alled, and Glazed Flint. 


Paper, M. G. Cap, White and Coloured 


2| Paper, Packing and Wrapping, Brown or Coloured... . 


Paper, Printing, Calendered and Uncalendered, Sized 


and Unsized, White and Coloured, (including Simile | 


and M. G. Poster, but not including Printing paper 
otherwise enumerated), free of mechanical wood 
pulp. 

Paper, Strawboard 

Paper, Unenumerated 


free of mechanical] wood pulp. 
Paper, enenle Drawing, Art Printing, Bank-note, 
archment, Pergamyn, and Greaseproof. 
Wood Pulp, Chemical 
Wood Pulp, Mechanical:— 
(a) Dry 


(b) Wet (not containing less than 40 per ‘cent | 


moisture). 
Books 
Charts and Maps 
Newspapers and Periodicals 


ANIMAL SUBSTANCES, RAW AND PREPARED, 


Hides, Leather, and Skins (Furs); 
Hides, Buffalo and Cow 
Leather Beltin 
Leather, Calf, Kid, Ename lied, Japanned, Patent, 
and/or Coloured. 
Leather, Cow (including that for Solesand Harness) 


Agreed Value. 


Case of 2 tins, each of 


5 Am. gallons. 
10 Am. galls 
Tin 
Each.. 
| Imperial gallon 


Am. gall 
Am. gall 


Imperial gallon........| 


Picul 


Picul (Incl, 
of bobbin) 


Picul 
Picul 
Picul 


Value 5 per cent..... 
Value 5 per cent... 


% Piiiinds sncsceneneenee e 


Value 5 per cent... 


| Picul 


Picul 


Value 5 per cent 
Picul 


Leather, Cow, Enamelled, Japanned, and Patent. .| 


Skins (Furs), Beaver 
i. cs tbecnheonereebaneenanaseecns 


PRED, Elven nbesccounccasenoceseoscosssess | 


Skins (Furs), Fox, Arctic, White 

Skins (furs), Fox Legs. ............--------e-eeeee 
Skins (Furs), Fox, Red 

Skins (Furs), Goat, Tanned 

Skins ( Furs), Goat, EERE ERLE = 
Skins (Furs), Hare and Rabbit. . 

Skins (Furs), Lamb 

Skins (Furs), Lamb, Unborn 


Skins (Furs), Land-otter. pgbanaetascoscaneoeensed 


Skins (Furs), Lynx 

Skins (Furs), Marten, Untanned 
Skins (Furs), Musquash 

Skins (Furs), Raccoon 

Skins (Furs), 8 

Skins (Furs), Sheep, Untanned 


Skins (Furs), Squirrel......... cabiiean Sbeecensunell 


( Dp WOT. cccccvcccccccocecccoce 


Value 5 per cent..... 

| Value 5 per cent... . 

Value 5 per cent 

| Value 5 per cent 
Value 5 per cent 
Value 5 per cent 
Value 5 per cent 
Value 5 per cent 
Value 5 per cent... 
Value 5 per cent... 
Value 5 per cent 
Value 5 per cent 
Value 5 per cent 
Value 5 per cent 
Value 5 per cent 
Value 5 per cent... 


| Hk. Tis. 


Proposed 
Duty 
Rate. 


Hk. 


ee 


0.600 
0. 800 
32. 000 
10. 000 
15. 200 


40.00 
6. 40 
12. 20 


6.40 
6. 40 


300. 00 


58. 00 
180. 00 


Value 5 per cent... aida 
Value 5 per cent.......|.. 


Value 5 per cent.. 


Value 5 per cent....... act 


ili ie ie a 


a a > ae & & & & & & oe 





| 


TREATY—CHINA. OcroseEr 20, 1920. 


Import TarirrF—Continued. 


Name of Article. 


ANIMAL SUBSTANCES, RAW AND PRI PARED—contd. 
Bones, Feathers, Hair, Horns, Shells, Sinews, Tusks, 
etc.:— 

Bones, Tiger 

Cow Bezoar, Indian 

Crocodile and Armadillo Scales..................-. 

Elephants’ Tusks, Whole or Parts of 

Feathers, Kingfisher, Whole Skins 

Feathers, Kin er, Part Skins (i. e., Wings, | 
Tait, OF BAGES)...ccccecese cave sudicnetestietiies 

Feathers, Peacock 

Hair, Horse 

ro on noo ci cnanaaeeees une 

Horns, Buffalo and Cow 

Horns, Deer. 

Horns, Deer, Old 

Horns, Deer, Young (northern) 

Horns, Deer, Young (southern) 

LALIT 

Musk 


TIMBER, WOOD, BAMBOOS, AND RATTANS. 
Timber:— 


ae (not aes Teak and other enumer- 
ated Woods), Rough Hewn: 


Hardwood........... icceeahsseaaneuetoensses 
Softwood 
Ordinary, Sawn: 
Hardwood 
Softwood 
Ordinary, Manufactured (including any | mar 


further than simple sawing), exclusive o 
and Spars: 
Hardwood: 
(a) Clear, on net measure. 
(b) Merchantable, on net measure 
Softwood: 
(a) Clear, on net measure 
(b) Merchantable, on net measure 
Ordinary, Masts and Spars...................- 
Railway aeeupers eh ehakwkewoneeeenteen 
Teak-wood, Beams and Planks................ 
Wood, Bamboos, Rattans, etc.:— 
Canes, Bamboo 
Rattan Skin 
Rattans, Core or Whole 
Rattans, Split 
Wood, Camagon 


Masts 


| Wood, Camphor 


Wood, Ebony 

Wood, Fragrant.............. 

Wood, Garoo 

Wood, Kranjee 

Wood, Laka. . 

Wood, Lignum, vitae. ..... 

Wood, Oil 

Wood, Puru. . 

Wood, Red and 

Wood, Sandal... 

Wood, Sandal Dust 

Wood, Sapan. See Dyes. 

Wood, Scale Sticks... 

Wood, Scented... 

Wood, Shavings, Hinoki 

Wood, Veneer 

In this tariff, by Softwood is meant the wood of 

any coniferous tree and of all trees with “needle” 
or spinous leaves, e. g., Pines, Firs, Spruces, Larches, 
Cedars, Yews, Junipers, and Cypresses. The wood | 
of all trees with broad leaves is to be classed as 
Hardwood. | 


COAL, FUEL, PITCH, AND TAR. 


Agreed Value. 


Hk. Tis. 


Hundred 


Hundred 


| Value 5 per 


Picul..... 
Picul... 
Picul.. 
Pair.. 
Value 
Catty.. 
Catty... 
Value 5 per 
Picul 


1000 pieces. 


1000 sup. ft 
1000 sup. ft. 


1000 sup. ft 
1000 sup. f{t., 


1000 sup. ft 
1000 sup. ft. 


1000 sup. ft 


1000 sup. ft., B. 

»B 
Value 5 per cent 
Value 5 per cent 
1000 sup. ft., B. 1 


Thousand 
Pe cese 
Picul..... 
Picul... 

Picul.. 

Value 5 per cen 
Value 5 per cen 
Value 5 per cen 
Catty . 

Value 5 per cer 


Value 5 per cer 


| Value 5 per cent 
| Picul.. 


Picul... 
Picul.. 
Value 5 per cen 


Piece... . 
Value 5 per cen 


| Value 5 per cer 


Value 5 per cen 


1967 


Import tariff. 


| Proposed 


Duty 
Rate. 


Hk. Tis. 
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Name of Article. 


CHINAWARE, ENAMELLEDWARE, GLASS, ETC. 
Basins, Tin 
Chinaware 
Enamelled Ironware:— 
Mugs, Cups, Basins, and Bowls, not over 11 centi- 
metres in diameter. 

Basins and Bowls, over 22 centimetres, 
over 35 centimetres in diameter. 
Enamelled Ironware, Unenumerated 

Glass and Crystal Ware 

Glass, Plate, Silvered, Bevelled or Unbevelled, 
not over 5 square feet each. 

Glass, Plate, Silvered, Bevelled or Unbevelled, 
over 5 square feet each. 

Glass, Plate, Unsilvered 

Glass, Window, Common, not over 32 
weight per square foot. 

Glass, Window, Coloured 


but not 


EARTH, PRECIOUS STONES, STONES, 


MADE OF. 


AND ARTICLES 


} | Coral Beads.. 


Cornelian Beads.............c.cce0- 
Cornelian Stones, Rough 
} c corundum Sand. 


MISCELLANEOUS, 


Asbestos Boiler Composition 
Asbestos Fibre and Metallic Packing 
Asbestos Millboard 
Asbestos Sheets and Pac king 
Asbestos Yarn 

Bags, Mats, and Matting:— 
Bags, Cc fotton 


Bags, SE SUED. cescccnccenesccovescocncens 


Mats, Coir, (Door) 

Mats, Fancy 

Mats, Formosa Grass ( Bed) 

Mats, Rattan 

Mats, Rush 

Mats, Straw.... 

Mats, Tatami 

Matting, Coir, 36 ins. by 100 yds 

Matting, Straw, 36 ins. by 40 yds 

Buttons:— 

Buttons, Fancy (Glass Jewellery, etc.) 

Buttons, Metal (not including those made of 
Precious Metalsor plated with Precious Metals.) 

Buttons, Porcelain 

Buttons, Shell 

Fans, U mbrellas, and Sunshades:— 

Fans, Palm- leaf, Coarse 

Fans, Palm- leaf, Fancy 

Fans, Palm-leaf, Fine 

Fans, Paper or Cotton 

Fans, Silk 

Umbrellas and Sunshades: 

With handles wholly or partly of precious Metals, 
Ivory, Mother-of-Pearl, Tortoiseshell, Agate, 
etc., or Jewelled. 

With all other Handles, al] Cotton: 

(a) Length ofrib not over 17 ins 
(b) Length ofrib over 17 ins........... 
With all other Handles, Mixtures, not Silk 
With all other Handles, Silk and Silk Mixtures... 
Files and Needles:— 

Files of al] kinds: 

Filing Surface only, not over 4 ins. long. . 

Filing Surface only, over 4 ins. but not over 9 
ins. long. 

Filing Surface only, 
14 ins. long. 

Filing Surface only, over 14 ins. long 

Needles, Nos. 7/0 and 6/o 

Needles, Nos. 3/o and 2/o 

Needles, Assorted (not including 7/o) 


over 9 ins. but not over 


Proposed 
Duty 
Rate. 


Agreed Value. 


Hk. Ts. 


Gross. ° 
Value 5 5 per cent.....- 


Dozen 


Value 5 per cent 
Value 5 per cent 
Square foot..... : 


Square foot............ 


Value 5 per cent.......|.......-- 
100 sq. ft 


100 sq. ft 


Value 5 per cent 

Picul.. 

EE on:0¢-.e0e00 

Value 5 per cent 

Tlundred 

P ‘ic ul.. ne 
alue 5 pe er cent. 

P icul.. 


Thousand. . 
pean 
Value 5 per cent 


Value5 i cent... 
Hundres 


12 gross 


eee 


Thousand 
Thousand. 
Thousand 
Thousand 
Value 5 per cent 


Value 5 per cent 


Vv ‘alue 5 per cent.. 
t 


Dozen 
Dozen 
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Import tariff. 


Proposed 
Agreed Value. Duty 


. ? . Rate. 
No. Name of Article. 


Per Hk. Tis. 





Hk. Tis. 











MISCELLANEOUS—continued. 


Matches and Match-making Materials:— 
Matches, Wood, Safety or other: | | 

















































































Small, in boxes not over 2 ins. by 1} by §in...| 100 gross box.......... } 18.400 | 0. 92 
561 Large, in boxes not over 2} ins. by 14 ins. by | 50 gross box...,.....-. | 16. 000 | 0. 80 
in, | 
562 In boxes over above sizes. ...............c000 Waleed SPOR GU,. «0. alec ccvecethecaseivons 
563 GNI I win cvasacectevdegeccecsenss POR ss sde bil acedscsd | 36.000 1. 80 
564 Emery and Glass Powder. Pos entatviabbesaks 2. 400 | 0.12 
565 RN A eudseebctevasnccotbececdecetcde occas Value 5 per cent ee 
566 Phosphorus.......... PUG <0 6 ccccendecsed 70. 000 3. 50 
7 Wood shavings Pans ene pains ss aie 2. 200 0.11 
568 | ME PN Gh dndcc sakes ocdadestscivecs oe PURER cndev eke thus! 2. 000 0. 10 
| Metal Threads and Foil:— | 
569 | Thread, Gold, Imitation, on Cotton............... nc addsecedocseds 3. 000 0.15 
570 Thread, Silver, Imitation, on Cotton.............. Serr ere tite 1, 800 0. 08 
571 Thread, Gold and Silver, Imitation, on Silk....... Value 5 per cent......./......... sa Bieetl 
572 Da dataid 0 dhdan checavesngiaesicseapeceeckoss Esk ncbdcupetses 63. 000 3. 20 
Sundry:— 
573 Bamboo Baskets, Bamboo Blinds, and other | Value 5 percent.......|.......-.-|.-.-.-.-+- 
Bamboo Ware. , 
574 Eas toedussenccascancependhsesseses Vee BBE acca le ocesceseslounsecesas 
575 | dt ein veadndecotsdesnunbancn cecnnek Value 5 per cent.......|.......... 
576 eS Ee ee ee Value 5 per cent.......|....... os] vewecveses 
577 Emery-cloth and Sand-paper (sheet not over 144 | Ream................ 5. 000 0. 25 
} square inches). 

578 | Furniture and other Wood ware.................. Mi ee sa alamo 
79 Glue (not including Fish Glue)................... Pein ccxedounpbobacs 20. 000 1.00 
580 os nnn cctaneecnthncccaberedconas PE iakeeccaqunseveses 20. 000 1.00 
581 Sh naundckdeedeeséhabebosbedeneteesdnseusin< walbkcieweameweee 75. 857 3. 80 
582 | India-rubber and Gutta-percha, Crude........ oo] Value 5 POP COmh.... 0. clecscccececdocsicccecee 
583 | India-rubber, Old or Waste..................- oot MO ONE cise sn clccncavcqcchivavacsses 
584 | Rs cca usdnapudheenpaondumabie sch OEE noc cdveccadsevindsancsses 
585 | Ss oon cxchcnnnacnihtesaeverece vosk. MEO DUPER sccccccdescccscseslindss si 
586 a ne ss ills arantieds wid etanetih ool ee acnbaiedawnann 54. 600 2.70 
587 BAGRMOE PUMIIB . oon nissciacsncnvcesscces coe] GEOBB sso cscccccceneces } 11.200 0. 56 
588 Machines, Sewing and Knitting................... S VieetO 6 PGF GONG... . .cchesccsceccclocsccceces 
589 Gals bids dein ox Sa yeaeShne < sd ba eyes cdeeds oak Os Silas andl dun cnsies -ecannen pen 

590 SE, HI hose crncevctcvascecepehseaecses Value 5 per cent..... 
sheusieeds PE ans cb ssserpocvoce 
DAR cAnehehenenekbans oneehbacisdancheapaeesns Value 5 per cent... 
593 EES Widdacdcstachouasestacéiwasocspe | Value 5 per cent 
594 EL <b hdowdaeitie des tmedeeyeninds ney iiia tunis Value 5 per cent 
hd a0dsdavirne seexesSobascecabeparbases ol Value 5 percent.......|.....-. ee 
Dien ekantelh Gicidesbne is Ghosh edeametiosensee | Picul ; 
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Rules. 


RULES 
RULE x Rules I 






















Tariff on unenumer- 


Imports unenumerated in this Tariff will pay Duty at the rate of ated imports 
5 per cent ad valorem; and the value upon which Duty is to be 
calculated shall be the wholesale market value of the goods in local 
currency. This market value when converted into Haikwan Taels 
shall be considered to be 12 per cent higher than the amount upon 
which Duty is to be calculated. iii ee 
If the goods have been sold before presentation to the Customs mine. 
of the Application to pay Duty, the gross amount of the bona fide 
contract will be Sibelited as evidence of the market value. Should 
the goods have been sold onc. f. andi. terms, that is to say, without 
inclusion in the price of Duty and other charges, such c. f. and i. 
price shall be taken as the value for Duty-paying purposes without 
the deduction mentioned in the preceding paragraph. 
If the goods have not been sold before presentation to the Customs ene." % 
of the Application to pay Duty, and should a dispute arise between 
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Customs and importer regarding the value or classification of goods, 

, Zod of arbitra the case will be referred to a Board of Arbitration composed as fol- 

lows :— 

An official of the Customs; 

A merchant selected by the Consul of the importer; and 

A merchant, differing in nationality from the importer, selected by 

the Senior Consul. 

Questions regarding procedure, etc., which may arise during the 
sittings of the Board shall be decided by the majority. The final 
finding of the majority of the Board, which must be announced 
within fifteen days of the reference (not including holidays), will be 
binding upon both parties. Each of the two merchants on the 
Board will be entitled to a fee of ten Haikwan Taels. Should the 
Board sustain the Customs valuation, or, in the event of not sustain- 
ing that valuation, should it decide that the goods have been under- 
valued by the importer to the extent of not less than 7} per cent., 
the importer will pay the fees; if otherwise, the fees will be paid by 
the Customs. Should the Board decide that the correct value of 
the goods is 20 per cent. (or more) higher than that upon which the 
importer originally claimed to pay Duty, the Customs authorities 
may retain possession of the goods until full Duty has been paid 
and may levy an additional Duty equal to four times the Duty 
a al sought to be evaded. 


voices, In all cases invoices, when available, must be produced if required 
by the Customs. 


Procedure, 


Rule II. 


RULE II. 


Articles exempt from 
loot 


The following will not be liable to Import Duty: Foreign Rice, 
Cereals, and Flour; Gold and Silver, both Bullion and Coin; Printed 
Books, Charts, Maps, Periodicals, and Newspapers. 

A freight or part freight of Duty-free commodities (Gold and 
Silver Bullion and Foreign Coins excepted) will render the vessel 
carrying them, though no other cargo be on board, liable to Ton- 
nage Dues. 

Drawbacks will be issued for Ships’ Stores and Bunker Coal when 
taken on board. 

Rule III. RULE III. 

— Except at the requisition of the Chinese Government, or for sale 
to Chinese duly outhanined to purchase them, Import trade is pro- 
hibited in all Arms, Ammunition, and Munitions of War of every 
description. No Permit to land them will be issued until the Customs 
have proof that the necessary authority has been given to the im- 
porter. Infraction of this rule will be punishable by confiscation of 
all the goods concerned. The import of Salt is absolutely pro- 
hibited. 

Rule IV. RULE IV. 


Opium prohibition. 


onnage dues. 


Ships’ stores, etc. 


aiedicines admitted hibited. The importation of the following articles is prohibited 


except under bond by qualified medical practitioners, druggists and 
chemists: Morphia and cocaine and hypodermic syringes; anti-opium 
ills containing morphia, opium or cocaine, novocaine, stovaine, 
eroin, thebaine, ghanja, hashish, bhang, Cannabis indica, tincture 
of opium, laudanum, codeine, dionin, and all other derivatives of 
opium and cocaine. 


The importation of opium and pe py seeds is absolutely pro- 
( 
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L’ ALLEMAGNE, 
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Universal Postal Union. 


Signed at Madrid, Spain, November 30, 1920; 


ratified and approved, with reservations, by the Postmaster General, 
December 31, 1921; approved by the President, January 23, 1922. 


POSTALE 
SELLE. 


UNIVER- 


POSTALE 
SELLE 


UNIVER- 


CONCLU ENTRE 

Les Erats-UNis 
p’ AMERIQUE, Les ILEs PHILIP- 
PINES, Les AvuTRES PossEs- 
sIONS INSULAIRES DES ETATs- 
Unis p’AmERIQUE, La Répu- 
BLIQUE ARGENTINE, L’AuTRI- 
CHE, LA BELGIQUE ET La CoLo- 
NIE DU ConGo BELGE, La Bot.t- 
viz, Le Brésit, La BuLcarie, 
Le Curt, La Cute, La Répv- 
BLIQUE DE CoLoMBIE, La R&é- 
PUBLIQUE DE Costa-Rica, La 
REPUBLIQUE DE CuBA, LE 
DANEMARK, LA REPUBLIQUE 
DomMINICAINE, L’EGyprTe, 
L’EquatTeurR, L’EsPpaGNE ET 
Les CoLonites EspPAGNOLEs, 
L’Ermopre, LA FINLANDE, LA 
FRANCE, L’ ALGERIE, Les CoLo- 
NIES ET PROTECTORATS FRAN- 
CAIS DE L’INDOCHINE, L’EN- 
SEMBLE DES AUTRES COLONIES 
FRANGAISES, LA GRANDE-BRE- 
TAGNE ET Diverse Dominions, 
CoLONIES ET PROTECTORATS 
BRITANNIQUES, L’INDE Brt- 
TANNIQUE, LA COMMONWEALTH 
DE L’AUSTRALIE, LE CANaA- 
pA, LA NoUVELLE-ZELANDE, 
L’UNION DE L’AFRIQUE DU 
Sup, La Grice, Le Guaté- 
MALA, La REPUBLIQUE D’ HairTt, 
La REPUBLIQUE pU Honpv- 
RAS, La Honarte, L’IsLanpe, 
L’Itavtre ET Les CoLonigEs 
ITALIENNES, LE Japon, LE 
CHOSEN, L’ENSEMBLE DES AU- 
TRES DEPENDANCESJAPONAISES 


UNIVERSAL 


GERMANY, 


(Translation by Post Office Depart: 


t 1 ent.) 
UNIVERSAL POSTAL UNION. 


POSTAL 
TION 


CONVEN- 


CONCLUDED BETWEEN 


UNITED STATES OF 
AMERICA, PHILIPPINE ISLANDS, 
the other IsLanp PossEssions 
of the Unirep STATES OF 
AMERICA, ARGENTINE REPUB- 
Lic, AUsTRIA, BELGIUM and the 
COLONY OF THE BELGIAN Con- 
Go, Boxrivia, Brazit, BuLGa- 
RIA, CHILE, CHINA, REPUBLIC 
oF CoLomBiA, REPUBLIC OF 
Costa Rica, ReEpusBLic oF 
Cuspa, DENMARK, DOMINICAN 
Repusiic, Eaypr, Ecuapor, 
SPAIN and the SpanisuH CoLo- 
NIES, ErTH1opi1a, FINLAND, 
FRANCE, ALGERIA, the FRENCH 
COLONIES AND PROTECTORATES 
oF Inpo Cuina, the whole of 
the other Frencu CoLonies, 
GREAT BRITAIN, and various 
British Dominions, COLONIES 
and PROTECTORATES, BRITISH 
Inp1A, the COMMONWEALTH OF 
AUSTRALIA, CANADA, NEw 
ZEALAND, the UNION oF SOUTH 
AFRICA, GREECE, GUATEMALA, 
Repus.ic or Haiti, RepuB.iic 
or Honpuras, Hunaary, Icr- 
LAND, ITALy and the ITALIAN 
COLONIES, JAPAN, CHOSEN 
(Korea), the whole of the 
other JAPANESE DEPENDENCIES, 
Repusiic or Liperta, LuUXEM- 
BURG, Morocco (except the 
Spanish Zone) , Morocco(Span- 
ISH ZONE), Mexico, NICARAGUA, 
Norway, Repusiic oF PAn- 
AMA, PARAGUAY, NETHERLANDS 


November 30, 1920. 


Universal Postal 
Convention. 


Contracting Powers. 





Preamble. . 
Source of authority 


Vol. 35, p. 1663. 


Object of 
ion. 


conven- 


Scope of provisions. 
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La REPUBLIQUE DE LIBERIA, 
Le LuxremBourc, LE Maroo 
(A L’EXCLUSION DE La ZONE 
EsPAGNOLE), Le Maroc (Zone 
EspPaGNoLe), Le Mexique, LE 
Nicaracua, LA Norvece, La 
REPUBLIQUE DE PANAMA, LE 
Paraauay, Les Pays-Bas, Les 
InpEs N&ERLANDAISES, LES 
CoLoniEs NEERLANDAISES EN 
AmeriquE, Le Pkrrov, La 
Perse, La PoLtoGne, Le Por- 
TUGAL, Les CoLoNntges Portu- 
GAISES DE L’AFRIQUE, DE 
L’ASIE ET DE L’OCEANIE, | 
RouMANTE, Le SALvapor, LE 
TERRITOIRE DE LA SARRE, LE 
ROYAUME DES SERBES, CROATES 
ET SLOVENES, LE RoYAUME DE 
Siam, La Sukpe, La Suisse, 
La Tcoueécos.LovaauiE, La Tu- 
NISIE, La Turquie, L’Urv- 
Guay ET Les Erats-UNIs DE 
VENEZUELA. 


4 


A 
I 
I 


Les soussignés, plénipoten- 
tiaires des Gouvernements des 
pays ci-dessus énumérés, s’étant 
réunis en Congrés & Madrid, en 
vertu de l'article 25 de la Con- 
vention postale universelle con- 
clue & Rome le 26 mai 1906 ont, 
d’un commun accord et sous 
réserve de ratification, revisé 
ladite Convention conformément 
aux dispositions suivantes: 


ARTICLE 1. 
Definition de [Union Postale. 


Les pays entre lesquels est con- 
clue la présente Convention, ainsi 
que ceux qui y adhéreront ulté- 
rieurement forment, sous la déno- 
mination d’Union postale univer- 
selle, un seul territoire postal pour 
léchange réciproque des corres- 
pondances entre leurs bureaux de 
poste. 


ARTICLE 2. 


Envois auxquels s’ applique la Con- 
vention. 


Les dispositions de cette Con- 
vention s’étendent aux lettres, 
aux cartes postales simples et 


Dutcn East Inpies, Dutcn 
COLONIES IN AMERICA, PERU, 
Persia, PoLanp, PorTUGAL, 
PoRTUGUESE COLONIES IN AF- 
RICA, IN Asta and OCEANIA, 
RoumantA, SALVADOR, TERRI- 
Tory of the Sarre, Kincpom of 
the Serss, Croats and Stio- 
VENES, KinGpoom oF SIAM, SWE- 
DEN, SWITZERLAND, CZECHO- 
Stovakia,. Tunis, TURKEY, 
Uruauay, and UNITED STATES 
OF VENEZUELA. 


The undersigned, plenipoten- 
tiaries of the Governments of the 
above-named countries, being 
assembled in Congress at Madrid, 
by virtue of Article 25 of the Uni- 
versal Postal Convention con- 
cluded at Rome on the 26th of 
May, 1906, have by mutual con- 
sent and subject to ratification, 
revised the said Convention to 
read as follows: 


ARTICLE 1. 
Definiiion of the Postal Union. 


The countries between which 
the present Convention is con- 
cluded, as well as those which 
may adhere to it hereafter, form, 
under the title of Universal Postal 
Union, a single postal territory 
for the reciprocal exchange of 
correspondence between their post 
offices. 

ARTICLE 2. 


Articles to which the 
applies. 


Convention 


The provisions of this Conven- 
tion cover letters, post cards, both 
sinzle and reply-paid, printed 
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avec réponse payée, aux im- 
primés a toute nature, aux pa- 
viers d’affaires et aux ‘échantil- 
ans de marchandises originaires 
de l'un des pays de Union et a 
destination din autre de ces pays. 
Elles s’appliquent également a 
léchange postal des objets ci- 
dessus entre les pays de |’Union 
et les pays étrangers 4 |’Union, 
toutes les fois que cet échange 
emprunte les services de deux des 
parties contractantes au moins. 


ARTICLE 3. 


Transport des dépéches entre pays 
limitrophes; services tiers. 


1.—Les Administrations des 
postes des pays limitrophes ou 
aptes & correspondre directement 
entre eux sans emnprunter r l’inter- 
médiaire des services d’une tierce 
Administration,déterminent,d’un 
commun accord, les conditions 
du transport de leurs dépéches 
oyerrares i travers Ja frontiére 
ou d'une frontiére & l'autre. 

2.—A moins d’ arrangement con- 
traire, on considére comme servi- 

es tiers les transports maritimes 

effectués directement entre deux 
pays, au moyen de paquebots 
ou bitiments dépendant de l'un 
d’eux, et ces transports, de méme 
que ceux effectués entre deux bu- 
reaux d’un méme pays, par I’inter- 
médiaire de services maritimes ou 
territoriaux dépendant d’un autre 
pays, sont régis par les disposi- 
tions de l’article suivant. 

3.—Les hautes parties contrac- 
tantes s’engagent & ne pas im- 
poser, au titre postal, d’obliga- 
tions spéciales aux paquebots 
affectés & des services réguliers 
de transport des correspondances 
et dépendant d’un pays de U- 
nion, en échange des avantages et 
privilages qui “pourraient exister 
ou étre institués en faveur d’une 
catégorie quelconque de navires 
marchands, notamment pour les 
formalités et opé ‘rations au départ 
des ports ou 4 l’arrivée. 
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papers of every kind, commercial 
papers, and samples of merchan- 
dise originating in one of the 
countries of the Union and ad- 
dressed to another of those coun- 
tries. They also apply to the ex- 
change by post of the articles 
above mentioned between the 
countries of the Union and coun- 
tries outside of the Union, when- 
ever the services of two of the 
contracting parties at least are 
used for that exchange. 


ARTICLE 3. 


Conveyance of mails between con- 
tiquous countries; third services. 


The Postal Administrations 
of contiguous countries or coun- 
tries able to correspond directly 
with each other without making 
use of the services of a third Ad- 
ministration settle, by mutual 
consent, the conditions of convey- 
ance across the frontier or from 
one frontier to the other of the 
mails which they exchange. 

In the absence of any other 
arrangement, the direct sea con- 
veyance between two countries 
by means of packets or vessels 
maintained by one of them is con- 
sidered a third service; and 
this conveyance, as well as con- 
veyance between two offices of 
the same country, by means of 
sea or land services maintained 
by another country, is governed 
by the terms of the following 
article. 

The high contracting parties 
undertake not to impose, on pos- 
tal grounds, special obligations on 
packets employed in regular mail 
services and maintained by a 
country of the Union, in ex- 
change for advantages and priv- 
ileges which may exist or be es- 
tablished in favor of any class of 
merchant ships, especially as re- 
gards the formalities and arrange- 
ments on entering or leaving port. 


as 


oper ial 


by 
tries. 


Maritime 


ance. 


No 


Post, p. 


contiguous 


— 
tions to 
mail vessels. 


agreement 
coun- 


convey- 


regula- 
ye imposed on 


2004. 





1974 


Transit and 


house rates 


ware- 


Transit guaranteed. 


Service suppressed if 
not accorded. 


Reciprocal rights. 


Transit charges for 
closed mails. 


Land transits. 
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ARTICLE 4. 


Frais de transit et @ entrepét. 


1.—La liberté du transit est ga- 
rantie dans le territoire entier de 
l'Union. 

Les Administrations ont le droit 
de supprimer le service postal 
avec tout pays qui n’observerait 
pas les dispositions de Ilalinéa 
précédent. Ces Administrations 
doivent donner préalablement, 
par télégramme, avis de cette 
mesure & l’Administration inté- 
ressée., 

2.—Les diverses Administra- 
tions postales de l'Union peuvent 
s'expédier réciproquement par 
lintermédiaire d’une ou de plu- 
sieurs d’entrelles, tant des dé- 
péches closes que des correspon- 
dances 4 découvert, suivant les 
besoins du trafic et les conve- 
nances du service postal. 

3.—Les correspondances échan- 
gées en dépéches closes entre 
deux Administrations de l'Union, 
au moyen des services d’une 
ou de plusieurs autres Adminis- 
trations del’ Union, sont soumises, 
au profit de chacun des pays tra- 
versés ou dont les services par- 
ticipent au transport, aux frais 
de transit suivants, savoir: 

1° Pour parcours territo- 
riaux: 

a) i 1 frane 50 centimes 
par kilogramme de lettres et 
de cartes postales et A 20 
centimes par kilogramme 
d’autres objets, si la distance 
yarcourue n’excéde pas 3000 
leneiienn: 

b) & 3 franes par kilo- 
gramme de lettres et de cartes 
v0stales et A 40 centimes par 
ttemeo tite d’autres objets, 
si la distance parcourue est 
supérieure & 3000 kilomé- 
tres, mais n’excéde pas 6000 
kilométres; 

c) & 4 frances 50 centimes 
par kilogramme de lettres 
et de cartes postales et a 
60 centimes par kilogramme 
d’autres objets, si la distance 
parcourue est supérieure & 
6000 kilométres, mais n’ex- 
céde pas 9000 kilométres; 


les 


ARTICLE 4. 
Transit and warehousing charges. 


1. Freedom of transit is guar- 
anteed throughout the entire ter- 
ritory of the Union. 

Administrations have the right 
to suppress the postal service 
with any country which does not 
observe the provisions of the pre- 
ceding paragraph. These Ad- 
ministrations must give previous 
notice of this measure, by tele- 
graph, to the Administration con- 
cerned. 

2. The several Postal Admin- 
istrations of the Union may send 
reciprocally through the medium 
of one or of several of them, both 
closed mails and correspondence 
a découvert, according to the needs 
of the traffic and the require- 
ments of the postal service. 


3. Correspondence exchanged 
in closed mails between two Ad- 
ministrations of the Union, by 
means of the services of one or of 
several other Administrations of 
the Union is subject to the follow- 
ing transit charges to be paid to 
each of the countries traversed or 
whose services participate in the 
conveyance, Viz.: 

1. For land transits: 


(a) 1 france 50 centimes per 
kilogram of letters and post 
cards and 20 centimes per 
kilogram of other articles, if 
the distance traversed does 
not exceed 3,000 kilometers; 


(6) 3 franes per kilogram 
of letters and post cards and 
40 centimes per kilogram of 
other articles, if the distance 
traversed exceeds 3,000 kilo- 
meters but does not exceed 
6,000 kilometers; 


(c) 4 francs 50 centimes 
per kilogram of letters and 
post cards and 60 centimes 
per kilogram of other articles, 
if the distance traversed ex- 
ceeds 6,000 kilometers but 
does not exceed 9,000 kilo- 
meters; 
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d) & 6 francs par kilo- 
gramme de lettres et de 
cartes postales et 4 80 cen- 
times par kilogramme d’au- 
tres shits. si la distance 
parcourue excéde 9000 kilo- 
métres. 

2° Pour les parcours mari- 
times: 

a) 4 1 frane 50 centimes 
par kilogramme de lettres et 
de cartes postales et 4 20 cen- 
times par kilogramme d’au- 
tres objets, si Te trajet n’ex- 
céde pas 300 milles marins. 
Toutefois, le transport mari- 
time sur un trajet n’excédant 
pas 300 milles marins est 
gratuit si 1l’Administration 
intéressée regoit déja, du 
chef des dépéches_ trans- 
portées, la rémunération affé- 
rente au transit territorial; 

b) & 4 francs par kilo- 
gramme de lettres et de 
cartes postales et & 50 cen- 
times par kilogramme d’au- 
tres objets, pour les échanges 
effectués sur un parcours 
excédant 300 milles marins, 
entre pays d’Europe, entre 
l'Europe et les ports d’Afri- 
que et d’Asie sur la Médi- 
terranée et la mer Noire ou 
de l’un a l'autre de ces ports, 
et entre l'Europe et l’Amé- 
rique du Nord. Les mémes 
prix sont applicables aux 
transports assurés dans tout 
le ressort de l'Union entre 
deux ports d’un méme Etat, 
ainsi qu’entre les ports de 
deux Etats desservis par la 
méme ligne de paquebots 
lorsque le trajet maritime 
n’excéde pas 1500 milles 
marins; 

c) & 8 franes par kilo- 
gramme de lettres et de cartes 
postales et & 1 franc par kilo- 
gramme d’autres objets, pour 
tous les transports ne ren- 
trant pas dans les catégories 
énoncées aux alinéas a et 
b ci-dessus. 


(d) 6 francs per kilogram 
of letters and post cards and 
80 centimes per kilogram of 
other articles, if the distance 
traversed exceeds 9,000 kilo- 
meters. 


For sea transits: 


(a) 1 franc 50 centimes per 
kilogram of letters and post 
cards and 20 centimes per 
kilogram of other athe. 
if the distance traversed does 
not exceed 300 nautical miles. 
Sea conveyance over a dis- 
tance not exceeding 300 nau- 
tical miles is, however, gra- 
tuitous if the Administration 
concerned already receives, 
on account of the mails con- 
veyed, the remuneration ap- 
plicable to territorial transit; 

(b) 4 frances per kilogram 
of letters and post cards and 
50 centimes per kilogram of 
other articles, exchanged over 
a distance exceeding 300 
nautical miles between Eu- 
ropean countries, between 
Europe and ports of Africa 
and Asia on the Mediterra- 
nean and the Black Seas, or 
between one of these ports 
and another, and between 
Europe and North America. 
The same rates are applica- 
ble to conveyance anywhere 
within the Union, between 
two ports of a single State, 
as well as between the ports 
of two States served by the 
same line of packets when 
the sea transit involved does 
nor exceed 1,500 nautical 
miles; 


(c) 8 francs per kilogram 
of letters and post cards and 
1 franc per kilogram of other 
articles, for all transits not 
included in the categories 
given above in paragraphs 
(a) and (0d). 


Sea transits. 


En cas de transport maritime In the case of sea conveyance Maximum charges 
f : j . 7 tu . : for sea transit. 
effectué par deux ou plusieurs performed by two or more Admin- 
Administrations, les frais du par- _istrations, the charges paid for the 
cours total ne peuvent pas dépas- entire transit may not exceed 8 
ser 8 francs par kilogramme de francs per kilogram of letters and 
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lettres et de cartes postales et 1 post cards, and 1 franc per kilo- 

franc par kilogramme d'autres gram of other articles; these 

objets; ces frais sont, le cas charges are, when occasion arises, 

échéant, répartis entre les Admi- shared between the Administra- 

nistrations participant au trans- tions participating in the service, 

port, au prorata des distances in proportion to the distances 

parcourues, sans préjudice des traversed, without prejudice to 

arrangements différents qui peu- any other arrangement which 

vent intervenir entre les parties may be made between the parties 

Payment for war intéressées. interested. 

housing closed mail 4.—L’entrep6t, dans un port, de 4. For the warehousing in a port 
dépéches closes apportées par un of closed mails, brought by one 

paquebot et destinées & étre vessel and intended to be taken 
reprises par un autre paquebot, on by another, a fixed payment 
donne lieu au payement d’une of 50 centimes per bag is made to 
rémunération fixée 4 50 centimes_ the Post Office of the place where 
par sac au profit de l’Office des the mails are warehoused, pro- 
postes du lieu d’entrepét, pourvu vided that such Office does not 
que cet Office ne regoive pas de receive payment for a land or sea 
payement pour un service de transit. Simple transshipment, 
transit territorial ou maritime. however, from vessel to 
Toutefois, le simple transborde- 
ment de paquebot 4 paquebot 
ne donne lieu & aucun payement. 
5.—Les correspondances échan- 5. Correspondence exchanged 
gées 4 découvert entre deux 4 découvert aaa two Adminis- 


vessel 
does not give rise to any payment. 


mail transit 


Administrations de Union sont trations of the Union is subject to 
soumises, par article et sans égard the following transit charges per 
au poids ou a la destination, aux article, and irrespective of weight 
frais de transit suivants, savoir: or destination, namely: 


lettres 6 centimes piéce; Letters 6 centimes each. 
cartes Post cards 24 centimes each. 
postales 24 centimes piéce; 

autres Other ar- 

Ra ot applicable . ‘ . *s . ‘ . 1 

) specia al extraordi- objets. 24 centimes piéce. ticles... 24 centimes each. 

ay aes 6.—Les prix de transit spécifiés 6. The transit rates specified 

au présent article ne s’appliquent in the present article do not ap- 
pas aux transports dans l'Union ply to conveyance within the 
au moyen de services extraordi- Union by means of extraordinary 
naires spécialement créés ou en- services specially established or 
tretenus par une Administration maintained by one Administra- 
sur la demande d’une ou de plu-_ tion at the request of one or sev- 
sieurs autres Administrations. eral other Administrations. The 

Les conditions de cette catégorie conditions of this class of convey- 

de transports sont réglées de gré ance are regulated by mutual 

& gré entre les Administrations consent between the Administra- 

intéressées. tions concerned. 

En outre, partout oi le transit, Moreover, in all cases where the 
tant territorial que maritime, est transit, either by land or by sea, 
actuellement gratuit ou soumis 4 is at present gratuitous or subject 
des conditions plus avantageuses, to more advante ageous conditions, 
Expenses borne py Ce régime est maintenu. such state of things is maintained. 
try of origin, 7.—Les frais de transit et d’en- 7. The expenses of transit and 

trepot sont & la charge de l’Ad- warehousing are borne by the 
ministration du pays d’ origine. Administration of the country of 

Accounting. origin. . 

Post, p. 2054. 8.—Le décompte général de ces 8. The general accounting for 
frais a lieu sur la base de relevés these expenses is based on state- 
établis une fois tous les trois ans, ments prepared once in every 
pendant une période de 28 jours three years, during a period of 28 


‘ 
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& déterminer dans le Réglement 
d’exécution de la présente Con- 
vention. 

9.—Sont exemptes de tous frais 
de transit territorial ou maritime, 
les correspondances mentionnées 
aux $$ 3 et 4 de l'article 13 ci- 
aprés; les cartes postales-réponse 
renvoyées au pays d’origine; les 
objets réexpédiés ou mal dirigés; 
les rebuts; hes avis de réception; 
les mandats de poste et tous 
autres documents relatifs au ser- 
vice postal. 

10.—Lorsquele solde annuel des 
décomptes des frais de transit et 
d’entrepdt entre deux Adminis- 
trations ne dépasse pas 1000 
frances, |’Administration débitrice 
est exonérée de tout payement 
de ce chef. 


ARTICLE 5. 


Services aériens. 


Sont assimilés aux services ex- 
traordinaires dont il est fait men- 
tion & l’article 4, § 6, les services 
aériens établis pour le transport 


de correspondances entre deux ou 
plusieurs pays. 

Les conditions du _ transport 
sont déterminées de gré A gré 
entre les Administrations inté- 
ressées. Toutefois, les frais de 
transit afférents & chaque par- 
cours effectué par voie aérienne 
sont uniformes pour toutes les 
Administrations qui font emploi 
de ce service sans participer aux 
frais d’exploitation. 


ARTICLE 6. 


Taxes, surtazes et conditions géné- 
rales applicables aux envois. 


1.—Les taxes pour le transport 
des envois postaux dans toute 
l’étendue de |’Union, y compris 
leur remise au domicile des io 
tinataires dans les pays de |’Union 
ot le service de distribution est 
ou sera organisé, sont fixées en 
‘as d’affranchissement comme il 
suit: 
1° pour les lettres, & 50 
centimes pour le premier 
poids de 20 grammes et a 


days to be determined in the de- 
tailed regulations of the present 
Convention. 

9. The correspondence men- 
tioned in peregraphe 3 and 4 of 
article 13 hereafter, reply halves 
of double post cards returned to 
the country of origin, articles re- 
directed or missent, undelivered 
articles, advices of delivery, post- 
office money orders, and all other 
documents relative to the postal 
service are exempt from all 
charges for land or sea transit. 

10. When the annual balance 
of the accounts for transit and 
warehousing charges between two 
Administrations does not exceed 
1,000 frances, the debtor Admin- 
istration is relieved of all pay- 
ment under this heading. 


ARTICLE 5. 
Aerial services. 


Aerial services established for 
the conveyance of correspond- 
ence between two or more coun- 
tries are considered as analogous 
to the extraordinary services to 
which article 4, § 6, refers. 

The conditions of conveyance 
are settled by mutual consent be- 
tween the Administrations con- 
cerned. The transit charges ap- 
jlicable to each aerial service are, 
ieee, unjform for all Admin- 
istrations which use the service 
without sharing in the working 
expenses. 


ARTICLE 6. 


Rates of postage, surcharges, and 
gene ral conditions. 


1. The rates of postage for the 
conveyance of correspondence 
throughout the entire extent of 
the Union, including delivery at 
the residence of the addressees 
in the countries of the Union 
where a delivery is or shall be or- 
ganized, are fixed as follows in 
case of prepayment: 

1. For letters, 50 centimes 
for the first 20 grams and 25 
centimes for every 20 grams 


Post, p. 2061. 


Articles exempt. 
Post, p. 1988. 


Debtor administra- 
tion relieved from pay- 
ment. 


Aerial services. 


Charges analogous to 
extraordinary service. 


General conditions. 


Letters. 





Postal cards. 


Printed papers, sam- 
ples, etc. 


Minimum. 


Printed matter for 
the blind. 


Surcharge for 
traordinary service. 


ex- 


General delivery 
matter. 
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25 centimes par chaque poids 

de 20 grammes ou fraction 

de 20 grammes au-dessus du 
premier poids de 20 grammes. 

2° pour les cartes pos- 
tales, 4 30 centimes pour la 
carte simple ou pour chacune 
des deux parties de carte 
avec réponse payée. — 

3° pour les imprimés de 

toute nature, les papiers d’af- 
faires et les échantillons de 
marchandises, & 10 centimes 
par chaque = ou paquet 
tehagery une adresse particu- 
iére et par chaque poids de 
50 grammes ou fraction de 
50 grammes, pourvu que cet 
objet ou paquet ne contienne 
aucune lettre ou note manu- 
scrite ayant le caractére de 
correspondance actuelle et 
personnelle, et soit condi- 
tionné de maniére & pouvoir 
étre facilement vérifié. 

La taxe des papiers d’affaires 
ne peut étre inférieure & 50 
centimes par envoi; la taxe des 
échantillons ne peut étre in- 
férieure & 20 centimes par envoi. 

Exceptionnellement, les im- 
pressions en relief, & l usage 
spécial des aveugles, sont admises 
au tarif de 5 centimes par envoi 
et par chaque poids de 500 gram- 
mes ou fraction de 500 grammes. 

2.—Il peut étre percu, en sus 
des taxes fixées par le paragraphe 
précédent ome tout objet trans- 
porté par des services dépendant 
d’Administrations étrangéres a 
l'Union, ou par des services ex- 
traordinaires dans |’Union donn- 
ant lieu & des frais spéciaux, une 
surtaxe en rapport avec ces frais. 

Lorsque le tarif d’affranchisse- 
ment de la carte postale simple 
comprend la surtaxe autorisée 
par l’alinéa précédent, ce méme 
tarif est applicable & chacune des 
parties de o carte postale avec 
réponse payée. 

e pays de destination est 
autorisé & percevoir, pour les 
objets adressés poste restante, 
une surtaxe spéciale d’aprés sa 
législation interne. La surtaxe 
ne suit pas l’objet en cas de ré- 
expédition ou de mise en rebut. 


or fraction of 20 grams above 
the initial weight of 20 
grams; 


2. For postcards, 30 cen- 
times for single cards or for 
each of the two halves of re- 
ply post cards; 


3. For printed papers of 
every kind, commercial pa- 
pers, and samples of mer- 
chandise, 10 centimes for 
each article or packet bear- 
ing a separate address and 
for every 50 grams or frac- 
tion of 50 grams, provided 
that such article or packet 
does not contain any letter 
or written note having the 
character of actual personal 
correspondence, and that it 
is seal up in such a manner 
as to admit of its being easily 
examined. 

The rate on commercial papers 
must not be less than 50 centimes 
per packet, and the rate on 
eee must not be less than 20 
centimes per mee cet. 

<xceptionally, articles printed 
in relied for the special use of the 
blind are admitted at the rate of 

5 centimes per packet and for 

every 500 grams or fraction of 

500 grams. 

2. Over and above the rates 
fixed by the preceding paragraph 
a surcharge proportionate to the 
expenses incurred may be levied 
on every article forwarded by 
services maintained by Adminis- 
trations outside the Union, or by 
extraordinary services within the 
Union which involve special pay- 
ment. 

When the rate of prepayment 
for the single post card comprises 
the surcharge authorized by the 
preceding paragraph, the same 
rate is a plicable to each half 
of the alee ost card. 

The country deste is 
authorized to impose a special 
surcharge, in accordance with its 
internal legislation, on articles 
addressed poste restante. If the 
article is redirected or returned as 
undelivered, the surcharge is can- 
celed. 
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3.—En cas d’absence ou d’in- 
suffisance d’affranchissement, les 
objets de correspondance de toute 
nature sont passibles, & la charge 
des destinataires, d’une taxe 
double du montant de |’affran- 
chissement manquant ou de 
l’insuffisance, sans que cette taxe 
puisse étre inférieure & 30 cen- 
times. 

4.—Les objets autres que les 
lettres et les cartes postales 
doivent étre affranchis au moins 
partiellement. 

La faculté de ne pas affranchir 
ou d’affranchir partiellement ne 
s’applique pas aux lettres et cartes 
postales ni aux autres objets ex- 
pédiés avec l’intention évidente 
d’éviter |’affranchissement. 

5.—Les lettres ne peuvent pas 
dépasser le poids de 2 kilogram- 
mes, ni présenter sur aucun de 
leurs cOtés une dimension supé- 
rieure & 45 centimétres, ou, si 
elles ont la forme de rouleau, 
75 centimétres de longueur et 
10 centimétres de diamétre. 

6.—Les paquets d’échantillons 
de marchandises ne peuvent ren- 
fermer aucun objet ayant une va- 
leur marchande; ils ne doivent pas 
dépasser le poids de 500 gram- 
mes, ni présenter des dimensions 
supérieures & 20 centimétres en 
longueur, 20 centimétres en lar- 
geur et 10 centimétres en épais- 
seur ou, s’ils ont la forme de rou- 
leau, 4 30 centimétres de longueur 
et 15 centimétres de diamétre. 

7.—Les paquets de papiers d’af- 
faires et d’imprimés ne peuvent 
pas dépasser le poids de 2 kilo- 
grammes, ni présenter, sur aucun 
de leurs cétés, une dimension su- 
périeure & 45 centimétres. On 
peut, toutefois, admettre au trans- 

ort par la poste les paquets en 
cae de rouleau dont lo diam étre 
ne dépasse pas 10 centimétres et 
dont S longueur n’excéde pas 75 
centimétres. 

Les paquets d’imprimés des- 
tinés 4 l’usage spécial des aveu- 
gles ainsi que les volumes im- 
primés expédiés isolément peu- 
vent atteindre le poids de 3 kilo- 
grammes mais ne peuvent dépas- 
ser les dimensions prévues pour 
les autres catégories d’imprimés. 
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3. Correspondence of every 
kind not prepaid or insufficiently 
prepaid is liable to a charge equal 
to double postage or double the 
amount of the deficiency, to be 
paid by the addressees; but that 
charge may not be less than 30 
centimes. 


4, Articles other than letters 
and post cards must be prepaid 
at least partially. 


The privilege of not prepaying 
postage or of prepaying partially 
does not apply to letters, post 
cards, or to other articles sent 
with the evident intention of 
avoiding payment of postage. 

5. Letters may not exceed 2 
kilograms in weight, or measure 
more than 45 centimeters in any 
direction, or, if they are in the 
form of a roll, 75 centimeters in 
length and 10 centimeters in 
diameter. 


6. Packets of samples of mer- 
chandise may not contain any 
article having a saleable value; 
they must not exceed 500 grams 
in weight, or measure more than 
30 centimeters in length, 20 centi- 
meters in breadth, and 10 centi- 
meters in depth, or, if they are 
in the form of a roll, 30 centime- 
ters in length and 15 centimeters 
in diameter. 


7. Packets of commercial pa- 
pers and printed papers may not 
exceed 2 Sacco in weight, or 
measure more than 45 centime- 
ters in any direction. Packets in 
the form of a roll may, however, 
be allowed to pass through the 
post so long as they do not ex- 
ceed 10 centimeters in diameter 
and 75 centimeters in length. 


Packets of printed papers in- 
tended for the specia! use of the 
blind, and printed volumes sent 
singly, may weigh as much as 3 
kilograms, but may not exceed 
the dimensions prescribed for 
other classes of printed papers. 


1979 


Penalty for insuffi- 
cient postage. 


Prepayment re- 
quired. 


Exceptions. 


Limit of weight, etc. 
Letters. 


Samples. 


Printed papers, etc. 


Printed matter for 
the blind. 
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Exclusions from re- 


ced rates. 


2030. 


Registry, etc. 


Articles permitted. 


Restriction. 


Charges. 


Advices of receipt. 


Trade charges. 


Collections on deliv- 
ery. 





8.—Sont exclus de la modéra- 
tion de taxe les timbres ou formu- 
les d’affranchissement, oblitérés 
ou non, ainsi que tous imprimés 
constituant le signe représentatif 
d’une valeur, sauf les exceptions 
autorisées par le Réglement 
d’exécution de la présente Con- 
vention. 
ARTICLE 7. 






Objets recommandés; avis de récep- 
tion; demandes de renseignements. 


1.—Les objets désignés dans 
larticle 6 peuvent étre expé- 
diés sous recommandation. 
Toutefois, les parties “Ré- 
ponse”’ adhérentes aux cartes 
postales ne peuvent étre recom- 
mandées par les expéditeurs pri- 
mitifs de ces envois. 
2.—Tout envoi recommandé est 
passible, a lw charge de l|’expé- 
diteur: 
i~ du prix d’affranchisse- 
ment ordinaire de |’envoi, 
selon sa nature; 
2° d’un droit fixe de re- 
commandation de 50 cen- 
times au maximum, y com- 
pris la délivrance d’un bulle- 
tin de dépét & l’expéditeur. 
3.—L’expéditeur d’un objet re- 
commandé peut obtenir un avis 
de réception de cet objet en 
payant, au moment du dépdt, 
un droit fixe de 50 centimes au 
maximum. Le double de ce 
droit peut étre percu pour les 
avis de réception demandés van 
térieurement au dépét de l’objet 
et pour les demandes de rensei- 
gnements relatives aux objets 
ordinaires ou  recommandés. 
S’il s’agit de demandes de ren- 
seignements concernant des ob- 
jets recommandés aucune taxe 
n'est pergue si l’expéditeur a 
déja acquitté le droit spécial 
pour obtenir un avis de réception. 


ARTICLE 8. 





Envois contre remboursement. 


1.—Les correspondances recom- 
mandées peuvent étre expédiées 
grevées de remboursement dans 
les relations entre les pays dont 
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8. Stamps or forms of prepay- 
ment, obliterated or not, as well 
as all printed papers representing 
a monetary nae, save the excep- 
tions authorized by the detailed 
Regulations of the present Con- 
vention are excluded from trans- 
mission at the reduced rate. 


ARTICLE 7. 





Registered articles; advices of de- 
livery; requests for information. 


The articles specified in arti- 
- 6 may be registered. 


The reply halves of reply-paid 
post cards can not, however, be 
registered by the original senders. 


Every registerea article is 
liable, at the c harge of the sender: 


. To the ordinary prepaid 
oa of postage on the article, 
according to its character; 

To a fixed registration 
fee of 50 centimes at most, 
including the issue of a cer- 
tificate of posting to the 
sender. 

The sender of a registered 
article may obtain an advice of 
the delivery of such article by 
paying, at the time of posting, 
a fixed fee of 50 centimes at 
most. Double this fee may be 
charged for advices of delivery 
applied for after the posting of 
the article and for requests for 
information relating to ordinary 
or registered articles. In the 

‘ase of requests for information 
respec ting registered articles, no 
fee is charged if the sender has 
already paid the special fee for 
an advice of delivery. 


ARTICLE 8. 


Trade charge s on packe ts. 





Registered correspondence 
marked with trade charges to be 
collected on delivery may be 
exchanged between countries of 
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les Administrations conviennent 
d’assurer ce service. 

Les objets contre rembourse- 
ment sont soumis aux formalités 
et aux taxes des envois recom- 
mandés. 

L’expéditeur paie, en outre, 
un droit fixe de remboursement 
de 10 centimes. 

Le maximum du _ rembourse- 
ment est égal & celui fixé pour 
les mandats de poste & destina- 
tion du pays d’origine de |’envoi. 





Sauf arrangement contraire 
entre les Administrations intéres- 
sées, le montant du rembourse- 
ment est exprimé dans la mon- 
naie du pays de destination. 


2.—Sous la méme réserve, le 
montant encaissé du destinataire 
doit étre transmis & |’ expéditeur 
au moyen d’un mandat de poste 
aprés déduction d’un droit d’en- 
caissement de 15 centimes et de 
la taxe ordinaire des mandats 
calculée sur le montant du re- 
liquat. 

Les mandats de rembourse- 
ment, qui n’ont pas été payés 
aux bénéficiaires pour un motif 
quelconque ne sont pas rem- 
boursés & l’Office d’émission, et 
le montant en revient définitive- 

ment & l’Administration du pays 

expéditeur des envois grevés de 
remboursement, aprés |’expira- 
tion du délai lied de prescrip- 
tion. 

A tous les autres égards les 
mandats de remboursement sont 
soumis aux dispositions fixées par 
l’ Arrangement concernant le ser- 
vice des mandats de poste. 

3.—La perte d’un envoi recom- 
mandé grevé de remboursement 
engage la responsabilité du service 
postal envers l’expéditeur dans les 
conditions déterminées par I’ar- 
ticle 10 ci-aprés pour les envois 
recommandés. 

4.—Les sommes encaissées ré- 
guliérement du destinataire, dé- 
duction faite de la taxe du mandat 
et du droit d’encaissement, sont 
garanties 4 l’expéditeur dans les 
conditions déterminées par |’ Ar- 
rangement concernant le service 
des mandats de poste pour les 


which the 
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Administrations agree 
to provide this service. 

These articles are subject to 
the same regulations and rates 
as registered articles. 


The sender pays, in addition, 
a fixed trade charge fee of 10 
centimes. 

The maximum trade charge 
is equal to the maximum amount 
fixed for money orders addressed 
to the country in which the article 
originated. 

In the absence of any contrary 
arrangement between the Ad- 
ministrations concerned, the 
amount of the trade charge is 
expressed in the money of the 
country of destination. 

Subject to the same reser- 
vation, the amount collected from 
the addressee is to be transmitted 
to the sender by means of a 
money order, after deducting a 
collection fee of 15 centimes and 
the ordinary rate chargeable for 
money orders calculated on the 
amount of the balance. 

Trade charge money orders 
which have not been paid to the 
payees for any reason whatever 
are not repaid to the office of 
issue, and their amount accrues 
definitely to the Administration 
of the country from which the 
articles marked with the trade 
charge were sent, after the ex- 
piration of the legal period of 
validity. 

In all other respects, trade 
charge money orders are subject 
to the provisions of the Agree- 
ment concerning the Money Order 
Service. 

For the loss of a registered 
article marked with a_ trade 
charge the responsibility of the 
postal service toward the sender 
is fixed under the conditions set- 
tled by article 10 hereafter for 
registered articles. 

The sums duly collected 
from the addressee, after deduc- 
tion of the charge for the money 
order and the collection fee, are 
guaranteed to the sender under 
the conditions laid down by the 
Agreement concerning the Money 
Order Service for sums converted 


Regulations. 


Fee. 


Maximum trade 
charge. 


Transmittal to send- 
er by money order. 


Unpaid money or- 
ders. 


Money order provi- 
sions applicable. 


Lost registered ar- 
ticles. 


Post, p. 1984. 


Payment of sums 
collected, guaranteed. 
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Post, p. 1985. 


Responsibility for 
delivery without col- 
lection, etc. 


Payment by office of 


origin if amount col- 
lected but not forward- 
ed to sender. 


Responsibility of of- 
fice of destination. 
Supra. 
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sommes converties en mandats 
de poste, sauf dans le cas prévu 
au 2° alinéa du § 1 de l’article 
10 ci-aprés. 

5.—Si Venvoi a été livré au 
destinataire sans encaissement du 
montant du remboursement, l’ex- 
péditeur a droit & une indemnité, 
& moins que le non-encaissement 
ne soit di & une faute ou une 
négligence de sa part. L’indem- 
nité ne pourra dépasser, dans 
aucun cas, le montant du rem- 
boursement. Il en est de méme 
si la somme encaissée du destina- 
taire est inférieure au montant du 
remboursement indiqué. Par le 
fait du payement de l’indemnité, 
l’Administration est subrogée 
dans les droits de l’expéditeur 
our tout recours éventuel contre 
lo destinataire ou les tiers. 

La responsabilité incombe 2? 
l’Office du pays de destination, 4 
moins que celui-ci ne puisse prou- 
ver que le non-encaissement du 
remboursement ou ]’encaissement 
d’une somme inférieure est di & 
la non-observation d’une disposi- 
tion réglementaire par l’Office du 
pays d’origine. 

6.—Pour les envois grevés de 
remboursement dont le montant 
encaissé réguliérement du desti- 
nataire n’a pas été transmis & 
Vexpéditeur, VOffico d’origine est 
autorisé & payer ce montant & 
Vayant droit au plus tard dans le 
délai d’un an A partir du jour qui 
suit celui de la réclamation. Ce 
paiement a lieu pour le compte 
de l’Office destinataire. L’indem- 
nité éventuelle pour les envois 
grevés de remboursement livrés 
au destinataire sans encaissement 
du montant indiqué ou contre 
encaissement d’une somme infé- 
rieure, ainsi que pour les envois 
dont le montant a été encaissé 
frauduleusement, doit étre payée 
par l’Office d’origine 4 l’ayant 
droit dans le méme délai. Le 

ayement se fait également pour 
fs » compte de Office destinataire, 
si la responsabilité incombe i 
cet Office en vertu des disposi- 
tions du § 5 précédent. [1 en est 
de méme, si |’Office destinataire 
réguliérement saisi a laissé s’ écou- 
ler six mois sans donner de solu- 


into money orders, except in the 
case provided for in the second 
aragraph of § 1 of Article 10 
yelow. 

5. If the article has been de- 
livered to the addressee without 
the collection of the trade charge, 
the sender is entitled to compensa- 
tion, unless the failure to collect 
the charge is due to fault or 
negligence on his part. The com- 
pensation may not, in any case, 
exceed the amount of the trade 
charge. The same rule applies 
if the amount collec sted from the 
addressee is less than the amount 
of the trade charge indicated. 
By paying compensation the Ad- 
ministration takes over the rights 
of the sender in any action which 
may be taken against the ad- 
dressee or third parties. 

The responsibility rests with 
the Office of the country of des- 
tination, unless the latter can 
prove that the failure to collect 
the trade charge or the collection 
of a smaller sum is due to a 
breach of the regulations by the 
Office of the country of origin. 


6 As regards articles marked 
with trade charges of which the 
amount has been duly collected 
from the addressee but not for- 
warded to the sender, the Office 
of origin is authorized to pay this 
amount to the proper person with- 
in a year at latest from the day 
following the date of applic ation. 
This pay vment is made on behalf of 
the Office of destination. Any 
compensation for articles marked 
with trade charges delivered to the 
addressee without collection of the 
amount indicated or against col- 
lection of a smaller amount, as well 
as for articles of which the amount 
has been collected fraudulently, 
must be paid by the Office of origin 
to the proper person within the 
same period. The payment is 
also made on account of the Office 
of destination, if the responsibil- 
ity rests with that Office by virtue 
of the provisions of § 5 above. 
The same rules apply if the Office 
of destination, eas informed of 
the application, has let six months 
pass without settling the matter. 








tion & l’affaire. Ce délai est por- 
té & neuf mois dans les relations 
avec les pays d’outre-mer. Les 
délais comprennent le temps 
nécessaire pour l’expédition de 
la demande a !’Office destinataire 
etson renvoi 41’ Office d’origine. 
Toutefois, l’Office d’ origine peut 
différer exceptionnellement le dé- 
dommagement de l’expéditeur au 
dela du délai précité, lorsque, & 
expiration de ce délai, il n’est 
pas encore fixé sur le sort de l’en- 
voi grevé de remboursement ou 
sur les responsabilités encourues. 


L’ Office destinataire est tenu de 
restituer & l’Office expéditeur les 
sommes avancées dans les condi- 
tions prévues au § 5 précédent. 


ARTICLE 9. 
Cartes @identité. 


1.—Chaque Administration 
peut délivrer, aux personnes qui 
en font la iounand, des cartes 
didentité destinées & servir de 
yiéces justificatives pour toutes 
- transactions effectuées par les 
bureaux de poste. Ces cartes sont 
valables dans tous les pays de 
l'Union sauf dans ceux qui noti- 
eraient leur non-adhésion & ce 
service. 

2.—L’Administration qui dé- 
livre une carte d’identité est 
autorisée & percevoir, de ce chef, 
une taxe qui doit étre représentée 
en timbres-poste sur ' carte; 
cette taxe ne peut étre supérieure 
& un franc. 

3.—Les Administrations sont 
dégagées de toute responsabilité 
lorsqu’il est établi que la livrai- 
son d’un envol meet ou le paye- 
ment d’un mandat a eu lieu sur 
la présentation d’une carte d’i- 
dentité réguliére. 

4.—Le titulaire d’une carte d’i- 
dentité est responsable des consé- 
quences que peut entrainer la 
verte, la soustracion ou |’emploi 
leandtilens de la carte. 

5.—La carte d’identité est va- 
lable pendant deux ans a partir 
du jour deson émission. Si, pen- 
dant le délai de validitéde la carte 
la physionomie du titulaire s’est 
moditiée & tel point qu’elle ne 
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This period is extended to nine 
months in relations with oversea 
countries. The periods include 
the time necessary for the dis- 
patch of the request to the Office 
of destination and its return to 
the Office of origin. 

The Office of origin may, how- 
ever, postpone exceptionally the 
compensation of the sender be- 
meal the period before mentioned, 
when, at the expiration of this 
period, it has not been definitely 
informed as to the disposal of the 
article with trade charge, or as to 
the responsibility incurred. 

The Office of destination is 
bound to repay to the Office of 
dispatch the sums advanced under 
the conditions prescribed in § 5 
above. 

ARTICLE 9. 


Identity cards. 


1. Each Administration may 
issue, to persons who apply for 
them, identity cards intended to 
serve as proofs of identity for all 
kinds of post office business. 
These cards are valid in all the 
countries of the Union except 
those which may notify that they 
do not adhere to this service. 


2. The Administration which 
issues an identity card is author- 
ized to make, on this account, a 
charge which must be represented 
by postage stamps on the card; 
this charge may not exceed | 
franc. 

3. Administrations are relieved 
from all responsibility when it is 
established that a postal packet 
was delivered or a money order 
was paid on presentation of a 
proper identity card. 


4. The holder of an identity 
card is responsible for the conse- 
quences of the loss, abstraction 
or fraudulent use of the card. 


5. The identity card is valid 
for two years from the date of 
issue. If, during the period of 
validity of the card, the personal 
appearance of the holder is modi- 
fied to such an extent that it no 


Postponement of 
settlement. 


Repayment to office 
of dispatch. 


Ante, p. 1982 


Identity cards. 


Issue on application. 


Charge. 


Nonresponsibility on 
delivery to holder 


Responsibility of 
holder. 


Duration of validity, 
etc. 
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applicable to 


pr shibited articles. 


Indemnity fee. 


Payment. 


Force majeure risks 
ifsimilar indemnity to 
people of country 
where occurring. 


Responsibility 
loss. 


for 4, 
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concorde plus avec la _ photo- 
graphie ou le signalement, la 
carte doit étre renouvelée, méme 
avant l’expiration de ce délai. 
ARTICLE 10. 
Responsabilité en matiére d’envois 
recommandeés. 


1.—En cas de perte d’un envoi 
recommandé et sauf le cas de 
force majeure, l’expéditeur a droit 
& une indemnité de 50 francs. 


Toutefois, les Administrations 
sont dégagées de toute responsa- 
bilité pour la perte d’envois 
recommandés dont le contenu 
tombe sous le coup des interdic- 
tions prévues & l’article 18, § 2, 
de la présente Convention. 

2.—Les pays disposés a 
charger des risques pouvant dé- 
river du cas de force majeure 
sont autorisés & percevoir de ce 
chef sur l’expéditeur une surtaxe 
de 50 centimes au maximum pour 
chaque envoi recommandé. 

3.—L’obligation de payer |’in- 
demnité incombe & |’Administra- 
tion dont reléve le bureau expé- 
diteur. Est réservé A cette 
Administration le recours contre 
VAdministration responsable, 
c’est-a-dire contre |’Administra- 
tion sur le territoire ou dans le 
service de laquelle la perte a eu 
lieu. 

In cas de perte, dans des cir- 
constances de force majeure, sur 
le territoire ou dans le service d’un 
pays se chargeant des risques 
mentionnés au paragraphe pré- 
cedent, d’un objet recommandé 
provenant d’un autre pays, le 
pays ow la perte a eu lieu en est 
responsable devant l’Office ex- 
atitee, si ce dernier se charge, 
de son cété, des Tisques en cas de 
force majeure & l’égard de ses 
expéditeurs. 

Jusqu’a preuve ducontraire, 
la responsabilité incombe & l’Ad- 
ministration qui, ayant re¢u l’ob- 
jet sans faire d’observation, et 
étant mise en possession de tous 
les moyens réglementaires d’in- 
vestigation, ne “peut établir ni la 
délivrance au destinataire, ni, 


se 
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longer agrees with the pioto- 
graph or description, the card 
must be renewed, even before 


the expiration of this period. 


ARTICLE 10. 
Responsibility for registered 
articles. 


In case of the loss of a 
registered article, and except in 
eases beyond control, the sender 
is entitled to an indemnity of 50 
francs. 

Administrations are, however, 
relieved from all responsibility 
for the loss of registered articles 
of which the contents fall within 
the prohibitions prescribed by 
article 18, section 2, of the pres- 
ent Convention. 

Countries prepared to un- 
darts ike risks arising from causes 
beyond control are authorized to 
collect from the sender, on this 
account, a supplementary charge 
of 50 centimes at most for each 
registered article. 

The payment of the indem- 
nity must be undertaken by the 
Administration to which the dis- 
patching Office is subordinate. 
That Administration can make a 
claim on the Administration re- 

sponsible, that is to say, against 
Administration on the terri- 
a or in the service of which the 
loss took place. 

In case of the loss, under cir- 
cumstances beyond control, on 
the territory or in the service of a 
country undertaking the risks 
mentioned in the preceding para- 
graph, of a registered article sent 
from another country, the coun- 
try in which the loss occurred is 
responsible for it to the dispatch- 
ing Office, if the latter undertakes 
risks in cases beyond control in 
dealing with its own public. 


ie 


Until the contrary is proved, 
responsibility rests with the Ad- 
ministration which, having re- 
ceived the article without making 
any observation, and being fur- 
nished with all the particulars for 
inquiry prescribed by the regula- 
tions, can not establish delivery 
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vil y a lieu, la transmission 
sigulittin a l’Administration sui- 
vante. Pour les envois adressés 
poste restante, ou conservés en 
instance & la disposition des des- 
tinataires, la responsabilité cesse 
par la délivrance 4 une personne 
qui a justifié de son identité 
suivant o régles en vigueur dans 
le pays de destination, et dont les 
noms et qualité sont conformes 
aux indications de |’adresse. 

5.—Le payement del’indemnité 
yar Office expéditeur doit avoir 
on le plus tét possible et, au 
plus tard, dans le délai de six 
mois & partir du jour de la récla- 
mation. Ce délai est porté a neuf 
mois dans les relations avec les 
pays d’outre-mer. 

L’Office expéditeur a la faculté 
de différer exceptionnellement 
le réglement de l’indemnité au 
deli du délai précité lorsque, & 
son expiration, il n’est pas encore 
fixé sur le sort del’objet recherché 
ou lorsque la question de savoir si 
la perte de l’envoi est due & un 

cas de force majeure n’est pas 
encore tranchée. 

Toutefois, l’Office d’origine est 
autorisé & désintéresser l’expédi- 
teur pour le compte de 1|’Office 
intermédiaire ou destinataire qui, 
réguliérement saisi, a laissé 
s’écouler six mois (neuf mois dans 
les relations avec les pays d’outre- 
mer) sans donner de solution a 
lVaffaire. 

L’Office responsable ou pour le 
compte duquel le payement est 
effectué en conformité de l’alinéa 
précédent est tenu de rembourser 
a 1’Oflice expéditeur le montant de 
Vindemnité et, le cas échéant, des 
intéréts dans le délai de trois mois 
aprés avis du payement. Ce 
remboursement s’effectue sans 
frais pour l’Office créditeur, soit 
au moyen d’un mandat de poste 
ou d’une traite, soit en espéces 
ayant cours dans le pays crédi- 
teur. Passé le délai de trois 
mois, la somme due & | Office ex- 
péditeur est productive d’intéréts 
& raison de 7% l’an, A dater du 
jour de expiration dudit délai. 


Dans le cas ot un Office dont la 
responsabilité est diment établie, 
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to the addressee or regular trans- 
fer to the following Administra- 
tion, as the case may be. For 
articles addressed “Poste Res- 
tante,” or held at the disposal of 
the addressees, responsibility 
ceases on delivery to a person who 
has proved his identity according 
to the rules in force in the country 
of destination, and whose name 
and description correspond to 
those indicated in the address. 

5. The payment of the indem- 
nity by the dispatching Office 
must take place as soon as possi- 
ble, and at the latest within six 
months of the date of the applica- 
tion. This period is extended to 
nine months in relations with 
oversea countries. 

The dispatching Office may ex- 
ceptionally postpone settlement 
of the indemnity beyond the 
period mentioned when, on its 
expiration, it has not been defi- 
nitely informed as to the disposal 
of the article inquired for, or 
when the question whether the 
loss of the article is due to ac _ 
beyond control is not yet decided. 

The Office of origin is, however, 
authorized to settle with the 
sender on account of the Office, 
whether intermediate or of desti- 
nation, which, duly informed of 
the application, has let six months 
(nine months in relations with 
oversea countries) pass without 
settling the matter. 

The Office responsible or on 
whose account the payment is 
made in accordance with the pre- 
ceding paragraph is bound to re- 
pay to the dispatching Office the 
amount of the indemnity and, if 
oceasion arise, interest, within a 
period of three months after no- 
ticeof payment. This repayment 
is made free of cost to the creditor 
Office, by means of either a money 
order or a draft, or in coin current 
in the creditor country. After 
the period of three months, the 
sum due to the dispatching Office 
bears interest, at the rate of 7 per 
cent per annum, dating from the 
day of expiration of the said 
period. 

In case an Office of which the 
responsibility is duly proved has 
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a tout d’abord décliné le paye- 
ment de l’indemnité, il doit, en 
outre, prendre i sa charge tous les 
frais accessoires résultant du re- 
tard non justifié apporté au paye- 
ment. 

6.—Il est entendu que la récla- 
mation n’est admise que dans le 
délai d’un an, a compter du jour 
qui suit le dépét a la poste de l’en- 
voi recommandé; passé ce terme, 
le réclamant n’a droit & aucune 
indemnité. 

7.—Si la perte a eu lieu en cours 
de transport sans qu’il soit possi- 
ble d’établir sur le territoire ou 
dans le service de quel pays le fait 
s’est accompli, les Administra- 
tions en cause supportent le dom- 
mage par parts égales. 

8.—Les Administrations cessent 
d’étre responsables des envois 
recommandés dont les ayants 
droit ont donné re¢cu et pris li- 
vraison, ainsi que des envois dont 
elles ne peuvent rendre compte 
par suite de la destruction des 
documents de service pour cause 
de force majeure. 


ARTICLE 11. 


Retrait de correspondances; modifi- 
cation de l’adresse ou des condi- 
tions d’envoi. 


1.—L’expéditeur d’un objet de 
correspondance peut le faire re- 
tirer Zs service ou en faire modi- 
fier l’adresse, tant que cet objet 
n’ a pas été livré au destinataire. 
2. —La demandea formulera cet 
off est transmise par vole pcs- 
tale ou par voie télégraphique 
aux frais de l’expéditeur, qui doit 
payer, savoir: 
1° pour toute demande par 
voie postale, la taxe appli- 
cable & une lettre simple 
recommandée; 
2° pour toute demande par 
voie télégraphique, la taxe 
du télégramme d’aprés le 
tarif ordinaire. 
3.—L’expéditeur d’un envoi re- 
commandé grevé de rembourse- 
ment peut, aux conditions fixées 
pour les demandes de modification 
de l’adresse, demander le dé- 
grévement total ou partiel du 
montant du remboursement. 
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at first declined to pay the indem- 
nity, it must, in addition, bear all 
the necessary charges resulting 
from the unwarranted delay in 
payment. 


It is understood that the ap- 
plication for an indemnity is a 
entertained if made within a year, 
counting from the day following 
the posting of the registered arti- 
cle; after this term the applicant 
has no right to any indemnity. 

7. If the loss has occurred in 
course of conveyance without its 
being possible to ascertain on the 
territory or in the service of what 
country the loss took place, the 
Administrations concerned bear 
the loss in equal shares. 

Administrations cease to be 

responsible for registered articles 
for which the owners have given a 
receipt and accepted delivery, as 
well as for articles which they 
cannot account for in consequence 
of the destruction of official docu- 
ments through a cause beyond 
control. 


ARTICLE 11. 


Withdrawal of corre spond ence; al- 
teration of address, or of condi- 
tions of dispatch. 


The sender of an article of 
mail can have it withdrawn from 
the post or have its address al- 
cal so long as the article has not 
been delivered to the addressee. 

. The request to this effect is 
se nt by post or by telegraph at 
the expense of the sender, who 
must pay as follows: 


1. For every request by 
post, the charge for a regis- 
tered single-rate letter; 


For every request by 
telegraph, the charge for a 
telegram according to the 
ordinary tariff. 

The sender of a registered 
article marked with a trade charge 
can, under the conditions laid 
down for requests for alteration 
of address, mated the total or 
partial cancellation of the amount 
of the trade charge. 
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ARTICLE 12. 


Fixation des équivalents par rap- 
port au france pour les taxes a 
percevoir et les comptes a régler. 






Le france pris pour base des 
taxes postales s’entend du franc- 
or conforme au poids et au titre 
des monnaies d’or établis par la 
législation en vigueur dans les 
divers pays qui ont adopté cette 
unité monétaire. 

Dans tous les pays de |’Union 
les taxes sont établies d’aprés une 
équivalence correspondant, aussi 
exactement que possible, dans la 
monnaie actuelle de chaque pays, 
i la valeur du franc-or. 

Quant aux réglements qu’ont & 
se faire entre eux les Offices 
postaux des divers pays en exé- 
cution des dispositions de la 
présente Convention, pour solde 
de leurs comptes réciproques, is 
se font sur la base du franc-or. 


ARTICLE 13. 





Affranchissement des envois; cou- 
pons-réponse; franchise de port. 





1. L’affranchissement de tout 
envoi quelconque peut étre opéré 
soit au moyen de timbres-poste 
valables dans le pays d’origine 
pour la neamianaeanoe des par- 
ticuliers, soit au moyen d’em- 
preintes de machines & affranchir, 
officiellement adoptées et fonc- 
tionnant sous le contréle im- 
médiat de l’Administration. 

Sont considérés comme d(timent 
affranchis: les cartes-réponse por- 
tant des timbres-poste du pays 
d’émission de ces cartes, les en- 
vois réguliérement affranchis pour 
leur premier parcours et dont le 
complément de taxe a été ac- 
quitté avant leur réexpédition 
ainsi que les journaux ou paquets 
de journaux dont la suscription 
porte la mention ‘“‘Abonnements- 
poste” ou une mention équi- 
valente, et qui sont expédiés en 
vertu de |’Arrangement particu- 
her sur les abonnements aux 
journaux, prévu & l’article 21 de 
i présente Convention. 








Determination of equwale nts with r 








ARTICLE 12. 





reference to the franc for fixing 
postage rates and settling ac- 
counts. 





of postage rates, is the gold franc 
corresponding in weight and fine- 
ness to the gold coins established 
by the legislation in force in the 
various countries which have 
adopted that monetary unit. 


In all countries of the Union cu 


Valuation of postal 
ates, etc. 


rh . Gold 
The franc, taken as the basis jg 


1987 


franc estab- 
hed as basis. 


Equivalent in actual 
rrency of all coun- 


a rates are fixed at equiva- 


ents corresponding, as exactly as 
possible, in the actual currency of 
each country, to the value of the 
gold franc. 

The payments to be made by 
the Post offices of the various 
countries under the terms of the 
present Convention, for the settle- 
ment of their accounts with each 
other, are made on the basis of 
the gold franc. 






ARTICLE 13. 


Prepayment; reply coupons; ex- 
emptions from postage. 


1. Prepayment of postage on 


Settlement of ac 


counts. 


Prepayment, etc. 


Stamps or machine 
impressions of country 


every description of article can be of origin required. 


effected either by means of post- 
age stamps valid in the country 
of origin for the correspondence of 
private individuals, or by means 
of impressions of stamping ma- 
chines, officially adopted and 
working under the immediate 
control of the Administration. 


The following are considered , Articles deemed to 
as duly prepaid: reply post cards ~ 


bearing postage stamps of the 
country of issue, articles properly 
prepaid for their first trans- 
mission and on which comple- 
mentary postage has been paid 
before their redirection, as well 
as newspapers or packets of news- 
papers with the words ‘“Abon- 
nements-poste,”’ or the equiva- 
lent, which are sent in-virtue of 
the special Agreement for news- 
paper subscriptions, provided for 
in article 21 of the present Con- 
vention. 


prepaid. 


Post, p. 1995. 
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Reply 
thorized. 


coupons au- 


<changeable for 
tamps of other coun- 


fficial postel 
res pondence 


»f war mail 


Belligerents interned 
in neutral countries. 


mptio to 
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2.—Des coupons-réponse peu- 
vent étre mis en vente dans les 
pays dont les Administrations ont 
accepté de se charger de ce débit. 
Le prix de vente minimum du 
coupon-réponse est de 50 centimes 
ou de l’équivalent de cette somme 
dans la monnaie du pays qui le 
débite. 

Ce coupon est échangeable dans 
tout pays de |’Union contre un 
timbre ou des timbres représen- 
tant l’affranchissement d’une let- 
tre simple originaire de ce pays 
i destination de _ Il étranger. 
Toutefois, l’échange doit se faire 
avant l’expiration du deuxiéme 
mois qui suit celui de |’émission; 


ce délai est oe de quatre 
mois dans les relations avec les 
pays d’outre-mer. Le _ RKégle- 


ment d’exécution de la Conven- 
tion détermine les autres condi- 
tions de cet échange et notam- 
ment lintervention du Bureau 
international dans la confection, 
l’approvisionnement et la comp- 
tabilité desdits coupons. 

3.—Les correspondances officiel- 
les relatives au service postal, 
échangées entre les Administra- 
tions postales, entre ces Adminis- 
trations et le Bureau interna- 
tional, entre les bureaux de poste 
des pays de l'Union, et entre ces 
bureaux et les Administrations, 
sont admises A la franchise de 
port. 

4.—Il en est de méme des cor- 
respondances concernant les pri- 
sonniers de guerre, expédiées ou 
recues, soit directement, soit a 
titre d’intermédiaire, par les bu- 
reaux de renseignements qui se- 
raient établis éventuellement pour 
ces personnes dans des pays bel- 
ligérants ou dans les pays neutres 
ayant recueilli des belliteunts sur 
leur territoire. 

Les correspondances, a |’ex- 
ception des envois grevés de rem- 
boursement, destinées aux _pri- 
sonniers de guerre ou expédiées 
par eux sont également affran- 
chies de toutes taxes postales, 
aussi bien dans les pays d’origine 
et de destination que dans les 
pays intermédiaires. 

Les belligérants recueillis et in- 
ternés dans un pays neutre sont 


2. Reply coupons may be sold 
in those countries of which the 
Postal Administrations have 
agreed to issue them. ‘The mini- 
mum selling price of a reply cou- 
pon is 50 centimes, or the equiva- 
lent of this sum in the money of 
the issuing country. 


This coupon is exchangeable 
in any country of the Union for a 
stamp or stamps representing the 
postage on a single-rate letter 
originating in that country for 
abroad. The exchange must, 
however, be made before the end 
of the second month following the 
month of issue; this period is 
increased by four months in rela- 
tions with oversea countries. The 
Detailed Regulations of the Con- 
vention settle the other condi- 
tions of this exchange and in 
particular the intervention of the 
International Bureau in manu- 
facturing, supplying, and ac- 
counting for the coupons. 

3. Official correspondence rela- 
tive to the Postal @Xx- 
changed between Postal Admin- 
istrations, between these Admin- 
istrations and the International 
Bureau, between Post Offices of 
Union countries, and between 
these Offices and the Adminis- 
trations, is exempt from postage. 


Service 


4. The same privilege is ac- 
corded to correspondence con- 
cerning prisoners of war, dis- 
vatched or received, either direct- 
* or as intermediary, by the 
Information Bureaus established 
on behalf of such persons, in bel- 
ligerent countries or in neutral 
countries which have received 
belligerents on their territories. 


With the exception of articles 
marked with a trade charge, cor- 
respondence intended for prison- 
ers of war or dispatched by them 
is also exempt from all postal 
charges, not only in the countries 
of origin and destination, but in 
intermediate countries. 


Belligerents received and in- 
terned in a neutral country are 
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assimilés aux prisonniers de 
guerre proprement dits, en ce qui 
concerne l’application des dispo- 
sitions ci-dessus. 

5.—Les correspondances dépo- 
sées en pleine mer dans la boite 
d’un paquebot ou entre les mains 
des agents des postes embarqués 
ou des commandants de navires 
peuvent étre affranchies, sauf ar- 
rangement contraire entre les Ad- 
ministrations intéressées, au mo- 
yen des timbres-poste et d’aprés 
le tarif du pays auquel appartient 
ou dont dépend ledit paquebot. 
Si le dép6t a bord a lieu pendant 
le stationnement aux deux points 
extrémes du parcours ou dans 
une des nies intermédiaires, 
laffranchissement n’est valable 
qu’autant qu'il est effectué au 
moyen des_ timbres-poste et 
d’aprés le tarif du pays dans les 
eaux duquel se trouve le paque- 
bot. 


ARTICLE 14. 


Attribution des tazes. 


1.—Chaque Administration 
garde en entier les sommes qu elle 
a percues en exécution des divers 
articles de la présente Conven- 
tion, sauf la bonification due 
pour les mandats prévus au § 2 
de l'article 8 et exception faite en 
ce qui concerne coupons- 
réponse (art. 13). 

2.—En conséquence, il n’y a pas 
lieu, de ce chef, & un décompte 
entre les diverses Administra- 
tions de l'Union, sous les réserves 
prévues au § 1 du présent article. 


es 


3.—Les lettres et autres envois 
postaux ne peuvent, dans le pays 
d’origine, comme dans celui de 
destination, étre frappés a la 
charge des expéditeurs ou des 
destinataires, , sont taxe ni 
d’aucun droit postal autres que 
ceux prévus par la présente Con- 
vention. 


ARTICLE 15. 


Envois expres. 


1.—Les objets de correspon- 
dance de toute nature sont, A la 


treated like prisoners of war, 
properly amd in so far as the 
application of the above-men- 
tioned rules is concerned. 

5. Correspondence posted on 
the high seas in the letter box on 
board a vessel or handed to postal 
officials on board or to the com- 
manders of ships may, in the ab- 
sence of different arrangements 
between the Administrations con- 
cerned, be prepaid by means of 
the postage stamps, and accord- 
ing to the tariff of the country to 
which the said vessel belongs or 
by which it is maintained. If 
the posting on board takes place 
during the stay at one of the two 
terminal points of the voyage or 
at any intermediate port of call, 
prepayment is valid only if it is 
effected by means of the postage 
stamps and according to the tariff 
of the country in the waters of 
which the vessel happens to be. 


‘ 


ARTICLE 14. 
Retention of postage collections. 


1. Each Administration keeps 
the whole of the sums which it 
collects by virtue of the various 
articles of the present Conven- 
tion, exceptions being made in 
the case of the credit due for the 
money orders referred to in para- 
graph 2 of article 8, and also in 
regard to reply coupons (art. 13). 

2. Consequently, there is no 
necessity under this head for any 
accounts between the several Ad- 
ministrations of the Union, sub- 
ject to the reservations made in 
paragraph 1 of the present article. 

3. Letters and other postal 
packets must not be subjected, 
either in the country of origin or 
in that of destination, to any 
postal tax or postal duty at the 
expense of the senders or ad- 
dressees other than those pre- 
scribed by the present Conven- 
tion. 


ARTICLE 15. 
Express packets. 


1. All classes of correspondence 
are, at the request of the senders, 


1989 


Ship letters. 


Postage collections. 


Administrations to 
keep sums collected. 


Exceptions. 


No accounting need- 


ed. 


Limit of charges. 


Special delivery. 


All mail matter may 
be sent for. 





Charge for. 


Delivery where no 
free delivery exists, at 
additional charge. 


Ordinary delivery if 
not fully prepaid. 


Reforwarding, etc. 


No extra charge for 
reforwarding 


Undelivered corre- 
spondence. 


Delivery of unpaid 
letters, etc. 
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demande des expéditeurs, remis & 
domicile par un porteur spécial 
immédiatement aprés l’arrivée, 
dans les pays de |’ Union qui con- 
sentent & se charger de ce service. 

2.—Ces envois, qui sont quali- 
fiés ‘‘exprés,’”’ sont soumis & une 
taxe spéciale de remise & domi- 
cile; cette taxe est fixée A un 
franc en sus du port ordinaire et 
doit étre acquittée complétement 
et & l’avance, par l’expéditeur. 
Kile est acquise & ! Administra- 
tion du pays d'origine. 

3.—Lorsque le domicile du des- 
tinataire se trouve en dehors du 
rayon de la distribution gratuite 
du bureau de destination, ce 
bureau peut percevoir une taxe 
complémentaire, jusqu’A concur- 
rence du prix fixé pour la remise 
par exprés dans le service interne, 
déduction faite de la taxe fixe 
payée par lexpéditeur, ou de 
son équivalent dans la monnaie 
du pays qui percoit ce complé- 
ment. 

La taxe complémentaire pré- 
vue ci-dessus reste exigible en cas 
de réexpédition ou de mise en 
rebut de l’objet; elle est acquise a 
Administration qui l’a per¢cue. 

4.—Les objets exprés non com- 
Pees affranchis pour le mon- 
tant total des taxes payables a 
Vavance sont distribués par les 
moyens ordinaires, & moins qu’ils 
n’alent été traités comme exprés 
par le bureau d'origine. 


ARTICLE 16. 


Rée apédition : rebuts. 


1.—I1 n’est percu aucun supplé- 
ment de taxe pour la réexpédi- 
tion d’envois postaux dans l’in- 
térieur de I’ Union. 

2.—Les correspondances tom- 
bées en rebut ne donnent pas 
lieu & restitution des droits de 
transit revenant aux Administra- 
tions intermédiaires, pour le 
transport antérieur desdites cor- 
respondances. 

3.—Les lettres et les cartes 
postales non affranchies et les 
correspondances de toute nature 
insuffisament affranchies, qui font 


sent out for delivery by special 
messenger immediately after ar- 
rival, in those countries of the 
Union which agree to undertake 
this service. 

2. Such correspondence, which 
is called ‘‘express,’”’ is subject to 
a special charge for delivery; 
this charge is fixed at 1 franc in 
addition to the ordinary postage, 
and must be fully paid in advance 
by the sender. It is retained by 
the Administration which collects 
it. 

When the addressee’s house 
is situated outside the free deliv- 
ery zone of the office of destina- 
tion, that Office may collect an 
additional charge up to the 
amount of the fee fixed for ex- 
press delivery in its inland serv- 
ice, less the fixed charge paid by 
the sender, or its equivalent in 
the money of the country which 
levies this additional charge. 


The additional charge pre- 
scribed above is not canceled in 
case of redirection or nondelivery 
and is retained by the Adminis- 
tration which has collected it. 

“Express” packets, upon 
which the total amount of the 
charges payable in advance has 
not been prepaid, are delivered 
by the ordinary means, unless 
they have been treated as ex- 
press by the office of origin. 


ARTICLE 16. 


Redirection: undelivered cor- 
respondence. 


No Sn postage 
is charged for the redirection of 
articles of mail within the Union. 


Undelivered someaeinae 


does not, when returned, involve 
the repayment of the transit 
charges due to intermediate Ad- 
ministrations for the previous 
conveyance of such correspond- 
ence. 

Unpaid letters and _ post 
cards and insufficiently paid arti- 
cles of every description, which 
are returned to the country of 


ities Ot itl lUtet lCUrMlC KUCH 

















retour au pays d’ oe par suite 
de réexpédition et de mise en 
rebut, sont remises aux destina- 
taires ou aux expéditeurs contre 
payement des taxes dont elles 
étaient grevées au départ ou a 
larrivée ou en cours de route par 
suite de réexpédition au dela du 
premier parcours. 


ARTICLE 17. 


Echange de dépéches closes avec les 
batiments de querre. 


1.—Des dépéches closes peuvent 
étre échangées entre les ee 
de poste de l’un des pays con- 
tractants et les commandants de 
divisions navales ou batiments 
de guerre de ce méme pays en 
station a l’étranger ou entre le 
commandant d’une de ces divi- 
sions navales ou bitiments de 
guerre et le commandant d’une 
autre division ou batiment du 
méme pays, par l’intermédiaire 
des services territoriaux ou mari- 
times dépendant d’ autres pays. 

2.—Les correspondances de 
toute nature comprises dans ces 
dépéches doivent étre exclusive- 
ment  l’adresse ou en provenance 
des états-majors et des équipages 
des batiments destinataires ou 
expéditeurs des dépéches; les 
tarifs et conditions d’envoi qui 
leur sont applicables sont déter- 
minés, d’aprés ses réglements in- 
térieurs, par l’Administration des 
postes du pays auquel appartien- 
nent les batiments. 





entre les ¢ Yflices intéressés, l’Office 
postal expéditeur ou destinataire 
des dépéches dont il s’agit est 
redevable, envers les Offices inter- 
médiaires, de frais de transit cal- 
culés conformément aux dispo- 
sitions de l’article 4. 


ARTICLE 18. 
Interdictions. 


1. Sauf les exceptions prévues 
pe la présente Convention et le 
téglement d’exécution il n’est 
pas ; donné cours aux envois qui 
ne remplissent pas les conditions 
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origin as redirected or as unde- 
liverable, are delivered to the 
addressees or senders, against 
payment of the charges due on 
them on departure or arrival or 
in course of transmission in con- 
sequence of redirection after the 
first transmission. 
ARTICLE 17. 
Closed mails exchanged with war- 
ships. 


1. Closed mails may be ex- 
changed between the Post Offices 


of any one of the contracting 
countries and the commanding 


officers of naval divisions or ships 
of war of the same country sta- 
tioned abroad, or between the 
commanding officer of one of 
those naval divisions or ships of 
war and the commanding officer 
of another division or ship of the 
same country, through the me- 
dium of the land or sea services 
maintained by other countries. 

2. Correspondence of every de- 
scription inclosed in these mails 
must consist exclusively of such 
as is addressed to or sent by the 
officers and crews of the ships to 
or from which the mails are for- 
warded; the rates and conditions 
of dispatch applicable to them 
are settled, according to its in- 
ternal regulations, by the Postal 
Administration of the country to 
which the ships belong. 


3. In the absence of any con- 
trary arrangement between the 
Offices concerned, the Post Office 
which dispatches or receives the 
mails in question is accountable 
to the intermediate Offices for 
transit charges calculated in ac- 
cordance with the provisions of 
article 4 


ARTICLE 18. 


Proh ibitions. 





1. Apart from the exceptions 
maiie by the present Conven- 
tion and Detailed Regulations, 
articles which do not fulfill the 
conditions laid down for each 
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Transit charges. 
































Ante, p. 1974. 








Prohibitions. 





Articles excluded. 
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Dangerous, etc., arti- 
cles. 


Ex plosiv es, etc. 


Samples to avoid 


tustoms duties. 


Dutiable articles. 


Narcotics. 


Obscene articles. 


Articles prohibited 
{n either country. 


Return if erroneously 
admitted in the mail 


Destruction of explo- 
sives, obscene, etc., ar- 
ticles. : 


Reserved rights as to 
publications, etc. 
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requises, pour chaque catégorie 
de correspondances. 
2.—I] est interdit d’expédier: 

a) des échantillons et au- 
tres objets qui, par leur 
nature, peuvent présenter 
du danger pour les agents 
ostaux, salir ou détériorer 
es correspondances; 

b) des matiéres explosi- 
bles, inflammables ou dange- 
reuses; des animaux et in- 
sectes, vivants ou morts, sauf 
les exceptions mentionnées 
au Réglement d’exécution de 
la présente Convention; 

c) des échantillons dont 
le nombre expédié par un 
méme expéditeur & l’adresse 
dun méme_  destinataire 
montre l’intention évidente 
d’éviter la perception des 
droits de douane dis au pays 
de destination; 

d) des objets passibles de 
droits de douane; 

e) de lopium, de la mor- 
phine, de la cocaine et autres 
stupéfiants; 

J) des objets obscénes ou 
immoraux; 

g) des objets quelconques 
dont l’entrée ou la circulation 
sont interdites dans les pays 
d’origine ou de destination. 


3.—Les envois tombant sous les 
prohibitions du présent article et 
qui auraient été & tort admis & 
Vexpédition doivent étre ren- 
voyés au timbre d’origine, sauf 
le cas ot! |’ Administration du pays 
de destination serait autorisée, 
par sa législation ou par ses ré- 
glements intérieurs, & en disposer 
autrement. 

Toutefois, les matiéres explo- 
sibles, inflammables ou dange- 
reuses et les objets obscénes ou im- 
moraux ne sont pas renvoyés au 
timbre d’origine; ils sont détruits 
sur place par les soins de |’ Ad- 
ministraton qui en constate la 
présence. 

4.—Est d’ailleurs réservé le 
droit du Gouvernement de tout 
pays del’ Union dene paseffectuer, 
sur son territoire, le transportou la 
distribution, tant des objets jouis- 


class of correspondence are not 
to be forwarded. 
2. It is forbidden to send by 
post: 
(a) Samples and other ar- 
ticles aah. from their na- 


ture, may expose postal offi- 
cials to danger, or soil or 
damage the correspondence; 


(b) Explosive, inflamma- 
ble, or dangerous substances; 
animals and insects, living or 
dead, except in the cases pro- 
vided for in the Detailed 
Regulations of the present 
Convention; 

(c) Samples of which the 
number forwarded by the 
same sender to the same 
addressee shows an obvious 
intention of avoiding the 
payment of the customs 
charges due to the country 
of destination; 

(d) Articles liable to cus- 
toms duty; 

(e) Opium, morphine, co- 
caine, and other narcotics; 


( f ) Obscene or immoral 
articles; 

(g) Any articles whatever 
of which the importation or 
circulation are forbidden in 
the countries of origin or 
destination. 

3. Packets falling under the 
prohibitions of the present article, 
which have been wrongly admit- 
ted to the post, must be returned 
to the Post Office of origin, except 
in cases where the Administra- 
tion of the country of destina- 
tion is authorized by its laws or 
by its internal regulations to dis- 
pose of them otherwise. 

Explosive, inflammable, or dan- 
gerous substances, and obscene or 
immoral articles, however, are not 
returned to the country of origin; 
they are destroyed on the spot 
under the direction of the Ad- 
ministration which has found 
them. 

4. The right is, moreover, re- 
served to the Government of 
every country of the Union to 
refuse to convey over its terri- 
tory, or to deliver, articles ad- 
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sant de la modération de taxe & 
Végard desquels il n’a pas été 
satisfait aux lois, ordonnances ou 
décrets qui réglent les conditions 
de leur publication ou de leur cir- 
culation dans ce pays, que des 
correspondances de toute nature 
qui portent ostensiblement des 
inscriptions, dessins, etc., inter- 
dits par les dispositions légales 
ou réglementaires en vigueur 
dans le méme pays. 

5.—Les hautes parties contrac- 
tantes s’engagent & prendre ou & 
roposer 4 leurs pouvoirs légis- 
fntits les mesures nécessaires pour 
empécher et, le cas échéant, punir 
Vinsertion dans les envois énu- 
mérés & l’article 2 de la présente 
Convention, d’opium, de mor- 
phine, de cocaine et autres stu- 


péfiants. 


ARTICLE 19. 


Relations avec les pays étrangers a 
UV Union. 


1.—Les Offices de l'Union qui 
ont des relations avec des pays 
situés en dehors de 1|’Union, 
doivent préter leur concours & 
tous les autres Offices de |’ Union: 
1° pour la transmission, 
par leur intermédiaire, soit & 
découvert, soit en dépéches 
closes, si ce mode de trans- 
mission est admis d’un com- 
mun accord par les Offices 
d’origine et de destination 
des dépéches, des corres- 
pondances & destination ou 
provenant des pays en dehors 
de l’ Union; 

2° pour |’échange des cor- 
respondances, soit i décou- 
vert, soit en dépéches closes, 
i travers les territoires ou 
par l’intermédiaire de ser- 
vices dépendant desdits pays 

en dehors de |’Union; 
3° pour que les correspon- 
dances soient soumises en 
dehors de |’Union, comme 
dans le ressort de l'Union, 
aux frais de transit déter- 

minés par l’article 4. 
2.—Les frais totaux de transit 
maritime dans |’Union et en de- 
hors de |’Union ne peuvent pas 





mitted at reduced rates in regard 
to which the laws, ordinances, or 
decrees which regulate the condi- 
tions of their publication or cir- 
culation in that country have not 
been complied with, or corre- 
spondence of any kind bearing 
conspicuously inscriptions, de- 
signs, etc., forbidden te the legal 
enactments or regulations in force 
in the same country. 


5. The high contracting parties 
undertake to adopt or to propose 
to their legislatures the measures 
necessary for preventing and, if 
necessary, for punishing the inser- 
tion of opium, morphine, co- 
caine, and other narcotics in the 
mail articles specified in article 2 
of the present Convention. 







ARTICLE 19. 


Relations 


with countries outside 


the Union. 


1. Offices of the Union which 
have relations with countries sit- 


uate outside the Union are 
lend their assistance to all 
other Offices of the Union: 

1. For the transmission, 
by their services, either @ 
découvert or in closed mails, 
if this method of transmis- 
sion is admitted by mutual 
consent between the Offices 
of origin and destination of 
the mails, of correspondence 
addressed to or originating 


to 
the 


in countries outside the 
Union; 

2. For the exchange of 
correspondence, either a dé- 
couvert or in closed mails, 


across the territories or by 
means of services maintained 
by the said countries outside 
the Union; 

3. That the correspond- 
ence conveyed may be sub- 
ject outside the Union, as 


within the Union, to the 
transit charges fixed by ar- 
ticle 4. 


2. The total charges for the sea 
transit, within and without the 
Union, may not exceed 15 franes 


1993 


Narcctics legislation. 


Ante, p. 1972. 








Countries outside the 


Union. 





Administrations 
having relation with 
nonunion countries, to 
aid other Union offices. 


To transmit oj 


closed mails. 


Exchange tra! 


mail. 


Charges. 


inie, p. 1974. 


Sea transit cha 
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Application of land 
and sea charges. 


Payment of transit 
charges for countries 
notin Union. 


Transit charges from 
countries notin Union. 


Registered articles, 


Transmitted within 
Union limits. 


Outside Union lim- 
its. 


excéder 15 francs par kilogramme 
de lettres et de cartes postales et 
1 franc par kilogramme d’ autres 
objets. Le cas échéant, ces frais 
sont répartis au prorata des dis- 
tances, entre les Offices interve- 
nant dans le transport. 

3.—Les frais de transit, terri- 
torial ou maritime, en dehors des 
limites de l'Union comme dans le 
ressort de l’Union, des correspon- 
dances auxquelles s’applique le 
présent article, sont constatés 
dans la méme forme que les frais 
de transit afférents aux corres- 
pondances échangées entre pays 
de |’Union au moyen des services 
d’autres pays de |’Union. 

4.—Les frais de transit des cor- 
respondances & destination des 
pays en dehors de |’Union postale 
sont & la charge de l’Office du 
pays d’origine, qui fixe les taxes 
d’affranchissement dans son ser- 
vice desdites correspondances, 
sans que ces taxes puissent étre 
inférieures au serif normal de 
l’Union. 

5.—Les frais de transit des cor- 
respondances originaires des pays 
en dehors de |’ Union ne sont pas & 
la charge de l’Office du pays de 
destination. Cet Office distribue 
sans taxe les correspondances qui 
lui sont livrées comme compléte- 
ment affranchies; il taxe les cor- 
respondances non ou insuffisam- 
ment affranchies selon la régle 
applicable dans son propre service 
aux envois similaires & destina- 
tion du pays d’ot proviennent 
lesdites correspondances. 

6.—A l’égard de la responsa- 
bilité en matiére d’objets recom- 
mandés, les correspondances sont 
traitées: 

pour le transport dans le 
ressort de |’Union, d’aprés 
les stipulations de la présente 
Convention; 


pour le transport en de- 
hors des limites de |’Union, 
d’aprés les conditions no- 
tifiées par |’Office de l’Union 
qui sert d’intermédiaire. 
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per kilogram of letters and post 
cards and 1 franc per kilogram of 
other articles. if occasion arise 
these charges are divided, in the 
ratio of distances, between the 
Offices taking part in the con- 
veyance. 

3. The charges for transit, by 
land or sea, without as well as 
within the limits of the Union, 
on the correspondence to which 
the present article applies are 
stalled in the same manner as 
the transit charges relating to 
correspondence exchanged _ be- 
tween Union countries by means 
of the services of other countries 
of the Union. 

4. The transit charges on cor- 
respondence for countries outside 
the Postal Union are payable by 
the office of the country of origin, 
which fixes the postage rates in 
its services for the said corre- 
spondence, but these rates may 
not be lower than the normal 
Union tariff. 


5. The transit charges on cor- 
respondence originating in coun- 
tries outside the Union are not 
payable by the Office of the coun- 
try of destination. That Office 
delivers without charge corre- 
spondence transmitted to it as 
fully prepaid; it charges unpaid 
or insufficiently prepaid corre- 
spondence according to the rules 
applicable in its own service to 
similar articles addressed to the 
country where the said 
spondence originates. 

6. With regard to responsi- 
bility in the matter of registered 
articles, correspondence 
treated: 

For transmission within 
the limits of the Union, in 
accordance with the provi- 
sions of the present Conven- 
tion; 

For the transmission out- 
side the limits of the Union, 
in accordance with the con- 
ditions notified by the Office 
of the Union which serves as 

the intermediate Office. 


corrTre- 


is 








ARTICLE 20. 


Empreintes et timbres-poste con- 
trefarts. 


Les hautes parties contrac- 
tantes s’engagent & prendre, ou & 
roposer & leurs pouvoirs légis- 
fatits respectifs, les mesures né- 
cessaires pour punir l'emploi 
frauduleux, pour |’affranchisse- 
ment de correspondances, de tim- 
bres-poste contrefaits ou ayant 
déja servi ainsi que d’empreintes 
contrefaites ou ayant déja servi 
de machines & noe. Elles 
s’engagent également & prendre, 
ou & proposer & leurs législatures 
respectives, les mesures néces- 
saires pour interdire et réprimer 
les opérations frauduleuses de 
fabrication, vente, colportage ou 
distribution de vignettes et tim- 
bres en usage dans le service des 
postes, contrefaits ou imités de 
telle maniére qu’ils pourraient 
étre confondus avec les vignettes 
et timbres émis par |’ Adminis- 
tration d’un des pays adhérents. 


ARTICLE 21. 


Services faisant l’objet d’arrange- 
ments particuliers. 


Le service des lettres et boites 
avec valeur déclarée, et ceux des 
mandats de poste, des colis pos- 
taux, des valeurs & recouvrer, des 
abonnements aux journaux, des 
virements postaux, font l'objet 
d’arrangements particuliers entre 
les divers pays ou groupes de pays 
de |’Union. 


ARTICLE 22. 


Réglement d’exécution; arrange- 
ments spéciaux entre Adminis- 
trations. 


1.—Les Administrations pos- 
tales des divers pays qui compo- 
sent l'Union sont compétentes 
pour arréter d’un commun accord, 
dans un Réglement d’exécution, 
toutes les mesures d’ordre et de 
détail qui sont jugées nécessaires. 
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ARTICLE 20. 


Counterfeit impressions and post- 
age stamps. 


The high contracting parties 


to their respective legislatures, 
the necessary measures for pun- 
ishing the fraudulent use, for the 
prepayment of correspondence, of 
counterfeit postage stamps or 
stamps sirealy used, as wl as of 
counterfeit impressions of stamp- 
ing machines or of impressions 
already used. They also under- 
take to adopt or to propose to 
their respective legislatures, the 
necessary measures for prohibit- 
ing and repressing the fraudulent 
manufacture, sale, hawking, or 
distribution of impressed and ad- 
hesive stamps in use in the postal 
service, forged or imitated in such 
a manner that they could be mis- 
taken for the impressed and ad- 
hesive stamps issued by the Ad- 
ministration of any one of the 
contracting countries. 


ARTICLE 21. 


Services governed by special 
agreements. 


The arrangements relating to 
insured letters and boxes, postal 
money orders, postal parcels, col- 
lection of bills and drafts, sub- 
scriptions to newspapers, and 
transfers to and from_ postal 
cheque accounts, form the sub- 
ject of special agreements be- 
tween the various countries or 
groups of countries composing 
the Union. 


ARTICLE 22. 


Detailed regulations; special agree- 
ments between Administrations. 


1. The Postal Administrations 
of the various countries compos- 
ing the Union are empowered to 
draw up, by mutual agreement, 
in the eas of Detailed Regula- 
tions, all the measures of order 
and detail which are judged 
necessary. 


Counterfeits. 


Legislation to pun- 
ish counterfeit impres- 
undertake to adopt, or to “ening sions of stamps, etc. 


Special services, etc. 


Arrangements sub 
ject to agreements. 


Executory 


tions. 


Form, et 


tual agreer 





Post, p. 


regula- 
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1996 


Special conventions. 


Lower rates for short 
distances 


Interna! laws. 


No alteration if not 
eovered hereby. 


No restriction of spe- 
cial treaties. 


International Bu- 
reau. 


Maintenance of cen- 
tral office. 


Duties, ete, 


UNIVERSAL POSTAL UN 


2.—Les différentes Administra- 
tions peuvent, en outre, prendre 
entre elles les arrangements néces- 
saires au sujet des questions qui 
ne concernent pas l’ensemble de 
l'Union, pourvu que ces arrange- 
ments ne dérogent pas & la pré- 
sente Convention. 

3.—ILl est toutefois permis aux 
Administrations intéressées de 
s’entendre mutuellement pour 
l’adoption de taxes réduites dans 
un rayon de 30 kilométres. 


ARTICLE 23. 


Législation interne; unions 
restrevntes. 


1.—La présente Convention ne 
vorte point altération & la légis- 
lation de chaque pays dans tout 
ce qui n’est pas prévu par les 
stipulations contenues dans cette 
Convention. 

2.—Elle ne restreint pas le droit 
des parties contractantes de main- 
tenir et de conclure des traités 
ainsi que de maintenir et d’établir 
des unions plus restreintes, en vue 
de la réduction des taxes ou de 
toute autre amélioration des rela- 
tions postales. 


ARTICLE 24. 
Bureau international. 


1.—Est maintenue |’institution, 
sous le nom de Bureau interna- 
tional de l'Union postale univer- 
selle, d’un Office central qui 
fonctionne sous la haute sur- 
veillance de |’Administration des 
postes suisses, et dont les frais 
sont supportés par toutes les 
Administrations de l’Union. 

2.—Ce Bureau demeure chargé 
de réunir, de coordonner, de 
publier et de distribuer les ren- 
seignements de toute nature qui 
intéressent le service international 
des postes; d’émettre, 4 la de- 
mande des parties en cause, un 
avis sur les questions litigieuses; 
d’instruire les demandes en modi- 
fication des Actes du Congrés; de 
notifier les changements adoptés, 
et, en général, ‘de procéder aux 
études et aux travaux dont il 
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2. The several Administrations 
may, moreover, make among 
themselves the nec essary agree- 
ments on the subject of questions 
which do not concern the Union 
generally, provided that these 
agreements do not infringe the 
present Convention. 

The Administrations con- 
meal are, however, permitted to 
come to mutual arrangements for 
the adoption of lower rates of 
postage within a radius of 30 kilo- 
meters. 

ARTICLE 23. 


Internal laws; restricted unions. 


The present Convention in- 
volves no alteration in the legis- 
lation of any country as regards 
anything w hich is not cove red by 
the provisions of this Convention. 


2. It does not restrict the right 
of the contracting parties to main- 
tain and to conclude treaties, as 
well as to maintain and establish 
more restricted Unions, with a 
view to the reduction of postage 
rates or to any other improvement 
of postal relations. 


ARTICLE 24. 
International Bureau. 


Under the name of the Inter- 
national Bureau of the Universal 
Postal Union a central Office is 
maintained which is conducted 
under the supervision of the Swiss 
Postal Administration, and the 
expenses of which are borne by all 
the Administrations of the Union. 


This office is entrusted with 
the duty of collecting, collating, 
yublishing, and distributing in- 
fenenadians of every kind which 
concerns the international postal 
service ; of giving, at the request of 
the parties concerned, an opinion 
upon questions in dispute; of 
making known proposals for 
modifying the acts of the Con- 
gress; of notifying alterations 
adopted; and, in general, of tak- 
ing up such studies and duties as 
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serait saisi dans lintérét de 
l'Union postale. 





ARTICLE 25. 
Litiges a régler par arbitrage. 


1.—En cas de dissentiment en- 
tre deux ou plusieurs membres de 
l'Union, relativement & )’interpré- 
tation de la présente Convention 
ou & la responsabilité dérivant, 
pour une Adibinbeteation. de eae 
plication de ladite Convention, la 
question en fitige est réglée Foe 
jugement arbitral. A cet effet, 
chacune des Administrations en 
cause choisit un autre membre de 
l'Union qui n’est pas directement 
intéressée dans |’affaire. 

Au cas ot l’un des Offices en 
cause ne donnerait, dans les 12 
mois & partir du jour qui suit la 
date de la premiére réclamation, 
aucune suite & une proposition 
d’arbitrage, le Bureau interna- 
tional pourra, sur la demande qui 
lui en sera faite, provoquer 4 son 
tour la désignation d’un arbitre 
par l’Office défaillant ou en dé- 
signer un lui-méme, d’office. 

2.—La décision des arbitres est 
donnée & la majorité absolue des 
Voix. 

3.—En cas de partage des voix, 
les arbitres choisissent, pour tran- 
cher le différend, une autre Ad- 
ministration également désinté- 
ressée dans le litige. 

4.—Les dispositions du présent 
article s’appliquent également & 
tous les Arrangements conclus en 
vertu de l’article 21 précédent. 


ARTICLE 26. 


Adhésions a la Convention. 





1.—Les pays qui n’ont point 
pris part & 3 présente Convention 
sont admis & y adhérer sur leur 
demande. 

2.—Cette adhésion est notifiée, 
_ la voie diplomatique, au 
iouvernement de la Confédéra- 
tion suisse et, par ce Gouverne- 
ment, & tous les pays de |’Union. 

3.—Elle emporte, de plein droit, 
accession & toutes les clauses et 
admission & tous les avantages 
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may be confided to it in 
interest of the Postal Union. 


the 


ARTICLE 25. 
Disputes to be settled by arbitration. 


1. In case of disagreement be- 
tween two or more members of 
the Union as to the interpretation 
of the present Convention, or as 
to the responsibility imposed on 
an Administration by the applica- 
tion of the said Convention, the 
question in dispute is decided by 
arbitration. to that end each 
of the Administrations concerned 
chooses another member of the 
Union not directly interested in 
the matter. 

If one of the Offices concerned 
does not take any action on a 
proposal for arbitration within 12 
months from the day following 
the date of the first application, 
the International Bureau, on a 
request to that effect, may call on 
the defaulting Administration to 
appoint an arbitrator, or may ap- 
point one officially. 


2. The decision of the arbitra- 
tors is given on an absolute 
majority of votes. 

3. In case of an equality of 
votes the arbitrators choose, with 
the view of settling the difference, 
another Administration with no 
interest in the question in dispute. 

4. The terms of the present 
article apply equally to all the 
Agreements concluded by virtue 
of the foregoing article 21. 






ARTICLE 26. 


Adhesions to the Convention. 






1. Countries which have not 
taken part in the present Con- 
vention are admitted to adhere to 
it upon their request. 

2. This adhesion 
diplomatically to 


is notified 
the Govern- 


ment of the Swiss Confederation, 
and by that Government to all 
the countries of the Union. 

3. It implies complete partic- 
ipation in all the clauses and ad- 
to 


all 


mission the advantages 





Disputes. 





Arbitration by mem 
bers, to settle. 


3y International Bu- 


reau on default. 
Post, p. 2004. 


Decision. 


Additional 
tor. 


Application. 


Ante, p. 1995. 






Adhesions 


Admission of other 


countries 


Notification. 


Rights, etc. 


arbitra- 


1998 


Contribution to ex- 
penses. 


Ante, p. 1987. 


Congresses and Con 
ferences 


Requests to be made. 


Regular Congress. 


Representatives. 


Votes. 


Meeting place. 


Conference meetings. 


Proposals between 
Congresses. 


Submission to mem- 
S. 
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stipulés par la présente Conven- 
tion. 

4.—II appartient au Gouverne- 
ment de fa Confédération suisse 
de déterminer, d’un commun ac- 
cord avec le Gouvernement du 
pays intéressé, la part contri- 
calles de |’Administration de ce 
dernier pays dans les frais du 
Bureau international, et, s’il y a 
lieu, les taxes & percevoir par 
cette Administration en seule 
mité de l'article 12 précédent. 


ARTICLE 27. 
Congres et Conférences. 


1.—Des Congrés de plénipoten- 
tiaires des pays contractants ou 
de simples Conférences adminis- 
tratives, selon l’importance des 
questions & résoudre, sont réunis 
lorsque la demande en est faite 
ou approuvée od les deux tiers, 
au moins, des Gouvernements ou 
Administrations, suivant le cas. 


2.—Toutefois, un Congrés doit 
avoir lieu au plus tard cinq ans 
aprés la date is la mise & exécu- 
tion des Actes conclus au dernier 
Congrés. 

3.—Chaque pays peut se faire 
représenter, soit par un ou plu- 
sieurs délégués, soit par la délé- 
gation d’un autre pays. Mais il 
est entendu que le délegué ou les 
délégués d’un pays ne peuvent 
étre chargés que de la représen- 
tation de deux pays, y compris 
celui qu’ils représentent. 

4.—Dans les délibérations, cha- 
que pays dispose d’une seule voix. 

5.—Chaque Congrés fixe le lieu 
de la réunion du prochain Con- 
eres, 

6.—Pour les Conférences, les 
Administrations fixent les lieux 
de réunion sur la proposition du 
Bureau international. 


ARTICLE 28. 


Propositions dans Vintervalle des 
réunions. 


1.—Dans l’intervalle qui 
s’écoule entre les réunions, touteo 


given by the present Convention. 


4. The Government of the 
Swiss Confederation settles, by 
agreement with the Government 
of the country concerned, the 
share to be contributed by the 
Administration of this latter 
country toward the expenses of 
the International Bureau, and, 
if necessary, the rates to be 
charged by that Administration 
in accordance with Article 12 
above. 


ARTICLE 27. 
Congresses and Conferences. 


1. Congresses of plenipotenti- 
aries of the contracting countries, 
or simple administrative Con- 
ferences, according to the im- 
portance of the questions to be 
solved, are held when a demand 
for them is made or approved by 
two-thirds, at least, of the Gov- 
ernments or Administrations, as 
the case may be. 

2. A Congress shall, in any case, 
be held not later than five years 
after the date of the entry into 
force of the acts settled at the 
last Congress. 

3. Each country may be re- 
presented either by one or several 
delegates, or by the delegation 
of another country. But it is 
understood that the delegate or 
delegates of one country can 
undertake the representation of 
two countries only, including the 
country they represent. 

4. In the ie each 
country has one vote only. 

5. Each Congress settles the 
lace of meeting of the next 
cen 

6. For Conferences, the Ad- 
ministrations settle the places of 
meeting on the proposal of the 
International Bureau. 


ARTICLE 28. 


Proposals made between Con- 
gresses. 


1. In the interval between 
meetings, any postal Adminis- 
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Administration des postes d’un 
pays de l'Union a le droit 
d’adresser aux autres Administra- 
tions participantes, par |’inter- 
médiaire du Bureau international, 
des propositions concernant le 
régime de |’Union. 

tes étre mise en délibération, 
chaque proposition doit étre ap- 
puyée par au moins 2 Admin- 
istrations, sans compter celle 
dont la proposition émane. Lors- 
que le Bureau international ne 
recoit pas, en méme temps que 
la proposition, le nombre néces- 
saire de déclarations d’appui, la 
proposition reste sans aucune 
suite. 

2.—Toute proposition est sou- 
mise au procédé suivant: 

Un délai de six mois est laissé 
aux Administrations de |’Union 
pour examiner les propositions et 
pour faire perrente au Bureau 
international, le cas échéant, 
leurs observations. Les amende- 
ments ne sont pas admis. Les 
réponses sont réunies par les 
soins du Bureau international et 
communiquées aux Administra- 
tions avec l’invitation de se pro- 
noncer pour ou contre. Celles 
qui n’ont point fait parvenir 
leur vote dans un délai de six 
mois, & compter de la date de la 
seconde circulaire du Bureau in- 
ternational leur notifiant les ob- 
servations apportées, sont con- 
sidérées comme s’abstenant. 


3.—Pour devenir exécutoires 
les propositions doivent réunir, 
savoir: 

1° Vunanimité des suf- 
frages, s’il s’agit de |’addi- 
tion de nouvelles disposi- 
tions ou de la modification 
des dispositions du présent 
article et des articles 2, 3, 4, 
5, 6, 7, 8, 10, 11, 12, 14, 15, 

17, 20, 29, 30 et 31. 
2° les deux tiers des suf- 
frages, s’il s’agit de la modi- 
fication des dispositions de 
la présente Convention au- 
tres que celles des articles 

précités. 

3° la simple majorité ab- 
solue, s’il s’agit de 1|’inter- 
prétation des dispositions de 


tration of a country of the Union 
has the right to address to the 
other participating Administra- 
tions through the medium of the 
International Bureau, proposals 
concerning the business of the 
Union. 

In order to be considered, every 
proposal must be supported by 
at least two Administrations, not 
including that which originates 
the proposal. When the Inter- 
national Bureau does not re- 
ceive, at the same time as the 
proposal, the necessary number 
of declarations of support, the 
proposal falls. 


2. Every proposal is subject to 
the following procedure: 

A period of six months is 
allowed to the Administrations 
of the Union to examine the 
proposals and to communicate 
their observations, if any, to the 
International Bureau. Amend- 
ments are not admitted. The 
answers are tabulated by the 
International Bureau, and com- 
municated to the Administra- 
tions, with an invitation to de- 
clare themselves for or against. 
Those who have not furnished 
their vote within a period of six 
months from the date of the 
second circular of the Inter- 
national Bureau notifying to 
them the observations which 
have been received, are con- 
sidered as abstaining. 

3. In order to become binding, 
the proposals must obtain: 


1. Unanimity of votes if 
they involve the addition of 
new provisions or any modi- 
fication of the provisions of 
the present article or of 
articles 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 10, 
11, 12, 14, 15, 17, 20, 29, 30, 
and 31; 

2. Two-thirds of the votes 
if they involve a modfica- 
tion of the provisions of the 
present Convention other 
than those of the above- 
mentioned articles; 

3. A simple majority, if 
they affect the interpreta- 
tion of the provisions of the 


Two-thirds. 


1999 





Ante, p. 175, 


Notification of adop- 
tion. 


Time limit. 


Protectorates and 
Colonies included. 


Considered as single 
country or Administra- 
tion. 

Ante, pp. 1997, 1998. 
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la présente Convention hors 
le cas de litige prévu a 


article 25 précédent. 


4.—Les résolutions valables 
sont consacrées, dans les deux 
premiers cas, par une déclaration 
diplomatique que le Gouverne- 
ment de la Confédération suisse 
est chargé d’établir et de trans- 
mettre & tous les Gouvernements 
des pays contractants, et, dans le 
troisiéme cas, par une simple 
notification du Bureau interna- 
tional & toutes les Administra- 
tions de |’Union. 

5.—Toute modification ou ré- 
solution adoptée n’est exécutoire 
que trois mois, au moins, aprés 
sa notification. 


ARTICLE 29. 
dans 


Protectorats et colonies 
UV’ Union. 


Sont considérés comme for- 
mant, pour |’application des ar- 
ticles 24, 27 et 28 précédents, un 
seul pays ou une seule Adminis- 
tration, suivant le cas: 

1° La colonie Congo belge; 


l’Inde 


2° L’Empire de 
britannique; 

5" Le 
Canada; 

4° La Confédération aus- 
tralienne (Commonwealth of 
Australia) avec la Nouvelle- 
Guinée britannique; 

5° L’Union de l Afrique 
du Sud; 

6° Les autres Dominions 
et l’ensemble des colonies et 
protectorats britanniques ; 

7° Les Iles Philippines; 

8° Liensemble de toutes 
les autres possessions insu- 
laires des Etats-Unis d’Amé- 
rique, comprenant les iles 
Havai, Porto-Rico, Guam, et 
les iles Vierges des Etats- 
Unis d’ Amérique; 


Dominion du 


9° L’ensemble des 
nies espagnoles; 
10° L’ Algérie; 


colo- 


present Convention, except 
in the case of dispute pro- 
vided for by the foregoing 
article 25. 

4. Resolutions duly adopted 
are sanctioned in the first two 
cases, by a diplomatic declara- 
tion, which the Government of 
the Swiss Confederation under- 
takes to prepare and forward to 
all the Governments of the con- 
tracting countries, and in the 
third case by a simple notifica- 
tion from the International Bu- 
reau to all the Administrations of 
the Union. 

5. No modification or resolu- 
tion adopted comes into force 
until at least three months after 
its notification. 


ARTICLE 29. 


Protectorates and Colonies included 
in the Union. 


For the application of the fore- 
oing articles 24, 27, and 28, the 
following are considered as form- 
ing a single country or Adminis- 
tration, as the case may be: 
1. The Colony of the Bel- 
gian Congo; 
2. The Empire of British 
India; 
3. The 
ada; 
4. The 
Australia 
Guinea; 


Dominion of Can- 


Commonwealth of 
with British New 


5. The Union of South 
Africa; 

6. The other Dominions 
and the whole of the British 
Colonies and Protectorates; 

7. The Philippine Islands; 

8. The whole of the other 
island possessions of the 
United States of America, 
comprising the islands of 
Hawaii, Porto Rico, Guam, 
and the Virgin Islands of 
the United States of Amer- 
ica; 

9. The whole of the Span- 
ish Colonies; 

10. Algeria; 
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11° Les colonies et pro- 
tectorats francais de |’ Indo- 
chine; 

12° L’ensemble des autres 
colonies fran¢aises; 

13° Liensemble des colo- 
nies italiennes; 

14° Le Chosen; 

15° L’ensemble des autres 
dépendances japonaises ; 

16° Les Colon néerlan- 
daises ; 

17° Les colonies néerlan- 
daises en Amérique; 

18° Les _ colonies 
gaises de |’ Afrique; 

19° Les colonies portu- 
gaises en Asie et en Océanie. 


portu- 


ARTICLE 30. 
Durée de la Convention. 


La présente Convention sera 
mise & exécution le 1 janvier 
1922 et demeurera en vigueur 
pendant un temps indéterminé; 
mais chaque partie contractante 
a le droit de se retirer de l’Union, 
moyennant un _ avertissement 
donné une année & l’avance par 
son Gouvernement au Gouverne- 
ment de la Confédération suisse. 

Toutefois, en ce qui concerne 
les taxes postales, chaque pays 
est autorisé & les mettre en vi- 
gueur avant la date précitée & la 
condition d’en informer le Bureau 
international au moins un mois 
d’avance, et, au besoin, par télé- 
gramme. 


ARTICLE 31. 


Abrogation des traités antérieurs: 
ratification. 


1.—Sont abrogées, & partir du 
jour de la mise & exécution de la 
présente Convention, les stipula- 
tions de la Convention de |’ Union 
pemiate universelle conclue 4 

ome en 1906 

2.—La présente Convention 
sera ratifiée aussit6t que faire se 
pourra. Les actes de ratification 
seront échangés & Madrid. 

3.—En foi de quoi les plénipo- 
tentiaires <ies pays ci-dessus énu- 
mérés ont signé la présente Con- 


11. The French Colonies 
and Protectorates in Indo- 
China; 

12. The whole of the other 
French Colonies; 

13. The whole of the Ital- 
ian Colonies; 

14. Chosen (Korea) ; 

15. The whole of the other 
Japanese Dependencies ; 
16. The Dutch 

Indies; 

17. The 
in America; 

18. The Portuguese Col- 
onies of Africa; 

19. The Portuguese Col- 
onies in Asia and Oceania. 


East 


Dutch Colonies 


ARTICLE 30. 
Duration of the Convention. 


The present Convention shall 
come into force on the Ist of Jan- 
uary 1922, and shall remain in 
operation for an indefinite period ; 
but each contracting party es the 
right to withdraw from the Union 
by notice given one year in ad- 
vance by its Government to the 
Government of the Swiss Confed- 
eration. 

tach country is, however, au- 
thorized to put the postage rates 
into force before the above-men- 
tioned date, on condition of in- 
forming the International Bureau 
to that effect at least one month 
in advance, and if necessary, by 
telegram. 


ARTICLE 31. 


Previous Conventions canceled; 
ratification. 


1. From the date on which the 

resent Convention comes into 
pore the provisions of the Con- 
vention of the Universal Postal 
Union concluded at Rome in 1906 
are repealed. 


2. The present Convention 


shall be ratified as soon as possi-, 


ble. The acts of ratification shall 
be exchanged at Madrid. 

3. In faith whereof the pleni- 
potentiaries of the above-named 
countries have signed the present 


Duration, 


Effective date, etc, 


Withdrawals. 


Prior date for rates, 


Prior Convention re 
pealed. 
Vol. 35, p. 1639. 


Ratification, 
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vention & Madrid le trente no- 
vembre mil neuf cent vingt. 


Pour Allemagne: 
RONGE. 
SCHENK. 
OrTH. 
Pour les Etats-Unis d’ Amérique: 


CoNDE DE CoLOMBI. 
Pour Otro PRAEGER. 


Pour les Iles Philippines et les pos- 
sessions insulaires des Etats- 
Unis d’ Amérique: 

CoNDE DE COLOMBI. 
Pour S. M. WEBER. 


Pour la République Argentine: 
A. Barrera NICHOLSON. 


Pour l Autriche: 
EBERAN. 


Pour la Belgique: 
A. PrrarpD. 
TIXHON. 
Hus. Krarns. 
Pour la colonie du Congo belge: 


M. HALEewyck. 
G. TonDEUR. 


Pour la Bolivie: 
Luis RopRIQUEz. 


Pour le Brésil: 
AvcIBIADES PECcANHA. 
J. HENRIQUE ADERNE. 

Pour la Bulgarie: 
N. STARTCHEFF. 
N. BoscHNAKOFF. 

Pour le Chili: 

A. DE LA Cruz. 
FLORENCIO MARQUBZ DE L& 
PLATA. 

Gus. CousINo. 

Pour la Chine: 


Liou Fou-TcHENaG. 


Pour la République de Colombie: 


W. Mac LELLAN. 
GABRIEL ROLDAN. 


Pour la République de Costa-Rica: 
MANUEL M. DE PERALTA. 


Pour la République de Cuba. 
JUAN IRURETAGOYENA. 
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Convention at Madrid on the 
thirtieth of November, one thou- 
sand nine hundred and twenty. 


Pour le Danemark. 


HOLLNAGEL JENSEN. 
HoLMBLAD. 


Pour la République Dominicaine: 
LEroroLtpo LOVELACE. 


Pour V Egypte: 
N. T. Borton. 


Pour la République de l’ Equateur: 


Luis Rospatrno Davina. 
Lreontrpas A. YEROVI. 


Pour V Espagne: 
CONDE DE COLOMBI. 
Josk pE GarcIA TorREs. 
GUILLERMO CAPDEVILA. 
José pE Espana. 
MARTIN VICENTE. 
ANTONIO CAMACHO. 
Pour les colonies espagnoles: 


BERNARDO ROLLAND. 
MANUEL G. ACEBO. 


Pour l’ Ethiopie: 
WEULDEU-BERHANE. 


Pour la Finlande. 
G. E. F. ALBRECHT. 


Pour la France: 


M. Leeson. 
P. M. GeorGes Bonnet. 
M. LEBon. 
G. Buin. 
P. BourLLarp. 
BARRAIL. 


Pour lV Algérie. 
H. Trevme. 
Pour les colonies et protectorats 
frangais de V Indochine: 
AnprRE TovuzetT. 
Pour Vensemble des autres colonies 
frangaises: 
4. DEMARTIAL. 
Pour la Grande-Bretagne et divers 


dominions, colonies et protec- 
torats britanniques: 


F. H. Wiiitamson. 
E. J. HarrinGTon. 
E. L. Asuitay FoakeEs. 


Pour VU Inde britannique: 


G. R. CLARKE. 








Pour la Commonwealth de lAus- 
tralie: 


JUSTINIAN OXENHAM. 


Pour le Canada: 
F. H. WiLviaMson. 


Pour la Nouvelle-Zélande: 
R. B. Morris. 
Pour V Union del Afrique du Sud: 

H. W. S. Twycross. 

D. J. O’Ke.ty. 
Pour la Gréce: 
P. Scassi. 

Tu. PENTHEROUDAKIS. 
Pour le Guatemala. 
JUAN J. ORTEGA. 

ENRIQUE TRAUMANN. 

Pour la République @’ Haiti: 
Luts Ma. SoLer. 


Pour la République du Honduras: 
Ricarpo BELTRAN yY ROzPIDE. 


Pour la Hongrie: 
C. DE FEJER. 

G. Baron SZALAY. 
Pour VU Islande: 
HOLLNAGEL JENSEN. 
Pour U Italie et les colonies ita- 
liennes: 

E. DELMATI. 

T. C. GIANNINL 
S. OrrtIst. 
Pour le Japon: 

S. NAKANISHI. 
ArAJIRO MiuRA. 
Y. HrratTsuKa. 
Pour le Chosen: 


S. NAKANISHI. 
ARAJIRO MIURA. 
Y. HrratTsuKka. 


Pour Vensemble des autres dépen- 
dances japonaises: 
S. NAKANISHI. 
Arasrro Mrura. 
Y. Hrratsvxka. 
Pour la République de Libéria: 
Luis Ma. Souér. 
Pour le Luxembourg: 
G. FaBer. 
Pour le Maroc 
(a V’exclusion de la zone espagnole) : 


GERARD JAPY. 
J. WALTER. 
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Pour le Maroc (zone espagnole): 
M. AGUIRRE DE CARCER. 
L. L6prz-FERRER. 

C. Garota DE CAsTRO. 
Pour le Mexique: 

P. Cosme HinoJosa. 
JuLtio PouLaT. 
JuLIO PouLaT. 
Atronso REYEs. 
Pour le Nicaragua: 

M. Ic. TEeRAN. 


Pour la Norvége: 


SUMMERCHILD. 
Kraus HE tsInG. 


Pour la République de Panama: 
J. D. AROSEMENA. 
Pour le Paraguay: 
FERNANDO PIGNET. 
Pour les Pays-Bas: 
A. W. KyMMeE Lt. 
J. S. v. GELDER. 
Pour les Indes néerlandaises: 


WIGMAN. 

W. F. Gerpes OosTERBEEK. 
J. VAN DER WERF. 
Pour les colonies néerlandaises en 
Amérique: 
WIGMAN. 

W. F. Gerpes OosTERBEEK. 
J. VAN DER WERF. 
Pour le Pérou: 

D. C. URREA. 

O. BARRENECHEA Y RAYGADA, 


Pour la Perse: 
Hussein Kwan Axai. 
C. Mo.rror. 
Pour la Pologne: 

W. DoBROWOLSKI. 
MACIEJEWSKI. 

Dr. MarRJAN BLACHIER. 
Pour le Portugal. 


HENRIQUE MOUSINHO DE 
ALBUQUERQUE. 


Pour les colonies portugaises de 
V Afrique: 
JUVENAL Etvas Fiorma SANTA 
BARBARA. 
Pour les colonies portugaises de 
l’ Asie et de l’Océanie: 
José EmiLio pos SANTOS E SILVA. 
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Pour la Roumanie: 
D. G. MARINESCO. 
Eve. BouKMAN. 
Pour le Salvador: 
IsmaEL G. FUENTEs. 
Pour le Territoire de la Sarre: 


Pour la Su LSSe = 
MENGOTTI. 
F. Boss. 
Pour la Tchécoslovaquie: 
Dr. Oroxar RtziGKa. 
VACLAV KUCERA. 


DovUARCHE. Pour la Tunisie: 


GERARD JAPY. 
A. BARBARAT. 


Pour le Royaume des Serbes Croates 
et Slovénes: 
Drac. DIMITRIYEVITCH. 
S. P. Tourounpsitcu. 

Dr. Franya PAvtircu. 
Costa ZLATANOVITCH. 
Pour le Royaume de Siam: 
Pura SANPAKITCH PREECHA. 


Pour la Suéde: 


JuLIus JUHLIN. 
THORE WENNOQVIST. 


Pour la Turquie: 
Méumeép-A_t. 
Pour V Uruquay. 
Apo_ro AGorRIO. 
Pour les Etats- Unis de Venezuela: 
Prepro-EmiLio COLL. 


BARCELO. 
A. Posse. 


Pour copie certifiée conforme 
Le Sous-secrétaire d’ Etat. 
E. pE PALactos. 


Approval by Post- 


master Genera. 


Having examined and considered the provisions of the aforegoing 
Convention signed at Madrid on the thirtieth day of November, A. D. 
1920, revising the Universal Postal Convention which was concluded 
in Rome on the twenty-sixth day of May, A. D. 1906; the same is by 


me, by virtue of the powers vested by law in the Postmaster General, 
hereby ratified and approved, by and with the advice and consent of 
the President of the United States, except the provision of Article 3, 
Paragraph 3, and Article 25, Paragraph 1, last sentence, respectively, 
each of which reads as follows: 

“The high contracting parties undertake not to impose, on postal 
grounds, special obligations on packets employed in regular mail 
services and maintained by a country of the Union, in exchange for 
advantages and privileges which may exist or be established in favor 
of any class of merchant ships, especially as regards the formalities 
and arrangements on entering or leaving port.”’ 

“Tf one of the Offices concerned does not take any action on a pro- 
posal for arbitration within 12 months from the day following the date 
of the first application, the International Bureau, on a request to 
that effect, may call on the defaulting Administration to appoint an 
arbitrator, or may appoint one officially.” 

In witness whereof, I have caused the seal of the Post Office Depart- 


ment of the United States to be hereto affixed, this 31st day of Decem- 
ber, 1921. 


Paragraphs excepted. 


Ante, p. 1973. 


Ante, p. 1997. 


[spBaL.] Wier. H. Hays, 


Postmaster General. 


I hereby approve the above mentioned Convention, with the excep- 
tion of the provisions of Articles 3 and 25, recited in the ratification 
of the Postmaster General, which are not approved and ratified by 
the Government of the United States, and in testimony thereof have 
caused the seal of the United States to be hereto affixed. 


[SEAL.] WarrREN G. Harpine 


By the President: 
CuarLes E. HuGHEs 
Secretary of State. 


WasHIncTon, January 23, 1922. 


Approval by 
President. 
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PROTOCOLE FINAL. 


Aumoment de procéder 4 
la signature des Conventions 
arrétées par le Congrés postal 
universel de Madrid, les plénipo- 
tentiaires soussignés sont con- 
venus de ce qui suit: 


I 


Les dispositions de l'article 11 
de la Convention ne s’appliquent 
as & la Grande-Bretagne et aux 
Desalnions, Colonies et Protec- 
torats britanniques, dont la légis- 
lation intérieure ne permet pas le 
retrait de correspondances & la 
demande de |’expéditeur. 


II 


Chaque pays de ]’Union, qu’ll 
ait ou non le france pour unité 
monétaire, a la faculté de fixer 
dans sa monnaie intérieure, d’ac- 
cord avec ]’Administration des 
postes suisses, les équivalents 
des taxes prévues par la présente 
Convention. 


Ces équivalents ne peuvent pas 
étre supérieurs au montant des 
taxes fixées par la présente Con- 
vention ni inférieurs au montant 
des taxes qui étaient en vigueur 


le 1* octobre 1920. Ls pourront 
cependant subir des modifica- 
tions correspondant & la hausse 
ou & la baisse de la valeur de la 
monnaie légale du pays considéré, 
& condition de ne pas descendre 
en dessous des taxes adoptées 
lors de la mise 4 exécution de la 
Convention de Rome. 


Ii 


Lorsque les taxes en vigueur 
dans un pays sont, par rapport 
au franc-or, & tel point inférieures 
& celles d’un autre pays qu'il 
devient avantageux d’expédier 
non affranchis ou insuffisamment 
affranchis les objets de la poste 
aux lettres & destination du 
premier de ces pays, |’ Adminis- 
tration du second pays peut 
déclarer obligatoire |’ affranchisse- 
ment complet de ces objets. 


FINAL PROTOCOL. 

At the moment of proceeding 
to sign the Conventions adopted 
by the Universal Postal Congress 
of Madrid, the undersigned Pleni- 
pa have agreed as fol- 
ows: 


I 


The provisions of article 11 of 
the Convention do not apply to 
Great Britain and to the British 
Dominions, Colonies, and Pro- 
tectorates, of which the internal 
legislation does not permit the 
withdrawal of correspondence at 
the request of the sender. 


II 


Each country of the Union, 
whether or not it has the franc 
for its monetary unit, is empow- 
ered to fix in its own currency, by 
agreement with the Swiss Postal 
Administration, the equivalents 
of the rates ceusnniiea by the 
present Convention. 

These equivalents must not ex- 
ceed the rates fixed by the present 
Convention, or be less than the 
rates in force on the Ist of Octo- 
ber, 1920. They may, however, 
be modified in accordance with 
the rise or fall of the value of the 
legal currency of the country 
concerned, on condition that they 
do not fall below the rates adopted 
when the Convention of Rome 
came into force. 


It 


When the rates in force in one 
country are, when compared with 
the gold franc, so much lower 
than those of another country 
that it becomes advantageous to 
send articles of mail addressed to 
the first country unpaid or insuffi- 
ciently prepaid, the Administra- 
tion of the second country may 
declare complete prepayment to 
be obligatory. 


2005 


Final protocol, 


Withdrawal of corre- 
spondence, not appli- 
cable to Great Britain, 
colonies, etc. 

Ante, p. 1986. 


Each country to fix 
equivalent of the franc. 


Restriction. 


Obligatory prepay- 
ments. 
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Reciprocal measures. 


Nonacceptance of 
reply-paid post cards 
permitted. 


Surcharge for articles 
in floating safe on mail 
vessels 


Regulation of use. 


Vote to New Zea- 
land, etc., declared. 


Ante, p. 2000, 


Protocol left open 
for further signatures. 
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L’Administration du pays a 
légard duquel cette mesure a été 
prise, est autorisée a l’appliquer, 
a titre de réciprocité et pour la 
méme période, aux objets de 
correspondance & destination de 
l'autre pays. 

Est réservée & chaque pays la 
faculté de ne pas aiustine les 
cartes postales avec réponse 
payée, ons les relations avec les 
autres pays lorsque la différence 
entre les taxes des deux pays est 
telle que l'emploi de ces cartes 
peut Seamer lieu & des abus de la 
part du public. 


IV 


Est réservée aux pays de |’U- 
nion la faculté de percevoir une 
surtaxe, qui ne peut dépasser 30 
centimes par 20 grammes ou frac- 
tion de 20 grammes, pour chaque 
envoi qui, & la demande de I’ex- 
péditeur, est transporté dans un 
coffrefort flottant placé a bord 
d’un paquebot postal. La sur- 
taxe est acquise au pays d’origine 
de l’envoi. 

L’emploi de coffres-forts flot- 
tants est réglé de commun accord 
entre les Administrations qui con- 
viennent d’assurer ce service 
dans leurs relations réciproques. 


V 


Il est pris acte de la déclaration 
faite par la délégation britan- 
nique au nom de son Gouverne- 
ment et portant qu’il a cédé a la 
Nouvelle-Zélande avec les iles 
Cook et autres fles dépendantes, 
la voix que l’article 29, 6°, de la 
Convention attribue aux autres 
dominions et & l’ensemble des 
colonies et protectorats britan- 
niques. 


VI 


Le Protocole demeure ouvert 
en faveur des pays dont les re- 
présentants n’ont signé aujour- 
d’hui que la Convention princi- 
pale, ou un certain nombre seule- 
ment des Conventions arrétées 
par le Congrés, a l’effet de leur 
permettre d’adhérer aux autres 
Conventions signées ce jour, ou a 
l'une ou l'autre d’entre elles. 


The Administration of the coun- 
try with regard to which this 
measure is taken is authorized to 
apply it, as a reciprocal measure 
and for the same period, to cor- 
respondence addressed to the 
other country. 

Each country is empowered 
not to accept reply-paid post 
cards in the service with other 
countries when the difference 


between the postage rates of the 
two countries is such that the use 
of these cards may give rise to 
abuses on the part of the public, 


IV 


Countries of the Union are em- 
powered to charge a_surtax, 
which may not exceed 30 cen- 
times per 20 grams or fraction of 
20 grams, for each article which, 
at the request of the sender, is 
conveyed in a floating safe placed 
on board a mail vessel. The sur- 
tax is retained by the country of 
origin of the article. 


The use of floating safes is reg- 
ulated by mutual agreement be- 
tween the Administrations which 
agree to provide this service in 
their reciprocal relations. 


Vv 


Note is taken of the declara- 
tion made by the British delega- 
tion in the name of their Govern- 
ment to the effect that it has 
assigned to New Zealand, with 
the Cook Islands and other island 
dependencies, the vote which ar- 
tide 29, par. 6, of the Convention 
attributes to the other dominions 
and the whole of the British col- 
onies and protectorates. 


VI 


The Protocol remains open to 
those countries whose representa- 
tives have to-day signed only the 
principal Convention, or only a 
certain number of the Conven- 
tions settled by the Congress, in 
order to permit them to adhere 
to the other Conventions signed 
this day, or to one or other of 
them. 
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Vil 


Dans le cas ot une ou plusieurs 
des parties contractantes aux 
Conventions postales signées 
aujourd’ hui & Madrid ne ratifie- 
raient pas l'une ou I|’autre de ces 
Conventions, cette Convention 
n’en sera pas moins valable pour 
les Etats qui l’auront ratifiée. 

En foi de quoi les plénipoten- 
tiaires ci-dessous ont dressé le 

résent Protocole final, qui aura 
a méme force et la méme valeur 
que si ses dispositions étaient in- 
sérées dans le texte méme des 
Conventions auxquelles il se rap- 
porte, et ils Yr ont signé en un ex- 
emplaire qui restera déposé aux 
Archives du Gouvernement de 
Espagne et dont une copie sera 
remise & chaque partie. 


Fait & Madrid, le trente no- 
vembre mil neuf cent vingt. 


Pour l Allemagne: 
RONGE. 
SCHENK. 
ORTH. 


Pour les Etats-Unis d’ Amérique: 
CONDE DE COLOMBI. 
Pour Ortro PRAEGER. 


Pour les Iles Philippines et les 
possessions insulaires des Etats- 
Unis d’ Amérique: 

CONDE DE COLOMBI. 
Pour S. M. WEBER. 
Pour la République Argentine: 
A. Barrera NICHOLSON. 
Pour l Autriche: 
EBERAN. 

Pour la Belgique: 

A. Prrarp. 

TIXHON. 

Hus. KRains. 

Pour la colonie du Congo belge: 

M. HaLewyck. 
G. TonDEUR. 
Pour la Bolivie: 
Luis RopRIGUEZ. 


Pour le Brésil: 


ALCIBIADES PECANHA. 
J. HENRIQUE ADERNE. 


NovemBer 30, 1920. 2007 


Vil 


Convention binding 


If one or more of the contract- corer ratine 


ing parties to the Postal Conven- 
tions signed to-day at Madrid 
should not ratify one or other of 
those Conventions, this Conven- 
tion shall be none the less valid 
for the States which shall have 
ratified it. 

In faith whereof the under- 
mentioned plenipotentiaries have 
drawn up the present final Proto- 
col, which shall have the same 
force and validity as if its provi- 
sions were inserted in the text it- 
self of the Conventions to which 
it relates, and they have signed 
it in a single copy which shall re- 
main in the Archives of the Gov- 
ernment of Spain and of which a 
copy shall be delivered to each 
party. 

Done at Madrid, the 30th of 
November, one thousand nine 
hundred and twenty. 


Signatures. 


Pour la Bulgarie: 
N. STARTCHEFF 
N. BoscHNAKOFF. 
Pour le Chili: 

A. DE LA CRUz. 
FLORENCIO MARQUEZ DE LA 
PLATA. 

Gus. CousINo. 

Pour la Chine: 

Liou Fou-TcHENG. 

Pour la République de Colombie: 

MacLELLAN. 
GABRIEL ROLDAN. 
Pour la République de Costa-Rica: 
MANUEL M. pE PERALTA. 


Pour la République de Cuba: 
JUAN IRURETAGOYENA. 
Pour le Danemarl:: 


HOLLNAGEL JENSEN. 
HOLMBLAD. 


Pour la République Dominicaine: 
LEorpoLpo LOVELACE. 


Pour l Egypte: 
| = 
Pour la République de V Equateur: 


BorTon. 


Luis Ropattno Davia. 
Lreonipas A. YEROVI. 
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Pour l Espagne: 
CONDE DE COLOMBI. 
Jost DE GARCIA TORRES. 
GUILLERMO CAPDEVILA. 
Josk DE Espana. 
MARTIN VICENTE. 
ANTONIO CAMACHO. 
Pour les colonies espagnoles: 
BERNARDO ROLLAND. 
MANUEL G. ACEBO. 

, 4 . . 

Pour 1 Ethiopu : 
WevuLpev-BERHANE. 
Pour la Finlande: 

G. E. 
Pour la France: 
M. LEBOoN. 
P. M. Grorces Bonnet. 
M. LEBon. 
G. Burin. 


P. BourLiarp. 
BaRRAIL. 


PourlA lgérie : 
H. TREvILLE. 


F, ALBRECHT. 


Pour les colonies et protectorats 
franga is de V Indochine: 
ANDRE TovUuzeET. 

Pour UV ensemble des autres colonies 
frangaises: 

G. DEMARTIAL. 


Pour la Grande-Bretagne et divers 
dominions, colonies et protecto- 
rats britann uques: 

F. H. WiLiitaMson. 
E. J. HARRINGTON. 
E. L. Asuirey Foakes. 
Pour UV Inde britannique: 
G. R. Clarke. 


Pour la 


Commonwealth de lV Aus- 
tralie , 
JUSTINIAN OXENHAM. 
Pour le 
F. H. WriiaMson. 
Pour la Nouvelle-Zélande: 
R. B. Morris. 


Pour V Union de lV Afrique du Sud: 
H. W. S. Twycross. 
D. J. O’Ketty. 
Pour la Gréce: 


P. Scassl. 
Tu. PENTHEROUDAKIS. 


Canada: 
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Pour lU'ltalie et 


, 1920. 


Pour le Guatemala: 
JUAN J. ORTEGA. 
ENRIQUE TRAUMANN. 
Pour la République @ Haiti: 
Luis Ma. Soieér. 


Pour la République du Honduras: 
Ricarpo BELTRAN y RozpPImDE. 


Pour la Hongrie: 
C. pe FEJER. 
G. Baron SZALAY. 
Pour l’ Islande . 
Ho.LLNAGEL JENSEN. 


les colonies ita- 
liennes: 
E. DeLMATI. 
T. C. GIANNINI. 
S. ORTIsI. 
Pour le Japon: 
S. NAKANISHI. 
ARAJIRO MIURA. 
Y. HrrRaTsuKA. 


Pour le Chosen: 


S. NAKANISHI. 
Arastro Miura. 
Y. HrratsuKa. 


Pour Vensemble des autres dépen- 
dances japonaises: 
S. NAKANISHI. 
ARAJTRO MIURA. 
Y. HirraTsvuKa. 


Pour la République de Libéria: 
Luis Ma. Somer. 
Pour Le Luxe mbourg: 
G. FaBEr. 
Pour le Maroc 
(a V'exclusion de la zone espa- 
gnole a 
GERARD JAPY. 
J. WALTER. 
Pour le 


M. AGUIRRE DE CARCER. 
L. Lépez-FERRER. 
C. GARCIA DE CASTRO. 


Maroe (zone espagnole) : 


Pour le Mexique: 
P. Cosme HInoJosa. 
JuLIo PouLAT. 
JuLiIo PouULAT. 
Atronso REYEs. 


Pour le Nicaragua: 
M. Ic. TerAn. 
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Pour la Norvége: 
SUMMERCHILD. 
Kraus HELsIna. 
Pour la République de Panama: 
J. D. AROSEMENA. 
Pour le Paraguay: 
FERNANDO PIGNET. 
Pour les Pays-Bas: 

A. W. KymMELL. 

J. S. v. GELDER. 
Pour les Indes néerlandaises: 


WIGMAN. 
W. F. Gerpes OostTERBEEK. 
J. VAN DER WERF. 


Pour les colonies néerlandaises en 
Amérique: 
WIGMAN. 

W. F. Gerpes OosTERBEEK. 
J. VAN DER WERF. 
Pour le Pérou: 

D. C. URREa. 

O. BARRENECHEA Y RAYGADA. 
Pour la Perse: 
Hussein Kuan Arai. 

C. Mo.tiror. 

Pour la Pologne: 

W. DoBrowoLskI. 
MACIEJEWSKT. 

Dr. MarsAN BLACHTER. 
Pour le Portugal: 
HENRIQUE MOUSINHO DE 
ALBUQUERQUE. 


Pour les colonies portugaises de 


V Afrique: 


JUVENAL ELVAS FLORIADO SANTA 


BARBARA. 


Pour les colonies portugaises de 


l’ Asie et de UV Océanie: 


2009 


Pour la Roumanie: 


D. G. MARINESCO. 
Euc. BouKMAN. 


Pour le Salvador: 
IsMAEL G. FUENTES. 


Pour le Territoire de la Sarre: 
DoOUARCHE. 


Pour le Royaume des Serbes Croates 
et Slovénes: 
DraGc. DrmIrRiyEVITCH. 
S. P. TourounDJITCH. 

Dr. FranyA PAvVLITcH. 
Costa ZLATANOVITCH. 
Pour le Royaume de Siam: 
Pura SANPAKITCH PREECHA. 


Pour la Suéde: 


JULIUS JUHLIN. 
THORE WENNOQVIST. 


Pour la Suisse: 
MENGOTTI. 
F. Boss. 

Pour la Tchécoslovaquie: 
Dr. OroxaR RUZICKA. 
VACLAV KUGERA. 
Pour la Tunisie * 
GERARD JAPY. 

A. BARBARAT. 


Pour la Turquie: 
Méumep-ALt. 
Pour l Uruguay: 
ApoLro AGORIO. 


Pour les Etats- Unis de Venezuela: 
Prepro-EmiLio CoLtL. 
BARCELO. 


A. Possr. 


Josk EMILIO DOS SANTOS E SILVA. 
Pour copie certifiée conforme 


Le Sous-secrétaire d’ Etat 
E. pE PALACIOS 


Having examined and considered the provisions of the aforegoing 
final protocol, signed in Madrid on the thirtieth day of November, 
A. D. 1920, relative to the Universal Postal Convention of Madrid. 
signed the same day, the same is by me, by virtue of the powers vested 
by law in the Postmaster General, hereby ratified and approved, by 
and with the advice and consent of the President of the United States. 

In witness whereof I have caused the seal of the Post Office Depart- 
ment of the United States to be hereto affixed this 31st day of Decem- 
ber, A. D. 1921. , 

[SEAL. ] Wir. H. Hays, 


Postmaster General. 





2010 


Approval by the 


President. 


Executory 


mony thereo 
affixed. 
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I hereby rueees the above-mentioned final protocol, and in testi- 
1 


[SEAL.] 
By the President: 
CuHarLes E. HuGHes 
Secretary of State. 


WaAsHINGTON, January 23, 1922. 


tions. . REGLEMENT D’EXECUTION DE 


Signatory powers. 


LA CONVENTION POSTALE UNI- 
VERSELLE 


CONCLU ENTRE 


L’ALLEMAGNE, Les Etats-Unis 


p’ AMERIQUE, Les ILes PHILir- 
PINES, Les Autres PossEs- 
sions INSULAIRES DES ETatTs- 
Unis p’AmériquE, La Reépv- 
BLIQUE ARGENTINE, L’Av- 
TRICHE, LA BrELGIQquE ET LA 
Cotonte pu Conco BELGE, 
La Boutvre, Le Brest, La 
Bouwecarie, Le Curit, LA CHINE, 
La REPUBLIQUE DE COLOMBIE, 
La R&epuBLIQUE DE CosTa- 
Rica, LA REPUBLIQUE DECUBA, 
Le Danemark, LA REpUBLI- 
QuE DomintcaIne, L’Ecyrpre, 
L’Equateur, L’EsPpAGNE ET 
Les Cotontres ESPAGNOLEs, 
L’Ernioprm, La FInLtanpe, La 
France, L’ ALGERIE, Les Coto- 
NIES ET PROTECTORATS FRAN- 
CAIs DE L’InpocHINE, L’En- 
SEMBLE DES AUTRES COLONIES 
FRANCAISES, LA GRANDE-BRE- 
TAGNE ET Divers Dominions, 
CoLONIES ET PROTECTORATS 
BrITANNIQUES, L’INDE Brt- 
TANNIQUE, LA COMMONWEALTH 
DE L’AUSTRALIE, LE CANADA, 
La NOUVELLE ZELANDE, 
L’UNION DE L’AFRIQUE DU 
Sup, La Grece, LE GuATE- 
MALA, LA REPUBLIQUE D’HailIrtt, 
La REPUBLIQUE pu Honpbv- 
RAS, LA Honorie, L’IsSLanpe, 
LIrautre ret Les CoLonies 
ITALIENNES, LE Japon, LE 
CuosEen, L’ ENSEMBLE DES AU- 
TRES DEPENDANCES' JAPO- 
NAISES, LA REPUBLIQUE DE 
Liséris, Le Luxempoure, Le 
Maroc (A L’ExcLusIon DE 
La Zone ESspAGNOLE), LE 
Maroc (ZonE EspaGNo.te), Le 
Mexique, Le Nicaracua, La 
Norvice, La REPUBLIQUE DE 


ave caused the seal of the United States to be hereto 


WaRREN G. HARDING 


[Translation, by Post Office Department.] 


DETAILED REGULATIONS FOR 


THE EXECUTION OF THE CON- 
VENTION 


CONCLUDED BETWEEN 


GERMANY, UNITED STATES OF 


AMERICA, PHILIPPINE ISLANDS, 
the other IsLAND PossEssIoNs 
of the UniTrep STATES oF 
AMERICA, ARGENTINE REPUB- 
Lic, AUSTRIA, BELGIUM and the 
CoLONY OF THE BELGIAN 
Conco, Botrv1a, BraziL, BuL- 
GARIA, CHILE, Cutna, REPUB- 
Lic OF CoLomBIA, REPUBLIC 
or Costa Rica, REPUBLIC OF 
Cuspa, DENMARK, DOoMINICAN 
Repusiic, Eaypr, Ecuapor, 
Spain and the Spanisu CoLo- 
NIES, Ersropia, FINLAND, 
FRANCE, ALGERIA, the FRENCH 
COLONIES AND PROTECTORATES 
oF Inpo-Cutna, the whole of 
the other FrencuH COoLONIEs, 
GREAT BRITAIN and various 
British Dominions, CoLONIES 
and PROTECTORATES, BRITISH 
Inpta, the COMMONWEALTH OF 
AUSTRALIA, CANADA, NEw 
ZEALAND, the UNION OF SOUTH 
Arrica, GREECE, GUATEMALA, 
Repus.iic or Harti, RePuBLIic 
or Honpuras, HunGary, Icr- 
LAND, ITaAty and the ITALIAN 
COLONIES, JAPAN, CHOSEN 
(Korea), the whole of the 
other JAPANESE DEPENDEN- 
cies, Repusiic or LIBERIA, 
LuxEMBURG, Morocco (except 
the Spanish Zone), Morocco 
(SPANISH ZONE), MExtco, Ntc- 
ARAGUA, Norway, REPUBLIC 
OF PANAMA, PARAGUAY, 
NETHERLANDS, Dutcu East 
Inpres, Dutcn CoLonies in 
America, Peru, Persta, Po- 
LAND, PoRTUGAL, PORTUGUESE 
CoLONIES IN AFRICA, IN ASIA 
and Ocranta, RouMANIA, 
SaLvapor, TERRITORY of the 


a 


— 
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PanaMA, LE Paracuay, LEs 
Pays-Bas, Les Inpges NEER- 
LANDAISES, Les CoLonigEs NE- 
ERLANDAISES EN AMERIQUE, 
Le Pérovu, La Perse, La 
PoLoGNnE, LE PortuGa., Les 
CoLoONIEs PORTUGAISES DE 
L’ AFRIQUE, DE L’ASIE ET DE 
L’Océkanie, LA Roumanie, LE 
SaLvapor, LE TERRITOIRE DE 
La Sarre, LE RoyauME DES 
SERBES, CROATES ET SLOVENES, 
Le Royaume DE Sram, La 
Suepe, La Suisse, La Tcue- 
cosLovagurig, La Tuntsre, La 
Turquiz, L’UruGuay ET Les 
Erates-Unis DE VENEZULEA. 
Les soussignés, vu l’article 22 
de la Convention postale univer- 
selle, conclue & Madrid le 30 no- 
vembre 1920 ont, au nom de leurs 
Administrations respectives, ar- 
rété d’un commun accord les me- 
sures suivantes, pour assurer 
l’exécution de ladite Convention. 


I 


Direction des correspondances. 


1.—Chaque Administration est 
obligée d’expédier, par les voies 
les plus rapides qu’elle emploie 
pour ses propres envois, les dé- 
péches closes et les correspon- 
dances & découvert qui lui sont 
livrées par une autre Adminis- 
tration. Toutefois, |’ Administra- 
tion du pays d’origine a la faculté 
d’indiquer la voie & suivre par les 
dépéches closes qu’elle expédie, 
pourvu que l’emploi de cette voie 
n’entraine pas, pour une Admi- 
nistration intermédiaire, des frais 
spéciaux excessifs. 

Dans les cas ot une Adminis- 
tration, par des circonstances ex- 
traordinaires, se voit obligée de 
suspendre temporairement l’ex- 
pédition des dépéches closes et 
des correspondances & découvert 

ui lui sont livrées par une autre 
Administration, elle est tenue 
d’en donner immédiatement avis, 
au besoin par télégraphé, & |’ Ad- 
ministration, ou aux Administra- 
tions intéressées. 

2.—Les Administrations qui 
usent de la faculté de percevoir 

42150°—voL 42, pr 2——30 


SaRRE, Kinepom of the SERBs, 
Croats and SLOvVENEs, KINnG- 
DOM OF SIAM, SWEDEN, SwiITtT- 
ZERLAND, CZECHOSLOVAKIA, 
Tunis, TuRKEY, UruaGuay, and 
UNITED STATES OF VENEZUELA. 


The undersigned, having regard 
to Article 22 of the Universal 
Postal Convention concluded at 
Madrid on the 30th of November 
1920 have, in the name of their 
respective Administrations, set- 
tled by mutual consent the fol- 
lowing measures for ensuring the 
execution of the said Convention. 


I 
Routing of mails. 


1. Each Administration is 
bound to forward, by the most 
rapid routes that it uses for its 
own mails, closed mails and cor- 
respondence @ découvert which 
are delivered to it by another 
Administration. The Adminis- 
tration of the country of origin is, 
however, entitled to prescribe the 
route to be followed by the 
closed mails which it sends, pro- 
vided that the use of that route 
does not entail excessive special 
expense on an intermediate Ad- 
ministration. 

In the event of an Administra- 
tion finding itself obliged, by ex- 
ceptional circumstances, to sus- 
pend temporarily the dispatch of 
closed mails and correspondence 
a découvert which are delivered to 
it by another Administration, it 
is bound at once to notify the 
fact, if necessary by telegraph, 
to the Administration or Admin- 
istrations concerned. 


2. Administrations which avail 
themselves of the power to levy 


Measures adopted. 
Ante, p. 1995. 


Routing of mails. 


Forwarding by most 
rapid route. 


Temporary suspen- 
sion. 


Supplementary 
charges. 





2012 


Exchange in closed 


mails. 


Mutual consent 


Throu 


country 


ghanother 


Making 
mail 


up of closed 


Alteration in 
change 


ex- 


Extraordinary serv- 
ices. 

Extra charges for In- 
dian mail by land. 

Ante, p. 1976. 


Air mail. 


Ante, p. 1977. 
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des taxes supplémentaires, en 
représentation des frais extra- 
ordinaires afférents & certaines 
voies, sont libres de ne pas diri- 
ger, par ces voies, les correspon- 
Taisaiinaatiianineaadidiamndicies. 


II 


Echange en dé péche 8 closes. 


1.—L’échange des correspon- 
dances en dépéches closes, entre 
les Administrations de ]’Union, 
est réglé d’un commun accord et 
selon les nécessités du _ service 
entre Administrations en 
cause, 

2.—S’il s’agit d’un échange a 
faire par l’entremise d’un ou de 
plusieurs pays tiers, les Adminis- 
trations de ces pays doivent en 
étre prévenues en temps oppor- 
tun. 

3.—L est, d’ ailleurs, obligatoire 
de former des dépéches closes 
toutes les fois qu’une des Admi- 
nistrations intermédiaires en fait 
la demande, se basant sur le fait 
quo le nombre de correspondances 
i découvert est de nature 4 en- 
traver ses opérations. 

4.—En cas de changement dans 
un service d’échange en dépéches 
closes établi entre deux Adminis- 
trations par l’entremise d’un ou 
de plusieurs pays tiers, ]’ Adminis- 
tration qui a provoqué le change- 
ment en donne connaissance aux 
Administrations des pays par 
l’entremise desquels cet échange 
s’effectue. 


les 


IIT 


Services extraordinaires. 


1.—Les services extraordinaires 
de l’ Union donnant lieu a des frais 
spéciaux dont la fixation est ré- 
servée, par l'article 4, § 6 de la 
Convention, & des arrangements 
entre les Administrations intéres- 
sées, sont exclusivement ceux en- 
tretenus pour le transport territo- 
rial acceléré de la Malle dite des 
Indes. 

2.—Les transports aériens sont 
assimilés aux services extraor- 
dinaires (article 5 de la Conven- 
tion principale). 


supplementary charges, as repre- 
senting the extraordinary ex- 
penses pertaining to certain 
routes, are free not to forward 
insufficiently paid correspond- 
ence by those routes. 


II 
Exchange in closed mails. 


1. The exchange of correspond- 
ence in closed mails between the 
Administrations of the Union is 
regulated by mutual consent be- 
tween the Administrations con- 
cerned, and according to the re- 
quirements of the service. 

2. If correspondence is to be 
exchanged through the medium 
of one or more countries, suitable 
notice must be given to the Ad- 
ministrations of those countries. 


3. The making up of closed 
mails is, moreover, obligatory 
whenever a request to that effect 
is made by one of the interme- 
diate Administrations on the 
ground that the amount of cor- 
respondence sent @ découvert is 
such as to hinder its work. 

4. In case of alteration in the 
exchange of closed mails estab- 
lished between two Administra- 
tions through the medium of one 
or more other countries, the Ad- 
ministration which has originated 
the alteration notifies it to the 
Administrations of the countries 
through the medium of which 
this exchange takes place. 


I] 


Extraordinary services. 


1. The extraordinary services 
of the Union giving rise to special 
charges, the fixing of which is re- 
served by article 4, section 6, of 
the Convention for arrangement 
between the Administrations con- 
cerned, are exclusively those 
which are maintained for the 
accelerated conveyance by land 
of the Indian Mail. 

2. Air Mail services are placed 
on the same footing as extraor- 
dinary services (article 5 of the 
Principal Convention.) 
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IV 
Fization des taxes. 


1.—Les Administrations des 
pays de l'Union percoivent leurs 
taxes d’aprés les équivalents, qui 
sont fixés en exécution de I’ar- 
ticle 12 de la Convention princi- 
pale. Chaque Administration doit 
s’entendre avec |’ Administration 
des postes suisses 4 laquelle il ap- 
partient de faire notifier les équi- 
valents par l’intermédiaire du 
Bureau international. 

Le Bureau international doit 
établir et distribuer aux Adminis- 
trations un tableau indiquant, 
your chaque pays, les équiva- 
km de la taxe de la lettre sim- 
ple, du second port de la lettre, 
de la carte postale, et des autres 
objets par unité de 50 grammes. 


2.—Lorsqu’un changement d’é- 
quivalents est jugé nécessaire, 
Administration du pays inté- 
ressé doit suivre la procédure in- 
diquée au sapaamaiin précédent. 


3.—Les fractions monétaires ré- 
sultant, soit du complément de 
taxe applicable aux correspon- 
dances insuffisamment 7 
chies, soit de la fixation des taxes 
des correspondances échangées 
avec les pays étrangers & I’ Union 
ou dela combinaison des taxes de 
l'Union avec les surtaxes pré- 
vues par l’article 6 de la Conven- 
tion, peuvent étre arrondies par 
les ddiciatpieations qui en effec- 
tuent la perception. Mais la 
somme & ajouter de ce chef ne 
eut, dans aucun cas, excéder 
i valeur d’un vingtiéme de franc 
(cing centimes). 


Vv 
Exceptions en matiére de poids. 


Il est admis, 
ception, que les 


ar mesure d’ex- 
Btats qui, & cause 
de leur régime intérieur, ne peu- 
vent adopter le type de poids dé- 
cimal métrique, ont la faculté 
d’y substituer l’once a 


(28,3465 grammes) en assimilant 
une once & 20 grammes pour les 


IV 
Fixing of postage rates. 


1. The Administrations of the 
countries of. the Union charge 
their postage rates according to 
the equivalents fixed in execu- 
tion of article 12 of the Principal 
Convention. Each Administra- 
tion must arrange with the Swiss 
Postal Administration whose duty 
it is to notify the equivalents 
through the International Bu- 
reau. 

The International Bureau 
draws up and distributes to the 
Administrations a table indicat- 
ing, for each country, the equiv- 
alents of the postage on a single- 
rate letter, of the second letter 
rate, of the post card rate, and of 
the rate for other articles per 
unit of 50 grams. 

2. When an alteration of equiv- 
alents is considered necessary 
the Administration of the coun- 
try concerned must follow the 
procedure indicated in the fore- 
going paragraph. 

3. Monetary fractions resulting 
either from the surtax on insuffi- 
ciently paid correspondence, or 
from the fixing of the rates on 
correspondence exchanged with 
countries outside the Union, or 
from the combination of the 
Union charges with the sur- 
charges contemplated by article 6 
of the Convention, may be 
rounded by the Administrations 
which collect the charges. But 
the sum to be added on this ac- 
count may in no case exceed the 
value of one-twentieth of a franc 
(five centimes). 


Vv 
Exceptions in the matter of weight. 


As an exceptional measure, it 
is agreed that States which, by 
reason of their internal regula- 
tions, are unable to adopt the 
decimal-metric system of weight, 
are empowered to substitute for 
it the ounce avoirdupois (28.3465 
grams) taking one ounce as equiv- 


Fixing rates. 


Equivalent charges. 


Ante, p. 1987. 


Table to be used. 


Alterations. 


Arrangement of 
monetary fractions, 


Ante, p. 1978. 


Weight. 


Substitution for met- 
ric system. 





Postage stamps. 


Colors for basic rates. 


_ Stamping-machine 
impressions. 


Color 


Value marking. 


Perforated stamps. 
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lettres et deux onces a 50 
grammes pour les autres objets, et 
d’élever, au besoin, la limite du 
port simple des journaux 4 quatre 
onces, Mais sous la condition ex- 
presse que, dans ce dernier cas, 
il soit pergu un port entier par 
numéro de journal, alors méme 
que plusieurs journaux se trou- 
veraient groupés dans un méme 
envoi. 


VI 


Timbres-poste et empreintes d’af- 
franchissement. 


—Les timbres poste représen- 
sans les taxes-types de ]’ Union ou 
leur équivalent dans la monnaie 
de chaque pays sont confection- 
nées dans les couleurs suivantes: 

le timbre représentant la 
taxe d’une lettre simple en 
bleu foncé; 

le timbre représentant la 
taxe d’une carte postale en 
rouge; 

le timbre représentant la 
la taxe du premier port des 
autres objets en vert. 


Les empreintes produites par 
les machines d’affranchissement 
doivent comprendre |’indication 
du pays d’origine. 

Elles doivent étre de couleur 
rouge vif quelle que soit la valeur 
qu elles représentent. 

2.—Les timbres-poste et les em- 
preintes d’affranchissement doi- 
vent porter l’inscription de leur 
valeur d’aprés le tableau des 
équivalents adoptés. 

L’indication du nombre d’u- 
nités ou de fractions de l’unité 
monétaire, servant 4 exprimer 
cette valeur, est faite en chiffres 
arabes. 

3.—Les timbres-poste peuvent 
étre marqués a |’emporte-piéce 
de perforations distinctives (ini- 
tiales ou autres) dans les con- 
ditions fixées par l’ Administra- 
tion qui les a émis. 

4.—LesAdministrations doivent 
recommander au public de coller 
les timbres-poste & l’angle droit 
supérieur du cété de la suscrip- 
tion. 


alent to 20 grams for letters, and 
two ounces as equivalent to 50 
grams for other articles and to 
raise, if they wish, the limit of 
the single rate of postage of 
newspapers to four ounces, but 
under the express condition that, 
in the latter case, a complete 
rate is charged on each copy of 
the newspaper, even though sev- 
eral newspapers are included in 
the same packet. 


VI 


Postage stamps and ‘‘ postage paid’ 
UM pressions. 


The postage stamps repre- 
oiciaiae the basic rates of the 
Union or their equivalent in the 
currency of a country are 
printed in the following colours: 

The stamp re presenting 
the postage on a single-rate 
letter, in dark blue; 

The stamp representing 
the postage on a post card, 
in red; 

The stamp representing 
the postage for the first 
unit of weight of other arti- 
cles, in green. 

Impressions produced by 
stamping machines must include 
an indication of the country of 
origin. 

They must be bright red in 
color, whatever the value rep- 
resented by them. 

2. Postage stamps and im- 
pressions of stamping machines 
must be marked with their value 
according to the table of equiv- 
alents adopted. 

The indication of the number 
of monetary units or fractions 
of the unit used to express this 
value is given in Arabic figures. 


3. Postage stamps may be 
specially perforated by means of 
a punch (with initials or other- 
wise), subject to the conditions 
presc ribed by the Administration 
issuing them. 

4. Administrations must rec- 
ommend the public to affix 
eee stamps in the top right- 
1and corner of the address side. 
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Les empreintes des machines 
d’affranchissement doivent égale- 
ment étre appliquées a cette 
place. 


VII 
Coupons-ré ponse. 


1.—Les coupons-réponse, dont 
Vemploi facultatif est prévu a 
larticle 13 de la Convention, 
sont conformes au modéle A 
annexé au présent Réglement et 
imprimés par les soins de Bureau 
international sur papier portant 
en filigrane les mots: 


50 c. Union postale universelle. 
50 c. 

Chaque Administration a la 
faculté: 

a. de donner aux coupons 
une perforation distinctive 
qui ne nuise pas & la lecture 
du texte et ne soit pas de 
nature & entraver la vérifi- 
cation de ces valeurs; 

b. de modifier, 4 la main 
ou au moyen d’un procédé 
d’impression, le prix de vente 
indiqué sur les coupons. 


2.—Le Bureau international 
fournit les coupons au prix cot- 
tant, aux Administrations qui en 
font la demande. 

3.—Chaque Administration dé- 
bite les coupons au prix qu’elle 
détermine, sans que ce prix puisse 
toutefois étre inférieur au mini- 
mum de 50 centimes (or) fixé par 
lV’article 13 de la Convention. 

4.—Les coupons présentés par 
le public sont échangés contre un 
timbre-poste ou des ae 
représentant le prix de l’affran- 
chissement d’une lettre simple a 
destination de I’ étranger. 

5.—Il ne peut étre vendu ou 
échangé & la méme personne plus 
de 10 coupons en un seul jour. 

6.—Sauf ententecontraire entre 
les Administrations intéressées, 
les coupons échangés sont en- 
voyés semestriellement aux Ad- 
ministrations qui les ont émis; 
ils sont accompagnés, dans cha- 
que cas, de l’indication de leur 
nombre total. 


The impressions of stamping 
machines must also be applied in 
that place. 


Vil 
Reply coupons. 


1. The reply coupons of which 
the optional use is provided for 
by Article 13 of the Convention 
are in accordance with Form A 
annexed to the present Regula- 
tions and printed under the su- 
vervision of the International 

ureau on paper bearing in 
watermark the words: 

50 c. Union postale universelle. 
50 ¢. 

Each Administration has the 
option: 

(a) of marking the coupons 
with a special perforation 
which does not prevent the 
reading of the text and is 
not of such a character as to 
hinder the checking of the 
coupons; 

(6) of modifying, by hand 
or by a printing process, the 
selling price, indicated on 
the coupons. 

2. The International Bureau 
supplies the coupons at cost 
price to the Administrations who 
apply for them. 

3. Each Administration sells 
the coupons at a price fixed by 
itself, but this price may not be 
lower than the minimum of 50 
centimes (gold) fixed by article 
13 of the Convention. 

4. Coupons tendered by the 
public are exchanged for a post- 
age stamp or stamps representing 
the postage on a single-rate letter 
addressed to a place abroad. 


5. Not more than 10 coupons 
may be sold to or exchanged for 


the same person on any one day. 

6. In the absence of other ar- 
rangements between the Admin- 
istrations concerned, the coupons 
exchanged are sent every six 
months to the Administrations 
which issued them; they are ac- 
companied in each case by a 
statement of their total number. 


2015 


Impressions of 


stamping machines. 


Reply coupons. 
W atermark. 


Ante, p. 1987. 
Post, p. 2087. 


Optional marking. 


Supplied from Bu- 
reau. 


Selling price. 
Ante, p. 1988. 


Exchanged for 
stamps. 


Sale limitation. 


Return of exchanged 
coupons. 





2016 


Statement of 
changes. 


@x- 


Post, p. 2106. 


No statement 
small balances. 


for 


Special settlements. 


Suspension of sales 
limitation 


Ante, p. 2015. 
Notification to Bu- 
reau 


Countries outside the 
Union 


Information to be 
furnished by Union 
offices having relations 
with. 
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7.—Aussit6t que deux Adminis- 
trations se sont mises d’accord 
sur le nombre des coupons 
échangés dans leurs relations ré- 
ciproques, un relevé (modéle U) 
indiquant le solde débiteur ou 
créditeur est dressé par chacune 
des deux Administrations et 
transmis par celles-ci au Bureau 
international. Pour 1’établisse- 
ment de ce relevé, la valeur du 
coupon est calculée & 50 centimes 
par unité. Le Bureau interna- 
tional comprend le solde dans un 
décompte semestriel. 

8.—Lorsque, dans les rapports 
entre deux Administrations, le 
solde semestriel ne dépasse pas 
25 francs ]’Administration débi- 
trice est exonérée de tout paye- 
ment de ce chef et le relevé n’est 
pas dressé. 

9.—Dans le cas ot' deux Admi- 
nistrations se sont mises d’ accord 
pour faire un réglement spécial 
elles ne transmettent pas de 
relevé au Bureau international. 

10.—Les Administrations sont 
autorisées exceptionnellement et 
en raison de circonstances par- 
ticuliéres, & suspendre, dans les 
limites qu’elles fixeront, |’ appli- 
cation des restrictions concernant 
la vente et l’échange des coupons 
prévus au paragraphe 5 cidessus. 

Dans ce cas, elles feront part de 
leur décision au Bureau inter- 
national, qui la communiquera 
aux Administrations de l'Union. 


Vill 


Correspondance avec les 


pays 
étrangers a U Union. 


Les Offices de l'Union qui ont 


des relations avec des pays 
étrangers & l'Union fournissent 
aux autres Offices de l’Union la 
liste de ces pays avec les indi- 
cations suivantes: 
1° frais de transit maritime 
ou territorial applicables au 
transport en ieee des li- 
mites de l'Union; 
2° désignation des corres- 
pondances admises; 
3° affranchissement 
gatoire ou facultatif; 


obli- 


7. As soon as two Administra- 
tions have agreed on the number 
of coupons exchanged between 
them, a stutoment (Form JU) in- 
dicating the debit or credit bal- 
ance is drawn up by each of the 
two Administrations and for- 
warded by them to the Interna- 
tional Bureau. For the prepara- 
tion of this statement the value 
of the coupon is reckoned at 50 
centimes. The International Bu- 
reau includes the balance in a 
half-yearly account. 


8. When, in the relations be- 
tween two Administrations, the 
half-yearly balance does not ex- 
ceed 25 francs, the debtor Admin- 
istration is exempt from all pay- 
ments on this head, and the state- 
ment is not prepared. 

9. If two Administrations have 
agreed to effect a special settle- 
ment, they do not forward a 
statement to the International 
Bureau. 

10. Administrations are au- 
thorized exceptionally, and in 
consequence of special circum- 
stances, to suspend, within lim- 
its which they may fix, the ap- 
plication of the restrictions, speci- 
fied in paragraph 5 above, on the 
sale and exchange of coupons. 

In that case, they shall inform 
the International Bureau of their 
decision, which shall communi- 
cate it to the Administrations of 
the Union. 


Vill 


Correspondence with countries out- 
side the Union. 


Offices of the Union which have 
relations with countries outside 
the Union furnish to the other 
Offices of the Union a list of 
those countries, indicating: 


1. Rates for sea or land 
transit applicable to con- 
veyance outside the limits 
of the Union; 

2. The kind of correspond- 
ence admitted; 

3. Whether prepayment is 
compulsory or optional; 
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4° limite, pour chaque 
catégorie de  correspon- 
dances, de la validité de 
l’affranchissement per¢u (jus- 
qu’A destination, jusqu’au 
port de débarquement, etc.) ; 

5° étendue i la responsa- 
bilité pécuniaire en matiére 
d’envois recommandés; 

6° possibilité d’admetrre 
les avis de réception, et 

7° autant gue possible, 
tarif d’affranchissement en 
vigueur dans le pays en 
dehors de l'Union par rap- 
port aux pays de |’Union. 


IX 
Application des timbres. 


1.—Les correspondances origi- 
naires des pays de |’Union sont 
frappées au recto d’un timbre 
indiquant autant que possible, 
en caractéres latins, le lieu d’ori- 
gine et la date du dépét a la 
poste. 

Tous les timbres-poste valables 
doivent étre oblitérées, 

Dans les localités pourvues de 
plusieurs bureaux de poste, les 
timbres d’oblitération doivent 
porter une indication permettant 
de constater quel est le bureau 
de dépét. 

2.—Les objets de correspon- 
dance mal dirigés doivent étre 
frappés de ]’empreinte du timbre 
& date du bureau auquel ils sont 
parvenus par erreur. Cette obli- 
gation incombe non seulement 
aux bureaux sédentaires, mais 
aussi aux bureaux ambulants 
autant que possible. 

3.—Le timbrage des correspon- 
dances déposées, sur les paque- 
bots, dans les boites mobiles ou 
entre les mains des agents des 
postes embarqués ou des comman- 
dants incombe, dans les cas prévus 
par le paragraphe 5 de l'article 
13 de la Convention, a ]’agent des 
postes embarqué ou, s’il n’y en a 
pas, au bureau de poste auquel 
ces correspondances sont livrées 
enmain. Lecas échéant, celui-ci 
les frappe de son timbre a date 
ordinaire et y appose la mention 


4. The limit, for each class 
of correspondence, up _ to 
which the postage prepaid is 
valid (to destination, to port 
of disembarkation, etc.) ; 


5. Extent of pecuniary re- 
sponsibility as regards reg- 
istered articles; 

6. Whether advices of de- 
livery are obtainable or not; 
and 

7. As far as possible, the 
rates of postage from the 
country outside the Union 
to the countries of the Union. 


TX 
Stamp impressions. 


1. Correspondence originating 
in countries of the Union is im- 
pressed on the front with a stamp 
indicating, as far as possible in 
Roman characters, the place of 
origin and the date of posting. 


All valid postage stamps must 
be obliterated. 

In localities with several post 
offices, the obliterating stamps 
must provide some means of de- 
termining the office of posting. 


2. Missent correspondence must 
be date-stamped by the oflice 
which it has reached by mistake. 
This obligation is imposed, not 
only on stationary offices, but 
also on traveling post offices as 
far as possible. 


3. The stamping of correspond- 
ence posted on board packets in 
movable boxes or handed to 
postal officials on board or to the 
commanders must be done in the 
cases contemplated by paragraph 
5 of article 13 of the Convention, 
by the postal official on board, 
or, if there is none, by the post 
office to which the correspondence 

handed over. In the latter 


is 


case this office impresses the 
correspondence with its ordinary 
date stamp, and adds the word 


Postmarking stamps. 


Indications required 


on. 


Missent correspond- 


ence to 


stamped 


date 


Posted on vessels 


Ante, 


p 


1989. 













































































































































































































































































From countries out- 


side the Union. 


Postage due. 


Special delivery. 


Delivery by special 


messenger. 


Payment inferred. 


Subsequent cancel- 


ing. 





‘“‘Paquebot” soit & la main, soit 
au moyen d’une griffe ou d’un 
timbre. 

4.—Les correspondances origi- 
naires des pays étrangers & rU- 
nion sont frappées au recto, par 
lOffice de l'Union qui les a re- 
cueillies, d’un timbre indiquant le 
point et la date d’entrée dans le 
service de cet Office. 


5.—Les correspondances de 
toute nature pour lesquelles une 
taxe quelconque doit étre percue 
postérieurement au dépdt, soit 
du destinataire, soit, en cas de 
mise en rebut, de l’expéditeur, 
sont frappées du timbre T (taxe 
& payer).° L’application de ce 
timbre incombe & l’Office d’ori- 

ine ou, s'il s’agit de correspon- 
ais devenues insuffisamment 
affranchies par suite de leur réex- 
— ou de leur mise en rebut, 

l Office réexpéditeur. Les cor- 
respondances _originaires de pays 
étrangers & l'Union sont frap- 
pées du timbre T par I’Office du 
pays d’entrée. 

6.—Les envois 4 remettre par 
exprés sont pourvus d’une éti- 

uette imprimée transparente et 

e couleur rouge foncé portant en 
gros caractéres le mot “Ex- 
prés.” Les Administrations sont 
toutefois autorisées 4 remplacer 
cette étiquette par l’empreinte 
d’un timbre. 

Les envois qui ont été munis de 
la mention “ Exprés”’ par le bu- 
reau d’origine sont remis 4 do- 
micile par porteur spécial, méme 
en cas d’omission ou d’insuffi- 
sance de l’affranchissement. Le 
cas échéant, le bureau d’échange 
du pays de destination est tenu 
de signaler lirrégularité par bul- 
letin de vérification 4 1’ Adminis- 
tration centrale dont reléve le 
bureau d’origine. Ce bulletin doit 
relater trés exactement |’origine 
et la date du dépdét de l’envoi. 

7.—Tout objet de correspon- 
dance ne portant pas le timbre T 
est considéré comme affranchi et 
traité en conséquence sauf erreur 
évidente. 

8.—Les timbres-poste non obli- 
térés par suite d’erreur ou d’omis- 
sion dans le service d’origine, 
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““Paquebot,” either in manu- 
script or by means of a stamp. 


4, Correspondence originating 
in countries outside the Union 
is impressed on the front, by 
the Office of the Union which 
first received it, with a stamp in- 
dicating the place and date of 
entry into the service of that 
Office. 

5. Correspondence of all classes 
on which any charge whatever 
has to be collected after posting, 
either from the addressee, or in 
the case of undelivered corre- 
spondence, from the sender, is im- 
pressed with the stamp T (tax 
to be paid). This stamp should 
be swulied by the Office of origin, 
or, in the case of correspondence 
which has become insufficiently 
prepaid by reason of redirection 
or nondelivery, by the retrans- 
mitting Office. Correspondence 
originating in countries outside 
the Union is impressed with the 
stamp T by the Office of entry 
into the Union. 

6. Articles to be delivered by 
express have affixed a printed 
transparent label, dark red in 
color, bearing in large letters the 
word ‘Express.’ Administra- 
tions are, however, authorized to 
substitute for the label the im- 
pression of a stamp. 


Correspondence which has been 
marked ‘‘ Express” by the office 
of origin is delivered by special 
messenger, even when prepay- 
ment has been omitted or is in- 
sufficient. In such cases the of- 
fice of exchange of the country 
of destination must report the 
irregularity by verification note 
to the Central Administration to 
which the office of origin is sub- 
ordinate. This verification note 
must state precisely the origin 
and date of posting of the article. 

7. Every article of correspond- 
ence which does not bear the 
stamp T is considered as fully 

aid and treated accordingly, un- 
a“ there is an obvious error. 

8. Postage stamps not can- 
celed through error or over- 
sight on the part of the office of 
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doivent l’étre de la maniére 
usuelle par le bureau qui constate 
lirrégularité. 


x 


Absence ou insuffisance d’affran- 
chissement. 


1.—Lorsqu’un objet est non af- 
franchi ou insuffisamment af- 
franchi, l’Office expéditeur in- 
dique, au moyen d’un timbre ou 
d'un autre procédé, en chiffres 
bien lisibles apposés & |’angle 
droit supérieur du recto, le mon- 
tant en francs et centimes & 
percevoir du destinataire. 

2.—D’aprés cette indication, 
|’ Office de destination frappe I’ ob- 
jet du montant de la taxe an- 
notée, conformément aux dis- 
,0sitions du § 3 de l'article 6 de 
fn Convention. 

3.—Dans le cas od il a été fait 
usage de timbres-poste non va- 
lables pour l’affranchissement, il 
n’en est tenu aucun compte. 
Cette circonstance est indiquée 
par le chiffre zéro (0), placé & cété 
des timbres poste. 


XI 


Conditionnement des envois or- 
dinaires et recommandeés. 


—Les objets de correspon- 
dance adressés sous des initiales 
et ceux qui portent une adresse 
écrite au crayon, le crayon encre 
excepté, ne sont pas admis A la 
recommandation. 

Les adresses des 
diés poste restante 
quer les noms du 
l'emploi d’initiales, de chiffres, 
de simples prénoms, de noms 
supposés ou de marques conven- 
tionnelles quelconques n’est pas 
admis pour ces envois. 

2.—-Les envois sous enveloppe 
entiérement transparente ou a 
panneau ouvert ne sont pas 
admis. 

Les dispositions suivantes s’ap- 
pliquent auX eNvois sous en- 
— a —— transparent: 

panneau' transpa- 
wid doit faire partie inté- 


envois expé- 
doivent indi- 
destinataire; 


origin must be canceled in the 
usual way by the office which 
detects the irregularity. 


xX 


Artules unpaid, or insufficiently 
prepaid. 


1. When an article is unpaid or 
insufficiently prepaid, the dis- 
patching Office indicates, by a 
stamp or other means, in legible 
figures placed in the front upper 
right-hand corner, the amount 
in francs and centimes to be col- 
lected from the addressee. 


. In accordance with this in- 
dication, the Office of destination 
taxes the article with the amount 
marked, as prescribed by § 3 of 
article 6 of the Convention. 


3. If postage stamps not avail- 
able for prepayment have been 
used they are ignored. ‘This cir- 
cumstance is indicated by the 
figure naught (0) placed by the 
side of the postage stamps. 


XI 


Make-up of unregistered and reg- 
istered articles. 


1. Correspondence addressed to 
initials or in pencil, except copy- 
ing-ink pence | is not admitted to 
registration. 


The addresses of articles ad- 
dressed “poste restante’’ must 
give the names of the addressee; 
the use of initials, figures, Chris- 
tian names without surnames, 
fictitious names or conventional 
marks of any kind is not admitted 
for these articles. 

Articles in envelopes en- 
tirely transparent or in envelopes 
with an open panel are not ad- 
mitted. 

The following conditions apply 
to articles in ‘envelopes with a 
transparent panel: 

(a) The transparent panel 
must form an integral part 


Articles unpaid, etc. 


Indication of 


amount 


collectible from ad- 


dressee. 


Collection b 
ery office. 


y deliv- 


Use of nonavailable 


stamps. 


Make-up of 
mailed. 


articles 


Addresses forbidcen, 


General deli 
quirements, 


Transparent 
opes. 


Conditions 
ble. 


very re- 


envele 


applica 





Registry admitted, 


No special form, etc.: 
conditions for registry, 


Present use of 
stamps allowed. 


Number designation. 


Insufficiently paid 
articles. 


UNIVERSAL POSTAL UNION—Novemper 30, 1920. 


zrante de l’enveloppe et étre 
ious parallélement a la 
plus grande dimension, de 
fagon que l’adresse du des- 
tinataire apparaisse dans le 
méme sens; il doit étre situé 
de fagon & ne pas entraver 
lapplication du timbre & 
date; 

b) la transparence du pan- 
neau doit assurer une par- 
faite lisibilité de 1|’adresse, 
méme a la lumiére artifi- 
cielle et ne pas empécher 
application d’une écriture. 

Les objets expédiés sous en- 
veloppe & panneau transparent 
sont admis & la recommandation. 

3.—Sauf les exceptions prévues 
aux paragraphes précédents au- 
cune seni spéciale de forme 
ou de fermeture n’est exigée pour 
les objets recommandés. Chaque 
Office a la faculté d’appliquer a 
ces envois les régles établies dans 
son service intérieur. 

4.—Les objets recommandés 
doivent porter 4 l’angle gauche 
supérieur de la suscription une 
étiquette conforme ou analogue 
au modéle B annexé au présent 
Réglement, avec l’indication en 
caractéres latins, du nom du 
bureau d'origine et du numéro 
d’ordre sous lequel l’envoi est 
inscrit dans le registre de ce bu- 
reau. 

Toutefois, il est permis aux 
Administrations dont le régime 
intérieur s’oppose actuellement 
i l'emploi des étiquettes, d’ ajour- 
ner la mise 4 exécution de cette 
mesure et de continuer 4 employer 
des timbres pour la désignation 
des objets recommandés. 

Il est cependant de rigueur, pour 
les Offices qui n’ont pas adopté 
l’étiquette modéle B, de désigner 
chaque envoi recommandé par 
un numéro d’ordre. Ce numéro 
doit étre inscrit & l’angle gauche 
supérieur de la suscription. Il 
est obligatoire pour les Offices 
réexpéditeurs de désigner |’ envoi 
par le numéro original. 

5.—-Les envois recommandés, 
insuffisamment affranchis ou non 
affranchis, sont traités comme les 
envois ordinaires en ce qui con- 
cerne l’affranchissement man- 


of the envelope and must be 
parallel to the longest side, 
so that the address of the ad- 
dressee appears in the same 
direction; it must be placed 
so as not to interfere with 
the application of the date 
stamp. 


(6) The panel must be 
sufficiently transparent for 
the address to be perfectly 
legible, even in artificial light, 
and must take writing. 


Articles forwarded in envel- 
opes with a transparent panel 
may be registered. 

3. Subject to the exceptions 
specified in the preceding para- 
raphs no special conditions as to 
can or make-up are prescribed 
for registered articles. Each 
Office is empowered to apply to 
such articles the regulations in 
force in its inland service. 

4. Registered articles must 
bear in the upper left-hand cor- 
ner of the address side a label 
identical with, or similar to, 
Form B annexed to the present 
Regulations, indicating in Ro- 
man characters the name of the 
office of origin and the serial num- 
ber under which the article is 
entered in the records of that 
Office. 

Nevertheless, Administrations 
whose inland regulations do not 
at present permit of the use of 
labels may postpone the intro- 
duction of this arrangement, and 
continue to use stamps to distin- 
guish registered cotidlon. 


It is, however, compulsory for 
Offices which have not adopted 
the label B, to designate each reg- 
istered article by anumber. This 
number must be written in the up- 
per left-hand corner of the address 
side. It is obligatory on redi- 
recting Offices to designate the 
article by the original number. 


5. Insufficiently paid or un- 
aid registered articles are treated 
ike unregistered articles so far as 

the deficiency is concerned. The 
charges due in both cases are col- 
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quant. Les taxes dues dans l'un 
et l’autre cas sont percues et 
retenues par le pays qui effectue 
la distribution poe envois. 

6.—Des vignettes de bienfai- 
sance peuvent étre collées au 
verso a toutes les catégories de 
correspondances prévues & I’ar- 
ticle 2 de la Convention. 


XII 


Avis de réception des objets recom- 
mandés. 


1.—Les envois dont]’expéditeur 
demande un avis de réception 
doivent porter l’annotation trés 
apparente “Avis de réception” 
ou l’empreinte d’un timbre por- 
tant: A. R. 

2.—Ls sont accompagnés d’une 
formule de la grandeur et de la 
consistance d’une carte postale 
conforme ou analogue au modéle 
C ci-annexé; cette formule est 
établie par le bureau d'origine ou 
par tout autre bureau a désigner 
par l’Office expéditeur et réunie, 
extérieurement et d’une maniére 


solide, & l’objet auquel elle se 
mpete. Si elle ne parvient pas 


au bureau de destination, celui-ci 
dresse d’office un nouvel avis de 
réception. 

Les avis de réception doivent 
étre formulés en francais ou por- 
ter une traduction sublinéaire en 
cette langue. 

3.—Le bureau de destination, 
aprés avoir daiment rempli la 
formule C, la renvoie & découvert 
et en franchise de port a l’adresse 
de l’expéditeur de l'objet. 

4,.—Lorsque ls el de- 
mande un avis de réception d’un 
objet recommandé postérieure- 
ment au dépdt de cet objet, le bu- 
reau d’origine reproduit sur une 
formule Cla description trés ex- 
acte de l’objet recommandé (na- 
ture de l’objet, bureau d’origine, 
date de dépét, numéro, adresse 
compléte du destinataire). 

Cette formule est attachée a 
une réclamation modéle J revétue 
d’un timbre-poste représentant 
la taxe d’avis de réception, et 
traitée selon les prescriptions de 
Varticle XXIX du présent Ré- 


lected and retained by the coun- 
try which delivers the articles. 


6. Stamps in aid of charitable 
objects may be affixed to the 
back of all classes of correspond- 
ence mentioned in article 2 of 
the Convention. 


XII 


Advices of delivery of registered 
articles. 


1. Articles for which the sender 
requires an advice of delivery 
must be marked very clearly with 
the words “Avis de réception,”’ 
or be stamped with the letters 
A. R. 

2. They are accompanied by a 
form of the size and substance of 
a post card identical with or sim- 
ilar to the form C annexed; this 
form is made out by the office 
of origin or by any other office 
which the dispatching Office may 
appoint, and is securely attached 
to the outside of the article to 
which it relates. If it does not 
reach the office of destination, 
the latter makes out a new advice 
of delivery. 


Advices of delivery must be 
in French or must have an inter- 
linear translation in that lan- 
guage. 

3. The office of destination, 
after having duly filled up form 
C, returns it @ découvert and free 
of postage to the address of the 
sender of the article. 

4. When the sender 
an advice of delivery of a regis- 
tered article after the article has 
been posted, the office of origin 
enters in a form @ an exact de- 
scription of the registered article 
(its nature, office of origin, date 
of posting, number, complete ad- 
dress of the addressee). 


applies for 


This form is attached to an in- 
quiry form J to which is affixed 
a postage stamp representing the 
fee for an advice of delivery, and 
treated according to the provi- 


sions of Article XXIX of the 


Charitable, allowed 


on back of mail matter 


Return receipts. 


Marking required of 


requests for 


€ 


or 


Post, p- 2087. 


Return te sender. 


Application of send- 


Form, etc. 
Post, p. 2095. 


Post, p. 2049. 





Post, p. 2087. 


Inquiry for missing 
receipt, 


Transmission of in- 
quiries. 


Post, p. 2050. 


Registered article 
marked with trades 
charges. 


Heading, etc., Tre 


quired. 


Post, p. 2088. 


Credit for collections. 
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glement, & cette exception prés, 
que, en cas de distribution régu- 
hiére de l’envoi auquel l’avis de 
réception se rapporte, le bureau 
de destination retire la formule J 
et renvoie la formule (C, dont le 
verso a été diment rempli, a 
l’origine, de la maniére prescrite 
au § 3 précédent. 

5.—Si un avis de réception, 
réguliérement demandé par |’ex- 
péditeur au moment du dépdt, 
n’est pas parvenu 4 l’origine ion 
les délais voulus, on procéde, 
pour réclamer l’avis manquant, 
conformément aux régles tracées 
au § 4 précédent. Dans ce dernier 
cas, il n’est pas percu une deu- 
xiéme taxe et le bureau d’origine 
inscrit en téte de la formule C 
la mention “ Duplicata de l’avis de 
réception, etc.” 

6.—Les dispositions particu- 
liéres adoptées par les Adminis- 
trations en vertu du § 5 del’article 
XXIX du présent Réglement, 
pour la transmission des réclama- 
tions d’objets recommandés, sont 
applicables aux demandes d’avis 
de réception formulées postérieu- 
rement au dépdt des objets re- 
commandés. 


XIII 


Envois 


de 


recommandés grevés 
remboursement. 


1.—Les envois recommandés 
grevés de remboursement doivent 
pies sur le recto l’en-téte ‘ Rem- 
yoursement’’ écrit ou imprimé 
d’une maniére trés apparente 
et suivi de l’indication du montant 
du remboursement. Le montant 
est exprimé en caractéres latins, 
en toutes lettres et en chiffres, 
sans rature ni surcharge, méme 
er. L’expéditeur doit 
indiquer, sur le recto ou sur le 
verso, son nom et son adresse 
également en caractéres latins. 

2.—Les envois recommandés 
grevés de remboursement doivent 
étre revétus, au recto, d’une 
étiquette de couleur orange, con- 
forme au modéle D annexé au 
présent Réglement. 

3.—Les Administrations des 
postes peuvent se charger de 


present Regulations with the ex- 
aan that, in case of the due 
delivery of the article to which the 
advice of delivery relates, the 
office of destination withdraws 
the form 7 and returns to origin 
form (©, of which the back has 
been duly completed in the man- 
ner provided in section 3 above. 

5. If an advice of delivery, 
duly applied for by the sender at 
the time of posting, is not re- 
turned after a proper interval, in- 
quiry for the missing advice is 
instituted in accordance with the 
rules laid down in section 4 
above. In this case a second fee 
is not charged and the office of 
origin enters at the top of the 
form C the note “Duplicate de 
lavis de réception, etc.”’ 


6. The special arrangements 
adopted by Administrations in 
virtue of section 5 of Article 


XXIX of the present Regulations 
for the transmission of inquiries 
respecting registered articles are 
— to requests for advices 


of delivery made after the articles 
have been posted. 


XIII 


Registered articles marked with 
trade charges. 


1. Registered articles marked 
with trade charges must bear on 
the address side the heading 
‘‘Remboursement,”’ written or 
printed in a poasns manner, 
and followed by the indication of 
the amount of the trade charge. 
The amount is expressed in Ro- 
man characters, in words and in 
figures, without erasure or cor- 
rection, even if certified. The 
sender must give on the front or 
on the back his name and address, 
also in Roman characters. 

2. Registered articles marked 
with trade charges must bear on 
the address side an orange-colored 
label corresponding exactly with 
form D annexed to the present 
Regulations. 

3. Postal Administrations may 
undertake to credit postal cheque 
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verser au crédit de comptes 
courants postaux du pays de 
destination de l’envoi le montant 
des sommes encaissées. Les con- 
ditions, taxes & percevoir et 
autres détails de ce service sont 
réglés d’un commun accord entre 
les Administrations intéressées. 

4.—Si le destinataire ne paye 
pas le montant du rembourse- 
ment dans un délai de 7 jours, 
dans les relations entre pays 
d’Europe et dans un délai de 15 
jours dans les relations des pays 
d’Europe avec les pays hors 
d’Europe et de ces derniers pays 
entre eux, 4 partir du jour qui 
suit celui de l’arrivée au bureau 
destinataire, l’envoi est réex- 
pédié au bureau d’origine. 


Ces délais peuvent étre étendus 
jusqu’é un maximum de 28 jours 
ar les Administrations auxquelles 
ai législation en fait une obliga- 
tion. eméditons peut toutefole 
demander, par une annotation 
libellée dans une langue connue 
dans le pays de destination, le 
renvoi immédiat de l’objet 4 son 
adresse, si le destinataire refuse de 
payer le montant du rembourse- 
ment lors de la premiére présen- 
tation. 
5.—Sauf autre arrangement, la 
somme recouvrée, déduction faite 
du droit d’encaissement prévu a 
l'article 8, § 2 de la Convention 
et de la taxe ordinaire des man- 
dats de poste, est convertie en 
un mandat de poste portant, en 
téte du recto, la mention ‘‘Remb.”’ 
et établi pour le surplus en con- 
formité du Réglement d’exécu- 
tion de l’Arrangement concernant 
le service des mandats de poste. 
Il doit étre fait mention, sur le 
coupon du mandat, du nom et de 
l’adresse du destinataire de ]’en- 
vol contre remboursement, ainsi 
ue du lieu et de la date du 
dépot de cet envoi. 
6.—Sauf arrangement contraire, 
les envois grevés de rembourse- 
ment peuvent étre réexpédiés 
d’un des pays participant i ce 
service sur un autre de ces pays. 
En cas de réexpédition, POfice 
conserve intacte la demande de 
remboursement originale, telle 


accounts in the country to which 
the article is addressed with the 
amount of the sums collected. 
The conditions, fees to be charged 
and other details of this service 
are settled by mutual agreement 
between the Administrations con- 
cerned. 

4. If the addressee does not pay 
the amount of the trade charges 
within an interval of 7 days, in 
relations between European 
countries, and within an interval 
of 15 days in relations between 
European and _ extra-European 
countries, or between extra- 
European countries themselves, 
reckoning from the day after 
that of arrival at the office of 
destination, the article is sent 
back to the office of origin. 

These intervals may be ex- 
tended to 28 days at most by 
Administrations whose internal 
legislation so requires. The 
sender may request, however, 
by a note in a language known 
in the country of destination, the 
immediate return of the article 
to the address, if the addressee 
refuses to pay the amount of the 
trade charge when the article is 
first tendered to him. 


5. In the absence of any other 
arrangement, the sum recovered 
after deduction of the cashing fee 
prescribed in article 8 § 2, of the 
Convention and of the ordinary 
money order commission, is con- 
verted into a money order with 
the heading ‘“‘ Remb.” on the face 
and made out for the amount of 
the balance in accordance with 
the Detailed Regulations of the 
Money Order Agreement. On 
the coupon of the order the name 
and address of the addressee of 
the article marked with a trade 
charge must be entered, as well 
as the date and place of posting of 
the article. 

6. In the absence of any con- 
trary arrangement, articles 
marked with trade charges may 
be redirected from one of the 
countries taking part in this serv- 
ice to another of those countries. 
In case of redirection, the original 
trade charge entry is preserved 


Return of article if 
no payment made in 
designated time. 


Request for return. 


Money order for sum 
recovered, etc. 


Ante, p. 1981. 





Disposition of orders 
not delivered to pay- 
ees. 


Money orders deliv- 
ered but not cashed. 


Postal cards. 


Heading. 


Affixing stamps;etc, 
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que l’expéditeur lui-méme l’a 
formulée. L’Office de la desti- 
nation définitive doit seul procé- 
der & la conversion, dans sa mon- 
nale, du montant du rembourse- 
ment, d’aprés le taux en vigueur 
your les mandats de poste; il 
fai appartient aussi de trans- 
former le remboursement en un 
mandat sur le pays d'origine. 
7.—Les mandats de rembourse- 
ment qui n’ont pu étre délivrés 
aux bénéficiaires sont, a ]’expira- 
tion du délai de validité, quit- 
tancés par |’Office qui les détient 
et portés en compte a 1’Office 
qui les a émis. 

8.—Les mandats de rembourse- 
ment qui ont été délivrés aux 
bénéficiaires et qui n’ont pas été 
encaissés sont remplacés par des 
autorisations de payement. Cel- 
les-ci sont dressées par 1|’Office 
qui a émis les mandats, dés qu’il 
a pu constater que les titres ori- 
ginaux n’ont pas été payés dans 
Te délai de validité. Elles sont 
quittancées par |’Office de desti- 
nation et inscrites par lui au 


on prochain compte qui en suit 


’envol. 
XIV 
Cartes postales. 


1.—Les cartes postales doivent 
porter, en téte du recto, le titre 
“Carte postale’’ en francais ou 
léquivalent de ce titre dans une 
autre langue. Toutefois, ce titre 
n’est pas obligatoire pour les 
cartes postales simples émanant 
de l'industrie privée. 

Les dimensions des cartes ne 
peuvent dépasser 14 centimétres 
en longueur et 9 centimétres en 
largeur, ni étre inférieures 4 10 
centimétres en longueur et a 7 
centimétres en ‘largeur. Les 
cartes postales doivent étre expé- 
diées a découvert, ahalee 
sans bande ni enveloppe. 

Les cartes postales doivent étre 
confectionnées en carton ou en 
papier assez consistant pour ne 
pas entraver la manipulation. 

2.—Les timbres d’affranchisse- 
ment doivent, autant que possible, 
étre appliqués al’ angle droit supé- 


intact, exactly as made by the 
sender. The Office of final desti- 
nation alone may convert into its 
currency the amount of the trade 
charges, in accordance with the 
rate of exchange in force for 
money orders; it also devolves 
upon that Office to convert the 
trade charge into a money order 
drawn on the country of origin. 

7. Trade charge money orders 
which it has not been possible to 
deliver to the payees are, at the 
end of the period of validity, re- 
ceipted by the Office which holds 
them and claimed from the Office 
which has issued them. 

8. Trade charge money orders 
which have been delivered to the 
payees and not cashed are re- 
placed by authorizations to pay; 
the latter are prepared by the 
Office which has issued the money 
orders, as soon as it has been pos- 
sible to ascertain that the original 
orders have not been paid within 
the period of validity. They are 
receipted by the Office of desti- 
nation and entered by it in the 
next account following the dis- 
patch. 


XIV 
Post cards. 


1. Post cards must bear on the 
face the heading ‘‘Carte postale’’ 
in French, or the equivalent of 
this heading in another language. 
This heading is, however, not obli- 
gatory for single post cards of 
private manufacture. 


The size of the cards may not 
exceed 14 centimeters in length 
by 9 centimeters in width, nor be 
less than 10 centimeters in length 
by 7 centimeters in width. Post 
cards must be sent uninclosed, 
that is to say, without wrapper or 
envelope. 


Post cards must be made of 
cardboard or of paper stout 
enough to be easily handled. 


2. The postage stamps must, as 
far as possible, be affixed to the 
upper right-hand corner of the ad- 
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rieur du recto. L’adresse du desti- 
nataire ainsi que les mentions rela- 
tive au services (recommandé, avis 
de réception, etc.) doivent figurer 
au recto, dont la moitié droite au 
moins est réservée & ces indica- 
tions. L’expéditeur dispose du 
verso et de la partie gauche du 
recto, sous réserve des disposi- 
tions du paragraphe suivant. 


3.—I est interdit au public de 
joindre ou d’attacher aux cartes 
postales des échantillons de mar- 
chandise ou des objets analogues. 
Toutefois, des vignettes, des 
photographies, des timbres de 
toute espéce, des bandes d’ adresse 
ou des feuilles 4 replier, des éti- 
quettes et des coupures de toute 
sorte peuvent y étre collés 4 con- 
dition que ces objets ne soient pas 
de nature & altérer le caractére 
des cartes postales, qu’ils consis- 
tent en papier ou en une autre 
matiére trés mince et qu’ils soient 
complétement adhérents a la 
carte. A |’exception des bandes 
ou étiquettes d’adresse ces objets 
ne peuvent étre collés que sur le 
verso ou sur la partie gauche du 
recto des cartes postales. 

4.—Les cartes postales avec 
réponse payée doivent présenter 
au recto, en langue frangaise, 
comme titre sur la premiére par- 
tie: ‘Carte postale avec ré- 
ponse payée’; sur la seconde 
partie: ‘Carte postale-réponse.” 
oo deux parties doivent d’ail- 
leurs remplir, chacune, les autres 
conditions imposées a la carte 
postale simple; elles sont re- 
pliées l'une sur |’autre et ne 
peuvent étre fermées d’une ma- 
niére quelconque. 

L’adresse de la carte-réponse 
doit se trouver du c6té intérieur 
du pli. 

Ii est loisible & l’expéditeur 
d’une carte postale avec réponse 
payée d’indiquer son nom et son 
adresse au recto de la partie: 
“Réponse,” soit par écrit, soit 
en y collant une étiquette. 

’affranchissement de la partie 
“Réponse” au moyen du timbre- 
poste du pays qui a émis la carte 
n’est valable que si les deux 


dress side. The address of the 
recipient as well as indications re- 
lating to the postal service (regis 
tered, advice of delivery, &c.) 
must likewise appear on the ad- 
dress side, of which the right-hand 
half at least is reserved for these 
indications. The sender may 
make use of the back and of the 
left-hand half of the address side, 
subject to the provisions of the 
following paragraph. 

3. The public is forbidden to 
join or attach to post cards sam- 
ples of merchandise or similar ar- 
ticles. Nevertheless,  illustra- 
tions, photographs, stamps of any 
kind, address labels or slips to 
fold back for address purpose, 
labels and cuttings of any kind 
may be affixed to them, provided 
that these articles are not of such 
nature as to alter the character 
of the post cards, that they con- 
sist of paper or other very thin 
substance and that they adhere 
completely to the card. With the 
the exception of address labels or 
slips, these articles may only be 
affixed to the back or to the left- 
hand half of the address side of 
post cards. 


bear on the face in French, as 
heading on the first half, the 
words “‘ Carte postale avec réponse 
payée;’’ on the second half “‘ Carte 
postale-réponse.” Each of the 
two halves must, moreover, com- 
ply with the other conditions laid 
down for single post cards; one 
half is doubled over the other, 
and they may not be closed in 
any way. 


The address of the reply half 
must be on the inside of the fold. 


The sender of a _ reply-paid 
post card may indicate his name 
and address on the face of the 
“Reply” half, either in writing, 
or by affixing a label. 


The prepayment of the ‘Re- 
ply” half by means of the postage 
stamp of the country which has 
issued the card is valid only if the 


Attachments 


re- 


stricted. 


4. Reply-paid post cards must ifP!¥-P*i4 Posts! 


Prepayment of reply 
half. 





Cards treated as let- 
ters. 


Commercial papers. 


Papers allowed at 
reduced rates. 


Ante, p. 1979. 
Description. 


Form, etc. 


Post, p. 2029. 
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parties de la carte postale avec 
réponse payée sont parvenues 
adhérentes du pays d’origine et 
si la partie ‘“‘Réponse” est ex- 
pédiée du pays ov elle est par- 
venue par la poste & destination 
dudit pays d’origine. Si ces con- 
ditions ne sont pas remplies, elle 
est traitée comme carte postale 
non affranchie. 

5.—Les cartes postales ne rem- 
plissant pas, quant aux indica- 
tions prescrites, aux dimensions, 
& la forme extérieure, les condi- 
tions imposées par le présent 
article A cette catégorie d’envois, 
sont traitées comme lettres. 


XV 
Papiers d affaires. 


1.—Sont considérés comme pa- 
piers d’affaires et admis comme 
tels & la modération de taxe con- 
sacrée par l’article 6 de la Con- 
vention, toutes les piéces et tous 
les documents écrits ou dessinés 
en tout ou partie & la main, 
qui n’ont pas le caractére d’une 
correspondance actuelle et per- 
ae. tels que les lettres 
ouvertes et les cartes postales de 
date ancienne qui ont déja at- 
teint leur but primitif, les piéces 
de procédures, les actes de tout 
genre dressés par les officiers 
ministériels, les lettres de voiture 
ou connaissements, les factures, 
certains documents des com- 
pagnies d’assurance, les copies ou 
extraits d’actes sous seing privé 
écrits sur papier timbré ou non 
timbré, les partitions ou feuilles 
de musique manuscrites, les ma- 
nuscrits d’ouvrages ou de jour- 
naux expédiés isolément, les de- 
voirs originaux et  corrigés 
d’éléves & l’exclusion de toute 
indication ne se rapportant pas 
directement A l’exécution du 
travail. 

2.—Les papiers d’affaires sont 
soumis, en ce qui concerne la 
forme et le conditionnement, aux 
dispositions prescrites pour les 


imprimés (article XVII ci-aprés). 


two halves of the reply-paid post 
card were attached to one another 
when received from the country 
of origin, and if the ‘‘Reply” 
half is despatched from the coun- 
try where it has been received by 
ost to the said country of origin. 
f these conditions are not com- 
plied with, it is treated as an un- 
paid post card. 

5. Post ecards which do not 
comply, so far as regards the 
prescribed indications, size, ex- 
ternal form, with the conditions 
laid down by the present article 
for this class of correspondence 
are treated as letters. 


XV 
Commercial papers. 


1. The following are consid- 
ered as commercial papers, and 
allowed to pass as such at the re- 
duced postage sanctioned by Ar- 
ticle 6 of the Convention. All 
papers and all documents, 
whether writings or drawings, 

roduced wholly or partly by 
coal, not having the character 
of an actual and personal corre- 
spondence, such as open letters 
and out-of-date post cards which 
have already fulfilled their origi- 
nal purpose, er of legal pro- 
cedure, deeds of all kinds drawn 
up by public functionaries, way 
bills or bills of lading, invoices, 
certain documents of insurance 
companies, copies of or extracts 
from deeds under private signa- 
ture, written on stamped or un- 
stamped prem, musical scores or 
sheets of music in manuscript, 
the manuscripts of works or of 
newspapers forwarded separately, 
pupils’ exercises in original or 
with corrections, but without any 
note which does not relate directly 
to the execution of the work. 


2. Commercial papers are sub- 
ject, so far as regards form and 
make-up, to the regulations laid 
down for printed papers (Art. 
XVII below). 


1.- 
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XVI 
Echantillons. 


1.—Les échantillons de mar- 
chandises ne sont admis & béné- 
ficier de la modération de taxe 
qui leur est attribuée par I’ article 
6 de la Convention que sous les 
conditions suivantes: 

Ils doivent étre placés dans 
des sacs, des boites ou des enve- 
loppes mobiles de maniére & per- 
mettre une facile vérification. 

I] n’est pas exigé d’emballage 
pour les objets d’une seule piéce, 
tels que piéces de bois, métal- 
liques, ete., qu’il n’est pas dans 
les usages du commerce d’em- 
baller, & condition que, le cas 
échéant, l’adresse et les timbres- 
poste figurent sur une étiquette. 

Tl est permis d’indiquer & 
la main ou par un_ procédé 
mécanique, A l’extérieur ou a 
lintérieur de l’envoi, les nom, 
qualité, profession et adresse de 
lexpéditeur et du destinataire, 
ainsi que la date d’expédition, 
la signature, le numéro d’appel 
au téléphone, |’adresse et le code 
télégraphiques, le compte courant 
postal ou bancaire de!’ expéditeur, 
une marque de fabrique ou de 
marchand, des numéros d’ordre, 
des prix et des indications rela- 
tives au poids, au métrage et & la 
dimension, ainsi qu’&é la quantité 
disponible et celles qui sont néces- 
saires pour odoinn th provenance 
et Ja nature de la marchandise. 

2.—Les objets en verre, les 
envois de liquides, huiles, corps 
gras, poudres séches, colorantes 
ou non, ainsi que les envois 
d’abeilles vivantes sont admis au 
pleas ty comme échantillons de 


marchandises, pourvu qu’ils soient 
conditionnés j la maniére sui- 
vante: 

1° Les objets en verre 


doivent étre emballés solide- 
ment (boites en métal, en 
bois ou en carton ondulé de 
qualité solide) de maniére & 

révenir tout danger pour 
a4 correspondances et les 
agents. 

2° Les liquides, huiles et 
corps facilement liquéfiables 


42150°—vo1 42, pr 2 31 
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XVI 
Samples. 


1. Samples of merchandise are 
only allowed to pass at the re- 
duced postage which is fixed for 
them by article 6 of the Conven- 
tion under the following condi- 
tions: 

They must be placed in bags, 
boxes, or removable envelopes, 
in such a manner as to admit of 
easy inspection. 

Packing is not obligatory for 
articles consisting of one piece, 
such as pieces of wood, metal, etc., 
which it is not the custom of the 
trade to pack, provided that, if 
necessary, the address and the 
postage stamps appear on a label. 


It is permissible to indicate by 
hand or by a mechanicul process, 
outside or inside the packet, the 
name, position, profession, and 
address of the sender and of the 
addressee, as well as the date of 
dispatch, the sender's signature, 
telephone number, telegraphic ad- 
dress and code, postal cack or 
banking account, a manufac- 
turer’s or trade mark, numbers, 
prices and particulars relating to 
weight, measurement, and size, 
or to the quantity to be disposed 
of, and such as are necessary to 
determine the origin and the 
character of the goods. 


2. Articles of glass, packets 
containing liquids, oils, fatty sub- 
stances, dry powders, whether 
dyes or not, as well as packets of 
live bees, are transmitted as 
samples of merchandise, provided 
that they are packed in the fol- 
lowing manner: 


1. Articles of glass must 
be securely packed (boxes 
of metal, wood, or strong 
corrugated cardboardy in a 
way to prevent all danger 
to correspondence and to 
postal officers. 


2. Liquids, oils, and sub- 
stances which easily liquefy 


Samples. 






Conditions allowing, 


at reduced rates. 
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Wrapping, etc 
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ing packing. 
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etc., 


Packing require 


ments. 


Glass. 


Liquids, etc. 

































































































































































































































































































































































































































































































































































































Fatty substances. 


Dyes, etc, 


Labels, etc., for sam- 
ple: 


of liquids, etc. 


doivent étre insérés dans des 
flacons en verre hermétique- 
ment bouchés. Chaque fla- 
con doit étre placé dans une 
boite spéciale en bois ou en 
carton ondulé de qualité 
solide garnie de sciure de 
bois, de coton ou de matiére 
spongieuse en quantité suffi- 
sante pour absorber le liquide 
en cas de bris du flacon. 
La boite elle-méme, si elle 
est en bois, doit étre en- 
fermée dans un second étui 
en métal, en bois avec cou- 
vercle vissé, en carton ondulé 
de qualité solide ou en cuir 
fort et épais. 

Tontela, lorsqu’on se sert 
d’une boite constituée par 
un bloc en bois perforé ayant 
au moins 24 millimatres dans 
la partie la plus faible et 
munie d’un couvercle, il n’est 
pas nécessaire que ce bloc 
soit enfermé dans un second 
étui. 

3° Les corps gras difficile- 
ment eee tels que les 
onguents, le savon mou, les 
résines, etc., dont le trans- 
port offre moins d’inconvé- 
nients, doivent étre enfermés 
sous une premiére enveloppe 
(boite, sac en toile, aia 
min, etc.), placée elle-méme 
dans une seconde boite en 
bois, en métal ou en cuir fort 
et épais. 

4° Les matiéres coloran- 
tes, telles que l’aniline, etc., 
ne sont admises que dans des 
boites en fer blanc résistant, 
ylacées & leur tour dans des 
bottes en bois avec de la 
sciure entre les deux embal- 
lages; les poudres séches non 
colorantes doivent é@ tre 
placées dans des boites en 
métal, en bois ou en carton. 
Ces boites sont elles-mémes 
enfermées dans un sac en 
toile ou en parchemin. 

5° Les Satins de li- 
quides, corps gras, ainsi que 
ceux revétus d’enveloppes 
peu résistantes en toile ou en 
papier doivent étre munis 
d’une étiquette, de préfé- 
rence en parchemin, portant 
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must be inclosed in glass 
bottles hermetically sealed. 
Each bottle must be placed 
in a special box of wood or 
of strong corrugated card- 
board containing sawdust, 
cotton, or spongy material in 
sufficient quantity to absorb 
the liquid in the event of the 
bottle becoming broken. The 
box itself, if it is of wood, 
must be inclosed in a second 
case of metal, of wood with 
a lid screwed down, of strong 
corrugated cardboard, or of 
stout thick leather. 


When, however, a _per- 
forated wooden block is used 
having a thickness of at 
least 24 millimeters in the 
thinnest part and fitted with 
a lid, it is not necessary to 
inclose this block in a second 
case, 


3. Fatty substances which 
do not easily liquefy, such as 
ointments, soft soap, resin, 
etc., the transmission of which 
presents fewer difficulties, 
must be inclosed in an inner 
cover (box, bag of linen or 
parchment, etc.), which must 
itself be placed in a second 
box of wood, metal, or stout 
thick leather. 


4. Dyes such as aniline, 
etc., are not admitted unless 
inclosed in stout tin boxes, 
placed inside wooden boxes 
with sawdust between the 
two covers; dry noncoloring 
»owders must be placed in 
asa of metal, wood, or 
cardboard. These boxes are 
themselves inclosed in a bag 
of linen or parchment. 


5. Samples of liquids and 
fatty substances, and those 
inclosed in linen or paper en- 
velopes of little st ae must 
have a label, preferably of 
parchment, attached, with 
the address of the addressee, 
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Vadresse du destinataire, les 

figurines d’affranchissement 

et l’empreinte des timbres & 

date. a dceen doit étre re- 

produite sur]’objet lui-méme. 

6° Les abeilles vivantes 

doivent étre renfermées dans 

des boites disposées de fagon 

a éviter tout danger et & per- 

mettre la vérification du con- 

tenu. 

7° Les objets de toute 

nature qui se gAteraient, s’ils 

étaient emballés de la ma- 

niére prescrite au paragraphe 

1, peuvent exceptionnelle- 

ment étre admis sous un em- 

ballage hermétiquement 

fermé. Dans ce cas, les 

Administrations intéressées 

peuvent exiger que l’expédi- 

teur ou le destinataire facilite 

la vérification du contenu, 

soit en ouvrant quelques-uns 

des envois désignés par elles, 

soit d'une autre maniére 
satisfaisante. 

3.—Sont également admis au 

tarif des échantillons les clichés 

d’imprimerie, les clefs isolées, les 

fleurs fraiches coupées, les objets 

(histoire naturelle (animaux et 

plantes séchés ou conservés, spé- 

cimens géologiques, etc.), 3 


de sérum et objets pathologiques 
rendus inoffensifs par leur mode 
de préparation et d’emballage. 
Ces objets, & l’exception des tubes 
de sérum expédiés dans un inté- 
rét général par les laboratoires ou 
institutions officiellement recon- 


nus, ne peuvent étre envoyés 
dans un but commercial. Leur 
emballage doit étre conforme aux 
prescriptions générales concer- 
nant . échantillons de mar- 
chandises. 


XVII 
Imprimés de toute nature. 


1.—Sont considérés comme im- 
primés, et admis comme tels A la 
modération de taxe consacrée par 
larticle 6 de la Convention, les 
poeenens et ouvrages périodiques, 
es livres brochés ou reliés, les 
brochures, les papiers de musique, 
les cartes de visite, les cartes- 


the postage stamps and the 
impression of the date 
stamps. The address must 
be repeated on the article 
itself. 

6. Live bees must be in- 
closed in boxes so construct- 
ed as to avoid all danger and 
to allow the contents to be 
ascertained. 


7. Articles of any kind 
which would be spoilt i 
packed in the manner pre- 
scribed by paragraph 1 may 
cea be admitted in 
a cover hermetically sealed. 
In that case, the Administra- 
tions concerned may require 
the sender or the addressee 
to assist in the check of the 
contents, either by opening 
certain packets indicated by 
them or in some other satis- 
factory manner. 


3. Transmission at the sample 
rate is likewise accorded to elec- 
trotypes, keys sent singly, fresh 
cut flowers, articles of natural 
history (dried or preserved ani- 
mals and plants, geological spec- 
imens, etc.), tubes of serum and 
vathological objects rendered 
Soanation by their mode of prep- 
aration and packing. These arti- 
cles, except tubes of serum sent in 
the general interest by labora- 
tories or institutions officially 
recognized, must not be sent for 
a commercial purpose. Their 
packing must be in accordance 
with the general regulations con- 
cerning samples of merchandise. 


XVII 
Printed papers of every kind. 


1. The following are considered 
as printed papers, and allowed to 
pass as oan at the reduced post- 
age sanctioned by Article 6 of the 
Convention: Newspapers and peri- 
odicals, books, stitched or bound, 
pamphlets, sheets of music, visit- 
ing cards, address cards, proofs of 


Provisions for 
metically sealed 


es. 


Transmissio 
specified articles 
sample rates. 


Printed papers 


Matter admitted 
reduced rates as 
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Manifold reproduc- 
tions of manuscripts, 
etc. 


Papers excluded. 


Writing, 
ed. 
Addresses, etc. 


Additions to visiting 
cards, etc. 


etc., al- 
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adresse, les épreuves d’imprimerie 
avec ou sans les manuscrits s’y 
rapportant, les gravures, les pho- 
tographies et les albums conte- 
nant des photographies, les ima- 
ges, les dessins, plans, cartes 
géographiques, catalogues, pros- 
pectus, annonces et avis divers 
imprimés, gravés, lithographiés 
ou autographiés, et, en général, 
toutes les impressions ou repro- 
ductions obtenues sur papier, sur 
parchemin ou sur carton, au 
moyen de la typographie, de la 
poveers de la Ghamiatie et de 
‘autographie, ou de tout autre 
procédé mécanique facile 4 re- 
connaitre, hormis le décalque et 
la machine a écrire. 

Sont assimilées aux imprimés, 
les reproductions d’une copie- 
type faite 4 la plume ou a la ma- 
chine & écrire lorsqu’elles sont 
obtenues par un procédé méca- 
nique de polygraphie (chromo- 

raphie, etc.); mais pour jouir de 
fn modération de taxe, ces repro- 
ductions doivent étre déposées 
aux guichets des bureaux de poste 
et au nombre minimum de vingt 
exemplaires parfaitement iden- 
tiques. 

2.—Ne peuvent étre expédiés 
& la taxe réduite les imprimés qui 
portent des signes quelconques 
susceptibles de — un lan- 
gage conventionnel ni, sauf les 
exceptions explic iahent autori- 
sées par le présent article, ceux 
dont Ye texte a été modifié aprés 
tirage. 

3.—Il est permis: 

a) d’indiquer & la main 
ou par un procédé méca- 
nique,  |’extérieur ou a l’in- 
térieur de l’envoi, les nom, 

qualité, profession et adresse 
is lexpéditeur et du destina- 
taire, ainsi que la date d’ex- 
pédition, la signature, le nu- 
méro d’appel au téléphone, 
Vadresse et le code télé- 
graphiques et le compte cou- 
rant postal ou bancaire de 
lexpéditeur; 

b) d’ajouter a la main, 
sur les cartes de visite im- 
primées ainsi que sur les 
cartes de Noél et de nouvel 
an, l’adresse de ]’expéditeur, 
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printing with or without the rela- 
tive manuscript, engravings, pho- 
tographs, and albums containing 
photographs, pictures, drawings, 
plans, maps, catalogues, pros- 
pectuses, advertisements, and 
notices of various kinds, printed, 
engraved, lithographed or mime- 
ographed, and in general, all im- 
pressions or copies “obtained upon 
ee. parchment, or cardboard, 

y means of printing, engraving, 
lithography, autography, or any 
other mechanical process easy to 
recognize except the copying 
press and the typewriter. 


Reproductions of a manuscript 
or typewritten original, when 
they are obtained by a manifold- 
ing process (chromography, etc.), 
are treated like printed papers; 
but, in order to pass at the re- 
duced postage, these reproduc- 
tions must be mailed at the post 
office window in the number of at 
least 20 copies, precisely identical. 


Printed paaeee which bear 


any marks whatever capable of 
constituting a conventional lan- 
guage or, save the exceptions 
specifically authorized by the 
present article, those of which the 
text has been modified after 
printing, may not be sent at the 
reduced rate. 
3. It is allowed: 

(a) To indicate by hand 
or by a mechanical process, 
outside or inside the packet, 
the name, position, t the pro- 
fession, and the address of 
the sender and of the ad- 
dressee, as well as the date 
of dispatch, the sender’s sig- 
nature, telephone number, 
telegraph address and code, 
and postal check or banking 
account; 


(b) To add in manuscript, 
on printed visiting cards and 
also on Christmas and New 
Year cards the address of the 
sender, his title, as well as 
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son titre, ainsi que des sou- 
haits, félicitations, remercie- 
ments, compliments de con- 
doléance ou autres formules 
de politesse exprimés en cing 
mots au Maximum ou au 
moyen d’initiales conven- 
tionnelles (p. f., ete.) ; 


c) d’ajouter aux épreu- 
ves corrigées le manuscrit et 
de faire & ces épreuves les 
changements et additions qui 
se rapportent & la correction, 
& la forme et & l’impression. 
in cas de manque 7 place, 
ces additions peuvent étre 
faites sur des feuilles spé- 
ciales ; 

d) de corriger les fautes 
d’impression aussi sur les im- 
primés autres que les épreu- 
Ves; 

e) de biffer certaines par- 
ties d’un texte imprimé; 

f) de faire ressortir au 
moyen de traits ou de souli- 

ner les mots ou les passages 
u texte sur lesquels on dé- 
sire attirer l’attention; 

g) de porter ou de corri- 
ger 4 la plume ou par un pro- 
cédé mécanique a chiffres 
sur les listes de prix courants, 
les offres d’ annonces, les cotes 
de bourse et de marché, les 
circulaires de commerce et les 
prospectus, de méme que le 
nom du voyageur, la date, 
Vheure et le nom de la lo- 
calité par laquelle il compte 
passer, ainsi que l’endroit ot 
il descend, sur les avis de pas- 
sage; 

h) dindiquer a la main, 
sur les avis concernant les dé- 
parts et les arrivées de na- 
vires, la date et l'heure de ces 
départs et de ces arrivées, 
ainsi que les noms des na- 
vires et des ports de départ 
et d’arrivée; 

2) d’ajouter une dédicace 
manuscrite consistant en un 
simple hommage sur les li- 
vres, brochures, journaux, 
photographies, gravures, pa- 
piers de musique et en gé- 
néral sur toutes productions 
littéraires ou artistiques im- 


good wishes, congratulations, 
thanks, condolences, or other 
forms of courtesy, expressed 
in five words at most or by 
means of conventional ini- 
tials (p. f., etc.); 


(c) To inclose the “copy” 
with corrected proofs, and to 
make in those proofs altera- 
tions and additions concerned 
with corrections, form, and 
printing. In case of want of 
space these additions may be 
made on separate sheets; 


(d) To correct also errors 
im printing in printed docu- 
ments other than proofs; 


(e) To strike out certain 
parts of a printed text; 


(f) To make prominent by ,, 


marking, and to underline, 
words or passages of the text 
to which it is desired to draw 
attention; 

(g) To insert or correct in 
manuscript or by a mechani- 
cal process figures in prices 
current, tenders for adver- 
tisements, stock and share 
lists, market quotations, 
trade circulars and prospec- 
tuses, as well as the travel- 
er’s name, the date, time and 
place of his intended visit, 
and the address at which he is 
staying, in travelers’ an- 
nouncements; 


(hk) To indicate in manu- 
script, in advices of the de- 
partures and arrivals of ships, 
the date and time of those de- 
partures and arrivals, as well 
as the names of the ships 
and the ports of departure 
and arrival; 

(2) To add a written dedi- 
vation consisting simply of 
an expression of regard on 
books, pamphlets, newspa- 
pers, peategeape engrav- 
ings, sheets of music, and in 
general on all literary or ar- 
tistic productions, printed 


Corrected proof 
sheets, etc. 


Errors in printing. 


Text elimination 


Marking passages, 
c. 


Correcting figures in 
price lists, etc. 


Sailing information. 


Dedications in books, 


etc. 





Coloring maps, etc 


Unfolded cards, e 
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primées, gravées, lithogra- 
phiées ou autographiée S, alnsi 
que de joindre & celles-ci la 
facture se rapportant & ]’ob- 
jet envoyé; 

j) de peindre les images 
demode, les cartes géogra- 
phiques, etc. ; 

k) d’ajouter 4 la main ou 
par un procédé mécanique 
aux passages découpés des 
journaux et publications pé- 
riodiques le titre, la date, le 
numéro et l’adresse de Ja pu- 
blication dont larticle est 
extrait; 

l) dans les bulletins de 
commande ou de souscrip- 
tion relatifs & des ouvrages 
de librairie, livres, journaux, 
gravures, morceaux de mu- 
sique, d’indiquer & la main 
les ouvrages demandés ou 
offerts, et de biffer ou de 
souligner tout ou partie des 
communications imprimées. 

4.—Les imprimés doivent étre 
conditionnés de maniére & pou- 
voir étre facilement vérifiés. Ils 
doivent étre, soit placés sous 
bande, sur rouleau, entre des 
cartons, dans un étui ouvert des 
deux cétés ou aux deux extré- 
mités, ou dans une enveloppe non 
fermée, soit entourés d’une ficelle 
facile & dénouer, soit enfin sim- 
plement pliés, mais de maniére 
que d’autres objets ne puissent 
se glisser dans leurs plis. 

5—.Les cartes-adresse et tous 
imprimés présentant la forme et 
la consistance d’une carte non 
oliée peuvent étre expédiés sans 
Sania, enveloppe, lien ou pli. 

6.—Les cartes portant fe titre 
“Carte postale,” ou l’équivalent 
de ce titre dans une langue quel- 
conque, sont admises au rtarif des 
imprimés, pourvu qu’elles répon- 
dent aux conditions générales 
stipulées dans le présent article 
pour ce genre d’envois. Celles 
qui ne remplissent pas ces condi- 
tions sont considérées comme 
cartes postales et traitées en con- 
séquence, sous réserve de I’ap- 
plication éventuelle des disposi- 
tions du § 5 de l’article XIV du 
présent Réglement. 
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engraved, lithographed, or 
mimeographed, as well as to 
inclose the relative invoice; 


(j) To color fashion plates, 
maps, etc. 


(k) To add, in manuscript 
or by a mechanical process, to 
cuttings from newspapers and 
periodicals, the title, date, 
number, and address of the 
publication from which the 
article is extracted; 


(1) In forms of order or 
subscription for publications, 
books, newspapers, engrav- 
ings, pieces of music, to indi- 
cate in manuscript the works 
required or offered, and to 
strike out or underline the 
whole or part of the printed 
communications. 


4. Printed papers must be 
made up in such a way that they 

van be easily examined. They 
must be either placed in wrappers, 
upon rollers, between boards, in 
cases open at both sides or at 
both ends, or in unclosed envel- 
opes, or secured with a string 
easy to untie, or be simply folded, 
but in such a manner that other 
articles can not slip into their 


folds. 


Address cards and all printed 
matter of the form and substance 
of an unfolded card may be for- 
warded without wrapper, en- 
velope, fastening or fold. 

6. Cards bearing the heading 
“ Post Card”’ or the equivalent of 
this heading in any language are 
allowed to pass at the rate for 
printed matter, provided that 
they conform to the general con- 
ditions laid down in the present 
article for this class of articles. 
Those which do not fulfill these 
conditions are regarded as post 
cards and treated accordingly, 
subject always to the applic ation 
of the provisions of section 5 o- 
article XIV of the present Reguf 
lations. 
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XVIII 
Objets groupés. 


I] est permis de réunir dans un 
méme envoi des échantillons de 
marchandises, des imprimés et 
des papiers d’affaires, mais sous 
réserve: 

1° que chaque objet pris 
isolément ne dépasse pas les 
limites qui lui sont applica- 
bles quant au poids et quant 
& la Sunnsion; 

2° que le poids total ne 
dépasse pas 2 kilogrammes 
par envoi, exception faite 
pour les imprimés destinés 
aux aveugles; 

3° que Ja taxe soit au mi- 
nimum de 50 centimes si 
Venvoi contient des papiers 
d’affaires, et de 20 centimes 
s’il se compose d’imprimés 
et d’échantillons. 


x 
Feuilles davis. 


1.—Les feuilles d’avis accom- 
pagnant des dépéches échangées 
entre deux bureaux de l’Union 
sont conformes au modéle £ joint 
au présent Réglement. Elles sont 
placées sous des enveloppes de 
couleur bleue portant en gros 
caractéres lindication ‘Feuille 
d’avis.”’ 

2.—On indique & l’angle droit 
supérieur le nombre des sacs ou 
~ uets composant l’envoi auquel 

feuille d’avis se rapporte. 


Sauf arrangement contraire les 
bureaux expéditeurs doivent 
num éroter \* feuilles d’avis & 
langle gauche supérieur, d’aprés 
une série annuelle pour chaque 
bureau d’origine et pour chaque 
bureau de destination, en men- 
tionnant au-dessous du numéro la 
voie & utiliser, et, en cas de transit 
maritime, le nom du paquebot ou 
du bitiment qui emporte la dé- 
péche. 

Chaque 


dépéche 
numéro distinct lors méme qu’il 
s’agirait d’une dépéche supplé- 


prend un 
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Articles grouped together. 

It is permissible to inclose in 
one and the same packet samples, 
printed matter, and commercial 
papers, but subject to the follow- 
ing gery eH 

That each article taken 
ace does not exceed the 
limits which are applicable 
to it as regards weight and 
size; 

2. That the total weight 
does not exceed 2 kilograms 
per packet, except in the case 
of printed papers intended 
for the blind; 

That the minimum 
charge is 50 centimes if the 
packet contains commercial 
papers, and 20 centimes if it 
consists of printed matter 
and samples. 


XIX 
Letter bills. 


1.—Theletter bills which accom- 
pany mails exchanged between 
two Administrations of the Union 
are identical with Form E ap- 
pended to the present Regula- 
tions. They are placed in blue 
envelopes bearing in large type 
the words “Feuille d’ avis” 
(‘Letter bill’’) 

2.—The number of bags or 
packets composing the mail to 
which the letter bill relates is in- 
dicated in the upper right-hand 
corner. 

Unless different arrangements 
are made the dispatching offices 
must number the letter bills in 
the upper left-hand corner, in an 
annual series for each office of 
origin and for each office of desti- 
nation, entering below the num- 
ber, the route to be followed, and, 
in case of sea transit, the name 
of the packet or vessel which 
carries the mail. 


Each mail bears a separate 
number, even when it is a supple- 
mentary dispatch forwarded by 
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mentaire empruntant la méme 
voie, le méme paquebot ou bati- 
ment que la dépéche ordinaire. 

A la premiére expédition de 
chaque année, la feuille d’avis 
doit porter, outre le numéro 
d’ordre de la dépéche, celui de la 
derniére dépéche de |’année pré- 
cédente. 

3.—-On doit mentionner, en téte 
de la feuille d’avis, le nombre 
total des objets recommandés, des 
paquets ou sacs renfermant les- 
dits objets, et, au moyen d’une 
griffe, d'une étiquette ou d’une 
annotation manuscrite, la pré- 
sence d’envois 4 faire remettre 
par exprés. 

4.—Les objets recommandés 
sont inse ‘rits individuellement au 
tableau n° I de la feuille d’avis, 
avec les détails suivants: le nom 
du bureau d'origine et le numéro 
d’inscription de l'objet & ce bu- 
reau, ou: le nom du _ bureau 
d'origine, le nom du destinataire 


et le lieu de destination. 

5.—II peut étre fait usage d’une 
ou de plusieurs listes spéciales et 
détachées, soit pour remplacer le 


tableau n° I de la feuille d’avis, 
soit pour servir comme feuille 
d’avis supplémentaire. 

Quand il est fait usage de plu- 
sieurs listes, ces derniéres doivent 
étre numérotées. Le nombre des 
objets recommandés qui peuvent 
étre inscrits sur une seule et méme 
liste est limité & 30. 

Le nombre des objets recom- 
mandés inscrits sur les listes, le 
nombre des listes et le nombre des 
paquets ou des sacs qui re »nfer- 
ment ces objets doivent étre por- 
tés sur la feuille d’avis. 

6.—Au tableau n° II on inscrit, 
avec les détails que ce tableau 
comporte, les dépéches closes in- 
sérées dans l’envoi direct auquel 
la feuille d’avis se rapporte. 

7.—Sous la rubrique “ Indica- 
tions de service’’, on mentionne 
les lettres de service ouvertes, les 
communications ou recommanda- 
tions diverses du bureau expé- 
diteur ayant trait au service d’é- 
change, ainsi que le nombre des 
sacs vides en retour. 

8.—Lorsquilest jugé néc essaire, 
pour certaines relations, de créer 
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the same route, packet or vessel as 
the ordinary mail. 


At the first dispatch of each 
year, the letter bill must bear the 
number of the last dispatch of the 
preceding year, in addition to the 
serial number of the mail. 


3. At the head of the letter bill 
there must be an entry of the 
total number of registered arti- 
cles, of the packets or bags con- 
taining those articles, and, by 
means of a stamp, of a label, or of 
a manuscript note, of the presence 
of articles intended for express 
delivery. 

The registered articles are 
entered individually in Table No. 
I of the letter bill with the follow- 
ing details: the name of the office 
of origin and the number given to 
the article at that office; or, the 
name of the office of origin, the 
name of the addressee, and the 
place of destination. 

One or more special and 
separate lists may be used, either 
to take the place of Table I of the 
letter bill, or to serve as a supple- 
mentary letter bill. 


When several lists are used, 
they must be numbered. The 
number of registered articles 
which may be entered on one and 
the same list is limited to 30. 


The number of registered arti- 
cles entered on the lists, the num- 
ber of lists, and the number of 
packets or bags containing those 
articles must be entered on the 
letter bill. 

6. In Table II are entered, 
with such details as the Table re- 
quire: s, the closed mails contained 
in the direc t mail to which the let- 
ter bill relates. 

7. Under the heading “ Indi- 

cations de service’’ are entered 
open letters on official business, 
the various communications or 
notes sent by the office of dispatch 
in connection with the service, as 
well as the number of returned 
empty bags. 
Vhen it is considered neces- 
sary, for certain exchanges, to 



















d’autres tableaux ou _rubriques 
sur la feuille d’avis, la mesure 
peut étre réalisée d’un commun 
accord entre les Administrations 
intéressées. 

9.—Lorsqu’un bureau d’échange 
n’a aucun objet & livrer & un bu- 
reau correspondant, il n’en doit 
pas moins envoyer, dans la forme 
ordinaire, une dépéche qui se com- 
pose uniquement d’une feuille 
d’avis négative. 

10.—Quand les dépéches closes 
sont confiées par une Adminis- 
tration & une autre, pour étre 
transmises au moyen de bati- 
ments de commerce, le nombre 
ou le poids des lettres et autres 
objets doit étre indiqué 4 la feuille 
d’avis et sur l’adresse de ces dé- 
péches lorsque l’Office chargé 
d’assurer l’embarquement des- 
dites dépéches le demande. 


XX 


Transmission des objets recom- 
mandeés. 


1.—Les objets recommandeés, et, 
s'il y a lieu, les listes spéciales 
prévues au § 5 de l’article XIX, 
sont réunis en un ou plusieurs 
paquets ou sacs distincts, qui 
doivent étre convenablement en- 
veloppés ou fermés et cachetés 
ou lombin de maniére A en 
préserver le contenu. Les objets 
recommandés sont classés dans 
chaque paquet d’aprés leur ordre 
d’inscription. eee on em- 
ploie aoalaeei istes détachées, 
chacune d’elles est enliassée avec 
les objets recommandés auxquels 
elle se rapporte. 

Dans aucun cas, les objets re- 
commandés ne peuvent étre con- 
fondus avec les correspondances 
ordinaires. 

2.—Au paquet d’objets recom- 
mandés est attachée extéricure- 
ment, par un croisé de ficelle, 
lenveloppe spéciale contenant la 
feuille d’avis; lorsque les objets 
recommandés sont renfermés dans 
un sac, ladite enveloppe est fixée 
au col de ce sac. 

Sil y a plus d’un paquet ou 
sac d’objets recommandés, cha- 
cun des paquets ou sacs supplé- 
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make other tables or headings in 
the letter bill, this may be done 
by mutual agreement between 
the Administrations concerned. 


9. When an office of exchange 
has nothing to forward to a corre- 
sponding office, it must, neverthe- 
less, send in the usual form a mail 
consisting simply of a blank letter 


bill. 


10. When closed mails are sent 
by one Administration to another, 
to be conveyed by means of pri- 
rate ships, the number or weight 
of the letters and other articles 
must be shown in the letter bill 
and on the address of the mails 
if the Office of embarkation re- 
quires it. 






XX 


Transmission of registered ar- 
ticle 8. 


1. Registered articles, and, if 
necessary, the special lists men- 
tioned in section 5 of Article 
XIX are made up in one or more 
separate packets or bags, which 
must be suitably wrapped up or 
closed and sealed with wax or 
lead so as to preserve the con- 
tents. The registered articles are 
arranged in each packet in the 
order of their entry in the lisi. 
When several separate lists are 
used, each of them is tied up 
with the registered articles to 
which it relates. 


In no case may the registered 
articles be mixed with ordinary 
correspondence. 


2. The special envelope con- 
taining the letter bill is attached 
to the outside of the packet of 
registered articles by a string 
tied crosswise; when the regis- 
tered articles are inclosed in a 
bag the envelope is attached to 
the neck of the bag. 

If there is more than one 
packet or bag of registered arti- 
cles, each of the additional pack- 


Blank letter bill. 


Registered articles. 


Separate bags, etc 


Ante, p. 2034 


Restriction. 


Special envelope 


letter bill. 


Labels. 


Closed mails by pri 
vate ships 
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require- 
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dinary articles. 
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mentaires est muni d’une 6ti- 
quette indiquant la nature du 
contenu. 

Les paquets ou sacs d’objets 
recommandés sont placés au cen- 
tre de la dépéche et de maniére & 
attirer l’attention de l’agent qui 
procéde & l’ouverture. 

3.—Le mode d’emballage et de 
transmission des objets recom- 
mandés, prescrit ci-dessus, s’ap- 
plique seulement aux relations 
ordinaires. Pour les relations 
importantes, il appartient aux 
Administrations intéressées de 
prescrire, d’un commun accord, 
des dispositions particuliéres, sous 
réserve, dans l'un comme dans 
lautre cas, des mesures excep- 
tionnelles & prendre par les chefs 
des bureaux d’échange, lorsqu’ils 
ont & assurer la transmission 
d’objets recommandés qui, par 
leur nature, leur forme ou leur 
volume, ne seraient pas suscep- 
tibles d’étre insérés dans la dé- 
péche. 


XXI 


Transmission des correspondances 
a faire remettre par expres 


1.—Les correspondances ordi- 
naires & faire remettre par exprés 
sont réunies en une liasse spéciale 
et insérées, par les bureaux 
d’échange, dans l’enveloppe con- 
tenant la feuille d’avis qui ac- 
compagne la dépéche. 

Une fiche placée dans cette 
liasse indique, le cas échéant, la 
présence, dans la dépéche, des 
correspondances de l’espéce, qui, 
en raison de leur nombre, de 
leur forme ou de leurs dimensions, 
n’ont pu étre jointes & la feuille 
d’avis. Ces correspondances sont 
réunies dans une ou _ plusieurs 
liasses distinctes, munies d’une 
étiquette portant en gros ca- 
ractéres la mention “ Exprés’’ 
et insérées dans le sac contenant 
la feuille d’ avis. 

2.—Les correspondances recom- 
mandées A faire remettre par 
exprés sont classées, & leur One 
parmi les autres correspondances 
recommandées et la mention 


ets or bags bears a label indicat- 
ing the nature of the contents. 


The packets or bags of reg- 
istered articles are placed in the 
center of the mail in such a man- 
ner as to attract the attention of 
the officer who opens it. 

3. The method of packing and 
forwarding registered articles, laid 
down above, applies only to or- 
dinary exchanges. For impor- 
tant exchanges it is for the offices 
concerned to make special reg- 
ulations by mutual agreement, 
but without restriction in either 
case on the exceptional measures 
which may be saheen by the heads 
of the offices of exchange, when 
they have to dispatch registered 
articles which, from their nature, 
form, or size, would not be capa- 
ble of being inclosed in the princi- 
pal mail. 


XXI 


Transmission of 
intended for express de 


a n de nce 


wery. 


1. Ordinary correspondence in- 
tended for express delivery is 
made up in a special bundle and 
placed, by the offices of exchange, 
in the envelope containing the 
letter bill which accompanies the 
mail. 

Where necessary, a label placed 
in this bundle indicates the pres- 
ence in the mail of express pack- 
ets which, by reason of their 
number, form or size can not be 
placed with the letter bill. Thi 
correspondence is made up in 
one or more separate bundles, 
bearing a label with the word 
“Exprés” (Express) in large 
type and placed in the bag con- 
taining the letter bill. 


2. Registered correspondence 
intended for express delivery is 
arranged in order among the 
other registered correspondence, 
and the entry “‘Exprés” (Ex- 



















“Exprés” est portée dans la 


colonne ‘Observations’ des 
feuilles d’avis, en regard de 


linscription de chacune d’elles. 
XXII 
Confection des dépéches. 


1.—Enrégle générale, les objets 
qui composent les dépéches doi- 
vent étre classés et enliassés 
par nature de correspondances, 
en séparant les objets affranchis 
des objets non ou insuflisamment 
affranchis. 

Les lettres portant des traces 
d’ouverture ou d’avarie doivent 
étre munies d’une mention du 
fait et frappées du timbre & date 
du bureau qui a constaté ce fait. 

Les mandats de poste expédiés 
& découvert sont réunis en un 
paquet distinct, aprés subdivi- 
sion, s’il y a lieu, en autant de 
liasses qu'il y a de pays destina- 
taires. Ce paquet est inséré par 
les bureaux d’échange dans |’en- 
veloppe contenant la feuille d’avis 
qui accompagne la dépéche ou, 
en cas d’impossibilité, dans le 
sac renfermant cette feuille. 

2.—Dans les échanges par voie 
de terre, toute dépéche, aprés 
avoir été ficelée, est enveloppée 
de papier fort en quantité suffi- 
sante pour éviter toute détériora- 
tion du contenu, puis ficelée ex- 
térieurement et cacbetée & la cire 
au moyen du cachet du bureau, 
ou plombée. Elle est munie 
d’une suscription imprimée por- 
tant, en petits caractéres, le nom 
du bureau expéditeur et, en carac- 
téres plus forts, le nom du bureau 
destinataire: ‘‘de pour 


Bin 








Les ‘dépéches xpédiées par 
voie de mer sont re os rmées dans 
des sacs convenablement fermés, 
cachetés ou plombés et étiquetés. 
fl en est de méme des dépéches 
expédiées par la voie de terre 
lorsque leur volume le comporte. 
Dans les relations entre pays qui 
se seraient mis d’accord a cet 
égard, lorsqu’il s’agit de dépéches 
négatives, elles “peuvent étre 
formées en paquet enveloppé de 
papier. 
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press) is made in the column of 
the letter bills headed ‘Obser- 
vations’’ in respect of each article. 


XXII 


Making up the mails. 


As a general rule, the articles 
of which the mails consist must be 
classified and tied up in bundles 
according to the nature of the 
correspondence, the prepaid cor- 
respondence being separated from 
the unpaid and insufficiently paid. 

Letters bearing traces 
ing or damage must have the fact 
noted on them and be marked 
with the date stamp of the office 
which discovers it. 

Money orders sent a découvert 
are made up in ase parate packet 
after subdivision, if necessary, 
into as many bundles as there 
are countries of destination. This 
packet is placed by the office of 
exchange in the envelope con- 
taining the Jetter bill which ac- 
companies the mail, or, if this is 
not practicable, in the bag inclos- 
ing that letter bill. 

In exchanges by land every 
mail, after having been tied with 
string, is wrapped in enough 
strong paper to prevent damage 
to the contents, then tied again 
with string on the outside, and 
sealed with wax by means of the 
official seal, or sealed with lead. 
The mail bears a printed address 
showing, in small type, the name 
of the dispate thing office, and in 
larger type the name of the office 
of destination: “de _.. pour 

” (From _.. for > 


Mails sent by sea are inclosed 
in bags properly closed, sealed 
with wax or with lead and labeled. 
The same rule applies in the case 
of mails sent by ied when their 
size requires it. In relations be- 
tween countries which have 
agreed to do so ‘‘ Nil’ mails may 
be made up in a packet wrapped 
in paper. 


sep 


of open- , 











Making up mails 


Classificationand 
iration 
damaged, et tet- 
— 
Money orders in 
en mail 


Exchanges by land. 
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3.—Pour les dépéches renfer- 
mées dans des sacs, les étiquettes 
doivent étre en toile, cuir ou 
parchemin ou en papier collé sur 
une planchette. L’étiquette doit 
indiquer d’une facon lisible le 
bureau d’origine et celui de desti- 
nation, et dans les relations avec 
les pays d’outre-mer, la date 
d’expédition et le numéro de 
Venvoi. Dans les relations entre 
bureaux limitrophes, il peut étre 
fait usage d’étiquettes en papier 
fort. 
4.—Lorsque le nombre ou le 
volume des envois exige |’emploi 
de plus d’un sac, des sacs dis- 
tincts doivent, autant que possi- 
ble, étre utilisés: 
a) pour les 
cartes postales; 
b) pour les autres objets. 
Sans égard au nombre ou au 
volume des envois, des sacs dis- 
tincts doivent également étre em- 
ployés, autant que possible, lors- 
que |’Administration de l’un des 
pays intermédiaires ou du pays 
de destination le demande. 
Lorsqu’il est fait usage de sacs 


lettres et 


distincts, chacun d’eux doit por- 
ter l’indication de son contenu. 

Le paquet ou sac des objets 
recommandés est placé dans un 
des sacs de lettres. 


Le sac renfermant la feuille 


d’avis est désigné par la lettre F 


tracée d’une maniére apparente 
sur |’ étiquette. 

5.—Le poids de chaque sac ne 
doit pas dépasser 30 kilogrammes. 

6.—Les sacs doivent étre ren- 
voyés vides au pays d’origine par 
le prochain courrier, sauf autre 
arrangement entre les Offices cor- 
respondants. 

Le renvoi des sacs vides doit 
étre effectué entre les bureaux 
d’échange des pays correspon- 
dants, qui sont respectivement 
désignés & cet effet par les Admi- 
nistrations intéressées, aprés en- 
tente préalable. 

Les sacs vides doivent étre en- 
roulés et attachés ensemble en 
paquets convenables; le cas 
échéant, les planchettes a 4ti- 
quettes doivent étre placées a 
lintérieur des sacs. Les paquets 
doivent étre revétus d’une éti- 


3. The labels used for mails 
sent in bags must be of linen, 
leather or parchment, or of paper 
gummed to a wooden block. 
The label must clearly indicate 
the office of origin and that of 
destination, and in relations with 
oversea countries, the date of 
dispatch and the number of the 
mail. In the case of relations 
between contiguous countries, 
strong paper labels may be used. 


4. When the number or bulk 
of the mails necessitates the use 
of more than one bag, separate 
bags must, as far as possible, be 
employed: 

(a) For letters and post 
cards; 
(6b) For other articles. 

Without regard to the number 
or volume of the mails, separate 
bags must also be used, as far as 
possible, when the Administration 
of one of the intermediate coun- 
tries or of the country of destina- 
tion so requests. 

When separate bags are used, 
each of them must bear an indi- 
cation of its contents. 

The packet or bag of registered 
articles is placed in one of the 
bags of letters. 

The bag containing the letter 
bill is distinguished by the letter 
F marked plainly on the label. 


5. No bag may exceed 30 kilo- 
grams in weight. 

6. The bags must be returned 
empty to the country of origin 
by the next mail, in the absence 
of other arrangements between 
the corresponding Offices. 

Empty bags must be returned 
by such offices of exchange of the 
corresponding countries as are re- 
spectively appointed for the pur- 
pose by the Administrations con- 
cerned, after previous agreement. 


The empty bags must be rolled 
up and tied together in suitable 
bundles, the label blocks, if any, 
being placed inside the bags. 
The bundles must bear a label 
showing the name of the office of 
exchange whence the bags have 
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quette indiquant le nom du bu- 
reau d’échange d’owt les sacs ont 
été recus, chaque fois qu’ils sont 
renvoyés par |’intermédiaire d’un 
autre bureau d’échange. 

Si les sacs vides & renvoyer ne 
sont pas trop nombreux, ils peu- 
vent étre placés dans les sacs con- 
tenant la correspondance; dans le 
cas contraire, ils doivent étre 
placés & part dans des sacs ca- 
chetés, étiquetés au nom des bu- 
reaux d’échange respectifs. Les 
étiquettes doivent porter la men- 
tion ‘‘Sacs vides.”’ 


XXITI 
Vérification des dépéches. 


1.—Le bureau d’échange qui re- 
goit une dépéche constate si les 
inscriptions sur la feuille d’avis 
et, s’il y a lieu, sur la liste des ob- 
jets recommandées, sont exactes. 

Les dépéches doivent étre li- 
vrées en bon état. Cependant, 
la réception d’une dépéche ne 
peut pas étre refusée & cause de 
son mauvais état. S’il s’agit 
d’une dépéche pour un bureau au- 
tre que celui qui en a pris livrai- 
son, elle doit étre emballée de 
nouveau, tout en conservant, 
autant que possible, ]’emballage 
original. Le remballage est pré- 
cédé de la vérification du con- 
tenu, s'il est & présumer que 
celui-ci n’est pas resté intact. 

2.—Lorsquele bureau d’échange 
reconnait des erreurs ou des omis- 
sions, il opére immédiatement les 
rectifications nécessaires sur les 
feuilles ou listes, en ayant soin de 
biffer, d’un trait de plume, les 
indications erronées de maniére & 
laisser reconnaitre les inscriptions 
primitives. 

3.—Ces rectifications s’effec- 
tuent par le concours de deux 
agents. A moins d’une erreur 
évidente, elles prévalent sur la dé- 
claration originale. 

4.—Un bulletin de vérification 
conforme au modéle G annexé au 
présent Réglement, est dressé 
par le bureau destinataire et en- 
voyé sans délai, sous recomman- 
dation d’office, au bureau expédi- 
teur. 


been received whenever they are 
returned through another office of 
exchange. 


If the bags to be returned are 
not too numerous, they may be 
placed in the bags containing cor- 
respondence. In the contrary 
case, they must be placed sepa- 
rately in sealed bags, labeled with 
the name of the respective offices 
of exchange. The labels must be 
marked ‘“Sacs vides” (Empty 
bags). 


XXII 
Checking the mails. 


1. The office of exchange which 
receives a mail ascertains whether 
the entries in the letter bill and 
in the registered letter list, if 
there is one, are correct. 

The mails must be delivered in 
good condition. Nevertheless, the 
receipt of a mail can not be re- 
ree ga account of its bad con- 
dition. In case of a mail for an 
office other than that which has 
accepted it, it must be repacked, 
but the original packing should 
be preserved as far as possible. 
Before repacking, the contents 
are checked if there is reason to 
suppose that they are not intact. 


2. When the office of exchange 
detects errors or omissions, it im- 
mediately makes the necessary 
corrections on the letter bills or 
lists, taking care to erase by a 
stroke of the pen the incorrect 
entries in such a way as to leave 
the original entries legible. 


3. These corrections are made 
by two officers. Except in the 
case of an obvious error, they are 
accepted in preference to the 
original statement. 

4. A verification note, in con- 
formity with the Form G annexed 
to the present Regulations, is 
oe by the receiving office, 
and sent without delay, officially 
registered, to the dispatching 
office. 


With mail bags. 


Verification of mails 


By receiving office 


Mails to be delivered 
in good condition, ete. 


Correction of errors, 
ete. 


Acceptance of correc- 
tions. 


Bulletin of verifica- 
tion to dispatching of- 
fice. 

Post, p. 2092. 
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Dans le cas prévu au § 1 du 
présent article, une copie du bul- 
letin de vérification est insérée 
dans la dépéche remballée. 

5.—Le bureau expéditeur, aprés 
examen, renvoie le bulletin, avec 
ses observations, s’il y a lieu. 


6.—En cas de manque d’une 
dépéche, d’un ou de plusieurs 
objets recommandés, de Ja feuille 
d’avis ou de la liste spéciale, le 
fait est constaté Se Era 
dans la forme voulue, par deux 
agents du bureau d’échange des- 
tinataire et porté & la connais- 
sance du bureau d’échange expé- 
diteur, au moyen d’un bulletin de 
vérification recommandé d office. 
Toutefois, lorsque l’absence d’une 
dépéche est le résultat d’un défaut 
de coincidence des courriers, le 
bulletin de vérification n’est pas 
soumis & la formalité de la recom- 
mandation. Sile cas le comporte, 
le bureau d’échange expéditeur 
peut, en outre, étre avisé par 
télégramme, aux frais de |’Office 
expéditeur du télégramme. En 
méme temps, un duplicata du 
bulletin de vérification est envoyé, 
oar le bureau destinataire, dans 
= mémes conditions que le pri- 
mata, & l’Administration dont 
reléve le bureau expéditeur et, 
lorsqu’il s’agit du manque d’un ou 
de plusieurs objets recommandeés, 
ch feuille d’avis ou de la liste 
spéciale des objets recommandés, 
ce duplicata doit étre accompagné 
du sac ou de l’enveloppe et du 
cachet ou plomb du paquet des 
dits objets ou du sac, _ la ficelle, 
de l’étiquette et du cachet ou 
»lomb de la dépéche, si ce paquet 
Ecashae n’a pas été trouvé. 

Dés la rentrée d’une dépéche 
dont l’absence avait été signalée 
au bureau d’origine ou & un 
bureau intermédiaire, il y a lieu 
d’adresser au méme bureau un 
second bulletin de vérification 
annon¢ant la réception de cette 
dépéche. 

Cana d’une 


le manque 


dépéche est diment expliqué sur 
1 


le bordereau de remise, et si cette 
dépéche parvient au bureau des- 
tinataire par le plus prochain 
courrier, |’ établissement d’un bul- 


In the case provided for in sec- 
tion 1 of the present article, a 
copy of the verification note is 
inserted in the repacked mail. 

5. The dispatching office, after 
examination, returns the verifica- 
tion note with any observations to 
which it may give rise. 

6. In the case of a mail, of one 
or more registered articles, of the 
letter bill, or of the special list not 
being received, the Pact is imme- 
diately verified in accordance 
with the rules by two officers of 
the exchange office of destination, 
and notified to the dispatching 
office by means of a verification 
note officially registered. Never- 
theless, when the absence of a 
mail is the result of a failure of 
connections the verification note 
is not sent registered. If cireum- 
stances require the dispatching 
office of exchange may also be 
advised by telegram, at the ex- 
pense of the office which sends the 
telegram. At the same time a 
duplicate of the verification note 
is sent by the office of destination 
in the same conditions as the 
original to the Administration to 
which the dispatching office is 
subordinate, and when it is a case 
of the nonreceipt of one or more 
registered articles, of the letter 
bill, or of the special list of regis- 
tered articles, hie duplicate must 
be accompanied by the bag or 
envelope, and by the wax or lead 
seal of the packet of the articles in 
question, or of the sack, and by 
the string, the label, and the wax 
or lead seal of the mail, if the 
packet itself has not been found. 


As soon as a mail which had 
been reported to the office of 
origin or an intermediate office as 
missing comes to hand, a second 
verification note is to be ad- 
dressed to such office announcing 
the receipt of the mail. 


When the nonreceipt of a mail 
is duly explained on the waybill, 
and if this mail reaches the office 
of destination by the next oppor- 
tunity, the preparation of a veri- 
fication note is not necessary. 
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letin de vérification n’est 
nécessaire. 

7.—En cas de perte d’une dé- 
péche close, les Offices inter- 
médiaires sont rendus respon- 
sables des objets recommandés que 
renfermait la dépéche, dans lhe 
limites de l'article 10 de la Conven- 
tion, & condition que la non-récep- 
tion de cette dépéche leur ait été 
signalée aussitOt que possible. 

8.— Lorsque le lage destina- 
taire n’a pas fait parvenir au 
bureau expéditeur par le premier 
courrier aprés la vérification, un 
bulletin constatant des erreurs 
ou des irrégularités quelconques, 
l’absence de ce document vaut 
comme accusé de réception de la 
dépéche et de son contenu, jus- 
qu’& preuve du contraire. 


pas 


ARTICLE XXIV. 


Dépéches échangées avec des bati- 
ments de guerre. 


L’ établissement d’un échan- 
ge, en dépéches closes, entre un 
Office postal de l'Union et des 
divisions navales ou batiments de 
guerre de méme nationalité, ou 
entre une division navale ou bAati- 
ment de guerre et une autre de 
mémenationalité, doit étre notifié, 
autant que possible a l’avance, 
aux Offices intermédiaires. 

2.—La suscription de ces dé- 
péches est rédigée comme suit: 
Du bureau de....__.__....-- 
la division navale (na- 
tionalité) de (dési- 
gnation de la divi- 
sion) a see oe 
le batiment (nationa- 
lité) le (nom du ba- 
timent) &- 


Pour 


(Pays) 
ou 
De la division navale (na- 
tionalité) de (désignation 
de la division) a- - 
Du bitiment (nationalité) 


le 
(nom du b&timent) a--_- -- 
Pour le bureau de __ __ _-. 


(Pays) 


ou 

De la division navale (na- 
tionalité) de (désignation 
de la division) & 
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7. In the event of the loss of a 
closed mail, intermediate Offices 
become responsible for the reg- 
istered articles contained in the 
mail, within the limits of article 
10 of the Convention, provided 
that the nonreceipt of such mail 
has been notified to them as soon 
as possible. 

8. Where the office of destina- 
tion has not forwarded to the 
despatching office by the first 
dispatch after the checking of 
the mail, a note reporting errors 
or irregularities of any kind, the 
absence of that document is to be 
regarded as evidence of the due 
receipt of the mail and its con- 
tents, until proof of the contrary. 


ARTICLE XXIV. 


Mails exchanged with sh ips of war 


The establishment of an ex- 
een of closed mails between a 
Post Office of the Union and 
naval divisions or ships of war of 
the same nationality, or between 
one naval division or ship of war 
and another of the same nation- 
ality, must be notified, as far as 
possible in advance, to the inter- 
mediate Offices. 

2. Such mails are addressed in 
the following form: 

From the Post Office of. __ _- 

the (nationality) naval 
division of (name of 
the division) at 

For 

the (nationality) 
(name of 
at candi 


(Ce yuntry ) 


ship 
the - 


or 
From the (nationality) naval 
division of (name of the 
division) at ae 
From the (nationality) 
(name of the ship) at 
For the Post Office of bbe 


Country) 


) ship 


or 

From the (nationality) naval 
division of (name of the 
division) at 


2041 


Responsibility for 
loss of closed mail. 


Ante, p. 1984. 


Failure to send re- 
port of errors, evidence 
of receipt of mail. 


Mail exchanged with 


* ships of war. 


Notice of exchange of 
closed mails estab- 
lished. 


Fotm of address, 





Uninclosed mails. 


Reforwarding, etc. 


Mails in care of con- 
suls. 


Deemed in transit 
until delivered to ship. 
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Du batiment (nationalité) le 
(nom du batiment) a 

la division navale (na- 

tionalité) de (dési- 

gnation de la divi- 

Pour} sion) & ve 

le bitiment (nationa- 

lité) le (nom du bé- 
timent) a 


(Pays 


3.—Les dépéches & destination 
ou provenant de divisions navales 
ou de batiments de guerre sont 
acheminées, sauf indication d’une 
voie spéciale sur l’adresse, par les 
voles ise plus rapides et dans les 
mémes conditions que les dé- 
péches échangées entre bureaux 
de poste. 

Quand les dépéches 4 destina- 
tion d’une division navale ou d’un 
batiment de guerre sont expédiées 
en dehors, le capitaine de paque- 
bot postal qui Co transporte les 
tient & la disposition du comman- 
dant de la division ou du bati- 
ment destinataire pour le cas ot 
celui-ci viendrait demander au 
paquebot en route la livraison 
de ces dépéches. 

4.—Si les bitiments ne se trou- 
vent pas au lieu de destination 
aaoait les dépéches & leur adresse 
y arrivent, ces dépéches sont con- 
servées au bureau de poste, en 
attendant leur retrait par le des- 
tinataire ou leur réexpédition 
sur un autre point. La réexpédi- 
tion peut étre demandée, soit par 
l’Office postal d’origine, soit par 
le commandant de la division 
navale ou du bitiment destina- 
taire, soit enfin par un Consul de 
méme nationalité. 

5.—Celles des dépéches dont il 
s’agit qui portent la mention 
“ Aux soins i Consul de __-..._”’ 
sont consignées au Consulat du 
pays d'origine. Elles peuvent 
étre ultérieurement, & la de- 
mande du Consul, réintégrées 
dans le service postal et réexpé- 
diées sur le lieu d’origine ou sur 
une autre destination. 

6.—Les dépéches & destination 
d’un batiment de guerre sont con- 
sidérées comme étant en transit 
jusqu’é leur remise au comman- 
dant de ce bitiment de guerre, 
alors méme qu’elles auraient été 


From the (nationality) ship 
(name of the ship) at_-- 
the (nationality) naval 
division (name of the 
division) at_ -- 
For 
the (nationality) shi 
(name of the ship) at 


(Country ) 


3. Mails addressed to or sent 
from naval divisions or ships of 
war are forwarded, unless spe- 
cially addressed as to route, by 
the most rapid routes, and in the 
same conditions as mails ex- 
changed between post offices. 


When mails for a naval division 
or ship of war are sent uninclosed, 
the captain of the packet convey- 
ing them holds them at the dis- 
posal of the commanding officer 
of the naval division or ship ad- 
dressed, in case the latter should 
require delivery of the mails 
while the packet is on her way. 


4. If the ships are not at the 
place of destination when mails 
addressed to them arrive there, 
the mails are kept} at the post 
office until taken away by the 
addressee or redirected to another 
place. Redirection may be de- 
manded, either by the Post Office 
of origin, or by the commanding 
officer of the naval division or the 
ship addressed, or, lastly, by a 
Consul of the same nationality. 


5. Such of the mails in question 
as are addressed “Aux soins du 


Consul de_._...’’ (Care of the 
Consul at_.....) are delivered 
at the Consulate of the country of 
origin. At the request of the 
Consul they may afterwards be 
received back into the postal 
service and redirected to the place 
or origin or to another address. 

6. Mails addressed to a ship of 
war are regarded as being in tran- 
sit up to the time of their delivery 
to the commanding officer of that 
ship of war, even when they have 
been originally addressed to the 


a ef AT -— T A hee 


od 
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primitivement adressées aux soins 
d’un bureau de poste ou & un Con- 
sul chargé de servir d’agent de 
transport intermédiaire; elles ne 
sont donc pas considérées comme 
étant parvenues & leur adresse 
tant qu’elles n’auront pas été 
délivrées au batiment de guerre 
respectif. 


XXV 
Cartes d’identité. 


1.—Les Administrations des 
postes des pays contractants dé- 
signent, chacune pour ce qui la 
concerne, les bureaux de poste 
ou les services postaux qui 
doivent délivrer les cartes d’iden- 
tité. 
2.—Ces cartes sont établies sur 
une formule conforme au modéle 
F annexé au présent Réglement. 
Les formules de cartes d’identité 
sont fournies, & titre onéreux, par 
le Bureau international; elles sont 
rédigées dans la langue du pays 
ui délivre la carte, avec tra- 
daciian sublinéaire en langue 
francaise, le cas échéant. 
3.—Au moment de la demande, 
le requérant doit remettre sa 
photographie et justifier de son 
identité. Le fonctionnaire qui a 
recu la demande en prend note 
sur un registre; puis il colle & la 
deuxiéme page de la carte la 
photographie fournie par Il’in- 
téressé, applique mi-partie sur 
cette photographie et mi-partie 
sur la carte le timbre-poste repré- 
sentant la taxe, qu’il annule au 
moyen d’une empreinte bien nette 
du timbre 4 date. Il applique 
ensuite une empreinte ' ce 
timbre ou de son sceau officiel au 
recto de la carte et porte sur 
celle-ci en caractéres latins toutes 
les autres indications que la for- 
mule comporte (n° d’ordre du re- 
gistre, date de l’expiration de la 
validité, prénom et nom, profes- 
sion et domicile du titulaire ainsi 
ue son signalement, avec traduc- 
tion sublinéaire en langue fran- 
caise, le cas échéant). Puis il 
invite le titulaire 4 apposer sa 
signature & la place ad im aprés 
quoi il signe lui-méme la carte 
42150°—voL 42, pr 2 32 


care of a post office or to a Consul 
intrusted with the duty of acting 
as forwarding agent; they are not, 
therefore, regarded as having 
arrived at their address so lon 
as they have not been delivere 
to the ship of war concerned. 


XXV 
Ide ntity cards. 


1. Each of the Postal Adminis- 
trations of the contracting coun- 
tries designates, so far as it is 
concerned, the post offices or 
y0stal services which are to issue 
Identity Cards. 


2. These cards are made out 
on a form reproducing Form F 
attached to the present Regula- 
tions. The forms of Identity 
Cards are furnished by the Inter- 
national Bureau against payment; 
they are worded in the language 
of the country which issues the 
card, with an interlinear transla- 
tion in French, if necessary. 

3. The applicant must, at the 
time of application, hand in his 
heheh and establish his iden- 
tity. The officer who receives 
the application makes a note of it 
on a register; then he affixes to 
the second page of the card the 
photograph supplied by the appli- 
cant, affixes the postage stamp 
representing the aan half on 
this photograph and half on the 
card, and cancels it by means of a 
clear impression of the date 
stamp. He then makes an im- 
pression of this stamp or of his 
official seal on the front of the 
card and carries into it in Latin 
characters all the other par- 
ticulars required by the form 
(serial sania in the register, 
date of expiration of validity, 
Christian name and surname, pro- 
fession and address of the holder, 
as well as his description, with an 
interlinear translation in French, 
if necessary). He then requests 
the holder to affix his signature to 
the place provided for the purpose, 
after which he himself signs the 


Identity cards. 


Designation of issu- 


ing office 


Ss 


Form established 


Post, p. 2091. 


Application and is 
ue. 





Other forms 


mitted. 


per- 


Redirection, 


On change 
dence. 
Ante, 


of resi- 


p- 1990. 


Domestic, etc., arti- 
cles entering Union 
country. 


Insufficiently paid 
for first transmission. 
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qu’il remet ensuite a l’intéressé 
contre payement de la taxe due. 
Toutes les mscriptions doivent 
étre faites & l’encre. 


Toutefois, chaque pays con- 
serve la faculté de délivrer les 
cartes d’identité du modéle F 
relatives au service international, 
selon les régles appliquées pour 
les cartes en usage dans son ser- 
vice interne. 


ArTICLE XXVI 
Correspondances réexpédiées. 


1.—En exécution de l’article 16 
de la Convention, et sauf les ex- 
ceptions prévues au paragraphe 
2 suivant, les correspondances 
de toute nature adressées, dans 
l’Union, & des destinataires ayant 
changé de résidence, sont traitées 
par l’Office distributeur comme si 
elles avaient été adressées directe- 
ment du lieu d’origine au lieu de 
la nouvelle destination. 

2.—A l’égard, soit des envois 
du service interne de l’un des 


pays de l’Union qu entrent, par 


suite de réexpédition, dans le 
service d’un autre pays de 
l’Union, soit des envois échangés 
entre deux pays de |’Union qui 
ont adopté dans leurs relations 
réciproques une taxe inférieure 
& la taxe ordinaire de l|’Union, 
mais entrant, par suite de réex- 
pédition, dans le service d’un 
troisitéme pays de l’Union vis-a- 
vis duquel la taxe est la taxe or- 
dinaire de ]’Union, soit, enfin, des 
envois échangés pour leur pre- 
mier parcours entre localités de 
deux services limitrophes pour 
lesquels il existe une taxe réduite, 
mais réexpédiés sur d’autres lo- 
calités de ces pays de l’Union ou 
sur un autre pays de l’Union, on 
observe les régles suivantes: 
1° Les envois non affran- 
chis ou insuffisamment af- 
franchis pour leur premier 
parcours sont frappés, par 
bOffice distributeur, de la 
taxe applicable aux envois de 
méme nature directement 
adressés du point d’origine 
au lieu de la deitination nou- 
velle. 


card and delivers it to the appli- 
cant against payment of thecharge 
due. All entries must be made 
in ink. 


Each country, however, retains 
the right to issue Identity Cards, 
Form F, relative to the Interna- 
tional Service, in accordance with 
the rules applied to the cards in 
use in its inland service. 


ARTICLE X XVI. 
Redirection. 


1. In execution of Article 16 
of the Convention, and subject 
to the exceptions prescribed in 
section 2 below, correspondence 
of every kind within the Union, 
addressed to persons who have 
changed their residence, is tre.ted 
by the delivering Office as if it 
had been addressed directly from 
the place of origin to the place 
of the new destination. 

2. With regard to inland pack- 
ets of one country of the Union, 
which enter, in consequence of 
redirection, into the service of 
another country of the Union, or 
to packets exchanged between 
two countries of the Union, which 
have adopted in their mutual re- 
lations a lower rate than the or- 
dinary Union postage, but enter- 
ing in consequence of redirection 
into the service of a third country 
of the Union to which the ordi- 
nary Union rate applies, or, lastly, 
to packets exchanged, so far as 
their first transmission is con- 
cerned, between the zones in two 
neighboring countries between 
which a reduced rate applies, but 
redirected to other places in these 
countries or to another country 
of the Union, the following rules 
are observed: 

1. Packets unpaid or insuf- 
ficiently paid for their first 
transmission are charged by 
the delivering office with the 
rate applicable to packets of 
the same nature addressed 
directly from the place of 
origin to that of the new 
destination. 
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2° Les envois réguliére- 
ment affranchis pour leur 
premier parcours et dont le 
complément de taxe afférent 
au parcours ultérieur n’a pas 
été acquitté avant leur ré- 
expédition, sont frappés, sui- 
vant leur nature, par |’Office 
distributeur, d’une taxe égale 
& la différence entre le prix 
d’affranchissement déja ac- 
quitté et celui qui aurait été 
percu si les envois avaient été 
expédiés primitivement sur 
leur nouvelle destination. 


3° Les envois primitive- 
ment adressés 4 l’intérieur 
d’un pays de l’Union et da- 
ment affranchis selon le ré- 
ime intérieur, sont consi- 
dérés comme des envois régu- 
liérement affranchis pour 
leur premier parcours. 
4° Les envois ayant cir- 
culé primitivement en fran- 
chise de port dans l’intérieur 
d’un pays sont frappés par 
l’Office distributeur de la taxe 
applicable aux envois affran- 
chis de méme nature adres- 
sés directement du _ point 
d’origine au lieu de la io 
nation nouvelle. 
3.—Si, dans les cas précités, les 
envois ont parcouru, avant de 
parvenir 4 l’Office distributeur, 
un autre pays pour lequel l’Office 
d’origine per¢oit une taxe supé- 
rieure & celle qu’il applique avec 
le pays distributeur, les envois 
sont passibles de la taxe supé- 
rieure. 


4.—Le montant des taxes 4 per- 
cevoir du destinataire doit étre 
indiqué par |’Office réexpéditeur 
en francs et centimes, 4 cété des 
timbres-poste ou, s’il n’y en a pas, 
& cété du timbre d’origine. 


La taxe complémentaire dont 
les envois-exprés peuvent étre 
grevés en vertu des dispositions 
de l’article 15, § 3 de la Conven- 
tion principale, doit, dans tous 
les cas, étre indiquée, en francs 


2. Packets properly pre- 
paid for their frst transmis- 
sion, but on which the comple- 
mentary postage pertaining 
to the further transmission 
has not been paid before their 
redirection, are charged, ac- 
cording to their nature, by 
the delivering Office with a 
rate equal to the difference 
between the amount of post- 
age already prepaid and that 
which aaa have been 
charged if the articles had 
been dispatched in the first 
instance to the new destina- 
tion. 

3. Packets originally ad- 
dressed in the inland service 
of a country of the Union and 
po prepaid at the in- 
and rate, are considered as 
packets properly prepaid for 
their first transmission. 


4. Packets which have orig- 
inally circulated free of post- 
age in the inland service of a 
country are charged by the 
Office of delivery with the 
rate applicable to prepaid 
packets of the same nature 
addressed directly from the 
place of origin to that of the 
new destination. 

3. In the above-mentioned 
cases, if the packets have, before 
reaching the Office of delivery, 

assed through another country 
or which the Office of origin 
charges a rate higher than that 
which it applies in the service 
with the country of delivery, the 

ackets are chargeable with the 
1igher rate. 

4. The amount of the charges 
to be collected from the addressee 
must be indicated by the redi- 
recting Office, in frances and cen- 
times, at the side of the postage 
stamps, or, if there are none, at 
the side of the date stamp of the 
office of origin. 

The complementary charge 
which may be made on express 
articles in virtue of the provisions 
of article 15, section 3 of the 
Principal Convention, must, in 
every case, be indicated in francs 


2045 


Unpaid complemen- 
tary postage. 


Original rate prop 
erly prepaid. 


Free matter. 


Passing through 
country with higher 
rate 


Collection from ad- 
dressee 


Specialdelivery 
charge. 


Ante, p. 1990. 





Missent articles. 


Return if  insufli- 
ciently addressed, etc. 


Undelivered articles 


Return to country of 
origin 


Registered matter 


Special agreements 
of other methods, etc. 
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et centimes, 4 l’endroit précité, 
par l’Office réexpéditeur. 


5.—Les objets de toute nature 
mal dirigés sont, sans aucun délai, 
réexpédiés par la voie la plus 
prompte sur leur destination. 

6.—Les correspondances de 
toute nature, ordinaires ou recom- 
mandées, qui, portant une adresse 
incompléte ou erronée, sont ren- 
voyées aux expéditeurs pour 
qu’ils la complétent ou la recti- 
fient, ne sont pas, quand elles 
sont remises dans le service avec 
une suscription complétée ou 
rectifiée, considérées comme des 
correspondances réexpédiées, 
mais is comme de nouveaux 
envois, et deviennent, par suite, 
passibles d’une nouvelle taxe. 


XXVII 
Correspondances tombées en rebut. 


1.—Les correspondances de 
toute nature tombées en rebut 
pour quelque cause que ce soit, 
doivent étre renvoyées immé- 
diatement au pays d’origine, soit 
isolément, soit en une liasse spé- 
ciale étiquetée “Rebuts”. Le 
délai de conservation des corres- 
pondances gardées en instance 
& la disposition des destinataires 
ou adressées “ poste restante’’ est 
réglé par les dispositions du pays 
de destination. Toutefois, ce 
délai ne pourra dépasser six mois 
dans les relations avec les pays 
d’outre-mer et deux mois dans 
les autres relations; le renvoi au 
pays d’origine doit avoir lieu 
dans un délai plus court, si 
Vexpéditeur l’a demandé par une 
annotation sur l’enveloppe écrite 
dans une langue connue dans le 
pays de destination. 

2.—Toutefois, les correspon- 
dances recommandées tombées 
en rebut sont renvoyées au bu- 
reau d’échange du pays d’origine 
comme s'il s’agissait de corres- 
pondances recommandées & desti- 
nation de ce pays. 

3.—Par exception, deux Offices 
correspondants peuvent, d’un 
commun accord, adopter un autre 
mode de renvoi de rebuts. Is 
peuvent aussi s’entendre pour se 
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and centimes by the redirectin 
Office, in the place muntionsd 
above. 

5. Missent correspondence of 
all kinds is reforwarded without 
delay, by the quickest route, to 
destination. 

6. Correspondence of all kinds, 
ordinary or registered, which, 
being wrongly or insufficiently 
addressed, is returned to the 
senders in order that they may 
correct or complete the address, 
is, when panied with the address 
completed or corrected, consid- 
ered not as_ redirected corre- 
spondence, but as freshly posted 
correspondence; and it is con- 
sequently liable to fresh postage. 


XXVII 
Unde live re d corre sponde nee. 


Correspondence of all kinds 
which is not delivered, from 
whatever cause, must be returned 
immediately to the country of 
origin, either singly, or in a spe- 
cial bundle labeled “ Rebuts.”’ 
The period of retention for corre- 
spondence held at the disposal 
of the addressees or addressed 
‘poste restante’’ is governed by 
the rules of the country of desti- 
nation. This period may not, 
however, exceed six months in 
relations with countries beyond 
sea and two months in relations 
with other countries; the return 
to the country of origin must take 
place within a shorter period if 
the sender has al it by a 
note on the envelope in a language 
known in the country of destina- 
tion. 


Undelivered registered cor- 
re te nce, however, is returned 
to the office of exchange of the 
country of origin, as if it were reg- 
istered correspondence addressed 
to that country. 


As an exception, two corre- 
sponding Offices may, by mutual 
consent, adopt a different method 
of returning undelivered corre- 
spondence. They may also come 


a te lO ee OO oe 
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dispenser de se renvoyer récipro- 
quement les “chain-letters’’ (let- 
tres dites boules de neige) insuffi- 
samment affranchies qui ont été 
refusées par le destinataire, lors- 
que 1’Office de destination a cons- 
taté, aprés avoir consulté le 
destinataire, que les envois en 
cause sont en effet des “chain- 
letters.”’ 

Les imprimés dénués de valeur 
qui sont tombés en rebut, ne sont 
jamais renvoyés & l’origine, a 
moins que l’envoyeur, par une 
annotation &1’extérieur de l’envoi, 
n’en ait demandé le retour. 

4.—Avant de renvoyer al’Office 
d’origine les correspondances non 
distribuées pour un motif quel- 
conque, le bureau destinataire 
doit indiquer d’une maniére ¢laire 
et concise, en langue fran¢aise, au 
recto de ces objets, la cause de la 
non-remise sous la forme suivante: 
inconnu, refusé, en voyage, parti, 
non réclamé, décédé, ou un mot 
similaire. Cette indication est 
fournie par l’application d’un 
timbre ou l’apposition d’une éti- 


yom. Chaque Office ala faculté 


d’ajouter la traduction, dans sa 
propre langue, de la cause de 
non-remise et les autres indica- 
tions qui lui conviennent. 


Le bureau destinataire doit 
biffer ensuite le lieu de la premiére 
destination et apposer la mention: 
“retour” & cété de l’empreinte 
du timbre 4 date du bureau ex- 
péditeur. 

5.—Sides correspondances mises 
& la poste dans un pays de |’ Union 
et adressées 4 l'intérieur de ce 
méme pays ont pour expéditeurs 
des personnes habitant un autre 
pays et doivent, par suite de non- 
distribution et de mise en rebut, 
étre renvoyées 4 |’étranger pour 
étre rendues & leurs auteurs, elles 
deviennent des envois de lé 
change international. En pareil 
cas, l’Office réexpéditeur et ]’Of- 
fice distributeur font applica- 
tion auxdites correspondances 
des dispositions des §§ 2,3 et 4 
de l’article XX VI précédent. 


to an understanding to dispense 
with the reciprocal return of in- 
sufficiently paid “chain letters’ 
(known as snowball letters) which 
have been refused by the addres- 
see, when the Office of destination 
has ascertained, after consulta- 
tion with the addressee, that the 
letters in question are actually 
“chain letters.”’ 

Undelivered printed papers of 
no value are not returned to ori- 
gin, unless the sender, by means 
of a note on the outside of the 
packets, has asked for their re- 
turn. 

4. Before returning to the 
Office of origin correspondence 
which for any reason has not 
been delivered, the office of des- 
tination must indicate in a clear 
and concise manner in the French 
language, on the front of each 
article, the cause of the nonde- 
livery in the following form: 
‘““inconnu,”’ ‘‘refusé,” ‘“‘en voy- 
age,’ “‘parti,” “‘non réclamé,” 
““décédé” (‘‘not known,” ‘‘re- 
fused,” ‘‘travelling,”’ ‘‘gone 
away,’ ‘‘not claimed,’ ‘‘de- 
ceased’’), or a similar expression. 
This indication made by a 
stamp or by affixing a label. 
Each Office has the option of 
adding a translation, in its own 
language, of the cause of non- 
delivery, and any other useful 
particulars. 

The office of destination must 
then strike out the name of the 
place of first destination and add 
the word ‘‘retour”’ (returned) at 
the side of the date stamp im- 
pression of the office of dispatch. 

5. If correspondence posted in 
one country of the Union to an 
address within that country is 
sent by persons resident in an- 
other country, and has, in conse- 
quence of nondelivery, to be sent 
abroad for return to the sender, 
it enters into the international 
system. In such a case, the 
redirecting Office and the de- 
livering Office apply to such 
correspondence the provisions of 
sections 2, 3, and 4 of the Article 


XXVI above. 


is 


Printed napers of no 
value. 


Cause of nondeliv 
to be indicated on eac 
article. 


Return of corre- 
spondence to foreign 
sender. 


Ante, p. 2045. 
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6.—Les correspondances pour 
Pay marins et autres personnes, 
adressées aux soins d’un Consul 
et rendues par celui-ci au bureau 
de poste local comme non récla- 
mées, doivent étre traitées de la 
maniére prescrite par le § 1 ou le 
§ 2, suivant le cas, pour les rebuts 
en général. Le montant des 
taxes percues & la charge du 
Consul sur ces correspondances 
doit en méme temps lui étre 
rendu par le bureau de poste 
local. 


XXVIII 


Réclamation d’objets ordinaires 
non parvenus. 


1.—Toute réclamation relative 
aiun objet de correspondance ordi- 
naire non parvenu & destination 
donne lieu au procédé suivant: 


1° ll est remis au récla- 
mant une formule conforme 
au modéle #7 ci-annexé, avec 
priére d’en remplir, aussi 
exactement que possible, la 
partie qui le concerne. 

2° Le bureau ov la récla- 
mation s’est produite trans- 
met la formule directement 
au bureau correspondant. 
La transmission s’effectue 
d’ office et sans aucun écrit. 


3° Le bureav correspon- 
dant fait présenter la for- 
mule au destinataireou Al’ ex- 
péditeur, selon le cas, avec 
priére de fournir des rensei- 
gnements & ce sujet. 

4° Munie de ces rensei- 
gnements, la formule est ren- 
voyée d’office au bureau qui 
l’a dressée. 

Dans le cas ot la ré- 
clamation est reconnue fon- 
dée, elle est transmise & |’ Ad- 
ministration centrale pour 
servir de base aux investiga- 
tions ultérieures. 

A moins d’entente con- 
traire, la formule est rédigée 
en frangais ou porte une 
traduction frang¢aise. 


NovemBer 30, 1920. 


Correspondence for seamen 
and others addressed to the care 
of a Consul, and returned by him 
to the local post office as un- 
claimed, must be treated in the 
manner prescribed by section 1] 
or section 2, as the case may be, 
for returned correspondence in 
general. The amount of the 
charges paid by the Consul on 
this correspondence must at the 
same time be repaid to him by 
the local post office. 


XXVITI 


App tantiens for missing ordinary 
correspondence. 


-Every application respecting 
ordinary correspondence which 
has failed to reach its destina- 
tion is subject to the following 
ae : 

A form 


reproducing 
ie H annexed is handed 
to the applicant, who is re- 
quested to fill up as exactly 
as possible the portion which 
concerns him. 

The office at which the 


for- 
to 
It 
ed officially with- 
written 


application originates 
wards the form directly 
the corresponding office. 
is oma 

out any 
cation. 

The corresponding office 
hands the form to the ad- 
dressee or sender, as the case 
may be, with the request 
that information on the sub- 
ject may be furnished. 

4. With these particulars 
added, the form is sent back 
officially to the office which 
rs _ ad it. 

When the application 
proves to be well founded, it 
is transmitted to the central] 
Administration in order to 
serve as a basis for further 
inquiry. 

6. In the absence of any 
understanding to the con- 
trary, the form is worded in 
French or bears a French 
translation. 


communi- 
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2.—Toute Administration peut 
exiger, par une notification 
adressée au Bureau international, 
que les réclamations qui con- 
cernent son service solent trans- 
mises & son Administration cen- 
trale ou & un bureau spécialement 
désigné par elle. 


XXIX 
Réclamation d objets recommandés. 


1.—Pour les réclamations 
d’objets recommandés, il est fait 
usage d’une formule conforme ou 
alain au modéle J annexé au 
présent Réglement. L’Office du 
pays d’origine transmet cette for- 
mule directement 4 l’Office de 
destination. 

2.—Toutefois, les Offices d’ori- 

ine et de destination peuvent, 

‘un commun accord, faire trans- 
mettre la réclamation de bureau 
& bureau en suivant la méme voie 
d’acheminement que l’envoi qui 
fait l’objet de la réclamation. 

3.—Dans le cas prévu au § 1 ci- 
dessus, lorsque |’Office destina- 
taire est en état de fournir les ren- 
seignements sur le sort définitif 
de l’envoi réclamé, il renvoie 
cette formule, revétue des ren- 
seignements que le cas comporte, 
& l’Office d’origine. 


Lorsque le sort d’un envoi qui 
a passé & découvert par plusieurs 
services ne peut étre immédiate- 
ment constaté dans le service du 
pays de destination, l’Office desti- 
nataire renvoiela formule al Office 
d’origine. Celui-ci compléte la 
formule en y indiquant les don- 
nées de la transmission au premier 
Office intermédiaire. II l’adresse 
ensuite 4 ce dernier Office, qui y 
consigne ses observations et l’en- 
voie, éventuellement a 1|’Office 
suivant. La réclamation passe 
ainsi d’Office & Office jusqu’a ce 
que le sort de l'objet réclamé soit 
établi. L’Office qui a effectué la 
remuse au destinataire, ou qui, le 
cas échéant, ne peut établir, ni 


la remise, ni la transmission régu- 
liére & une autre Administration, 


2. Any Administration may de- 
mand, by notification addressed 
to the International Bureau, that 
applications which concern its 
service shall be transmitted to its 
central Administration or to an 
office specially designated by it. 


XXIX 
Application for registered articles. 


1. For applications for regis- 
tered articles a form is used iden- 
tical with or similar to Form 7 
annexed to the present Regula- 
tions. The Office of the country 
of origin forwards this form di- 
rectly to the Office of destination. 


2. Nevertheless, the Offices of 
origin and destination may, by 
mutual agreement, have the form 
forwarded from office to office, 
following the same circulation as 
the article under inquiry. 


3. In the case provided for in 
section [ above when the Office of 
destination is in a position to 
furnish information as to the 
ultimate fate of the article under 
inquiry, it returns the form, on 
which the necessary particulars 
have been entered, to the Office 
of origin. 

When the fate of an article 
which has passed @ découvert 
through several services can not 
be immediately ascertained in 
the service of the country of des- 
tination, the Office of destination 
returns the form to the Office of 
origin. This Office completes the 
form by entering thereon particu- 
lars of the dispatch of the article to 
the first intermediate Office. It 
then transmits the form to that 
Office, which enters its observa- 
tions and forwards it to the fol- 
lowing Office, if any. The appli- 
cation passes thus from Office to 
Office until the fate of the article 
inquired for is ascertained. The 
Office which has effected delivery 
to the addressee, or which, should 
it so happen, is unable to furnish 
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constate le fait sur la formule et 
la renvoie & |’Office d’origine. 


4.—Dans le cas prévu au § 2 ci- 
dessus, les recherches se pour- 
suivent depuis |’Office d’origine 
jusqu’éA l’Office de destination. 
Chaque Office établit sur la for- 
mule les données de la transmis-~ 
sion & |’Office suivant et l’envoie 
ensuite & celui-ci. L’Office qui a 
effectué la remise au destinataire, 
ou qui, le cas échéant, ne peut 
établir ni la remise ni la trans- 
mission réguliére & une autre Ad- 
ministration, constate également 
le fait sur la formule et la renvoie 
a 1’Office d’origine. 


5.—Les formules J sont rédigées 
en francais ou portent une tra- 
duction sublinéaire en cette 
langue. Elles doivent indiquer 
l’adresse compléte du destina- 
taire et étre accompagnées, au- 
tant que possible, d’un fac-similé 
de Pamedloten ou de la suscrip- 
tion de]’envoi. Elles sont trans- 
mises sans lettre d’envoi sous en- 
veloppe fermée. Chaque Admi- 
nistration est libre di tanmniiee. 

ar une notification adressée au 
ents international, que les ré- 
clamations qvi concernent son 
service solent transmises, soit A 
son administration centrale, soit 
& un bureau spécialement désigné, 
soit enfin directement au bureau 
de destination ou, si elle est seule- 
ment intéressée & titre d’inter- 
médiaire, au bureau d’échange 
auquel l’envoi a été expédié, 

Les formules / et les piéces y 
annexées doivent, dans tous les 
cas, faire retour & |’Office d’ori- 
gine de l’objet réclamé, dans un 
délai qui ne peut excéder six mois 
& partir de la date de la réclama- 
tion. Ce délai est porté a neuf 
mois dans les relations avec les 
les pays d’outre-mer. 

6.—Les dispositions qui précé- 
dent ne Pusclieans yas AUX Cas 
de spoliation de dépéche, manque 
de dépeche, etc., qui comportent 
une correspondance plus étendue 
entre les Administrations. 


< either of delivery or of regu- 
ar dispatch to another Adminis- 
tration, records the fact on the 
form and returns it to the Office 
of origin. 

4. In the case provided for in 
section 2 above, the inquiries are 
pursued from the Office of origin 
to the Office of destination. Each 
Office enters on the form the par- 
ticulars of dispatch to the next 
Office, and sends it forward to 
that Office. The Office which has 
effected delivery to the addressee, 
or which, should it so happen, is 
unable to furnish proof eitber of 
the delivery or of regular trans- 
mission to another Administra- 
tion, likewise records the fact on 
the form and returns it to the 
Office of origin. 

5. The Forms / are drawn up in 
French, or bear an interlinear 
translation in that language. 
They must give the full address 
of the addressee, and be accom- 
panied as far as possible, by a fac- 
simile of the envelope or of the 
address of the article. They are 
forwarded without letter of trans- 
mittalin aclosed envelope. Each 
Administration is free to require, 
by notification addressed to the 
International Bureau, that ap- 
plications concerning its service 
shall be forwarded either to its 
central Administration, or to an 
office specially designated or, 
lastly, dimetiy to the office of 
destination, or, if the Administra- 
tion in question is only concerned 
as an intermediary, to the office 
of exchange to which the article 
was sent. 

The Forms J and the documents 
annexed thereto must, in every 
case, be returned to the Office of 
origin of the article inquired for 
within a period which may not 
exceed six months from the date 
of the application. This period 
is extended to nine months in re- 
lations with oversea countries. 

6. The foregoing provisions do 
not apply to cases of violation of 
mails, loss of mails, etc., which 
require a more detailed corre- 
spondence between Administra- 
tions. 
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XXX 


Retrait de correspondances et modi- 
fication de l’adresse ou des con- 
ditions d’envot. 


1.—Pour les demandes de renvoi 
ou de réexpédition de correspon- 
dances, ainsi que pour les de- 
mandes de rectifeation d’adresses, 
l’expéditeur doit faire usage d’une 
formule conforme au modéle J 
annexé au présent Réglement. 
En remettant cette réclamation 
au bureau de poste, l’expéditeur 
doit y justifier de son identité et 
produire, s’il y a lieu, le bulletin 
du dépét. Aprés la justification, 
dont l’Administration du pays 
d'origine assume la responsabi- 
lité, ul est procédé de la maniére 
suivante: 

1° Si la demande est des- 
tinée & étre transmise par 
voie postale, la formule, ac- 
compagnée d’un fac similé 
parfait de lenveloppe ou 
suscription de l’envoi, est 
expédiée directement, sous 
pli recommandé, au bureau 

de poste destinataire. 
2° Si la demande doit 
étre faite par voie télégra- 
phique, la formule est dé- 
posée au service télégra- 
phique chargé d’en transmet- 
tre is termes au bureau de 


»oste destinataire. 
S i s'agit d'une rectification 
d’adresse, la demande télégra- 
phique doit étre confirmée, par le 


premier courrier, par une de- 
mande postale accompagnée du 
tao-cimilé précité. 

2.—A la réception de la formule 
J ou du télégramme en tenant 
lieu, le bureau de poste destina- 
taire recherche la correspondance 
signalée et donne & la demande la 
suite nécessaire. 

Toutefois, sil s’agit d’un 
changement d’adresse demandé 
par voie télégraphique, le bureau 
destinataire se borne a retenir la 
lettre et attend, pour faire droit 
& la demande, l’arrivée du fac 
similé nécessaire. 

Si la recherche est infructueuse, 
si l’objet a déja été remis au des 
tinataire, ou si la demande par 


XXX 


Withdrawal of correspondence and 
alteration of address or of condi- 
tions of dispatch. 


1. For requests to have corre- 
spondence returned or redirected 
as well as for requests to have 
addresses corrected, the sender 
must use a form in accordance 
with Form J annexed to the 
present Regulations. In handing 
this application to the post office 
the sender must prove his identity 
and produce the certificate of 
posting, if any. After proof of 
identity, for which the Adminis- 
tration of the country of origin 
assumes responsibility, the pro- 
cedure is as follows: 


1. If the request is meant 
to be sent by post, the form 
together with a perfect fac- 
simile of the envelope or 
address of the packet 1s dis- 
patched in a registered cover 
directly to the office of desti- 
nation. 


2. If the request is to be 
made by telegraph, the form 
is handed over to the tele- 
graph service, which trans- 
mits it to the office of desti- 
nation. 


In cases of correction of ad- 
dress, the telegraphic request 
must be confirmed by first post 
by a postal request accompanied 
by the facsimile mentioned above. 


2. On receipt of the Form J or 
of the telegram taking its place, 
the office of destination searches 
for the correspondence in ques- 
tion and takes such steps as may 
be necessary. 

If, however, the case 1s one of 
an alteration of address requested 
by telegraph, the office of destina- 
tion simply retains the letter and 
awaits the arrival of the neces- 
sary fac simile before complying 
with the request. 

If the search is fruitless, or if 
the packet has already been de- 
livered to the addressee, or if the 
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voie télégraphique n’est pas assez 
explicite pour permettre de re- 
connaitre sdirement l'objet de 
correspondance indiqué, le fait 
est signalé immédiatement au 
bureau d'origine, qui en prévient 
le réclamant. 

3.—Amoins d’ententecontraire, 
la formule J est rédigée en fran- 
¢ais ou porte une traduction 
sublinéaire en cette langue, et, 
dans le cas d’emploi de la voie 
télégraphique, le télégramme est 
formulé a, francaise. 

4.—Une simple correction d’a- 
dresse (sans modification du nom 
ou de la qualité du destinataire) 
peut aussi étre demandée directe- 
ment par l’expéditeur au bureau 
destinataire, c’est-i-dire, sans 
l’accomplissement des formalités 
prescrites pour le changement 
d’adresse proprement dit. 

5.—Toute Administration peut 
exiger, par une notification adres- 
sée au se international, que 
léchange des réclamations, en ce 
qui la concerne, soit effectué par 
l’entremise de son Administration 
centrale ou d’un bureau spéciale- 
ment désigné. 

Dans le cas ot: l’échange des ré- 
clamations s’effectue par l’entre- 
mise des Administrations cen- 
trales, il doit étre tenu compte des 
demandes expédiées directement 
par les bureaux d’origine aux bu- 
reaux de destination, dans ce sens 
que les correspondances y rela- 
tives sont exclues de la distribu- 
tion jusqu’a l’arrivée de la récla- 
mation de |’Administration cen- 
trale. 

Les Administrations qui usent 
de la faculté prévue par le premier 
alinéa du présent paragraphe 
prennent & on charge les frais 
que peut entrainer la transmis- 
sion, dans leur service intérieur, 
par vole postale ou télégraphique, 
ioe communications & échanger 
avec le bureau destinataire. 

Le recours & la voie télégraphi- 
ue est obligatoire lorsque fae 
iteur a lui-méme fait usage de 

cette voie et que le bureau desti- 
nataire ne peut pas étre prévenu 
en temps utile par la voie postale. 


request by telegraph is not suffi- 
ciently explicit to admit of iden- 
tification of the article in question 
with certainty, the fact is at once 
communicated to the office of 
origin, which informs the appli- 
cant accordingly. 

3. In the absence of any under- 
standing to the contrary, Form J 
is drawn up in French, or bears an 
interlinear translation in that lan- 
guage, and if the telegraph serv- 
ice is used the telegram is written 
in French. 

4. A request for simple correc- 
tion of address (without modifica- 
tion of the name or description of 
the addressee) may also be ad- 
dressed directly to the delivering 
office by the sender, that is to say, 
without fulfilling the formalities 
required for an alteration of ad- 
dress properly so called. 

5. i Administration may re- 
quire, by notification addressed to 
the International Bureau, that ap- 
plications, so far as it is con- 
cerned, shall be exchanged 
through the medium of its central 
Administration or of an office spe- 
cially appointed. 

In cases where applications are 
exchanged through the medium 
of the central Administrations, 
requests sent directly by offices of 
origin to the offices of destination 
must be complied with to the ex- 
tent that the correspondence con- 
cerned is withheld from delivery 
until the arrival of the application 
from the central Administration. 


Administrations which avail 
themselves of the option accorded 
by the first paragraph of the pres- 
ent clause om the charges in- 
volved by the transmission, in 
their inland service, by post or by 
telegraph, of the communications 
to be exchanged with the deliver- 
ing office. 

The use of the telegraph serv- 
ice is obligatory when the sender 
has himself used it, and the office 
of destination can not be advised 
in time by post. 
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XXXI 


Emploi de timbres-poste présumés 
frauduleux ou d’emprevntes con- 
trefaites de machines a affran- 
chir. 


Sous réserve des dipositions que 
comporte la législation de chaque 
pays, méme dans les cas ot cette 
réserven est pas expressément sti- 
pulée dans les dispositions du pré- 
sent article, le procédé ci-aprés 
est suivi pour la constatation de 
l'emploi, pour |'affranchissement, 
de timbres-poste frauduleux ou 
d’empreintes contrefaites de ma- 
chines & affranchir: 

a) Lorsque la _ présence, 
sur un envoi quelconque, 
d’un timbre-poste fraudu- 
leux (contrefait ou ayant 
déj& servi) ou d’empreintes 
contrefaites de machines a 
affranchir est constatée 
au départ, par un Office 
dont fn législation parti- 
culiére n’exige pas la saisie 
immédiate de l’envoi, la 
figurine n’est altérée d’au- 
cune facon, et ]’envoi, inséré 
dans une enveloppe a l’a- 
dresse du bureau destina- 
taire, est acheminé sous re- 
commandation d office. 

b) Cette formalité est 
notifiée, sans délai, aux Ad- 
ministrations des pays d’ori- 
gine et de destination, au 
moyen d’un avis conforme 
au modéle K annexé au 
présent Réglement. Un ex- 
emplaire de cet avis est, en 
outre, transmis au bureau de 
destination dans ]’enveloppe 
qui renferme l’objet revétu 

u_ timbre-poste présumé 
frauduleux. 


c) Le’ destinataire' est 
convoqué pour constater la 
contravention. 

La remise de l’envoi n’a 
lieu que dans le cas ow le 
destinataire ou son fondé de 
pouvoirs paye le port da 
et consent & faire connaftre 
le nom et l’adresse de |’ex- 
péditeur, et & mettre a la 
disposition de la poste, aprés 


XXXII 


Use of postage stamps presumed to 
be fraudulent, or of counterfeit 
wmpressions of stamping ma- 
chines. 


1. Subject to the rules laid 
down by the laws of each country, 
even in cases where the provi- 
sions of the present Article do 
not expressly stipulate for this 
reservation, the undermentioned 
procedure is followed for report- 
ing the use of fraudulent postage 
stamps or of counterfeit impres- 
sions of stamping machines for 
the prepayment of postage: 

a) When the presence of 
a fraudulent postage stamp 
(counterfeit or already used) 
or of a counterfeit. impres- 
sion of a stamping faa 1 


on any article whatever, is 
detected at the time of dis- 
patch by the Post Office of a 
country whose law does not 
require the immediate seizure 
of the article, the stamp is 


not altered in any way, and 
the article, inclosed in an 
envelope addressed to the 
delivering office, is forwarded 
officially registered. 


b) This proceeding is noti- 
fied without delay to the 
Administrations of the coun- 
tries of origin and destina- 
tion, by means of an advice 
identical with Form K an- 
nexed to the present Regu- 
lations. A copy of. that 
advice is, moreover, trans- 
mitted to the delivering 
office in the envelope which 
incloses the article bearing 
the supposed fraudulent post- 
age stamp. 

c) The addressee is called 
on to note the offense. 


The article is only de- 
livered if the addressee or 
his representative pays the 
charge due and agrees to 
disclose the name and ad- 
dress of the sender, and to 
lace at the disposal of the 
ost Office, after having 
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Fraudulent 
or impressions 


stamps 


Procedure in report- 
ing use of 


Discovered at 
patching office 


dis- 


Notification to ad 
ministration of coun- 
tries of origin and des- 
tination. 


Notification to ad 
dressee. 


Conditions for deliv- 
ery of article. 





Report of result. 


Transmission to Pos- 
tal Administration for 
action 


Transit statistics. 


Settlement of transit 
charges. 
Ante, pp. 1974, 1993. 
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avoir pris connaissance du 
contenu, l’objet entier s'il 
est inséparable du corps du 
délit ou bien la partie de 
Yobjet (enveloppe, bande, 
portion de lettre, ete.) qui 
contient la suscription et 
l’empreinte ou le timbre 
signalé comme frauduleux. 


d) Le résultat de la con- 
vocation est constaté par un 
procés - verbal conforme au 
modéle J annexé au présent 
Réglement et od il est fait 
mention des incidents sur- 
venus tels que non-comparu- 
tion, refus de recevior l’envoi, 
de l’ouvrir ou d’en faire con- 
naitre l’expéditeur, etc. Ce 
document est signé par 
Vagent des postes et par le 
destinataire de l’envoi ou 
son fondé de pouvoirs; si ce 
dernier refuse de signer, le 
refus est constaté aux lieu 
et place de la signature. 


Le procés-verbal est transmis, 
avec piéces & l’appui, sous recom- 
mendation d’office, & |’ Adminis- 
tration des postes du pays d’ori- 
gine, qui, Al’aidede cesdocuments, 
fait poursuivre, s’il y a lieu, la 
répression de l’infraction d’aprés 
sa législation intérieure. 


XXXII 
Statistiques des frais de transit. 


1.—Les statistiques 4 effectuer 
en exécution des articles 4 et 19 
de la Convention pour le dé- 
compte des frais de transit dans 
l’Union et en dehors des limites 
de |’Union, sont établies une fois 
tous les trois ans d’aprés Jes dis- 
positions des articles suivants, 
pendant les vingt-huit premiers 
ours du mois de mai ou pendant 
se 28 jours qui suivent le 14 
octobre alternativement. 

La statistique de mai 1921 
s’appliquera exceptionnellement 
aux années 1920 & 1923 inclusive- 
ment; la statistique d’octobre- 
novembre 1924 s’appliquera aux 
années 1924 & 1926 inclusivement 
et ainsi de suite. 


acquainted himself with the 
contents, the entire article, 
if it is inseparable from the 
offending part, or else the 
portion of the article (en- 
velope, wrapper, portion of 
letter, etc.), which contains 
the address and the impres- 
sion or stamp stated to be 
fraudulent. 

(d) The result of the rep- 
resentations to the addressee 
is set forth in a formal report 
in the form maenel in 
Form LZ annexed to the pres- 
ent Regulations, in which 
report the details of the case 
are recorded, such as failure 
to appear, refusal to receive 
the article or to open it, or 
to make known the sender, 
etc. This document is signed 
by the postal official and by 
the oianeie of the article 
or his representative; if the 
latter refuses to sign, the 
refusal is recorded in place 
of the signature. 

The formal report is_ trans- 
mitted, with the aiclaenuedinn, 
officially registered to the Postal 
Administration of the country of 
origin, which, with the aid of those 
documents, takes proceedings, if 
necessary, to punish the offense 
according to its internal laws. 


XXXII 
Transit statistics. 


1. The statistics to be taken in 
execution of articles 4 and 19 of 
the Convention for the settlement 
of transit charges within and out- 
side the limits of the Union, are 
prepared once in every three 
years in accordance with the rules 
given in the following articles, 
during the first 28 days of the 
month of May or during the 28 
days which follow the 14th of 
October, alternately. 

The statistics of May, 1921, 
will apply exceptionally to the 
years 1920 to 1923 inclusive; the 
statistics of October-November, 
1924, will apply to the years 1924 
to 1926 inclusive, and so on. 
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2.—Dans le cas d’accession & 
Union d’un pays ayant des 
relations importantes, les pays de 
l'Union dont la situation pourrait, 
par suite de cette circonstance, se 
trouver modifiée sous le rapport 
du payement des frais de transit, 
ont la faculté de réclamer une 
statistique spéciale se rapportant 
exclusivement au pays nouvelle- 
ment entré, 

3.—Lorsqu’il se produit une 
modification importante dans le 
mouvement des correspondances 
et pour autant que cette modifi- 
cation affecte une période ou des 
périodes s’élevant & un total d’au 
moins douze mois, les Offices in- 
téressés s’entendent pour reviser 
les comptes des frais 5 transit en 
cause. Dans ce Cas, les sommes 
& payer par les Offices expédi- 
teurs sont, soit augmentées, soit 
diminuées, soit partagées d’a- 
prés les services intermédiaires 
réellement employés, mais les 
poids totaux qui servent de base 
aux nouveaux comptes doivent 
ordinairement étre les mémes 


que ceux des dépéches expédiées 
pendant la période de statistique 
mentionnée au § 1 du présent arti- 


cle. Au besoin, une statistique 
spéciale peut étre employée pour 
régler le partage de ces poids entre 
les divers services empruntés. 
Aucune modification dans le 
mouvement des correspondances 
n’est considérée comme impor- 
tante lorsqu’elle ne comporte pas 
une modification des frais de 
transit pour le transport en cause 
de plus de 10,000 francs par an. 

Exceptionnellement, |’ établisse- 
ment Fans statistique spéciale 
peut étre exigé aussi pour la 
constatation de nouveaux poids 
totaux qui doivent servir de base 
pour les comptes nouveaux lors- 
qu’il y a une augmentation des 
poids totaux du transport en 
cause de 100 pour cent ou une 
diminution de 50 pour cent ou 
moins et que des comptes nou- 
veaux subiraient en conséquence 
une modification de plus de 
10,000 francs par an. 
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In the event of the adhesion 
to the Union of a country with 
important relations, countries of 
the Union who might, by reason 
of that circumstance, find their 
position modified as regards the 
payment of transit charges, have 
the option of demanding special 
statistics relating exclusively to 
the country which has newly 
— d. 

When an important modifi- 

oles takes place in the flow of 

correspondence, and _ provided 
that such modification affects a 
period or periods amounting to 
a total of 12 months at least, the 
Offices concerned arrange with 
one another for a revision of the 
transit accounts in question. In 
that case the sums to be paid by 
the dispatching Offices are in- 
creased, reduced or shared ac- 
cording to the use actually made 
of the intermediate services; but 
the total weights which are the 
basis for the new accounts must 
ordinarily be the same as those of 
the mails dispatched during the 
statistical eo mentioned in 
section 1 of the present article. 
If necessary, special statistics 
may be taken to determine the 
distribution of these weights 
among the various services used. 
No modification in the flow of 
correspondence is considered im- 
portant unless it involves an al- 
teration in transit payments for 
the services in question amount- 
ing to more than 10,000 francs 
per annum. 


Exceptionally, special statistics 
may also be demanded for the 
determination of fresh total 
weights to serve as basis for the 
new accounts, when there is an 
increase of total weight in the 
services in question of 100 per 
cent or a reduction of at least 
50 per cent, and when fresh ac- 
counts should show, in conse- 

uence, a modification of more 
as 10,000 francs a year. 


2055 


Special statistics of 
new adhesions. 


Revision of 
accounts. 


transl 


Special statistics as 
basis for new accounts. 








Stipulations govern- 
ing exchange of. 










Making up bags, etc. 












Exception as to reg- 
istered and special de- 
livery articles. 

Ante, pp. 2036, 2037. 















If route or service 
unknown or uncertain. 
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Dépéches closes. 


1.—Les correspondances échan- 
gées en dépéches closes, entre 
deux Offices de l'Union ou entre 
un Office de ' Union et un Office 
étranger 4 l'Union, A travers le 
territoire ou au moyen des services 
d’un ou de plusieurs autres Offi- 
ces, font l’objet d'un relevé con- 
forme au modéle Mf annexé au 
présent Réglement, qui est établi 
d’aprés les dispositions suivantes. 


Pendant chaque période de 
statistique, des sacs ou des pa- 
quets distincts doivent étre em- 
ployés pour les “lettres et les 
cartes postales,’ et pour les 
“autres objets’. Ces sacs ou pa- 
quets doivent respectivement étre 
munis d’une étiquette “L. C.”’ et 
“A. QO.” Lorsque le volume des 
dépéches le permet les sacs ou 
paquets distincts peuvent étre 
réunis dans un seul sac collecteur 
qui doit étre étiqueté “S.C.” 

Par dérogation aux dispositions 
des articles XXI et XXII du 
présent Réglement, chaque Ad- 
ministration a la faculté, pendant 
la période de statistique, de com- 
prendre les objets recommandés 
et les envois exprés autres que les 
lettres et les cartes postales dans 
un des sacs ou paquets destinés 
aux autres objets, en faisant men- 
tion de ce fait sur la feuille d’ avis; 
mais si, conformément aux dits 
articles XXI et XXII, ces objets 
sont compris dans un sac ou pa- 
quet 4 lettres, ils sont traités, en 
ce qui concerne la statistique de 
ide. comme faisant partie de 
Penvoi de lettres. 

2.—Lorsque la route 4 suivre et 
les services de transport & utiliser 
pour les dépéches expédiées pen- 
dant la période de statistique sont 
inconnus ou incertains, 1’Office 
d’origine doit, & la demande de 
l’Administration destinataire, 
préparer pour chaque d — un 
état conforme au modéle 7’ an- 
nexé au présent Réglement. Cet 
état doit étre transmis succes- 
sivement, sans retard, aux dif- 
férents services participant au 
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XXXITI 


Closed mails. 






1. Correspondence exchanged 
in closed mails between two Of- 
fices of the Union, or between an 
Office of the Union and one not a 
arty to it, across the territory or 
oe means of the services of one 
or more other Offices, forms the 
subject of a return in the form of 
statement M attached to the 
present Regulations, which is 
compiled in accordance with the 
following rules: 

During each statistical period 
separate bags or packets must be 
made up of “letters and ne 
ecards” and ‘other articles.” 
These bags or packets must be 
provided with a label “ L. C.”’ and 
‘A. QO.” respectively. When the 
volume of the mails allows, the 
separate bags or packets may be 
inclosed in a single combined bag 
which must be labeled “‘S. C.”’ 


By way of exceptions to the 
stipulations of Articles XXI and 
XXII of the present Regulations, 
each Administration has the op- 
tion, during the statistical period, 
of inclosing registered or express 
articles other than letters and 
post cards in one of the bags or 
packets intended for other arti- 
cles, mentioning the fact on the 
letter bill; but if, in conformity 
with the said Articles XXI and 
XXII, these articles are inclosed 
in a bag or packet of letters, they 
are treated, so far as the statistics 
of weight are concerned, as form- 
ing part of the letter dispatch. 


2. When the route to be fol- 
lowed and the transport service 
to be used for the mails dispatch- 
ed during the statistical period 
are unknown or uncertain, the 
Office of origin must, at the re- 
quest of the Administration of 
destination, prepare for each mail 
a return in the fooen of statement 
T annexed to the present Regu- 
lations. This statement must be 
transmitted in turn, without de- 
lay, to the various services taking 
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transport des dépéches; ces ser- 


vices inscrivent, l’un aprés !’ autre, 
les renseignements concernant le 


transit 


sur 


cet ét 


at qui est 


renvoyé ensuite 4 ]’Office d’ origine 
joint au relevé modéle M. 


3.—En ce qui concerne les dé- 
péches d’un pays de |’ Union pour 
un autre pays de |’Union, le bu- 
reau d’échange expéditeur inscrit, 
& la feuille d’avis pour le bureau 
d’échange destinataire de la dé- 
péche, le poids brut des lettres et 
des cartes postales et celui des 
autres objets, sans distinction de 
lorigine ni de Ja destination des 


correspondances. 


On 


ne tient 


pas compte des fractions de poids 
jusqu’A 500 grammes inclusive- 
ment, tandis que les fractions de 
poids supérieures & 500 grammes 
sont arrondies au total d’un kilo- 


gramme. 


Le poids 


brut com- 


prend le poids de |]’emballage, 

yas celui des sacs vides 
emballés th des sacs distincts, 
des sacs ne contenant que des 
correspondances exemptes de tous 
frais de transit (article 4, § 9, de 
la Convention), des dépéches qui 
se composent uniquement d’une 
feuille d’avis négative (article 
XIX, § 9, du Réglement), ni 
celui des sacs collecteurs men- 
tionnés dans le § 1 du 


Mais non 


cle. 


Dans les cas ot 


er arti- 


e poids brut 


des lettres et des cartes postales 
ainsi que celui des autres objets 
ne dépassent ni l’un ni l'autre 500 


grammes, on aeehs, en téte de la 


feuille d’avis, 


a mention ‘‘ Poids 


brut ne dépasse pas 500 gram- 


mes’’. 


Ces indications sont véri- 


fiées par le bureau d’échange des- 
Si ce bureau constate 
que le poids réel des lettres et des 
cartes postales ou 
objets dépasse de plus de 50 gram- 
mes le poids maximum, ou reste 
de plus de 50 grammes au-dessous 
du poids minimum (qui auraient 
pu donner lieu au 

inserit dans la feuill 
rectifie ces indications et signale 
lerreur immédiatement au bu- 
reau d’échange expéditeur au mo- 
yen d’un bulletin de vérification. 


tinataire. 


Si les différences de poids consta- 


des autres 


oids arrondi 
e d’avis), il 
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mails; 


the transit 
which is 


Office of origin annexed to the 


statement 


3. As regards mails from one 
Union country for another Union 
country, the dispatching office of 
exchange enters, on the letter bill 
for the exchange office of desti- 
nation the gross weight of the 
letters and post cards and that 
of the other articles, without dis- 
tinction of the origin or destina- 
tion of the correspondence. Frac- 
tions of weight up to 500 grams 
inclusive are ignored, while frac- 
tions of weight above 500 grams 
are rounded up to a kilogram. 
The gross weight includes the 
weight of the packing, but not 
that of empty bags inclosed in 
separate bags, of sacks containing 
only correspondence exempt from 
all transit charges (art. 4, sec. 9, 
of the Convention) 
sisting solely of a blank letter bill 
(art. XIX, sec. 9, of the Regula- 
tions), nor that of the combined 
bags mentioned in sec. 1 of the 
When the gross 
weight of the letters and post 
cards or of the other articles does 
not exceed 500 grams, the note 
‘Poids brut ne dépasse 
(Gross weight 
exceed 500 grams) is entered at 
the head of the letter bill. 
indications are checked by the 
office of exchange of destination. 
If that office finds that the actual 
weight of the letters and post 
cards or of the other articles ex- 
ceeds by more than 50 grams the 
maximum weight, or is more than 
minimum 
weight, which would have justi- 
fied the round figures of weight 
entered on the letter bill, it cor- 
rects these entries and notifies the 
error immediately 
patching office of exchange by 
means of a verification note. 
the differences in weight ascer- 
tained remain within the above- 
mentioned limits, the entries of 
the office of dispatch are not al- 


present article. 


grammes” 


50 grams 


part in the conveyance of the 
these services enter, i 
turn, the particulars concerning 
statement 


of mails con- 


Statements from 
creditor to debtor of- 
fices 


Action if not re- 
ceived by debtor of- 
fice 


Statement of closed 

mae » outside coun- 

through Union of- 
fices. 
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tées restent dans les limites pré- 
citées, les indications du bureau 
expéditeur ne sont pas modifiées 
et ne donnent pas lieu & un bulle- 
ay de vérification. 
~Aussit6t que possible aprés 
lac eee des opérations de statis- 
tique, les bureaux destinataires 
dressent les relevés (modéle M) 
en autant d’ expéditions quily a 
d’Offices intéressés, y compris 
celui du lieu de départ. Ces rele- 
vés sont transmis par les bureaux 
d’échange qui les ont établis aux 
bureaux d’ échange de Ol’flice dé- 
biteur pour étre revétus de leur 
acceptation. Ceux-ci, aprés avoir 
accepté ces relevés, les trans- 
mettental’ Administration centra- 
le dont ils relévent, chargéede les 
répartir entrelesOffices intéressés. 
Si ces relevés ne sont pas par- 
venus aux bureaux d’échange de 
l'Office débiteur dans le délai de 
quatre mois (six mois dans les 
échanges avec les pays d’outre- 
mer), a dater du jour de l’expé di- 
tion de la derniére déehabe a 
comprendre dans la statistique, 
les indications des bureaux ex- 
»éditeurs y sont substituées. Ces 
os aux dressent les relev és 
(modéle M), en nombre suffisant, 
en ajoutant la mention ‘Les 
relevés M du bureau destinataire 
ne sont pas parvenus dans le 
délai réglementaire’’, et les trans- 
mettent & l’Administration cen- 
trale dont ils relévent, chargée de 
les répartir entre les Offices in- 
téressés. 


5.—En ce qui concerne les 
dépéches closes échangées entre 
un pays de |’Union et un pays 
étranger & |’Union, par |’inter- 
médiaire d’un ou de plusieurs 
Offices de |’Union, les bureaux 
d’échange du pays de |’Union 
dressent, pour dépéches ex- 
pédiées ou recues, un relevé 
(modéle M) qu’ils transmettent a 
Office de sortie ou d’entrée, 
lequel établit, & la fin de la 
période de statistique, un relevé 
général en autant d’expéditions 
qu'il y a d’Offices intéressés, 
compris lei: méme et |’Office de 
l'Union débiteur. Une expédition 


tered and a verification note is not 


required. 


4. As soon as possible after the 
conclusion of the statistical oper- 
ations, the offices of destination 
make out the statements M, with 
as Many copies as there are 
Offices concerned, including the 
Office of origin. These state- 
ments are forwarded by the offices 
of exchange which have prepared 
them to the offices of ake of 
the debtor Office for acceptance 
by signature. These offices, after 
having accepted the state ments, 
forward them to their central Ad- 
ministration for distribution 
among the Offices concerned. 

If these statements have not 

reached the offices of exchange of 

the debtor Office within the period 
of four months (six months in ex- 
changes with countries beyond 
sea), from the date of dispatch of 
the last mail to be included in the 
statistics, the statements of the 
dispatching offices are substituted 
for them. These offices prepare 
the statements JM in sufficient 
number, adding to them the note, 
‘Les relevés M du bureau des- 
tinataire ne sont pas parvenus 
dans le délai sidcedalenea.? 
(The statements M of the office 
of destination have not been re- 
ceived within the prescribed 
period), and forward them to 
their central Administration for 
distribution among the Offices 
concerned, 

5. As regards closed mails ex- 
changed between a Union country 
and a country outside the Union, 
through the medium of one or 
several Union Offices, the offices 
of exchange of the Union country 
prepare, in respect of the mails 
sent or received, a statement M 
which they forward to the office 
of exit or entry, and that Office 
prepares, at the end of the statis- 
tical period, a general statement 
in as Many copies as there are 
Offices concerned, including itself 
and the debtor Union Office. 


A copy of this statement is 


Am Aone 


a 


Oo OL 4! 
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de ce relevé est transmise & 
VOffice débiteur, ainsi qu’a 
chacun des Offices qui ont pris 
part au transport des dépéches. 

6.—Aussit6t que possible aprés 
chaque période de statistique, les 
Administrations qui ont expédié 
des dépéches en transit envoient 
la liste de ces dépéches aux 
différentes Administrations dont 
ellesontemprunté!’intermédiaire. 

Si cette liste indique des dé- 
péches en transit, qui d’aprés les 
dispositions du § 3 précédent ne 
donnent pas lieu 4 1!’ établissement 
d’un relevé (modéle M), on y 
ajoute une mention explicative 
telle que ‘“‘Sacs vides”, ‘Dé- 
péches se composant uniquement 
d’une feuille d’avis négative”’,, 
‘“‘Rebuts” ou “Poids ne dépasse 
pas 500 grammes’’. 


Les dépéches closes provenant 
des pays au dela et qui sont réex- 
pédiées insérées dans les dé- 

éches en transit et inscrites dans 
e tableau II de la feuille d’avis, 
sont indiquées dans une partie 
spéciale de la liste. 

Pour les dépéches dont ]’entre- 
pot dans un port donne lieu, aux 
termes du § 4 de l’article 4 de la 
Convention, & une rémunération, 
au profit de ]’Office entreposeur, 
cet Office établit, par pays d’ori- 
zine, un relevé journalier con- 
ome au modéle Pbis annexé au 
orésent Réglement et od figurent 
a indications relatives aux dé- 
péches recues du pays considéré, 
par l’entrepdt, pendant la période 
des 28 jours de la statistique des 
frais de transit, sans égard aux 
dates d’expédition et de ré-expé- 
dition des dites dépéches 


Les indications portées sur les 
relevés journaliers sont récapi- 
tulées pour chaque pays d’origine, 
sur un état conforme au modéle 
Pter annexé au présent Régle- 
ment et qui est envoyé a ]’Ad- 
ministration centrale du dit pays, 
accompagné des relevés modsle 
Pbis y afférents. 
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forwarded to the debtor Office, 
as well as to each of the Offices 
which have taken part in the 
conveyance of the mails. 

6. As soon as possible after 
each statistical period, the Ad- 
ministrations which have dis- 
a mails in transit send the 
ist of such mails to the different 
Administrations whose services 
they have made use of. 

If this list shows mails in 
transit, which according to the 
provisions of section 3 above do 
not require the preparation of a 
statement M, an explanatory 
note is added to it, e. g., ‘“‘Sacs 
vides” (Empty bags), “‘ Dépéches 
se composant uniquement d’une 
feuille d’avis négative” (Mails 
consisting solely of a blank letter 
bill), ‘‘ Rebuts” (Undelivered cor- 
respondence) or ‘‘Poids ne dé- 
passe pas 500 grammes” (Weight 
does not exceed 500 grams). 

Closed mails originating in an- 
other country which are refor- 
warded inclosed in mails in transit 
and entered in Table II of the 
letter bill, are indicated in a 
special section of the list. 


In respect of mails for the ware- 
housing of which in a port a pay- 
ment is due under section 4 of 
article 4 of the Convention to the 
Office which warehouses the mails, 
that Office prepares, for each 
country of origin, a daily return 
in accordance with Statement 
Phis annexed to the present 
Regulations, on which are shown 
the particulars of the mails re- 
ceived by the warehousing Office 
from the country in question, 
during the 28 days of the statis- 
tical period, without regard to the 
dates of dispatch and of onward 
transmission of the mails in ques- 
tion. 

The particulars shown on the 
daily statements are summarized 
for each country of origin, in a 
return in accordance with state- 
ment Pter annexed to the present 
Regulations, which is forwarded 
to the central Administration of 
the said country, together with 
the statements Plhis relating 
thereto. 


_ List of mails in tran- 


sit. 


Explanatory note in 
statement not re- 


quired. 


Reforwarded 
mails, 


closed 


Warehousing 


closed mails. 


Ante, p. 1976. 


Daily return. 
Post, p. 2 


Summarized 
ment. 


state- 
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Mails sent 
ceived by ships 


Reforwarded 


or re 
of war. 


mails, 


Articles in open mail. 


Letter bill. 


Exempted 
not included. 


articles 


Ante, p. 1976. 


Note if none, 


Verification. 
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L’état récapitulatif Pter, re- 
vétu de l’acceptation du Chef de 
l’Administration du pays débi- 
teur, est transmis avec les relevés 
modéle Pbis & VAdministration 
centrale de l’Office dont reléve 
l’entrepdt. 

7. | incombe aux Administra- 
tions des pays dont relévent des 
bitiments de guerre de dresser 
les relevés (modéle M) relatifs 
aux dépéches expédiées ou recues 
par ces batiments. Les dépéches 
expédiées, pendant la période de 
statistique, & l’adresse des bati- 
ments . guerre doivent porter, 
sur des étiquettes, la date d’ex- 
pédition. 

Dans le cas ot ces dépéches 
sont réexpédiées, |’Office réexpé- 
diteur en informe 1’Office du pays 
dont le batiment reléve. 


XXXIV 
Correspondances @ découvert. 


1.—Les correspondances ordi- 
naires et recommandées ainsi 
que les lettres de valeur déclarée 
provenant du pays méme ou des 
pays au dela transmises & décou- 
vert pendant une période de sta- 
tistique font l’objet d’une inscrip- 
tion sur la fouille d’avis, par ‘ 
bureau d’échange expéditeur, ré- 
digée comme suit: 


Correspondances 4 découvert, Nombre. 


Lettres - - - 
Cartes postales- - 
Autres objets -  - 


Les correspondances exemptes 
de tous frais de transit conformé- 
ment aux dispositions du § 9 de 
l'article 4 de la Convention ne sont 
pas comprises dans ces chiffres. 

2.—A défaut de correspondances 
& découvert, le bureau expéditeur 
inscrit en téte de la feuille d’avis 
la mention: 

“Pas de correspondances 
& découvert.” 


3.—Les inscriptions, dans les 
feuilles d’avis, sont vérifiées par 
le bureau d’échange destinataire. 
Si ce bureau constate des diffé- 
rences de plus de cinq lettres, 


The summary statement Pter, 
after acceptance by the Chief 
of the debtor Administration, is 
forwarded with the statements 
Pbis to the central Administra- 
tion of the Office which contro!s 
the warehousing. 

7. It is the duty of the Admin- 
istrations of countries to which 
ships of war belong to prepare 
statements M relative to the 
mails sent or received by such 
ships. The mails sent to ships of 
war during the statistical period 
must bear on the labels the date 
of dispatch. 


In the event of these mails be- 
ing reforwarded, the redirecting 
Office notifies the fact to the Office 
of the country to which the ship 
belongs. 


XXXIV 
Correspondence sent a découvert. 


1. Ordinary and registered cor- 
respondence, as well as insured 
letters originating in the country 
itself or in other countries, for- 
warded @ découvert during a sta- 
tistical period, form the subject of 
an entry on the letter bill by the 
dispatching office of exchange as 
follows: 


Correspondence d découvert. 


Number. 


Letters = @ = 
Post cards - - 
Other articles - - 


Correspondence exempt from 
all transit charges in accordance 
with the terms of section 9 of ar- 
ticle 4 of the Convention is not 
included in these figures. 

2. When no correspondence is 
sent d@ découvert, the dispatching 
office enters at the head of the 
letter bill the note: 

“Pas de correspondances 
& découvert.” (No corre- 
spondence @ découvert. ) 

3. The entries on the letter bills 
are checked by the office of ex- 
change of destination. If that 
office finds differences of more than 
five letters, post cards or other 
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cartes postales ou autres ob- 
jets, il rectifie les inscriptions sur 
ta feuille d’avis et si “8 l’erreur 
immédiatement au oan expé- 
diteur, au moyen d’un bulletin de 
vérification. Sila différence con- 
statée reste dans la limite préci- 
tée, les indications du bureau ex- 
péditeur restent inaltérées et ne 
donnent pas lieu a un bulletin de 
vérification. Aprés avoir ter- 
miné les opérations statistiques le 
bureau 7 hanes destinataire 
dresse, en simple expédition, des 
relevés (modéle QO), quisont trans- 
mis, sans retard, a Vieclelen- 
tion centrale dont il reléve. 


XXXV 
Compte de frais de transit. 


1. Les poids des dépéches clo- 
ses, le nombre des correspondan- 
ces transmises & découvert et, le 
cas échéant, les nombres des sacs 
entreposés dans un port multi- 
pliés par 13 servent de base & des 
comptes particuliers établissant 
en francs et centimes les prix an- 
nuels de transit revenant 4 chaque 
Office. Dans le cas ot ce multi- 
plicateur ne se rapporte pas & la 
périodicité du service, ou lorsqu’il 
s’agit d’expéditions extraordinai- 
res faites pendant la période de 
statistique, les Administrations in- 
téressées s’entendent pave l’adop- 
tion d'un autre multiplicateur. 
Le soin d’établir les comptes in- 
combe & ]’Office créditeur, qui les 
transmet 4 ]’Office débiteur. Le 
multiplicateur admis fait chaque 
fois régle pour toute la période de 
statistique. 

2.—Afin de tenir compte du 
poids des sacs et Je P aaaalsaliine 
et des catégories de correspon- 
dances exemptes de tous frais de 
transit en conformité des dispo- 
sitions du § 9 de l'article 4 de la 
Convention, le montant total du 
compte des dépéches closes est 
réduit de 10%. 

3.—Les comptes particuliers 
sont dressés, sur la base des rele- 
vés (modéles M,O et Pbis) ,en dou- 
ble expédition, en conformité des 
modéles NV, P et Pler annexés au 
présent Réglement, et transmis 


articles, it corrects the entries on 
the letter bill, and notifies the er- 
ror immediately to the dispatch- 
ing office, by means of a verifica- 
tion note. If the difference as- 
certained falls within the limit 
before mentioned, the entries of 
the dispatching office remain un- 
altered, and do not give rise to a 
verification note. After the ter- 
mination of the statistical opera- 
tions, the office of exchange of 
destination prepares, in a single 
copy, statements O which are for- 
warded without delay to the cen- 
tral Administration to which it is 
subordinate. 


XXXV 
Accounting for transit charges. 


1. The weight of the closed 
mails, the number of articles for- 
warded @ découvert and, if neces- 
sary, the numbers of sacks ware- 
housed in a port multiplied by 13, 
serve as the basis of special ac- 
counts determining in francs and 


centimes the yearly transit pay- 


ments due to each Office. In 
cases where this multiplier does 
not correspond to the frequency of 
the service, or when it is a ques- 
tion of extraordinary dispatches 
made during the statistical period, 
the Administrations concerned 
come to an agreement for the 
adoption of another muitiplier. 
The duty of preparing the accounts 
devolves on the creditor Office, 
which forwards them to the debtor 
Office. The multiplier agreed on 
holds good in each case for the 
whole of the statistical period. 

2. Inorder to take into account 
the weight of the bags and pack- 
ing and of the classes of corre- 
spondence exempt from all transit 
Rares in accordance with the 
terms of section 9 of article 4 of 
the Convention, the total amount 
of the account for closed mails is 
reduced by 10 per cent. 

3. The detailed accounts are 
pagers in duplicate, on the 
yasis of the statements M, O and 
Pbis, in accordance with state- 
ments N, P and Pter attached 
to the present Regulations, and 


Statements. 
Post, p. 2102. 


Transit expense ac- 
count 


Procedure for deter. 
mining. 


Allowance 
emptions. 


for ex- 


Ante, p. 1976. 


Detailed 
accounts. 


duplicate 


Post, pp. 2101-2103. 





Acceptance of ac 
counts 


General account by 
International Bureau. 


Submission of ac- 
cepted accounts of two 
Administrations. 


Agreement of differ- 
ences. 


Acceptance of items 
from one administra- 
tion 


Notice of no com- 
ment. 
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aussit6t que possible et, au plus 
tard, avant l’expiration de 12 
mois aprés la fin de la période de 
statistique, & l’Office débiteur. 


4.—Si l’Office qui a envoyé le 
compte n’a recu aucune observa- 
tion rectificative dans un inter- 
valle de 6 mois & compter de 
l’envoi, ce compte est considéré 
comme admis de plein droit. 

5.—Sauf ententecontraire entre 
les Administrations intéressées, 
le décompte général comprenant 
les frais de transit territorial et 
maritime est établi par le Bureau 
International. 


6.—Aussitét que les comptes 
particuliers entre deux Adminis- 
trations sont approuvés ou con- 
sidérés comme admis de plein 
droit (§ 4 du .présent article), 
chacune des deux Administra- 
tions transmet sans retard, au 
Bureau International un relevé 
(modéle Q) indiquant les mon- 
tants totaux de ces comptes. 
Lors de la réception de ce relevé 
(modéle Q) d’une Administra- 
tion, le Bureau International en 
avertit l’autre Administration in- 
téressée. 

En cas de différences entre les 
indications correspondantes de 
deux Administrations, le Bureau 
International les invite & se met- 
tre d’accord et & lui communiquer 
les sommes définitivement fixées. 


Dans le cas ot ]’une seulement 
des Administrations aurait fourni 
le relevé (modéle Q), les indica- 
tions de cette Administration font 
foi, & moins que le relevé corres- 
pondant de |’Administration re- 
tardataire ne soit parvenu au 
Bureau Seeieadtanit en temps 
opportun pour |’ établissement du 
prochain c —— annuel. 

Dans le cas du § 4 du présent 
article, les relevés doivent porter 
la mention ‘‘ Aucune observation 
de l’Office débiteur n’est parvenue 
dans le délai réglementaire’’. 


forwarded as soon as possible, 
and at the latest, before the ex- 
piration of 12 months from the 
end of the statistical period, to 
the debtor Office. 

4. It the Office which has sent 
the account has received no notice 
of amendments within an interval 
of 6 months, reckoning from the 
date of dispatch, the account is 
regarded as fully accepted. 

5. In the absence of any under- 
standing to the contrary between 
the Administrations concerned, 
the general liquidation account, 
including the land and sea transit 
charges, 1s prepared by the Inter- 
national Bureau. 

6. As soon as the detailed ac- 
counts between two Administra- 
tions are approved or regarded 
as fully accepted (section 4 of the 
present article) each of the two 
Administrations forwards without 
delay to the International Bureau 
a statement Q indicating the total 
amounts of these accounts. On 
receipt of this statement Q trom 
an Administration, the Interna- 
tional Bureau gives notice of its 
receipt to the other Administra- 
tion concerned. 


In case of difference between 
the corresponding items of two 
Administrations, the Interna- 
tional Bureau invites them to 
come to an agreement, and to 
communicate to it the sums defi- 
nitely fixed. 

In the event of one only of the 
Administrations having furnished 
the statement Q, the items fur- 
nished by this Administration 
hold good, unless the correspond- 
ing statement of the Administra- 
tion which was mm arrears reaches 
the International Bureau in time 
for the preparation of the next 
annual liquidation account. 

In the case provided for in 
section 4 of the present article, 
the statements must bear the in- 
dication ‘‘ Aucune observation de 
lOffice débiteur n’est parvenue 
dans le délai réglementaire” (No 
comment has been received from 
the debtor Office within the pre- 
scribed period). 
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Dans le cas ot deux Adminis- 
trations se seraient mises d’ accord 
our faire un réglement spécial, 
e relevé portera la mention 
“Compte réglé & part—a titre 
d'information” et ne sera pas 
compris dans le décompte géné- 
ral. Cette mention est omise dans 
le cas du § 10 de l'article 4 de la 
Convention principale. 


7.—Le Bureau International 
effectue les suppressions prévues 
dans I article 4, § 10 dela Roa 
tion principale, et en donne avis 
aux offices intéressés. 


8.—Le Bureau International 
établit, & la fin de chaque année, 
sur la base des relevés qui lui 
sont parvenus jusque la et qui 
sont considérés comme admis de 
plein droit, un décompte annuel 
des frais de transit. Ce décompte 
indique: 

a) Le total du Doit et de 
lAvoir de chaque Adminis- 
tration; 

b) Le solde débiteur ou le 
solde créditeur de chaque 
Administration, représentant 
la différence entre le total du 
Doit et le total de l’Avoir; 


c) Les sommes & payer 
par les Administrations débi- 
trices; 

d) Les sommes & recevoir 
par les Administrations cré- 
ditrices. 

Les totaux des deux catégories 
de soldes sous les lettres a & 
d doivent nécessairement étre 
égaux. 

Le Bureau International pour- 
voit & ce que le nombre des paye- 
ments a eflectuer par les Adminis- 
trations débitrices soit restreint 
dans la mesure du possible. 

9.—Les décomptes annuels doi- 
vent étre transmis aux Adminis- 
trations de l’Union par le 
Bureau International, aussitét 
que possible et, au plus tard, avant 
expiration du premier trimestre 
de |’année qui suit l’année de 
leur établissement. 


In the event of two Administra- 
tions having agreed between 
themselves to effect a special 
settlement the statement shall 
bear the note ‘‘Compte réglé & 
part—a titre d’information” (Ac- 
count settled separately—for pur- 
poses of information), and shall 
not be included in the general 
account. This note is omitted in 
the case provided for in section 10 
of article 4 of the Principal Con- 
vention. 

7. The International Bureau 
arranges for the omissions pro- 
vided for in article 4, section 10, 
of the Principal Convention, and 
notifies the same to the Offices 
concerned. 

8. At the end of each year the 
International Bureau prepares, 
on the basis of the statements 
which it has received up to that 
time and which are regarded as 
fully accepted, an annual liquida- 
tion account of transit charges. 
This account shows: 

(a) The total Debit and 
Credit of each Administra- 
tion; 

(6) The debit balance or 
the credit balance of each 
Administration, representing 
the difference between the 
total of the Debit and the 
total of the Credit; 

(c) The sums to be paid 
by the debtor Administra- 
tions; 

(d) The sums to be re- 
ceived by the creditor Ad- 
ministrations. 

The totals of the two classes of 
balances under the letters (a) to 
(d) must necessarily be equal. 


The International Bureau ar- 
ranges for the number of pay- 
ments to be made by the debtor 
Administrations to be reduced so 
far as practicable. 

9. The annual liquidation ac- 
counts must be forwarded by the 
International Bureau to the Ad- 
ministrations of the Union as 
early as possible, and, at the 
latest, before the end ot the first 
quarter of the year following the 
year of their preparation. 


2063 


Acceptance of special 
settlement by mutual 
agreements. 


Ante, p. 1977. 


Notification of omis 
sions allowed. 


Ante, p. 1977. 


Annual 
account. 


liquidation 


Reduction in the 
number of payments. 


Forwarding annua) 
accounts. 
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Settlement of transit 
charges 


Payment of balance 
between two countries. 


Manner of payment. 


Time for payment, 


Interest if delayed. 


International Bureau 
expenses. 


Maximum annual 
amount. 
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XXXV1 
Inquidation des frais de transit. 


1.—Le solde annuel résultant 
du décompte du Bureau inter- 
national ou des réglements spé- 
ciaux est un solde exprimé en 
francs-or. II est payé par l’Office 
débiteur & |’Office créditeur en or 
ou au moyen de traites payables & 
vue sur la capitale ou sur une 
place commerciale du pays créan- 
cler. 


En cas de payement au moyen 
de traites celles-ci sont établies 
en monnaie du pays créancier 
pour un montant équivalent au 
cours du change au jour de 
Vachat & la quantité de francs-or 
que représente le solde & payer. 


Ces traites peuvent étre égale- 
ment tirées sur un autre pays A 
la condition qu’elles représentent 
le méme équivalent et que les 
frais d’escompte soient 4 la charge 
de l’Office débiteur. 

2.—Le payement du solde an- 
nuel doit étre effectué dans le plus 
bref délai possible, et, au plus 
tard, avant Peauleation d’un délai 
de 4 mois & partir de la date 
d’envoi du décompte par le Bu- 
reau International, pour les pays 
d’Europe et de 5 mois pour les 
autres pays. Passé ce deélai, les 


sommes dues par un Office & un 
autre Office sont productives d’in- 
térét & raison de 7 pour cent 
l’an et & dater du jour d’expira- 
tion du dit délai. 


XXXVII 


Répartition des frais du Bureau 
international. 


1.—Les frais communs du 
Bureau international ne doivent 
pas dépasser, par année, la 
somme de 300,000 francs suisses, 
non compris les frais spéciaux 
auxquels donne lieu la réunion 
d’un Congrés, d’une Conférence 
ou d’une Commission. 


XXXVI 
Settlement of transit charges. 


1. The annual balance re- 
sulting from the liquidation ac- 
count of the International Bureau 
or from the special settlements 
is a balance expressed in gold 
francs. It is paid by the debtor 
Office to the creditor Office in 
gold or by means of drafts pay- 
able at sight, on the capital or on 
a commercial center of the cred- 
itor country. 

If payment is made by means 
of drafts, the drafts are drawn in 
the currency of the creditor 
country for an amount equivalent 
at the rate of exchange on the 
day of purchase, to the number 
of gold francs represented by the 
balance to be paid. 

These drafts may also be drawn 
on another country on condition 
that they represent the same 
equivalent fons that the discount 
charges are paid by the debtor 
Office. 

2. The payment of the annual 
balance must be made with as 
little delay as possible, and, at 
latest, before the end of a period 
of 4 months from the date of 
despatch of the liquidation ac- 
count by the International Bu- 
reau in the case of countries 
in Europe, and of 5 months in 
the case of other countries. If 
this period is exceeded, the sums 
due by one Office to another 
Office are chargeable with interest, 
at the rate of 7 per cent per an- 
num, from the date of the expira- 
tion of the period of grace men- 
tioned. 


XXXVII 


Division of the expenses of the 
International Bureau. 


1. The ordinary expenses of 
the International Bureau must 
not exceed the sum of 300,000 
Swiss francs annually, exclusive 
of the special expenses entailed 
by the meeting of a Congress, 
Conference, or Committee. 
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2.—L’ Administration des postes 
suisses surveille les dépenses du 
Bureau international, fait les 
avances nécessaires et établit le 
compte annuel, qui est com- 
muniqué & toutes les autres Ad- 
ministrations. 

3.—Pour la répartition desfrais, 
les pays de l’Union sont divisés 
en sept classes, contribuant 
chacune dans la proportion d’un 
certain nombre d’unités, savoir: 


1? classe, 25 unités. 
Q¢ “cc 20 “cc 
3e “c 15 ‘ec 
4° ory LPL a ee 
5e “c 5 ““ 
6° “c 3 ‘é 
7 1 unité. 

4.—Ces coefficients sont multi- 
pliés par le nombre des pays de 
oa classe, et la somme des 
produits ainsi obtenus fournit le 
nombre d’unités par ray 2 la 
dépense totale doit étre divisée. 


Le quotient donne le montant de 
lunité de dépense. ] 
5.—Les pays de |’Union sont 


classés ainsi qu’il suit, en vue de 
la répartition des frais: 
1° classe: Allemagne, Ar- 
entine (République), Chine, 
Etate-Unie d’ Amérique, 
Ethiopie, France, Grande- 
Bretagne, Inde britannique, 
Confédération australienne 
(Commonwealth of Austra- 
lia), Canada, Union de ]’A- 
frique du Sud, ensemble des 
autres dominions, colonies et 
rotectorats _ britanniques, 
talie, Japon, Pologne, Ru- 
ssie, Turquie; 
2° classe: Espagne, Mexi- 
que; 
3° classe: Autriche, Belgi- 
ue, Brésil, Egypte, Gréce, 
longrie, Pays-Bas, Rouma- 
nie, Royaume des Serbes, 
Croates et Slovénes, Suéde, 
Suisse, Tchécoslovaquie, Al- 
gérie, colonies et protecto- 
rats francais de |’Indochine, 
ensemble des autres colonies 
fran¢aises, ensemble des pos- 
sessions insulaires des Etats- 
Unis d’Amérique autres que 
les iles Philippines, Indes 
néerlandaises; 


2. The Swiss Postal Adminis- 


tration supervises the expendi-. 


ture of the International Bureau, 
makes the necessary advances, 
and prepares the annual account, 
which is communicated to all 
other Administrations. 

3. For the apportionment of 
the expenses, the countries of the 
Union are divided into seven 
classes, each contributing in the 
proportion of a certain number 
of units, viz: 


4th class 
Ps wite'k 9 Bose o cans 5 units. 
I nt oo tas 3 units. 


4. These coefficients are mul- 
tiplied by the number of coun- 
tries of each class, and the sum of 
the products thus obtained fur- 
nishes the number of units by 
which the whole expense is to be 
divided. The quotient gives the 
amount of the unit of expense. 

5. The countries of the Union 
are classified as follows, in view 
of the division of expenses: 

Ist class: Germany, Ar- 
entine Republic, China, 
United States of America, 
Ethiopia, France, Great Brit- 
ain, British India, Common- 
wealth of Australia, Canada, 
Union of South Africa, the 
whole of the other British 
Dominions, Colonies and Pro- 
tectorates, Italy, Japan, Po- 
land, Russia, ‘Turkey; 


2d class: Spain, Mexico; 


3d class: Austria, Belgium, 
Brazil, Egypt, Greece, Hun- 
gary, Netherlands, Rouma- 
nia, Kingdom of the Serbs, 
Croats, and Slovenes, Sweden, 
Switzerland,Czecho-Slovakia 
Algeria, French Colonies and 
Protectorates in Indo-China, 
the whole of the other French 
Colonies, the whole of the 
insular possessions of the 
United States of America 
except the Philippine Is- 
lands, Dutch East Sediee: 


2065 


Supervision, ad- 


vances, etc. 


Apportionment. 


Unit of expense, 


Classification 
countries. 


1st class, 


of 





7th class. 


Correspondence with 
International Bureau. 


Regular notifica- 
tions. 


Informationfor 
Union countries. 


Surcharges, etc. 
Ante, p. 1978. 
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4° classe: Chosen, Dane- 
mark, Finlande, Norvége, 
Portugal, colonies portu- 
gaises de |’Afrique, colonies 
portugaises en Asie et en 


Océanie; 

5° classe: Bulgarie, Chili, 
Colombie, Maroc (a |’exclu- 
sion de la zone espagnole), 
Maroc (zone espagnole du), 
Pérou, Tunisie; 

6° classe: Bolivie, Costa- 
Rica, Cuba, République Do- 
minicaine, Equateur, Gua- 
temala, Haiti, République 
du Honduras, ‘Luxembourg, 
République de Nicaragua, 
République de Panama, “Pa- 
raguay, ree, République 
de Salvador, Territoire de la 
Sarre, Royaume de Siam, 
Uruguay, Venezuela, colo- 
nies néeriandaises en Amé- 
rique: 

7° classe: Colonie du Congo 
belge, établissements espa- 
nols du golfe de Guinée, 
slande, ensemble des Colo- 


nies italiennes, ensemble des 
dépendances an au- 
i 


tres que Le Chosen, Libéria, 
Iles Philippines, République 
de St-Marin. 


XXXVIIT 


Communications a adresser au 
Bureau international. 


1.—Le Bureau internationalsert 
d’intermédiaire aux notifications 
réguliéres et générales qui inté- 
ressent les relations internatio- 
nales. 
2.—Les Administrations faisant 
partie de l’Union doivent se com- 
muniquer notamment, par |’in- 
termédiaire du Bureau interna- 
tional: 
1° indication des surtaxes 
qu’elles percoivent par a 
lication de l'article 6 de 
Jonvention, en plus de ™ 
taxe de |’Union, pour frais 
de transport extraordinaire, 
ainsi que la nomenclature des 
pays par rapport auxquels 
ces surtaxes sont percues, et, 
s'il y a lieu, la désignation 
des voies qui en motivent la 
perception ; 


4th class: Chosen (Korea), 
Denmark, Finland, Norway, 
* Portugal, Portuguese Colo- 
nies In ’Africa, Portuguese 
Colonies in Asia and Ocea- 


nia; 

5th class: Bulgaria, Chili, 
Colombia, Morocco (except 
ys Zone), Morocco 


(Spanish Zone), Peru, Tunis; 


6th class: Bolivia, Costa 
Rica, Cuba, Dominican Re- 
ublic, Ecuador, Guatemala, 
dayti, Republic of Honduras, 
Luxembourg, Republic of 
Nicaragua, Republic of Pan- 
ama, Paraguay, Persia, Re- 
public of Salvador, Territory 
of the Sarre, Kingdom of 
Siam, Uruguay, Venezuela, 
Dutch Colonies in America; 


7th class: Colony of the 
Belgian Congo, Spanish Es- 
tablishments in the Gulf of 
Guinea, Iceland, the whole 
of the Italian Colonies, the 
whole of the Japanese De- 
pe syndencies except Chosen, 
siberia, Philippine Islands, 
Republic of San Marino. 


XXXVIII 


Communications to be addressed 
to the International Bureau. 


1. The International Bureau 
serves as the medium for regular 
notifications of a general charac- 
ter concerning international re- 
lations. 

2. In particular the Adminis- 
trations belonging to the Union 
must communicate to each other 
through the medium of the Inter- 
— Bureau: 

Particulars of the sur- 
a es which, by virtue of 
article 6 of the Convention, 
they collect in addition to 
the Union rate to cover the 
cost of extraordinary serv- 
ices as well as a list of the 
countries in respect of which 
these surcharges are collected, 
and, if necessary, particulars 
of the routes on which sur- 
charges are due; 
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2° la collection en trois 
exemplaires de leurs timbres- 
poste et des impressions- 
types de leurs machines 8 af- 
franchir, officiellement adop- 
tées, avec indication, le cas 
échéant, de la date a partir 
de laquelle les timbres-poste 
des émissions antérieures 
cesseraient d’avoir cours; 

3° Vavis si elles entendent 
user de la faculté qui est lais- 
sée aux Administrations 
d’appliquer ou de ne pas ap- 
pliquer certaines dispositions 
générales de la Convention 
et du présent Réglement; 

4° Ge taxes modérées 
qu’elles ont adoptées, soit en 
vertu d’arrangements parti- 
culiers conclus par applica- 
tion de l'article 23 de la Con- 
vention, soit en exécution de 
larticle 22 de la Conven- 
tion, et l’indication des rela- 
tions dans lesquelles ces taxes 
modérées sont applicables; 

5° la liste, le cas échéant, 
des bureaux de poste qu’ elles 
entretiennent dans des pays 
étrangers a |’ Union; 

6° la liste des objets inter- 
dits & l’importation ou au 
transit et de ceux qui sont 
admis conditionnellement au 
transport dans leurs services 
respectifs. Cette liste devra 
ee séparément lesdits 
objets par mode de trans- 
port, savoir: 

a) par la “ 

lettres’ 


poste aux 

(lettres, 

imprimés, échan- 
tillons) ; 

6) sous forme de 

postal” (dans les 


“‘colis 
relations entre 
pays contractants 
ou non contrac- 
tants), et 

c) facultativement 
sous une autre 
forme (par l’inter- 
médiaire des Ad- 
ministrations 
postales ou d’au- 
tres entreprises de 
transport) ; 


2. Three complete sets of 
their postage stamps and o 
impressions of the stampi 
machines officially sdaetel 
by them, with an indication, 
when necessary, of the date 
on which postage stamps of 
previous issues cease to be 
valid; 


3. Notice whether they 
mean to avail themselves of 
the option given to Adminis- 
trations to apply or not to 
apply certain general provi- 
sions of the Convention and 
of the present Regulations; 

4. The reduced rates 
which they have adopted, 
either in virtue of special ar- 
rangements concluded under 
article 23 of the Convention, 
or in execution of article 22 
of the Convention, and a 
statement of the services to 
which these reduced rates 
are applicable; 

5. A list of the post of- 
fices, if any, which they 
maintain in countries out- 
side the Union; 

6. A list of articles pro- 
hibited from importation or 
from transit and of those 
which are admitted condi- 
tionally by post in their 
respective services. This list 
must show separately the ar- 
ticles in question according to 
the method of transmission, 
namely: 

(a) By “‘letter post” 
(letters, printed 
papers, samples) ; 


(6) By “parcel post” (in 
relations between 
participating or 
nonparticipatin 
souniehets an 


(c) Optionally under 
another form (by 
the medium of 
postal adminis- 
trations or of 
other carrying 
agencies) ; 
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Sets of stamps and 


f machine impressions. 


Reduced rates 
adopted. 


Ante, pp. 1995, 1996. 


List of post offices 
maintained out of the 
Union. 


List of prohibited ar- 
ticles, etc. 
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Mail ship lines, 


Modifications there- 


Postal publications. 


General statistics. 


Annual tables of re- 
turns 


Post, pp. 2104, 2105. 


Periodical state- 
ments. 


Periodical counts, 


ultérieurement, a |’égard 
ou l’autre des sept points ci-dessus 
mentionnés, doit étre notifiée sans 
retard de la méme maniére. 


& un comptage en bloc 
de correspondance de toute na- 
ture, sans faire de distinction 
entre les lettres, 
imprimés, papiers d’affaires et 
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7° la liste des lignes de 
paquebot dépendant d’elles 
qui sont & la disposition des 
autres Administrations, avec 
indication des parcours, de la 
»ériodicité des services, et de 
a distance entre les ports 


d’escale. 


3.—Toute modification rPpor, tée 
e lun 


4.—Le Bureau international re- 


coit également de toutes les Ad- 
ministrations de l’Union deux ex- 
emplaires de tous les documents 
qu’elles publient, tant sur le ser- 


vice intérieur que sur le service 


international. 


XXXIX 


Statistique généralé. 


oectilie au Buress abasationsl 
une série aussi compléte que pos- 
sible de renseignements statis- 
tiques sous forme de tableau a 
dresser conformément aux mo- 


déles ci-annexés R et S. Les ta- 


bleaux # sont transmis & la fin du 
mois de juillet de chaque année; 
mais les renseignements compris 
dans les parties I, U1, et IV de ce 
tableau ne sont fournis que tous 


les trois ans; quant aux tableaux 
S ils le sont également tous les 


trois ans, 4 la méme date. Les 
renseignements fournis se rappor- 


tent toujoursal’année précédente. 


2.—Les opérations de service 


= donnent lieu 4 enregistrement 
¢ 


ont l’objet de relevés périodiques, 
d’apres les écritures effectuées. 
3.—Pour toutesles autres opéra- 
tions, il est procédé chaque année 
in objets 


vartes postales, 


échantillons de marchandises, et 
tous les trois ans, au plus tard, a 
un dénombrement des différentes 
catégories de correspondances. 
Les statistiques ont lieu pen- 
dant une semaine pour les échan- 


YTON—Novemser 30, 1920. 


A list of the mail ship 
lines maintained by them 
which can be used by other 
Administrations, indicating 
the routes, the frequency of 
the services, and the distance 
between the ports of call. 


3. Every modification subse- 
quently introduced, in regard to 
one or other of the seven points 
above mentioned, must be noti- 
fied at once in the same manner. 

The International Bureau 
further receives from all Adminis- 
trations of the Union two copies of 
all the documents which they pub- 
lish, whether relating to the inland 


service or to the international 
service. 


AA. 
General statistics. 


Each Administration sends 
to the International Bureau a se- 
ries as complete as possible of sta- 
tistical returns in the form of a 
table to be compiled in accordance 
with the annexed Forms R and S. 
The Tables # are forwarded at the 
end of the month of July in each 
year; but the particulars included 
in Parts I, II, and IV of this table 
are furnished once only every 
three years; the Tables S are also 
furnished every three years, on 
the same date. The particulars 
furnished relate in every case to 
the preceding year. 


2. Transactions which are re- 
corded in detail are embodied in 
periodical statements based upon 
the actual records. 

3. With regard to all other 
transactions, correspondence of 
all kinds is counted annually in 
bulk without distinction between 
letters, post cards, printed papers, 
commercial papers and samples; 
and every three years, at latest, 
the different classes of corre- 
spondence are counted. 


The statistics are taken during 
one week for daily exchanges, and 


ges qu 
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ges quotidiens et pendant quatre 
semaines pour les échanges non 
quotidiens. Est réservé & chaque 
Administration le droit de proce- 
der & ces statistiques aux époques 
qui correspondent le mieux & la 
moyenne de son trafic postal. 

Dans l’intervalle qui s’écoule 
entre les statistiques spéciales, le 
dénombrement des différentes 
catégories est fait d’aprés des 
chiffres proportionnels tirés de la 
précédente statistique spéciale. 

4.—Le Bureau international est 
chargé de faire imprimer et de 
distribuer les formules de statis- 
tique & remplir par chaque Ad- 
ministration. Il est chargé, en 
outre, de fournir aux Administra- 
tions qui en feront la demande 
toutes les indications nécessaires 
sur les régles & suivre a assu- 
rer, autant que possible, ]’uni- 
formité des opérations de sta- 
tistique. 


XL 


Attributions du Bureau 
tional. 


anterna- 


1.—Le Bureau international 
dresse une statistique générale 
pour chaque année. 

2.—Il rédige, & l’aide des docu- 
ments qui sont mis & sa disposi- 
tion, un journal spécial en langues 
allemande, anglaise, espagnole et 
francaise. 

3.—Le Bureau international 

ublie, d’aprés les informations 
Sorbets en vertu des _prescrip- 
tions de l'article XX XVIII pré- 
cédent, un recueil officiel de tous 
les renseignements d’intérét géné- 
ral concernant |’exécution de la 
Convention et du présent Régle- 
ment dans chaque pays de |’U- 
nion. Les modifications ultérieu- 
res sont publiées par supplé- 
mentssemestriels. Toutefois, dans 
les cas d’urgence, lorsqu’une 
Administration demande expres- 
sément la publication immédiate 
d’un changement qui s’est produit 
dans son service, le Bureau inter- 
national en fait l’objet d’une cir- 
culaire spéciale. 

Des recueils analogues concer- 
nant l’exécution des Arrangements 


during four weeks for other ex- 
changes. Each Administration 
has the right to take these sta- 
tistics during periods which cor- 
respond best with the average 
of its postal traffic. 


In the interval which elapses 
between the special statistics, the 
numbers of the different classes 
are estimated in accordance with 
the proportions given by the last 
special statistics. 

4. The International Bureau 
has the duty of printing and dis- 
tributing the statistical forms to 
be filled up by each Administra- 
tion, and of furnishing to any 
Administrations on application 
all necessary information as to 
the rules to be followed, in order 
to insure, as far as possible, uni- 
formity of practice in taking the 
statistics. 


XL 


Functions of the 


Bureau. 


international 


1. The International Bureau 
prepares a general statistical re- 
turn for each year. 

2. It publishes, with the assist- 
ance of the documents which are 
put at its disposal, a_special 
journal in the German, English, 
Spanish, and French languages. 

3. The International Bureau 

ublishes, in accordance with in- 
ormation furnished under the 
provisions of Article XX XVIII 
above, an official summary of all 
information of general interest 
concerning the carrying out of the 
Convention and the present Regu- 
lations in each country of the 
Union. Subsequent modifica- 
tions are communicated by means 
of half-yearly supplements. In 
urgent cases, however, when an 
Administration expressly requests 
the immediate publication of a 
change carried out in its service, 
the International Bureau makes 
it the subject of a special circular. 


Similar summaries concerning 
the execution of the special Agree- 


Information for sta- 
tistical forms. 


Duties of Interna- 
tional Bureau. 


Preparing annual 
statistics 


Publishing special 


journal. 


Summary of infor- 
mation furnished. 


Ante, p. 2066. 


Special agreements. 





Distribution of docu- 
ments. 


Ante, p. 2065. 
Additional copies. 


Special information 
on request. 


Statement of modifi- 
cations. 


Settlement of ac- 
counts between admin- 
istrations when de 
sired. 


Post, p. 2071. 


Business for Con- 
gresses or Conferences. 
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spéciaux de l’Union peuvent étre 
publiés par le Bureau international 
sur la ie des Administra- 
tions participant & ces Arrange- 
ments. 

4.—Tous les documents publiés 
par le Bureau international sont 
distribués aux Administrations 
de l’Union dans la proportion du 
nombre d’unités contributives 
assignées & chacune d’elles par 
larticle XX XVII précédent. 

5.—Les exemplaires et docu- 
ments supplémentaires qui se- 
raient réclamés par ces Admi- 
nistrations sont payés a part, 
d’aprés leur prix de revient, 

6.—Le Bureau international 
doit, d’ailleurs, se tenir en tout 
temps & la disposition des mem- 
bres de l’Union, pour leur fournir, 
sur les questions relatives au ser- 
vice international des postes, les 
renseignements spéciaux dont ils 
pourraient avoir besoin. 

7.—Le Bureau international ins- 
truit les demandes de modifica- 
tion ou d’interprétation des dis- 
positions qui régissent |’Union. 
1 notifie les résultats de chaque 
instruction, et toute modification 
ou résolution adoptée n’est exé- 
cutoire que trois mois, au moins, 
aprés sa notification. 


8.—Le Bureau international 
opére la balance et la liquidation 
des décomptes de toute nature 
entre les Administrations de 
VUnion qui déclarent vouloir 
emprunter |’intermédiaire de ce 
Bureau dans les conditions déter- 
minées par l'article XLI ci-aprés. 

9.—Le Bureau international 
prépare les travaux des Congrés 
ou Conférences. Il pourvoit aux 
copies et impressions nécessaires, 
& la rédaction et a Ja distribution 
des amendements, procés-verbaux 
et autres renseignements. 


10.—Le Directeur de ce Bureau 
assiste aux séances des Congrés 
ou Conférences et prend part aux 
discussions sans voix délibérative. 


11.—Il fait sur sa gestion un 
rapport annuel qui est commu- 
niqué & toutes les Administrations 
de |’Union. 


ments of the Union may be pub- 
lished by the International Bu- 
reau at the request of the Admin- 
istrations participating in those 
Agreements. 

4. All documents published by 
the International Bureau are dis- 
tributed to the Administrations 
of the Union, in proportion to 
the number of units of contribu- 
tion assigned to each by Article 
XXXVITI above. 

5. Any additional copies and 
documents which may be applied 
for by these Administrations are 
paid for separately at cost price. 


6. The International Bureau 
must, moreover, hold itself always 
at the disposal of members of the 
Union for the purpose of furnish- 
ing them with any special in- 
formation they may require upon 
questions relating to the inter- 
national postal service. 

7. The International Bureau 
prepares a statement of the case 
whenever a request is made for 
the modification or interpretation 
of the regulations which govern 
the Union. It notifies the results 
of each case, and no modification 
or resolution adopted is binding 
until three months at least after 
its notification. 

8. The International Bureau 
strikes the balance and effects the 
settlement of accounts of every 
description between the Adminis- 
tratiens of the Union which ex- 
press. a wish to use that Bureau as 
a medium under the conditions 
laid down by Article XLI below. 

9. The International Bureau 
prepares the business to be sub- 
mitted to Congresses or Confer- 
ences. It undertakes the neces- 
sary copying and printing, the 
editing and distribution of amend- 
ments, minutes of proceedings, 
and other information. 

10. The Director of the Inter- 
national Bureau attends the sit- 
tings of the Congresses or Con- 
ferences, and takes part in the dis- 
cussions, but without the power 
of voting. 

11. He makes an annual Re- 
port on his administration, which 
is communicated to all the Ad- 
ministrations of the Union. 
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12.—La langue officielle du Bu- 
reau international est la langue 
francaise. 

13.—-Le Bureau international 
est chargé de publier un dictionn- 
aire alphabétique de tous les bu- 
reaux de poste i monde, avec une 
mention spéciale pour ceux de ces 
bureaux chargés de services qui 
ne sont pas encore généralisés. 
Ce dictionnaire est tenu au cou- 
rant au moyen desuppléments ou 
de toute autre maniére que le 
Bureau international jugera con- 
venable. 

Le dictionnaire mentionné au 
présent paragraphe est livré au 
prix de revient aux Administra- 
tions qui en font la demande. 

14.—Le Bureau international 
est chargé de la confection et de 
l’approvisionnement des coupons- 
réponse prévus & l’article 13, § 2, 
de la Convention principale, ainsi 
que de la liquidation des comptes 
se rapportant A ce service et dont 
il s’agit & l’article VII du présent 
Réglement. 

15.—ll est également chargé de 
l’établissement et de la distribu- 
tion des cartes d’identité prévues 
& V’article 9 de la Convention 
principale et & l’article XXV de 
ce Réglement et de 1|’établisse- 
ment et de la distribution du 
tableau des équivalents prévu a 
Varticle IV du présent Régle- 
ment. 


XLI 





Office central de comptabilité et de 
liquidation des comptes entre les 
Administrations de l'Union. 


1.—Le Bureau international de 
l'Union postale universelle est 
chargé d’opérer la balance et la 
liquidation des décomptes de 
toute nature relatifs au service 
international des postes entre les 
Administrations des pays de 
l’Union. 

Les Administrations qui ont 
Vintention de réclamer, pour ce 
service de liquidation, le con- 
cours du Bureau international, se 
concertent, & cet effet, entre elles 
et avec ce Bureau. 
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12. The official language of the 
International Bureau is French. 


13. The International Bureau 
undertakes the publication of an 
alphabetical dictionary of all the 
post offices in the world, with 
special indication of such of those 
offices as undertake services which 
have not yet become general. 
This dictionary is kept up to date 
by means of supplements or in 


any other manner which the 
International Bureau considers 
suitable. 


The dictionary mentioned in 
the present paragraph is issued at 
cost price to the Administrations 
which apply for it. 

14. The International Bureau 


undertakes the manufacture and ”” 


supply of the reply coupons pro- 
vided for in Article 13, § 2, of 
the Principal Convention, as well 
as the settlement of the accounts 
connected with this service and 
referred to in Article VII of the 
present Regulations. 

15. It also undertakes the prep- 
aration and distribution of the 
identity cards referred to in 
Article 9 of the Principal Con- 
vention, and Article XXV of 
these Regulations, and the prep- 
aration and distribution of the 
table of equivalents referred to 
in Article IV of the present Regu- 
lations. 


XLI 


Central office of accounting and 
settlement of accounts between 
the Administrations of the 

Union. q 


1. The International Bureau of 
the Universal Postal Union up- 
dertakes the balancing and settle- 
ment of accounts of every de- 
scription relative to the interna- 
tional postal service between Ad- 
ministrations of countries of the 
Union. 

The Administrations, which in- 
tend to claim the assistance of 
the International Bureau for this 
service of settlement, arrange 
accordingly with each other and 
with the Bureau. 
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Official language. , 


Post-office directory . 


Issued at cost. 


Supply reply cou- 
ns. 


Anite, p. 1987. 


Ante, p. 2015. 


Identity cards, etc. 


Ante, pp. 1983, 2043. 


Ante, p. 2013. 





Central accounting 


office. 





Liquidation of ac 


counts between Union 
countries 


Applications for. 
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Discontinuance of 
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Debt acknowledg- 
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changes. 


General accounts. 
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Malgré son adhésion, chaque 
Administration conserve le droit 
d’établir & son choix des dé- 
comptes spéciaux pour diverses 
branches du service et d’en opérer 
& sa convenance le réglement avec 
ses correspondants, sans employer 
V’intermédiaire du Bureau inter- 
national, auquel, & teneur de 
Valinéa qui précéde, elle se borne 
& indiquer pour quelles branches 
de service et pour quels pays elle 
réclame ses offices. 


Sur la demande des Adminis- 
trations intéressées, les décomp- 
tes télégraphiques peuvent aussi 
étre indiqués au Bureau inter- 
national pour entrer dans la com- 
pensation des soldes. 

Les Administrations qui auront 
emprunté l’intermédiaire du Bu- 
reau international pour la balance 
de la liquidation des décomptes 
peuvent cesser d’user de cet in- 
termédiaire trois mois aprés 
qu’elles en auront averti ledit 
Bureau. 

2.—Aprés que les comptes par- 
ticuliers ont été débattus et ar- 
rétés d’un commun accord, les 
Administrations débitrices trans- 
mettent aux Administrations cré- 
ditrices, pour chaque nature d’op- 
érations, une reconnaissance, 
établie en francs et centimes, du 
montant de Ja balance des deux 
comptes particuliers, avec l’indi- 
cation de l’objet de la créance et 
de la période & laquelle elle se 
rapporte. 

Toutefois, en ce qui concerne 
l’échange des mandats, la recon- 
naissance doit étre transmise par 
VOffice débiteur dés |’ établisse- 
ment de son propre compte par- 
ticulier et la réception du compte 
particulier de l’Office correspon- 
dant, sans attendre qu’il ait été 
procédé & la vérification de dé- 
tail. Les différences ultérieure- 
ment constatées sont reprises dans 
le premier compte & intervenr. 

Sauf entente contraire, |’ Ad- 
ministration qui désirerait, pour 
sa comptabilité intérieure, avoir 
des comptes généraux, aurait a 
les établir elle-méme et a les sou- 





Notwithstanding its adhesion, 
each Administration retains the 
right of preparing at its discre- 
tion special accounts for different 
Seseicn of the service, and of 
settling them as it thinks fit with 
the corresponding Administra- 
tions, without employing the me- 
dium of the International Bureau, 
to which, in accordance with the 
preceding paragraph, it simply 
indicates for what branches of 
the service and in respect of what 
countries it desires the services 
of the Bureau. 

At the request of the Adminis- 
tration concerned, telegraph ac- 
counts may also be notified to the 
International Bureau to be in- 
cluded in the striking of balances. 


Administrations which have 
availed themselves of the services 
of the International Bureau for 
the balancing and liquidation of 
accounts may cease to use those 
services three months after givin 
notice to the Bureau to that ef- 
fect. 

2. After the detailed accounts 
have been checked and agreed 
upon the debtor Administrations 
forward to the creditor Adminis- 
trations, for each class of opera- 
tions, an acknowledgment, made 
out in franes and centimes, of the 
amount of the balance of the two 
detailed accounts, indicating the 
subject of the credit and the 
period to which it relates. 


As regards the exchange of 
money orders, however, the ac- 
knowledgment must be forwarded 
by the debtor Office as soon as it 
has prepared its own detailed ac- 
count, and has received the de- 
tailed account of the correspond- 
ing Office, without waiting for a 
detailed check. Discrepancies 
subsequently brought to light 
are adjusted in the next account. 


In the absence of any under- 
standing to the contrary, an 
Administration which desires, for 
its own accounting purposes, to 
have general accounts, must pre- 
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mettre & l’acceptation de |’ Ad- 
ministration correspondante. 


Les Administrations peuvent 
s'entendre pour pratiquer un au- 
tre systéme dans leurs relations. 

3.—Chaque Administration 
adresse mensuellement ou trimes- 
triellement, si des circonstances 
spéciales le rendent désirable, au 

ureau international, un tableau 
indiquant son Avoir du chef des 
décomptes particuliers, ainsi que 
le total des sommes dont elle est 
créditrice envers chacune des 
Administrations contractantes; 
chaque créance figurant dans ce 
tableau doit étre justifiée par une 
reconnaissance 5 VOffice dé- 
biteur. 

Ce tableau doit parvenir au 
Bureau international le 19 de 
chaque mois ou du premier mois 
de chaque trimestre au plus tard, 
sous peine de n’étre compris que 
dans Ya liquidation du mois ou du 
trimestre suivant. 

4.—Le Bureau international 
constate, en rapprochant les re- 
connaissances, si les tableaux sont 
exacts. Toute rectification né- 
cessaire est notifiée aux Offices 
intéressés. 

Le Doit de chaque Adminis- 
tration envers une autre est re- 
porté dans un tableau récapi- 
tulatif; afin d’établir le total 
dont chaque Administration est 
débitrice, il suffit d’additionner 
les diverses colonnes de ce tableau 
récapitulatif. 

5.—Le Bureau international ré- 
unit les tableaux et les récapi- 
tulations en une balance géné- 
rale indiquant: 

a) le total du Doit et de 
VAvoir de chaque Adminis- 
tration; 

b) le solde débiteur ou le 
solde créditeur de chaque 
Administration, représentant 
la différence entre le total du 
Doit et le total de l’Avoir; 


c) les sommes & payer par 
une partie des membres de 
Union & une Administra- 
tion, ou réciproquement les 
sommes & pores par cette 
derniére a l’autre partie. 


pare them itself and submit them 
to the corresponding Administra- 
tion for acceptance. 

Administrations may agree to 
apply another system in their 
relations with one another. 

3. Each Administration for- 
wards to the International Bu- 
reau, monthly or quarterly, if 
special circumstances render it 
desirable, a statement showing 
the total Credit due to it on the 
individual accounts, as well as 
the total of the sums which are 
due to it from each of the con- 
tracting Administrations; each 
credit appearing in this table 
must be supported by an acknowl- 
edgment from the debtor Office. 


This statement must reach the 
International Bureau not later 
than the 19th of each month or 
of the first month of each quarter, 
otherwise its settlement may be 
deferred until the month or the 
quarter following. 

4. The International Bureau 
checks the correctness of the 
statements by comparing the 
acknowledgments. Any correc- 
tion that may be necessary is 
notified to the Offices concerned. 

The Debit of each Administra- 
tion to another is carried for- 
ward into a summary; and in 
order to arrive at the total 
amount due from each Admin- 
istration, it is only necessary to 
add up the different columns of 
this summary. 

5. The International Bureau 
combines the tables and the 
summaries in one general balance 
sheet showing: 

(a) The total of the Debit 
and of the Credit of each 
Administration; 

(6) The debit or credit 
balance of each Adminis- 
tration, representing the dif- 
ference between the total of 
its Debit and the total of its 
Credit; 

(c) The sums to be paid 
by certain members of the 
Union to a single Adminis- 
tration, or, reciprocally, the 
sums to be paid by the lat- 
ter to the former. 


Other systems. 


Monthly or quarter- 
ly statements to Bu- 


reau. 


Verification. 


Summary of debits, 


General 
sheet 


Contents. 


t 


1lance 
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Total of balances. 


Payments. 


Classification of ac- 
knowledgments. 


Settlements, 


Balance determined. 
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Les totaux des deux catégories 
de soldes sous a et 6 doivent 
nécessairement étre égaux. 

On pourvoira autant que pos- 
sible & ce que chaque Administra- 
tion n’ait aA effectuer, pour se 
libérer, qu’un ou deux payements 
distincts. 

Toutefois, |’Administration qui 
se trouve habituellement a dé. 
couvert vis-i-vis d’une autre 
Administration pour une somme 
supérieure 4 50,000 francs a le 
droit de réclamer des acomptes. 

Ces acomptes sont inscrits, tant 
par l’Administration créditrice 
que par |’Administration débi- 
trice, au bas des tableaux a 
adresser au Bureau international 
(voir § 3). 


6.—Les reconnaissances (voir § 
3) transmises au Bureau in- 
ternational avec les tableaux sont 
classées par Administration. 
Elles servent de base pour 
l’établissement de la liquidation 
de chacune des Administrations 
intéressées. Dans cette liquida- 
tion doivent figurer: 
a) les sommes afférentes 
aux décomptes spéciaux por- 
tant sur les divers échanges; 


b) le total des sommes 
résultant de tous les dé- 
comptes spéciaux par rap- 
port & chacune des Adminis- 
trations intéressées; 

c) les totaux des sommes 
dues & toutes les Administra- 
tions créditrices pour chaque 
branche du service, ainsi que 
leur total général. 

Ce total doit étre égal au total 
du Doit qui figure dans la ré- 
capitulation. 

Au bas de la liquidation, la ba- 
lance est établie entre le total du 
Doit et le total de ]’Avoir résul- 
tant des tableaux adressés par les 
Administrations au Bureau inter- 
national (voir § 3). Le montant 
net du Doit ou del’ Avoir doit étre 
égal au solde débiteur ou au solde 
créditeur porté dans la balance 
générale. En outre, la liquida- 
tion statue sur le mode de liqui- 
dation, c’est-a-dire qu’elle indique 
les Administrations en faveur des- 


The totals of the two kinds of 
balances under a and 6 must 
necessarily be equal. 

As far as possible, care will be 
taken that each Administration, 
in order to settle its debts, shall 
have to make only one or two 
distinct payments. 

Nevertheless, an Administra- 
tion which habitually finds a sum 
exceeding 50,000 francs owing to 
it from another Administration 
has the right to claim remittances 
on account. 

These remittances on account 
are entered, both by the creditor 
Administration and by the debtor 
Administration, at the foot of the 
statements to be forwarded to the 
International Bureau (see section 
3). 
6. The acknowledgments (see 
section 3) forwarded to the In- 
ternational Bureau with the tables 
are classified by Administrations. 

They serve as the basis for set- 
tling the accounts of each of the 
Administrations concerned. In 
this settlement there must ap- 
pear: 

(a) The sums relating to 
the special accounts con- 
cerning the different serv- 
ices; 

(6) The total of the sums 
resulting from all the special 
accounts relating to each of 
the Administrations con- 
cerned; 

(c) The totals of the sums 
due to all the creditor Admin- 
istrations on account of each 
branch of the service, as well 
as their general total. 

This total must be equal to the 
total of the Debit which ap- 
pears in the summary. 

At the foot of the settlement 
account, a balance is struck be- 
tween the total of the Debit and 
the total of the Credit resulting 
from the statements forwarded 
by the Administrations to the 
International Bureau (see section 
3). The net amount of the Debit 
or of the Credit must be equal to 
the debit balance or to the credit 
balance carried into the general 
balance sheet. Moreover, the 
settlement account determines the 
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quelles le payement doit étre 
effectué par |’ Administration dé- 
bitrice. 


Les liquidations doivent étre 
transmises aux Administrations 
intéressées, par le Bureau inter- 
national, au plus tard le 22 de 
chaque mois. 

7.—Le payement des sommes 
dues, en vertu d’une liquidation, 
par une Administration & une 
autre Administration, doit étre 
effectué aussitét que possible et 
au plus tard quinze jours aprés 
réception de la liquidation par 
l’ Administration débitrice. Quant 
aux autres conditions de paye- 
ment, les dispositions du § 1 de 
l'article XXXVI précédent font 
loi. Les dispositions du § 2 dudit 
article sont, le cas échéant, ap- 
plicables en cas de non-payement 
du solde dans le délai fixé. 

Les soldes débiteurs ou crédi- 
teurs n’excédant pas 500 francs 
peuvent étre reportés & la liqui- 
dation du mois suivant, & la con- 
dition toutefois que les Adminis- 
trations intéressées soient en rap- 
»ort mensuel avec le Bureau 
international. I] est fait mention 
de ce report dans les récapitu- 
lations et dans les liquidations 
pour les Administrations crédi- 
trices et débitrices. L’Adminis- 
tration débitrice fait parvenir, le 
cas échéant, 4 |’Administration 
créditrice, une reconnaissance de 
la somme due, pour étre portée 
au prochain tableau. 


XLIT 


Langue. 


1.—Les feuilles d’ avis, tableaux, 
relevés et autres formules & |’u- 
sage des Administrations de |’U- 
nion pour leurs relations récipro- 
ques doivent étre rédigés en 
langue francaise, avec ou sans 
traduction interlinéaire dans une 
autre langue, & moins que les 
Administrations intéressées n’en 
disposent autrement par une en- 
tente directe. 


42150°—voL 42, pr 2 34 


manner of settlement, that is to 
say, it indicates the Administra- 
tions to which payment must be 
made by the Administration in- 
debted. 

The settlement accounts must 
be forwarded by the International 
Bureau to the Administrations 
concerned not later than the 22nd 
of each month. 

7. Payment of the sums due, 
under a settlement account, from 
one Administration to another, 
must be made as soon as possible 
and at the latest a fortnight after 
receipt of the settlement account 
by the debtor Administration. 
As regards other conditions of 
payment, the provisions of section 
1 of Article XXXVI above hold 
good. The provisions of section 
2 of the said article are applicable, 
where necessary, to cases of non- 
payment of the balance within 
the fixed period. 

Debit or credit balances not ex- 
ceeding 500 francs may be carried 
forward to the settlement of the 
following month, provided, how- 
ever, that the Administrations 
concerned are in monthly com- 
munication with the International 
Bureau. The amount brought 
forward is entered in the summa- 
ries and in the settlement ac- 
counts for the creditor and debtor 
Administrations. In such a case 
the Debtor Administration for- 
wards to the Creditor Adminis- 
tration an acknowledgment of the 
sum due, to be carried into the 
next statement. 


XLII 
Language. 


1. The letter bills, statements, 
returns, and other forms used by 
the Administrations of the Union 
in their mutual relations must be 
drawn up in French, with or with- 
out an interlinear translation in 
another language, unless the Ad- 
ministrations concerned arrange 
otherwise by direct agreement. 


Transmission of set- 
tlement accounts. 


Conditions. 


Ante, p. 2064. 


Forwarding of 
small balances. 


Languagé. 


French language to 
be used. 
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Official correspond- 
ence, etc 


Extent of the Union. 


Subordinate offices. 


Notices of new of- 
fices in countries out- 
side the Union. 
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2.—En ce qui concernelacorre- 
spondance de service, |’état de 
noes actuel est maintenu, sauf 
autre arrangement & intervenir 
ultérieurement et d’un commun 
accord entre les Administrations 
intéressées. 


XLII 
Ressort de ’ Union. 


1.—Sont considérés comme ap- 
partenant a |’Union postale uni- 
verselle: 
1° tous les bureaux de 
poste établis par des pays 
de |’Union dans des pays 
étrangers 4 |’Union; 
2° la principauté de Liech- 
tenstein, comme relevant de 
l’Administration des postes 
de Suisse; 
3°lesiles F éroé et le Groen- 
land, comme faisant partie 
du Danemark; 
4° les possessions espa- 
gnoles de ib céte septentrio- 
nale d’Afrique, comme fai- 
sant partie de |’Espagne; la 
République du Val d’An- 
dorre, comme relevant de 
l’Administration des postes 
espagnoles; 
5° la principauté de Mo- 
naco, comme relevant de 
l’Administration des postes 
de France; 
6° Basutoland, commerele- 
vant de |’Administration des 
postes del’ Union de!’ Afrique 
du Sud; 
7° Walfisch-Bay, comme 
faisant partie de l’Union de 
Afrique du Sud; 
8° to bureaux de poste 
norvégiens établis aux iles 
de Spitzberg, comme rele- 
vant de |’ Administration des 
postes de Norvage. 
2.—Dans l’intervalle qui 
s’écoule entre les réunions, les Ad- 
ministrations des pays de I’ Union 
qui ouvrent dans des pays étran- 
gers & l'Union des bureaux de 
poste qui doivent étre considérés 
comme appartenant 4 1|’Union, 
en font communication aux Ad- 
ministrations de tous les autres 
pays de |’Union, par l’intermé- 
diaire du Bureau international. 


2. As regards official corre- 
spondence, the present state of 
tines is maintained, unless any 
other arrangement should sub- 
sequently be made by common 
consent between the Administra- 
tions concerned. 


XLII 
Extent of the Union. 


1. The following are considered 
as belonging to the Universal 
Postal Union: 

1. All post offices estab- 
lished by Union countries in 
countries outside the Union; 


2. The Principality of 
Lichtenstein, as subordinate 
to the Postal Administration 
of Switzerland; 

3. The Farée Islands and 
Greenland, as forming part 
of Denmark; 

4. The Spanish posses- 
sions on the North Coast of 
Africa, as forming part of 
Spain; the Republic of An- 
dorra, as subordinate to the 
Postal Administration of 
Spain; 


5. The Principality of 
Monaco, as subordinate to 
the Postal Administration 
of France; 

6. Basutoland, as subor- 
dinate to the Postal Admin- 
istration of the Union of 
South Africa; 

7. Walfisch Bay, as form- 
ing part of the Union of 
South Africa; 

8. The Norwegian post 
offices in the Spitzbergen 
Islands, as subordinate to the 
Postal Administration of 
Norway. 

2. In the interval which elapses 
between meetings, the Adminis- 
trations of Union countries, which 
open, in countries outside the 
Union, post offices which are to 
be regarded as belonging to the 
Union, communicate the fact to 
the Administrations of all the 
other Union countries, through 
the medium of the International 
Bureau. 
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XLIV 


Propositions faites dans Vl inter- 
valle des réunions. 


1.—Dans l’intervalle qui 
s’écoule entre les réunions, toute 
Administration des postes d’un 
pays del’ Union a le droit d’adres- 
ser aux autres Administrations 
participantes, par l’intermédiaire 
du Bureau international, des pro- 
positions concernant les disposi- 
tions du présent Réglement. 


2.—Toute proposition est sou- 
mise au procédé suivant: 

Un déai de six mois est laissé 
aux Administrations pour exami- 
ner les propositions et pour faire 
yarvenir au Bureau international, 
le cas échéant, leurs observations. 
Les amendements ne sont pas 
admis. Lesréponses sont réunies 
par les soins du Bureau interna- 
tional et communiquées aux Ad- 
ministrations avec Feavtledion de 
se prononcer pour ou contre. 
Les Administrations qui n’ont 


point fait eae leur vote dans 


un délai de six mois, & compter 
de la date de la seconde ol 
du Bureau international leur noti- 
fiant les observations apportées, 
sont considérées comme s’abste- 
nant. 
3.—Pour devenir exécutoires, 
les propositions doivent réunir, 
savoir: 
1° Yunanimité des suf- 
frages, s'il s’agit de V’addi- 
tion de nouvelles disposi- 
tions ou de la modification 
des dispositions du présent 
article et des articles III, IV, 
VIII, XXX, XXXII, XXXII, 
XXXVI et XLV; 
2° les deux tiers des suffra- 
ges, s'il s’agit de la modifica- 
tion des dispositions des arti- 
cles I, II, V, VI, X, XI, XII, 
XIII, XIV, XV, XVI, XVII, 
XVIII, XX, XXIII, XXIV, 
XXVI, XXXV, XXXIX, 
XLI, XLII et XLII. 


3° la simple majorité abso- 
lue s’il s’agit, soit de la modi- 
fication des dispositions au- 
tres que celles indiquées ci- 


XLIV 


Proposals made in the interval be- 
tween meetings. 


1. In the interval which elapses’ 
between meetings, the Postal 
Administration of every country 
of the Union has the right of ad- 
dressing to the other participat- 
ing Administrations, through the 
medium of the International Bu- 
reau, proposals concerning the 

rovisions of the present Regu- 
Gaiens 

2. Every proposal is subject to 
the following procedure: 

A period of six months is al- 
lowed to Administrations to ex- 
amine the proposals and commu- 
nicate their observations, if any, 
to the International Bureau. 
Amendments are not admitted. 
The answers are tabulated by the 
International Bureau and com- 
municated to the Administrations 
with an invitation to express 
themselves for or against. The 
Administrations which have not 
given their votes within a period 
of six months from the date of the 
second circular of the Interna- 
tional Bureau notifying to them 
the observations made, are con- 
sidered as abstaining. 


3. In order to become binding 
the proposals must obtain: 


1. A unanimous vote, if 
they relate to the addition of 
new provisions or to the 
modification of the provi- 
sions of the present article 
and of Articles III, 1V, VIII, 
XXX, XXXII, XXXII, 
XXXVI, and XLV. 

2. A two-thirds vote, if 
they relate to the modifi- 
cation of the provisions of 
Articles I, Il, V, VI, X, XI, 
XIT, XIII, XIV, XV, XVI, 
XVII, XVIII, XX, XXIII, 
XXIV, XXXVI, XXXV, 
XXXIX, XLI, XLII, and 
XLII. 

3. A simple majority, if 
they relate to the modifica- 
tion of provisions other than 
those mentioned above, or to 
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during intervals 
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be- 
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dessus, soit de ]’interpréta- 
tion des diverses dispositions 
du Réglement, sauf “ cas de 
litige prévu & l’article 25 de 
la Convention. 
4.—Les résolutions valables 
sont consacrées par une simple 
notification du Bureau interna- 
tional & toutes les Administra- 
tions de l’ Union. 
5.—Toute modification ou réso- 
lution adoptée n’est exécutoire 
que trois mois, au moins, aprés 
sa notification. 


XLV 


Ante, p. 1997. 


Notification of adop- 
tion. 


Effective time. 


Duration of Regula- 


ms. Durée du Réglement. 


Effective time and 


— Le présent Réglement sera exé- 


cutoire & partir du jour de la 
mise en vigueur de la Convention 
du 30 novembre 1920. [I aura 
la méme durée que cette Conven- 
tion, & moins qu’il ne soit renou- 
velé d’un commun accord entre 
les parties intéressées. 


Fait 4 Madrid, le trente novem- 
bre mil neuf cent vingt. 


Pour l Allemagne: 
RONGE. 
SCHENK. 

ORTH. 


Pour les Etats-Unis d’ Amérique: 
CoNDE DE COLOMBI. 
Pour Otro PRAEGER. 


Pour les Iles Philippines et les 
| 
possessions insulaires des Etats- 
Unis d’ Amérique: 
CoNDE DE COLOMBI. 
Pour S. M. WEBER. 
Pour la République Argentine: 
A. Barrera NICHOLSON. 
Pour l Autriche: 
EBERAN. 
Pour la Belgique. 


A. Prrarp. 
TIXHON. 
Hus. Kratns. 


Pour la colonie du Congo belge: 


M. HaLewycx. 
G. ToNDEUR. 


the interpretation of the va- 
rious provisions of the Regu- 
lations, except in the case of 
dispute contemplated by ar- 
ticle 25 of the Convention. 

4. Resolutions duly adopted 
are made binding by a simple no- 
tification from the International 
Bureau to all the Administrations 
of the Union. 

5. No modification or resolu- 
tion adopted comes into force 
until at least three months after 
its notification. 


XLV 
Duration of the Regulations. 


The present Regulations shall 
come into force on the day on 
which the Convention of the 30th 
of November, 1920, comes into 
operation. They shall have the 
same duration as that Conven- 
tion, unless they are renewed by 
common consent between the 
parties concerned. 

Done at Madrid, the 30th of 
November, 1920. 


Pour la Bolivie: 
Luis RopricueEz. 
Pour le Brésil. 
ALCIBIADES PECANHA,. 
J. HENRIQUE ADERNE. 
Pour la Bulgarie: 

N. STARTCHEFF. 

N. BoscHNAKOFF. 
Pour le Ch li: 

A. DE LA Cruz. 
FLORENCIO MARQUEZ DE 
PLATA. 
Gus. CousINo. 
Pour la Chine: 


LA 
Pou 


Liou Fou-TcHena. 
Pour la République de Colombie: 


W. Mac LELLAN. 
GABRIEL ROLDAN. 


Pour la République de Costa-Rica: 
ManvueEL M. pDE PERALTA. 


Pour la République de Cuba. 
JUAN [IRURETAGOYENA. 
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Pour le Danemark: 


HoOLLNAGEL JENSEN. 
HoLMBLAD. 


Pour la République Dominicaine: 


LEOPOLD LOVELACE. 
Pour lV’ Egypte: 
N. T. Borron. 


Pour la République de U Equateur: 


Luis Rosatino Davi.a. 
Leonipas A. YEROVI. 
Pour l’ Espagne: 


CONDE DE COLOMBI. 
Jost pE Garcia TORRES. 
GUILLERMO CAPDEVILA. 
Josk DE EspaNa. 
MARTIN VICENTE. 
ANTONIO CAMACHO. 


Pour les colonies espagnoles: 


BERNARDO ROLLAND. 
MANUEL G. ACEBO. 


Pour V Ethiopie: 
WEUvULDEU-BERHANE. 
Pour la Finlande: 
G. E. F. ALBRECHT. 
Pour la France: 


M. LEBon. 
P. M. Georces Bonnet. 
M. LEBon. 
G. Burn. 
P. BouILLaRD. 
BaRRAIL. 


Pour l Algérie: 
H. TREvILLE. 


Pour les colonies et protectorats 
frangais de V Indochine: 


ANDRE TovuzeTt. 


Pour Vensemble des autres colonies 
JSrancaises: 


G. DEMARTIAL. 


Pour la Grande-Bretagne et divers 
dominions, colonies et protecto- 
rats britanniques: 


F. H. WrLuiaMson. 
E. J. HARRINGTON. 
E. L. AsHtey Foakes. 


Pour Inde britannique: 
G. R. CLarxke. 


Pour la Commonwealth de l’ Aus- 
tralie: 


JUSTINIAN OXENHAM. 
Pour le Canada: 

F. H. WrLuiaMson. 
Pour la Nouvelle-Zélande: 
R. B. Morris. 

Pour V Union del’ Afrique du Sud: 
H. W. S. Twycross. 

D. J. O’Ketty. 

Pour la Gréce: 

P. ScassI. 

Tu. PENTHEROUDAKIS. 
Pour le Guatemala. 
JUAN J. ORTEGA. 
ENRIQUE TRAUMANN. 
Pour la République @ Haiti: 
Luts Ma. Soter. 


Pour la République du Honduras: 


Ricarpo BELTRAN y RozprmpE. 


Pour la Hongrie: 
C. pE Frsér. 
G. Baron SZALAY. 
Pour U Islande: 
HOLLNAGEL JENSEN. 
Pour lI’ Italie et les colonies ita- 
liennes: 


E. DELMATI. 
T. C. GIANNINI. 
S. Ortis1. 
Pour le Japon: 
S. NAKANISHI. 
ARAJIRO MruRA. 
Y. HrratTsuKa. 
Pour le Chosen: 
S. NAKANISHI. 
ARAJIRO MIURA. 
Y. HrrRaTsuKa. 
Vensemble des autres de- 
pendances japonaises: 


S. NAKANISHI. 
ARAJIRO MIURA. 
Y. HigaTsuKa. 


Pour la République de Libéria: 
Luis Ma. Souer. 
Pour le Luxembourg: 
G. Faber. 
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Pour le Maroc 
(a l’erclusion de la zone espagnole) : 


GERARD JAPY. 
J. WALTER. 


Pour le Maroc (zone espagnole): 


M. AGUIRRE DE CARCER. 
L. Lépez-FERRER. 
C. GarcIA DE CasTRO. 


Pour le Mexique: 


P. Cosme Htnogosa. 
JuLIo PouLat. 
JuLIo PouLat. 
Atronso REYEs. 


Pour le Nicaragua: 
M. Ic. TERAN. 
Pour la Norvége: 


SUMMERCHILD. 
Kuavus HE LsING. 


Pour la République de Panama: 
J. D. AROSEMENA. 
Pour le Paraguay: 
FERNANDO PIGNET. 
Pour les Pays-Bas: 


A. W. KyMMELL. 
J. S. v. GELDER. 


Pour les Indes néerlandaises: 


WIGMAN. 
W. F. Gerpes OosTEeRBEEK. 
J. VAN DER WERF. 


Pour les colonies néerlandaises en 
Amérique: 


WIGMAN. 
W. F. Gerpes OosTERBEEK. 
J. VAN DER WERF. 


Pour le Pérou: 


D. C. Urrea. 

O. BARRENECHEA Y RAYGADA. 
Pour la Perse: 
Hussein Kwan Atal. 

C. MoLrror. 

Pour la Pologne: 


W. Dosrowo.LskI. 
MACIEJEWSKI. 
Dr. MAaRJAN BLACHIER. 


Pour le Portugal: 
HENRIQUE MouUS(NHO DE 
ALBUQUERQUE. 

Pour les colonies portugaises de 
V Afrique: 

JUVENAL ELvas FLoriapo SANTA 
BARBARA. 

Pour les colonies portugaises de 
l’ Asie et de VOcéanie: 

José Emitio pos SANTOS E SILVA. 

Pour la Roumanie: 
D. G. MARINESCo. 
Euc. BouKMAN. 

Pour le Salvador: 
IsMAEL G. FUENTES. 
Pour le Territoire de la Sarre: 
DovUARCHE. 

Pour le Royaume des Serbes 
Croates et Slovénes: 
Drac. DivirrRryEvircuH. 
S. P. TourounpJITcH. 

Dr. Franya PAVLITCH. 
Costa ZLATANOVITCH. 
Pour le Royaume de Siam: 
Pura SANPAKITCH PREECHA. 


Pour la Suéde: 
JULIUS JUHLIN. 
THORE WENNQVIST. 
Pour la Suisse: 
MENGOTTI. 

F. Boss. 

Pour la Tchécoslovaquie: 
- ° 
Dr. OroxaR RUZICKA. 
VAcLAV KUGERA. 
Pour la Tunisie: 
GERARD JAPY. 

A. BARBARAT. 
Pour la Turquie: 
M&umMeEp-ALt. 
Pour UV Uruguay: 
ApoLro AGoRIO. 
Pour les Etats-Unis de Venezuela: 


Prepro-EmiLio CoLL. 
BaRCELO. 
A. Possk. 


Pour copie certifiée conforme. 
Le Sous-secrétaire d’ Etat, 


Approval by the 
Postmaster General. 


E. pE PALAcIos. 


Having examined and considered the provisions of the aforegoing 
Regulations, signed at Madrid on the thirtieth day of November, 
A. D. 1920, relative to the Universal Postal Convention of Madrid, 
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signed the same day, the same is by me, by virtue of the powers 
vested by law in the Postmaster General, hereby ratified and approved 
by and with the advice and consent of the President of the United 
States. 

In witness whereof I have caused the seal of the Post Office Depart- 
ment of the United States to be hereto affixed this 31st day of Decem- 


ber, A. D. 1921. 
[SEAL.] 


I hereby approve the above-mentioned Regulations, and in testi- p 


Wii. H. Hays, 


Postmaster General. 


mony thereof have caused the seal of the United States to be hereto 


affixed. 
[SEAL.] 
By the President: 
CuarLes E. Hugues, 
Secretary of State. 


WasHINGTON, January 23, 1922. 


PROTOCOLE FINAL 


Au moment de procéder a la 
signature du Réglement d’exécu- 
tion de la Convention principale 
arrété par je Congrés postal uni- 
versel de Madrid, les plénipoten- 
tiaires soussignés sont convenus 
de ce qui suit: 


I 


En cas de payement au moyen 
de traites du solde prévu a I arti- 
cle XXXVI, le montant & payer 
est calculé de la maniére sui- 
vante: 

1° en ce qui concerne les 
payements & effectuer & un 
pays ov les billets de banque 
sont échangeables & vue con- 
tre de l’or et d’ow 1)’ exporta- 
tion de Vor est libre, le mon- 
tant du solde est converti en 
monnaie du pays créditeur 
au pair des monnaies d’or. 


2° quant aux payements a 
effectuer & un autre pays, le 
solde est converti, sauf en- 
tente contraire entre ]’Office 
créditeur et l’Office débiteur, 
au pair des monnaies d’or en 
monnaie d’un pays ow les 
conditions prévues a ]’alinéa 
précédent sont remplies. En- 
suite, le montant qui pro- 
vient de cette conversion 

eut étre transformé, suivant 
e cas, ou en monnaie du pays 
créditeur ou, exceptionnelle- 


WaRREN G. HARDING 


FINAL PROTOCOL. 


At the moment of proceeding 
to sign the Detailed Regulations 
of the Principal Convention 
adopted by the Vaiveent Postal 
Congress of Madrid, the under- 
signed pplenipotentiaries have 
agreed as follows: 


I 


When the balance referred to 
in Article XXXVI is paid by 
means of drafts, the amount to 
be paid is calculated in the fol- 
lowing manner: 

1. As regards payments to 
be made to a country where 
bank notes are exchangeable 
at sight against gold, and 
where the exportation of 
gold is free, the amount of 
the balance is converted into 
the currency of the creditor 
country at the gold par 
rate; 

2. In the case of payments 
to be made to another coun- 
try, the balance is converted, 
in the absence of other ar- 
rangement between the cred- 
itor Office and the debtor 
Office, at the gold par rate 
into the currency of a coun- 
try where the conditions 
prescribed in the preceding 
paragraph are fulfilled. The 
amount resulting from this 
conversion may then be 
changed, according to cir- 


Approval by the 
resident. 


Final Protocol, 


Payment of transit 
balances. 


In countries on a gold 
basis. 


Tn other countries at 
rate of exchange. 





Disposal of existing. 
reply coupons. 


Exchangeable value. 


Valuation in state- 
ments. 


Ante, p. 2016. 


Option if charges in- 
creased before January 
1, 1922 


Ante, p. 2001. 


Use of stock on hand. 
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ment, en monnaie d’un autre 
pays. Dans les deux cas le 
cours du change au jour 
d’achat de la traite est pris 
comme base de la transfor- 
mation. 


Il 


Par mesure de transition, les 
coupons-réponse de la valeur 
nominale i 25 centimes qui se 
trouveront en possession des Ad- 
ministrations postales au jour ov 
la Convention de Madrid sera 
mise & exécution pourront étre 
vendus 4 un prix & déterminer 
oar Administration qui les dé- 
itera sans que ce prix puisse 
toutefois étre inférieur & 25 cen- 
times (or). 

Cescoupons, aussi bien que ceux 
qui auront été vendus avant la 
mise & exécution de la Convention 
de Madrid et quiseront présentés 
aprés cette date, seront échangés 
contre un timbre-poste ou d 
timbres-poste représentant la 
moitié du montant de prix 
d’affranchissement d’une lettre 
simple & destination del’ étranger. 

Pour l’établissement du relevé 
prévu a Varticle VII, paragraphe 
7, du Réglement, la valeur de ces 
coupons sera fixée & 25 centimes 
par unité. 


Les Administrations qui aug- 
menteront leurs taxes avant le 
I janvier 1922, d’aprés la faculté 
accordée par l'article 30 de la 
Convention principale auront 
également la Faculte de faire ap- 
pliquer la disposition du 2™° 
alinéa du présent article 4 partir 
de 'a date de l’augmentation de 
leurs taxes. 


Ill 


Le Bureau international est 
autorisé & épuiser le stock de 
coupons-réponse déji_partielle- 
ment imprimés, en y ajoutant les 
corrections et compléments ren- 
dus nécessaires par les décisions 


cumstances, either into the 
currency of the creditor 
country, or, exceptionally, 
into the currenc y of another 
country. In both cases the 
rate of exchange on the day 
of the pure hase of the draft 
is taken as the basis for the 
conversion. 


IT 


As a temporary measure, re- 
ply coupons of the nominal value 
of 25 centimes which may be in 
possession of postal administra- 
tions on the dats on which the 
Convention of Madrid comes in- 
to force may be sold at a price to 
be settled by the selling adminis- 
tration on condition, however, 
that this price is not less than 
25 centimes (gold). 


These coupons, as well as those 
which may have been sold before 
the Convention of Madrid comes 
in force, and which may be pre- 
sented after that date, shall be 
exchanged for a postage stamp 
or postage stamps representing 
half the amount of the postage 
on a single-rate international 
letter. 

For the preparation of the 
statement prescribed by Article 
VIL, section 7, of the Detailed 
Regulations, the value of these 
coupons shall be fixed at 25 cen- 
times each. 

Administrations which may in- 
crease their charges before the 
ist of January, 1922, in accord- 
ance with the option given by 
article 30 of the Principal Con- 
vention, shall equally have the 
option of applying the provisions 
Zz the second paragraph of the 
present article from the date on 
which they increase their charges. 


It 


The International Bureau is 
authorised to use up the stock of 
reply coupons already partly 
printed, by adding to them the 
corrections and additions ren- 
dered necessary by the decisions 


prises 
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prises en modifications du Régle- 
ment d’exécution de la Conven- 
tion de Rome. 


IV 


Les livrets d’identité, délivrés 
avant l’entrée en vigueur du 
présent Réglement conservent 
leur validité dans les relations 
entre les pays signataires de |’ Ar- 
rangement spécial de Rome 
jusqu’a l’expiration du délai de 3 
ans, sans pouvoir étre renouvelés. 


V 


Par exception, les Administra- 
tions qui, & cause de la valeur in- 
stable de leur monnaie, nesont pas 
& méme de fixer d’une maniére 
définitive les équivalents des 
taxes types de |’ Union ne sont pas 
tenues Pobeiever strictement les 
dispositions de l’article VI § 1 du 
Réglement d’exécution relative & 
la couleur des timbres. 


vi 


Par exception, les dispositions 
des articles XXXII, XXXIII, 
XXXIV et XXXV du Réglement 
d’exécution de la Convention 
principale s’appliqueront & la 
statistique de mai 1921. 

En foi de quoi les plénipoten- 
tiaires ci-dessous ont dressé le 

résent Protocole final, qui aura 
fn méme force et la méme valeur 
que si ses dispositions étaient 
insérées dans le texte méme du 
Réglement auquel il se rapporte, 
et ils 1’ ont signé en un exemplaire 
qui restera déposé aux Archives 
ae Gouvernement de l’Espagne et 
dont une copie sera remise & 
chaque partie. 


Fait & Madrid, le trente novem- 
bre mil neuf cent vingt. 


Pour Jl Allemagne: 


RONGE. 
ScHENK 
OrTH. 


Pour les Etats-Unis d’ Amérique: 


Pour DE COLOMBI. 
Pour Otro PRAEGER. 


modifying the Detailed Regula- 
tions of the Rome Convention. 


IV 


Identity Books issued before 
the coming into force of the pres- 
ent Regulations retain their va- 
lidity in the relations between the 
countries which signed the special 
Agreements of Rome up to the 
end of a period of three years, but 
they may not be renewed. 


V 


Exceptionally, Administrations 
which, by reason of the instability 
of their currency, are not in a po- 
sition definitely to fix the equiva- 
lents of the typical Union rates, 
are not bound to observe strictly 
the terms of Article VI, § 1, of 
the Detailed Regulations relative 
to the color of postage stamps. 


Vi 


Exceptionally, the provisions 
of Articles XXXII, XXXIII, 
XXXIV, and XXXV of the De- 
tailed Regulations of the Princi- 
pal Convention shall apply to the 
statistics of May, 1921. 

In faith whereof the under- 
mentioned plenipotentiaries have 
drawn up the present Final Pro- 
tocol which shall have the same 
force and validity as if its provi- 
sions were inserted in the actual 
text of the Regulations to which 
it relates, and they have signed 
it in one copy which shall remain 
in the Archives of the Govern- 
ment of Spain, and of which one 
copy shall be delivered to each 
party. 

Done at Madrid, the thirtieth 
of November, 1920. 


Pour les Iles Philippines ct les 
poco: insulaires des Etats- 
Ins d’ Amérique: 


ConDE DE CoLoMBI. 
Pour S. M. WEBER. 


Pour la République Argentine: 
A. BARRERA NICHOLSON. 


Validit of prior 


’ identity ks. 


Exceptional use of 
colors for stamps. 


Ante, p. 2014. 


Provisions 
ble to May, 
tistics. 


applica. 
1921, sta 


Ante, pp. 2054-2 


Signatures. 











































































































































































































Pour lV Autriche: 
EBERAN. 


Pour la Belgique: 


A. Prrarp. 
TIXHON. 
Hus. KRarns. 


Pour la colonie du Congo belge: 


M. HALEwYck. 
G. TONDEUR. 


Pour la Bolivie: 
Luis RoprRiGueEz. 


Pour le Brésil: 


ALCIBIADES PECANHA. 
J. HENRIQUE ADERNE. 


Pour la Bulgarie: 


N. STARTCHEFF. 
N. BoscHNAKOFF. 


Pour le Chili: 


A. DE LA Cruz. 
FLoRENCIO MARQUEZ DE LA 
PLaTA. 

Gus. CousINo. 


Pour ta Chine: 
Liou Fou-TcuHEna. 
Pour la République de Colombie: 


W. Mac LE.LLAN. 
GABRIEL ROLDAN. 


Pour la République de Costa-Rica: 
MANUEL M. pE PERALTA. 
Pour la République de Cuba: 
JUAN [RURETAGOYENA. 
Pour le Danemark: 


HOLLNAGEL JENSEN. 
HoLMBLAD. 


Pour la République Dominicaine: 
LropoLpo LOVELACE. 
Pour lV Egypte: 

N. T. Borton. 

Pour la République de ’ Equateur: 


Luis Rospatino Davia. 
LeonrpAs A. YEROVI. 


Pour V Espagne: 
CoNDE DE COLOMBI. 
Jost pE Garcia TorRREs. 
GUILLERMO CAPDEVILA. 
José DE Espana. 
MARTIN VICENTE. 
ANTONIO CAMACHO. 
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Pour les colonies espagnoles: 


BERNARDO ROLLAND. 
MANUEL G. ACEBO. 


Pour V Ethiopie: 
WeEvuLpDEvu-BERHANE. 
Pour la Finlande: 
G. E. F. ALBRECHT. 
Pour la France: 


M. LEsBon. 
P. M. Georces Bonnet. 

M. LEBON. 
G. Buen. 

P. BourLLarp. 
BARRAIL. 

Pour V Algérie: 

H. Trevui1xeé. 

Pour les colonies et protectorats 
francais de V Indochine: 
AnprE TouzeEtT. 

Pour l'ensemble des autres colonies 
frangarses: 

G. DEMARTIAL. 

Pour la Grande-Bretagne et divers 


dominions, colonies et protec- 
torats britanniques: 


F. H. WriiiaMson. 
E. J. HARRINGTON. 
E. L. AsHLtey FoAKkEs. 
Pour U Inde britannique: 
G. R. CLARKE. 
Pour la Commonwealth de l Aus- 
tralie: 
JUSTINIAN OXENHAM. 
Pour le Ganada: 
F. H. WILuiAMson. 
Pour la Nouvelle-Zélande: 
R. B. Morris. 
Pour V Union del Afrique du Sud: 
H. W. S. Twycross. 
D. J. O’Ke.ty. 
Pour la Gréce: 
P. Scasst. 
Tu. PENTHEROUDAKIS. 
Pour le Guatemala: 
JUAN J. ORTEGA. 
ENRIQUE TRAUMANN. 
Pour la République @’ Haiti: 
Luis Ma. Souter. 





Pour 
Ric 


Pour 


Pou 
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Pour la République du Honduras: 
Ricarpo BELTRAN Y RozPIpeE. 


Pour la Hongrie: 


_ C. ve Feskr. 
G. BARON SZALAY. 

Pour V Islande: 
HOLLNAGEL JENSEN. 
Pour Ultalie et les 
liennes: 


E. DELMATI. 
T. C. GIANNINI. 
S. OrtIsI. 


Pour le Japon: 


colonies ita- 


S. NAKANISHI. 
ARaAsgtRO MIURA. 
Y. HrraTsuKa. 


Pour le Chosen: 


S. NAKANISHI. 
Arasrro Miura. 
Y. HirraTsuKa. 


Pour Vensemble des autres 
pendances japonarses: 
S. NAKANISHI. 
Arastro MruRA. 
Y. HrraTsuKa. 


dé- 


Pour le République de Libéria: 
Luis Ma. Sovér. 


Pour le Luxembourg: 
G. FaBer. 


Pour le Maroc 


(a Vexclusion de la zone espagnole): 


GERARD JAPY. 
J. WALTER. 

Pour le Maroc (zone espagnole) : 
M. AGUIRRE DE CARCER. 
L. LOpez-FERRER. 

C. GARCIA DE CASTRO. 
Pour le Mexique: 

P. Cosme HinoJosa. 
JuLIO POULAT. 
JuLtsro Pouwat. 
ALFonso REYEs. 
Pour le Nicaragua: 

M. Ic. TERAN. 


Pour la Norvége: 


SUMMERCHILD. 
Kuiaus HELSING. 


Pour la République de Panama: 
J. D. AROSEMENA. 


Pour le Paraguay: 
FERNANDO PIGNET. 


Pour les Pays-Bas: 


A. W. KyMMELL. 
J.S. v. GELDER. 


Pour les Indes néerlandaises: 


WIGMAN. 
W. F. Gerpes OosTERBEEK. 
J. VAN DER WERF. 


Pour les colonies néerlandaises en 
Amérique: 
_ Wieman. 
W. F. Gerpes OosTERBEEK. 
J. VAN DER WERF. 


Pour le Pérou: 
D. C. UrREa. 

O. BARRENECHEA Y RAYGADA. 
Pour la Perse: 
Hussein Kuan Ataf. 

C. Mo.rror. 

Pour la Pologne: 


W. DoBrRowoLskKI. 
MACIEJEWSKI. 
Dr. MarJAN BLACHIER. 


Pour le Portugal: 


HENRIQUE MOUSINHO DE 
ALBUQUERQUE. 


Pour les colonies portugaises de 
V Afrique: 
JUVENAL Etvas FLortapo 
SANTA BARBARA. 


Pour les colonies portugaises de 
l’ Asie et de VOcéanie. 
Jost Emi1Lio pos SANTOS E SILVA. 
Pour la Roumanie: 
D. G. MARINESCO. 
Eva. BouKMAN. 
Pour le Salvador: 
IsMAEL G. FUENTES. 
Pour le Territoire de la Sarre: 
DOUARCHE. 
Pour el Royaume des Serbes 
Croates et Slovénes: 
Drac. DimiTRIYEVITCH. 
S. P. TouToUNDJITCH. 
Dr. Franya Paviitcn. 
Costa ZLATANOVITCH. 
Pour le Royaume de Siam: 
Pura SANPAKITCH PREECHA. 
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Pour la Suéde: Pour la Tunisie: 
Juuius JUHLIN. eee mee. 
THORE WENNOQVIST. . 28 , 
Pour la Turquie. 
Pour la Suisse: MEHMED-ALI. 
MENGOTTI. Pour V Uruguay: 
F. Boss. ApoLFo AGORIO. 


5 Pour les Etats- Unis de Venezuela: 
Pour la Tchécoslovaquie: : . : - 
Prepro-EmiLio CoLL. 
BarceELo. 
A. Posse. 


Cc » 
Dr. OroxarR RvUZiCKA. 
VAcLAV KUCERA. 


Pour copie certifiée conforme. 
Le Sous-secrétaire d’ Etat, 
E. pe Pavactos. 
papproval by j* Having examined and considered the provisions of the afoesqoing 
final protocol to the Regulations, signed at Madrid on the thirtieth 
day of November, A. D. 1920, relative to the Universal Postal Con- 
vention of Madrid, signed the same day, the same is by me, by virtue 
of the powers vested by law in the Postmaster General, hereby 
ratified and approved by and with the advice and consent of the 
President of the United States. 
In witness whereof I have caused the seal of the Post Office Depart- 
ment of the United States to be hereto affixed this 3lst day of 
December, A. D. 1921. 
[SEAL.] Wa. H. Hays, 
Postmaster General. 
pApproval by the | hereby approve the above-mentioned final protocol to the 
Regulations, and in testimony thereof have caused the seal of the 
United States to be hereto affixed 
[SEAL.] WaRREN G. HARDING 
By the President: 
CuarLes E. HUGHEs, 
Secretary of State. 
WasHINGTON, January 23, 1922. 
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Timbre du bureau Timbre du bureau 
d’origine d’échange 


( Dessin) 


(d) Ce coupon peut étre échangé dans tous les pays de |’Union contre un 
timbre-poste ou des timbres-poste représentant le montant de |’affranchissement 
d’une lettre simple 4 destination de |’ étranger. 


(Nom du pays d’émission.) 


(a) Traduction de l’entéte dans la langue du pays d’émission. 

(b) Prix de vente dans le pays d’émission. 

(c) Cet espace est occupé par une traduction du texte (d) dans la langue du pays 
d’ émission. 

(d) Cette explication est répétée au verso dans les langues de plusieurs pays. 


R LAUSANNE. 
No. 1460. 


AVIS DE RECEPTION 


Timbre du bureau erpéditeur. 


(Pays de destination.) 
SERVICE 


DES POSTES 
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Form C. VERSO. 
Back. 


Timbre du bureau expéditeur, 


ADMINISTRATION DE 
AVIS DE RECEPTION. 


d’une lettre avec valeur déclarée de. eh 
7 : : enregistre 
d’un objet recommandé ( 
sous le n 
expédié par M 
et adressé 4 M........... 


(adresse complete 


qu’une lettre avec valeur déclarée), 


' . . i l’adresse susmen- 
qu’un objet recommandé j ; 7 


Le soussigné déclare{ 


Timbre du bureau ‘ . 
destinataire. lionnee et provenant de 


a été diiment livré le....... 
Signature (3 


du destinataire, de Vagent du bureau distributeur, 


(1) Nature de l’objet (lettre, échantillon, imprimé, etc 

(2) Bureau d’origine; date de dépét ice bureau; n° d’enregistrement au méme 
bureau. 

(3) Nota. Cet avis doit étre signé par le destinataire ou, si les reglements du 
pays de destination le comportent, par l’agent du bureau distributeur, et renvoyé 
ensuite, par le premier courrier, directement 4 l’adresse indiquée au recto. 


Form D, 


ADMI 


PosTEs 


Num 


} 
| 


| 





d’ordr 
la dé 


par 
paqt 


Timb 
bure 
expédi 


Appli 
ével 
du 1 
eé pre 
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ADMINISTRATION 


des 
Postes D 


Numéro 
d’ordre de 
la dépéche 


expédiée 
par le 
paquebot 


Timbre du 
bureau 
expéditeur. 


Application 
éventuelle 
du timbre 
eé pres. 


Numéros 
d’ordre. 


1. 


Bureaux d'origine. 


Dépéche (....° envoi) du bureau d’échange d............. 


E. Correspondance avec 
)’ Office 


(Recro.) 


FEUILLE D’AVIS. Nombre de 
sacs ou 
paquets 


composant 


pour le bureau d’échange d.......-. 


Départ da: . . -198..., A... hi... 


Arrivée le....191.., a.. 


. objets recommandés 


---- paquets) 
. 8acs 


Timbre du 
bureau 
eee as destinataire 


finscrits au tableau ci-dessous. 


‘linscrits sur .... listes distinctes 


pd’ objets recommandeés. 


r 


paquets de valeursfattachés au paquet d’objets recommandés. 


déclarées. . 


...- linsérés dans le sac d’ objets recommandés. 


LISTE DES ENVOIS RECOMMANDES 


Numéros d’inscription 
au bureau d’origine. 


ieux de destination Observations. 
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Form E, 
Back. E. 


(VERSO.) 


II.—LisTE DES DE&PECHES CLOSES INSEREES DANS LA PRESENTE DEPRCHB. 


Nombre des dépéches 
closes. 
1, a 3. 


Bureaux d’origine Bureaux de destination. Observations. 


4. 


INDICATIONS DE SERVICE 


a dépéches et pour objets recommandés. 


L’ employé du bureau d’échange expéditeur. L’employé du bureau d’ échange destinataire. 





OBSERVATIONS 


loit servir uniquement 


) istificative pour 
rations postales 


Les cartes d’identité, valables 


dant deux ans, sont délivrées 


pen- 


par 


s bureaux ou services postaux, 


pourvu que le demandeur 
connu notolrement a 

il soit 3 méme de 
m identité d’une maniére 
futable 3 cartes doivent 
libellées en caractéres latins 
Si, pendant la validité de la « 
la physionomie du_ titulaire 
modifiée 4 tel point qu'elle ne 

1 


solt 


irré- 


étre 


arte, 
s'est 


con 


corde plus avec la photographie ou 


le signalement, la carte doit 
renouvelée 


Le titulaire est responsable 


étre 


des 


conséquences que peut entrainer la 


perte, la soustraction ou l'emploi 


frauduleux de la présente carte 


Photographie. 


Timbre-poste 





(la moitié sur la 
photographie 


Signature du titulaire: 


42150°—vo1 42, pt 2 


35 


Délivrée par le bureau 
ou le servi e 


om. 
/ Timbre \ 

, eh 
& date 

\ ousceau 


NNW Le Chef de service 


SIGNALEMENT.* 


Année de naissance 
Lieu de naissance 
Taille 
Cheveux 
Yeux: 
Marques particuliéres 
Le titulaire dont la signature est ci- 


contre accepte la responsabilité prévue 
au chiffre 4 des observations. 


(*) " gigs en 


(*) Les indications du signalement 
doivent, le cas échéant, porter une 
traduction sublinéaire en langue fran- 
caise. 


— 
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ADMINISTRATION DES POSTES CORRESPONDANCE AVE 
L’OFFICE. 


BULLETIN DE VERIFICATION 
Timbre du bureau 
expéditeur,. 
pour la rectification et la mstatation des 


irrégularités de toute nature reconnues dans 
du bureat 


pour le bure 


ERREURS OU IRREGULARITES DIVERSES 


recommandés ou de la feuille d’avis, 


ju en mMauvais état, et 


Vu et a cepté 
Les employés du bureau d@’ échange destina- 


taire, Le chef du bureau d’ & hanae 
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Timbre du bureau 


ADMINISTRATIONS DES POSTES 


D.. 


BUREAU Recto 


RENSEIGNEMENTS A FOURNIR EN CAS DE RECLAMATION D’UN OBJET 
DE CORRESPON DANCE ORDINAIRE NON PARVENT 


Par LE RECLAMANT (EXPEDITEUR OU DESTINATAIRI 


Demande 


1 lettre irte 
u autre imprime, 


paquet de paplers 


] 
Ol; 


l’adresse de l’en\ 


l’adresse exacte du des- 


tait-il volumineux’‘ 


nfermait-il? (Signalement aussi 


t complet que possibl 
< lse ‘ l app 
dk pot a la poste 
expe 


lomicile de | | 


Nom et d 


En ie re 
1 bo none wr - 
yveur ou du 


cherches fructueu 
qul, i enve 
taire, doit-on faire parvenir 


réclame? 


I] Par L’ EXPEDITEUR. 


il affranchi et, dans laffirma- 
était la valeur des 


Limpres poste appose 8? 


sure du dépét a la poste 


Etait 
tive, quelle 


Date 
Le dépét a-t-il eu lieu au guichet ou 
i la boite? Dans ce dernier cas, a 
auelle boite? 

i-t-il été effectué par l’en- 
oyeur lui-méme ou par un tiers? 
Dans ce dernier cas, par 


pe rsonne? 


Le dit pot 


quelle 


' 
bu- | 


Renseignements particuliers du 
reau d’origine. 


Renseignements du 1* bureau inter- 


médiaire. 
Renseignements du 2° bureau inter- 


médiaire. 


rt 


Oo 


La présente formule doit étrerenvoyéea 
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ADMINISTRATION DES POSTES 


D cess 


BUREAU pb 


III.—RENSEIGNEMENTS A FOURNIR PAR 


NON PARVENT 


r. A qui sont-elles ymnfiées dans le 
9 


premier cas? 


8s. Dans le second cas, sont-elles remises 


lirectement au destinataire 

une personne attachée & son service 
ou bien dép sées dans une boite par- 
ticuliére? Le cas échéant, cette 
boite est-elle fermée et réguliérement 
levé& ? 


t. La perte des correspondances s’ est-elle 
déja produite souvent? Dans le cas 
affiirmatif indiquer d’ou provenaient 
les correspondances perdues 


u. Reseignements particuliers du bureau 
de destination. 


30. 


T 


1920, 


imbre du Dureau 


axpéd 
expedit 


LE DESTINATAIRE EN CAS 
DE MATION D’UN OBJET DE CORRESPON DANCE 


ORDINAIRE 


La présente formule doit étre renvoyée &. . .-...-...-.--- 2 cece eee eee eee ceee 


origine 


le d 


A remplir dan 


A remplir dans le service de destination 
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Form I, 
Face 


ADMINISTRATION DE 
BUREAU DE.... 


(Rex TO 
RECLAMATION 
recommandé 


in envoi de valeur déclarée de 


| adresse 


le 


et faisant l’objet d’une demande d’: 


L’envoi désigné ci-dessus a été expédié dans la dépéche du bureau d’échange 


le waas ps ..192 en yur bureau 


A re my lir dan 


I] a été inscrit sous le N‘ 


de ] 


Le soussigné déclare que l’envoi susmentionné a été diment livré A l’ayant 


droit le 


Timbre du bureau 


de destination 


Le chef du bureau distributeur 


en cas de distribution 


Le soussigné déclare que l’envoi susmentionn¢ 
est encore en instance au bureau de 
a été renvoyé au bureau d'origine le 
a été réexpédié le 


n’est pas parvenu au bureau de destination 


rimbre du bureau 
distributeur 


A remplir dans le service de destination 


de non distribution 


Le chef du bureau de destination. 


en cas 





Lettre, échantillon, imprimé, etc 

Lettre ou boite. 

Description du contenu autant que possible. 

) Cadre & remplir par ]’exp7diteur ou, & défaut, par le bureau d 

silter, le cas échéant 

Indication réservée aux bureaux d’échange avec |’¢tranger fourniz ilement dans le cas pré 
article X XIX, b 3, 20( alinéa, du Réglement d’exécution 
(g) Indiquer ]’adresse exacte et compléte 
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Form I, c 


Back, (VERSO.) 


L'envoi désigné d’autre part a été inséré dans la dépéche du bureau d’échange 
de du 192 envoi) pour le bu 
reau d’échange de.... 

du tableau I de la feuille d’avis 
Il a été inscrit sous le N 


de la feuille d’envol. 


Timbre a date 


Signature 


L’envoi désigné d’autre part a été inséré dans la dépéche du bureau d’échange 


ide i hy 92 envoi) pour le bu 





reau d’échange d« 


gau tablea 


| Ii a été inscrit sous le N 


services intermédiaires. 


de la feuille d’ envoi 


z. 
a 
a 
3 
7 
- 
< 


L’envoi désigné d’autre part a été inséré dans la dépéche du bureau d’échange 
de.. du 192 envoi) pour le bu 
reau d’échange de 


du tableau I de la feuille d’avis 





lla ete 1liscrit sous le N°. - ——_—_—_— 


de la feuille d’envoi. 


Timbre & date 


Signature 


REPONSE DEFINITIVE 


de |’Office de destination ou, le cas échéant, de |’Office intermédiaire qui ne peut 
établir la transmission réguliére de l’envoi réclamé a |’ Office suivant. 
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J. Form J. 
REcTo.) Face. 
ADMINISTRATION DES POSTES DE... 
DEMANDE DE RETRAIT ov DE RECTIFICATION D’ADRESSE.* 


RECLAMATION PAR VOIE POSTALI 


(Note 4 transmettre sous pli recommandé et aux frais du réclamant). 





DEMANDE DE RETRAIT 


Priére de renvoyer au bureau .(d’origine) pour étre remis 


a Vexpéditeur, l nature de lV objet) numér adress¢ 4 votre 


bureau le ...192..et dont la suscription est conforme au fac-similé ci- 


du bureau 


Il.—DEMANDE DE RECTIFICATION D’ADRESSE. 


Priére de substituer 
telle autre indication) sur la suscription de | 
numéro. .....adressé 4 votre bureau le. . 


et dont la suscription est conforme au fac-similé 


Timbre du bureau. 


* Biffer le recto ou le verso, suivant le cas. 
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30, L9V 0. 


RECLAMATION PAR VOT] LEGRAPHIQUE. 


cramme aux frai clamant 


1.—DEMAN 


Suscription: 5 ( at et couleur ad 
Particularité: 


notation 


1I].—DEMAND! 


ADRESSI 


Substituer 


telle autre indication sur l’adresse de l. 


numéro -expédié 


pour M. ; 


idresse exacte du destinataire 
| 


(Situation et descriptor 
Cachet: . 


A , : Descr plron 
puscription: .. . 


Format et couleur « 
Particularit« ; 


Annotations et sign 


Timbre du bureau 


*N. B.—Il ne peut étre satisfait & cette demande qu’aprés réception du fa 
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ADMINISTRATION TREAU Form K. 
K. 
AVIS DE 
L’ENVOI, DEPARTEMENT ov PROVINCE 
d 
SOUS RECOMMANDATION D’OFFICE, DE L’OBJET DE CORRESPON DANCE 

DECRIT CI-APRES PARAISSANT REVETU D’UN TIMBRE-POSTE FRAU- 
DULEUX OU D’UNE EMPREINTE CONTREFAITE DE MACHINES A 
AFFRANCHIR. 


Bureau d'origine et 
date d expédition 


des postes. 





2100 UNIVERSAL POSTAL UNION—Novemser 30, 1920. 


Form L, Timbre A date 
du bureau 
de destination 


L. 
ADMINISTRATION DES POSTES D.... 


PROCES-VERBAL 


dressé A : pie pour application de l’article 20 de la Convention de 1’ Union 
postale universelle et de l'article XX XI du Réglement d’exécution de cette Conven 


tion 


EMPLOI D’UN TIMBRE-POSTE FRAUDULEUX OU D'UNE EMPREINTE CONTREFAITI DE 


MACHINES A AFFRANCHIR 


L’an mil neuf cent vingt aa ie. bots Nous sousigné 
des postes 3 agissant en vertu de l'article 20 de la Conv 


] 


de I’Union postale universelle et de l'article XXXI du Réglement d’exé 
cette Convention, et assistant A la vérification d’ 
le : de . ...d ladresse de 


affranchi 


constate 

vs f d’un timbre-poste présumé frauduleux 

etait rey : : ’ 
d’une empreinte contrefaite de machines A affranchir 


ce qui constitue la contravention prévue par l’article 20 de la Convention précitée 


jw refusait de faire connaitre l’expéditeur 


Le destinataire nous a déclarét .{ que l’expéditeur lui est inconnu 


lque lexpéditeur est Mj 


nous avons saisi 


4 l’effet de les transmettre 4 |’ Administration des postes de 
De quoi nous avons dressé le présent procés-verbal en simple expédition pour qu'il 
y soit donné suite conformément 4 l'article 20 de la Convention et a l'article XX XI 


du Réglement susmentionés. 


Signature du destinataire Signature d. . 


ou du fondé de pouvoirs, des p »stes. 


* Nature de l’envoi (lettre, échantillon, imprimé, papiers d'affaires, et 
+ Biffer, suivant le cas, l’une ou |’autre de ces indications 


t Nom et adresse du contrevenant (s’ilhabite une grande ville, indiquer la rue et le numéro de la maison). 


Offic 
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M. 
Office destinataire orm M. 


Office expéditeur 


TRANSIT EN D&pEcHES CLOSES. 


Dépéches du bureau d’échange d.............-.------ 
pour lo HUureR:d ECRANGS G...... 2. cece ssccscececccenss 
expédiées par l’intermédiaire d 


dépéche du 
d’échange 
l 1reau 


i roisieme 
lreau 


Deuxiéme dépéche du 
bureau d’échange 
1 pour le | 
d’échange 


Premiére dépéche du 
bureau d’échange 
d....pour le bureau 
d’échange d... 


reau i pour le 


Kilo 


rammes 


Kilo- 
grammes 


grammes 


re 


Le chef du bureau d’échange destinataire, 


Le chef du bureau hange expediteur 


N. 


TRANSIT EN Dép&cHES CLOSES 


Compte des sommes dues : pour le transport des dépéches closes expédiées 


en transit par les services pendant l’année 192.. 


' dépé- 


oids des 


ches dans la pé- | 


riode de lastatis- | 
tique | 
Bureau de 
destination. 


Bureaux 
d’origine. 
Lettres 
et cartes 


postales. 


Autres 
objets. 


Kilos. 


Kilos. 


Poids 


pour 
l’année 


Prix de 
transit 
par kilog 


Multiplié par 


13 Kilos, 


Total & reporter au relevé (Formule Q)....... 
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Office expéditeur 


Office expéditeur lestinataire réexpéditeur 


TRANSIT A D&COUVERT 


Compte des sommes dues a |’Office d ansit des corres- 


pondances transmises 4 découvert par |’Office d 


pendant l’année 
192 


Bureaux destinataire 
su ux ¢ igine . 
Bureaux d'origine réexpéditeurs 


Autres 
objet 


Totaux. 


Multipliés par 13............ 


Total & reporter au relevé (Formule Q 
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P (bis Form P (bis). 


Office entreposeur Office expéditeur. 


DEPECHES EN ENTREPOT 


Entrepdét de 


Journée a 


Nora.—Si 
closes de mém«¢ 
Vac compagnant de 


A 


Form P (ter). 


Office entreposeur 


DEPECHES EN ENTREPOT 


Compte de sommes dues a |’ Office d ......- pour l’entrepét des dépéches closes 


expédiées par |’Office de pendant l’année 192 


Nombre des 
| sacs ou N . 
ombre | 
Bureaux | Bureaux de paquets Multiplié | one A voir de— Observa- 
d’origine. destination itreposés par } ‘ ar sac. tions 
l'année. 
vendant la 


Total 4 reporter au relevé (formule Q). 





le ..-192 
Le Chef de l’entrepot. _ . Vuet accepté 
Le Directeur de |’ Administration expéditrice. 
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Form Q. Q. 


FRAIS DE TRANSIT ORDINAIRES 


I> ae 
IVE! 


indiquant les totaux des comptes particul iproques entre ] 
nistrations des 


Nombre de 


Correspondances A découvert 


Envois de 


Envois Re co. 


Lettres et 
4 \utres objets 


Dépé he lose cartes postales pai 
-o kilog 


Nombre de sacs 


rédit de l’ Office de 


192 


R. 


TABLEAU STATISTIQUE 


Du Service Posta. f 


Nota. En exécution des décisions du Congrés de Madrid ce tableau sera établi par 
> » rns ‘ AY 
le Bureau international. cae 
bull 


d’or 





UNIVERSAL POSTAL UNION—Novemper 30, 1920. 


Ss. 


Adin 


TABLEAU STATISTIQUE 
Dt 
INTERNATIONAI 


SERVICE 


pour l’année 192 


NoTA 


le Bureau inter1 


En exécution des décisions du Congrés de } 


tional. 


T. 
BULLETIN DE TRANSIT 


DES DI 


OFFICE ET PAYS D’ORIGINE ET OFFICE ET PAYS DE 


DATE DE L’EXPEDITION DESTINATION 


RENSEIGNEMENTS CONCERNANT 


A VIS. 


Les renseignements concernant le transit doivent étre indiqués 
manipulant des dépéches en commengant par le bureau d’origine pour finir au bureau de destination. Le 
bulletin doit étre expédié sans retard i chaque service. Il doit étre renvoyé ultérieurement au bureau 
d’origine joint au relevé “‘M”’ respectil. 


ECHES 


tour derdle par chaque Office 


Form S. 
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COUPONS-REPONSE. 


des timbres poste de 
T! 
mat 
| not 
le l’ Administration Con 
here 
this 


|< rédit| : 


|débit | 


Solde au 


2 
Arti 
whi 
serv 
part 
nor 
feet 
com 

2. 
mus 
and 
nati 








PARCEL POST CONVENTION—SIAM. $<(ober 15.19%. 


February 24, 1922, 


Parcel Post Convention between the United States and Siam. Signed 
at Bangkok, October 15, 1921, at Washington, February 24, 1922; 
approved by the President, February 28, 1922. 


PARCEL POST CONVENTION BETWEEN THE UNITED 
STATES OF AMERICA AND SIAM. 


With the view to improve the postal relations between the United 
States of America and Siam, the undersigned, Will H. Hays, Post- 
master General of the United States of , wane ne and Phra Svasti 
Varavithi, acting Director General of Posts and Telegraphs of Siam, 
by virtue of the authority vested in them, have agreed upon the fol- 
lowing articles for the establishment of a parcel post system of ex- 
change between the two countries. 


ARTICLE I. 


The provisions of this Convention relate only to parcels of mail 
matter to be exchanged by the system herein eovidad for, and do 
not affect the arrangements now existing under the Universal Postal 
Convention, which will continue as heretofore; and all the provisions 
hereinafter contained apply exclusively to mails exchanged under 


this Convention. 
ARTICLE II. 


1. With the exception of the articles specifically prohibited by 
Article III, there shall be admitted to the parcel mails all articles 
which are admitted to the mails under any conditions in the domestic 
service of the country of origin and the country of destination. No 
parcel may, however, exceed 5 kilograms or 11 pounds in weight, 
nor the following dimensions: Greatest length in any direction, three 
feet six inches (1 meter 5 centimeters), greatest length and girth 
combined, six feet (1 meter 80 centimeters). 

2. Every parcel must bear the exact address of the addressee and 
must be packed in a manner adequate for the length of the journey 
and the protection of its contents. The packing must be of such a 
nature as to permit the contents to be easily examined by officers of 
the Post Office or the Customs. 


ARTICLE III. 


1. The following articles are prohibited: Parcels containing let- 
ters, or communications of the nature of personal correspondence (it 
is permitted, however, to include in the parcel an open invoice or 
bail in its simplest form); live animals, except bees in properly con- 
structed boxes; dead animals, except insects and reptiles when 
thoroughly dried; fruits and neaaiien which easily decompose; 
publications which violate the copyright laws of the country of des- 
tination; poisons, and explosive or inflammable substances; lottery 
tickets, lottery advertisements, or lottery circulars; all obscene or 
immoral articles; or articles the admission of which is not authorized 
by the customs or other laws or regulations of either country; and, 
in general articles the conveyance of which is reputed dangerous. 

42150°—voL 42, pr 2 36 


October 15, 1921. 


February 24, 1922. 


_ Parcel post conven- 
tion. with Siam. 
Preamble. 


Scope of convention 


Articles admitted to 
mails. 


Requirements. 


Address and packing 


Prohibited articles. 
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Erroneous transmit- 
tals. 


Freedom from inspec- 
tion, etc. 


No inclosure for other 
address. 


Rates of postage. 


In United States. 


In Siam. 


Customs dues, etc. 


Receipt of posting. 


Post, p. 2111 
Registry. 


Delivery receipt. 


Notice of arrival. 


Customs declaration. 


Post, p. 2112. 


PARCEL POST CONVENTION—SIAM. October 15, 1921. 


February 24, 1922. 


2. If a parcel contravening any of these prohibitions or not con- 
forming to the stipulations of Article II be Kendea over by one Ad- 
ministration to the other, the latter shall proceed in the manner 
and with the formalities prescribed by its law or domestic regula- 
tions. 

3. All admissible articles of merchandise mailed in one countr 
for the other, or received in one country from the other, shall be 
free from any detention or inspection whatever, except such as is 
required for collection of customs duties; and shall be eeaiinen by 


the most speedy means to their destination; being subject in their 
transmission to the laws and regulations of each country respectively. 


ARTICLE IV. 


No parcel may contain packages intended for delivery at an address 
other than that borne by the parcel itself. If such inclosed packages 
be detected they must be sent forward singly, charged with new and 
distinct parcel post rates. 


ARTICLE V. 


1. The following rates of postage must in all cases be fully prepaid, 
V1Z: 

2. In the United States for a parcel not exceeding one pound in 
weight, 12 cents; and for each additional pound or fraction of a 
pound, 12 cents. 

3. In Siam 95 satangs (about 35 cents gold) for parcels up to 1 
pound in weight, and 40 satangs (13 cents gold) for each additional 
pound. 

4. The parcels shall be promptly delivered to addressees in accord- 
ance with the domestic regulations of the country of destination, free 
of charge for postage; but the country of destination may, at its 
option, levy and collect from the addressee, for domestic service and 
delivery, a charge, the amount of which is to be fixed according to 
its own regulations, but which shall in no case exceed in the United 
States five cents and in Siam 75 satangs, for each parcel whatever 
its weight. 

5. Every parcel shall be subject, in the country of destination, to 
all duties and all customs regulations in force in that country for the 
protection of its customs revenues; and the customs and other duties 
properly chargeable thereon shall be collected on delivery, in accord- 
ance with the customs regulations of the country of destination. 


ARTICLE VI. 


1. The sender may, at the time of posting, obtain a certificate of 
posting on the form provided for the purpose; in conformity with or 
analogous to Form 1 annexed hereto. 

2. The sender of a package may have the same registered in 
accordance with the regulations of the country of origin. 

3. An acknowledgment of the delivery of a registered parcel shall 
be returned to the sender when requested; but either country may 
require of the sender prepayment of a fee therefor not exceeding five 
cents in the United States or twenty-five satangs in Siam. 

4. The addressees of registered parcels shall be advised of the arrival 
of the parcels addressed to them, by a notice from the Post Office at 


destination. 
ARTICLE VII. 


1. The sender of each parcel shall make a customs declaration, to 
be pasted upon or attached to the package, upon a special form pro- 
vided for the purpose (see Form 2 annexed hereto) giving a general 
description of the parcel, an accurate statement of its contents, and 
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exp 
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2 
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value, date of mailing, and the sender’s signature and place of residence, 
and the place of destination. 

2. The contracting administrations decline any responsibility as to 
the correctness of the customs declarations. 


ARTICLE VIII. 


Each country shall retain to its own use the whole of the postages, 
registration and delivery fees it collects on said parcels; consequently, 
this Convention will give rise to no separate accounts between the 


two countries. 
ARTICLE IX. 


1. The parcels shall be considered as forming a distinct part of the 
mails exchanged between the United States and Siam, to be dis- 
patched to the country of destination by the country of origin at its 
cost, and by such means as it provides, except that in case of parcels 
from the United States for Siam, the Postal Administration of Siam 
will pay for the onward conveyance of said parcels from Hong Kong 
dispatched through the intermediary of Hong Kong (said charges to 
be collected from the addressees). They must be forwarded, at the 
option of the dispatching office, either in boxes or baskets prepared 
expressly for the purpose, or in ordinary mail sacks, marked “ Parcel 
Post;’”’ “Colis Postaux,” and securely sealed with wax, or otherwise, 
as may be mutually agreed upon. 

2. Each country shall promptly return empty to the dispatching 
office by next mail all such receptacles; unless some other arrange- 
ment shall be mutually agreed to. 


ARTICLE X. 


Each —— of a parcel pe mail must be accompanied by a 


descriptive list, in duplicate, of all the parcels sent, showing distinctly 
the number of each parcel, the office of origin, the name of the ad- 
dressee with address of destination, and the declared contents and 
value. This list (see Form 3 annexed hereto) must be enclosed in 
one of the receptacles composing the mail. 


ARTICLE XI. 


1. As soon as the mail shall have reached the office of destination, 
that office shall check the contents of the mail. 

2. In the event of a parcel bill not having been received, a sub- 
stitute should be at once prepared. 

3. Any errors in the entries on the parcel bill which may be dis- 
covered should, after verification by a second officer, be corrected 
and noted for report to the davaiching office on a form, “ Bulletin 
of Verification,” which should be sent in a special envelope. 

4. If a parcel advised on the bill be not received, after the non- 
receipt has been verified by a second officer, the entry on the bill 
should be canceled and the fact reported at once. 

5. If a parcel be observed to be insufficiently prepaid, it must not 
be taxed with deficient postage, but the circumstances must be re- 
ported on the bulletin of verification form. 

6. Should a parcel be received in a damaged or imperfect con- 
dition, full particulars should be reported on the same en to the 
office which made up the mail. 

7. If no bulletin of verification or note of error be received, a 
parcel mail shall be considered as duly delivered, having been found 
on examination correct in all respects. 
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Nonresponsibility for 
errors. 


Retention of fees. 


Method of transpor- 


tation. 


Return of empty 


sacks 


Description list. 


Post, p. 2113. 


Receipt of mail. 


Substitute parcel bill. 


Correction of errors. 


Nonreceipt of parcel. 


Insufficient payment. 


Damaged parcels. 


Presumption of de 
livery. 
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ARTICLE XII. 


Missent articles to be 


a, 1. Missent parcels shall be immediately returned to the dispatching 
office of exchange. Attention shall be called to the error by means 
of a bulletin of verification. 

eteabllity to deliver, 2. If a parcel can not be delivered as addressed, or is refused, it 
must be returned without charge, directly to the dispatching office 
of exchange, at the expiration of thirty days from its receipt at the 
office of destination, and the country of origin may collect from the 


sender for the return of the parcel a sum equal to the postage when 
first mailed. 
aries forredirected 3. Parcels redirected from one country to the other, or parcels 
returned at the sender’s request, incur a supplementary charge on 
Ante, p. 2108 the basis of the rates fixed by Article V, whieh may be collected in 
advance or on delivery, as convenient. Parcels forwarded from one 
address to another in the country of destination are subject to such 
additional charges as the domestic regulations of that country 
Perishable articles prescribe. : . . . . 
mot Gstivered. 4. Articles which it has not been possible to deliver and which are 
liable to deterioration or corruption may, however, be sold immedi- 
ately, without previous notice or legal formality, for the benefit of 
the person entitled thereto, the particulars of the sale being reported 
by one Administration to the other. The proceeds of the sale shall 
be devoted to paying the charges on the parcel; the remainder, if 
any, shall be sent to the office of origin to be paid to the sender. If 
for any reason a sale is impossible the spoilt or worthless articles are 
, destroyed or handed over to the customs. 
ete tetodls to be cox. . D- With the reservation that the formalities prescribed for Admin- 
celed. istrative reasons by the Administrations concerned be complied with, 
the customs duties on parcels which have to be sent back to the 
country of origin or redirected to a third country shall be canceled 
both in the United States and in Siam. 


ARTICLE XIII. 


Jon ete onallity for Neither of the contracting Administrations will be responsible for 


the loss or damage of any parcel, consequently no indemnity can be 
claimed by the sender or addressee in either country. 


ARTICLE XIV. 


Exchange offices. 1. The one of the promat Convention apply exclusively to 


the articles herein mentioned, mailed in or destined for Siam on the 
one side and the United States and its island possessions on the other 
side, and dispatched on the one side to Hongkong from the offices 
of San Francisco, Seattle, and such other offices in the United States 
as may be designated hereafter by the Postmaster General of the 
United States, and on the other side to the offices of San Francisco 
and Seattle by the office of Bangkok or such other offices as may be 
subsequently designated by the Director General of Posts and Tele- 
graphs of Siam. 

Application of do 2. The internal legislation of both the United States and Siam shall 
mestic legislation. remain applicable as regards everything not provided for by the 

stipulations contained in the present Convention. 

Reciprocalcommuni- 3, The Postal Administrations of the two contracting parties shall 
cation of postal regula- . ° ; . : 
tions. communicate to each other from time to time the provisions of their 

laws or regulations applicable to the conveyance of parcels by parcel 
post. 


etn eulation of details, 4. They shall regulate the mode of transmission of parcels and fix 


all other measures of detail and order necessary for insuring the 
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performance of the present Agreement. They may also, by agree- 
ment, prescribe conditions for the admission to the mails of any of 
the articles prohibited by Article III of this Convention. 


ARTICLE XV. 


This Convention shall take effect and operations thereunder shall 
begin on the tenth day of October, 1918, and shall continue in force 
until terminated by mutual agreement; but may be annulled at the 
desire of either Department upon six months previous notice given 
to the other. 

Done in duplicate and signed at Washington the 24th day of 
February, one thousand nine hundred and twenty-two, and at 
Bangkok the 15th day of october, one thousand nine hundred and 
twentyone. 

[SEAL.] Wit. H. Hays, 

Postmaster General of the United States of America. 

[SEAL.] Pura Svasti VARAVITHI, 

Director General of Posts and Telegraphs of Siam. 

The foregoing Parcel Post Convention between the United States 
of America om Siam has been negotiated and concluded with my 
advice and consent and is hereby approved and ratified. 


in testimony whereof I have caused the seal of the United States 
to be hereunto affixed. 


[SEAL.] WARREN G HARDING 
By the President: 
Henry P. FLETCHER 
Acting Secretary of State. 


Wasuincton, February 28, 1922. 
FORM NO. 1. 
Parcel Post. 


A parcel addressed as under has been posted here this day. 


Office 


This certificate is given to inform the sender of the posting of a parcel, and does not indicate that 
any liability in respect of such parcel attaches to the Postmaster-General. 
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Effect and duration. 


Form No. 1. 
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FORM NO. 2. 
A. 


Parcel Post between the United States and Siam. 


Date. Place to which 
the parcel is 
ad sed. 


FORM OF CUSTOMS DECLARATION. 
Stamp. 





Description of 

parcel. (State Total 

whether box, Contents. Per cent.| customs | 

basket, bag, charges. | 
etc.) | 





Date of posting 19..; signature and address of sender{**~~~ 


For use of Post-Office only, and to be filled up at the office of exchange 
PUREE EE BNO. sccensccscescs ; No. of rates prepaid ; Entry No. ...... 
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Form No, 3. 


Date stamp of the Date stamp of the 
dispatching receiving exchange | 
exchange post office. 
post office. Parcels from 


Parcel Bill No. ...., dated 


* Sheet No. .... 


| 


| 


| 


Origin of Nameof | Declared | Declared | 
parcel. sentler. Address of parcel. 


Remarks. 
contents. value, 


Entry No. 


Number of rates 


| 








Totals. .| $ 








* When more than one sheet is required for the entry of the parcels sent by the mail, it will be 
sufficient if the undermentioned particulars are entered on the last sheet of the Parcel Bill 


Total number of parcels sent by the mail to Total weight of mail 
Deduct weight of receptacles 
Number of boxes or other receptacles form- 


ing the mail DOU UE OE I a ai cvcsvtdcdunpcestinence | 


| 


Signature of dispatching officer at Signature of receiving officer at post office. 


post office. . 





NoTe.—These are the standard forms but in actual practice, to save labor, most countries have agreed, 
notably Great Britain, Japan and China, to the dispatch of ordinary parcels without a desc 


red of the 
individual piece, an aggregate number being advised; registered articles, if any, being entered by “name 
of office of origin” and “‘registered number”’, an aggregate of the number of parcels being also furnished. 





tion with 
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Parcel pos conven- 
ndo-China. 
Preamble. 





Scope of convention. 










Direct exchange of 


uninsured articles, 


Articles admitted to 


the mails. 
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November 8, 1921. 


February 24, 1922. 


Parcel Post Convention between the United Statesand Indo-China. Signed 
at Hanoi November 8, 1921, at Washington February 24, 1922; ap- 


PARCEL POST CONVENTION BETWEEN THE UNITED 
STATES OF AMERICA AND INDO-CHINA 


Dans le but d’améliorer 1] état 
des relations postales entre les 
Etats-Unis d’Amérique et ]’Indo- 
chine, les Administrations pos- 
tales des ETATS-UNIS D’AME- 
RIQUE et de L’INDOCHINE, 
réprésentées par le Postmaster 
General des Etats-Unis d’Amé- 
rique et par le Directeur des 
Postes et Télégraphes de 1’ Indo- 
chine ont convenu ce qui suit: 







Article I. 


Les stipulations de cette Con- 
vention se rapportent seulement 
aux colis postaux qui seront 
échangés conformément au ré- 
gime prévu dans les présentes et 
n’affecteront pas la réglementa- 
tion actuellement existante de la 
Convention postale universelle 
qui continuera 4 étre appliquée 
comme par le passé; toutes les 
stipulations contenues ci-aprés 
s’appliquent exclusivement aux 
échanges postaux effectués dans 
ces conditions. 





Article I. 





Il y aura échange direct entre 
les Etats-Unis d’Amérique d’une 
part et l’Indochine d’autre part 
de colis postaux non assurés et 
sans soalccmiaunans sur livrai- 
son, provenant des Etats-Unis 
d’Amérique et adressés en Indo- 
chine, ou provenant de I’Indo- 
chine et adressés aux Etats- 
Unis d’Amérique. 







Article ITI. 


Seront acceptés aux échanges 


postaux, sous le régime de cette 


proved by the President February 28, 1922. 









convention, tous articles de com- 





For the purpose of making 
better postal arrangements be- 
tween the United States of 
America and Indo-China, the 
Postal Administrations of the 
UNITED STATES of AMERICA 
and INDO-CHINA, represented 
by the Postmaster General of the 
United States of America and the 
Director of Posts and Telegraphs 
of Indo-China, have agreed upon 
the following articles: 


Article I. 


The provisions of this Con- 
vention relate only to parcels of 
mail matter to be exchanged by 
the system herein provided for, 
and do not affect the arrange- 
ments now existing under the 
Universal Postal Convention, 
which will continue as_hereto- 
fore; and all the stipulations 
hereinafter contained apply ex- 
clusively to the mails cathanand 
under these Articles. 


Article II. 


There shall be a direct ex- 
change between the United States 
of America on the one hand and 
Indo-China on the other hand of 
uninsured parcels without col- 
lection of value on delivery, 
originating in the United States 
of America and addressed to 
Indo-China or originating in Indo- 
China and addressed to the 
United States of America. 





Article III. 





There shall be admitted to the 
mails exchanged under this Con- 
vention articles of merchandise 
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merce et tous objets postaux 
(excepté: lettres, cartes postales 
et manuscrits) de chaque espéce 
qui sont admis sans conditions par 
les services postaux du pays 
d’origine, étant entendu qu’aucun 
colis ne pourra dépasser le poids 
de 11 livres (ou 5 kilogrammes) 
poids brut, ni les dimensions 
suivantes: Plus grande longueur 
dans n’importe quel sens, 2 pieds 
(60 centimétres) ni plus grand 
volume que 25 décimétres cubes. 
Cependant tout colis, contenant 
des parapluies, des cannes, des 
cartes, des plans et de tels objets, 
peut atteindre 1 métre 5 centi- 
métres (3 ft. 6 in.) dans le sens 
de la plus grande longueur et 20 
centimétres (8 in.) en diamétre. 
Les colis devront étre enveloppés 
et fermés de facon & ce que leur 
contenu soit aisément examiné 
par les employés des postes et 
des douanes diment autorisés & 
le faire. 

Les articles suivants ne sont 
pas admis aux échanges postaux 
sous cette convention: 

Publications qui violent les 
réglements sur la propriété lit- 
téraire du pays de destination; 

isons; substances explosives ou 
inflammables; animaux vivants 
ou morts, exception faite pour les 
insectes et reptiles morts s’ils 
sont entiérement desséchés; fruits 
et légumes se décomposant facile- 
ment et substances qui exhalent 
de mauvaises odeurs; billets de 
loterie; avis ou circulaires relatifs 
& des loteries; tous articles ob- 
scénes ou immoraux; articles qui 
pourraient de quelque fagon que 
ce soit endommager ou détruire 
les sacs postaux ou blesser les 
personnes qui les manient; et tous 
articles dont |’admission est in- 
terdite par les lois et réglements 
de douanes ou par tous autres 
lois ou réglements de chacun des 
deux pays. 

Tous objets de marchandises 
susceptibles d’étre admis et 
‘‘postés” dans un des pays & 
destination de ]’autre ou recus 
dans |’un de ces pays et provenant 
de l’autre seront libres de toute 
retenue ou inspection excepté de 
celles qui sont nécessaires pour la 
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and mail matter (except letters, 
post cards and written matter) of 
all kinds that are admitted under 
any conditions to the domestic 
mails of the country of origin, 
except that no parcel may exceed 
eleven (11) pounds, or five (5) 
kilograms in weight, nor the fol- 
lowing dimensions, greatest 
length in any direction, two feet 
(60 centimeters); and greatest 
volume one cubic foot (25 cubic 
decimeters). However, all par- 
cels containing parasols, canes, 
charts, plans or similar articles 
may attain three feet six inches 
(1 meter 5 centimeters) in length 
and 8 inches (20 centimeters) in 
diameter. The parcels must be 
so wrapped or enclosed as to per- 
mit their contents to be easily 
examined by postmasters and 
customs officers duly authorized 
to do so. 


The following articles are pro- 
hibited admission to the mails 
exchanged under this Convention: 

Publications which violate the 
copyright laws of the country of 
destination; poisons, explosive 
or iatiemndabie substances; live 
or dead animals, except dead 
insects and reptiles when thor- 
oughly dried; Fraite and vegeta- 
bles which easily decompose and 
substances which exhale a bad 
odor; lottery tickets, lottery ad- 
vertisements, or lottery circulars; 
all obscene or immoral articles; 
articles which may in any way 
damage or destroy the mails or 
injure the persons handling them; 
and articles the admission of 
which is not authorized by the 
customs or other laws or regula- 
tions of either country. 


All admissible articles of mer- 
chandise mailed in one country 
for the other or received in one 
country from the other, shall be 
free from any detention or inspec- 
tion whatever, except such as is 
required for collection of customs 
duties, and shall be forwarded by 


Prohibited articles. 


Freedom 
spection, etc. 


from 


in- 





Letters not to accom- 


pany parcels. 


et 


Rejection if found, 
c 


No inclosure for other 
dress. 


In United States, 


In Indo-China. 


PARCEL POST CONVENTION—INDO-CHINA. 


perception de droits de douane; 
ces articles seront acheminés par 
les moyens les plus rapides sur 
leur destination tout en restant 
dans leur transmission respective- 
ment soumis aux lois et régle- 
ments de chaque pays. 


Article IV. 


1. Aucune lettre ou communi- 
cation ayant la nature d’une cor- 
respondance personnelle ne peut 
accompagner un colis ni étre 
placée dans ce colis, ni étre inscrite 
sur le colis. 

2. Si une telle lettre était 
trouvée, elle serait placée dans 
les sacs postaux et si la communi- 
cation dtait attachée de facon & 
ne pouvoir étre séparée du pa- 
quet, le colis entier serait rejeté. 
Si cependant un tel colis était 
par inadvertance envoyé & son 
adresse, le pays de destination 
préleverait sur la ou les lettres un 
double droit d’affranchissement 
conformément & la Convention 
postale universelle. 

3. Aucun colis ne pourra con- 
tenir d’autre paquet destiné a 
étre distribué 4 une adresse autre 
que celle portée par le colis lui- 
méme. Si des paquets ainsi en- 
fermés dans un colis étaient dé- 
couverts, ils devraient étre sé- 
parément expédiés et affranchis 
de nouveau au tarif des colis 
postaux. 

Article V. 


Dans tous les cas le paiement 
des frais postaux devra étre exigé 
au — de fagon compléte, 
conformément & la réglementa- 
tion du pays d’origine, (aux Etats 
Unis par timbres-poste apposés 
au colis et en Indochine en 
numéraire), et aux tarifs suivants: 

Aux Etats-Unis pour chaque 
livre ou fraction de livre, douze 
(12) cents. 


En Indochine 
Route Saigon-San Francisco. 


Pour tout colis dont le poids 
ne dépasse pas 5 kilogrammes, 
sept francs soixante cing centimes 
(7.65 francs). 
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the most speedy means to their 
destination, being subject in their 
transmission to the laws and reg- 
ulations of each country respec- 
tively. 


Article IV. 


1. A letter or communication 
in the nature of personal corre- 
spondence must not accompany, 
be written on, or enclosed with 
any parcel. 


2. If such be found, the letter 
will be placed in the mails, if 
separable, and if the communica- 
tion be inseparably attached, the 
whole package will be rejected. 
If, however, any such parcel 
should inadvertently be for- 
warded, the country of destina- 
tion will collect on the letter or 
letters double rates of postage 
according to the Universal Postal 
Convention. 


3. No parcel may contain pack- 
ages intended for delivery at an 
address other than that borne by 
the parcel itself. If such en- 
sieeedl poe be detected, they 
must be sent forward singly 
charged with new and distinct 
parcel post rates. 


Article V. 


In all cases, the postage must 
be fully prepaid conformably to 
the regulations of the country of 
origin (in the United States in 
postage stamps affixed to the 
parcel, and in Indo-China in cash), 
according to the following rates: 


In the United States, for each 
pound or fraction of a pound, 
twelve (12) cents. 


In Indo-China: 
Route Saigon—San Francisco. 


For every parcel the weight of 
which does not exceed 5 kilo- 
grams, seven francs and sixty-five 
centimes. 
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Route Haiphong—Hongkong-San 
rancisco. 


Pour tout colis dont le poids 
ne dépasse pas 5 kilogrammes, 
sept francs soixante cing centimes 
(7.65 francs). 

Les colis seront promptement 
livrés aux destinataires au bureau 
de poste du lieu indiqué par 
l’adresse dans le pays de destina- 
tion sans frais de port; cependant 
le pays de destination peut & son 
choix imposer aux destinataires 
et percevoir d’eux, pour le service 
intérieur et la distribution, des 
droits dont le montant sera fixé 
d’aprés ses propres réglements, 
mais he pourra en gucun cas ex- 
céder 5 cents aux Etats-Unis, ou 
0 f 25 (vingt-cing centimes) en 
Indochine, et cela pour tout colis 
quel que soit son poids. 


Article VI. 


L’expéditeur a la faculté, au 
moment ow il dépose son colis & 
la poste, de demander et de rece- 
voir un recu d’expédition de bu- 
reau de poste ov le colis a 6té 


remis. 
Article VII. 


1. L’expéditeur devra établir 
pour chaque colis une déclaration 
en douane, en triple exemplaire, 
si c’est nécessaire, sur la formule 
prévue & cet usage au pays d’ori- 
gine (un exemplaire de laquelle 
peut étre employé comme bulle- 
tin d’expédition) qui sera collée 
ou ottaahhe au colis. Ces décla- 
rations porteront l’adresse du 
destinataire, une description gé- 
nérale du colis, une attestation 
exacte du contenu et de la valeur, 
la date d’expédition et la signa- 
ture et l’adresse de |’expéditeur. 

2. Les colis en question seront 
soumis dans le pays de destination 
& tous les tarifs et réglements de 
douanes, en vigueur dans ce pays 
pour la protection de ses revenus 
douaniers; les droits de douane 
ddment imposés la-dessus seront 
percus & la livraison, conformé- 
ment aux réglements douaniers 
du pays de destination. 
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Route Haiphong-Hongkong-San 
Francisco. 


For every parcel the weight of 
which does not exceed 5 kilo- 
grams, seven francs and sixty-five 
centimes. 

The parcels shall be promptly 
delivered to addressees at the post 
office of address in the country of 
destination free of charge for 
postage; but the country of des- 
tination may, at its option, levy 
and collect from the addressee for 
interior service and delivery a 
charge the amount of which is to 
be fixed according to its own reg- 
ulations; but which shall in no 
case exceed five (5) cents in the 
United States or twenty-five (25) 
centimes in Indo-China, for each 
parcel whatever its weight. 


Article VI. 


The sender may, at the time of 
mailing the package, receive a 
certificate of mailing from the 
post office where the package is 
mailed. 


Article VII. 


1. The sender of each parcel 
shall make a customs declaration, 
in triplicate, if necessary, upon 
the form in use in the country of 
nae (one copy may be used as 
a dispatch bulletin), which shall 
either be pasted upon or attached 
to the parcel. These declarations 
shall bear the address of the ad- 
dressee, a general description of 
the parcel, an exact declaration 
of the contents and value, the 
date of mailing, the signature and 
address of the sender. 


2. The parcels in question shall 
be subject in the country of des- 
tination to all customs duties and 
all customs regulations in force 
in that country for the protec- 
tion of its customs revenues, 
and the customs duties proper! 
chargeable thereon shall be col- 
lected on delivery, in accordance 
with the customs regulations of 
the country of destination. 


Customs declaration. 


Collection of duties. 






















































2118 


Retention of fees. 


Article VIII. 


Chaque pays retiendra pour 


son propre compte l’ensemble des 

droits de transport ou de livraison 

7 percevra sur lesdits colis. 
n 


conséquence, cette conven- 


tion ne donnera naissance & aucun 


compte séparé entre les deux 





Method of transpor- 
tation. 


Return of empty re- 
ceptacies. 


Packing. 


Descriptive list. 


pays. 


Article IX. 


1. Les colis doivent étre consi- 
derés comme faisant partie des 
courriers postaux échangés di- 
rectement ou par |’intermédiaire 
de]’ Administration de Hongkong, 
entre les Etats-Unis et l’ Indochine 
pour étre acheminés sur leur des- 
tination par le pays d'origine & 
ses frais et par tels moyens dont 
il est pourvu, mais devront étre 
expédiés, au choix du bureau ex- 
péditeur, soit en boftes ou paniers 

réparés spécialement dans ce 
ut, soit dans des sacs postaux 
ordinaires, qui porteront l’inscrip- 
tion ‘“‘Colis postaux” (“‘ Parcel 
Post”’) et seront cachetés de facon 
stre, avec de la cire ou autrement, 
comme cela pourra étre récipro- 
quement prévu par les régle- 
ments & sulvre. 

2. Chaque pays devra faire 
romptement retour, & vide, au 
some d’expédition, de tous pa- 
niers, boftes ou sacs; mais les 
boites et paniers utilisés & l’occa- 
sion par une des deux Administra- 
tions, pourront étre utilisés par 
l’autre Administration pour |’ex- 
pédition en retour de colis pos- 
taux. 

3. Quoique les colis acceptés 
conformément & cette convention 
doivent étre transmis entre les bu- 
reaux d’échange des deux pays, 
ils devront étre soigneusement em- 
paquetés de fagon & ce qu’ils 
soient transmis en sfreté dans les 
courriers ouverts de chacun des 
pays, aussi bien au départ du bu- 
reau d’échange dans les pays 
d’origine qu’a l’arrivée au bureau 
od il est adressé dans le pays de 
destination. 

4. Chaque envoi de colis pos- 
taux doit étre accompagné d'une 
liste en double donnant la des- 
cription de tous les colis envoyés 
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February 24, 1922. 
Article VIII. 


_ Each country shall retain to 
its own use the whole of the 
poten and delivery fees it col- 
ects on said parcels; consequent- 
ly, this Convention will give rise 
to no separate accounts ation 
the two countries. 


Article IX. 


_1. The parcels shall be con- 
sidered as a component part of 
the mails exchanged direct or 
through the intermediary of the 
administration of Hongkong, be- 
tween the United States and 
Indo-China, to be despatched to 
destination by the country of 
origin at its cost and by such 
means as it provides, but must 
be forwarded at the option of the 
despatching office, either in boxes 
or baskets prepared expressly for 
the purpose or in ordinary mail 
bags, to be marked “ Parcel 
Post”? and securely sealed with 
wax or otherwise, as may be 
mutally provided by regulations 
hereunder. 


2. Each country shall promptly 
return empty to the despatching 
office all such boxes, baskets or 
bags; but the boxes and baskets 
used occasionally by either Ad- 
ministration may be used by the 
other Administration for return 
parcel post despatches. 


3. Although parcels admitted 
under this Convention will be 
transmitted as aforesaid between 
the exchange offices of the two 
countries, they should be so care- 
fully packed as to be safely 
transmitted in the open mails of 
either country, both in going to 
the exchange office in the country 
of origin and to the office of ad- 
dress in the country of destina- 
tion. 


4. Each despatch of a parcel 
= mail must be accompanied 
y a descriptive list in duplicate 
of all the parcels sent, showing 
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et montrant d’une facon distincte 
le numéro de contréle de chaque 
colis, le nom et l’adresse du desti- 
nataire, le poids, le contenu dé- 
claré, et la valeur. Ces listes 
devront étre numérotées en série 
continue, commengant par le No. 
1 pour la premiére liste de chaque 
année, et devront étre enfermées 
dans une des boites ou dans un 
des sacs de chaque envoi. 


Article ais 


Les stipulations de cette conven- 
tion s’appliquent exclusivement 
aux envois postaux ici prévus, 
envois qui seront échangés entre 
les bureaux de poste de San Fran- 
cisco, et tels autres bureaux de 
Yintérieur des Etats-Unis qui 
pourraient étre désignés par la 
suite par l’Administration postale 
des Etats-Unis, et les bureaux de 
Saigon et Haiphong et de tels 
autres bureaux qui pourraient 
étre désignés par la suite par!’ Ad- 
ministration postale de 1’Indo- 
chine. 

Article XI. 





1. Aussitét que l’envoi postal 
aura atteint le bureau destina- 
taire, ce bureau devra vérifier le 
contenu de cet envoi. 

2. Dans le cas ot la feuille de 
route des colis n’aurait pas été 
recue, une feuille de remplace- 
ment devra étre aussitét établie. 

3. Toute erreur qui serait 
découverte dans les écritures de 
la feuille de route des colis 
devra, aprés vérification par un 
second employé, étre corrigée 
et signalée pour information au 
bureau expéditeur sur une 
formule dite ‘‘Bulletin de Véri- 
fication” qui sera envoyée sous 
enveloppe spéciale. 

4. Si un colis porté sur la 
feuille de route ne serait pas 
recu, aprés que la non réception 
aurait été vérifiée par un second 
employé, la mention qui en est 
faite sur la feuille devra @tre 


annulée et le fait signalé aussitét. * 


5. Si un colis était noté comme 
ayant été insuffsamment affran- 
chi il ne devrait pas étre taxé 
pour affranchissement insuffisant; 
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November 8, 1921. 
February 24, 1922. 


distinctly the list number of each 
parcel, the name of the addressee 
with address of destination, the 
weight and the declared contents 
and value. These lists must be 
numbered serially, commencing 
with No. 1 for the first list of each 
calendar year and must be en- 
closed in one of the boxes or bags 
of each despatch. 


Article X. 


The stipulations of this Con- 
vention apply exclusively to the 
mails herein provided for and to 
be exchanged between the post 
office of San Francisco and such 
other offices within the United 
States as may be designated here- 
after by the Postal Administra- 
tion of the United States and the 
offices of Saigon and Haiphong 
and such other offices as may be 
designated hereafter by the Postal 
Administration of Indo-China. 


Article XI. 


1. As soon as the mail shall 
have reached the office of destina- 
tion, that office shall check the 
contents of the mail. 

2. In the event of the parcel 
bill not having been received, a 
substitute shall be at once pre- 
pared. 

3. Any errors in the entries on 
the parcel bill which may be dis- 
covered shall, after verification 
by a second officer, be corrected 
and noted for report to the 
despatching office on a form 
‘Bulletin of Verification” which 
shall be sent in a special envelope. 


4. If a parcel advised on the 
bill be not received, after the 
non-receipt has been verified by 
a second officer, the entry on the 
bill shall be canceled and the 
fact reported at once. 


5. If a parcel be observed to 
be insufficiently prepaid, it must 
not be taxed with deficient post- 
age, but the circumstance must 
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Receipt of mails. 


Substitute parcel bill. 


Correction of errors. 


Nonreceipt of parcel. 


Deficient postage. 
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Damaged parcels. 


Presumption of 


delivery. 







Inability to deliver. 


Perishable articles. 


Nonresponsibility for 


loss, etc. 
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mais le fait devrait étre signalé 
sur la formule du bulletin de 
vérification. 

6. Si un colis était recu endom- 
magé ou dans un état défectueux, 
tous les renseignements néces- 
saires devraient étre indiqués sur 
la méme formule. 

7. Si aucun bulletin de vérifi- 
cation, ou aucune note d’erreur 
n’est recu, l’envoi de colis postaux 
sera considéré comme ayant été, 
a l’examen, trouvé satisfaisant & 
tous égards. 


Article XII. 





1. Si les colis ne pouvaient 
étre livrés & leur adresse ou s’ils 
étaient refusés, ils seront réci- 
proquement retournés, sans frais, 
directement au bureau d’expédi- 
tion & lexpiration de_ trente 
jours & compter de leur réception 
au bureau destinataire; le pays 
d’origine pourra exiger de l’ex- 
péditeur pour le retour d’un colis, 
une somme égale a |’affranchisse- 
ment de ce colis, tel qu’il avait 
été effectué lors du premier envoi. 

2. Quand le contenu d’un colis 
qui n’a pu étre livré est suscepti- 
ble de se détériorer ou de se cor- 
rompre, il pourra étre détruit aus- 
sitdt, si cela est nécessaire; ou, si 
cela est jugé & propos, vendu, 
sans avis préalable ni formalité 
judiciaire, au bénéfice de l’ayant 
droit; les renseignements particu- 
liers sur chaque vente devant 
étre communiqués & |’autre par 
l'une des administrations pos- 
tales. 







Article XIII. 





L’Administration de chacun 
des deux pays contractants ne 
sera pas rendue responsable pour 
la perte ou l’endommagement de 
n’importe quel colis et en con- 
séquence aucune indemnité ne 
pourra étre réclamée par |’ex- 
péditeur ou le destinataire dans 
aucun des deux pays. 





February 24, 1922, 





be reported on the Bulletin of 
Verification. 


6. Should a parcel be received 
in a damaged or imperfect condi- 
tion, full particulars shall be 
reported on the same form. 


7. If no Bulletin of Verification 
or note of error be received, a 
parcel mail shall be considered as 
duly delivered, having been found 
on examination correct in all 
respects. 









Article XII. 


1. If the packages cannot be 
delivered as addressed, or if they 
are refused, they shall be recip- 
rocally returned without charge, 
directly to the dispatching office 
of exchange, at the expiration of 
thirty days from their receipt at 
the office of destination, and the 
country of origin may collect 
from the sender, for the return 
of a parcel, a sum equal to the 
postage when first mailed. 

2. When the contents of a 
parcel which can not be delivered 
are liable to deterioration or cor- 
ruption, they may be destroyed 
at once, if necessary; or if expe- 
dient, sold, without previous no- 
tice or judicial formality, for the 
benefit of the right person, the 
particulars of each sale being 
communicated by one postal ad- 
ministration to the other. 






Article XIII. 








The Administration of either 
of the contracting countries will 
not be responsible for the loss or 
damage of any parcel and no 
indemnity can consequently be 
claimed by the sender or addressee 
in either country. 
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Article XIV. 





Le Postmaster General des 
Etats-Unis d’Amérique et le 
Directeur des Postes et Télé- 
graphes de Il’Indochine auront 
autorité, de concert d’établir de 
temps en temps toute réglemen- 
tation ultérieure d’ordre ou de 
détail qui serait nécessaire pour 
mettre en exécution la présente 
Convention; et ils pourront de 
gré 4 gré prescrire les conditions 
d’acceptation dans les envois pos- 
taux de tous articles prohibés par 
l'article III de cette convention. 


Article XV. 


Cette Convention prendra effet 
& compter du 1'* jour de juin, 
dix neuf cent vingt et un, et 
continuera en vigueur jusqu’a ce 
qu'elle soit terminée d’un com- 


mun accord, mais elle pourra 
étre annulée selon le désir de 
lune des deux administrations 


moyennant avis préalable donné 
& l'autre administration six mois 
& l’avance. 

Fait en double et signé & Hanoi 
le s*™e jour de Novembre de 
dix-neuf cent vingt et un, et a 
Washington le 24°™° jour de 
février, dix-neuf cent vingt-deux. 


Director oF Posts AND TELE- 
GRAPHS OF INDO-CHINA. 
Approuvé: Hanoi, 9 Novem- 

bre 1921; Le Gouverneur Général 

de |’ Indochine. 


November 8, 1921. 
February 24, 1922. 






Article XIV. 


The Postmaster General of the " 


United States of America and the 
Director of Posts and Telegraphs 
of Indo-China shall have author- 
ity jointly to make such further 
regulations of order and detail as 
may be found necessary to carry 
out the present Convention from 
time to time; and may by agree- 
ment, prescribe conditions for 
the admission to the mails of any 
article prohibited by Article III 
of this Convention. 


Article XV. 


This Convention shall take 
effect as of the Ist day of June, 
1921, one thousand nine hundred 
and twenty-one, and shall con- 
tinue in force until terminated by 
mutual agreement, but may be 
annulled at the desire of either 
Administration upon six months’ 
previous notice given to the other. 


Done in duplicate and signed 
at Hanoi the 8th day of Novem- 
ber, one thousand nine hundred 
and twenty-one, and at Washing- 
ton the 24th day of February, 
one thousand nine hundred and 
twenty-two. 

Wirt. H. Hays, 
Postmaster General of the 
United States of America. 


The foregoing Parcel Post Convention between the United States 
of America and Indo-China has been negotiated and concluded with 
my advice and consent, and is hereby paereres and ratified. 


In testimony whereof, I have caused t 


to be hereto affixed. 
[SEAL] 


By the President: 
Henry P. FLETCHER, 


1e seal of the United States 


The President: 
WaRREN G HARDING 


Acting Secretary of State. 


WasuincTon, February 28, 1922. 
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Further regulations, 
t 


c. 


Ante, p. 2115. 


Effect and duration. 


Signatures. 
































































































































































TREATY—COLOMBIA, Apri 6, 1914. 


__April6, 1914 Treaty between the United States and Colombia for the settlement of 


differences. Signed at Bogota, April 6, 1914; ratification advised by 
the Senate with amendments; April 20, 1921; ratified by the Presi- 
dent, January 11, 1922; ratified by Colombia, March 1, 1922; rati- 
fications exchanged at Bogota, March 1, 1922; proclaimed, March 
30, 1922. 


By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA. 


A PROCLAMATION. 

oranttlement of difter- Whereas a Treaty between the United States of America and the 
Preamble. Republic of Colombia, for the settlement of their differences arising 
out of the events which took place on the Isthmus of Panama in 

November, 1903, was concluded by their respective Plenipoten- 

tiaries at Bogota on the sixth day of April in the year one thousand 


Contracting Powers. 


Plenipotentiaries. 


nine hundred and fourteen, which Treaty, in the a and Spanish 


languages, and as amended by the Senate of the 


word for word as follows: 
Treaty 


between the United States of 
America and the Republic of 
Colombia for the settlement of 
their differences arising out of 
the events which took place on 
the Isthmus of Panama in No- 
vember 1903. 


The United States of America 
and the Republic of Colombia, 
being desirous to remove all the 
misunderstandings growing out 
of the political events in Panama 
in November 1903; to restore the 
cordial friendship that formerly 
characterized the relations be- 
tween the two countries, and 
also to define and regulate their 
rights and interests in respect of 
the interoceanic canal which the 
Government of the United States 
has constructed across the Isth- 
mus of Panama, have resolved 
for this purpose to conclude a 
Treaty and have accordingly ap- 
pointed as their Plenipotenti- 
aries: 

His Excellency the President 
of the United States of America, 
Thaddeus Austin Thomson, En- 
voy Extraordinary and Minister 
Plenipotentiary of the United 
States of America to the Govern- 


nited States, is 


Tratado 


entre la Repdblica de Colombia 
y los Estados Unidos de América 
para el arreglo de sus diferencias 
provenientes de los acontecimien- 
tos realizados en el Istmo de 
Panama en Noviembre de 1903. 


La eugene. de Colombia y 


los Estados Unidos de América, 
deseando remover todas las di- 
vergencias provenientes de los 
acontecimientos politicos ocurri- 
dos en Panama en Noviembre 
de 1903; restaurar la cordial 
amistad que anteriormente carac- 
teriz6 las relaciones entre los 
dos paises, y también definir y 
regularizar sus derechos e inte- 
reses respecto del Canal inter- 
oceainico que el Gobierno de los 
Estados Unidos ha construido a 
través del Istmo de Panama, 
han resuelto con tal propésito 
celebrar un Tratado, y en con- 
secuencia han nombrado Pleni- 
potenciarios suyos: 

Su Excelencia el Presidente 
de la Reptblica de Colombia a 
Francisco José Urrutia, Minis- 
tro de Relaciones Exteriores; 
Marco Fidel Sudrez, Primer De- 
signado para ejercer el Poder 
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ment of the Republic of Colom- 
bia; and 


His Excellency the President 
of the Republic of Colombia, 
Francisco José Urrutia, Minister 
for Foreign Affairs; Marco Fidel 
Suarez, First Designate to exer- 
cise the Executive Power; Nico- 
las Esguerra, Ex-Minister of 
State; José Maria Gonzélez 
Valencia, Senator; Rafael Uribe 
Uribe, Senator; and Antonio José 
Uribe, President of the House of 
Representatives; 

Vho, after communicating to 
each other their respective full 
powers, which were found to be 
in due and proper form, have 
agreed upon the following: 


Article I. 


The Republic of Colombia shall 
enjoy the following rights in re- 
spect to the interoceanic Canal 
and the Panama Railway, the 


title to which is now vested 
entirely and absolutely in the 
United States of America, with- 
out any incumbrances or indem- 
nities whatever. 

1.—The Republic of Colombia 
shall be at liberty at all times 
to eg through the inter- 
oceanic Canal its troops, materi- 
als of war and ships of war, with- 
out paying any charges to the 
United States. 

2.—The products of the soil 
and industry of Colombia passing 
through the Canal, as well as the 
Colombian mails, shall be exempt 
from any charge or duty other 
than those to which the products 
and mails of the United States 
may be subject. The products of 
the soil and industry of Colombia, 
such as cattle, salt and provi- 
sions, shall be admitted to entry 
in the Canal Zone, and likewise in 
the islands and main land occu- 
me or which may be occupied 

y the United States as auxiliary 
and accessory thereto, without 
paying other duties or charges 
than those payable by similar 
products of the United States. 

42150°—voL 42, pr 2——-37 
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Ejecutivo; Nicolas Esguera, ex- 
Ministro de Estado; José Maria 
Gonzalez Valencia, Senador; 
Rafael Uribe Uribe, Senador; y 
Antonio José Uribe, Presidente de 
la Camara de Representantes; y 
Su Excelencia el Presidente de 
los Estados Unidos de América a 
Thaddeus Austin Thomson, En- 
viado Extraordinario y Ministro 
Plenipotenciario de los Estados 
Unidos de América ante el 
Gobierno de la Repdblica de 
Colombia; 


Quienes, después de haberse 
comunicado sus plenos poderes 
respectivos, que fueron hallados 
en buena y debida forma, han 
convenido en lo siguiente: 


Articulo I. 


La Reptblica de Colombia go- 
zaré de los siguientes derechos re- 
specto al Canal interocefnico y al 
Ferrocarril de Panama, cuyo titulo 
adquieren ahora entera y absolu- 
tamente los Estados Unidos de 
América sin gravamen o indem- 
nizaci6n alguna. 


1.—La Republica de Colombia 
podra transportar en todo tiempo 
por el Canal interocednico sus 
tropas, materiales de guerra y 
buques de guerra, sin pagar nin- 
gan derecho a los Estados Unidos. 


2.—Los productos del suelo y 
de la industria colombiana que 
pasen porel Canal, asi como los co- 
treos colombianos, estaran exen- 
tos de todo gravamen o derecho 
distintos de aquellos a que puedan 
estar sometidos los productos y 
correos de los Estados Unidos. 
Los productos del suelo y de la 
industria colombiana, tales como 
ganado, sal y viveres, seran ad- 
mitidos en la zona del Canal, asi 
como en las islas y tierra firme 
ocupadas 0 que se ocupen por los 
Estados Unidos como auxiliares y 
accesorias de la empresa, sin pagar 
otros derechos o impuestos que los 

ue deban pagarse por jeiitichte 
similares de los Estados Unidos; 


Rights granted Co- 
lombia over Panama 
Canal, and Railway. 


Free 
troops. 
Post, p. 2126. 


passage 


of 


Passage of Colombian 
products and mails. 


Admission of Colom- 


bian yroducts 
Canal Zone. 


into 





Use of Panama Rail- 


Colombian officials, 


Reduced charges for 
Colombian coal, petro- 
leum, and sea salt over 
Panama Railway 
home consumption. 


Payment by United 
States to Colombia. 
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3.—Colombian citizens crossing 
the Canal Zone shall, upon pro- 
duction of proper proof of their 
nationality, be exempt from every 
toll, tax or duty to which citizens 
of the United States are not 
subject. 


4.—Whenever traffic by the 
Canal is interrupted or whenever 
it shall be necessary for any other 
reason to use the railway, the 
troops, materials of war, products 
and mails of the Republic of 
Colombia, as above mentioned, 
shall, be transported on the Rail- 
way between Ancon and Cristobal 
or on any other Railway substi- 
tuted therefor, paying only the 
same charges and duties as are 
imposed upon the troops, mate- 
rials of war, products and mails of 
the United States. The afficers, 
agents and employees of the 
Government of Colombia shall, 
—n production of proper proof 
of their official character or their 
employment, also be entitled to 
passage on the said Railway on 
the same terms as officers, agents 
and employees of the Govern- 
ment of the United States. 


5.—Coal, petroleum and sea 
salt, being the products of Colom- 
bia, for Colombian consumption 
passing from the Atlantic coast 
of Colombia to any Colombian 
port on the Pacific coast, and vice- 
versa, shall, whenever traffic by 
the canal is interrupted, be trans- 

orted over the aforesaid Railway 
ao of any charge except the 
actual cost of patience Seeiin- 
portation, which shall not in any 
case exceed one half of the ordi- 
nary freight charges levied upon 
similar products of the United 
States passing over the Railway 
and in transit from one port to 
another of the United States. 


Article IT. 


The Government of the United 
States of America agrees to pay 
at the City of Washington to the 
Republic of Colombia the sum of 


3.—Los ciudadanos colombia- 
nos que atraviesen la zona del 
Canal quedaran exentos de todo 
peaje, impuesto o derecho a que 
no estén sujetos los ciudadanos de 
los Estados Unidos, con la condi- 
cién de que presenten la prueba 
competente de su nacionalidad. 

4.—Siempre que esté interrum- 
pido el trafico por el Canal o 
que por cualquiera otra causa sea 
necesario hacer uso del Ferro- 
carril, las tropas, materiales de 
uerra, productos y correos de la 
teptiblica de Colombia, arriba 
mencionados, seran transporta- 
dos, por el Ferrocarril entre 
Ancén y Cristébal, o por cual- 
quiera otro Ferrocarril que lo 
sustituya, pagando solamente los 
mismos impuestos y derechos a 
que estan sujetos las tropas, 
materiales de guerra, productos 
y correos de los Estados Unidos. 
Los oficiales, agentes y empleados 
del Gobierno de Colombia, me- 
diante la comprobacién de su ca- 
ricter oficial o de su empleo, 
tendrin también derecho a ser 
transportados por dicho Ferro- 
carril en Jas mismas condiciones 
de los oficiales, agentes y emplea- 
dos del Gobierno de los Estados 
Unidos. 

5.—El carbén, el petréleo y la 
sal marina que se produzcan en 
Colombia para el consumo co- 
lombiano y pasen de la Costa 
Atlantica de Colombia a cualquier 
puerto colombiano en la Costa del 
Pacifico, y viceversa, se trans- 
portarain, siempre que el trafico 
por el Canal esté interrumpido 
en el dicho Ferrocarril libres de 
todo gravamen, excepto el coste 
efectivo de transporte y de carga 
y descarga en los trenes, coste 
que en ningin caso podré ser 
superior a la mitad del flete 
ordinario que se cobre por pro- 
ductos similares de los Estados 
Unidos que pasen por el Ferro- 
carril en trénsito de un puerto a 
otro de los Estados Unidos. 


Articulo I. 


El Gobierno de los Estados 
Unidos de América convienen en 
pagar en la ciudad de Washington 
a la Repdblica de Colombia, la 
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twenty-five million dollars, gold, 
United States money, as follows: 
The sum of five million dollars 
shall be paid within six months 
after the exchange of ratifications 
of the present treaty, and reckon- 
ing from the date of that pay- 
ment, the remaining tw enty mil- 
lion dollars shall be yaid in four 
annual installments of five million 
dollars each. 


Article III. 


The Republic of Colombia rec- 
ognizes Panama as an independ- 
ent nation and taking as a basis 
the Colombian Law of June 9, 
1855, agrees that the boundary 
shall be the following: From cape 
Tibur6én to the headwaters of the 
Rio de la Miel and following the 
mountain chain by the ridge of 
Gandi to the Sierra de Chugargun 
and that of Mali going down by 
the ridges of Nigue to the heights 
of Aspave and from thence to a 
point on the Pacific half way be- 
tween Cocalito and La Ardita. 

In consideration of this recog- 
nition, the Government of the 
United States will, immediately 
after the exchange of the ratifica- 
tions of the present Treaty, take 
the necessary steps in order to 
obtain from the Giverinuas of 
Panama the despatch of a duly 
accredited agent to negotiate and 
conclude with the Government of 
Colombia a Treaty of Peace and 
Friendship, with a view to bring 
about both the establishment of 
regular diplomatic relations be- 
tween Colombia and Panama and 
the adjustment of all questions of 
pecuniary liability as between the 
two countries, in accordance with 
recognized principles of law and 
preedents. 


Article IV. 


The present Treaty shall be 
approved and ratified by the 
High Contracting Parties in con- 
formit y with their respective laws, 
and the ratifications thereof shall 
be exchanged in the city of Bo- 
gota, as soon as may be possible. 


Apri 6, 1914. 


suma de veinticinco millones de 
pesos($25,000,000) oro, en moneda 
de los EstadosUnidos; la suma de 
cinco millones de délares se pagara 
dentro de los seis meses subsi- 
guientes al canje de las ratifica- 
ciones del presente Tratado, y a 
contar de la fecha de este pago, 
se pagaran los veinte millones de 
délares restantes en cuatro con- 
tados anuales de cinco millones de 
délares cada uno. 


Articulo ITI. 


La Reptblica de Colombia re- 
conoce a Panama como naci6én in- 
dependiente y conviene en que 
los limites entre Ios dos Estados 
sean, tomando por base la Ley 
colombiana de 9 de Junio de 1855, 
los siguientes: Del cabo Tiburén a 
las cabeceras del rio de la Miel y 
siguiendo la cordillera por el cerro 
de Gandi a la sierra de Chugargdn 
y de Mali, a bajar por los cerros 
de Nigue a los altos de Aspave y 
de alli a un punto sobre el Pa- 
cifico equidistante de Cocalito y 
la Ardita. 

En consideraci6n de este reco- 
nocimiento, el Gobierno de los 
Estados Unidos, tan pronto como 
sean canjeadas las ratificaciones 
de este Tratado, dara los p 
necesarios para obtener del Go- 
bierno de Panama el envio de un 
agente, debidamente acreditado, 
que negocie y concluya con el 
Gobierno de Colombia un Tratado 
de Paz y Amistad que tenga por 
objeto tanto el establecimiento 
de relaciones diplométicas regu- 
lares entre Colombia y Panama, 
como el arreglo de todo lo relativo 
a obligaciones pecuniarias entre 
dos pajses, acuerdo con 
precedentes y principios juridicos 
reconocidos. 


asos 


los de 


Articulo IV. 

Este Tratado aprobaraé y 
ratificara por las Altas Partes 
Contratantes de conformidad con 
sus respectivas leyes, y las rati- 
ficaciones canjearin en la 
ciudad de Bogota, lo mas pronto 
que fuere posible. 


SC 


Sse 


Recognition of Pana- 


ma by Colombia 


Boundary acknowl- 


edged. 


United States to ar- 


range for a treaty of 


P. 


ace, etc., between 
anamaand Colombia. 


Exchange of ratifica- 


tions 
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TREATY—COLOMBIA. 


In faith whereof, the said 
Plenipotentiaries have signed the 
resent Treaty in duplicate and 
tomes hereunto affixed their re- 
spective seals. 


Done at the city of Bogota, the 
sixth day of April in the year of 
our Lord nineteen hundred and 
fourteen. 


[SEAL.] 
[SEAL.] 
[SEAL. | 
[SEAL.] 
[SEAL.] 
[SEAL.] 
[SEAL.] 


Apri 6, 1914. 


En fe de lo cual, los dichos 
Plenipotenciarios han firmado en 
doble ejemplar el presente Tra- 
tado y le han puesto sus respec- 
tivos sellos. 


Hecho en la ciudad de Bogota, 
el dia seis de Abril del afio de 
Nuestro Sefior de mil novecientos 
catorce. 


TuHappEvus AvusTIN THOMSON 


Francisco Jost URRUTIA 
Marco Five. SuAREz 
Nicotas EsGuErRRA 

Jos& M. GonzALez VALENCIA 
RAFAEL URIBE URIBE 
AnTonIo Jost URIBE 


And whereas the advice and consent of the Senate of the United 
States to the ratification of the said Treaty was given also with the 
“understanding, to be made a part of such treaty and ratification, 
that the provisions of section 1 of Article I of the treaty granting to 
the Republic of Colombia free passage through the Panama Canal for 
its troops, materials of war and ships of war, shall not apply in case 
of war between the Republic of Colombia and any other country”’; 

And whereas the said Treaty as amended by the Senate and the 
above recited understanding of the Senate made a part of such 
Treaty have been duly ratified on both parts, and the ratifications 
of the two Governments were exchanged at Bogota on the first 
day of March, one thousand nine hundred and twenty-two; 

Now, therefore, be it known that I, Warren G. Harding, Presi- 
dent of the United States of America, have caused the said Treaty, 
as amended, and the said understanding, made a part thereof, to 
be made public, to the end that the same and every article and 
clause thereof may be observed and fulfilled with good faith by the 
United States and the citizens thereof. 

In Testimony whereof, I have hereunto set my hand and caused 
the seal of the United States to be affixed. 

Done at the city of Washington, this thirtieth day of March, in 
the year of our Lord one thousand nine hundred and 
twenty-two, and of the independence of the United 
States of America the one hundred and forty-sixth. 


WarRREN G HarpDING 


[SEAL. | 


By the President: 
CuarLes E. Hucues 
Secretary of State. 


PROTOCOL OF EXCHANGE. 


The undersigned Plenipotentiaries having met for the purpose of exchanging the 
ratifications of the Treaty signed at Bogota, on April 6, 1914, between the United 
States of America and Colombia, providing for the settlement of differences arising 
out of the events which took place on the Isthmus of Panama in November, 1903, 
and the ratifications of the Treaty aforesaid having been carefully compared and 
found exactly conformable to each other, the exchange took place this day in the 
usual form. 

With reference to this exchange the following statement is incorporated in the 
present Protocol in accordance with instructions received: 
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1. In conformity with the final Resolution of the Senate of the United States in Free passage of 
giving its consent to the ratification of the Treaty in question, the stipulation con- (00P ec, A 
tained in the first clause of Article one by which there is ceded to the Republic of cous ar aaa ee 
Colombia free passage of its troops, materials of war and ships of war through the Colombia and another 
Panama Canal, shall not be applicable in case of a state of war between the Republic °°U""Y- 
of Colombia and any other country. 

2. The said final Resolution of the Senate of the United States signifies, as the Acceptance by Co 

Secretary of State in effect stated in the note which he addressed to the Colombian !°™'!- 
Legation in Washington on the 8rd day of October, 1921, that the Republic of Colombia 
will not have the night of passage, free of tolls, for its troops, materials of war and 
ships of war, in case of war between Colombia and some other country, and conse- 
quently, the Republic of Colombia will be placed, when at war with another country, 
on the same footing as any other nation under similar conditions, as provided in 
the Hay-Pauncefote Treaty concluded in 1901; and that, therefore, the Republic of 
Colombia will not by operation of the declaration of the Senate of the United States 
above mentioned, be placed under any disadvantage as compared with the other 
belligerent or belligerents, in the Panama Canal, in case of war between Colombia 
and some other nation or nations. With this understanding the said Resolution has 
been accepted by the Colombian Congress in accordance with the dispositions con- 
tained in Article two of Law fifty-six of 1921, ‘‘by which is modified Law number 
fourteen of 1914”’ approving the Treaty. 

IN WITNESS WHEREOF, they have signed the present Protocol of Exchange 


Signature. 


and have affixed their seals thereto. 

DONE at Bogota, this first day of March, one thousand nine hundred and twenty- 
two. 

rl HorrMaNn Purp. 


SEAL.|j Antonto José URIBE 
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Convention between the United States and Paraguay facilitating the 
work of traveling salesmen. Signed at Washington, October 20, 
1919; ratification advised by the Senate, January 31, 1920; ratified 
by the President, February 16, 1920; ratified by Paraguay, Septem- 
ber 22, 1921; ratifications exchanged at Washington, March 22, 
1922; exchange of ratifications consented to by the Senate, April 24, 

1922; proclavmed, April 28, 1922. 














By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 


A PROCLAMATION. 









Parsavaling salesmen, Whereas, a Convention between the United States of America and 


Preamble. the Republic of Paraguay to foster the development of commerce 
between them and to increase the exchange of cemmodities by 
facilitating the work of traveling salesmen, was concluded and 
signed by their respective plenipotentiaries at Washington on the 
twentieth day of October, one thousand nine hundred and nineteen, 
the original of which Convention, being in the English and Spanish 














Contracting Powers, 





The United States of America 
and the Republic of Paraguay, 
being desirous to foster the de- 
velopment of commerce between 
them and to increase the exchange 
of commodities by facilitating 
the work of traveling salesmen, 
have agreed to conclude a conven- 
tion for that purpose and have to 
that end appointed as their pleni- 
sities potentiaries: ae 

[The President of the United 
States of America, Robert Lan- 
sing, Secretary of State of the 
United States of America, and 




































































The President of the Republic 
of Paraguay, Manuel Gondra, 
Envoy Extraordinary and Minis- 
ter Plenipotentiary for the Re- 
public of Paraguay near the 
Government of the United States 
of America, 

who, having communicated to 
each other their full powers, which 
were found to be in due form, have 
agreed upon the following articles: 





















































ARTICLE I. 
euthorined to cpexts Manufacturers, merchants, and 
on a single license. traders domiciled within the ju- 
risdiction of one of the High Con- 
tracting Parties may operate as 
commercial travelers either per- 
sonally or by means of agents or 





























languages, is word for word as follows: 


Los Estados Unidos de Amé- 
rica y la Repdblica del Paraguay, 
deseando fomentar sus relaciones 
mercantiles y acrecentar el inter- 
cambio de mercaderias, facili- 
tando la actuacién de viajantes, 
han decidido celebrar con tal 
propésito un convenio, y a ese 
fin tee nombrado como sus res- 
pectivos plenipotenciarios: 


El Presidente de los Estados 
Unidos de América, al Sefor 
Robert Lansing, Secretario de 
Estado de los Estados Unidos 
de América, y 

El Presidente de la Repdblica 
del Paraguay, al Sefior Manuel 
Gondra, Enviado Extraordinario 
y Ministro Plenipotenciario de la 
Reptblica del Paraguay ante el 
Gckiene de los Estados Unidos 
de América, 

quienes, después de haberse 
comunicado mituamente sus ple- 
nos poderes y hallidolos en 
buena y debida forma, han con- 
venido en los articulos siguientes: 


ARTICULO I. 







Los comerciantes, fabricantes, 
y demas mercaderes domiciliados 
dentro de la jurisdiccién de una de 
las Altas Partes Contratantes po- 
drain actuar como viajantes, ya 
sea personalmente o por medio de 


hi 
5p 
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employees within the jurisdiction 
of the other High Contracting 
Party on obtaining from the lat- 
ter, upon payment of a single fee, 
a license which shall be valid 
throughout its entire territorial 
jurisdiction. 

In case either of the High Con- 
tracting Parties shall be engaged 
in war, it reserves to itself the 
right to prevent from operating 
within its jurisdiction under the 
provisions of this Convention, or 
otherwise, enemy nationals or 
other aliens whose presence it 
may consider prejudicial to pub- 
lic order and national safety. 


ARTICLE II. 


In order to secure the license 
above mentioned the applicant 
must obtain from the country of 
domicile of the manufacturers, 
merchants, and traders repre- 
sented a certificate attesting his 
character as a commercial trav- 
eler. This certificate, which shall 
be issued by the authority to be 
designated in each country for 
the purpose, shall be viséed by 
the consul of the country in 
which the applicant proposes to 
operate, and the authorities of the 
latter shall, upon the presentation 
of such certificate, issue to the 
applicant the national license as 
provided in Article I. 


ARTICLE III. 


A commercial traveler may sell 
his samples without obtaining a 
special license as an importer. 


ARTICLE IV. 


Samples without commercial 
value shall be admitted to en- 
try free of duty. 

Samples marked, stamped, or 
adiaced. in such manner that 
they cannot be put to other 
uses, shall be considered as ob- 
jects without commercial value. 


ARTICLE V. 


Samples having commercial 
value shall be provisionally ad- 


agentes o empleados, dentro de la 
jurisdiccién de la otra, mediante 
el pago en ésta de una patente 
Gnica que ser4 valida en todo su 
territorio. 


Cada una de las Altas Partes 
Contratantes se reserva el dere- 
cho, para el caso de hallarse en 
estado de guerra, de impedir que 
realicen operaciones, conforme a 
las ats de este convenio, o 
de cualquiera otra manera, los 
nacionales de paises enemigos, u 
otros extranjeros cuya presencia 
considere perjudicial al orden 
pablico o a la seguridad nacional. 


ARTICULO II. 


A fin de obtener la patente re- 
ferida, el solicitante deberaé pre- 
sentar un certificado Setandiit 
en el pais del domicilio de los 
comerciantes, fabricantes y mer- 
caderes representados, y que 
acredite su calidad de viajante, el 
cual certificado seri otorgado por 
las autoridades que al efecto de- 
signe cada pais y visado por el cén- 
sul delanaciénen queelsolicitante 
se propusiere actuar; con este 
documento a la vista, las autori- 
dades de dicho pais expediran la 
patente eatenall de que habla el 
articulo anterior. 


ARTICULO III. 


Los viajantes podra4n vender 
sus muestras sin necesidad de 
patente especial como importa- 
dores. 


ARTICULO IV. 


Entrarin, libres de derecho, 
todas las muestras que no tengan 
valor comercial. 

Se considerar4n como mues- 
tras sin valor comercial las que 
estén marcadas selladas o inutili- 
zadas de tal modo que no puedan 
destinarse a otros usos. 


ARTICULO V. 


Las muestras que tengan valor 
comercial serfn admitidas provi- 


Restrictions in case 
of war, 


Issue of license on 
presenting certificate of 
authority. 


Sale of samples. 


Freedom from duty 
if without value. 


Marking required. 


Bond for withdrawal 
if of commercial value. 






















Dutiable if not with- 
draw? 
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Peddlers, etc. 














































License exemptions. 







































































Reciprocal extension 
of future concessions. 








































tions. 























Exchange of ratifica- 


mitted upon giving bond for the 
payment of lawful duties if they 
shall not have been withdrawn 
from the country within a period 
of six (6) months. 

Duties shall be paid on such 
portion of the samples as shall 
not have been so withdrawn. 


ARTICLE VI. 


All customs formalities shall be 
simplified as much as possible 
with a view to avoid delay in the 
despatch of samples. 


ARTICLE VII. 


Peddlers and other salesmen 
who vend directly to the con- 
sumer, though they have not an 
established place of business in 
the country in which they oper- 
ate, shall not be samaiieat as 
commercial travelers, but shall 
be subject to the license fees 
levied on business of the kind 
which they carry on. 


ARTICLE VIII. 


No license shall be required of: 

(a) Persons traveling only to 
study trade and its needs, even 
though they initiate commercial 
relations, provided they do not 
make sales of merchandise. 

(b) Persons operating through 
local agencies which pay the 
license fee or other imposts to 
which their business is subject. 


(c) Travelers who are exclu- 
sively buyers. 


ARTICLE IX. 


Any concessions affecting any 
of the provisions of the present 
Convention that may hereafter 
be granted by either High Con- 
tracting Party, either by law or 
by treaty or convention, shall 
immediately be extended to the 
other party. 


ARTICLE X. 


This Convention shall be rati- 
fied; and the ratifications shall 
be exchanged at Washington 


within two years, or sooner if 


possible. 
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sionalmente, prévia fianza por los 
derechos de aduana, para el caso 
de que no salgan del pais dentro 
de un periodo de seis (6) meses. 


Los derechos se pagaran sobre 
aquella parte de las muestras 
que no haya sido reexportada. 


ARTICULO VI. 








Se simplificaran en lo posible 
todas las formalidades aduaneras 
a fin de evitar demoras en el 
despacho de muestras. 


ARTICULO VII. 





Los buhoneros y otros merca- 
deres que, no teniendo casa esta- 
blecida en el pais en que actian, 
vendan directamente a los con- 
sumidores, no serin considerados 
como viajantes, y estaran sujetos 
a pagar - derechos de patente 
que correspondan al género de su 
comercio. 


ARTICULO VIII. 


No necesitaraén patente: 

(a) Los que sélo viajen para 
estudiar el mercado y sus necesi- 
dades, aunque inicien relaciones 
comerciales, siempre que no reali- 
cen ventas de mercaderias. 

(b) Los que actien por medio 
de agencias locales que paguen 
los derechos de patente o 3 otro 
caracter a que estén sujetas sus 
respectivas casas. 

c) Los viajantes que sean ex- 
clusivamente compradores. 


ARTICULO IX. 





Toda concesién que otorgare 
cualquiera de las Altes Partes 
Contratantes, ya sea por ley 
nacional, tratado o convenio, en 
el sentido de modificar cual- 
quiera de las prescripciones del 
presente, se haré inmediatemente 
extensiva a la otra. 


ARTICULO X. 


Este convenio seré ratificado, 
y sus ratificaciones se canjearén 
en Washington dentro de dos 
afios, o antes si fuere posible. 
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The present Convention shall 
remain in force until the end of 
six months after either of the 
High Contracting Parties shall 
have given notice to the other of 
its intention to terminate the 
same, each of them reserving to 
itself the right of giving such 
notice to the other at any time. 
And it is hereby agreed between 
the parties that, on the expira- 
tion of six months after such 
notice shall have been received 
by either of them from the other 
party as above mentioned, this 
Convention shall altogether cease 
and terminate. 

IN TESTIMONY WHEREOF 
the respective plenipotentiaries 
have signed these articles and have 
thereunder affixed their seals. 

DONE in duplicate, in English 
and Spanish, at Washington, this 
twentieth day of October, one 
thousand nine hundred and nine- 
teen. 

[SEAL.] 
[SEAL.| 


El presente convenio quedara 
en vigor hasta seis meses des- 
pués de que cualquiera de las 
Altas Partes Contratantes haya 
dado aviso 4 la otra desu inten- 
cion de denunciarlo, reservandose 
cada una de ellas el derecho de 
dar ese aviso 4 la otra en cual- 
quier momento. Queda ademas 
convenido entre las partes que, 
trascurridos seis meses después 
de que cualquiera de ellas con 
recibido de la otra el aviso mem 
cionado, este convenio cesara y 
terminara. 


EN FE DE LO CUAL los re- 
spectivos plepipotenciarios han 
firmado estos articulos y los han 
sellado con sus sellos. 

HECHO en dos originales en 
inglés y espafiol en Washington 
el dia 20 de Octubre de 1919. 


ROBERT LANSING. 
M. GoNDRA 


And, Whereas, the time limited by the said Convention within 
which the exchange of ratifications thereof should take place, expired 
before the exchange of ratifications could be effected, and the ratifi- 


cations of the said Convention were thereafter exchanged on March 
22, 1922, notwithstanding such limitation, but upon the condition 
that the said Convention should not be binding upon, or promulgated 
by either of the parties thereto, until the Senate of the United States 
should have duly sanctioned the exchange of ratifications aforesaid; 

And, Whereas, the Senate of the United States by their Resolution 
of April 24, 1922, did advise and consent to the said exchange of 
ratifications and to the promulgation of the Convention, and did 
— that the said ratiications shall be deemed and taken to have 
een regularly exchanged, the limitation contained in the said Con- 
vention to the contrary notwithstanding: 

Now, Therefore, be it known that I, Warren G. Harding, President 
of the United States of America, have caused the said Convention to 
be made public, to the end that the same and every article and clause 
thereof, may be observed and fulfilled with good faith by the United 
States and the citizens thereof. 

In Testimony Whereof, I have hereunto set my hand and caused 
the seal of the United States to be affixed. 

Done at the City of Washington, this twenty-eighth day of April 
in the year of our Lord one thousand nine hundred and 
twenty-two, and of the Independence of the United States 
of America the one hundred and forty-sixth. 

WarreEN G Harpine 


[SEAL.] 


By the President: 
CuarLes E. HucHes 
Secretary of State. 
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Duration. 


Signatures. 


Delayed exchange of 
ratifications. 


Consent of the Sen- 
ate to delayed ratifice- 
tion. 


Proclamation. 





March 24, 1922. 
April 17, 1922. 


Parcel post with Swe- 
den. 
Preamble. 


Scope of convention 


Articles admitted to 
the mails. 


Requirements. 


PARCEL POST CONVENTION—SWEDEN. M&*¢h 24: 1922. 


“April 17, 1922. 


Parcel post convention between the United States and Sweden. Signed 
at Stockholm, March 24, 1922, at Washington, April 17, 1922; ap- 
proved by the President May 1, 1922. 


PARCEL POST CONVENTION 


BETWEEN 
THE UNITED STATES OF 
AMERICA AND SWEDEN. 


The Postmaster General of the 
United States of America and the 
General Post Office of Sweden, by 
virtue of authority vested in them, 
for the purpose of making better 
arrangements for a parcel post 
system of exchange between the 
above mentioned countries, have 
agreed upon the following articles: 


ARTICLE I. 


The provisions of this conven- 
tion shall relate only to parcels of 
mail matter to be exchanged by 
the system herein provided for, 
and shall in no way effect the 
arrangements now existing under 
the Universal Postal Convention, 
which will continue in force as 
heretofore; and all the agreements 
hereinafter contained shall apply 
exclusively to mails exchanged 
under these articles. 


ARTICLE II. 


There shall be admitted to the 
mails exchanged under this con- 
vention articles of merchandise 
and mail matter (except letters, 
post cards, and written matter) 
of all kinds that are admitted 
under any conditions to the do- 
mestic mails of the country of 
origin, except that no packet may 
exceed twenty-two pounds (ten 
kilograms) in weight, nor the 
following dimensions: Greatest 
length in any direction three feet 
six inches (one hundred and five 
centimeters); greatest length and 


AVTAL ANGAENDE AV 
PAKET 
MELLAN 
AMERIKAS FORENTA STA- 
TER OCH SVERIGE. 


I avsikt att férbittra paket- 
postférbindelsen mellan Ame- 
rikas Férenta Stater och Sverige 
hava Generalpostmistaren i Ame- 
rikas Férenta Stater och General- 
poststyrelsen i Sverige, i kraft av 
dem meddelat bemyndigande, 
déverenskommit om fdéljande ar- 
tiklar angiende postutvaxlingen 
av paket mellan de tva linderna: 


ARTIKEL I. 


Bestimmelserna i detta avtal 
giila endast paket, som utviixlas 
enligt det hiri fastslagna system, 
och medfora icke nagon aindring i 
gillande bestimmelser uti virlds- 
postkonventionen, vilka fortfa- 
rande skola giilla sisom hittills; 
och alla i det féljande intagna 
bestiimmelser skola tilliimpas utes- 
lutande pi de poster, som utviix- 
las i enlighet med dessa artiklar. 


ARTIKEL II. 


I poster, som utviixlas jimlikt 
detta avtal, kunna befordras va- 
ror och alla slags postférsindel- 
ser—med undantag av brev, brev- 
kort och skrivna saker—sivida 
fdérsiindelserna éver huvud taget 
kunna postbefordras i den inrikes 
postutviixlingen i inlimningslan- 
det. Dock mia icke nigot paket 
i vikt éverstiga 22 engelska skal- 
pund (= 10 kg.) och ej heller 
éverstiga féljande matt, nimli- 
gen: i lingd, bredd eller héjd 3 
engelska fot 6 tum (= 105 cm. 
samt i lingd och omfang tillsam- 
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girth combined, six feet (one hun- 
dred eighty-five centimeters) ; and 
must be so wrapped, or enclosed 
as to permit their contents to be 
easily examined by postmasters 
and customs officers, excepting 
only those articles whose admission 
in this manner is forbidden by the 
laws of the country of destination, 
due notice of which shall be mu- 
tually given by the postal author- 
ities of the United States and 
Sweden, respectively. 

The following articles are pro- 
hibited: Publications which vio- 
late the copyright laws of the 
country of destination; poisons 
and explosive or inflammable sub- 
stances; live or dead animals, ex- 
cept dead insects and reptiles 
when thoroughly dried; fruits and 
vegetables which easily decom- 
pose, and substances which ex- 
hale a bad odour; lottery tickets, 
lottery advertisements and _ lot- 
tery circulars; all obscene or im- 


moral articles; articles which may 
in any way di amage or destroy the 
mails, or injure the persons han- 


dling them. 


All admissible articles of mer- 
chandise mailed in one country 
for the other, or received in one 
country from the other shall be 
free from detention or inspection 
of any nature whatsoever, except 
such as is required for collection 
of customs duties; and shall be 
forwarded by the most speedy 
means to their destination, being 
subject, however, in their trans- 
mission, to the laws and regula- 
tions of each country, respec- 
tively. 


Artic.e III. 


No letter or communication 
of the nature of personal corre- 
spondence shall accompany any 
parcel, or be attached cee 

If such communications be 
found, they will be placed in the 
ordinary mail, if separable, and 
if the communications be insepa- 
rably attached the whole package 
containing them will be rejected. 


If, however, any such should be 


March 24, 1922. 
April 17, 1922. 


mans 6 engelska fot (= 185 cm.). 
Paketen skola vara sa inslagna, 
att deras innehall ma kunna lit- 
teligen undersékas av postfunk- 
tionirer och tulltjinstemin. Till 
befordran fi emellertid icke mot- 
tagas foremal, viklas inférsel pa 
detta sitt ar férbjuden enligt 
adresslandets lagar Underrit- 
telse i dylikt avseende _ skall 
émsesidigt meddelas av postfér- 
valtningen i Férenta Staterna 
respektive Sverige. 

Féljande féremal fi icke fér- 
siindas i paket, nimligen: publi- 
kationer, som kriinka adresslan- 
dets lagar om den litterira igan- 
deritten; gifter och explosiva el- 
ler litt antindliga imnen; le- 
vande och déda djur med undan- 
tag av déda insekter och reptilier 
i fullstiindigt torkat  tillstand; 
frukter och grénsaker, som litt 
éverga till férruttnelse; illaluk- 
tande imnen; lottsedlar, tillkin- 
nagivanden angaiende lotteri samt 
lottericirkulir; oanstindiga eller 
osedliga féremal; féremal, som 
kunna pa nagot siitt skada eller 
forstéra postforsiindelserna eller 
medféra fara for de personer, som 
behandla dem. 

Till befordran medgivna varor, 
som férsiints fran det ena landet 
till det andra eller mottagits i 
det ena landet frin det andra, fa 
icke kvarhallas eller underkastas 
undersékning av nagot slag med 
undantag av sadan undersdk- 
ning, som ir nédvindig fér upp- 
tagande av tullav gifter. Paket 
skall med snabbaste ligenhet 
befordras till adressorten, men 
ir under befordringen underkas- 
tat de i vederbérande linder 
gillande lagar och fdéreskrifter. 


ARTIKEL III. 


Brev eller annat medde- 
lande, som har karaktiren av 
personlig skriftviixling, fir icke 
medfélja eller vidfiistas paket. 

Antriffas brev eller annat 
meddelande, skall detsamma, om 
det kan skiljas frin paketet, be- 
fordras med den aie posten; 
men om brevet eller meddelandet 
icke kan skiljas fran paketet, 
skall postbefordran viigras hela 
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inadvertently forwarded, thecoun- 
try of destination may collect on 
the letter or letters double rates of 
postage, according to the Univer- 
sal Postal Convention. 


3. No parcel shall contain pack- 
ages intended for delivery at an 
address other than the one borne 
by the parcel itself. If such en- 
closed packages be detected, they 
shall i sent forward singly 
charged with new and distinct 
parcel post rates. 


ArTIcLE IV. 


The following rates of yostage 
shall be required to be fully pre- 
paid with postage stamps of the 
country of origin, viz: 


In the United States: 


for a parcel not exceeding one 
pound (455 grams) in weight, 12 
cents; and for each additional 
pound (455 grams) or fraction of 
a pound, 12 cents; 
In Sweden: 

If the weight of the par- 

cel does not exceed 

1 kilogram _---.-_-.- 
If the weight exceeds 

1 kilogram but not 

3 kilograms_._...-.. 220 
If the weight exceeds 

3 kilograms but not 

5 kilograms 
If the weight exceeds 

5 kilograms 320 


120 dre; 


for the first 5 kilograms and 100 
dre thereafter for each additional 
kilogram or fraction thereof. 


The parcels shall be promptly 
delivered to addressees at the post 
office of address in the country of 
destination, free of charge for 
postage; but the country of des- 
tination may, at its option, levy 
and collect from the addressee 
for interior service and delivery 
a charge not exceeding 5 cents in 
the United States and 20 dre in 
Sweden, on each single parcel of 
whatever weight. 

ARTICLE V. 

1. The sender shall at the time 

of mailing the parcel receive from 
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forsiindelsen. Om emellertid en 
dylik férsindelse av férbiseende 
blivit befordrad, kan adresslan- 
det fér brevet eller breven ut- 
kriiva dubbelt porto i enlighet 
med viirldspostkonventionens be- 
stimmelser. 

3. Intet paket fir innehilla 
paketférsiindelser, som iiro av- 
sedda att utlimnas efter annan 
adress iin den, som ir Asatt 
sjilva paketet. Upptiickas sa 
beskaffade paket, inneslutna i 
ett annat, skola de _ befordras 
vart och ett for sig och beliggas 
med nya, sirskilda paketporton. 


ARTIKEL IV. 


Féljande portosatser skola i 
forviig till fullo enliiggas och re- 
dovisas medelst avsiindningslan- 
dets frimiirken, nimligen: 

I Férenta Staterna: 
for ett paket i vikt icke éversti- 
gande 1 engelskt skalpund (455 
gram) 12 cents och fdr varje 
ytterligare skalpund (= 455 gram) 
eller del diirav 12 cents; 
I Sverige: 

om paketets vikt icke 

éverstiger 1 kg_._... 120 dre; 
om vikten dverstiger 

1 men icke 3 kg___.- 
om vikten dverstiger 

3 men icke 5 kg_____ 320 


220 


om vikten éverstiger 5 kg., 320 
dre for de férsta 5 kg. och diiref- 
ter 100 Gre fér vart Sverskju- 
tande kg. eller del dirav. 

Paket skall i adresslandet ofér- 
dréjligen utlimnas till adressa- 
ten, utan att ytterligare postay 
gift uttages, men Tioneligdiets 
vostverk iiger ritt att for behand- 
ingen inom landet samt for hem- 
biring upptaga hos adressaten en 
avgift, som icke ma déverstiga 1 
Férenta Staterna 5 cents och i 
Sverige 20 6re fir varje sirskilt 
paket utan hiinsyn till paketets 
vikt. 

ARTIKEL V. 

1. Vid ett pakets avlimnande 

iiger avsindaren att av inlim- 
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the Post Office where the parcel is 
mailed a certificate of mailing pre- 
pared in accordance with the 
postal regulations of the country 


of origin 

2. Phe sender of a parcel may 
have the same registered by pay- 
ing in addition to the postage the 
registration fee regularly charged 
in the country of origin. 


3. An acknowledgment of the 
delivery of a registered parcel 
shall be returned to the sender 
whenever requested; but either 
country may require of the sender 
prepayment of a fee therefore not 
exceeding five cents (twenty Gre). 

4. The addressee of a registered 
parcel shall be advised of the 
arrival of the parcel by a notice 
from the Post Office of destination. 


Artic.Le VI. 


1. The sender of each parcel 
shall make a customs declaration 
which shall be either pasted upon 
or attached to the parcel, upon a 
special form provided for the pur- 
pose (Form 1 annexed hereto), 
giving a general description of the 
parcel, and a ieiniied eniseaend 
of the contents, and value, date 
of mailing and signature and 
place of residence of the sender. 


2. The parcels in question shall 
be subject in the country of 
destination to all customs duties 
and all customs regulations in 
force in that country and the 
customs duties properly charge- 
able thereon shall be collectible 
from the addressee on the de- 
livery of the parcel, in accordance 
with the laws and regulations of 
the country of destination. 


ArticLeE VII. 


The Post Office Department of 
the United States shall pay to 
the Post Office Department of 
Sweden 50 centimes (gold) for 
each parcel forwarded from its 
offices to Sweden and the Post 
Office Department of Sweden 
shall pay a similar amount to the 
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SWEDEN. 


ningspostanstalten erhalla et in- 
limningsbevis i enlighet med in- 
limningslandets bestimmelser. 


2. Avsindaren av ett paket ma 
kunna mot erliggande av, féru- 
tom postbefordringsavgift, den i 
inlimningslandet gillande rekom- 
mendationsavgift fi paketet be- 
fordrat sisom registrerat. 

3. Avsiindaren av ett registre- 
rat paket kan pa begiiran erhilla 
erkinnande rérande paketets ut- 
limnande; dock mA inlimnings- 
landet av avsindaren dirfér for- 
dra férutbetalning av en avgift av 
hégst fem cents (20 dre). 

4. Om ankomsten av registre- 
rat paket skall adressaten av 
adresspostanstalten underrittas 
medelst avi. 


ARTIKEL VI. 


1. Fér varje paket skall av- 
sindaren avgiva en tulldeklara- 
tion, vilken antingen skall fast- 
klistras pa eller fiistas vid paketet. 
Den skall avfattas pai en for 
detta indamal aaaall sirskild 
blankett (hir vidfogade formular 
1) och innehialla en allmin be- 
skrivning - paketet med nog- 
grann uppfigt om innehillet och 
virdet, avsindningsdagen, avsiin- 
darens namnunderskrift och bo- 
ningsort. 

2. Paketen i fraga skola i 
adresslandet vara underkastade 
alla i detta land giillande tullav- 
gifter och tullbestiimmelser. De 
tullavgifter, som vila pé paketen, 
skola vid utliimnandet inkasseras 


hos adressaten i enlighet med 
adresslandets lagar och férfatt- 
ningar. 


ARTIKEL VII. 


Postférvaltningen i Fdérenta 
Staterna skall till postférvalt- 
ningen i Sverige eile 50 centi- 
mes (guld) fér varje paket, som 
avsints fran dess postanstalter 
till Sverige, och postférvaltningen 
i Sverige skall till postférvaltnin- 
gen i Férenta Staterna betala 
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Method of transpor- 


Post Office Department of the 
United States for each parcel 
forwarded from its offices to the 
United States. The accounts 
shall be balanced every quarter 
and a general balance of such 
quarterly settlements struck 
yearly, which amount shall be 
paid by the Post Office Depart- 
ment of the debtor country. 


Articte VIII. 


1. The parcels shall be con- 
sidered as a component part of 
the mails exchanged directly be- 
tween the United States of Amer- 
ica and Sweden, to be dispatched 
to destination by the country of 
origin at its cost and by such 
means as it may have at its 
disposal; but they shall be for- 
warded at the option of the dis- 
patching office, either in boxes 
prepared expressly for the pur- 
pose, or in ordinary mail sacks 
marked “parcel post’? and se- 
curely sealed with wax or other- 
wise, as may be mutually pro- 
vided. 


2. Each country shall return 
empty to the dispatching office, 
by next mail, all such boxes or 
sacks. 

3. Although parcels admitted 
under this Convention will be 
transmitted as aforesaid between 
the exchange offices of the two 
countries, they should be so care- 
fully packed as to be safely 
transmitted both to the exchange 
office of the country of origin and 
to the receiving office of the 
country of destination. 


4. Each dispatch of a parcel 
ost mail shall be accompanied 
ty a descriptive list of the pack- 
ages sent. 


ARTICLE IX. 





Exchanges of mails under this 
convention from any place in 
either of the participating coun- 
tries to any place in the other, 
shall be effected through the post 
offices of both countries, previ- 
ously designated as seas 
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samma belopp fér varje paket, 
som avsiints frin dess postan- 
stalter till Férenta Staterna. 
Hiréver upprittas kvartalsvis 
avrikningar,och dessas slutbelopp 
upptagas i en arlig generalavrik- 
ning, vars saldo betalas av post- 
forvaltningen i det betalnings- 
skyldiga landet. 





ARTIKEL VIII. 


1. Paketen skola betraktas 
sisom en del av de poster, som 
direkt utviixlas mellan Foérenta 
Staterna och Sverige, och de 
skola av inlimningslandet pa dess 
bekostnad och med de ligenheter, 
som det har till sitt férfogande, 
befordras till adresslandet, men 
de skola, efter den avsindande 
postanstaltens val, férsindas 
antingen i fér indamialet siirskilt 
forfiirdigade lador eller ock i 
vanliga postsickar, vilka skola 
bira paskriften “ Paketpost”’ och 
vara pai ett betryggande sitt 
tillslutna antingen genom férseg- 
ling med lack eller pi annat siitt, 
varom ma émsesidigt triffas 
nirmare bestimmelser. 

2. Vartdera landet skall med 
forsta post till den avsiindande 
postanstalten Atersiinda tomma 
alla sidana lador och postsiickar. 

3. Ehuru de paket, som befor- 
dras i enlighet med detta avtal, 
skola d6versindas pa _fore- 
nimnt sitt mellan de biada 
lindernas utvixlingspostanstalter, 
béra desamma sa omsorgsfullt 
firpackas, att de kunna tryggt 
befordras bade till avsiindning- 
slandets utvixlingspostanstalt 
och till addresspostanstalten i 
adresslandet. 

4. Varje packetpost, som av- 
siindes, skall atféljas av en karta 
éver de avsiinda paketen. 


ARTIKEL IX. 


Utvixling av post pi grund 
av detta avtal fran vilken plats 
som helst i det ena av de del- 
tagande linderna till vilken plats 
som helst i det andra skall fér- 
medlas av de postanstalter i de 
bada linderna, som pa férhand 
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offices, or through such other 
offices as may subsequently be 
designated for this purpose, under 
such regulations relative to de- 
tails of exchange as may be 
mutually determined to be essen- 
tial to the security and expedi- 
tion of the mails and the protec- 
tion of the customs revenue. 


ARTICLE X. 


1. As soon as the mails shall 
have reached the exchange office 
of destination that office shall 
check the contents of the mail. 

2. In the event of the parcel 
bill not having been received a 
substitute shall at once be pre- 
pared. 

3. Any errors in the entries on 
the parcel bill which may be 
detected shall, after verification 
by a second officer, be corrected 
and noted for report to the dis- 
patching office on the form known 
as ‘verification certificate’ and 
forwarded in a special envelope. 

4. If a parcel noted on the bill 
be not received, after the non- 
receipt thereof shall have been 
verified by a second officer, the 
fact shall be reported at once, as 
above provided. If a parcel be 
received in a damaged or imper- 
fect condition, full particulars 
thereof shall be reported in the 
same manner. 

5. If no “verification certifi- 
cate” or note of error be received 
by the dispatching office, a parcel 
mail shall be considered as duly 
delivered and correct in every 
particular. 


ARTICLE XI. 


If a parcel cannot be delivered 
as adressed, ortis refused, it shall 
be returned without charge, from 
either country directly to the dis- 
patching office of exchange, at the 
expiration of thirty days from its 
receipt at the office of destination; 
and the country of origin may 
collect from the sender for the 
return of the parcel a sum equal 
to the postage when first ‘indied. 


April 17, 1922. 


utses till utvixlingspostanstalter, 
eller genom sidana andra postan 
stalter, som framdeles kunna 
utses for iindamalet i enlighet med 
de nirmare férskrifter angiende 
utvixlingen, som m& dmsesidigt 
befinnas nédvindiga for posternas 
siikerhet och expedition samt fér 
skyddande av tullintikterna. 


ARTIKEL X. 


1. Sa snart posten ankommit 
till utvixlingspostanstalten i 
adresslandet, skall denna granska 

ostens innehall. 

2. Medfdljer icke nagon paket- 
karta, skall en sidan genast av 
mottagande postanstalten upp- 
rattas. 

3. Om felaktigheter upptickas 
hos paketkartan, skola dessa 
efter att hava konstaterats av 
iinnu en tjinsteman—rittas, och 
skall anmiilan om desamma goras 
till avsindningspostanstalten 
medelst en besvaring, som skal] 
avsiindas i sirskilt konvolut. 

4. Saknas en 4 paketkartan 
uppférd férsindelse, skall, efter 
det férhallandet konstaterats av 
iinnu er tjinsteman, anmilan di- 
rom genast géras p& ovan nimnt 
sitt. Mottages ett paket i ska- 
dat eller bristfilligt skick, skall 
utfiirdas besvaring, med angi- 
vande av de niirmare omstiin- 
digheterna. 

5. Erhiller den avsindande 
postanstalten icke nigon besva- 
ring eller anmilan om _ felak- 
tighet, skall paketposten anses 
hava blivit vederbérligen motta- 
gen och befunnen i alla avseenden 
riktig. 

ARTIKEL XI. 


Om ett paket icke kan bestil- 
las enligt angiven adress eller om 
adressaten viigrar mottaga det- 
samma, skall paketet, sedan en 
tid av 30 dagar fodrflutit efter 
dess ankomst till adresspostan- 
stalten, kostnadsfritt och direkt 
Atersiindas till avsiindande ut- 
vixlingspostanstalten. Avsiind- 
ningslandet kan fér paketets Ater- 
sindande upptaga = avsinda- 
ren en aveitt till samma belopp, 
som erlades vid paketets avsin- 
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Provided, however, that par- 
cels prohibited by Article IT and 
those which do not conform to the 
conditions as to size and weight, 
prescribed by said Article, shall 
not be returned to the country of 
origin, but may be disposed of, 
without recourse, in accordance 
with the customs laws and regu- 
lations of the country of destina- 
tion. 

When the contents of a parcel 
which cannot be delivered are 
liable to deterioration or cor- 
ruption, they may be destroyed 
at once, if necessary, or if expe- 
dient, sold,without previous notice 
or judicial formality, for the ben- 
efit of the right person, the par- 
ticulars of each sale being noticed 
by one post office to the other. 


ARTICLE XII. 


Whenever any loss, damage, or 
rifling shall occur to any ship- 
ment of registered parcels, except 
in the case of force majeure, the 
Post Office Department of the 
country in whose service the loss 
occurs shall, on proof of loss, dam- 
age, or rifling be liable to the 
sender of the parcel for an amount 
by way of knee correspond- 
ing to the actual amount of the 
loss, damage, or rifling, but such 
indemnity shall not exceed fifty 
francs for any one registered par- 
cel. The method of fixing re- 
sponsibility for the loss, damage, 
or rifling and of paying and ad- 
justing the claims for indemnity 
shall be that prescribed by the 
Universal Postal Convention in 
force, regarding indemnity for 
registered articles in Postal Union 


Mails. 


It is understood that claims for 
indemnity shall not be valid un- 
less made within one year from 
the date of the mailing of the 
registered parcel concerned. 


“April 17, 1922. 


Dock skola paket, som iro 
forbjudna enligt Art. II, samt de 
paket, som icke uppfylla de i 
sagda artikel féreskrivna villkor 
betriffande storlek och vikt, icke 
itersindas till avgingslandet, 
utan ma med sadant paket slut- 
giltigt foérfaras i enlighet med 
adresslandets tullférfattningar. 


Nir innehiallet i ett obestiall- 
bart paket litt kan férsiimras 
eller skimmas, kan innehillet, 
om si befinnes nédgit, omedel- 
bart férstéras eller, om si synes 
limpligt, utan féregiende till- 
kinnagvande och utan iaktta- 
gande av laga formaliteter fér- 
siljas till formin fér den, som 
Sadasbae-: de nirmare omstindi- 
gheterna vid varje férsiljning 
skola av den ena postanstalten 
meddelas den andra. 


ARTIKEL XII. 


Direst ett registrerat paket 
under befordringen gar forlorat, 
skadas eller berévas nigot av 
sitt innehall, och sidant icke fr 
att hinfora till force majeure, ar 
postférvaltningen i det land, inom 
vars omride férlusten, skadan 
eller tillgreppet bevisligen igt 
rum, skyldig att betala avsiin- 
daren ett skadestind motsva- 
rande det verkliga beloppet fér- 
lusten, skadan eller lereppet; 
skadestindet ma dock icke fdr 
nagot registrerat paket éverstiga 
50 frances. Tillviigagaingssiittet 
vid faststillandet av ansvarighe- 
ten fér férlusten, skadan eller 
tillgreppet iivensom vid betalnin- 
gen och uppgorelsen rérande er- 
sittningskravet skall vara det- 
samma, som i giillande virlds- 
postkonvention ir bestimt i fraga 
om rekommenderade férsindelser 
inom virldspostféreningen. 

Det iir éverenskommet, att er- 
siittningskrav icke skall féran- 
leda itgird, med mindre detsam- 
ma ir framstillt senast inom 
ett ar fran den dag, da det regis- 
trerade paketet avlimnades till 
postbehandling. 
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ArTIcLE XIII. 


The Postmaster General of the 
United States and the General 
Post Office of Sweden shall have 
authority jointly to make such 
further regulations of order and 
detail as may be deemed necessary 
to carry out the Convention from 
time to time; and may, further, 
by agreement, prescribe condi- 
tions for the admission to the 
mails of any of the articles pro- 
hibited by article II of this 
Convention. 


ARTICLE XIV. 


This Convention, which sub- 
stitutes and abrogates the Con- 
vention entered into in Washing- 
ton on the 14th of December, 
1905, and in Stockholm on the 
14th of November in the same 
year, shall become effective as of 
June 1, 1922, and shall continue 
in force until terminated by mu- 
tual agreement; but it may be 
annulled at the desire of either 
Department upon six months’ 
revious notice given to the other 

—— 

one in duplicate and signed at 
Washington the 17th day of April, 
1922, and at Stockholm the 24th 
day of March, 1922. 

Hupert Work 
Postmaster General of the 
United States of America. 
[SEAL] 


March 24, 1922. 
April 17, 1922, 


ARTIKEL XIII. 


Generalpostmistaren i Fé- 
renta Staterna och Generalpost- 
styrelsen i Sverige skola aga be- 
fogenhet att gemensamt utfirda 
ytterligare Sccaiieistnemneionr 
som eiter hand kunna visa sig 
vara av néden fér utférandet av 
avtalet, fivensom att, efter dve- 
renskommelse, besluta rérande 
de villkor, pa vilka féremal, som 
enligt Art. II dro uteslutna fran 
postbefordran, m& kunna fér- 
siindas med posten. 


ARTIKEL XIV. 


Detta avtal, som ersitter och 
upphiver det avtal, vilket avléts 
i Washington den 14 december 
1905 och i Stockholm den 14 no- 
vember samma Ar, skall triida i 
kraft den 1 juni 1922 och férbliva 
gillande, intill dess det genom 
émsesidig Sverenskommelse var- 
der upphivt; dock kan detsamma 
jamval upphivas pa begiiran av 
endera postférvaltningen, efter 
sex manader i férvig hos den 
andra férvaltningen gjord upp- 
signing. 

Jtfirdat i tvi exemplar och 
undertecknat i Washington den 
17th april 1922 och i Stockholm 
den 24 mars 1922. 

Kung! generalpoststyrelsen 

HerMAN ASKBERG 
ERNEST GRAPE 
Fr. SANDBERG 


The foregoing Parcel Post Convention between the United States 
of America and Sweden has been negotiated and concluded with my 
advice and consent, and is hereby approved and ratified. 

In testimony whereof I have caused the seal of the United States 


to be hereunto affixed. 


[SEAL] 
By the President: 
Cuar_es E. HuaHes 
Secretary of State. 
WasuHinGTton, May 1, 1922. 
42150°—voL 42, pr 2——38 


WARREN G HARDING 
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Further regulations, 
etc. 


Former convention 
abrogated. 
Vol. 34, p. 2892. 


Effect and duration. 


Signatures. 


Approval. 
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Form No.1. Form No. 1. 


PARCEL POST BETWEEN THE UNITED STATES OF AMERICA AND SWEDEN. 


Date Stamp. Place to which the par- 
FORM OF CUSTOMS DECLARATION. cel is addressed. 


Total 
Value. Percent. | customs 
charges. 


Description of parcel (state 
whether box, bag, basket, 
etc.). 


Contents. 


| 
[" 
| 


Total 


For use of Post Office only, and to be filled up at the office of exchange: Parcel Bill 
UA tie ates ; No. of rates prepaid NN EM on bade-osee 





SPANISH-AMERICAN POSTAL CONVENTION. 


Spanish-American Postal Convention. 


Signed at Madrid, November 


13, 1920; ratified by the Postmaster General, May 1, 1922; approved 
by the President, May 8, 1922. 


CONVENIO POSTAL HISPANO-AMERICANO. 


Firmado en Madrid el 13 de Noviembre de 1920 entre oe Argen- 


tina, Bolivia, Brasil, Colombia, Costa Rica, Cuba, C 


iile, Domin- 


icana, Ecuador, El Salvador, Estados Unidos, Filipinas, Guate- 
mala, Haiti, Honduras, México, Nicaragua, Panam4, Paraguay, 


Peri, Uruguay y Venezuela. 


Los firmantes, reunidos en Ma- 
drid, debidamente autorizados por 
sus respectivos Gobiernos, y visto 
el parrafo II del art. 21 del Con- 
venio Principal de la Unién Postal 
Universal, de comtin acuerdo y 
con reserva de ratificacién, han 
concertado las siguientes bases 
para regular y mejorar sus rela- 
ciones postales. 


Articulo I. 


1° Todos los paises que firman 
el presente Convenio formaran un 
solo territorio postal. 

2° Se declara obligatorio el 
franqueo previo de tons clase de 
correspondencia que haya de ir 
de uno a otro de los paises que 
constituyen esta Unién, excepto 
las cartas, para las que se con- 
cederé. un iimite de tolerancia 
solamente en la insuficiencia del 
franqueo. 

3° Cada uno de los paises con- 
venidos se compromete a trans- 
portar libre y gratuitamente por 
su territorio y mediante los servi- 
cios que dependan de su Adminis- 
tracién o utilice para el envio 
directo de su propia correspon- 
dencia, la que reciba de cual- 
quiera de esos paises, con destino 
a otro. 

Sin embargo, serén de cuenta 
del pais de origen, los gastos de 
transporte terrestre o maritimo de 
la correspondencia, cuando ésta 
requiera para su curso subsi- 
guiente la mediacién de paises ex- 
trafios a los adheridos al presente 
Convenio. 

4° Se establece como principio 
fundamental, que en las relacio- 
nes postales entre los paises adhe- 


The undersigned, assembled in 
Madrid, duly authorized by their 
respective governments, and in 
accordance with Paragraph 2 of 
Article 21 of the Principal Con- 
vention of the Universal Postal 
Union, have mutually agreed, sub- 
ject to ratification, on the follow- 
ing provisions for the regulation 
and improvement of their postal 
relations. 


Article I. 


1. All the countries signing this 
Convention shall constitute a sin- 
gle postal territory. 

2. Prepayment of postage is 
obligatory on all classes of mail 
to be transmitted from one to 
another of the countries consti- 
tuting this Union, letters alone 
being granted a slight concession 
relative to insufficient prepay- 
ment. 


3. Each of the contracting 
countries agrees to transport free- 
ly and gratuitously through its 
territory and by means of the 
services maintained by its postal 
administration or utilized for the 
direct despatch of its own mails, 
the mails received from any of 
these countries destined to any 
other. 

However, the expenses for land 
or maritime transportation of the 
mails shall be borne by the coun- 
try of origin in case there is re- 
quired for their subsequent for- 
warding the intermediary of coun- 
tries other than those adhering to 
this Convention. 

4. It is decreed as a fundamen- 
tal principle that, in the postal re- 
lations between the contracting 


NOVEMBER 13, 1920. 
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__ November 13, 1920. 


Spanish-American 
postal convention. 
Preamble. 


Ante, p. 1996. 


Extent of conven- 
tion. 


Prepayment of post- 
age. 


Free transportation 
of transshipments. 


Expenses if through 
a nonadhering country. 


Domestic rates appli- 
cable. 
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Mail matter affected. 


Letters. 


Prepayment required. 


Determination 


of 


insufficient prepay- 


ment. 


Collection. 


Postal cards. 


Domestis rates ap- 


plicable. 


Books, commercial 


papers, etc. 


Maximum weight of 


packages. 


Dimensions. 


Size of rolls. 


Minimum rate 
commercial papers. 


for 


ridos regiraé la tarifa que cada una 
de las Administraciones tenga es- 
tablecido en su servicio interior. 

5° Las disposiciones de este 
Convenio se extienden a las car- 
tas, tarjetas postales sencillas y 
de respuesta pagada, impresos de 
todas clases, papeles de negocios 
y muestras. 


Articulo II. 
1.—Cartas. 


a) Se consideraré como no fran- 
queada, dejandola sin curso por 
la oficina de origen, toda carta 
jue no lleve los sellos correspon- 

ientes al primer porte de una 
carta sencilla. 

b) La oficina de origen sera la 
(inica autorizada para fijar la tasa 
de las cartas insuficientemente 
franqueadas, debiendo hacerlo 
por el doble de la insuficiencia, 
segin su peso. La oficina de 
destino ae percibir del desti- 
natario la cuantia de la tasa fijada 
por la de origen, cuyo importe 
seré de su pertenencia. 


2.—Tarjetas Postales. 


Para las tarjetas postales, tan- 
to sencillas como de respuesta pa- 
gada, regiré la tarifa interior de 
cada pais. 


3.—Libros, Periédicos, Impresos 
y Papeles de Negocios. 


El peso de los paquetes que con- 
tengan libros, paibtlees, impresos 
o papeles de negocios, no exceder& 
de cuatro kilos, a excepcién de 
las obras impresas en un solo 
tomo, cuyo peso podré llegar hasta 
cinco kilos como m&ximo. Las 
dimensiones de estos paquetes no 
excederin de 45 centimetros por 
cualquiera de sus lados. 

Aquellos paquetes que sean pre- 
sentados en forma de rollo, circu- 
laran por el correo siempre que su 
tamafio no exceda de un metro de 
largo por 15 centimetros de dif- 
metro. 

Los papeles de negocios debe- 
rin llevar un franqueo minimo, 
con arreglo al fijado para la tarifa 
del pais de origen. 


countries, the rates which each 
administration has established in 
its domestic service shall apply. 
5. The provisions of this Con- 
vention extend to letters; post 
cards, single and with reply paid; 
printed matter of all classes; com- 
mercial papers; and samples. 


Article IT. 
1. Letters. 


(a) Every letter which does not 
bear stamps corresponding to the 
first postage rate of an ordinary 
letter shall be considered as not 
prepaid and shall not be forward- 
ed by the office of origin. 

(b) The office of origin alone 
shall be authorized to determine 
the rating of letters insufficiently 
prepaid, which shall be for double 
the amount of the insufficiency, 
according to the weight. The 
office of destination shall collect 
from the addressee the amount of 
the rating imposed by the office 
of origin, which amount shall be- 
long to the office of destination. 


2. Postal Cards. 


For post cards, both single and 
with reply paid, the domestic 
rates of each country shall apply. 


3. Books, Periodicals, Printed 
Matter and Commercial Pa- 
pers. 


The weight of packages con- 
taining books, periodicals, printed 
matter or commercial papers, 
shall not exceed 4 kilograms, with 
the exception of works printed in 
a single volume, the maximum 
weight of which may not exceed 
5 kilograms. The dimensions of 
these packages shall not exceed 
45 centimeters in any direction. 

Packages presented in the form 
of a roll shall be transmitted 
through the mail provided that 
their size does not exceed 1 meter 
in length by 15 centimeters in 
diameter. 

Commercial papers shall be pre- 

aid at the minimum rate fixed 

y the regulations of the country 
of origin. 


La 
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4.—Muestras. 


Las muestras serén cursadas li- 
bremente por el correo, sino tu- 
vieran valor comercial en venta y 
si su tamafio no excediese de 30 
centimetros de largo por 20 cen- 
timetros de ancho y 10 centime- 
tros de fondo o de espesor. Sisu 
forma fuese de rollo, las dimensio- 
nes maximas seran de 30 centime- 
tros de largo por 15 de difmetro. 

Las muestras no llevaran un 
franqueo inferior al sefialado por 
la tarifa del pais de origen. 


Articulo ITI. 


Responsabilidad por la pérdida 
de envios certificados. 


1° En caso de pérdida de un 
envio con caracter de certificado, 
el remitente tendra derecho a una 
indemnizaci6n igual a la que deter- 
mina para el mismo caso la legisla- 
cién interior del pais de origen, 
sin que pueda exceder de cin- 
cuenta francos oro. 
2° El pago de Ja indemnizacié6n 
por la Administracién remitente 
se efectuard, lo mas tarde, dentro 
del plazo de doce meses, & contar 
del dia siguiente al en que se pro- 
duzca la primera reclamacién. 
La Administracién responsable de 
ja pérdida deber4 reintegrar a la 
de origen, sin retraso y dentro del 
lazo sefialado, el importe de la 
indemnizacién que ésta hubiese 
abonado alremitente. Este pago 
se efectuaraé en la moneda del pais 
acreedor, 0 su equivalencia en la 
moneda de otro pais que de comin 
acuerdo designen las Administra- 
clones interesadas. 


Articulo IV. 


En todo aquello que no se opon- 
ga a las clausulas de este Con- 
venio, regiran las disposiciones de 
la Unién Postal Universal. 


Articulo V. 


El presente Convenio comen- 
zaré a regir en 1° de Enero de 
1921 para los paises que en esa 


4. Samples. 


Samples shall be freely trans- 
mitted through the mail provided 
they have no commercial value 
and their size does not exceed 30 
centimeters in length by 20 centi- 
meters in width and 10 centime- 
ters in depth or thickness. If in 
the form of a roll, the greatest 
dimensions shall be 30 centime- 
ters in length by 15 in diameter. 

Samples shall not bear postage 
lower than that specified in the 
regulations of the country of 
origin. 

Article ITI. 


Responsibility for the loss of 
Registered Articles. 


1. In the case of the loss of a 
registered article, the sender shall 
have the right to an indemnity 
equal to that fixed by the domes- 
tic regulations of the country of 
origin for a similar case, but not 
exceeding 50 franes gold. 


2. The payment of the indem- 
nity by the despatching adminis- 
tration shall be made at the latest 
within a period of 12 months, 
counting from the day following 
that on which the claim is first 
filed. The administration re- 
sponsible for the loss shall reim- 
burse the administration of origin 
without delay and within the pe- 
riod indicated, the amount of the 
indemnity which it may have paid 
to the sender. This payment 
shall be made in the money of the 
creditor country, or the equiva- 
lent in the money of another coun- 
try which may be mutually agreed 
upon by the administrations con- 
cerned. 

Article IV. 


In everything which does not 
conflict with the provisions of this 
Yonvention, the regulations of the 
Universal Postal Union shall gov- 
ern. 


Article V. 
This Convention shall take 


effect on the first of January, 
1921, for the countries which on 
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Ratification by the 
Postmaster General. 


fecha lo hubieran ratificado, y los 
que atin no lo hubieran hecho, 
participaran de su vigencia en el 
momento en que notifiquen a las 
otras Partes contratantes esa 
ratificacion. 

El Convenio presente tendraé 
una duracién indeterminada; pero 
cada una de las Partes podra 
retirarse del Convenio, previo 
aviso notificado, con un afio de 
anticipacién, a las otras Adminis- 
traciones firmantes. 

Hecho en Madrid el 13 de 
Noviembre de 1920. 


Por la Delegacién de Espana: 
Ex ConpDE DE CoLomBi. 
Josk& DE GARciA TORRES. 
GUILLERMO CAPDEVILA. 
José DE EspaNa. 
Martin VICENTE. 
ANTONIO CAMACHO. 
Justo G. HervAs. 

J. OrTEGA MuNILLA. 
BERNARDO ROLLAND. 
MANUEL G. ACEBO. 


Por la Delegacién de los Estados 
Unidos de Norte América: 
Orro PRAEGER. 
S. M. WEBER. 
EvizaBeEtTH LEE Woops. 


Por la Repiblica Argentina: 
A. BARRERA NICHOLSON. 
Eugenio Troisi. 
Nataxio R. Firrpo. 

Por la Repiblica de El Salvador: 
IsmMaEL G. FUENTEs. 

Estados Unidos de América.—Por 

las Islas Filipinas: 

Jos& Topacio. 

Por la Repiblica de Guatemala: 
JUAN J. ORTEGA. 
ENRIQUE TRAUMANN. 

Por la Repiblica de Haiti: 
Luts Ma. SoLer. 

Por la Repiblica de Honduras: 
Dr. Ricarpo BEttTrRAN yY 

R6zpiwe. 

Por los Estados Unidos Mexicanos: 
Cosme Hrnososa. 

Jutio Pouat. 

Atronso REYEs. 


Having examined and considered the provisions of the foregoing 
Convention signed at Madrid on the thirteenth day of November, 
A. D. 1920; the same is by me, by virtue of the powers vested by 
law in the Postmaster General, hereby ratified and approved, by 
and with the advice and consent of the President of the U 
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that date may have ratified it, 
and those which have not done 
so shall participate in its provi- 
sions whenever they notify the 
other contracting parties of their 
ratification. 

This Convention shall have an 
indefinite duration, but any one 
of the parties may withdraw 
from the Convention upon one 
year’s previous notice given to the 
other signatory administrations. 


Done in Madrid, the 13th of 
November, 1920. 








Por la Delegacién de Bolivia: 
Luts Ropricuez. 
Por los Estados Unidos del Brasil: 
ALCIBIADES PECANHA. 
Jos& HENRIQUE ADERNE. 
Por la Delegacién de Colombia: 
W. Mac-Leian. 
GABRIEL Ro.tpAn. 
Por la Repiblica de Costa Rica: 
MANUEL M. pe PERALTA. 
Por la Repiblica de Cuba: 
JUAN [IRURETAGOYENA. 
Por le Delegacién de Chile: 
FLORENCIO MARQUEZ DE LA 
PLATA. 
M. CousiINo. 
Por la Repiblica Dominicana: 
LzropoLtpo LOVELACE. 
Por el Ecuador: 
Luis Ropatrvo DAvina. 
Leénmas A. YEROVI. 
Por Nicaragua: 
M. Ico. TerAn. 
Por la Repiblica de Panama: 
J. D. AROSEMENA. 
Por el Paraguay: 
FERNANDO PIGNET. 
Por el Peri: 
D. C. Urrea. 
O. BARRENECHEA Y RAIGADA. 
Encargado de Negocios 
del Peri. 
Por el Uruguay: 
Apotro Acorio. 
Por los Estados Unidos de Vene- 
zuela: 
Pepro Emimio CoLL. 
S. Barce.o. 
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SPANISH-AMERICAN POSTAL CONVENTION. 


NOvEMBER 13, 


In witness whereof, I have caused the seal of the Post Office 
Department of the United States to be hereto affixed, this third day 


of May, 1922. 
[SEAL.] 


Huspert Work 
Postmaster General. 


I hereby approve the above mentioned Convention and in testimony 
thereof have caused the seal of the United States to be hereto affixed, 


[SEAL] 
By the President: 


CuarLes E. HuaHes 
Secretary of State. 
WasuincTon, May 8, 1922. 


CLAUSULA FINAL. 


En el momento de proceder a 
la firma del anterior Convenio, 
los delegados firmantes del mismo 
han acordado la siguiente cliu- 
sula adicional: 

1° Las actas de ratificacién al 
presente Convenio seran recibidas 
en Madrid. 

2° Esta cliusula tendré la 
misma validez que si se hallase 
inserta en el texto del Convenio 
a que se refiere, firmando un 
ejemplar de la misma, que que- 
dara depositado en los Archivos 
del Gobierno espafiol y una copia 
que sera entregada a cada Parte. 

En Madrid el 15 de Noviembre 
de 1920. 


CoNDE DE COoLoMBI. 

LrorpoLtpo LOVELACE. 

JUAN IRURETAGOYENA. 

FLORENCIO MARQUEZ 
PLATA. 

M. CousINo. 

Luis Rospatino DAvina. 

Ledénipas A, YEROVI. 

J. Poubat. 

Atronso REYEs. 

J. D. AROSIMENA. 

GABRIEL RoLpAn. 

W. Mac-LELLan. 

O. BARRENECHEA Y RAIGADA. 

BARCELO. 

ENRIQUE TRAUMANN. 


DE LA 


Warren G Harpine 


FINAL PROTOCOL. 


Before signing the foregoing 
Convention, the signatory dele- 
gates have agreed to the following 
additional protocol: 


1. The notices of ratification of 
this Convention shall be received 
in Madrid. 

2. This protocol shall have the 
same validity as if it had been 
inserted in the text of the Con- 
vention to which it refers, a 
copy of the same to be signed 
and deposited in the Archives of 
the Spanish Government and a 
copy to be supplied to each party. 

one in Madrid the 13th day 
of November, 1920. 


ALCIBIADES PECANHA. 
Jos& HENRIQUE ADARME. 
ELIzABETH LEE Woops. 
Orto PRAEGER. 

José Topacio. 

Luts Ma. Souter. 
Ricarpo BELtTrAN y ROsPIDE. 
EvuGeEnio Trorsi. 

A. DE LA CRUz. 

ADOLFO AGORIO. 

A. BarRERA NICHOLSON. 
FERNANDO PIGNET. 

Luis Ropricuez. 

M. Ia°. TEerRAn. 

IsMAEL G. FUENTES. 

D. C. Urrea. 


1920. 2145 


Approval by 
President. 


the 


Final protocol. 


Notices of ratifica- 
tion to be received in 
Madrid. 


Effect of protocol. 


Signatures. 


stmaster General. 


° ° e a . ificati by th 
Having examined and considered the provisions of the foregoing postmaserGeneal. 


Final Protocol signed at Madrid on the thirteenth day of November, 
A. D. 1920; the same is by me, by virtue of the powers vested by law 
in the Postmaster General, hereby ratified and approved, by and with 
the advice and consent of the President of the United States. 
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In witness whereof, I have caused the seal of the Post Office 
Department of the United States to be hereto affixed, this third day 
of May, 1922. 

[SEAL.] Huspert Work 

Postmaster General. 


prepgroval, by the | hereby approve the above mentioned Final Protocol and in 


testimony thereof have caused the seal of the United States to be 
hereto affixed. 
[SEAL.] WaRREN G HarpInG 
By the President: 
CuarLes E. Hugues, 
Secretary of State. 
Wasuincton, May 8, 1922. 
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PROPERTY CONVENTION—GREAT BRITAIN. Ocr. 21, 1921. 


Supplementary convention between the United States and Great Britain, —October?! 
providing for the accession of the Dominion of Canada to the real and 
personal property convention of March 2, 1899. Signed at Wash- 
ington, October 21, 1921; ratification advised by the Senate, Novem- 
ber 8, 1921; ratified by the President, November 12, 1921; ratified by 
Great Britain, May 1, 1922; ratifications exchanged at Washington, 
June 17, 1922; proclaimed, June 19, 1922. 


By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA. 
A PROCLAMATION 


Whereas a Supplementary Convention between the United States ,,“ccession of Canada 


to tenure of property 
of America and Great Britain, providing for the accession of the gonvention with Great 
Dominion of Canada to the Convention signed between them on Preamble. 
March 2, 1899, concerning the tenure and disposition of real and ‘%*!, P- 1%». 
yersonal property, was concluded and signed by their respective 
Pleni ootentiaries at Washington on the twenty-first day of October, 
one homed nine hundred and twenty-one, the original of which 
Supplementary Convention is word for word as follows: bien 
The United States of America and His Majesty the King of the “""™*'sPowes 
United Kingdom of Great Britain and Ireland and of the British 
Dominions beyond the Seas, Emperor of India, being desirous of per- 
mitting the Dominion of Canada to accede to the Convention con- 
cerning the tenure and disposition of real and personal property, 
signed at Washington on March 2, 1899, have agreed to conclude 
a supplementary Convention for that purpose, and have named 
as their plenipotentiaries: nS 
The President of the United States of America, the Honorable ">" 
Charles E. Hughes, Secretary of State of the United States, and 
His Britannic Majesty, The Right Honorable Sir Auckland Geddes, 
K. C. B., his Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary at 
Washington; 
Who having communicated to each other their Full Powers, which 
were found to be in due and proper form, have agreed upon the 
following Articles: 


ARTICLE I 


ai ot ° Canada admitted t 
The provisions of the Convention of March 2nd, 1899, shall become mutual tenure of prop- 


applicable to the Dominion of Canada upon ratification of the present “YP Taso 
Convention in the manner provided by Article II hereof. 


ARTICLE II 


The present Convention shall be ratified by the President of the tion "* 
United States of America by and with the advice and consent of the 
Senate thereof and by His Britannic Majesty. The ratifications shall 
be exchanged in Washington as soon as practicable and the Con- 
vention shall take effect on the date of the exchange of ratifications. 

The Convention of March 2, 1899, may be terminated with respect 
to the Dominion of Canada on twelve months’ notice to that liens 

iven at any time by either the United States or His Britannic 
ajesty. 


Duration. 





Ratifications 
changed. 


Proclamation. 


PROPERTY CONVENTION—GREAT BRITAIN. Oor. 21, 1921. 


IN WITNESS WHEREOF, the respective plenipotentiaries have 
— this Convention and have hereunto affixed their seals. 
one in duplicate at Washington, this twenty-first day of October, 
1921. 
[SEAL. ] Cuar_Les E. HucuHes 
{SEAL. | A. C. GEDpDEs 


And Whereas the said Supplementary Convention has been duly 
ratified on both parts, and the ratifications of the two Governments 
were exchanged in the City of Washington on the seventeenth day 
of June, one thousand nine hundred and twenty-two; 

Now, therefore, be it known that I, Warren G. Harding, President 
of the United States of America, have caused the said Supplementary 
Convention to be made public, to the end that the same and every 
article and clause thereof may be observed and fulfilled with good 
faith by the United States and the citizens thereof. 

In testimony whereof, I have hereunto set my hand and caused 
the seal of the United States to be affixed. 

Done at the city of Washington this nineteenth day of June in the 

year of our Lord one thousand nine hundred and twenty- 

[sEAL.] two, and of the independence of the United States of 

America the one hundred and forty-sixth. 
Warren G Harpine 

By the President: 

CuarRLes E. Hucues 
Secretary of State. 
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CONVENTION—MANDATED ISLANDS—JAPAN. Fersruary 11; 1922. 2149 


Convention between the United States and Japan regarding rights in 
former German islands in the Pacific Ocean north of the Equator, and 
the Island of Yap. Signed at Washington, February 11, 1922; ratifi- 
cation advised by the Senate, March 1, 1922; ratified by the President, 
June 2, 1922; ratified by Japan, June 23, 1922; ratifications ex- 
changed at Washington, July 13, 1922; proclaimed, July 13, 1922 


By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA. 


A PROCLAMATION. 


Whereas a Convention between the United States of America and 
Japan with regard to the rights of the two Governments and their 
respective nationals in the former German Islands in the Pacific 
Ocean, lying north of the Equator, in particular the Island of Yap, 
was concluded and signed by their respective Plenipotentiaries at 
Washington, on the eleventh of February, one thousand nine hundred 
and twenty-two, the original of which Convention is word for word 
as follows: 


The United States of America and Japan; 


Considering that by Article 119 of the Treaty of Versailles, signed 
on June 28, 1919, Germany renounced in favor of the Powers de- 
scribed in that Treaty as the Principal Allied and Associated Powers, 
to wit, the United States of America, the British Empire, France, 
Italy and Japan, all her rights and titles over her oversea possessions; 

Considering that the benefits accruing to the United States under 
the aforesaid Article 119 of the Treaty of Versailles were confirmed 
by the Treaty between the United States and Germany, signed on 
August 25, 1921, to restore friendly relations between the two 
nations; 

Considering that the said four Powers, to wit, the British Empire, 
France, Italy and Japan, have agreed to confer upon His Majesty 
the Emperor of Japan a mandate, pursuant to the Treaty of Ver- 
sailles, to administer the groups of the former German Islands in 
the Pacific Ocean lying north of the Equator, in accordance with the 
following provisions: 

“‘ Article 1. The islands over which a Mandate is conferred upon 
His Majesty the Emperor of Japan (hereinafter called the Man- 
datory) comprise all the former German islands situated in the 
Pacific Ocean and lying north of the Equator. 

“Article 2. The Mandatory shall have full power of administra- 
tion and legislation over the territory subject to the present Man- 
date as an integral portion of the Empire of Japan, and may appl 
the laws of the Empire of Japan to the territory, subject to suc 
local modifications as circumstances may require. 

The Mandatory shall promote to the utmost the material and 
moral well-being and the social progress of the inhabitants of the 
territory subject to the present Mandate. 

“ Article 3. The Mandatory shall see that the slave trade is pro- 
hibited and that no forced labour is permitted, except for essential 
public works and services, and then only for adequate remuneration. 


February 11, 1922 
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The Mandatory shall also see that the traffic in arms and ammuni- It is 

tion is controlled in accordance with principles analogous to those follows: 
laid down in the Convention relating to the control of the arms (1) J 

traffic, signed on September 10th, 1919, or in any convention amend- science 

ing same. sonant 


The supply of intoxicating spirits and beverages to the natives 


all such 
shall be prohibited. 


reside 1 


“Article 4. The military training of the natives, otherwise than buildin; 
for purposes of internal police and the local defence of the territory, underst 
shall be prohibited. Furthermore, no military or naval bases shall such c 
be established or fortifications erected in the territory. order 2 

“ Article 5. Subject to the provisions of any local law for the main- such cc 
tenance of public order and public morals, the Mandatory shall (2) ' 
ensure in the territory freedom of conscience and the free exercise of be rest 
all forms of worship, and shall allow all missionaries, nationals of (3) | 
any State Member of the League of Nations, to enter into, travel and be app 
reside in the territory for the purpose of prosecuting their calling. (4) « 

“ Article 6. The Mandatory shall make to the Council of the League annual 
of Nations an annual report to the satisfaction of the Council, con- Japan 
taining full information with regard to the territory, and indicating (5) 
the measures taken to carry out the obligations assumed under by an) 
Articles 2, 3, 4, and 5. as rec 


“ Article 7. The consent of the Council of the League of Nations is 
required for any modification of the terms of the present mandate. 
‘he Mandatory agrees that, if any dispute whatever should arise 
between the Mandatory and another member of the League of 


been e 



















Nations relating to the interpretation or the application of the pro- The 
visions of the Mandate, such dispute, if it cannot be settled by Island 
negotiation, shall be submitted to the Permanent Court of Inter- natior 
national Justice provided for by Article 14 of the Covenant of the and o 
League of Nations”’; may | 
Considering that the United States did not ratify the Treaty of natiol 
Versailles and did not participate in the agreement respecting the The 

aforesaid Mandate; shall 
Contracting Powers. | Desiring to reach a definite understanding with regard to the its ne 
rights of the two Governments and their respective nationals in vided 

the aforesaid islands, and in particular the Island of Yap, have tain 
resolved to conclude a convention for that purpose and to that end coop 
Plenipotentiaries. have named as their Plenipotentiaries: on sh 
The President of the Cnited States of America: Charles Evans the e 
Hughes, Secretary of State of the United States; and the I 

His Majesty the Emperor of Japan: Baron Kijuro Shidehara, 
His Majesty’s lehman ncipieiliners and Plenipotentiary at 

Washington; I 
Who, after having communicated to each other their respective ont 
full powers, found to be in good and due form, have agreed as follows: ae 
ARTICLE I Stat 

(i 
Consent of United Subject to the provisions of the present Convention, the United right 
Statestomandate. States consents to the administration by Japan, pursuant to the shall 
aforesaid Mandate, of all the former German asl in the Pacific with 

Ocean, lying north of the Equator. of 
buil 
ARTICLE II (2 

a an 
enti to United The United States and its nationals shall receive all the benefits oo 
of the engagements of Japan, defined in Articles 3, 4 and 5 of the to t 
aforesaid Mandate, notwithstanding the fact that the United States priv 


is not a Member of the League of Nations. 
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It is further agreed between the High Contracting Parties as 
follows: 

(1) Japan shall insure in the islands complete freedom of con- 
science and the free exercise of all forms of worship which are con- 
sonant with public order and morality; American missionaries of 
all such religions shall be free to enter the islands and to travel and 
reside therein, to acquire and possess property, to erect religious 
buildings and to open schools caeeusieets the islands; it being 
understood, however, that Japan shall have the right to exercise 
such control as may be necessary for the maintenance of public 
order and good government and to take all measures required for 
such control. 

(2) Vested American property rights in the mandated islands shall 
be respected and in no way impaired; 

(3) Existing treaties between the United States and Japan shall 
be applicable to the mandated islands; 

(4) Japan will address to the United States a duplicate of the 
annual report on the administration of the Mandate to be made by 
Japan to the Council of the League of Nations; 

(5) Nothing contained in the present Convention shall be affected 
by any modification which may be made in the terms of the Mandate 
as recited in the Convention, unless such modification shall have 
been expressly assented to by the United States. 


ARTICLE III 


The United States and its nationals shall have free access to the 


Island of He on a footing of entire equality with Japan or any other 


nation and their respective nationals in all that relates to the landing 
and operation of the existing Yap-Guam cable or of any cable which 
may hereafter be laid or operated by the United States or by its 
nationals connecting with the Island of Yap. 

The rights and privileges embraced by the preceding paragraph 
shall also be accorded to the Government of the United States and 
its nationals with respect to radio-telegraphic communication; pro- 
vided, however, that so long as the Government of Japan shall main- 
tain on the Island of Yap an adequate radio-telegraphic station, 
cooperating effectively with the cables and with other radio stations 
on ships or on shore, without discriminatory exactions or preferences, 
the exercise of the right to establish radio-telegraphic stations on 
the Island by the United States or its nationals shall be suspended. 


ARTICLE IV 


In connection with the rights embraced by Article III, specific 
rights, privileges and exemptions, in so far as they relate to electrical 
communications, shall be enjoyed in the Island of Yap by the United 
States and its nationals in terms as follows: 

(1) Nationals of the United States shall have the unrestricted 
right to reside in the Island, and the United States and its nationals 
shall have the right to acquire and hold on a footing of entire equality 
with Japan or any other nation or their respective nationals all kinds 
of property and interests, both personal and real, including lands, 
belie. residences, offices, works and appurtenances. 

(2) Nationals of the United States shall not be obliged to obtain 
any permit or license in order to be entitled to land and operate 
cables on the Island, or to establish radio-telegraphic service, subject 
to the provisions of Article III, or to enjoy any of the rights and 
privileges embraced by this Article and by Article III. 

(3) No censorship or supervision shall be exercised over cable or 
radio messages or operations. 
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Free entry and exit. 







(4) Nationals of the United States shall have complete freedom 
of entry and exit in the Island for their persons and property. 
from ull tases ee P= (5) No taxes, port, harbour, or landing charges or exactions of 
any nature whatsoever, shall be levied either with respect to the 
operation of cables or radio stations, or with respect to property, 
Nodiscriminatory po- persons or vessels. 
eee aigk or (6) No discriminatory police regulations shall be enforced. . 
property for operation. (7) The Government of Japan will exercise its power of expropria- 
tion in the Island to secure to the United States or its nationals 
needed property and facilities for the purpose of electrical communi- 
cations if such property or facilities cannot otherwise be obtained. 
It is understood that the location and the area of land so to be 
expropriated shall be arranged between the two Governments 
saneeiion to the requirements of each case. Property of the United 
States or of its nationals and facilities for the purpose of electrical 
communication in the Island shall not be subject to expropriation. 














Location and area. 


ARTICLE V 
_; exchange of ratificae The present Convention shall be ratified by the High Contracting 
— Partieg in accordance with their respective constitutions. The 
ratifications of this Convention shall be exchanged in Washington 
as soon as practicable, and it shall take effect on the date of the 
exchange of the ratifications. 













— IN WITNESS WHEREOF, the respective Plenipotentiaries have 
signed this Convention and have hereunto affixed their seals. 
DONE in duplicate at the City of Washington, this eleventh day of 
February, one thousand nine hundred and twenty-two. 
CuarR_Les Evans HuGues [sEA..| 
K. SHIDEHARA [SEAL. | 
bared “ And whereas the said Convention, has been duly ratified on both 
parts, and the ratifications of the two governments were exchanged 
in the City of Washington, on the thirteenth day of July, one thou- 
sand nine hundred and twenty-two; 
aiba 


Now, therefore, be it known that I, Warren G. Harding, President 
of the United States of America, have caused the said Convention 
to be made public, to the end that the same and every article and 
clause thereof may be observed and fulfilled with good faith by the 
United States and the citizens thereof. 

In testimony whereof, I have hereunto set my hand and caused 
the seal of the United States to be affixed. 

Done at the city of Washington, this thirteenth day of July, in 

the year of our Lord one thousand nine hundred and 

[sEAL.] twenty-two, and of the Independence of the United States 

the one hundred and forty-seventh. 
WaRREN G HarpIne 













By the President: 
CHARLES Ik. HuGuHEs 
Secretary of State. 


etinebenten. [EXCHANGE OF NOTES.] 









[The Japanese Ambassador to the Secretary of State. 






JAPANESE Embassy, 
Washington, February 11, 1922 
Sir: 
mA anese Ambas- Jn proceeding this day to the signature of the Convention between Japan and the 


United States with respect to the islands, under Japan’s Mandate, situated in the 
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Pacific Ocean and lying north of the Equator, I have the honor to assure you, under , Comity extended to 
authorization of my Government, that the usual comity will be extended to nationals American ‘esses ee, 
and vessels of the United States in visiting the harbors and waters of those islands. islands. 

Accept, Sir, the renewed assurances of my highest consideration. 


K. SHIDEHARA. 
Honorable CHartes E. Huaues, 


Secretary of State. 


[ The Secretary of State to the Japanese Ambassador. } 


DEPARTMENT OF STATE, 
Washington, February 11, 1922. 
Excellency: By th 

I have the honor to acknowledge the receipt of Your Excellency’s Note under gp, “™° “retary of 
date of February 11, 1922, stating that the Japanese Government are quite willing to 
extend to American nationals and vessels the usual comity in visiting the harbors 
and waters of the Japanese mandated islands. 

Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest consideration. 


CuarRLes FE. Hueues. 


Acknowledgment. 


His Excellency, 
Baron Kyuro SHIDEHARA, 
Ambassador of Japan. 


[The Secretary of State to the Japanese Ambassador.] 


DEPARTMENT OF STATE, 
Washington, February 11, 1922. 

Excellency: : ? 

In proceeding this day to the signature of the Convention between the United ,,FromtheSecretary of 
States and Japan with respect to former German Possessions under a Mandate to Japan, z 
I have the honor to state that if in the future the Government of the United States _ Notification respect- 
should have occasion to make any commercial treaties applicable to Australia and New ee a 
Zealand, it will seek to obtain an extension of such treaties to the mandated islands © m0 r 
south of the Equator, now under the Administration of those Dominions. I should 
add that the Government of the United States has not yet entered into a convention for 
the giving of its consent to the Mandate with respect to these islands. 

I have the honor further to state that it is the intention of the Government of the 
United States, in making conventions, relating to former German territories under 
mandate, to request that the governments holding mandates should address to the 
United States, as one of the Principal Allied and Associated Powers, duplicates of the 
annual reports of the administration of their mandates. 

Accept, Excellency, the renewed assurance of my highest consideration. 

CHARLES E. HuGHEs 
His Excellency 
Baron Kiuyuro SHIDEHARA, 
Ambassador of Japan. 


[The Japanese Ambassador to the Secretary of State.]} 


JAPANESE EMBASSY, 
Washington, February 11, 1922. 
Sir: From the J 

I have the honor to acknowledge the receipt of your note of this date, stating that «mbassador. — 
if in the future the Government of the United States should have occasion to make Acknowledgment of 
any commercial treaties applicable to Australia and New Zealand, it will seek to obtain the notification. 
an extension of such treaties to the islands south of the Equator, under the mandate of 
Australia and New Zealand, and further that it is the intention of the Government of 
the United States, in making hereafter conventions relating to former German terri- 
tories under mandate, to request that the Mandatories should address to the United 
States, as one of the Principal Allied and Associated Powers, duplicates of the annual 

rts on the administration of such mandated territories. 
n taking note of your communication under acknowledgment, I beg you, Sir, to 
accept the renewed assurances of my highest consideration. 
K. SHIDEHARA, 
Honorable Cuartes E. HuGuHeEs, 
Secretary of State. 
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September 15,1821 Pan American Postal Union Convention. Signed at Buenos Aires, 

September 15, 1921; ratified by the Postmaster General, February 24, 
1922; approved by the President, February 28, 1922. 


UNION POSTAL PANAMERI- PAN AMERICAN POSTAL 
CANA. UNION. 1. 
prese! 
Sle solo t 
CONVENCION PRINCIPAL PRINCIPAL CONVENTION trata 
porta 
su te 
vicios 


minis 
ARGENTINA, BOLIVIA, ARGENTINA, BOLIVIA, envio 
BRASIL, COLOMBIA, BRAZIL, COLOMBIA, pond 
COSTA RICA, CUBA, COSTA RICA, CUBA, quier: 
CHILE, DOMINICANA, CHILE, DOMINICAN RE- a cua 
ECUADOR, EL SALVADOR, PUBLIC, ECUADOR, SAL- 
“STADOS JINIDOS DE VADOR, UNITED STATES 
AMERICA, GUATEMALA, OF AMERICA, GUATE- 
MEJICO, NICARAGUA, MALA, MEXICO, NICARA- 
PANAMA, PARAGUAY, GUA, PANAMA, PARA- 
PERU, URUGUAY, Y GUAY, PERU, URUGUAY, 
VENEZUELA. AND VENEZUELA. 


CONCLUIDA ENTRE LAS REPUB- CONCLUDED BETWEEN 
LICAS 


siguic 
extra 
sente 


gene American Postal _Los_infrascritos, Plenipoten- , The undersigned, plenipoten- —* 
Preamble. ciarios de los paises arriba cita- tiaries of the countries above 

dos, reunidos en Congreso en named, assembled in congress in 

Buenos Aires, en ejercicio del Buenos Aires in exercise of the 

derecho que consagra el articulo authority conferred by Article 23 

23 de la Convencién Postal Uni- of the Universal Postal Conven- 

versal de Madrid, inspirandose en tion of Madrid, actuated by the 

el deseo de extender y perfec- desire to extend and perfect the 

cionar los servicios postales pan- Pan American postal services and 

americanos y de establecer una to establish a solidarity of action 

solidaridad de accién que pueda which, in the Universal Postal 

representar eficazmente en los Congresses, may represent effec- 

Congresos Postales Universales tively the common interests of the 

los intereses comunes de las Re- American Republics in all that 

piblicas Americanas, en lo que refers to communication by mail, 161 

se refiere a las comunicaciones have agreed subject to ratifica- Co ” 

por correo, han convenido en tion, upon the fallening Conven- “we 


[Translation by Post Office Department.) 


Ante, p. 1995. 


: ; Mad 
celebrar, bajo reserva de ratifica- tion: d 
cién, la Convencién siguiente: 


ArTicuLo 1 ARTICLE 1. 
Union Panamericana de Correos Pan American Postal Union. 


Los paises contratantes que, The contracting countries, 
de acuerdo con la declaracién que which, in accordance with the 

























recede, constituyen la Unién 
anamericana de Correos con el 
objeto de mejorar la ejecucién de 
los servicios postales, convienen 
en las siguientes cliusulas: 


ARTICULO 2 
Transito libre y gratuito 


1.—Los paises adheridos a la 
presente Convencién formarén un 
solo territorio postal. 

2.—Cada uno de los paises con- 
tratantes se compromete a tras- 
portar libre y gratuitamente por 
su territorio, mediante los ser- 
vicios que dependan de su Ad- 
ministraecién o utilice para el 
envio directo de su propia corres- 
pondencia, la que reciba de cual- 
quiera de estos paises con destino 
a cualquier otro pais contratante 
o dela Unién Postal Universal. 

Sin embargo, serin de cuenta 
del pais de origen los gastos de 
trasporte terrestre o maritimo 
de la correspondencia, cuando 
ésta requiera para su curso sub- 
siguiente la mediacién de paises 
extrafios a los adheridos al pre- 
sente Convenio y ese trasporte 
sea oneroso y no gratuito. 


ARTicULO 3 
Libertad de tarifas 


1.—Se establec, como principio 
fundamental, la libertad de tari- 
fas. En las relaciones postales 
entre los paises adheridos regiran 
las tarifas que cada una de las 
Administraciones establezca den- 
tro de la mitad del equivalente en 
délares del maximo fijado por la 
Convencién Postal Universal de 
Madrid. 


ARTICULO 4 


Régimen y convenios especiales 


1.—Las disposiciones de esta 
Convencién se aplicaran a las 
cartas, tarjetas postales, impresos 
de todas clases, papeles de negocio 
y muestras. 


42150°—voL. 42, pr 2 39 
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preceding declaration, constitute 
the Pan American Postal Union, 
with the object of improving the 
execution of the Postal services, 
agree upon the following articles: 


ARTICLE 2. 
Free and gratuitous transit. 


1. The countries adhering to 
this Convention shall form a 
single postal territory. 

2. Each of the contracting 
countries is bound to transport 
freely and gratuitously through 
its territory, by means of the 
services maintained by its postal 
administration, or which it uti- 
lizes for the direct despatch of its 
own mail, the mail which it re- 
ceives from any of the other coun- 
tries destined to any other con- 
tracting country, or to any coun- 
try of the Universal Postal Union. 

Nevertheless, the expense of 
land or sea conveyance of mail 
will be chargeable to the country 
of origin when the intervention 
of countries other than those ad- 
hering to this Convention is re- 
quired for its subsequent trans- 
portation, and such transporta- 
tion is not free but subject to 
charges. 


ARTICLE 3. 
Libe rly of tariffs. 


1. Liberty of tariffs is estab- 
lished as a fundamental principle. 
In the postal relations between 
the contracting countries those 
tariffs shall rule which each of the 
»0stal administrations may estab- 
lish, within one-half of the equiv- 
alent in dollars of the maximum 
fixed by the Universal Postal 
Convention of Madrid. 


ARTICLE 4, 


System of control, and special 
Services. 


1. The provisions of this Con- 
vention shall apply to letters, post 
cards, printed matter of all kinds, 
commercial papers and samples. 
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2.—Los mismos paises, ya sea 
vad su vecindad, por su situacién 
imitrofe o por la intensidad de 
sus relaciones postales, podran 
establecer entre si uniones més 
estrechas sobre cualesquiera de 
los servicios instituidos por la 
presente Convencién y demas 
arreglos especiales celebrados por 
este Congreso. 


ArtTicuLo 5. 
Fra nqueo obligatorio 


Es obligatorio, en los paises 
contratantes, el pago previo del 
porte total de toda clase de co- 
rrespondencia, incluyendo los 
paquetes cerrados, con la tinica 
excepcién de las cartas en su 
forma usual y ordinaria, para las 
cuales es obligatorio el pago 
previo, por lo menos, de un porte 
sencillo. Por las cartas insufi- 
cientemente franqueadas sdélo se 
cobraré la diferencia de porte no 
pagado. 

ARTiCULO 6. 


Franquicia de porte 


1.—Las partes contratantes 
convienen en acordar franquicia 
de porte tanto en su servicio inter- 
no como en el panamericano, a la 
correspondencia de la Oficina In- 
ternacional dela Unién Postal Pa- 
namericana y a la de los miembros 
del cuerpo diplomitico de los 
paises signatarios. Los cénsules 
gozarin de franquicia para la co- 
rrespondencia oficial que dirijan a 
sus respectivos paises, para la que 
vambien entre si y para la que 
pudieran dirijir al Gobierno del 
pais en que estuvieran acredi- 
tados, siempre que exista recipro- 
cidad. 


2.—El despacho de la corres- 
pondencia del cuerpo diploma- 
tico que se cambie entre las Secre- 
tarias de Estado de los respec- 
tivos paises y sus Embajadas y 
Legaciones en el exterior, se hara 
por medio de valijas diplomAticas 


2. Countries which are influ- 
enced by proximity, or by com- 
mon boundaries, or by the im- 
portance and volume of their 
paw exchanges, may establish 
vetween themselves, more re- 
stricted unions in connection with 
any of the services instituted by 
the present Convention and the 
special regulations effected by 
this Congress. , 


ARTICLE 5. 
Obligatory postage ‘s 


Prepayment of full postage is 
obligatory in the contracting 
countries on every class of corre- 
spondence, including sealed pack- 
ages, with the sole exception of 
letters in their usual and ordinary 
form, upon which it is obligatory 
to prepay at least one rate. On 
letters insufficiently prepaid only 
the amount of the unpaid postage 
may be collected. 


ARTICLE 6. 
Franking privile ge ° 


1. The contracting parties agree 
to grant the franking privilege, 
in their domestic as well as in the 
Pan American service, to the 
correspondence of the Interna- 
tional Office of the Pan American 
Postal Union, and to that of the 
members of the diplomatic corps 
of the signatory countries. Con- 
suls shall enjoy the franking 
privilege for the official corre- 
spondence which they direct to 
their respective countries, for 
that which they exchange among 
themselves, and for that which 
they may direct to the govern- 
ment of the country to which 
they are accredited, whenever 
this privilege is_ reciprocally 
granted. 

2. The dispatch of the corre- 
spondence of the diplomatic corps 
which is exchanged between the 
Secretaries of State of the respec- 
tive countries and their Em- 
bassies and Legations abroad, 
shall be through the medium of 
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que gozaran de las citadas fran- 
i y de todas las seguri- 
ades de los envios oficiales. 


3.—Acuerdan igualmente la ex- 
encién de franqueo para un 
ejemplar que en canje expidan 
los diarios y otros periddicos 
americanos, por cada _ destina- 
tario, cuando esas publicaciones 
sean de manifiesta seriedad y 
traten asuntos de interés general. 


ARTICULO 7 
Proh ib 1C1ON 


Sin perjuicio de lo que es- 
tablezca la legislacién interna de 
cada pais respecto a restricciones 
en la circulacién de correspon- 
dencia, no se dara curso a las 
sublicaciones pornogrificas, ni a 
os que atenten contra la segu- 
sided y el orden pablicos. 


ARTICULO 8 
Servicios especiales 


Los paises contratantes se com- 
prometen a adherir a la brevedad 
posible a los servicios especiales 
establecidos por la Convencién 
Postal Universal de Madrid que 
no ejecuten en la actualidad. 


También se obligan a hacer 
extensivos a todo el continente 
americano los servicios postales 
mencionados que realicen en el 
interior de su pais. 


ARTICULO 9 
Disposiciones varias 


1.—Los paises signatarios adop- 
tarin el “porte pagado,” a cuyo 
efecto se comprometen a permitir 
la circulacién de los diarios o 
publicaciones peridédicas sueltas 
Oo en paquetes, con exclusién de 
los de propaganda o reclame ex- 
clusivamente comercial. 


2.—En caso de que alguna ad- 
ministracién no adherida a este 
Convenio—no obstante las dis- 
pene mss especiales vigentes en 
os paises contratantes, en materia 


diplomatic pouches, which shall 
enjoy the franking privilege and 
all the safeguards of official dis- 
patches. 

3. Similarly the contracting 
parties agree to extend the frank- 
mg privilege to one exchange 
copy, in each direction, of news- 
papers and other American peri- 
odicals, when these publications 
are of manifest responsibility and 
treat of affairs of general interest. 


ARTICLE 7. 
Py oh ib ition &. 


Without prejudice to the pro- 
visions of the domestic legislation 
of each country regarding re- 
strictions on the circulation of 
correspondence, distribution will 
not be given to ga 
publications or to those which 
attack security and public order. 


ARTICLE 8. 
Special services. 


The contracting countries un- 
dertake to adhere as promptly as 
possible to the special services 
established by the Universal 
Postal Convention of Madrid 
which are not already in opera- 
tion. 

Also they undertake to extend 
to all the American continent the 
said postal services which are in 
operation within their own coun- 
tries. 


ARTICLE 9. 


Var ied provisions. 
l 


1. The signatory countries will 
adopt the ‘‘ Postage paid”’ service, 


in furtherance of which they 
undertake to permit the circu- 
lation of newspapers or periodical 
publications, singly or in pack- 
ages, except those issued for pro- 
paganda or exclusively for com- 
mercial advertising. 

2. In case any administration 
not adhering to this Conven- 
tion—notwithstanding the special 
measures in force in the con- 
tracting countries in the matter 


Newspaper, etc., ex- 
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de privilegios de paquete u otros 
anilogos, concedidos con la obli- 
gacién del servicio gratuito del 
trasporte postal—pretendiera, ba- 
aiden en el Art. 3, inciso 3 
de la Convencién Postal Uni- 
versal de Madrid, cobrar gastos 
de transito maritimo a cualquiera 
de los paises que forman la Unién 
Postal Panamericana, se exigiré 
de las compafiias de navegacién 
que gocen de dichos privilegios 
el reembolso de las cantidades 
que cobre su Administracién por 
concepto de transito maritimo; 
y en el supuesto de negarse a ello, 
las partes contratantes podran, 
a requerimiento de la Adminis- 
tracion interesada, retirar las 
ventajas o privilegios acordados. 


ArTicuLo 10 

Idioma oficial 
Se adopta el castellano como 
idioma oficial para los asuntos 
relativos al servicio de correos, 
pudiendo los paises cuyo idioma 


no fuera éste, usar el propio. 


ARTicULO 11 


Protecciodn a los agentes postales 


Las autoridades de los paises 
contratantes estaran obligadas a 
prestar, cuando les sea solicitada, 
la cooperacién que necesiten los 
agentes postales encargados del 
trasporte de valijas y correspon- 
dencia en transito por esos paises 


ArRTICULO 12 
Arb itraje 


Todo conflicto o desacuerdo 
que pudiera suscitarse en las 
relaciones postales de los paises 
americanos, sera resuelto por 
juicio arbitral que se realizara 
en la forma que establece el arti- 
culo 25 de la Convencién Postal 
Universal de Madrid. 

Toda designacién de Arbitros 
deberé recaer en los paises sig- 
natarios, con intervencién de al 


of packet or other analogous 
privileges, granted with the obli- 
gation of gratuitous postal trans- 
portation—hbasing its action upon 
section 3 of Article III of the 
Universal Postal Convention of 
Madrid, shall attempt to collect 
fees for maritime transit from 
any of the countries which form 
the Pan American Postal Union, 
there will be demanded from the 
navigation companies which enjoy 
the said privileges reimbursement 
of the sums which their adminis- 
tration collects on account of 
maritime transit; and in the event 
of this being denied the con- 
tracting parties may, at the 
request of the interested admin- 
istration, withdraw the advan- 
tages or privileges accorded. 


ARTICLE 10. 
Official language. 


Spanish is adopted as the offi- 
cial language for matters relative 
to the mail service. Those coun- 
tries whose language is not Span- 
ish may use their own. 


ARTICLE 11. 
Protection to postal agents. 


The authorities of the con- 
tracting countries are obligated 
to render, when they are re- 
quested to do so, such assistance 
as may be needed by postal 
agents in charge of the trans- 
portation of pouches and mail in 
transit through such countries. 


ARTICLE 12. 
Arbitration. 


Every conflict or disagreement 
that may arise in the postal rela- 
tions of the American countries 
shall be settled by arbitration, 
which shall be effected in the 
manner established by article 25 
of the Universal Postal Conven- 
tion of Madrid. 

Every designation of arbitra- 
tors must be from the signatory 
countries, with the intervention 
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Oficina Internacional de la Unién 
Postal Panamericana. 


ArRTicULO 13 


Oficina Internacional de la Union 
Postal Panamericana 


1.—Queda subsistente, con el 
nombre de Oficina Internacional 
de la Unién Postal Panamericana, 
la oficina Central que funciona en 
Montevideo, la que estara sujeta 
a la vigilancia de la Administra- 
cién General de Correos, Telégra- 
fos y Teléfonos de la Republic a 
Oriental del Uruguay, y cuyos 
astos seran sufragados por todas 
oe administraciones postales de 
los s paise s contratantes. 
2.—La Oficina Internacional de 


la Unién Postal Panamericana 


— encargada: 

) de reunir, coordinar, publi- 
car y distribuir los datos de toda 
clase que interesen especialmente 
al servicio postal internacional 
panamericano. 

b) de emitir, a pedido de las 


partes interesadas, su opinién 
ae las cuestiones litigiosas que 

2 presenten con motivo de fen 
dieponiti iones que atafien a las 
relaciones de los Correos ameri- 
canos. 

de hacer conocer los pedidos 
sobre modificaciones de los actos 
del Congreso, que llegaran a 
formularse. 

d) de notificar los cambios que 
fueran adoptados. 

e) de hacer conocer los resulta- 
dos que se obtengan de las disposi- 
ciones y medidas reglamentarias 
de importancia, que ‘las adminis- 
traciones adopten en su servicio 
interno y que le serén comuni- 
cadas, por = mismas, a titulo 
informativo. 

f) de la formacién de una guia 
postal panamericana. 

g) de confeccionar un mapa 
postal panamericano. 

h) de formular el resumen de 
la estadistica del movimiento 
postal panamericano, de acuerdo 
con los datos que le comunicaré 
anualmente cada administracién. 
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of the International Office of the 
Pan American Postal Union. 
ARTICLE 13. 


International Office of the 
American Postal Union. 


Pan 


The central office now func- 
tioning in Montevideo is retained, 
under the name of International 
Office of the Pan American Postal 
Union. It shall be under the 
supervision of the General Admin- 
istration of Posts, Telegraphs and 
Telephones of the Republic of 
Uruguay, and its expenses shall 
be borne by the postal adminis- 
trations of all the contracting 
countries. 

The International Office of 
the Pan American Postal Union 
is charged with the duty of 

(a) collecting, arranging, pub- 
lishing and dis stributing data of 
every kind which speci ally interest 
the Pan American International 
postal service; 

(b) giving, at the request of the 
parties concerned, its opinion 
upon disputed questions that 
arise by reason of measures per- 
taining to the relations of the 
American postal administrations; 


(c) making known the requests 
for modification of the acts of 
the Congress which may be for- 
mulated; 

(d) giving notification of 
changes that may be adopted; 

(e) making known the results 
obtained from the provisions and 
regulatory measures of impor- 
tance which the administrations 
adopt in their domestic service, 
and which shail be communicated 
to it by them as a matter of 
peony are tee 

) preparing a Pan American 
Postal Guide; 

(g) making a 
Postal Map; 

(hk) formulating a 
summary of the Pan American 
postal movement, in accordance 
with the data which each adminis- 
tration shall communicate to it 
annually; 


the 


Pan American 


statistical 


International Office. 


Central off 


ce at Mon- 


tevideo to be. 


Duties, 
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Reply coupons, etc. 


Ante, pp. 1987, 2015. 


Pan A merican Postal 


Guide, etc., expenses 


Advances from Uru- 
guay postal adminis- 
tration. 





Exchange of mails 
subject to Universal 
Postal Union provi- 
sions. 


Domestic regulations. 


i) de formar un cuadro en que 
aparezcan las vias mis bevy 
para la trasmisién de la corres- 
pondencia de uno a otro de los 
paises contratantes. 

?) de publicar el cuadro de 
equivalencias y la tarifa de porte 
del servicio interior de cada uno 
de los paises interesados. 


k) y, en general, de proceder a 
los estudios y trabajos que se le 
pidan, en interés i los paises 
contratantes. 


3.—La Oficina Internacional de 
la Unién Postal Panamericana 
tendra a su cargo los cometidos 
que el articulo 13 de la Conven- 
cién Postal Universal y VII del 
respec tivo reglamento asignan a 
la Oficina Internacional de Bern: i, 
en el caso de que alguna de las 
administraciones contratantes ad- 
hiera al servicio de cupones-res- 
puesta. 

4.—Los gastos especiales que 
demande la formacién de la guia 
postal panamericana, la c ontec- 
cién del mapa de las comunica- 
ciones seals de América y los 
de la reunién de Congresos o Con- 
ferencias, seran sufrage udos por las 
administraci ‘lones de los paises sig- 
natarios por partes igual 

5.—La Administracién General 
de Correos, Telégrafos y Teléfonos 
del Uruguay, vigilaré los gastos 
de la Oficina Internacional de la 
Union Postal Panamericana, y le 
hard los anticipos que necesite. 


es. 







ArTicuLo 14 


Aplicacién de la convencién Postal 
Universal y de la Legislacién 
Interna 





1.—Todos los asuntos que se re- 
lacionen con el cambio de corres- 
pondencia entre los paises con- 
tratantes y - no estén previs- 
tos en esta Convencién, se suje- 
taran a las disposici iones de la 
Convencién Postal Universal y su 
Reglamento. 

2.—Igualmente, la legislacién 
interior de los mismos paises se 
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(2) compiling a table showing 
the most rapid routes for the 
transmission of mail from one to 
another of the contracting coun- 
ees 

(7) publishing the table of 
equivalents and the tariff of post- 
age of the domestic service of 
each one of the interested coun- 
tries; 

(k) and, in general, undertaking 
the studies and investigations 
that may be requested of it in the 
interest of the contracting coun- 
tries. 

The International Office of 
the Pan American Postal Union 
will take charge of the matters 
which article 13 of the Universal 
Postal Convention and Article 
VII of the Regulations for its Ex- 
ecution assign to the Interna- 
tional Bureau of Berne in the 
event that any of the contracting 
administrations shall adhere to 
“ service of reply coupons. 

The spec ial expenses incur- 
ved in preparing the Pan Ameri- 
can Postal Guide, and in making 
the map of the postal communi- 
cations of America, and those of 
the meeting of Congresses or Con- 
ferences, will be borne by the ad- 
ministrations of the signatory 
countries in equal parts. 

. The General Administration 
of Posts, Telegraphs and Tele- 
phones of Uruguay will supervise 
the expenses of the International 
Office of the Pan American Postal 
Union, and will make such ad- 
vances of funds as it may need. 





ARTICLE 14. 





Application of the Universal Postal 
Convention and of domestic leg- 
islation. 


All matters which relate to 
the exchange of mail between the 
contracting countries and which 
are not provided for by this Con- 
vention shall be subject to the 
provisions of the Universal Postal 
Convention and the regulations 
for its execution. 

2. Similarly, the domestic leg- 
islation of the contracting coun- 
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aplicaré en todo aquello que no 
haya sido determinado por ambas 
Convenciones. 


Articuto 15 


Proposiciones durante el intervalo 
de las reuniones 


La presente Convencién podra 
ser modificada, en el intervalo que 
medie entre los congresos 0 re- 
uniones, siguiendo el _procedi- 
miento establecido en el articulo 
28 de la Convencién Postal Uni- 
versal de Madrid. Para que ten- 
gan fuerza ejecutiva las modifi- 
caciones deberin obtener unani- 
midad de votos para el presente 
articulo y para los nimeros 2, 3, 
7, 8, 11, 12, 13, 16 y 18; dos terce- 
ras partes de votos para los ni- 
meros 5, 6 y 9, y simple mayoria 
para los demas. 


ArticuLo 16 
Modificaciones y enmiendas 


Las modificaciones o resolu- 
ciones adoptadas por las partes 
contratantes, atin aquellas de 
orden interno que afecten el ser- 
vicio internacional, tendran fuer- 
za ejecutiva cuatro meses des- 
pués de la fecha de la comunica- 
cién pasada por la Oficina Inter- 
nacional de la Unién Postal 
Panamericana. 


ArticuLo 17 
Congresos 


1.—Los Congresos se reuniran, 
por lo menos, cada cinco afios, a 
contar de la fecha en que fuera 
puesta en vigor la Convencién 
conc luida en el dltimo. 
2.—Cada Congreso fijara el lu- 
gar i la reunién del préximo. 


ArticuLo 18 
Unidad monetaria 
Para los efectos de esta Con- 


vencién se establece como unidad 
monetaria el délar. 


to any matter 


tries shall apply 
yy one Convention 


not governec 
or the other. 


ARTICLE 15. 


Propositions during the interval 
between meetings. 


The present Convention may 
be modified in the interval which 
occurs between Congresses or 
meetings, according to the pro- 
cedure established by article 28 of 
the Universal Postal Convention 
of Madrid. In order to be effec- 
tive, modifications of this article, 
and of articles 2, 3, 7, 8, 11, 12, 13, 
16 and 18 must obtain an unani- 
mous vote; modifications of arti- 
cles 5, 6 and 9 must obtain a two- 
thirds vote and modifications of 
the remaining articles may be 
made by a simple majority. 


ARTICLE 16. 
Modifications and amendments. 


Modifications or resolutions 
adopted by the contracting par- 
ties, even those of domestic regu- 
lations which affect the interna- 
tional service, shall become ef- 
fective four months after the 
date of the communication trans- 
mitted by the International Office 
of the Pan American Postal 
Union. 


ARTICLE 17. 


Meetinas of Conaresses. 


Congresses shall meet at 
least every five years, counting 
from the date on which the Con- 
vention adopted at the last Con- 
gress was put into effect. 

Each Congress shall fix the 
place of meetings for the next 
Congress. 


ARTICLE 18. 


Monetary unit. 


For the pauen of this Con- 
vention the dollar is established 
as the monetary unit. 


Modifications 
tween meetings. 


be- 


Procedure for. 


Effective date of 
ifications. 


Meetings of 
gresses 


Con- 


Place of meetings 


Dollar the monetary 
unit. 
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ArTIicuLo 19 


Vigencia y duracidn de la Conven- 
cién y depdsito de las ratifica- 
ciones 
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ARTICLE 19. 





Effective date and duration of the 
Convention and de posut of rati- 
Juatons. 





La presente Convencién empe- 
zara a regir el primero de enero 
de mil novecientos veinte y tres, 
pero antes de aquella fecha, of 
dran ponerla en ejecucién los 
paises que la hubieran ratificado 
y, que dara en vigencia sin limita- 
cién de tiempo, reservandose cada 
una de las partes contratantes el 
derecho de retirarse de esta Unién 
mediante aviso dado por su Go- 
bierno al de la Repdblica Oriental 
del Uruguay con un afio de anti- 
cipacion. 

El depésito de las ratificaciones 
se haré en la ciudad de Buenos 
Aires en el mis breve plazo posi- 
ble; y de cada una de ellas se 
levantara el acta respectiva, cuya 
copia remitré el Gobierno de la 
Repablica Argentina, por la via 
dulentticn, los Sulierone de 
los demas paises signatarios. 


Quedan derogadas, a partir de 
la fecha en que entre en vigencia 
la presente Convencién, las esti- 
pulaciones de la Convencién Pos- 
tal Sudamericana sancionada en 
Montevideo el dos de febrero de 
mil novecientos once. 

En el caso de que la Convencién 
no fuera ratificada por uno 0 va- 
rios de los paises concurrentes, no 
dejara de ser valida para los Esta- 
dos que la hayan ratificado. 


En fé de lo resuelto, los Pleni- 
potenciarios de los paises arriba 
citados suscriben la presente Con- 
cencién en Buenos Aires a los 
quince dias del mes de setiembre 
Ze mil novecientos veinte y uno. 






Por Argentina: 
AmADEO FE. GRANDI. 
Epvuarpo F. Grurrra. 
Por Brasil: 
LABIENNO SALGADO DOS SANTOS. 
HENRIQUE ADERNE. 





The present Convention shall 
come into force on January 1, 
1923, but countries which have 
ratified it may put it into execu- 
tion before that date. It shall 
remain in force without time 
limit, each of the contracting 
countries reserving the right to 
retire from this Union by means 
of notice given by its Govern- 
ment to the Government of the 
Republic of Uruguay one year in 
advance. 


The deposit of ratifications will 
be made in the city of Buenos 
Aires as soon as possible. Certi- 
fication of the deposit of each 
ratification will be made, and the 
Government of the Argentine 
Republic will forward a copy, 
through diplomatic channels, to 
the Governments of the other 
signatory countries. 

On the date on which the pres- 
ent Convention comes into aoe 
the provisions of the South Amer- 
ican Postal Convention, agreed to 
in Montevideo, February 2, 1911, 
shall be abrogated. 


In the event that this Conven- 
tion shall not be ratified by one 
or more of the participating coun- 
tries, it shall not lose its validity 
with respect to the States that 
have ratified it. 

In testimony whereof the 
plenipotentiaries of the countries 
above named subscribe the pres- 
ent Convention, in Buenos Aires, 
the fifteenth day of September, 
1921. 





Por Bolivia: 
Luis SANSUSTE 


Por Colombia: 
CARLOS CUERVO MARQUEZ. 
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Por Costa Rica: 
Cartos F. VALENZUELA. 


Por Chile: 

TuLIo MAQUIETRA. 
JORGE SAAVEDRA AGUERO. 
Pepro A. RIVERA. 

Por Ecuador: 
MANUEL BUSTAMANTE. 
Por los EE. UU. de América: 
O. K. Davis. 

EpwIn SANDS. 

Por Mézxico: 

Jos& V. CHAVEs. 
JULIO JIMENEZ RUEDA. 
Por Panamd: 
EsTANISLAO S. ZEBALLOS. 
Por Pert: 

CésaR SANCHEZ AIZCORBE. 
Francisco EnriquE MALAGA 
GRENET. 
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Por Cuba: 
ALBERTO DE LA TORRE Y 
SOUBLETTE. 

Por Dominicana: 


Por El Salvador: 
Gustavo A. Ruiz. 


Por Guatemala: 
ALBERTO DoDERO. 
JULIO ALVAREZ. 
Por Nicaragua: 
BarRTOLOME M. Pons. 


Por Paraquay: 


JuAN B. Gaon (HO). 


Por Uruguay: 
DANIEL MuNoz. 
JUAN RAMPON. 


Por Venezuela: 
CarLos CUERVO MARQUEZ. 


PROTOCOLO FINAL DE LA 
CONVENCION PRINCIPAL. 


En el momento de proceder a 
firmar la Convencién concluida 
por el Congreso Postal Panameri- 
ceano, los Plenipotenciarios que 
suscriben han convenido lo si 
guiente: 


Sl- 


] 


Las partes contrantes se reser- 
van el derecho de mantener sus 
actuales tarifas con los paises sig- 
natarios hasta el préximo Con- 
sreso Postal Panamericano. 


II 


Al establecerse el Ferro Carril 
Panamericano, cada uno de los 
paises contrantes contribuiré para 
el sostenimiento del servicio de 
trasporte de correspondencia por 
los trenes, proporcionalmente al 
peso de la correspondencia que 
expida, en caso de que no se ob- 
tenga el trasporte gratuito. 


II 
Los paises contratantes se com- 


prometen a ejercitar sus eagonee 
esfuerzos para obtener de las Com- 


FINAL PROTOCOL 
PRINCIPAL 


OF THE 
CONVENTION. 


At the moment of proceeding to 
sign the Convention concluded 
by the Pan American Postal 
Congress, the undersigned pleni- 
potentiaries have agreed upon 
the following: 


hy 


The contracting countries re- 
serve the right to maintain their 
existing tariffs with the contract- 
ing countries until the next Pan 
American Postal Congress. 


Il. 


Upon the establishment of the 
Pan American Railroad each of 
the contracting countries will 
contribute to the maintenance of 
the service of transportation of 
mail by train proportionally to 
the weight of the mail which it 


dispatches in the event that gra- 
tuitous transport is not obtained. 


IIl. 


The contracting countries un- 
dertake to exert their best efforts 
to obtain from the navigation 


Final protocol. 


Maintenance of exist- 
ing tariffs reserved. 


Mail service on Pan 
American Railroad. 


Reduction of mari- 
time rates, etc. 





Free transit through 
Panama not accepted. 


A ntc, p. 2155. 


Postponement of 
special services by Bo- 
livia. 


Ante, p. 2157 


Gold franc as mone- 
tary unit in designated 


countries. 


Ante, p. 1987. 


Protocol left open for 
further signatures to 
Principal Convention. 
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pafifas de Navegacién que tras- 
portan su correspondencia al ex- 
tranjero, que rebajen los fletes ac- 
tuales, y que en ningin caso 
cobren por el servicio de regreso, 
una suma mayor que la que perci- 
ben en el pais de origen. 

Queda entendido que la claiu- 
sula que precede no se refiere a 
los casos en que por privilegio de 
paquete o de otra naturaleza estén 
obligadas al trasporte gratuito. 


LV 


Panama deja constancia, de 
que no puede aceptar las dispo- 
siciones del inc. 2.° del articulo 2 
de la Convenci6n, relativas a la 
gratuidad del transito. 


Vv 


Adn cuando la Administracién 
Boliviana no se considera obligada 
a establecer inmediatamente el 
servicio de valores declarados, 
atenta a los términos en que 
esta concebido el articulo 8 del 
presente Convenio, se reserva su 
ejecucién, por causas fundamen- 
tales, para mejor oportunidad. 


VI 


La Argentina, Brasil, Chile, 
Guatemala, Panamé, Paraguay 
y Uruguay se reservan el derecho 
de fijar sus tasas en francos oro, en 
conformidad con la unidad mo- 
netaria de la Convencién Postal 
Universal de Madrid. 


Vil 


El protocolo permanece abierto 
en favor de los paises cuyos repre- 
sentantes no hayan suscrito al 
la Convencion Principal o hayan 
firmado solamente un _ cierto 
namero de las Convenciones 
sancionadas por el Congreso, con 


companies which transport their 
mail to foreign countries a re- 
duction of existing rates, and 
that in no case shall such compa- 
nies charge for a return service a 
sum greater than that which they 
receive in the country of origin. 

It is understood that the pro- 
vision of the preceding paragraph 
does not refer to cases in which, 
on account of postal or other 
privilege, the companies are obli- 
gated to transport the mail gratu- 
itously. 


IV. 


Panama records the fact that 
she is not able to accept the pro- 
visions of section 2 of article 2 of 
the Convention relating to gratui- 
tous transit. 


w. 


Although the Bolivian Admin- 
istration does not consider itself 
obligated to establish immedi- 
ately the service of declared value, 
in view of the terms in which 
Article 8 of the present Conven- 
tion is conceived, its execution is 
postponed, on account of funda- 
mental reasons, to a more oppor- 
tune time. 


VI. 


Argentina, Brazil, Chile, Guate- 
mala, Panama, Paraguay, and 
Uruguay reserve the right to 
fix their rates in gold francs in 
conformity with the monetary 
unit of the Universal Postal Con- 
vention of Madrid. 


Vil. 


The Protocol remains open in 
favor of those countries whose 
representatives have not sub- 
scribed the Principal Convention 
today, or have signed only a 
certain number of the Conven- 
tions sanctioned by the Congress, 
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el objeto de permitirles adherir 
a las otras Convenciones que no 
hayan suscrito. 


Vill 


El Congreso invita a Espafia a 
adherirse a esta Convencion y a 
su Reglamento de ejecucién, y 
al efecto encomiéndase a la Oficina 
Internacional de Montevideo que 
formule la correspondiente invi- 
tacion. 


Por Argentina: 
AmapEo IE. GRANDI. 
EpuARDO F. GIuFFRA. 
Por Brasil: 
LABIENNO SALGADO DOS SANTOS. 
HENRIQUE ADERNE. 
Por Costa Rica: 
Cartos F. VALENZUELA. 


Por Chile: 

TuL1o MAGUIEIRA. 
JORGE SAAVEDRA AGUERO. 
Pepro A. RIVERA. 
Por Ecuador: 
MANUEL BUSTAMANTE. 
Por los EE. UU. de America: 
O. K. Davis. 
EDWIN SANDs. 

Por México: 

Jost V. CHAVEs. 
JULIO JIMENEZ RUEDA. 
Por Panamé: 
EsTANISLAO S. ZEBALLOS. 
Por Pert: 


CESAR SANCHEZ AIZCORBE. 


with the object of permitting 
them to adhere to the other 
Conventions which they have 
not subscribed. 


VIL. 


The Congress invites Spain to , Spain lavite 
adhere to this Convention and ~ 
the regulations for its execution, 
and with that in view, charges 
the International Office at Monte- 
video with formulating the corre- 
sponding invitation. 


Por Bolivia: bignatures. 


Luis SANSUSTE. 


Por Colombia: 
CarLos CuERVO MARQUEZ. 


Por Cuba: 
ALBERTO DE LA TORRE 
BLETTE. 


Por Dominicana: 


Por El Salvador: 
A. Ruiz. 


Por Guatemala: 


ALBERTO DOoDERO. 
JuLIO ALVAREZ. 


GusTAVO 


Por Nicaragua: 
BartTo.LoMeE M. Pons. 


Por Paraguay: 
JuAN B. Gaon (Ho). 
Por Uruguay: 


DANIEL MouNoz. 
JUAN RAmPOn. 


Por Venezuela: 
CarLos CuERVO MARQUEZ. 
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EJECU- 
CION DE LA CONVENCION 
PRINCIPAL 


CONCLUIDA ENTRE LAS REPUBLI- 
CAS 


ARGENTINA, BOLIVIA, BRA- 
SIL, COLOMBIA, COSTA 
RICA, CUBA, CHILE, DO- 
MINICANA, ECUADOR, EL 
SALVADOR, ESTADOS UNI- 
DOS DE AMERICA, GUATE- 
MALA, MEJICO, NICARA- 
GUA, PANAMA, _PARA- 
GUAY, PERU, URUGUAY, 
Y VENEZUELA. 


Los suscritos, en nombre de sus 
respectivos Gobiernos, han con- 
venido las siguientes reglas para 
asegurar la ejecucién de la prece- 
dente Convencién: 


I 


Durante el periodo de estadis- 
tica los despachos cerrados para 
paises fuera de América, no debe- 
rin ser incluidos dentro de los 
sacos que contengan correspon- 
dencia ements que no esté 
sujeta a gastos de transito. El 

saco Oo paque te que contenga ésta 
debera llevar una insc ripeién bien 
visible que diga “ Libre transito” 

In caso de que los despachos 
para oficinas de cambio de los otros 
continentes sean poco volumino- 
sos, podran incluirse varios dentro 
de uno 0 mas sacos rotulados a la 
oficina americana que debe efec- 
tuar el embarque. 


I] 


Para la percepcion de las tarifas 
a que se refiere el articulo 3 de 
la Convencién, las Administra- 
ciones estan obligadas a fijar los 
equivalentes de la moneda de sus 
respectivos paises, debiendo dar 
el aviso del caso a la Oficina Inter- 
nacional dela Unién Postal Pan- 
americana para los efectos de lo 
dispuesto en la letra 7), inciso 2 
del art. 13 de la Convencién Prin- 


cipal. 


REGULATIONS OF EXECU- 
TION OF THE PRINCIPAL 
CONVENTION 


CONCLUDED BETWEEN 


ARGENTINA, BOLIVIA, BRA- 
ZIL, COLOMBIA, COSTA 
RICA, CUBA, CHILE, DO- 
MINICAN REPUBLIC, 
ECUADOR, EL SALVADOR, 
UNITED STATES OF AMER- 
[CA GUATEMALA ,MEXICO, 
NICARAGUA, PANAMA, PA- 
RAGUAY, PERU,  URU- 
GUAY, AND VENEZUELA. 


The undersigned, in the name 
of their respective governments, 
have saonas upon the following 
regulations to insure the execu- 
tion of the preceding Convention: 


I. 


During the statistical period 
the closed mails for countries out- 
side of America shall not be in- 
cluded in the sacks which contain 
American mail that is not subject 
to transit charges. The sack or 
package containing this (Ameri- 

can mail) shall bear an inscription 
plainly visible which says ‘Transit 
Free.”’ In case the dispatches 
for exchange offices of other con- 
tinents should be of small volume, 
several of them may be included 
in one or more sacks addressed to 
the American office which effects 
the shipment. 


Il. 


For the collection of the charges 
to which Article 3 of the Conven- 
tion refers the administrations 
undertake to fix the equivalents 
in the money of their respective 
countries, giving notice of the fact 
to the International Office of the 
Pan American Postal Union for 
the purpose of ne the pro- 
visions of letter (j), section 2, 
article 13 of the Principal Con- 
vention. 
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Ill 


Para gozar de le exencién de 
porte a que se refiere el articulo 6 
de la Convencién el ejemplar que 
se remitan en canje los diarios, 
periddicos y revistas, debera llevar 
al lado de la direccién la inscrip- 
cién “Canje” en letras perfecta- 
mente ciation. 


IV 


1.—Fijanse los gastos de la Ofi- 
cina Seaton de la Unién 
Postal Panamericana en la suma 
de doce mil pesos oro uruguayo 
por aio como maximo, com- 
prendiéndose en dicha suma la 
constitucién de un fondo para 
jubilaciones del personal de la 
misma. 

2.—El Director de la Oficina 
Internacional sera nombrado por 
el Gobierno de la Republica 
Oriental del Uruguay, a pro- 
puesta de la Admuinistracién Ge- 
neral de Correos, Telégrafos y 
Teléfonos de dicho pais, y gozara 


de la retribucién cena de cua- 
trocientos pesos oro uruguayo. 

El Secretario y demas personal 
sera nombrado, a proposicién del 
Director de la Oficina Interna- 


cional, por la Administracién 
General de Correos, Telégrafos y 
Teléfonos del Uruguay, fijandose 
el sueldo mensual del Secretario 
en la suma de doscientos pesos oro 
uruguayo. 

Dichos empleados sélo podran 
ser removidos de sus cargos con la 
intervencién de la Administracién 
de Correos, Telégrafos y Teléfonos 
del Uruguay y con arreglo a los 
procedimientos que a tal efecto 
rijan para los empleados fijos de 
la propia Administracién. 


3.—Para la distribucién de los 
gastos anuales de la Oficina, los 
paises contratantes se dividen en 
cuatro categorias, correspondien- 
do contribuir a los de la primera 
con diez y seis unidades, a los de 
la segunda con ocho unidades, a 
los de la tercera con cuatro 
unidades y a los de la cuarta 
con dos unidades. 


Lil. 


In order to enjoy the franking 
privilege provided in Article 6 of 
the Convention, the exchange 
copies sent by newspapers, peri- 
odicals and reviews, must bear, 
at one side of the address, the 
inscription ‘‘exchange”’ in letters 
perfectly visible. 


LV. 


1. The expenses of the Inter- 
national Office of the Pan Ameri- 
can Postal Union are fixed at the 
maximum of 12,000 pesos Uru- 
guayan gold per annum, this sum 
including provision for a pension 
fund for the personnel of the 
office. 


2. The Director of the Inter- 
national Office shall be appointed 
by the Government of the Repub- 
lic of Uruguay, on the nomination 
of the General Administration 
of Posts, Telegraphs and Tele- 
phones of that country. He shall 
receive a salary of 400 pesos, Uru- 
guayan gold, per Sat 

The Secretary and other per- 
sonnel shall be appointed, on the 
nomination of the Director of the 
International Office, by the Gen- 
eral Administration of Posts, 
Telegraphs, and Telephones of 
Uruguay. The salary of the 
Secretary is fixed at 200 pesos, 
Uruguayan gold, per month. 

The said employees may be 
removed from their offices upon 
the intervention of the Adminis- 
tration of Posts, Telegraphs and 
Telephones of Uruguay, in ac- 
cordance with the procedure 
which governs in the case of per- 
manent employees of that Ad- 
ministration. 

3. For the distribution of the 
annual expenses of the office, the 
contracting countries are divided 
into four classes: those of the first 
class contributing 16 units; those 
of the second class 8 units; those 
of the third class 4 units; and 
those of the fourth class 2 units. 


2167 


Marking “exchange” 


copies 


Ante, p. 2156 


International 


Office 


sxpenses 


Director and person- 


nel of International Of 
fice. 


I 


Division of office ex 
yenses 





2 


168 


Classification of coun- 


tries 


tj 
t) 


Int 


Ir 


uties of Interna- 
na! Office. 


Matter to be sent to 
ernationa! Office. 


Documents, etc., from 


ternationa) Office 


PAN AMERICAN POSTAL UNION—Sepremser 15, 1921. 


Adhieren a la primera cate- 
goria: la Argentina, Brasil, Es- 
tados Unidos de América y Uru- 
guay; a la segunda categoria: 
Cuba y México; a la tercera — 
goria: Chile, Colombia y Perd, y ¢ 
la cuarta categoria: Bolivia, C aa l 
Rica, Dominicana, Ecuador, El 
Salvador, Guatemala, Nicaragua, 
Panama, Paraguay y Venezuela. 


V 


Oficina Internacional de la 
Uni6n Postal Panamericana ser- 
viri de intermediaria para las 
notificaciones regulares y genera- 
les que interesen exc slusivamente 
a las Administraciones de los 
paises contratantes. 


Las referidas Administraciones 
deberfn enviar especialmente a 
la Oficina Internacional de la 
Unién Postal Panamericana lo 
siguiente: 

a) La guia postal de su propio 
pais. 

6b) El mapa de las comunica- 
ciones posts st que utilicen tanto 
en el servicio interno como en el 
internacional. 

c) Los resultados de la esta- 
distica de su movimiento postal 
con los demas paises americanos. 

d) Informe sobre las vias te- 
rrestres 0 maritimas mas rapidas 

que se utilicen para la trasmisi6én 
e su _correspondencia, y 

e) El texto de las proposi- 
clones que se sometan a considera- 
cién de los Congresos Postales 
Universales. 


VI 


—La Oficina Internacional de 
la Unién Postal Panamericana 
dirijiraé una circular especial 
cuando una Administraci i6n soli- 
cite la inmediata publicacién o 
algiin cambio que haya introdu- 
cido en sus servicios y distribuira 
asimismo gratuitamente a cada 
una de las Administraciones de 
los paises contratantes y a la 
Oficina Internacional de Berna, 
los documentos que publique, 
debiendo acordar a cada Adminis- 


Those in the first class are Ar- 
gentina, Brazil, United States of 
America and Uruguay. 

In the second class are Cuba 
and Mexico. 

In the third class, Chile, ¢ 
bia and Peru. 

In the fourth class, Bolivia, 
Costa Rica, Dominican Republic, 
Ecuador, El Salvador, Guatemala 
Nicaragua, Panama, Paraguay 
and Venezuela. 


¥. 


‘olom- 


The International Office of the 
Pan American Postal Union will 
serve as intermediary for regular 
and general notifications that 
interest exclusively the Admin- 
istrations of the contracting 
parties. 


The said Administrations will 
send specially to the International 
Office of the Pan American Union 
the following: 


(a) The Postal Guides of their 
own countries; 

(b) The map of postal com- 
munications which they utilize in 
their domestic as well as in their 
international service; 

The results of the statistics 
of postal movement with the 
other American countries: 

(d) A report on the most rapid 
land or sea routes which are used 
for the transmission of their 
mails; and 

The text of propositions 
which they submit for the con- 
sideration of the Universal Postal 
Congress. 


V1. 


The international Office of 
the Pan American Postal Union 
will send a special circular when 
any administration requests im- 
mediate publication of some 
change icon may have been 
introduced in its services. It 
will also distribute gratuitously 
to each of the Administrations of 
the contracting countries, and 
to the International bureau at 
Berne, the documents which it 
publishes, furnishing to each Ad- 
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tracién el nimero de ejemplares 
que le corresponda en proporcién 
a las unidades con que contribuya. 


Los ejemplares suplementarios 
de los amnion que soliciten 
las Administraciones seran abona- 
dos por ellas a precio de costo. 

2.—Debera siempre estar a dis- 
posicién de las partes contratan- 
tes para suministrar los informes 
especiales que necesiten sobre los 
asuntos sainaione al servicio de 
Correos Panamericano. 

3.—Debera tener al dia la guia 
postal panamericana por medio 
de suplementos o de otra manera 
que juzgue conveniente. 


4.—Dara curso a los pedidos de 
modificacién o intrepretaciones 
de las disposiciones especiales que 
se rigen por esta Convencién, y 
notificaré el resultado de cada 
gestién. 

5.—Preparara los trabajos de 
los Congresos y Conferencias con- 
tinentales y proveerai las copias 
necesarias para la redaccién y 
distribucién de las enmiendas, 
actas e informes. 

6.—El Director de la Oficina 
asistiré a las sesiones de los Con- 
gresos y Conferencias, pudiendo 
tomar parte en las discusiones sin 
derecho a voto, salvo que tenga la 
representacién de alguno de los 
paises concurrentes. é 

7.—La Oficina repartiré entre 
los paises contratantes las propo- 
siciones que reciba, de acuerdo 
con lo que se establece en la letra 
e) del articulo anterior, a fin 
de hacer posible la cooperacién 
miitua y la accién uniforme de las 
naciones asociadas en los futuros 
Congresos Postales Universales. 


8.—El Director de la Oficina 
presentaraé una memoria anual de 
sus gestiones a las Administra- 
ciones de los paises contratantes. 


9.—E] idioma oficial de la Ofi- 
cina es el castellano, pudiendo los 
paises cuyo idioma no fuera éste, 
usar el propio en sus relaciones 
cor. ella. 


ministration the number of copies 
which correspunds to the units 
which it contributes to the ex- 
penses of the Office. 

Additional copies of documents 
which are requested by the Ad- 
ministrations will be paid for by 
them at cost. 

2. It must always be at the 
disposal of the contracting parties 
to os the special information 
required by them in regard to 
matters relative to the Pan Amer- 
ican postal service. 

3. it must keep the Pan Ameri- 
can Postal Guide up to date by 
means of supplements or in any 
other manner which it deems 
convenient. 

4. It must circulate the re- 
quests for modification or inter- 
pretation of the special provisions 
which are governed by this Con- 
vention, and announce the result 
of each request. 

5. It will prepare the agenda 
of the Continental Congresses and 
Conferences, and will provide the 
necessary copies for editing and 
distribution of the amendments, 
minutes and reports. 

6. The Director of the Office 
will attend the of the 
Congresses and Conferences, hav- 
ing the right to take part in the 
discussions, but not to vote, ex- 
cept when he represents one of 
the contracting countries. 

7. The Office will distribute 
among the contracting countries 
the propositions which it receives, 
in accordance with the provisions 
of paragraph (e) of the preceding 
article, in order to make possible 
mutual cooperation and uniform 
action by the associated nations 
in future Universal Postal Con- 
gresses. 

8. The Director of the Office 
will present an annual report of 
his management to the Admin- 
istrations of the contracting coun- 
tries. 

9. The Official language of the 
Office shall be Spanish, but coun- 
tries which have another language 
may employ it in their relations 
with the Office. 
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Vil 


1.—La Administracién General 
de Correos, Telégrafos y Telé- 
fonos de la Repdblica Oriental del 
Uruguay, formularé anualmente 
la cuenta de los gastos a que se 
refiere el inciso 4 del articulo 12 
de la Convencién Principal, y de 
acuerdo con ella las Administra- 
ciones contratantes reintegraran 
las sumas que haya anticipado. 

2.—La Oficina Internacional 
practicaré la liquidacién de las 
cuentas relativas a los servicios 
que se ejecuten entre los —— 
contratantes, salvo arreglo en 
contrario, siguiendo para ello los 
procedimientos generales estable- 
cidos por la Convencién Postal 
Universal. 


Vill 


La insuficiencia de franqueo de 
las cartas seré anotada por las 
oficinas de depésito o de cambio, 
estampandose el sello ““T”’ en la 
cubierta respectiva. Las oficinas 
de destino cobrarin el importe 
de la diferencia de franqueo, apli- 
cando al efecto las terifes vigen- 
tes en el pais de procedencia. 


IX 


En la correspondencia oficial 
que cambien entre si las Ad- 
ministraciones postales, deber& 
indicarse en los sobres y arriba 
de la direcci6én, entre paréntesis, 
la clase de documentos que con- 
tiene (avisos de recepcién, giros, 
listas de encomiendas, etc., etc.), 
yara facilitar su distribucién en 
SS oficinas destino. 


xX 





Los paises de destino emplearén 
los sacos de los de origen para 
enviar a éstos su correspondencia 
y los devolveran vacios a la 
oficina de procedencia si no fueran 
inmediatamente utilizados. 


XI. 


En el intervalo que transcurra 
entre las reuniones, toda Ad- 
ministracién tiene derecho para 
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VIL. 





1. The General Administra- 
tion of Posts, Telegraphs and Tele- 
phones of the Republic of Uru- 
guay will make up, annually, the 
accounts referred to by section 4 
of article 12 of the Principal Con- 
vention, and in accordance there- 
with the contracting Administra- 
tions will reimburse the advances 
which it has made. 

2. The International Office will 
effect the settlement of accounts 
relative to the services that are 
performed between the contract- 
ing countries, in the absence of 
arrangement to the contrary, fol- 
lowing the general procedure es- 
tablished by the Universal Postal 
Convention. 


VILL. 





Insufficiency of postage on let- 
ters will be noted by the offices of 
mailing or exchange by stamping 
the letter “‘T”’ on the cover. The 
office of destination will collect 
the unpaid postage according to 
the tariff in effect in the country 
of origin. 


IX. 





On official correspondence 
which the Administrations ex- 
change among themselves, there 
must be indicated on the en- 
velope, above the address, and in 
parentheses, the class of docu- 
ments contained (money orders, 
return-receipts, parcel post lists, 
etc., etc.), in order to facilitate 
distribution in the offices of 
destination. 


X. 


The countries of destination 
may use the sacks of the coun- 
tries of origin for return mail, but 
will return them empty to the 
office from which they came if 
they are not used immediately. 


XI. 





In the interval between meet- 


ings, each Administration has the 
right to propose modifications of 
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hacer proposiciones de modifi- 
cacién al presente Reglamento, 
siguiendo el procedimiento in- 
dicado en el articulo XLIV del 
Reglamento de Madrid. 

Para que tengan fuerza ejec- 
utiva esas proposiciones deberan 
reunir los dos tercios de votos. 


XII 


El presente Reglamento em- 
ezara a regir el mismo dia que 
a Convencién Principal, con la 
aa se relaciona, y tendra la mis- 
ma duracién. 
Hecho en Buenos Aires a los 
uince dias del mes de septiembre 
e mil novecientos veintiuno. 


Articulo transitorio. 


Pasando a ser Panamericana la 
Oficina Internacional de los Cor- 
reos Sudamericanos, el Director 
y Secretario actuales continuarén 
desempefiando dichos cargos. 


Por Argentina: 

Por Brasil: 
LABIENNO SALGADO DOS 
HENRIQUE 


SANTOS. 
ADERNE. 

Por Costa Rica: 
Cartos F. VALENZUELA. 


Por Ch ile . 

TuLio MAQUTEIRA. 
JORGE SAAVEDRA AGUERO. 
Pepro A. RIvera. 
Por Ecuador: 
MANUEL BUSTAMANTE. 


Por El Salvador: 
Gustavo A. Ruiz. 


Por México: 

José V. CHAVEs. 
JULIO JIMENEZ RUEDA. 
Por Panama: 
EsTANISLAO S. ZEBALLOS. 


Por Pert: 
CrsaR SANCHEZ AIZCORBE. 
Francisco Enrique MALAGA 
GRENET. 
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these regulations, following the 
procedure indicated in Article 44 


of the Regulations of Madrid. 
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Done in Buenos Aires, Septem- isnatures. 


ber 15, 1921. 


Transitory article. 


Temporary continu- 
ance of present officials 


Pending the transition of the 
Office of South 
Mails into the Pan 
the present Director 
will continue in 


Signatures. 


Por Bolivia . 


Por Colombia: 
Car_Los CuERVO MARQUEZ. 


Por Cuba * 
ALBERTO DE LA TORRE Y 
SOUBLETTE. 


Por Dominicana: 


Por los EE. UU. de América: 
O. K. Davis. 
EDWIN SANDS. 

Por Guatemala: 
ALBERTO DoDERO. 
JuLIO ALVAREZ. 
Por Nicaragua: 
BARTOLOME M. Pons. 


Por Paraguay: 
Juan B. Gaon (HO). 
Por Uruguay: 
DanreEL Munoz. 
JUAN Rampon. 


Por Venezuela: 
CarLos CuERVoO MArQuez. 


42150°—voL 42, pr 2——40 
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Signatures. 





















































Protocol left open for 





Use of sacks not ap- 
plicable to United 


PROTOCOLO FINAL. 





En el momento de proceder a 
la firma del Reglamento de Eje- 
cuci6n de la Convencién Principal 
celebrado por el Congreso Postal 
Panamericano, los Plenipoten- 
ciarios firmantes han convenido 
en lo siguiente: 


I 


El Protocolo permanece abierto 
en favor de los paises cuyos re- 
yresentantes no hayan suscrito 
oo la Convencién Principal o 
hayan firmado solamente un 
cierto namero de las Conven- 
ciones sancionadas por el Con- 
greso, con el objeto de permitirles 
adherirse a las otras Conven- 
ciones que no hayan suscrito. 


II 


El Presupuesto de la Oficina 
Internacional de la Unién Postal 
Panamericana entraréi en vigen- 
cia en cuanto esta Convencién 
sea ratificada por el Gobierno de 
la Repdblica Oriental del Uru- 
guay. 


Ii 


Lo estipulado en el articulo 10 
referente a la utilizacién de sacos 
no se aplica a los EE. UU. de 
América. 







Por Arge ntina: 








Por Bras il: 





Por Costa Rica: 
Car_Los F. VALENZUELA. 


Por Ch ile . 
TuLio MAQUTERA. 
JorGE SAAVEDRA AGUERO. 
Pepro A. RIVERA. 
Por Ecuador: 
MANUEL BUSTAMANTE. 
Por los EE. UU. de América: 
O. K. Davis. 
EpwIn SANDS. 


PAN AMERICAN POSTAL UNION—Sepremser 15, 1921. 


FINAL PROTOCOL. 





At the moment of proceeding 
to sign the Regulations for the 
execution of the Principal Con- 
vention adopted by the Pan 
American Postal Congress, the 
plenipotentiaries signing it have 
agreed upon the following: 





I. 





The Protocol remains open in 
favor of those countries whose 
representatives have not sub- 
scribed the Principal Convention 
today, or have signed only a cer- 
tain number of the Conventions 
adopted by the Congress, with 
the object of permitting them to 
adhere to the other Conventions 
which they have not signed. 


If. 








The budget of the Interna- 
tional Office of the Pan American 
Postal Union will take effect 
when this Convention is ratified 
by the Government of the Repub- 
lic of Uruguay. 


II. 





The stipulation of Article 10, 
referring to the use of sacks, 
does not apply to the United 
States of America. 


Por Bolivia: 





Por Colombia: 





Por Cuba: 


ALBERTO DE LA TorRRE y Sovu- 
BLETTE. 


Por Dominicana: 


Por El Salvador: 
Gustavo A. Rotz. 
Por Guatemala: 


ALBERTO DOoDERO. 
JuLIO ALVAREZ. 


Fr: 
C 
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Por México: Por Nicaragua: 


Jost V. CHAVEs. BarRTOLOME M. Pons. 
JULIO JIMENEZ RUEDA. 


Por Panamé: Por Paraguay: 
EstTANIsLAo S. ZEBALLOs. Juan B. Gaon (HILO). 

Por Pert: Por Uruguay: 

César SANCHEZ AIZCORBE. DanteEL Munoz. 


Francisco ENRIQUE MALAGA JUAN RAMPON. 
GRENET. 


Por Venezuela: 
CarLtos CuErrRvVo MARQUEZ. 


Having examined and considered the provisions of the aforegoing 
Principal Yonvention, the Final Protocol thereto, the Regulations 
for the Execution of the Principal Convention, and the Final Protocol 
to the Regulations for the Execution of the Principal Convention, 
signed in Buenos Aires on the fifteenth day of September, A.D. 1921, 
the same are by me, by virtue of the powers vested by law in the 
Postmaster General, hereby ratified A approved, by and with the 
advice and consent of the President of the United States. 

In witness whereof I have caused the seal of the Post Office Depart- 
ment of the United States to be hereto affixed this twenty-fourth day 
of February, A. D. 1922. 

[SEAL] Wit. H. Hays, 


Postmaster General. 


I hereby approve the above mentioned Principal Convention, the 


Final Protocol thereto, the Regulations for the Execution of the Prin- 
cipal Convention, and the Final Protocol to the Regulations for the 
Execution of the Principal Convention, and in testimony thereof have 
caused the seal of the United States to be hereto affixed. 

[SEAL] WarrREN G. HarpInG 

By the President: 

Henry P. FLEtcHeEr, 
Acting Secretary of State. 
Wasuineton, February 28, 1922. 


Ratification by the 
Postmaster General. 


Approval. 





Pan American parcel 


Parcels admitted to 
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September 15,1922. Pan American Parcel Post Convention. Signed at Buenos Aires, 


September 15, 1921; ratified by the Postmaster General, February 24, 
1922; approved by the President, February 28, 1922. 


UNION POSTAL PANAMERI- 
CANA. 


CONVENIO SOBRE ENCO- 
MIENDAS POSTALES 


CELEBRADO ENTRE LAS REPUBLI- 
CAS 


ARGENTINA, BOLIVIA, BRA- 
SIL, COLOMBIA, COSTA RI- 
CA, CUBA, CHILE, DOMI- 
NICANA, EL SALVADOR, 
MEXICO, E.E. U.U. DE 
AMERICA, GUATEMALA, 
NICARAGUA, PARAGUAY, 
PERU, PANAMA, URU- 
GUAY, Y VENEZUELA. 


Los suscritos, Plenipotenciarios 
de los Gobiernos de los paises 
mencionados, en ejercicio de la 
facultad conferida por el articulo 
21.° de la Convencién Postal Uni- 
versal de Madrid, convienen, bajo 
reserva de ratificacién, en estable- 
cer el servicio de encomiendas 
0 paquetes postales, sobre las 
siguientes clausulas: 


1 
OBJETO DEL CONVENIO. 


1.—Bajo la denominacién en- 
comienda o paquete postal, puede 
expedirse de uno de los paises pre- 
cedentemente nombrados, a otro 
de los mismos, y por la via mis 
rapida, encomiendas con o sin 
valor declarado. 

2.—El peso maximo de cada 
ouuninahe © paquete sera de 
diez kilos, quedando las Adminis- 
traciones en libertad para limi- 
tarlo a cinco, y para no hacerse 
cargo de encomiendas embara- 
zosas, ni con valor declarado, ni 
contra reembolso. 


PAN AMERICAN POSTAL 


UNION 
PARCEL POST CONVENTION. 
CONCLUDED BETWEEN 


ARGENTINA, BOLIVIA, BRA- 
ZIL, COLOMBIA, COSTA RI- 
CA, CUBA, CHILE, DOMIN- 
ICAN REPUBLIC, ECUA- 
DOR, EL SALVADOR, MEX- 
ICO, UNITED STATES OF 
AMERICA, GUATEMALA, 
NICARAGUA, PARAGUAY, 
PERU, PANAMA, URU- 
GUAY, AND VENEZUELA. 


[Translation by Post Office Department.] 


The undersigned, plenipoten- 
tiaries of the Governments of the 
above named countries, in the 
exercise of the authority con- 
ferred by Article 21 of the Univer- 
sal Postal Convention of Madrid, 
agree, under the reservation of 
ratification, in establishing the 
service of parcel pest, according 
to the following articles: 


a 
OBJECT OF THE CONVENTION. 


1. Under the denomination of 
parcel post, parcels with or with- 
out declared value may be sent 
from one of the above named 
countries to another of them, by 
the most rapid route. 


2. The maximum weight of each 
parcel will be 10 kilograms, any 
administration being at liberty to 
limit it to 5 kilograms, and not to 
handle bulky packages, or those 
with declared value, or collect on 
delivery. 


1. 
quet 
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rent 
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2 


TRANSITO. 


1.—La libertad de _ transito 
queda garantizada en el territorio 
be cada uno de los paises adhe- 
rentes y la responsabilidad de 
las Administraciones que inter- 
vienen en el transporte, queda 
comprometida dentro de los limi- 
tes determinados por el articulo 
7. En consecuencia, las diver- 
sas Administraciones que partici- 
pan en el poesia Convenio, pue- 
den expedirse reciprocamente en- 
comiendas postales por interme- 
dio de una o de varias de entre 
éllas. 

2.—La trasmisién de encomien- 
das se efectuara al descubierto o 
en despachos cerrados. 


3 
BONIFICACIONES 


1.—La Administracién de ori- 
gen abonaré a cada una de las 
Administraciones que intervengan 
en el trasporte un derecho fijo, 
por concepto de transito terri- 
torial, de veinte centavos de délar 
por cada encomienda que no 
exceda de cinco kilos y 7 cua- 
renta centavos de délar por las 
que excedan de este peso. 

2.—La oficina de origen. abona- 
ri a la de destino veinte centavos 
de délar por cada encomienda que 
no exceda de cinco kilos y 
cuarenta centavos de délar por 
los que excedan de este peso. 

3.—No estan comprendidos en 
los citados derechos ie gastos de 
trasporte maritimo, los cuales 
deben cobrarse con arreglo a la 
Convencién de Encomiendas Pos- 
tales de Madrid. 


4 


TARIFAS Y FRANQUEO 
1.—Se establece como prin- 
cipio fundamental el derecho que 
se reserva cada pais para la 
aplicacién de tarifas dentro del 
limite de treinta centavos de 
délar por kilo, como m&ximo, a 


2. 
TRANSIT. 


1. Liberty of transit is guar- 
anteed in the territory of each of 
the signatory countries, and the 
responsibility of the Administra- 
tions which intervene in the tran- 
sit is pledged, within the limits 
determined by Article 7. In con- 
sequence, the several Adminis- 
trations which participate in this 
Convention may reciprocally send 
parcel post packages through one 
or several of them as intermedi- 
ary. 


2. Transmission of parcels will 
be effected through the open or 
closed mails. 


BONIFICATIONS. 


1. The Administration of origin 
will pay to each of the Adminis- 
trations which may intervene in 
transit a territorial transit charge 
fixed at 20 cents gold for each 
»arcel which does not exceed five 
cilos, and at 40 cents gold for 
those which exceed that weight. 


2. The Office of origin will pay 
to that of destination 20 cents 
gold for each parcel that does not 
exceed five kilos, and 40 cents 
gold for those which exceed that 
weight. 

3. There are not included in the 
imposts the charges for maritime 
transit which must be collected in 
accordance with the Parcel Post 
Convention of Madrid. 


TARIFFS AND POSTAGE. 


1. There is established as a 
fundamental principle the right, 
which each country reserves, to 
fix within the maximum of 30 
cents gold per kilo, the tariffs on 
the parcels which it dispatches, 


2175 


Liberty of transit. 


Post, p. 2177. 


Transmission in 


mails. 


Transit charges. 


Payment to office of 
destination. 


Maritime transit. 


Rate at dispatching 
office. 
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Independent systems 


of weights 


Parcels in transit 


Prepayment. 


Bulky packages, etc. 





Collections. 
From addressees. 


Customs duties. 


Delivery charge, etc. 


Storage 


Residence delivery. 





las encomiendas que expida, inde- 
pendientemente de las _ bonifi- 
caciones sefialadas en el articulo 
anterior para las oficinas inter- 
mediarias y de destino. 

2.—La libertad que consagra 
esta disposicién, a a la 
adopcién del sistema de pesc que 
legalmente tenga establecido cada 
pais y a la subdivisién de los 
portes por fracciones de peso. 





3.—El sistema adoptado para 
la aplicacién de tarifas no om 
el procedimiento establecido en 
en el articulo anterior para el pago 
de bonificaciones, que se efectuara 
exclusivamente en las dos frac- 
ciones de cinco y diez kilos, sea 
cual fuere el peso efectivo del 
envio. 

4.—E] franqueo de las encom- 
miendas debe ser prévio y total. 

5.—Las condiciones de expedi- 
cién de las encomiendas con valor 
declarado, embarazosas o contra 
reembolso seran arregladas entre 
los paises que convengan en 
efectuar esos servicios. 


~ 


0 


DERECHOS DE ADUANA Y DE 
ENTREGA 








independently of the bonifica- 
tions set forth in the preceding 
article for the offices of inter- 
mediation and of destination. 


2. The freedom of action which 
this provision establishes includes 
the adoption of the system of 
weight which is legally in force in 
each country, and the subdivision 
of the postage by fractions of 
weight. 

3. The system adopted for the 
application of tariffs does not 
alter the procedure established in 
the previous article for the pay- 
ment of bonifications, which will 
be effected exclusively in the two 
divisions of five and ten kilos, 
whatever may be the actual 
weight of the parcel. 

4. Postage on parcels must be 
fully prepaid. 

5. The conditions governing the 
the handling of parcels with value 
declared, bulky parcels, or Collect 
on Delivery will be arranged 
between the countries which agree 
to put those services in force. 









= 


o. 









CUSTOMS DUTIES AND 


CHARGES. 


DELIVERY 





Las Administraciones de des- 
tino podran cobrar a los destina- 
tarios de las encomiendas: 

1.—Los derechos de importa- 
cién que les corresponda. 

2.—Un derecho fijo de diez 
centavos de délar, como maximo, 
por la entrega de la encomienda al 
destinatario, para llenar todas las 
formalidades ya sean de aduana 
u otras no especialmente pre- 
vistas. 

3.—Un derecho de almacenaje, 
por depésito de las encomiendas 
que no hayan sido retiradas den- 
tro del plazo de diez dias, con- 
tado desde la fecha de envio al 
destinatario del aviso respectivo. 

4.—Una _ sobretasa de diez 
centavos de délar como maximo 
por el transporte de cada enco- 
mienda al domicilio del destina- 
tario. 


The Administration of destina- 
tion may collect from the ad- 
dressees of parcels: 

1. The customs duties. 


2. A charge fixed at ten cents 
gold, as a maximum, for the de- 
livery of the parcel to the ad- 
dressee, and for the fulfillment of 
all formalities, whether of cus- 
toms or others not specially pro- 
vided for. 

3. A charge for storage, for 
hokding parcels which have not 
been withdrawn (by the ad- 
dressee) within ten days from the 
date of sending the corresponding 
notice of arrival to the addressee. 

4. A surcharge of ten cents 
gold, as a maximum, for the de- 
livery of each parcel at the resi- 
dence of the addressee. 
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5.—E] importe que corresponda 
por concepto de tarifa consular, 
cuando no haya sido previamente 
pagado por el remitente. 


6 
PROHTBICIONES 


Las encomiendas de que trata 
el presente Convenio no pueden 
ser gravadas con otros derechos 
que los establecidos en el articulo 
precedente. 


RESPONSABILIDADES 


Las indemnizaciones de que 
trata el articulo 16.° de la Con- 
vencién respectiva de Madrid, se 
abonaran de acuerdo con las pre- 
scripciones de esa disposicién en 
la forma siguiente: cinco délares 
como maximo por encomienda 
hasta cinco kilos de peso y diez 
délares, también como maximo, 
por las que excedan de cinco kilos. 


8 


PROPOSICIONES EN EL INTERVALO 
DE LOS CONGRESOS 


Para la aaa del articulo 


24.° de la Convencién de Enco- 
miendas Postales de Madrid, se 
establece las siguientes condi- 
ciones: 

1.—Unanimidad de sufragios, 
si se trata de introducir nuevas 
disposiciones 0 de modificar las 
del presente articulo y las de los 
articulos 2, 3, 4, 5 y 6. 

2.—Dos tercios de sufragios 
para modificar las demas disposi- 
ciones. 


9 
UNIDAD MONETARIA 


A los efectos de lo dispuesto en 
el articulo 4.°, inciso 1, queda 
entendido que la unidad délar que 
se establece en el presente Con- 
venio tendra, para cada pais con- 
tratante, el valor de la equiva- 
lencia legal fijada en el mismo a 
aquella moneda. 


5. The charge provided by the 
consular tariff when it has not 
been prepaid by the sender. 


6. 
PROHIBITIONS. 


The parcels of which the present 
Convention treats may not be 
subjected to any other charges 
than those established in the pre- 
ceding article. 


RESPONSIBILITIES. 


The indemnities of which Arti- 
cle 16 of the Parcel Post Conven- 
tion of Madrid treats will be paid 
in accordance with the details of 
that provision in the following 
form: five dollars as a maximum, 
per parcel up to five kilos in 
weight, and ten dollars as a maxi- 
mum for those which exceed five 


kilos. 
8. 


PROPOSITIONS 
BETWEEN 


IN THE INTERVAL 
CONGRESSES. 


For the application of Article 
24 of the Parcel Post Convention 
of Madrid, the following condi- 
tions are established: 


Ba Unanimity of votes for prop- 
ositions which introduce new pro- 
visions or modify those of the 
present article or those of articles 
2, 3, 4, 5 and 6. 

2. Two thirds of the votes to 
modify the other provisions. 


9. 


MONETARY UNIT. 

To give effect to the provisions 
of Section 1, Article 4, it is under- 
stood that the unit dollar which 
is established by the present 
Convention will have for each 
contracting country the value of 
the legal equivalent fixed in that 
country in its own money. 


2] 


Consular fees. 


No other charges al- 
lowed. 


Indemnities to 
paid 


be 


Modifications 
tween Congresses. 
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Dollar the monetary 


unit 
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Action on matters 
not provided for. 


Effective date. 


Withdrawals. 


Deposit of ratifica- 
tions. 


South American Par- 
cel Post Convention 
abrogated. 


Convention binding 
on States ratifying. 


Signatures. 


10 
ASUNTOS NO PREVISTOS 


Todos los asuntos no previstos 
especialmente por este Seem 
seran regidos por las disposiciones 
de la Convencién de Encomiendas 
Postales de Madrid. 


11 


VIGENCIA Y DURACION DEL CON- 
VENIO 


1.—E] presente Convenio em- 
pezara a regir el primero de Enero 
de mil novecientos veintitres, 
pero antes de aquella fecha po- 
dran ponerlo en ejecucién los 
paises que lo hubieren ratificado; 
y quedara en vigencia, sin limita- 
cién de tiempo, reservandose cada 
una de las partes contratantes el 
derecho de retirarse de esta Unién 
mediante aviso dado por su Go- 
bierno al de la Repdblica Oriental 
del Uruguay con un ajfio de antici- 
pacién. 

2.—El depésito de las ratifica- 
ciones se hari en la ciudad de 
Buenos Aires en el mas breve 
plazo posible. Se levantaré un 
acta relativa al depdésito de las 
ratificaciones de cada pais, y el 
Gobierno de la Repiblica Argen- 
tina remitiré por la via diplo- 
mitica una copia de esa acta a 
los Gobiernos de los demas paises 
signatarios. 


3.—Quedan derogadas, a partir 


de la fecha en que entre en 
vigencia el presente Convenio, las 
estipulaciones de la Convencién 
Postal Sudamericana de En- 
comiendas sancionada en Monte- 
video el 2 de Febrero de 1911, y 
los convenios particulares cele- 
brados entre los paises signatarios. 

4, Enel caso ce ue el Convenio 
no fuera setihendn por uno o 
varios de los paises contratantes, 
no dejaré de ser valido para los 
Estados que lo hayan ratificado. 

En fe i lo resuelto, los Pleni- 
potenciarios de los paises enu- 


10. 
MATTERS NOT PROVIDED FOR. 


All matters not specially pro- 
vided for by this Convention will 
be governed by the provisions of 
the Parcel Post Convention of 
Madrid. 


34. 


FORCE AND DURATION OF THE 
CONVENTION. 


This Convention shall come 
into force on January 1, 1923, 
but before that date the countries 
which have ratified it may put it 
into effect. It will remain in 
force without limitation of time. 
Each of the contracting countries 
reserves the right to retire from 
the Union by means of notice 
given by its Government to the 
Government of the Republic of 
Uruguay one year in ne ean 


The deposit of ratifications 
shall be in the city of Buenos 
Aires as soon as possible. The 
record of the deposit of ratifica- 
tion by each country will be 
certified and the Government of 
the Argentine Republic will send 
through diplomatic channels one 
copy of this record to the Govern- 
ments of the other signatory 
countries. 

3. From the date on which the 
present Convention comes into 
force the stipulations of the South 
American ee Post Conven- 
tion, agreed to in Montevideo on 
February 2, 1911; and those of 
the Special Conventions between 
the signatory countries are abro- 
gated. 

4. In case the Convention shall 
not be ratified by one or more of 
the contracting countries, it shall 
not lose its validity for those 
countries which have ratified it. 

In faith of which the plenipo- 
tentiaries of the above named 
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merados suscriben el presente 
Convenio en Buenos Aires a los 
quince dias del mes de Septiem- 
bre de mil novecientos veintiuno. 


Por Argentina: 


AMADEO E. GRANDI. 
Epvuarpo F. Grurrra, 


Por Bolivia: 

Luis SANSUSTE. 

Costa Rica: 

CarLos F. VALENZUELA. 


Por 


Por Cuba: 


ALBERTO DE LA 
SOUBLETTE. 

Chile: 

TuLtIo MAQUTEIRA. 


JORGE SAAVEDRA AGUERO. 
Prepro A. RIVERA. 


TORRE Y 


Por 


Dominicana: 

Ecuador: 

MANUEL BUSTAMANTE. 
El Salvador: 

Gustavo A. Ruiz. 


Por los EE. UU. de América: 
O. K. Davis. 
EpwIn SANDS. 


countries subscribe the present 
Convention, in Buenos Aires, 
September 15, 1921. 


Por Brasil: 
LABIENNO 
SANTOS. 
Jost HENRIQUE ADERNE. 


SALGADO DOS 


Por Colombia: 
CaRLos CUERVO MARQUEZ. 
Por Guatemala: 


ALBERTO DoDERO. 
JuLtio ALVAREZ. 
México: 

Jost V. CHAVEZ. 
JULIO JIMENEZ RUEDA. 


Por 


Por Nicaragua: 


BAaRTOLOME M. Pons. 


Por Panama: 

EsTANISLAO S. ZEBALLOS. 
Por Paraguay: 

JUAN B. GAona (HO). 
Por Pert: 

CésaR SANCHEZ AIZCORBE. 


Francisco HENRIQUE 
MALAGA GRENET. 


Uruguay: 
DANIEL MuNoz. 
JUAN RAMPON. 


Por Venezuela: 
CARLOS CuERVO MARQUEZ. 


PROTOCOLO FINAL. 
I 


La Argentina declara que no 
podra cumplir lo dispuesto en el 
inciso 2, art. 5. hasta que sea 
modificada, en la parte que pueda 
oponerse, su legislacién interna, 
cuya reforma se gestionar4. 


If 


La Argentina tiene la facultad 
de aplicar una sobretasa de fran- 
cos 1.50 por encomienda, a titulo 
de transito territorial para las 


FINAL PROTOCOL. 


I. 


Argentina declares that she is 
not able to comply with the pro- 
vision of Section 2, Article 5, until 
her domestic legislation, which is 
contrary to this provision, may be 
modified, which reform will be 
undertaken. 


gentina. 


II. 
Argentina retains the right to , Transit 
levy a surcharge of one franc fifty 
centimes per parcel, on account 
of territorial transit, on parcels 


Final Protocol. 


Reservation by Ar- 
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Signatures. 


Executive regula- 


tions 


encomiendas postales que tengan 
que ser transportadas por el ferro- 
carril Trasandino. 


Por Argentina: 


AMADEO E. GRANDI. 
Epuarpo F. Grorrra. 


Por Bolivia: 
Luis SANSUSTE. 


Por Brasil: 

LABIENNO SALGADO DOS 

SANTOS. 

Jost HENRIQUE ADERNE. 
Por Colombia: 

CarLos CuERVO MARQUEZ. 
Por Ecuador: 

MANUEL BusTAMANTE. 
Por El Salvador: 

Gustavo A. Ruiz. 
Por los EE. UU. de América: 

O. K. Davis. 

Epwin SANDs.. 
Por Guatemala: 


ALBERTO DOoDERO. 
JuLtio ALVAREZ. 


Por México: 
Jost V. CHAVEz. 
JULIO JIMENEZ RUEDA. 


which must be transported by 
the Trans Andes railroad. 


Por Costa Rica: 
CarLos F. VALENZUELA. 


Por Cuba: 
ALBERTO DE LA TORRE 
yY SoUBLETTE. 
Por Ch ile . 
TuLIo MAQUIEIRA. 


JORGE SAAVEDRA AGUERO. 
Pepro A. RIvERA. 


Por Dominicana: 
Por Nicaragua: 

BARTOLOME M. Pons. 
Por Pai ama: 

ESTANISLAO S. ZEBALLOS. 
Por Paraguay: 

JuaN B. Gaona (HO). 


Por Peri: 
CESAR SANCHEZ AIZCORBE. 
FRANCISCO HENRIQUE MA- 
LAGA GRENET. 
Por Uruquay: 
DANIEL MuNoz. 
JuAN RAMPON. 


Por Venezuela: 


Cartos CuERVO MARQUEZ. 


REGLAMENTO DE EJECU- 
CION DE LA CONVENCION 
DE ENCOMIENDAS 


CONCLUIDA ENTRE LAS 


BLICAS 


ARGENTINA, BOLIVIA, 
BRASIL, COLOMBIA, COSTA 
RICA, CUBA, CHILE, DOMI- 
NICANA, ECUADOR, EL 
SALVADOR, ESTADOS 
UNIDOS DE AMERICA, 
GUATEMALA, MEJICO, 
NICARAGUA, PANAMA, 
PARAGUAY, PERU, URU- 
GUAY, Y VENEZUELA. 


REPU- 


Los que suscriben, visto el 
articulo 10 del Convenio relativo 
al servicio de Encomiendas o 


REGULATIONS FOR THE 
EXECUTION OF THE PAR- 
CEL POST CONVENTION 


CONCLUDED BETWEEN 


ARGENTINA, BOLIVIA, 
BRAZIL, COLOMBIA, COSTA 
RICA, CUBA, CHILE, THE 
DOMINICAN REPUBLIC, 
ECUADOR, EL SALVADOR, 
THE UNITED STATES OF 
AMERICA, GUATEMALA, 
MEXICO, NICARAGUA, 
PANAMA, PARAGUAY, 
PERU, URUGUAY AND 
VENEZUELA. 

The undersigned, in view of 


Article 10 of the Convention, rel- 
ative to the service of Parcel Post, 
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paquetes postales y el 22 de la 
Convencién de Encomiendas de 
Madrid, en nombre de las Adminis- 
traciones respectivas, han resuelto, 
de comin acuerdo, adoptar, en la 
ejecucién de ese servicio, las dis- 
posiciones del Reglamento per- 
tinente de la Convencién de 
Madrid, en todo lo que no se 
oponga al Convenio firmado en 
esta fecha y a las siguientes 
cliusulas: 


Quedan limitadas respectiva- 
mente a un metro cinco centi- 
metros de largo y sesenta centi- 
metros en cualquiera de sus lados 
las dimensiones a que se refieren 
los paragrafos a) y b) del inciso 1.° 
del Articulo III del Reglamento 
de Ejecucién de la Convencion 
de Encomiendas de Madrid y a 
cincuenta decimetros cibicos y a 
un metro cinco centimetros, las 
del inciso 2.° del mismo articulo. 


it 


Las Oficinas remitentes en- 
viaran una copia de las hojas de 
ruta a cada una de las Adminis- 
traciones intermediarias, cuando 
hagan despachos de traénsito en 
envases cerrados. 


Iil 


1. Se reconoce el derecho que 
los paises contratantes tienen 
para conservar en vigor, hasta el 
iltimo Congreso, el procedi- 
miento reglamentario adoptado 
para el cumplimiento de Conve- 
nios que tengan entre si, siempre 
que ede procedimiento no se 
oponga a las disposiciones es- 
peciales de este Reglamento. 

2. Sin perjuicio de lo que se 
establece en el inciso precedente, 
las administraciones contratantes 
podrin, por medio de arreglos 
particulares, fijar otros detalles 
para la ejecucién del servicio. 

El presente Reglamento seré 
puesto en ejecuci6én a partir del 
dia en que entre en vigor el Con- 
venio y tendra la misma duracién 
que éste, a menos que las partes 
contratantes convengan en su 
renovacidn. 


and of Article 22 of the Parcel 
Post Convention of Madrid, in 
the name of their respective Ad- 
ministrations, have resolved, in 
common accord, to adopt for the 
execution of this service the pro- 
visions of regulation pertaining to 
the Convention of Madrid in all 
that is not opposed to the Con- 
vention signed on this date, and 
to the following articles. 


The dimensions referred to in 
paragraphs (a) and (b), Section 1, 
of Article III of the Regulations 
for the execution of the Parcel 
Post Convention of Madrid are 
limited to 1 meter 5 centimeters 
in length, and 60 centimeters on 
any side. 

The dimensions referred to in 
Section 2 of the same article are 
limited to 50 cubic decimeters 
and to 1 meter 5 centimeters. 


if. 


The remitting Offices will send 
a copy of the parcel bill to 
sach intermediary Administration 
when dispatches for transit are 
made in closed mails, 


ITf. 


1. The contracting countries 
have the right, which is hereby 
recognized, to maintain in force, 
until the next Congress, the regu- 
latory procedure adopted for the 
fulfillment of Conventions which 
they have among themselves, 
wherever such procedure is not 
opposed to the special provisions 
of these regulations. 

2. Without prejudice to the 
provisions of the preceding sec- 
tion, the contracting Administra- 
tions, by means of special arrange- 
ments, may fix other details for 
the execution of the Service. 

The present Regulations will 
be placed in execution on the day 
on which the Convention takes 
effect, and will have the same 
duration as the Convention— 
unless the contracting parties 
agree on its revision. 


2181 


Limit of dimensions. 


Parcel bill 
clesed mails. 


with 


Independent regula 
tions. 


Specialarrangements, 


E flective date. 
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Signatures. 


Ratification by the 
Postmaster General. 


Approval. 


Hecho en Buenos Aires a los 
quince dias del mes de Septiem- 
bre de mil novecientos veintiuno. 
Por Argentina: 


AmaApDEO E. GRANDI. 
Epvuarpo F. Grurrra. 


Por Bolivia: 
Luis SANSUSTE. 
Por Brasil: 


LABIENNO SALGADO DOS 
SANTOS. 
Jost HEeENRIQUE ADERNE. 


Por Colombia: 

CarLtos CuERVO MARQUEz. 
Por Costa Rica: 

Cartos F. VALENZUELA. 


Por Cuba: 
ALBERTO DE LA TORRE Y 
SOUBLETTE. 
Por México: 
Jost V. CHAvEz. 
JULIO JIMENEZ RUEDA. 
Por Nicaragua: 
BaRTOLOME M. Pons. 


Por Panama: 
ESTANISLAO S. ZEBALLOS. 


Done in Buenos Aires the 15th 
of September, 1921. 


Por Chile: 


Tl. 

TuL1o MAQUTEIRA. 

JORGE SAAVEDRA AGUERO. 
Prepro A. Rivera. 


Por Dominicana: 
Por Ecuador: 
MANUEL BUSTAMANTE. 


Por El Salvador: 
Gustavo A. Rutz. 
Por los EE. UU. de América: 
O. K. Davis. 
EpWIN SANDs. 
Por Guatemala: 
ALBERTO DoDERO. 
JULIO ALVAREZ. 
Por Paraguay: 
JuAN B. Gaona (HO). 


Por Peri: 
CésAR SANCHEZ AIZCORBE. 
Francisco HENRIQUE 
MALAGA GRENET. 
Por Uruquay: 
DANIEL MuNoz. 
JUAN RAMPON. 


Por Venezuela: 
CarLos CuERVO MARQUEZ. 


Having examined and considered the provisions of the aforegoing 


Parcel Post Convention, the Final Protocol thereto, and the Regula- 
tions for the Execution thereof, signed in Buenos Aires on the fifteenth 
day of September, A. D., 1921, the same are by me, by virtue of the 
powers vested by law in the Postmaster General, hereby ratified and 
approved, by and with the advice and consent of the President of the 
United States. 

In witness whereof I have caused the seal of the Post Office Depart- 
ment of the United States to be hereto affixed this twenty-fourth day 
of February A. D., 1922. 

[SEAL] Wit H. Hays, 

Postmaster General. 


I hereby a the above mentioned Parcel Post Convention, the 


Final Protocol thereto and the Regulations for the Execution thereof, 
and in testimony thereof have caused the seal of the United States to 
be hereto affixed. 

[SEAL] WarrEN G Harpina 

By the President: 

Henry P. FLetcuer, 
Acting Secretary of State. 
WasHincton, February 28, 1922. 
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Parcel Post Convention between the United States of America and 
the Straits Settlements. Signed at Washington, February 24, 1922, 
at Singapore, April 12, 1922; approved by the President, May 24, 
1922. 

PARCEL POST CONVENTION 


BETWEEN 


THE UNITED STATES OF AMERICA AND THE STRAITS 
SETTLEMENTS. 


For the purpose of concluding arrangements for the direct exchange 
of parcel post packages between the United States of America and 
the Straits Settlements, the undersigned, Will H. Hays, Postmaster 
General of the United States of America, and Herbert C. Sells, 
Acting Postmaster General of the Straits Settlements, by virtue of 
authority vested in them, have agreed upon the following articles: 


Article I. 


The provisions of this Convention relate only to parcels of mail 
matter to be exchanged by the system herein oaahiied for, and do 
not affect the arrangements now existing under the Convention of 
the Universal Postal Union, which will continue as heretofore; and 


all the agreements hereinafter contained apply exclusively to mails 
exchanged under these articles. 


Article II. 


1. There shall be admitted to the mails exchanged under this 
Convention, articles of merchandise and mail matter—except letters, 
post cards, and written matter—of all kinds that are admitted 
under any conditions to the domestic mails of the country of origin, 
except that no packet may exceed eleven pounds (five kilograms) 
in weight, nor the following dimensions: Greatest length in any 
direction three feet six inches; greatest combined length and girth, 
six feet; and must be so wrapped and inclosed as to permit their 
contents to be easily amieean ~ postmasters and customs officials; 
and except that the following articles are specially prohibited ad- 
mission to the mails exchanged under this Convention: 

Publications which violate the copyright laws of the country of 
destination; poisons and explosive or inflammable substances; live 
or dead animals, except deat insects and reptiles when thoroughly 
dried; fruits and vegetables which easily decompose, and substances 
which exhale a bad odor; lottery tickets, lottery advertisements, 
or lottery circulars; all obscene or immoral articles; articles which 
may in any way damage or destroy the mails or injure the persons 
handling them. 

2. All admissible articles of merchandise mailed in one country for 
the other, or received in one country from the other, shall be free 
from any detention or inspection whatsoever, except such as is re- 
quired for the collection of customs duties; and shall be forwarded 
by the most speedy means to their destination, being subject in 
their transmission to the laws and regulations of each country, 
respectively. 


February 24, 1922. 


April 12, 1922. 


Parcel post conven 
tion with Straits Set- 
tlements. 

Preamble. 


Scope of convention. 


Artieles admitted to 
mails. 


Requirements 


Prohibited articles 


Freedom from in- 
spection, etc. 
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Letters must not ac- 


company parcels. 


Rejection if found, 


etc. 


No inclosure for other 


address 








Rates of postage. 


In United States. 


In Straits Settle- 


ments. 







Customs declaration. 


Post, p. 2187 


Receipt of posting. 


/ nn. FTIR 
Post, p. 2188. 


Delivery. 


Customs dues, etc. 


Exemption from 


fines, etc. 







Payment by each 


country. 
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April 12, 1922. 
Article III. 


1. A letter or communication of the nature of personal corre- 
spondence must not accompany, be written on, or inclosed with any 
parcel. 

2. If such be found, the letter will be placed in the mails if se 
arable, or, if the communication be inseparably attached, the whole 
package will be rejected. If, however, any such parcel should 
inadvertently be forwarded, the country of destination will collect 
on the letter or letters double rates of postage, according to the Con- 
vention of the Universal Postal Union. 

3. No parcel may contain packages intended for delivery at an 
address other than that borne by the parcel itself. If such inclosed 
packages be detected, they must be sent forward singly, charged 
with new and distinct parcel post rates. 


Article IV. 


1. The following rates of postage shall in all cases be required to 
be FULLY PREPAID with postage stamps of the country of origin, 
viz: 

2. In the United States, for a parcel not exceeding one pound in 
weight, twelve cents, and for each additional pound or fraction of a 
pound, twelve cents. 

3. In the Straits Settlements, one dollar for each parcel up to three 
pounds in weight, one dollar and forty cents for each parcel exceeding 
three pounds up to seven pounds in weight, and one dollar and eighty 
cents for each parcel exceeding seven pounds up to eleven pounds in 
weight. 


Article V. 


1. The sender of each parcel shall prepare a customs declaration, 
to be securely attached to the parcel, upon a special form provided 
for the purpose (see Form 1 annexed hereto), giving a general de- 
scription of the parcel, an accurate statement of its contents and 
value, date of mailing, the sender’s signature and address, as well as 
the name and address of the addressee. 

2. The sender will, on request at the time of mailing the parcel, 
receive a certificate of mailing from the post office where the parcel 
is mailed, on a form like Form 2 annexed hereto. 

3. The parcels shall be promptly delivered to addressees at the 
post offices of address in the country of destination, free of charge for 
postage. They shall be subject to all customs duties and all customs 
regulations in force in the country of destination for the protection 
of its customs revenues, and the customs duties properly chargeable 
thereon shall be collected on delivery in accordance with the customs 
regulations of the country of destination; but neither sender nor 
addressee shall be subject to the payment of any charge for fines or 


penalties on account of failure to comply with any customs regula- 
tion. 


Article VI. 


The Post Office Department of the United States shall pay to the 
Post Office Department of the Straits Settlements 1 france (20 cents) 
for each parcel forwarded from its offices to the Straits Settlements, 
and the Post Office Department of the Straits Settlements shall pay a 
similar amount to the Post Office Department of the United States 
for each parcel forwarded from its offices to the United States. The 
accounts shall be balanced every quarter and a general balance of 
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such quarterly settlements struck yearly, which amount shall be 
paid by the Post Office Department of the debtor country. 


Article VII. 


1. The parcels shall be considered as a component part of the mails 
exchanged DIRECT between the United States and the Straits Settle- 
ments, to be despatched to destination by the country of origin at its 
cost and by such means as it provides; but must be forwarded, at the 
option of the despatching office, either in receptacles prepared 
expressly for the purpose or in ordinary mail sacks, marked “ Parcel 
Post’”’, and securely sealed with a lead seal or otherwise, as may be 
mutually provided by regulations hereunder. 

2. Each country shall promptly return EMPTY to the despatching 
office, by next mail, all such bags and boxes. 

3. Although articles admitted under this Convention will be trans- 
mitted as aforesaid between the exchange offices, they should be so 
carefully packed as to be safely transmitted in the open mails of 
either country, both in going to the exchange office in the country of 
origin and to the office of address in the country of destination. 

4. Each despatch of a parcel post mail must be accompanied by a 
descriptive list in duplicate, of all the parcels sent, showing distinctly 
the list number of each parcel, the name of the sender, the name of the 
addressee, with address of destination, and the declared contents and 
value; and must be inclosed in one of the sacks of such despatch. 
(See Form 3 annexed hereto). 


Article VIII. 


Exchange of mails under this Convention from any place in either 
country to any place in the other, shall be effected through the post 
offices of both countries already designated as exchange post offices, 
or through such others as may be hereafter agreed upon, under such 
regulations relative to the details of the exchange as may be mutually 
determined to be essential to the security and expedition of the mails 
and the protection of the customs revenues. 


Article IX. 


1. As soon as the mail shall have reached the office of destination, 
that office shall check the contents of the mail. 

2. In the event of the parcel bill not having been received, a sub- 
stitute should be prepared at once. 

3. Any errors in the entries on the parcel bill which may be dis- 
covered should, after verification by a second officer, be corrected 
and noted for report to the despatching office on a form “ Bulletin of 
Verification” which should be sent in a special envelope. 

4. If a parcel advised on the bill be not received, after the non- 
receipt has been verified by a second officer, the entry on the bill 
shoal be canceled and the fact reported at once. 

5. If a parcel be observed to be insufficiently prepaid, it must not 
be taxed with deficient postage, but the circumstance must be reported 
on the bulletin of verification form. 

6. Should a parcel be received in damaged or imperfect condition, 
full particulars should be reported on the same form. 

7. If no bulletin of verification or note of error be received, a parcel 
mail shall be considered as duly delivered, having been found on 
examination correct in all respects. 


Method of transpor- 
tation. 


Return of empty 
bags, etc. 


Packing. 


Descriptive list. 


Posi, p. 2188. 


Exchange offices. 


Receipt of mail. 
Substitute parcel bill. 


Correction of errors. 


Nonreceipt of parcels. 


Deficient postage. 


Damaged parcels. 


Presumption of de 
livery. 
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Inability to deliver. 


Perishable articles. 


Cancellation of cus- 
toms dues. 


Nonresponsibility for 
loss, etc. 


Further regulations, 
etc. 


Ante, p. 2183. 


Effect and duration. 


Signatures. 


Approval. 


~~ April 12, 1922. — 


Article X. 


1. If a parcel can not be delivered as addressed, or is refused, it 
must be returned without charge directly to the despatching office of 
exchange at the expiration of thirty days from its receipt at the office 
of destination; a the country of origin may collect from the sender 
for the return of the parcel a sum equal to the postage when first 
mailed. 

2. When the contents of a parcel which can not be delivered are 
liable to deterioration or corruption, they may be destroyed at once, 
if necessary, or if expedient my without previous notice or judicial 
formality, for the benefit of the right person; the particulars of each 
sale being communicated by one postal administration to the other. 

3. The customs duties on parcels which are returned to the country 
of origin shall be canceled both in the United States of America and 
the Straits Settlements. 


Article XI. 


The Post Office Department of either of the contracting countries 
will not be responsible for the loss or damage of any parcel, and no 
indemnity can consequently be claimed by the sender or addressee 
in either country. 


Article XII. 


The Postmaster General of the United States of America, and the 
Postmaster General of the Straits Settlements, shall have authority 


jointly to make such further regulations of order and detail as may 


»e found necessary to carry out the present Convention from time 
to time; and may, by agreement, prescribe conditions for the ad- 
mission to the mails of any of the articles prohibited by Article II 
of this Convention. 


Article XIII. 


This Convention shall take effect and operations thereunder shall 
begin on the first day of July, 1921, and shall continue in force until 
terminated by mutual agreement; but may be annulled at the de- 
sire of either Department upon six months’ previous notice given 
to the other. 

Done in duplicate, and signed at Singapore the 12th day of April, 
one thousand nine hundred and twenty-two, and at Washington 


the 24th day of February, one thousand nine hundred and twenty- 
two. 


[SEAL] Witt. H. Hays 
Postmaster General of the United States of America. 


Hersert C, SELLS 
Postmaster General of the Straits Settlements. 


The foregoing Parcel Post Convention between the United States 
of America and the Straits Settlements has been negotiated and 
concluded with my advice and consent, and is hereby approved 
and ratified. 

In testimony whereof, I have caused the Seal of the United States 
to be hereto affixed this 24th day of May, 1922. 

[SEAL.] WarREN G Harpina 

By the President: 

Cares E. Huaues, 
Secretary of State. 
Wasuineton, May 24, 1922. 
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Form 1. Form 1. 


A 


Parcel post between the United 
States and the Straits Settle- 


Date ments. Place to which the parcel is 
stamp. addressed. 
FORM OF CUSTOMS 
DECLARATION. 


nen 
—_ : Total 
Description of parcel. (State ; 
= mo Contents. > Per cent.| customs 
whether box, basket, bag, etc.) charges. 


Date of posting 


For use of the post office only, and to be filled up at the office of exchange: 
Parcel Bill No. ..; No. of rates prepaid RT DOOw i's cscs 


Parcel Post from 


The import duty assessed by an officer of customs on contents of this parcel amounts 
, which must be paid before the parcel is delivered 


Parcel Post from 
This parcel has been passed by an officer of customs and must be delivered free of 


charge for customs duty. 


Date 
stamp. 


Postmaster General 


42150°—vo. 42, pr 2——41 
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Form 2. Form 2. 


PARCEL POST. 


A parcel addressed as under has been posted here this day. 


Office 
stamp. 


This certificate is given to inform the sender of the posting of a parcel, and does 
not indicate that any liability in respect of such parcel attaches to the Postmaster 
General 


Form 3. 


Date stamp of the Seth ate stamp of the receiving 
ing exchange post office. exchange post office. 


* Sheet No. ........ 


Entry  Originof | Nameof | Addressof Declared Declared | No. ofrate 


No. parcel sender. parcel. contents value. prepaid. Remarks. 


Totals 


* When more than one sheet is required for the entry of the parcels sent by the 
mail, it will be sufficient if the undermentioned particulars are entered on the last 
sheet of the parcel bill. 


Total No. of parcels sent by mail to. 


Number of boxes or other receptacles 

forming the mail a 
Signature of despatching official at.... Signature of receiving official at........ 
post oflice. post office. 
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PARCEL POST CONVENTION—DENMARK. 


Parcel post convention between the United States and Denmark. 
at Copenhagen, April 28, 1922, at 


April 28, 1922. 


“June 8, 1922. 


Signed 
1922: 


WA 


Washington, June 8, 


approved by the President, June 12, 1922. 


PARCEL POST CONVENTION 


BETWEEN THE 
UNITED STATES OF AMER- 


The undersigned, Hubert 
Work, Postmaster General of the 
United States of America, and 
Valdemar Olaf Kigrboe, Director 
General of Posts of Denmark, by 
virtue of authority vested in 
them, for the purpose of making 
better arrangements for a parcel- 
post system of exchange between 
the above-mentioned countries, 
have agreed upon the following 
articles; 

Article I. 


The provisions of this conven- 
tion shall relate only to parcels of 
mail matter to be exchanged by 
the system herein provided for, 
and shall in no way affect the ar- 
rangements now existing under 
the Universal Postal Convention, 
which will continue in force as 
heretofore; and all the agree- 
ments hereinafter contained shall 
apply exclusively to mails ex- 
changed under these articles. 


Article IT. 


1. There shall be admitted to 
the mails exchanged under this 
convention articles of merchan- 
dise and mail matter (except let- 
ters, postcards, and written mat- 
ter) of all kinds that are ad- 
mitted under any conditions to 
the domestic mails of the country 
of origin, except that no packet 
may exceed twenty-two pounds 
(ten kilograms) in weitgh, nor 
the following dimensions: Great- 
est length in any direction, three 
feet six inches (one hundred and 
five centimeters) ; greatest length 
and girth seuileal six feet (one 
hundred eighty-five centimeters) ; 
and must be so wrapped, or en- 


PAKKEPOSTOVEREN- 
SKOMST 


MELLEM 


DANMARK OG DE FORE- 
NEDE STATER I AMERIKA. 


Undertegnede Valdemar Olaf 
Kigrboe, Generaldirektér for 
Postvesenet i Danmark og Hu- 
bert Work, Generalpostmester i 
De Forenede Stater i Amerika 
har i Kraft af de os meddelte 
Bemyndigelser vedtaget félgende 
Bestemmelser med det Formaal 
for Mje at forbedre Ordningen af 
Pakkepostudvekslingen mellem 
ovennevnte Lande: 


Artikel I. 


Bestemmelserne i denne Ove- 
renskomst skal kun have Henhold 
til Pakker, der udveksles efter 
det her fastsatte System, og skal 
paa ingen Maade ber¢gre de Af- 
taler, der nu bestaar i Henhold til 
Verdenspostkonventionen, idet 
disse skal vedblive at gelde som 
hidtil; alle de j det f¢lgende inde- 
holdte Bestemmelser skal udeluk- 
kende anvendes paa Post, som ud- 
veksles i Medf¢r af disse Artikler. 


Artikel IT. 


1. I de Poster, som udveksles i 
Henhold til denne Overenskomsts 
Artikler, kan med Undtagelse af 
Breve, Brevkort og skrevne Sager 
sendes alle Slags Varer og Gen- 
stande, som kan befordres med 
Posten, forsaavidt disse overho- 
vedet kan postbefordres i Afsen- 
delseslandets indenrigske Tjen- 
este. Dog maa ingen Pakke 
Vegt overstige 10 Kilogram 
(=22 Pund) og heller ikke over- 
skride fglgende Dimensioner: 
stérste Lengde i hvilken som 
helst Retning 105 Centimeter 
(=3 Fod 6 Tommer); st¢rste 
Lengde og Omfang tilsammen 
185 Centimeter (=6 Fod). Pak- 
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closed as to permit their contents 
to be easily examined by post- 
masters and customs officers, ex- 
cepting only those articles whose 
admission in this manner is for- 
bidden by the laws of the country 
of destination, due notice of 
which shall be mutually given by 
the postal authorities of the 
United States and Denmark, re- 
spectively. 


All admissible articles of mer- 
chandise, mailed in one country 
for the other, or received in one 
country from the other shall be 
free from detention or inspection 
of any nature whatsoever, except 
such as is required for collection 
of customs duties; and shall be 
forwarded by the most speedy 
means to their destination, being 
subject, however, in their trans- 
mission, to the laws and regula- 
tions of each country, respec- 
tively. 


2. The following articles are 
prohibited : 

Publications which violate the 
copyright laws of the country of 
destination; poisons, and explo- 
sive or inflammable substances; 
live or dead animals, except dead 
insects and reptiles when thor- 
oughly dried; fruits and vege- 
tables which easily decompose, 
and substances which exhale a 
bad odor; lottery tickets, lottery 
advertisements or lottery circu- 
lars; all obscene or immoral 
articles; articles which may in 
any way damage or destroy the 
mails, or injure the persons han- 
dling them. 





Article III. 





1. No letter or communication 
of the nature of personal corre- 
spondence shall accompany any 
parcel, or be attached thereto. 

2. If such communications be 


or ieetion if found, found, they will be placed in the 


ordinary mail, if separable, and 
if the communications be insepa- 
rably attached, the whole pack- 
age containing them will be re- 
jected. If, however, any such 
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kerne skal derhos vere saaledes 
indpakket eller nedpakket, at 
deres Indhold let kan unders¢ges 
af Post- og Toldtjenestemend. 

Undtaget fra Forsendelse er 
dog de Genstande, hvis Indf¢grsel 
naa denne Maade er forbudt ved 

estemmelseslandets Love, hvor- 
om behgrig Underretning gen- 
sidig skal meddeles af Poststyrel- 
sen henholdsvis for Danmark og 
for De Forenede Stater. 

Alle tilladte Varer, afsendt 
fra det ene Land til det andet 
eller modtaget i det ene Land fra 
det andet, skal vere fritaget for 
Tilbageholdelse eller Under- 
ségelse af hvilken som helst Art 
undtagen saadan, som n¢édvendig- 
géres af Hensyn til Opkrevning 
af Toldafgifter. Pakkerne skal 
paa hurtigst mulig Maade vide- 
resendes til deres Bestemmelses- 
sted, idet de dog under Befor- 
dringen er undergivet hvert af 
de paageeldende Landes Love og 
Bestemmelser. 

2. Fglgende Genstande kan 
ikke sendes: 

Trykte Sager, der krenker 
Bestemmelseslandets Love om 
den littereere Ejendomsret; Gifte 
og eksplosive eller let antendelige 
Stoffer; levende eller déde Dyr 
med Undtagelse af dgde Insekter 
og Krybdyr i fulstendig térret 
Stand; Frugt og Grgntsager, som 
let gaar i Forraadnelse, og ilde- 
lugtende Sager; Lotterisedler, 
Lotterimeddelelser og Lottericir- 
kulerer; alle obskéne eller umo- 
ralske Sager; Genstande, som paa 
nogen Maade kan beskadige eller 
édelegge Postforsendelserne eller 
skade de Personer, som behandler 
dem. 


Artikel III. 


1. Breve eller Meddelelser, 
som har Karakteren af personlig 
Korrespondance, maa ikke ind- 
legges i eller vedheftes Pak- 
kerne. 

2. Hvis saadanne Meddelelser 
findes, skal de, hvis de kan 
fjernes fra Pakken, forsendes 
med den almindelige Post, men 
hvis Meddelelserne ikke kan 
skilles fra Pakken, skal hele For- 









sh 
wi 
tir 
let 


ac 
Pe 


. pa 


bo 
su 
tec 
wa 
an 





PARCEL POST CONVENTION—DENMARK. 


should be inadvertently for- 
warded, the country of destina- 
tion may collect on the letter or 
letters double rates of postage, 
according to ‘the Universal 
Postal Convention. 


3. No parcel shall contain 
_ packages intended for delivery 
at an address other than the one 
borne by the parcel itself. If 
such enclosed packages be de- 
tected, they shall be sent for- 
ward singly charged with new 
and distinct parcel-post rates. 


Article IV. 


The following rates of post- 
age shall be required to be fully 
prepaid with postage stamps of 
the country of origin, viz: 

In the United States: for a 
parcel not exceeding one pound 
(455 grams) in weight, 12 cents; 
and for each additional pound 
(455 grams) or fraction of a 
pound, 12 cents. 

In Denmark: 


If the weitgh of the par- 
cel does not exceed 1 
kilogram 

If the weight exceeds 1 
kilogram but not 3 kilo- 
ONE. ise tcelee 2 

If the weight exceeds 3 
kilograms but not 5 kilo- 
grams 

If the weight exceeds 5 
kilograms 8 kr. 50 gre 
for the first 5 kilograms 
and after that 1 kr. for 
each additional  kilo- 
gram or fraction thereof. 


1 kr. 50 gre. 


— 1 —. 


38 — 50 —. 


The parcels shall be promptly 
delivered to adressees at the post 
office of address in the country of 
destination, free of charge for 


postage; ‘but the country of 
destination may, at its option, 
levy and collect from the ad- 
dressee for interior service and 
delivery a charge not exceeding 5 
cents in the United States and 40 
gre in Denmark, on each single 
parcel of whatever weight. 
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sendelsen tilbagevises. Skulde 
imidlertid en saadan Forsendelse 
ved Uagtsomhed blive fremsendt, 
kan Bestemmelseslandet opkreve 
dobblelt Porto for Brevet eller 
Brevene i Overensstemmelse med 
Verdenspostkonventionen. 

3. Ingen Pakke maa indeholde 
Pakker bestemt til at udleveres 
efter en anden Adresse end den, 
som selve Pakken berer. Opdages 
saadanne indlagte Pakker, skal 
de fremsendes enkeltvis og be- 
lastes med ny serskilt Pakke- 
postporto. 


Artikel IV. 


1. Fgélgende Takster—som altid 
skal fuldt forudbetales og tils- 
vares ved A fsendelseslandets Fri- 
merker—kommer til Anvendelse 
nemlig : 

i Danmark: 
dersom Pakkens Vegt 

ikke overstiger 1 Kilo- 

hock ieee See 
dersom Vzegten oversti- 

ger 1, men ikke 3 Kilo- 

oom... ‘ 
dersom Vzegten oversti- 

ger 3, men ikke 5 Kilo- 


dersom Vegten oversti- 
ger 5 Kilogram 8 Kr. 
50 @Mre for de f¢érste 5 
Kilogram og derefter 
1 Kr. for hvert over- 
skydende Kilogram 
eller Del deraf. 


i De Forenede Stater: 


for en Pakke, hvis Vegt ikke 
overstiger et Pund (455 Gram) 
12 Cents og for hvert efter- 
félzende Pund (=455 Gram) 
eller Del deraf 12 Cents. 

Pakkerne skal ved Bestem- 
melsesposthuset i Adresselandet 
ufortévet udleveres til Adressa- 
ten uden at belastes med yder- 
ligere Porto, men Bestemmelses- 
landet har dog Ret til hos 
Adressaten at opkreve et ser- 
ligt Gebyr for den indenrigske 
Besérgelse og for Udbringning, 
hvilket Gebyr ikke for hver 
enkelt Pakke uden Hensyn til 
dens Vegt maa overstige 40 Mre 
i Danmark og 5 Cents i De 
Forenede Stater. 


No enclosure 
other address. 
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Article V. 





1. The sender shall at the time 
of mailing the parcel receive 
from the Post Office where the 
parcel is mailed a certificate of 
mailing prepared in accordance 
with the postal regulations of the 
country of origin. 

2. The sender of a parcel may 
have the same registered by pay- 
ing in addition to the postage 
the registration fee regularly 
oa in the country of origin. 

An acknowledgment of the 
delivery of a registered parcel 
shall be returned to the sender 
whenever requested; but either 
country may require of the sender 
prepayment of a fee therefor not 
exceeding five cents (forty gre). 

4. The addressee of a registered 
parcel shall be advised of the ar- 
rival of the parcel by a notice 
from the Post Office of destina- 


tion. 
Article VI. 


The sender of each parcel 
shall make a customs declaration 
which shall be either pasted upon 
or attached to the parcel, upon a 
special form provided for the 
perpen (Form 1 annexed here- 
to), giving a general description 
of the parcel, and a detailled state- 
ment of the contents, and value, 
date of mailing and signature 
and place of residence of the 
sender. 

2. The parcels in question shall 
be subject in the country of des- 
tination to all customs duties and 
all customs regulations in force 
in that country and the customs 
duties properly chargeable there- 
on shall be collectible from the 
adressee on the delivery of the 
parcel, in accordance with the 
laws and regulations of the 
country of destination. 


Article VII. 


The Post Office Department of 
the United States shall pay to 
the Post Office Department of 
Denmark 50 centimes (10 cents) 
for each parcel forwarded from 
its offices to Denmark and the 
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Artikel V. 


Ped eres af en Pakke 
edeidcios Afsenderen af Indleve- 
ringsposthuset et Postbevis i 
Overensstemmelse med de i 
Indleveringslandet geldende 
Bestemmelser. 

Afsenderen af en Pakke kan 
faa denne befordret som anbe- 
falet mod foruden Taksten at 
erlegge det i Indleveringslandet 
geldende almindelige Anbefa- 
lingsgebyr. 

Afsenderen af en anbefalet 
Pakke kan paa Forlangende faa 
sig tilstillet et Bevis for Pakkens 
Udlevering (Modtagelsesbevis), 
men Indleveringslandet kan der- 
for forlange forudbetalt en Af- 
gift af hgjst 40 Mre (fem Cents). 

4. En anbefalet Pakkes 
Adressat skal af Bestemmelses- 
posthuset underrettes om Pak- 
kens Ankomst. 


Artikel VI. 
1. For hver Pakke skal Af- 


senderen udferdige en Toldde- 
klaration, hvortil benyttes en 
hertil indrettet serlig Blanket 
(se vedfgjede Formular I); 
denne skal enten limes paa eller 
feestes til Pakken og skal inde- 
holde en almindelig Beskrivelse 
af Pakken samt en ngjagtig 
Angivelse af Indholdet og dets 
Verdi, Indleveringsdato samt 
Afsenderens Underskrift og 
Adresse. 

2. Pakker som de omhandlede 
skal i Bestemmelseslandet vere 
undergivet alle de i dette Land 
geldende Toldafgifter og Told- 
bestemmelser, og de Toldafgifter, 
som hviler paa Pakkerne, skal 
ved Udleveringen opkreves hos 
Adressaten i Overensstemmelse 
med Bestemmelseslandets Love 
og Bestemmelser. 












Artikel VII. 


Poststyrelsen i Danmark skal 
til Poststyrelsen i De Forenede 
Stater betale 50 Centimer (10 
cents) for hver Pakke, som er 
afsendt fra férstneevnte Land til 
De Forenede Stater, og Post- 
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Post Office Department of Den- 
mark shall pay a similar amount 
to the Post Office Department of 
the United States for each parcel 
forwarded from its offices to the 
United States. The accounts 
shall be balanced every quarter 
and a general balance of such 
quarterly settlements struck 
yearly, which amount shall be 
paid by the Post Office Depart- 
ment of the debtor country. 


Article VIII. 


1. The parcels shall be consid- 
ered as a component part of the 
mails exchanged directly between 
the United States of America and 
Denmark, to be dispatched to 
destination by the country of 
origin at its cost and by such 
means as it may have at its dis- 
posal; but they shall be for- 
warded at the option of the dis- 
patching office, either in boxes 
prepared expressly for the pur- 
pose, or in ordinary mail sacks 
marked “parcel post” and se- 
curely sealed with wax or other- 


wise, aS may be mutually pro- 
vided. 


2. Each country shall return 
empty to the dispatching office, 
by next mail, all such boxes or 
sacks. 


3. Although parcels admitted 
under this convention will be 
transmitted as aforesaid between 
the exchange oflices of the two 
countries, they should be so care- 
fully packed as to be safely trans- 
mitted both to the exchange office 
of the country of origin and to 
the receiving office of the coun- 
try of destination. 


4. Each dispatch of a parcel- 
post mail shall be accompanied by 
a descriptive list in duplicate of 
all packages sent; this list shall 
contain in the case of registered 
parcels the original number of 
the packages and the office of 
origine. In the case of ordinary 
parcels, the may be advised 
simply by the total number of 
such parcels sent in the dispatch. 
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styrelsen i De Forenede Stater, 
skal betale et tilsvarende Belgb 
til Poststyrelsen i Danmark for 
hver Pakke, som er afsendt fra 
amerikansk Postomraade til 
Danmark. Opg¢grelser skal op- 
stilles fjerdingaarlig, og der skal 
aarlig over de _ fjeringaarlige 
Opg¢relser udferdiges General- 
afregning, hvis Belgb skal betales 
af Poststyrelsen i det betaling- 
spligtige Land. 


Artikel VIII, 


1. Pakkerne skal betragtes som 
en Bestanddel af de Poster, som 
udveksles direkte mellem Dan- 
mark og De Forenede Stater, og 
af Afsendelseslandet befordres 
til Bestemmelseslandet paa Af- 
sendelseslandets Bekostning og 
med de Postlejligheder, som dette 
har til sin Raadighed; de skal 
efter det afsendende Kontors 
Valg forsendes enten i Kasser, 
serligt forferdiget for denne 
Udveksling, eller i almindelige 
Postsekke, som skal bere Paa- 
tegning “ Pakkepost”, og som 
paa betryggende Maade skal 
vere forseglet med Lak eller paa 
anden Vis efter nermere Aftale. 

2. Hvert Land skal omgaaende 
med f¢rste Post sende alle saa- 
danne Kasser eller Postsekke 
tomme tilbage til det afsendende 
Postveesen. 

3. Uagtet de Pakker, som fal- 
der ind under denne Overens- 
komst, vil blive befordret mellem 
de to Landes Udvekslingskon- 
torer paa den foran beskrevne 
Maade, skal de dog vere saa 
omhyggelig indpakket, at de kan 
fremsendes sikkert saavel til 
Udvekslingskontoret 1 Afsendel- 
seslandet som til Bestemmelses- 
posthuset i Bestemmelseslandet. 

4. Hver Pakkepostafslutning 
skal ledsages af et i to Eksem- 
olarer udferdiget Karte. I dette 
Xarte skal for anbefalede Pak- 
kers Vedkommende anf¢res hver 
Pakkes L¢benummer og A fsen- 
delsessted. Naar det drejer sig 
om almindelige Pakker, kan disse 
karteres alene med Angivelse af 
det samlede Antal af de i Afslut- 
ningen optagne Pakker. 


Accounting. 


Method of transpor 
tation. 


Return of empty 
sacks. 


Descriptive list. 
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Exchange offices. 


Receipt of mail. 


Substitute parcel bill. 


Correction oferrors. 


Nonreceipt of parcel. 


Damaged parcels. 


_ Presumption of de- 
livery. 
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This list shall be enclosed in one 
of the boxes or sacks of such dis- 
patch (form 2 annexed hereto). 


Article 1X. 


Exchanges of mails under this 
convention from any place in 
either of the participating coun- 
tries to any place in the other, 
shall be effected through the post 
offices of both countries, previ- 
ously designated as exchange of- 
fices, or through such other 
offices as may subsequently be 
designated for this purpose, un- 
der such regulations relative to 
details of exchange as may be 
mutually determined to be essen- 
tial to the security and expedi- 
tion of the mails and the protec- 
tion of the customs revenue. 


Article X. 


1. As soon as the mails shall 
have reached the exchange office 
of destination that office shall 
check the contents of the mail. 

2. In the event of the parcel 
bill not having been received a 
substistute shall at once be pre- 
pared. 

3. Any errors in the entries on 
the parcel bill which may be de- 
tected shall, after verification by 
a second officer, be corrected and 
noted for report to the dispatch- 
ing office on the form known as 
“verification certificate” and 
forwarded in a special envelope. 

4. If a parcel noted on the bill 
be not received, after the non- 
receipt thereof shall have been 
verified by a second officer, the 
entry on the bill shall be canceled 
and the fact reported at once, as 
above provided. 


If a parcel be received in a 
damaged or imperfect condition, 
full particulars thereof shall be 
reported in the same manner. 


5. If no “verification certifi- 
cate ” or note of error be received 
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Kartet (se vedfgjede Formular 
2) skal vere nedlagt i en af de til 
Afslutningen hgrende Kasser 
eller Sekke. 


Artikel IX. 


Udvekslingen af Post i Hen- 
hold til denne Overenskomst fra 
et hvilket som helst Sted i det 
ene af de deltagende Lande til 
et hvilket som helst Sted i det 
andet, skal i begge Landene 
foregaa gennem de Postkontorer, 
som paa Forhaand er udset til at 
fungere som Udvekslingspost- 
kontorer, eller ved saadanne an- 
dre Postkontorer, som senere hen 
maatte blive udpeget hertil, og 
efter saadanne nermere For- 
skrifter vedrérende Udvekslin- 
gens Enkeltheder, som maatte 
blive aftalt som ngdvendige for 
Posternes Sikkerhed og Ekspe- 
dition og til Toldindtegternes 
Sikring. 


Artikel X. 


1. Saa snart Posten er ankom- 
met til Bestemmelses-Udveks- 
lingspostkontoret, skal dette 
kontrolere dens Indhold. 

2. Forsaavidt der ikke mod- 
tages noget Pakkepostkarte, skal 
et Nédkarte straks udferdiges. 


3. Hvis der i Pakkepostkar- 
terne opdages Fejl, skal disse— 
efter at vere konstateret af 
endnu en _  Posttjenestemand— 
berigtiges og meddeles det af- 
sendende Postkontor ved en Til- 
bagemeldelse, som skal frem- 
sendes i serlig Konvolut. 

4. Mangler en i Pakkepost- 
kartet opfért Pakke, skal—efter 
at Mangelen er konstateret af 
endnu en Posttjenestemand—den 
i Kartet gjorte Anf¢grsel stryges 
og Sagen straks g¢gres til Gen- 
stand for en Tilbagemeldelse, 
som ovenfor angivet. 

Modtages en Pakke i beskadi- 
get eller mangelfuld Stand, skal 
Tilbagemeldelse udstedes paa 
samme Maade med Angivelse af 
alle de nermere Omstendigheder. 

5. Modtager det afsendende 
Postkontor ingen Tilbagemel- 
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by the dispatching office, a par- 
cel mail shall be considered as 
duly delivered and correct in 
every particular. 


Articles XI. 


If a parcel cannot be delivered 
as addressed, or is refused, it 
shall be returned without charge, 
from either country directly to 
the dispatching office of exchange, 
at the expiration of thirty days 
from its receipt at the oilice of 
destination; and the country of 
origin may collect from the 
sender for the return of the 
parcel a sum equal to the postage 
when first mailed. 


Provided, however, that parcels 
prohibited by Article II and 
those which do not conform to 
the conditions as to size and 
weight, prescribed by said Arti- 
cle, shall not be returned to the 
country of origin, but may be 
disposed of, without recourse, in 
accordance with the customs laws 
and regulations of the country of 
destination. 

When the contents of a parcel 
which cannot be delivered are 
liable to deterioration or corrup- 
tion, they may be destroyed at 
once, if necessary or if expedi- 
ent, sold, without previous notice 
or judicial formality, for the 
benefit of the right person, the 
particulars of each sale being 
communicated by one post office 
to the other. 


Article XII. 


Whenever any loss, damage or 
rifling shall occur to any ship- 
ment of registered parcels, ex- 
cept in the case of force majeure, 
the Post Office Department of the 
country in whose service the loss 
occurs shall, on proof of loss, 
damage, or rifling be liable to 
the sender of the parcel for an 
amount by way of indemnity cor- 
responding to the actual amount 
of the loss, damage, or rifling; 
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delse eller Melding om Fejl, skal 
vedkommende Pakkepostafslut- 
ning betragtes som rigtig afleve- 
ret og befunden i Orden i enhver 
Henseende. 


Artikel XI. 


Hvis en Pakke ikke kan ud- 
leveres efter Adressen, eller dens 
Modtagelse negtes af Adressaten, 
skal den efter 30 Dages Forlgb 
at regne fra dens Ankomst til 
Bestemmelseposthuset tilbagesen- 
des afgiftsfrit fra ethvert af 
Landene direkte til det afsen- 
dende Udvekslingskontor. Det 
oprindelige Afsendelsesland kan 
hos Afsenderen for Pakkens Til- 
bagesendelse opkreve et Belgb, 
svarende til den oprindelige 
Porto. 

Dog bemerkes, at Pakker, som 
er forbudt ifglge Art. II eller som 
ikke opfylder nevnte Artikels 
Betingelser i Henseende til St¢r- 
relse og Vegt, ikke skal til- 
bagesendes til Afgangslandet, 
idet Bestemmelseslandet, uden at 
der i denne Anledning kan rejses 
noget Krav, kan disponere over 
dem oneustenniiaiie med dets 
Toldlove og-Bestemmelser. 

Hvis Indholdet af en Pakke, 
som ikke kan udleveres, maa 
antages let at kunne ¢delegges 
eller forderves, kan det straks 
om forn¢gdent tilintetg¢res, eller, 
hvis det maatte vere formaal- 
stjenligt, selges uden forudgaa- 
ende Bekendtg¢relse eller rets- 
lige Formaliteter til Fordel for 
rette Vedkommende; de nzermere 
Omstendigheder ved Salget skal 
af det ene Posthus meddeles det 
andet. 


Artikel XII. 


Saafremt en Afslutning med 
anbefalede Pakker helt eller del- 
vis skulde gaa tabt, blive beska- 
diget eller bergvet sit Indhold, og 
dette ikke skyldes uafvendelige 


Begivenheder (force majeure), 
er Poststyrelsen i det Land, paa 
hvis Omraade Tabet har fundet 
Sted, naar Bortkomsten, Be- 
skadigelsen eller Indholdsber¢- 
velsen er konstateret, ansvarlig 
overfor Pakkens Afsender for et 


Inability to 


etc. 


deliver, 


Prohibited articles. 
Ante, p. 2189. 


Perishable articles. 


Indemnity for loss or 


damage 
mail. 


of registered 
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but such indemnity shall not ex- 
ceed fifty frances for any one reg- 
istered parcel. The method of 
fixing responsibility for the loss, 
damage or rifling and of paying 
and adjusting the claims for in- 
demnity shall be that prescribed 
by Article 10 of the Universal 
Postal Convention of Madrid, 
regarding indemnity for regis- 
tered articles in Postal Union 


Mails. 


It is understood that claims 
for indemnity shall not be valid 
unless made within one year 
from the date of the mailing of 
the registered parcel concerned. 


Article XIII. 


The Postmaster General of the 
United States and the Director 
General of Posts of Denmark 
shall have authority jointly to 
make such further regulations of 
order and detail as may be 
deemed necessary to carry out 
the convention from time to 
time; and may, further, by 
agreement, prescribe conditions 
for the admission to the mails of 
any of the articles prohibited by 
Article II of this Convention. 


Article XIV. 


This Convention, which substis- 
tutes and abrogates the Conven- 
tion entered into in Copenhagen 
on the 30th day of June, 1906, 
and in Washington on the 15th 
day of August in the same year, 
shall become effective as of July 
1, 1921, and shall continue in 
force until terminated by mutual 
agreement; but it may be an- 
nulled at the desire of either De- 
partment upon six months’ pre- 
vious notice given to the other 
Department. 

Done in duplicate and signed 


April 28, 1922. 
June 8, 1922. 


Erstatningsbelgb, svarende til 
den virkelige Vaerdi af Tabet, 
Beskadigelsen eller Indholds- 
bergvelsen; dog kan en saadan 
Erstatning ikke overstige 50 
Francs for hver anbefalet Pakke. 
Fastsettelse af Ansvaret for Ta- 
bet, Beskadigelsen eller Ind- 
holdsbergvelsen og Udbetaling 
samt Berigtigelse af Kravene 
paa Skadeserstatning sker i 
Overensstemmelse med _ For- 
skrifterne i Artikel 10 i den i 
Madrid afsluttede Verdenspost- 
konvention vedrgrende Erstat- 
ning for anbefalede Brevforsen- 
delser indenfor Verdenspostfore- 
ningen. 

Man er kommet overens om, at 
Krav paa Erstatning ikke skal 
tages for gyldige, medmindre de 
fremseettes inden et 
Afsendelsesdagen for 


Aar fra 
vedkom- 


mende anbefalede Pakke et regne. 


Artikel XIII. 


Generaldirektgren for Post- 
vesenet i Danmark og General- 
ostmesteren i De Forenede 
Stater skal vere bemyndiget til i 
Fellesskab at fastseette saadanne 
yderligere almindelige og ser- 
lige Bestemmelser, som maatte 
anses for ngdvendige for til 
enhver Tid at bringe Overens- 
komsten til Udfgrelse, og kan 
yderligere, efter Overenskomst, 
foreskrive Betingelser for For- 
sendelse i Posterne af Genstande, 
som er forbudt efter denne Ove- 
renskomsts Artikel IT. 


Artikel XIV. 


Denne Overenskomst, som 
treder i Stedet for og ophever 
den Overenskomst, som blev af- 
sluttet i K¢benhavn den 30. Juni 
1906 og i Washington den 15. 
August samme Aar, skal treede i 
Kraft den 1. Juli 1921 og for- 
blive geldende, indtil den ved 
gensidig Overenskomst  bliver 
ophevet; dog kan den tillige 
opheves paa Begering af en af 
Poststyrelserne, naar denne giver 
den anden Poststyrelse Varsel 6 
Maaneder i Forvejen. 

Udferdiget i to Eksemplarer 
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at Washington the 8th day of 
June one thousand nine hundred 
and twenty two and in Copen- 
hagen the 28th day of april one 
thousand nine hundred and 
twenty two. 
Husert Work 
Postmaster General of the 
United States of America. 


[ SEAL. | 


The foregoing Parcel Post Convention between the United States 


April 28, 1922. 

June 8, 1922, 

og underskrevet i Kgbenhavn 
den 28’ April 1922 og i Wash- 
ington den 8th Juni 1922. 


Generaldirektgr for 
Postvesenet i Danmark. 
KI@RBOE 


[SEAL.] 


Approval. 


of America and Denmark has been negotiated and concluded with 
my advice and consent, and is hereby approved and ratified. 
In testimony whereof I have caused the seal of the United States 


to be hereunto affixed. 
[ SEAL | 
By the President: 
Cranes I. Hucurs 


Warren G. Harpinea 


Secretary of State. 


Wasuinoton, June 12, 1922. 
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Form No. 1. Form. Nr. 1. 


A. 


Parcel-Post between the United States and Denmark. 


Date 


; | 
7 e ene . Semait Place to which the | 
Stamp. Form of customs declaration. 


parcelis addressed 
' 


Description of parcel. 


; | - Total customs 
( ants £ », > , 
(State Whether box, bar, basket, ot.) ontents. Value. Per cent. 


charges. 


TO eosin 


Date of posting: 9..; signature and address 
of sender 


*) For use of Post Office only, and to be filled up at the office of exchange 
Parcel Bill No. .......... No. .. of rates prepaid 


(County of origin.) 
Parcels-Post from ‘ 

The import duty assessed by an officer of customs on the contents of 
this parcel amounts to which must be paid before the sae 
parcel is delivered. : 


Customs Officer. 


(Country of origin). 
Parcels-Post from 7 . 

This parcel has been passed by an officer of customs and must be 
delivered free of charge. 
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June 8, 1922. 


Form. Nr. 2. 


Date stamp 
of 
dispatching 
exchange ae exchange 
Post Office. Post Office 


Date stamp 
of 
receiving 


Entry Origin of Regis- Name of Address of Declared Declared Number 
ty tered of Rate 
Nr. parcel, |. We sender. parcel. contents. value. 


prepaid. 


Observa- 
tions. 


| 


| Total. 


| 
| 
| 
| 


*) When more than one sheet is required for the entry of the parcels sent by the mail, it will besufficient 
ifthe undermentioned particulars are entered on the last sheet of the Parcel Bill 


Total number of parcels sent by the mail Total weight of mail 


Deduct weight of receptacles. .. 


. Net weight of parcels 
Number of boxes or other receptacles form- is 

ing the mail ‘ 
Signature of postal official at the dispatching ex- 


Signature of postal official at the receiving exchange 
change post office. 


post office. 


Form No. 2. 













August 10, 1922. 
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Agreement between the United States and Germany for a mized commis- 
sion to determine the amount to be paid by Germany in satisfaction of 
Germany’s financial obligations under the treaty concluded between 
the two Governments on August 25,1921. Signed at Berlin August 


10, 1922. 
Agreement. 


The United States of America 
and 


Germany, 

being desirous of determining the 
amount to be paid by Germany 
in satisfaction of Germany’s finan- 
cial obligations under the Treaty 
concluded by the two Govern- 
ments on August 25, 1921, which 
secures to the United States and 
its nationals rights specified 
under a resolution of the Con- 
gress of the United States of 
July 2, 1921, including rights 
under the Treaty of Versailles, 
have resolved to submit the ques- 
tions for decision to a mixed 
commission and have appointed 
as their plenipotentiaries for the 
parpere of concluding the fol- 
Owing agreement: 


THE PRESIDENT OF THE 
UNITED STATES OF AMER- 
ICA 

Atanson B. Hovucuton, Am- 

bassador Extraordinary and 
Plenipotentiary of the United 
States of America to Ger- 
many, 

and 

THE PRESIDENT OF THE 
GERMAN EMPIRE 

Dr. Wirtu, Chancellor of the 
German Empire, 

Who, having communicated 
their full powers, found to be in 
good and due form, have agreed 
as follows: 


ARTICLE I. 


The commission shall pass upon 
the following categories of claims 
which are more particularly de- 





Abkommen. 





Die Vereinigten Staaten von 
Amerika 
und 
Deutschland, 

von dem Wunsche beseelt, die 
Summe festzusetzen, die Deutsch- 
land in Erfillung seiner finan- 
ziellen Verpflichtungen aus dem 
zwischen a beiden Regierun- 
ven am 25. August 1921 abgesch- 
teen Vertrag zu zahlen hat, 
welcher den Vereinigten Staaten 
und deren Staatsangehdérigen in 
einem Beschluss des Kongresses 
der Vereinigten Staaten vom 
2. Juli 1921 naher bezeichnete 
Rechte, einschliesslich solcher aus 
dem Vertrag von Versailles si- 
chert, haben beschlossen, die Fra- 
gen zur Entscheidung einer ge- 
mischten Kommission zu_iiber- 
weisen und haben zu ihren Bevoll- 
michtigten fiir den Abschluss des 
nachstehenden Abkommens er- 
nannt: 

der Prisident der Vereinigten 
Staaten von Amerika 


den ausserordentlichen und 
bevollmichtigten Botschaf- 
ter der Vereinigten Staaten 
von Amerika in Deutsch- 
land Alanson B. Houghton 
und 
der Priisident des Deutschen 
Reichs 
den Deutschen Reichskanzler 
Dr. Wirth, 
welche nach Austausch ihrer fiir 
gut und richtig befundenen Voll- 
machten folgendes  vereinbart 
haben: 





Artikel I. 


Die Kommission soll iiber die 
folgenden Arten von Anspriichen 
befinden, die des Niheren im 
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fined in the Treaty of August 25, 
1921, and in the Treaty of Ver- 
sailles: 

(1) Claims of American citi- 
zens, arising since July 31, 1914, 
in respect of damage to, or 
seizure of, their property, rights 
and inte rests, ndiodinn any com- 
pany or association in which they 
are interested, within German 
territory as it existed on August 
1, 1914; 


(2) Other claims for loss or 
damage to which the United 
States or its nationals have been 
subjected with respect to injuries 
to persons, or to property, rights 
al interests, including any com- 
pany or in which 
American nationals are inter- 
ested, since July 31, 1914, as a 
consequence of the war; 


association 


Debts owing to American 
citizens by the German Govern- 
ment or by German nationals. 


ARTICLE II. 

The Government of the United 
States and the Government of 
Germany shall each appoint one 
commissioner. The two Govern- 
ments shall by agreement select 
an umpire to decide upon any 
cases concerning which the com- 
missioners May disagree, or upon 
any points of difference that may 
arise in the course of their pro- 
ceedings. Should the umpire or 
any of the commissioners die or 
retire, or be unable for any rea- 
son to discharge his functions, 
the same procedure shall be fol- 
lowed for filling the vacancy as 
was followed in appointing Fo 


ARTICLE III. 


The commissioners shall meet 
at Washington within two months 
after the coming into force of the 


Vertrag vom 25. August 1921 
und in dem Vertrag von Versailles 
bezeichnet sind: 

Anspriiche amerikanischer 
Birger, die seit dem 31. Juli 
1914 aus der Schidigung oder 
Beschlagnahme ihrer’ Giiter, 
Rechte und Interessen erwachsen 
sind, einschliesslich jeder Gesell- 
schaft oder Vereinigung, an denen 
sie beteiligt sind, innerhalb des 
Deutschen Reichsgebiets, wie es 
am 1. August 1914 bestand; 

Andere Anspriiche aus Ver- 
lust oder Schaden, den die Verei- 
nigten Staaten oder ihre Staats- 
angehérigen infolge des Krieges 
durch Verletzung von Personen 
oder von Giitern, von Rechten 
und Interessen, einschliesslich 
jeder Gesellschaft oder Vereini- 
gung, an denen amerikanische 
Staatsangehérige beteiligt sind, 
seit dem 31. Juli 1914 erlitten 
haben; 

3. Schulden 
Regierung oder 
angehoriger 
Birger. 


der Deutschen 
deutscher Staats- 
an amerikanische 


Artikel LI. 


Die Regierung der Vereinigten 
Staaten und die Deutsche Regie- 
rung sollen je einen Kommissar 
ernennen. Die beiden Regie- 
rungen sollen auf Grund einer 
Vereinbarung einen Unparteii- 
schen auswihlen, um iber alle 
Fille zu entscheiden, in denen 
die Kommissare_ verschiedener 
Meinung sein sollten, oder iiber 
alle strittigen Punkte, die sich im 
Laufe der Verhandlungen zwi- 
schen ihnen ergeben sollten. 

Sollte der Unparteiische oder 
einer der Kommissare sterben 
oder zuriicktreten oder aus irgend 
einem Grunde nicht in der Lage 
sein, seinen Obliegenheiten nach- 
zukommen, so soll dasselbe Ver- 
fahren, das bei seiner Ernennung 
beobachtet worden ist, fir die 
Neubesetzung der freigewordenen 
Stelle angewandt werden. 


Artikel ITT. 


Die Kommissare sollen inner- 
halb zweier Monate nach dem 
Inkrafttreten dieses Abkommens 


Claims of American 
citizens for damage to, 
or seizure of, their prop- 
erty, etc. 


Other claims of 
United States or it 
nationals, for injuries 
to persons, property, 
etc. 


Debts owing by Ger- 
man Government or its 
nationals to American 
citizens. 


Commissioners to be 
appointed. 
Choice of umpire. 


Meetings. 
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Record, etc., to be 
kept. 


Employees. 


Payment of expenes. 
Ante, p. 1051. 


Agents and counsel 


Proceedings. 
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resent agreement. They may 
fix the time and the place of 
their subsequent meetings ac- 
cording to convenience. 


ARTICLE IV. 

The commissioners shall keep 
an accurate record of the ques- 
tions and cases submitted and 
correct minutes of their proceed- 
ings. To this end each of the 
Governments May appoint a sec- 
retary, and these secretaries shall 
act together as joint secretaries 
of the commission and shall be 
subject to its direction. 


The commission may also ap- 
point and employ any other nec- 
essary officer or officers to assist 
in the performance of its duties. 
The compensation to be paid to 
any such officer or officers shall be 
subject to the approval of the two 
Governements. 


ARTICLE V. 


Each Government shall pay 
its own expenses, including com- 
pensation of its own commis- 
sioner, agent or counsel. All 
other expenses which by their 
nature are a charge on both Gov- 
ernments, including the honora- 
rium of the umpire, shall be borne 
by the two Governments in equal 
moieties. 


ARTICLE VI. 


The two Governments may 
designate agents and counsel 
who may present oral or written 
arguments to the commission. 


The commission shall receive 
and consider all written state- 
ments or documents which may 
be presented to it by or on behalf 
of the respective Governments 
in support of or in answer to any 
claim. 


in Washington zusammentreten. 
Sie kénnen Zeit und Ort ihrer 
weiteren Zusammenkiinfte fest- 
setzen, wie es zweckmiissig er- 
scheint. 


Artikel IV. 


Die Kommissare sollen die 
ihnen unterbreiteten Fragen und 
Fille sorgfiltig registriren und 
genaue Protokolle iiber ihre Ver- 
handlungen fihren. Zu diesem 
Zwecke kann jede der beiden 
Regierungen einen Sekretiir ernen- 
nen, und diese Sekretiire sollen 
als gemeinsame Sekretiire der 
Kommission zusammenarbeiten 
und sollen deren Weisungen un- 
terworfen sein. 

Die Kommission kann auch 
irgendwelche andere _ erforder- 
liche Beamte zur Unterstiitzung 
bei der Ausiibung ihrer Aufgaben 
ernennen und anstellen. Die 
jedem derartigen Beamten zu 
zahlende Vergiitung soll der Zu- 
stimmung beider Regierungen 
unterliegen. 


Artikel V. 


Jede Regierung soll ihre eige- 
nen Ausgaben, einschliesslich der 
Vergiitung an ihren eigenen Kom- 
missar, Vertreter oder Anwalt 
bezahlen. Alle anderen Ausga- 
ben, die ihrer Natur nach beiden 
Regierungen zur Last fallen, ein- 
schliesslich der Beziige fiir den 
Unparteiischen, sollen von den 
beiden Regierungen zu gleichen 
Teilen getragen werden. 


Artikel VI. 


Die beiden Regierungen kén- 
nen Vertreter und Anwalte be- 
stimmen, die der Kommission 
miindliche oder schriftliche Be- 
weisgriinde unterbreiten kénnen. 

Die Kommission soll alleschrift- 
lichen Erklirungen oder Urkun- 
den, die ihr von einer der beiden 
Regierungen oder zu ihren Guns- 
ten zwecks Unterstiitzung eines 
Anspruchs oder zur Erwiderung 
auf einen solchen vorgelegt wer- 
den, in Empfang nehmen und 
beriicksichtigen. 
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The decisions of the commis- 
sion and those of the umpire (in 
case there may be any) shall be 
accepted as final and binding 
upon the two Governments. 


ARTICLE VII. 


The present agreement shall 
come into force on the date of its 
signature. 

In Farrn Wuenkeor, the above 
named _ plenipotentiaries have 
signed the present agreement 


and have hereunto affixed their 


seals. , 
Done in duplicate at Berlin 
this tenth day of August 1922. 


[SEAL.] 

Atanson B. Hovuguton. 
[SEAL.] 

WIRTH. 


Die Entscheidungen der Kom- 
mission und die des Unpartei- 
ischen (falls solche vorkommen 
sollten) sollen als endgiltig und 
fiir die beiden Regierungen bin- 
dend angenommen werden. 


Artikel VII. 


Dieses Abkommen soll am 
Tage der Unterzeichnung in Kraft 
treten. 

Zu Urkund dessen haben die 
obengenannten Bevollmichtigten 
das vorliegende Abkommen un- 
terzeichnet und ihre Siegel beige- 
fiigt. 

Ausgefertigt in doppelter Ur- 
schrift in Berlin am 10. August 
1922. 

[SEAL. ] 

Avanson B. Hovucuton. 

[SEAL.] 

WIirrTH. 


[EXCHANGE OF NOTES.] 


[ The German Chancellor to the American Ambassador at Berlin.] 


Foreign Office. 
No. III A 2451. 
Mr. Ambassador, 


[ Translation. | 


Be rlin, August 10, 1922. 


In reply to your kind note of June 23, 1922, I have the honor to state to your Excel- 


lency as follows: 


The German Government is in agreement with the draft of an agreement communi 


cated to itin the note mentioned, now that some changes in the text have been agreed 
upon with your Excellency. I have the honor to transmit herewith the draft modified 
accordingly. 

From the numerous conferences which have taken place with your Excellency, the 
German Government believes itself justified in assuming that it is not the intention 
of the American Government to insist in the proceedings of the Commission upon all 
the claims contemplated in the Versailles Treaty without exception, that it in particu- 
lar does not intend to raise claims such as those included in Paragraphs 5 to 7 of Annex 1 
of Article 244 of the Versailles Treaty (claims for reimbursement of military pensions 
paid by the American Government, and of allowances paid to American prisoners of 
war or their families and to the families of persons mobilised) or indeed claims going 
beyond the Treaty of August 25, 1921. 

The German Government would be grateful if your Excellency would confirm the 
correctness of this assumption. 

In the view of the German Government it would furthermore be in the interest of 
both Governments concerned that the work of the Commission be carried out as quickly 
as possible. In order to insure this it might be expedient to fix a period for the report- 
ing of the claims to be considered by the Commission. The German Government, 
therefore, proposes that the Commission should consider only such claims as are 
brought before it within at least six months after its first meeting as provided in 
Article III of the above-named agreement. 

I should be obliged to your Excellency for a statement as to whether the American 
Government is in agreement herewith. 

At the same time I take advantage of this occasion to renew to you, Mr. Ambassador, 
the assurance of my most distinguished consideration. ; 


WIRTH. 
42150°—vo1 42, pr 2——-42 
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[The American Ambassador at Berlin to the German Chancellor.} 


No. 128. AMERICAN EmBassy, 
Berlin, August 10, 1922. 
Mr. Chancellor: 

I have the honor to acknowledge the receipt of your note of to- ~~ date trans- 
mitting the draft of the agreement enclosed to you in my note of June 23, as modified 
as a result of the negotiations that have been carried on between us. 

In accordance with the instructions that I have received from my Government, I 
am authorized by the President to state that he has no intention of pressing against 
Germany or of presenting to the Commission e stab lished under the claims agreement 
any c laims not covered by the Treaty of August 25, 1921, or any claims falling within 
Paragraphs 5 to 7, inclusive, of the annex icles Article 244 of the Treaty of Ver- 
sailles. 

With regard to your suggestion that the Commission shall only consider such claims 
as are presented to it within six months after its first meeting, as provided for in Article 
III, I have the honor to inform you that I am now in receipt of instructions from my 
Government to the effect that it agrees that notices of all claims to be presented to the 
Commission must be filed within the period of six months as above stated. 

I avail myself once more of the opportunity to renew to you, Mr. Chancellor, the 
assurances of my most distinguished consideration. 


Dr. WirTH, 
Chancellor of the German Empire, 
Berlin. 


A. B. Houeuron. 
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August 2, 1922. 
August 26, 1922, 


Parcel post convention between the United States and Bulgaria. Signed 
at Sofia, August 2, 1922, at Washington, August 26, 1922; approved 


by the President August 31, 1922. 


PARCEL POST CONVENTION 


between the 


UNITED STATES OF AMERICA AND BULGARIA. 


For the purpose of making 
better aati arrangements be- 
tween the United States of Amer- 
ica and Bulgaria, the under- 
signed, Hubert WORK, Postmas- 
ter General of the United States of 
America, and Nicolas Startcheff, 
Director General of Posts, Tel- 
egraphs and Telephones of Bul- 
garia, by virtue of authority 
vested in them, have agreed upon 
the following Articles, for the 
establishment of a Parcel Post 
system of exchanges between the 
United States and Bulgaria. 


Article 1. 


The provisions of this conven- 
tion relate only to parcels of mail 
matter to be exchanged by the 
system herein provided for, and 
do not affect the arrangements 
now existing under the Universal 
Postal Convention, which will 
continue as heretofore; and all 
the agreements hereinafter con- 
tained apply exclusively to mails 
iene under these Articles. 


Article 2. 


1. There shall be admitted to 
the mails exchanged under this 
Convention, articles of merchan- 
dise and mail matter—except let- 
ters, post cards, and written 
matter of all kinds, that are ad- 
mitted under any conditions to 
the domestic mails of the country 





Animés du désir d’améliorer 
les relations postales entre la 
Bulgarie et les Etats-Unis d’A- 
mérique, les soussignés Nicolas 
Startcheff, Directeur Général des 
Postes, des Télégraphes et des 
Téléphones bulgares, et Hubert 
Work, Postmaster General des 
Etats-Unis d’Amérique, ont, en 
vertu des pouvoirs qui leur sont 
conférés, arrété, en vue d’établir 
un service d’échange des colis 
postaux entre les deux pays, les 
dispositions suivantes: 


Article 1. 


Les dispositions de la présente 
convention seen exclu- 
sivement aux colis postaux 
échangés suivant les regles qu’elle 
établit. Elles ne modifient rien 
aux arrangements de la Conven- 
tion Postale Universelle, lesquels 
restent en vigueur comme par le 
passé. Toutes les dispositions 
ci-aprés visent uniquement les 
envois échangés en exécution des 
articles de la presente Conven- 
tion. 


Article 2. 


1. Peuvent étre échangé aux 
conditions de la présente conven- 
tion et sous la dénomination de 
colis postaux les articles de mar- 
leiadiiaes et tous les autres objets 
postaux, & l’exclusion des lettres, 
cartes-postales et écrits de toute 
nature qui sont soumis & certaines 
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Preamble. 
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Requirements. 


Articles prohibited. 


Freedom 
spection. 


Letters not to accom- 
pany parcels. 


from in- 
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of origin, except that no packet 
may exceed twenty-two pounds 
(or ten kilograms) in oeebe, nor 
the following dimensions: Great- 
est length in any direction, three 
feet six inches; greatest length 
and girth combined, six feet; and 
must be so wrapped or enclosed 
as to permit their contents to be 
easily examined by postmasters 
and customs officers; and except 
that the following articles and 
such other articles as may be 
mutually agreed upon between 
the two countries, are prohibited 
admission to the mails exchanged 
under this Convention: 


Publications which violate the 
copyright laws of the country 
of destination; poisons, and ex- 
plosive or inflammable substan- 
ces; live or dead animals, except 
dead insects and reptiles when 
thoroughly dried; fruits and vege- 
tables which easily decompose, 
and substances which exhale a 
bad odor; lottery tickets, lottery 
advertisements, or lottery cir- 
culars; all obscene or immoral 
articles; articles which may in 
any way damage or destroy the 
mails, or injure the persons hand- 
ling them. 


2. All admissible articles of 
merchandise mailed in one coun- 
try for the other, or received in 
one country from the other, shall 
be free from any detention or 
inspection whatever, except such 
as is required for ‘collection of 
customs duties; and shall be 
forwarded by the most speedy 
means to their destination, hee 
subject in their transmission to 
the laws and regulations of each 
country respectively. 


Article 3. 


A letter or communication 
of the nature of personal corre- 
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conditions prévues pour le trans- 
port dans le trafic interne du pays 
d’origine; toutefois, aucun colis 
ne peut dép: isser ni le poids de 
dix kilogrammes (ou vingt deux 
livres), ni les dimensions suivan- 
la longueur maxima dans 
n’importe quel sens 105 centi- 
“y tres (trois pieds, six pouc es) et 
la longueur maxima et le péri- 
métre combinés: cent quatre- 
vingt centiméts (six pieds). 

Chaque colis doit étre emballé 
de maniére & permettre aux 
employés des postes et aux agents 
de la douane de procéder facile- 
ment 2 la vérification de son 
contenu. Outre les articles que 
notifieront mutuellement { 
deux pays, il est interdit d’ad- 
mettre aux conditions de la 
présente Convention l’échange: 

des publications qui enfrei- 
gnent les lois sur la propriété 
littéraire en vigueur dans le 
pays de destination; des poisons 
et des matiéres explosibles ou 
inflammables; des animaux vi- 
vants ou morts exception faite 
pour les insectes et = reptiles 
complétement desséchés; des 
fruits et des végétaux qui se 
décomposent facilement, ainsi que 
des sdkihinhin qui exh: alent une 
mauvaise odeur; des billets, an- 
nonces ou circulaires de lotérie; 
des objets obscénes ou immoraux 
et d’autres objets qui, par leur 
nature peuvent détruire ou de- 
dommager les envois en expédi- 
tion ou blesser les personnes qui 
les manient. 

Les colis, 
sente convention et échangés 
entre les deux pays seront ex- 
empts de toute visite et de tout 
stationnement autres que ceux 
nécessaires pour |’accomplisse- 
ment des formalités en douane; 
ils seront expédiés sur leur desti- 
nation par oe moyens et voies 
les plus rapides et demeureront 
soumis pour les parcours aux 
lois et réglements de chaque pays 
respectif. 


tes: 


se es 


admis par la pré- 


Article 3. 


ni com- 
caractére 


lettres 
ayant le 


Aucunes 
munications 

























spondence must not accompany, 
be written on, or enclosed with 
any parcel. 

2. If such be found, the letter 
will be placed in the mails, if 
separable, and if the communica- 
tion be inseparably attached, the 
whole package will be rejected. 
If, however, any such should in- 
advertently be forwarded, the 
country of destination will col- 
lect on the letter or letters double 
rates of postage according to the 
Universal Postal Convention. 


3. No parcel may contain 
packages intended for delivery at 
an address other than that borne 
by the parcel itself. If such 
enclosed packages be detected 
they must be sent forward singly 
charged with new and distinct 
Parcel Post rates. 





Article 4. 


1. The following rates of post- 
age shall in all cases be required 
to be fully prepaid with postage 
stamps of the country of origin, 
viz: 


2. In the United States, for a 
arcel not exceeding one pound 
in weight, twelve cents; and for 
each additional pound, or frac- 
tion of a pound twelve cents. 


3. In Bulgaria, 6 frances for 
each parcel not exceeding 5 kilo- 
grams in weight, and 10 francs 
for each parcel exceeding 5 kilo- 
grams, up to 10 kilograms in 
weight. 

4. The parcels shall be prompt- 
ly delivered to addresses at the 
postoffices of address in the 
country of destination, free of 
charge for postage; but the coun- 
try of destination may, at its 
option, levy and collect from the 
addressee for interior service and 
delivery a charge the amount of 
which is to be fixed according to 
its own regulations, but which 
shall in no case exceed five cents 
in the United. States or twenty- 
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de correspondance personnelle ne 
peuvent accompagner le colis ou 
y étre inscrites et enfermées. 


2. Si une lettre ou une com - found. 


munication de l’espéce est dé- 
couverte et si elle peut étre 
separée du colis, elle sera remise 
aX h oste et si elle ne peut étre 
ditamile du colis, celui-ci sera 
refusé. Toutefois, si des lettres 
ou des communications de méme 
nature sont transportées par in- 
advertance, le pays de destina- 
tion pourra les taxer au double 
de port conformément aux stipu- 
lations de la Convention postale 
universelle. 


2207 


Rejection, etc., if 


? 


Noinclosure for other 


3. Aucun colis ne peut conte- ,ajrecs 


nir d’autres colis revétus d’a- 
dresses autres que celle portée sur 
ce colis méme. Si des colis de ce 
genre sont constatés dans un 
envoi, ils seront expédiés indi- 
viduellement et taxés comme des 
envois distincts. 


Article 4. 


1. L’affranchissement des colis 
est obligatoire et s’effectuera au 
moyen des timbres-poste du pays 
d’origine. Les taxes postales 
suivantes préalablement et en- 
titrement percues, au départ 
seront: 

2. Aux Etats-Unis d’Améri- 
que douze cents par colis dont le 
poids n’excéde pas une livre (455 
grammes) et douze cents pour 
chaque livre additionnelle ou 
fraction de livre. 

3. En Bulgarie, 6 francs pour 
chaque colis dont le poids n’ex- 
céde pas 5 kilogrammes et 10 
francs pour chaque colis dont le 
poids est supérieur 4 5 kilo- 
grammes jusqu’d 10 kilogrammes. 

4. Les colis sont délivrés aux 
destinataires par les bureaux 
désignés dans i adresses francs 
de tous frais de transport. Ce- 
pendant le pays de icdinedion 
peut, & son gré, percevoir du 
destinataire, pour factage et l’ac- 
complissement des formalités en 
douane, un droit dont le montant 
total doit étre fixé suivant les 
rélgements du service interne, 
mais qui, en tout cas, ne doit 
pas excéder cing cents par colis 


Rates of postage. 


In United States. 


In Bulgaria. 


Delivery. 









: 
; 
| 
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five centimes in Bulgaria for each 
parcel, whatever its weight. 


Article 5. 


The sender will, at the time 
of mailing the package, receive a 
Certificate of Mailing from the 
post office where the package is 
mailed, on a form like Form 1, 
annexed hereto. 


Article 6. 


1. The sender of each parcel 
shall make a Customs Declaration 
pasted upon or attached to the 
package, upon a special form 
provided for the purpose (see 
‘orm 2, annexed hereto) giving 
a general description of the: par- 
cel, an accurate statement of its 
contents, and value, date of 
mailing and the sender’s sig- 
nature and place of residence, 
and place of address. The postal 
administrations of the contracting 
parties are not responsible for the 
correctness of the statements in 
the customs declarations. 

2. The parcels in question shall 
be subject in the country of 
destination to all customs duties 
and all customs regulations in 
force in that country for the 
protection of its customs reve- 
nues; and the customs duties 
poreeer chargeable thereon shall 
»e collected on delivery, in ac- 
cordance with the customs regu- 
lations of the country of destina- 
tion, but the collection of such 
duties will be waived whenever 
= is returned to the country 
of origin or reforwarded to a 
third country. 


Article 7. 


Each country shall retain to its 
own use the whole of the postages, 
registration and delivery fees it 
collects on said parcels; conse- 
quently, this Convention will 
give rise to no separate accounts 
between the two countries. 
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aux Etats-Unis et aging 
centimes en Bulgarie, sans égar 
au poids. 


Article 5. 


Au moment du dépét d'un 
colis l’expéditeur recoit un ré- 
cépissé du bureau oi le colis est 
remis au transport, & cet effet il 
est fait usage du formulaire 
conforme au modéle 1 ci-annexé. 


Article 6. 


1. L’expéditeur de chaque colis 
doit dresser une déclaration en 
douane établie sur formulaire 
spécial (voir annexe 2 & la pré- 
sente Convention) et collée ou 
fixée sur le colis tout en y men- 
tionnant la description générale 
du colis, l’indication précise de 
son contenu et de sa valeur, la 
date d’expédition et la signature 
et le lieu de résidence To l’ex- 
péditeur. Les Administrations 
des postes des pays contractants 
déclinent toute responsabilité 
quant & l’exactitude des décla- 
rations en douane. 

2. Les colis dont il s’agit sont 
soumis dans le pays de destina- 
tion & tous droits et 4 tous 
réglements de douane qui y sont 
en vigueur pour assurer la per- 
ception des revenus douaniérs; les 
droits de douane dont ils sont 
passibles sont percus lors de leur 
livraison conformément aux ré- 
glements douaniers du pays desti- 
nataire, mais ces droits seront 
annulés dans le cas ot un colis 
serait renvoyé au pays d’origine 
ou réexpédié sur un autre pays. 


Art icle i 


Chaque pays conserve, 4 son 
profit, la totalité de |’affranchis- 
sement et des frais d’enregistre- 
ment et de remise 4 domicile 
qu’il percoit & charge des colis: 
conséquemment la présente con- 
vention ne donne pas lieu a 
décomptes spéciaux entre les 
deux pays. 
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Article 8. 


1. The parcels shall be con- 
sidered as a component part of 
the mails exchanged direct be- 
tween the United States and 
Bulgaria, to be despatched to 
destination by the country of 
origin at its cost and by such 
means as it provides; but must be 
forwarded, at the option of the 
despatching office, either in boxes 
prepared expressly for the pur- 
pose or in ordinary mail sacks, 
marked “Parcel Post” ‘Colis- 
Postaux”’ and securely sealed 
with wax, or otherwise, as may 
be mutually provided by regu- 
lations hereunder. 


2. Each country shall promptly 
return empty to the despatching 
office by next mail, all such bags 
and boxes; unless some other 
arrangement shall be mutually 
agreed to. 


3. Although articles admitted 
under this Convention will be 
transmitted as aforesaid between 
the exchange offices, they should 
be so carefully packed as to be 
safely transmitted in the open 
mails of either country, both in 
going to the exchange office in 
the country of origin and to the 
office of address in the country 
of destination. 


4. Each despatch of a Parcel 
Post mail must be accompanied 
by a descriptive list, in — 


of all the parcels sent, showing 
distinctly the list number of each 
parcel, the name of the sender, 
the name of the addressee, and 
his address, and the declared con- 
tents and value; and must be 


enclosed in one of the boxes or 


sacks of such despatch, (see Form 
3 annexed hereto). 
Article 9. 


The stipulations of this Conven- 
tion apply exclusively to the mails 
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Article 8. 


2209 


Method of transpor- 


1. Les colis feront l’objet de tation. 


dépéches distinctes & échanger 
directement entre les Etats-Unis 
et la Bulgarie et seront expédiés 
i destination par le pays d’origine 
i ses frais et & l’aide des moyens 
dont il dispose. Les colis doivent 
étre enfermés, au choix du pays 
d’origine, soit dans des récipients 
spécialement construits pour cet 
usage, soit dans des sacs ordi- 
naires aux lettres marqués “‘ Par- 
cel Post”’ ‘‘Colis Postaux”’ et clos 
solidement & l’aide de cachets 4 
la cire ou autrement conformé- 
ment aux dispositions qui seront 
arrétées de commun accord dans 
le réglement de |’exécution de la 
présente convention. 

2. Chaque pays renverra au 
bureau expéditeur par le plus 
prochain courrier, tous les sacs 
et récipients vides sauf arrange- 
ment contraire & intervenir i ce 
sujet entre les deux Administra- 
tions. 

3. Bien que les envois tombant 
sous l’application de la présente 
Convention, soient transportés 
entre bureau d’échange comme il 
vient d’étre dit ci-dessus, les 
colis doivent étre emballés de 
facon & garantir leur contenu con- 
tre les risques de perte, d’avarie 
ou de sustraction pendant leur 
transport 4 découvert du bureau 
de départ au bureau d’échange 
du pays et du bureau d’échange 
du pays de destination au bureau 
d’arrivée. 

4. Chaque dépéche doit étre 
accompagnée d’un relevé dressé 
en double expédition, indiquant 
tous les colis expédiés, leurs 
numéros d’ordre, le nom de 
Vexpéditeur, celui du destinataire 
et son adresse, le contenu du colis 
et la valeur déclarée. Ce relevé 
doit étre enfermé dans l’un des 
récipients ou dans l’un des sacs 
dont se compose la dépéche (voir 
le formulaire annexé & la présente 
Convention). 


Article 9. 


Les dispositions de la présente 
convention s’appliquent exclu- 


Return of empt 
sacks. 


Packing 


Description list 


Exchange offices. 
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Nonreceipt of parcel 
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herein provided for and to be ex- 
changed between the office of 
New York and such other offices 
within the United States as may 
be designated hereafter by the 
Postmaster General of the United 
States, and the office of Sofia, and 
such other offices in Bulgaria as 
may be designated hereafter by 
the Director General of Posts, 
Telegraphs and Telephones of 
Bulgaria. 


Article 10. 


1. As soon as the mail shall 

have reached the office of destina- 
tion, that office shall check the 
contents of the mail. 
2. In the event of the parcel 
bill not having been received, 
a substitute should be at once 
prepared. 

3. Any errors in the entries on 
the parcel-bill which may be dis- 
covered, should, after verification 
by a second officer, be corrected 
and noted for report to the 
despatching office on a form 


“Verification Certificate,’ which 


should be sent in 
envelope. 

4. If a parcel advised on the 
bill be not received, after the non- 
receipt has been verified by a 
second officer, the entry on the 
bill should be canceled and the 
fact reported at once. 

5. If a parcel be observed to 
be insufficiently prepaid, it must 
not be taxed with deficient post- 
age, but the circumstance must 
be reported on the verification 
certificate form. 

6. Should a parcel be received 
in a damaged or imperfect condi- 
tion, full particulars should be 
reported on the same form. 


a separate 


7. If no verification certificate 
or note of error be received, a 
parcel mail shall be considered as 
duly delivered, having been found 
on examination correct in all 
respects. 
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sivement aux envois i échanger 
entre le bureau de New-York 
ainsi que les autres bureaux de 
poste des Etats-Unis qui pour- 
raient étre désignés detente 
ment par le Postmaster General 
des Etats-Unis, d’une part, et le 
bureau de Sofia, ainsi que les 
autres bureaux bulgares qui pour- 
raient étre plus tard designés par 
le Directeur Général des Postes, 
des Télégraphes et des Télépho- 
nes de Bulgarie, d’autre part. 


Article 10. 


1. Dés que la dépéche est 
parvenue au bureau d’échange 
destinataire, celui-ci en vérifie le 
contenu. 

2. Dans le cas ov le relevé n’est 
pas parvenu il y est immédiate- 
ment dressé d’office. 


3. Toutes les erreurs d’inscrip- 
tion constatées lors de la vérifica- 
tion sont reconnues, par un second 
employé et ensuite redressées et 
annotées pour étre signalées au 
bureau expéditeur par “ bulletin 
de vérification”’ envoyé sous en- 
veloppe spéciale. 


4. Si un colis inscrit dans le 
relevé n’est pas parvenu & des- 
tination le manque est attesté 

ar un second emlpoyé et puis 
Petition y relative biffée et 
le fait signalé immédiatement. 

5. Sil est constaté qu’un colis 
est insuffisamment aftranchi il 
n’est pas suppléé & |’insuffisance 
d’affranchissement, mais le fait 
est signalé par bulletin de vérifica- 
tion. 

6. S’il est constaté & l’arrivée 

qu’un colis est avarié ou mal 
conditionné, Jl irrégularité — est 
signalée en détail de la méme 
maniére au bureau de départ. 
7. Si celui-ci ne recoit ni bul- 
letin de vérification ni avis 
dirregularité, il considére |’ex- 
pédition comme réguliére sous 
tous les rapports et comme vala- 
blement livrée. 
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Article 11. 


If a parcel cannot be de- 
livered as addressed, or is refused, 
it must be returned without 
charge, directly to the despatch- 
ing office of exchange, at the ex- 
piration of thirty days from its 
receipt at the office of destina- 
tion; and the country of origin 
may collect from the sender for 
the return of the parcel, a sum 
equal to the postage when first 
mailed; Provided, however, that 
parcels prohibited by Article 2 
and those which do not conform 
to the conditions as to size and 
weight prescribed by said Article, 
shall not necessarily be returned 
to the country of origin, but may 
be disposed of, without recourse, 
in accordance with the customs 
laws and regulations of the coun- 
try of destination. 

When the contents of a 
parcel which cannot be delivered 
are liable to deterioration or cor- 
ruption, they may be destroyed 
at once, if necessary, or if expe- 
dient, sold, without previous no- 
tice or judicial formality, for the 
benefit of the right person; the 
particulars of each sale being 
noticed by one post office to the 
other. 

An order for redirection or 
reforwarding must be accompa- 
nied by the amount due for post- 
age necessary for the return of 
the article to the office of origin, 
at the ordinary parcel rates. 


Article 12. 


The Post Office Department 
of either of the contracting coun- 
tries will not be a for 


the loss or damage of any parcel, 
and no indemnity can conse- 
quently be claimed by the sender 
or addressee in either country; 


but either country is at liberty: 


to indemnify the sender of a par- 
cel which has been lost or dam- 
aged. 


Article 13. 


The Postmaster General of the 
United States of America, and 
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Article 11. 


Tout colis qui ne peut étre 
livré & son adresse ou qui est 
refusé, doit é@tre renvoyé sans 
frais au bureau d’échange ex- 
péditeur, trente jours aprés son 
arrivée au bureau de destination, 
le pays d’origine peut réclamer & 
expéditeur, pour le renvoi du 
colis, une taxe équivalente a 
celle payée au départ. Toute- 
fois, les colis qui tombent sous 
la prohibition de l'article 2 et 
ceux qui ne réunissent pas les 
conditions de dimensions et poids 
prescrites par le méme article, 
ne doivent pas obligatoirement 
étre renvoyés au pays dorigine, 
il peut en étre disposé sans re- 
cours conformément aux lois et 
réglements de douane du pays de 
destination. 


2. Les colis indélivrables conte- 
nant des articles sujets & dété- 
rioration ou & corruption peuvent 
étre détruits immédiatement ou, 
s'il est possible, vendus sans avis 
prdalabte ni formalités judiciaires 
au profit de l’ayant droit; procés- 
verbal de la vente doit étre 
adressé par le bureau de destina- 
tion & celui de départ. 


3. Toute demande de renvoi 
d’un colis doit étre appuyée du 
montant du port dd pour la 
réexpédition de l’envoi au bureau 
d’origine et calculé d’aprés les 
taxes postales ordinaires. 

Article 12. 

L’ Administration de chaque 
des pays contractants n’est res- 

onsable ni de la perte ni de 
Fatale d’un colis et, par consé- 
quent, ni l’expéditeur ni le desti- 
nataire ne sont fondés & réclamer 
aucune indemnité; cependant 
chaque pays est libre d’indemniser 
Vexpéditeur d’un colis égaré ou 
avarié sur son territoire. 


Article 13. 


Le Postmaster General (le Di- 
recteur Général des Postes) des 
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Perishable articles. 
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for 


Further regulations, 
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Effect and duration. 


Signatures. 


Approval 


the Director General of Posts, 
Telegraphs and Telephones of 
Bulgaria, shall have authority to 
jointly make such further regula- 
tions of order and detail as may 
be found necessary to carry out 
the present Convention from time 
to time; and may, by agreement, 
prescribe conditions for the ad- 
mission to the mails of any of the 
articles prohibited by Article 2 
of this Convention. 


Article 14, 


This Convention shall take ef- 
fect and operations thereunder 
shall begin on November 11, 
1919, and shall continue in force 
until terminated by mutual agree- 
ment; but may be annulled at 
the desire of either of the con- 
tracting parties upon six months 
previous notice given to the other. 


Done in duplicate and signed 
at Sofia the 2nd day of August, 
one thousand nine hundred and 
twenty two, and at Washington 
on the 26th day of August, one 
thousand nine hundred and 
twenty-two. 


[SEAL.] 
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Etats-Unis d’Amérique et le Di- 
recteur Général des Postes, des 
Télégraphes et des Téléphones de 
Bulgarie sont autorisés & arréter, 
de commun accord, des mesures 
d’ordre et de détail ultérieures 
telles qu’ils jugeraient nécéssaires 
pour l’exécution de la présente 
convention et ils peuvent aprés 
entente préalable, décider Pad- 
mission, sous certaines condi- 
tions, de colis contenant un ou 
plusieurs des objets prohibés en 
vertu de l’article 2 de cette Con- 
vention. 


Article 14. 


La présente Convention en- 
trera en vigueur et ses disposi- 
tions seront applicables 4 partir 
du 11 Rovwabes 1919; elle res- 
tera en vigucur jusqu’é ce que 
les deux parties contractantes y 
mettent fin de commun accord, 
mais elle peut étre dénoncée en 
tout temps sur le désir de |’une 
d’elles et moyennant avis donné 
a lautre six mois & |’avance. 

Fait en double et signé & 
Sofia le 2 Aoft mille neuf cent 
vingt et deux et 4 Washington le 
26th day of August mille neuf 
cent vingt et un. 


Husert Work, 


Postmaster General of the United States of America. 


N. STaARTCHEFF, 


Director General of Posts, Telegraphs 


[SEAL.] 


and Telephones of Bulgaria. 


The foregoing Parcels Post Convention between the United States 
of America and Bulgaria, signed at Sofia on the second day of August, 
one thousand nine hundred and twenty two, and at Washington on 
the twenty-sixth day of August, one thousand nine hundred and 
twenty two, has been negotiated and concluded with my advice and 
consent and is hereby apres and ratified. 


In testimony whereof 
to be hereunto affixed. 
[SEAL.] 


By the President: 
WILLIAM PHILLIPs, 


have caused the seal of the United States 


WarrREN G Harpina 


Acting Secretary of State. 


WasHINGTON, August’ 31, 1922. 
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Form No. 1. 


PARCEL-POST. 


A parcel addressed as under has been posted here this day: 


Office 6666¢6b000 eteceoese 
Stamp. : 


This certificate is given to inform the sender of the posting of a parcel, and does not indicate 
that any liability in respect of such parcel attaches to the Postmaster-General. | 


Form No. 2. 


A. 


PARCEL-Post BETWEEN THE UNITED STATES AND BULGARIA. 


Date | Place to which | 
Ste FORM OF CUSTOMS DECLARATION. the parcel is 
— addressed. 








Description of parcel Total 
(State whether box, Contents. Value Per cent customs 
basket, bag, etc.) charges. 

Total. Total..| $ sg 
Date of posting.............. .----, 19..; signature and address of sender 
For use of Post-Office only, and to be filled up at the office of exchange 
Parcel Bill No......; No. of rates prepaid...... ; Entry No....... 
B. 
IN a a clt cia cient can inti & i 
The import duty assessed by an officer of customs on contents of this parcel amounts to | Date 
eenenesavnise , which must be paid before the parcel is delivered. | stamp. 


| 


‘niki tants nati dv ica eeececeeeee-e Customs Officer. 


CU. 
Parcel-Post from .......... Jibvasaes ae ai 
This parcel has been passed by an officer of customs and must be delivered FREE OF Date 
CHARGE. stamp. 


ysitmaster General. 


Form No. 1 


> 


Form No. 2. 
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Form No. 3. 
Form No. 3. 


Date stamp of 
despatching 
exchange Post- Parcel Bill No 
Office. per 8. 8S. “ 


Entry Origin of| Name of} Addr« Declared 
No. parcel Sender. | of Parcel . Value 


*When more than one sheet is required for the entry of the parcels sent by the mail, it will be 
lsufficient if the undermentioned particulars are entered on the last sheet of the parcel bill. 


lotal number of parcels sent by the mail to. 


yer of boxes or other receptacles forming the mail 
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Date stamp of 
receiving 
exchange 

Post-Office. 


Number 
of Rates 
Prepaid. | 


| 


Remarks. 


| 


Lbs. 


Total weight of mail.... 


Deduct weight of receptacles . 


Signature of despatching officer at post-office Net weight of parcels.. 


at post-office. 
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PARCEL POST CONVENTION—FINLAND. 


January 12, 1922. 
July 21, 1922. 


Parcel Post Convention between the United Staies of America and Fin- 


land. 
July 21, 1922; 


PARCEL Post CONVENTION 


between the United States 
America and Finland. 


of 


The undersigned, Hubert Work, 
Postmaster General of the United 
States of America and G. E. F. 
Albrecht, Postmaster General of 
the Republicof Finland, by virtue 
of authority vested in them, for 
the purpose of making better ar- 
rangements for a parcel post sys- 
tem of exchange between the 
above mentioned countries, have 
agreed upon the following articles: 


Article I. 


The provisions of this conven- 
tion shall relate only to parcels of 
mail matter to be exchanged by 
the system herein provided for, 
and shall in no way affect the arf 
rangements now existing under 
the Universal Postal Convention, 
which will continue in force as 
heretofore; and all the agree- 
ments hereinafter contained shall 
apply exclusively to mails ex- 
changed under these articles. 


Article II. 


There shall be admitted to the 
mails exchanged under this Con- 
vention articles of merchandise 
and mail matter (except letters, 
post cards, and written matter) 
of all kinds that are admitted 
under any conditions to the do- 
mestic mails of the country of 
origin, except that no packet may 
exceed 22 pounds (10 kilograms) 
in weight, nor the following 
dimensions: Greatest length in 
any direction, 3 feet 6 inches (105 
centimeters); greatest length and 
girth combined 6 feet (180 centi- 
meters); and must be so wrapped 
or inclosed as to permit their con- 
tents to be easily examined by 
postmasters and customs officers, 
excepting only those articles 
whose admission in this manner 
is forbidden by the laws of the 
country of destination, due notice 
of which shall be mutually given 


Signed at Helsingfors, January 12, 19 


approved by the President, July 26, 19 


PAKETTIPOSTISOPIMUS 


Amerikan Yhdysvaltain ja Suo- 
men valilla. 


Allekirjoittaneet, Hubert Work, 
Amerikan Yhdysvaltain Paapos- 
titirehtééri ja G. E. F. Albrecht, 
Suomen Tasavallan postilaitok- 
sen Piidjohtaja ovat heilleannetiun 
valtuuden nojalla pakettipostin 
vaihdon parantamiseksi yllima- 
inittujen maiden valilla sopinect 
seuraavista artikloista: 


I Artikla. 


Tamin sopimuksen miaraiyk- 
set koskevat ainoastaan paketteja, 
jotka vaihdetaan tiéss&é miidrityn 
jarjestelmin mukaan, eivitka 
tuota mité&an muutosta maail- 
manpostisopimuksen voimassa 
oleviin mairiyksiin, jotka edel- 
leen ovat voimassa, kuten tahin 
asti; kaikki seuraavaan sisdltyvat 
miiaériiykset koskevat yksino- 
maan niité posteja, jotka vaih- 
detaan naiden artiklain mukai- 
sesti. 


II Artikla. 


Niiss& posteissa, jotka vaihde- 
taan taman sopimuksen mukai- 
sesti, voidaan kuljettaa kaikenlaa- 
tuisia tavaroita ja postilahetyksia 
(paitsi kirjeité, postikortteja ja 
kirjallisia ilmoituksia), mikili 
néitélahetyksia ylimalkaan void- 
aan postissa kuljettaa postiin- 
jattémaan kotimaisessa postin- 
vaihdossa. Kuitenkaan ei mik- 
aan paketti saa olla 22 naulaa (10 
kilogrammaa) painavampi eiki 
myéskiain ylittéaé seuraavie mit- 
toja: suurin pituus mihin suun- 
taan tahansa 3 jalkaa 6 tuumaa 
(105 senttimetriaé); sek pituus ja 
ympiryys yhteensa 6 jalkaa (180 
senttimetriaé); ja tulee pakettien 
olla siten piiallystetyt tai pakatut, 
ettaé postivirkailijat ja tullivirka- 
miehet helposti voivat tarkastaa 
niiden sisillyksen. Poikkeuk- 
sena tisté ovat ainoastaan sellai- 
set esineet, joiden maahantuont 


22, at 


22 


Wash ington, 


PAKETPOSTKONVENTION 


mellan Amerikas Férenta Stater 


och Finland. 


Undertecknade, Hubert Work, 
General-postdirektér i Amerikas 
Férenta Stater och G. E. F. Al- 
brecht, Generaldirektir fér post- 
verket i Republiken Finland, 
hava, i kraft av dem meddelat 
bemyndigande, i och fir férbit- 
trande av utvixling av paketpost 
mellan ovannimnda linder, dver- 
enskommit om féljande artiklar: 


Artikel I 


Bestimmelserna i denna kon- 
vention gialla endast paket, som 
utviixlas enligt det hiri 
krivna system, och medfiéra ingen 
andring i gillande bestimmelser 
uti varldspostkonventionen, vilka 
fortfarande giilla sAsom hittills; 
alla i det féljande innefattade 
bestimmelser gilla uteslutande 
deposter, vilka utvixlasi enlighet 
med dessa artiklar. 


fores- 


Artikel IT. 
I de poster, 


enlighet med denna konvention, 


vilka utvixlas i 


kunna befordras varor och post 
fOrsindelser av varje slag (ined 
undantag av brev, postkort och 
skriftliga meddelanden), sAvida 
férsindelserna éver huvud taget 
kunna befordras med post i den 
inrikes postutvaxlingen i inlim- 
ningslandet. Dock maéicke nagot 
paket dverstiga i vikt 22 skalpund 
10 kilogram) och ej heller éver- 
skrida matt: stédrsta 
langd i vilken som helst riktning 
3 fot 6 tum (105 centimeter); och 
i langd och omfang tillsammans 
6 fot (180 centimeter 


fdljande 


; och skola 
paketen vara s& emballerade eller 
inslagna, att deras innehall latt 
kan undersékas av postfunk- 
tiondrer och tulltjinstemin. Un- 
dantag hirifran utgéra endast 
sidana féremA4l, vilkas inférsel p& 
detta sitt ir férbjuden genom 
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January 12, 1922 
July 21, 1922. 


Parcel post with Fin- 
land. 


Scope of convention. 


Articles admitted to 
the mails. 


Requirement 





Articles prohibited. 


eedom from  in- 
spection. 


Letters not to accom- 
pany parcels. 


Rejection, 
found. 


Noinclosure for other 
address, 


Rates of postage. 


PARCEL POST CONVENTION—FINLAND. 


by the postal authorities of the 
United States and Finland re- 
spectively. 


The following articles are pro- 
hibited: Publications which vio- 
late the copyright laws of the 
country of destination; poisons 
and explosive or inflammable 
substances; live or dead animals, 
except dead insects and reptiles 
when thoroughly dried; fruits 
and vegetables which easily de- 
compose, and substances which 
exhale a bad odor; lottery tickets, 
lottery advertisements and lottery 
circulars; all obscene or immoral 
articles; articles which may in 
any way damage or destroy the 
mails, or injure the persons 
handling them. 


All admissible articles of mer- 
chandise mailed in one country 
for the other or received in one 
country from the other shall be 
free from detention or inspection 
of any nature whatsoever, except 
such as is required for collection 
of customs duties; and shall be 
forwarded by the most speedy 
means to their destination, being 
subject, however, in their trans- 
mission, to the laws and 
regulations of each country, re- 
spectively. 


Article IIT. 


1. No letter or communication 
of the nature of personal cor- 
respondence shall accompany 
any parcel, or be attached thereto. 


2. If such communications be 
found, they will be placed in the 
ordinary mail, if separable, and 
if the communications be in- 
separably attached the whole 
package containing them will 
be rejected. If, however, any 
such should be inadvertently 
forwarded, the country of desti- 
nation may collect on the letter 
or letters double rates of postage, 
according to the Universal Postal 
Convention. 

3. No parcel shall contain 
packages intended for delivery 
at an address other than the one 
borne by the parcel itself. If 
such inclosed packages be de- 
tected, they shall be sent forward 
singly, charged with new and 
distinct parcel post rates. 


Article IV. 


The following rates of postage 
shall be required to be fully 
prepaid with postage stamps of 
the country of origin, viz: 


télli tavoin on kielletty osoite- 
maan laeissa. Yhdysvaltain ja 
Suomen postiviranomaisten tulee 
toisilleen ilmoittaa, mitké nama 
esineet, ovat. 

Seuraavia esineité ei saa kul- 
jettaa: julkaisut, jotka louk- 
kaavat osoitemaan lakeja kirja- 
ilijain omistusoikeudesta; myrkyt 
ji rijahtavat tai helposti syttyvat 
aineet, eliiviit tai kuolleet elaimet, 
paitsi téiysin kuivatussa tilassa 
olevia kuolleita hydénteisid ja 
matelijoita; hedelmit ja vi- 
hannekset, jotka helposti miti- 
neviat; seké aineet, jotka levitti- 
vat pahaa hajua; arpaliput, 
tiedonannot arpajaisista seki 
arpajaiskiertokirjeet, siédytt6mat 
tai episiveelliset esineet; sellaiset 
esineet, jotka jollakin tavoin 
saattavat vahingoittaa tai tur- 
mella postilihet yksia tahi tuottaa 
vaaraa henkildille, joiden on 
niité kisiteltiva. 

Kaikkia luvallisia tavaroita, 
jotka postitse on lihetetty toisesta 
maasta toiseen tahi toisessa 
maassa Vastaanotettu toisesta, 
ei saa pidattaéa tai saattaa min- 
kiiinlaisen tarkastuksen alaisiksi, 
sellaista lukuunottamatta, joka 
on tarpeellinen  tullimaksujen 
kantamista varten, Vaan Ovat ne 
lihetettivit nopeimmilla kulje- 
tusneuvoilla osoitepaikkaan, 
mutta ovat kuitenkin kuljetetta- 
essa asianomaisen maan lakien 
ja miidriysten alaiset. 


Ill Artikla. 


1. Kirjetté tai ilmoitusta, jolla 
on henkilékohtaisen kirjevaihdon 
ominaisuus, alkédn suljettako tai 
liitettéak6é pakettiin. 


2. Jos tillainen ilmoitus tava- 
taan, on se, jos se voidaan erottaa 
paketista, lihetettiva tavallisessa 
postissa, mutta ellei ilmoitusta 
voida paketista erottaa, on koko 
lahetyksen postissa kuljettaminen 
kiellettévi. Jos kuitenkin tilla- 
inen lihetys epihuomiossa on 
tullut kuljetetuksi, voi osoitemaa 
vaatia kirjeesta tahi kirjeistiéi 
kaksinkertaisen kuljetusmaksun 
maailmanpostisopimuksen mi- 
airiiysten mukaisesti. 

3. Mikiain paketti &lk66n sisil- 
ték6 muulla osoitemerkinniélla 
varustettuja lahetyksia kuin miki 
itse paketissa on. Jos havaitaan 
senlaatuisia paketteja toiseen sul- 
jettuina, ovat ne kuljetettavat 
kukin erikseen, ja on _ niille 
miifrittiva uudet, erityiset pa- 
ketinkuljetusmaksut. 

IV Artikla. 

Seuraavat kuljetusmaksuerit 
ovat edeltikasin tiysin suoritetta- 


vat liht6émaan postimerkeissi, 
nimittiin: 


January 12, 1922 
July 21, 1922 


lagar i adresslandet. Uppgift om, 
vilka dessa firemaél iiro, skall 
émsesidigt meddelas av respek- 
tiva postmyndigheter i Férenta 
Staterna och Finland. 

Féljande féremAl fa icke beford- 
ras: publikationer, vilka kriinka 
adresslandets lagar angaende den 
litterira iganderitten; gifter och 
explosiva eller litt antindliga 
amnen; levande eller déda djur 
med undantag av déda insekter 
och reptilier i fullstandigt torkat 
tillstand; frukter och grénsaker, 
som litt dvergaé till férruttnelse; 
samt fmmnen, vilka_ utsprida 
dalig lukt; lottsedlar, tillkin- 
nagivanden angdendo lotteri, 
samt lottericirkulir; féremaél av 
oanstiindig eller omoralisk art; 
sadana féremal, vilka pa ndgot 
siitt kunna skada eller férstéra 
post{rsiindelser eller medfira 
fara {Gr de personer, som hava att 
behandla desamma. 

Alla tillAtna varor, som med 
post avsints fran det ena landet 
till det andra eller som i det ena 
landet mottagits fran det andra, 
f& icke kvarhdllas eller under- 
kastas undersékning, av vad slag 
det vara m4, med undantag av 
sidan, som fr ndédviandig fir 
uppbarande av tullavgifter, utan 
skola sindas med de snabbaste 
fortskaffningsmedel till adress- 
orten, men fro likvil under 
befordran underkastade lagarna 
och bestiimmelserna i respektiva 
land. 


Artikel ITI. 


1. Brev eller meddelande, som 
har karaktir av personlig skrift- 
vaxling, md icke vara innesluteti 
paketet eller vara vidfogat det- 
samma. 

2. Antriiffas sidant medde- 
lande, skall detsamma, om det 
kan skiljas fran paketet, siindas 
med den allminna posten, men 
om meddlelandet icke kan skiljas 
fran paketet, skall postbefordran 
viigras hela férsiindelsen. Skulle 
likvél en dylik fdrsindelse blivit 
p& grund av fdérbiseende befor- 
drad, kan adresslandet fér brevet 
eller breven utkriiva dubbelt 
porto i enlighet med viirlds- 
postkonventionens bestémmelser. 

3. Intet paket mA innehalla 
férsiindelser med annan adressbe- 
teckning fin den, som paketet 
sjalvt bir. Upptickas s& be- 
skaffade paket, inneslutna i ett 
annat, skola de befordras vart 
och ett fir sig och beliiggas med 
nya, sirskilda paketporton. 


Artikel IV. 


Féljande portosatser skola i 
fdrviig till-fullo erliggas medels 
avsindningslandets frimiirken, 
namligen: 
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PARCEL POST CONVENTION—FINLAND. 


In the United States: 


For a parcel not exceeding one 
pound (455 grams) in weight, 12 
cents; and for each additional 
pound (455 grams) or fraction of a 
pound, 12 cents. 

The parcels shall be promptly 
delivered to addressees at the post 
office of address in the country of 
destination free of charge for post- 
age; but the country of destina- 
tion may, at its option, levy and 
collect from the addressees for de- 
livery a charge not exceeding 5 
cents in the United States and 3 
marks in Finland, on each single 
parce! of whatever weight. 


In Finland: 


For a parcel not exceeding one 
kilogram, 10 marks. 

For a parcel over one kilogram 
and not exceeding 3 kilograms, 18 
marks. 

For a parcel over 3 kilograms 
and not over 5 kilograms, 26 
marks. 

F or a parcel over 5 kilograms, 26 
marks for the first 5 kilograms, 
adding 8 marks for each additional 
kilogram or fraction thereof. 


Article V. 


1. The sender shall at the time 
of mailing the parcel receive from 
the post office where the parcel is 
mailed a certificate of mailing pre- 
pared in accordance with the pos- 
tal regulations of the country of 
origin. 

2. The sender of a parcel may 
have the same registered by pay- 
ing in addition to the postage the 
registration fee regularly charged 
in the country of origin. 


3. An acknowledgment of the 
delivery ofa registered parcel shall 
be returned to the sender when- 
ever requested; but either coun- 
try may require of the sender pre- 
payment of a fee therefor not ex- 
ceeding 5 cents (3 marks). 


4. The addressee of a registered 
parcel shall be advised of the arri- 
val of the parcel by a notice from 
the post office of destination. 


Article VI. 


1. The sender of each parcel 
shall make a customs declaration 
which shall be attached to the par- 
cel, upon a special form provided 
for the purpose (Form 1 annexed 
hereto), giving a general descrip- 
tion of the parcel, and a detailed 
statement of the contents, and 
value, date of mailing and signa- 
ture and place of residence of the 
sender. 


Y hdysvalloissa: 


Paketista, joka ei paina enem- 
pia kuin yhden naulan (455 gram- 
maa), 12 sentié, ja kultakin lisi- 
naulalta (455 grammalta) tahisen 
osalta, 12 sentiii. 

Paketit ovat viipymitti osoite- 
maan osoitepostitoimistosta jitet- 
tiviit vastaanottajille maksutta, 
mutta on osoitemaalla oikeus kan- 
taa vastaanottajalta paketin pe- 
rile toimittamisesta maksu, joka 
ei saa ylittéaé 5 sentié Yhdysval- 
loissa eiki 3 markkaa Suomessa 
kultakin eri paketilta, sen pai- 
nosta riippumatta. 


Suomessa: 


Paketista, jonka paino ei ole 
yhti kiloa suurempi, 10 markkaa. 

Paketista, joka painaa yli 
yhden, mutta ei yli 3 kilon, 18 
markkaa. 

Paketista, joka painaa yli 3, 
mutta ei yli 5 kilon, 26 markkaa. 


Paketista, joka painaa yli 5 
kilon, 26 markkaa ensimmiisilta 5 
kilolta sekii 8 markkaa kultakin 
lisikilolta tahi sen osalta. 


V Artikla 


1. Postitoimiston, johon paketti 
jitetiiiin postissa kuljetettavaksi, 
tulee paketin lihettijille antaa 
postiinjittétodistus, joka laadi- 
taan postiinjittémaan miiariiys- 
ten mukaisesti. 


2. Paketin lihettéijé voi saada 
paketin kirjatuksi, suorittamalla, 
paitsi kuljetusmaksua, postiinjit- 
témaassa siiiidetyn kirjaamismak- 
sun. 


3. Vastaanottodistus kirjatun 
paketin antamisesta vastaanotta- 
jalle on toimitettava lihettijille, 
jos tima sité haluaa, mutta kum- 
pikin maa saattaa siité lihetti- 
jilté kantaa etukiiteen maksun, 
miki ei saa olla 5 sentiaé (3 mark- 
kaa) suurempi. 

4. Kirjatun paketin vastaanot- 
tajan tulee osoitepostitoimistosta 
saada ilmoitus paketin saapu- 
misesta. 


VI Artikla. 


1. Kullekin paketille tulee lii- 
hettijin laatia pakettiinliitettavi 
tulliluettelo titi varten tarkoite- 
tulle erityiselle lomakkeelle 
(tihiin liitetty kaava 1), jonka 
tulee sisiltia yleinen selonteko 
paketista, yksityiskohtainen il- 
moitussen sisill yksestijaarvosta, 
paiva, jolloin se onjitetty postissa 
kuljetettavaksi, seki lihettijin 
allekirjoitus ja asuntopaikka. 


January 12, 1922. 
July 21, 1922. 


I Forenta Staterna: 


For ett paket, som icke viger 
mer iin ett skAlpund (455 gram), 12 
cents, och fér varje ytterligare 
skalpund (455 gram) del 
dirav, 12 cents. 

Paketen skola omedelbart ut- 
limnas till adressaterna 4 adress- 
postanstalten i adresslandet utan 
avgift, men star det adresslandet 
fritt att av adressaten fér tillstil- 
landet uppbira en avgift, som 
icke far 6verstiga 5 centsi Férenta 
Staterna och 3 mark i Finland fér 
varje siirskilt paket, oberoende av 
dess vikt. 


eller 


I Finland 


For ett paket, som i vikt icke 
éverstiger ett kilogram, 10 mark. 

Fér ett paket, som i vikt éver- 
stiger ett, men icke 3 kilogram, 18 
mark. 

For ett paket, som i vikt dver- 
stiger 3, men icke 5 kilogram, 26 
mark. 

For ett paket, som viiger éver 5 
kilogram 26 mark fér de firsta 5 
kilogrammen, samt 8 mark fdr 
varje ytterligare kilogram eller del 


diira\ 
Artikel V. 


1. Postanstalten, dir ett paket 
inlimnas till postbefordran, skall 
At avsiindaren av paketet utgiva 
ett inlimningsbevis, som utfirdas 
i enlighet med bestiimmelserna i 
inlamningslandet. 

2. Avsiindaren av ett paket kan 
f4 detsamma rekommenderat mot 
erliggande av, férutom postpor- 
tot, den i inlimningslandet be- 
stamda 
ten. 

. Mottagningsbevis dv 


rekommendationsavgif- 


limnandet av ett rekommendera 
paket skall tillstillas avsindaren, 
om denne s& énskar, men kan 
vartdera landet fér detsamma av 
avsindaren upptaga i férviig en 
avgift icke éverstigande 5 cents (3 
mark). 

4. Adressaten till rekommen- 
derat paket skall av adresspostan- 
stalten erhdlla tillkiinnagivande 
om paketete ankomst. 


Artikel VI. 


1. Fér varje paket skall avsiin- 
daren avgiva en tulldeklaration, 
vilken skall vidfogas paketet och 
aviattas & en hirfér avsedd sir- 
skild blankett (bifogade formulir 
1), upptagande en allmin beskriv- 
ning Sver paketet, en detalje- 
rad uppgift om dess innehall och 
virde, dagen fir dess inlimnande 
till postbefordran samt avsiinda- 
rens underskrift och bostadsort. 


In United States. 


Delivery. 


In Finland. 


Registry 


Acknowledgment 
delivery 
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Notice to addressee, 


Customs declaration 
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2. The parcels in question shall 
be subject in the country of des- 
tination to all customs duties and 
all customs regulations in force in 
that country and the customs 
duties properly chargeable there- 
on shall be collectible from the 
addressee on the delivery of the 
parcel, in accordance with the 
laws and regulations of the coun- 
try of destination. 


Article VII. 


The Post Office Department of 
the United States shall pay to the 
Postal Administration of Finland 
10 cents for each parcel forwarded 
from its offices to Finland, and the 
Postal Administration of Finland 
shall pay a similar amount to the 
Post Office Department of the 
United States for each parcel for- 
warded from its offices to the 
United States. The accounts 
shall be balanced every quarter 
and a general balance of such 
quarterly settlements struck year- 
ly, which amount shall be paid by 
the Post Office Department of the 
debtor country 


Article VIII. 


1. The parcels shall be con- 
sidered as a component part of the 
mails exchanged directly between 
the United States of America and 
Finland, to be despatched to des- 
tination by the country of origin 
at its cost and by such means as it 
may have at its disposal; but they 
shall be forwarded at the option 
of the despatching office, either in 
boxes prepared expressly for the 
purpose, or in ordinary mail sacks 
marked “ parcel post’ and secure- 
ly sealed with wax or otherwise, 
as may be mutually provided. 





2. Each country shall return 
empty to the despatching office, 
by next mail, all such boxes or 
sacks. 

3. Although parcels admitted 
under this convention will be 
transmitted as aforesaid between 
the exchange oflices of the two 
countries, they should be so care- 
fully packed as to be safely trans- 
mitted both to the exchange office 
of the country of origin and to the 
receiving office of the country of 
destination. 


4. Each despatch of a parcel 
post mail shall be accompanied 
by a descriptive list in duplicate 
of all packages sent; this list shall 
contain the list number of each 
parcel, the name of the sender, the 
name of the addressee and the 
address of destination, or, in the 
case of ordinary parcels, they may 
be advised simply by the total 


2. Kysymyksessii olevat paketit 
ovat osoitemaassa kaikkien tissé 
maassa voimassa olevien tulli- 
maksujen ja tullimiiriiysten alai- 
set; ja kannetaan niisté asian- 
mukaiset tullimaksut vastaanot- 
tajalta paketteja hiinelle annet- 
taessa osoitemaan lakien ja miiir- 
aysten mukaisesti. 


VII Artikla. 


Yhdysvaltain Post Office De- 
partment’in tulee Suomen Posti- 
hallitukselle suorittaa 10 sentii 
kustakin paketista, joka on kulje- 
tettu sen postitoimistoista Suo- 
meen, ja Suomen Postihallituk- 
sen on suoritettava vastaava 
miiiri Yhdysvaltain Post Office 
Department’ille kustakin pake- 
tista, joka on kuljetettu sen posti- 
toimistoista Yhdysvaltoihin. Ti- 
litys on tehtévai vuosineljinnek- 
sittain, ja tillaisten neljainnestili- 
en piitilityksen tulee tapahtua 
vuosittain, jolloin saldon maks 





4 
maksuvelvollisen maan  posti- 
hallinto. 


VIII Artikla. 


1. Paketit ovat pidettivit nii- 
den postien osana, jotka vaihde- 
taan suoraan Yhdysvaltain ja 
Suomen viililli, ja tulee postiin- 
jaitt6émaan omalla_ kustannuk- 
sellaan ja sen kiiytettivissii ole- 
villa vuoroilla kuljettaa ne osoite- 
maahan; paketit ovat lihetetti- 
vit lihettaviin postitoimiston val- 
innan mukaan joko tét&é tarkoi- 
tusta varten erittéiin valmiste- 
tuissa laatikoissa tahi myés taval- 
lisissa postisiikeissi, joissa on 
merkinti ,,parcel post’ (—paket- 
tipostia) ja joiden tulee olla asian- 
mukaisesti sinetéidyt lakalla tai 
muulla tavoin, josta keskiniisesti 
on sovittava. 

2. Kaikki tillaiset laatikot tahi 
siikit tulee kummankin maan ensi 
postissa tyhjiné palauttaa lihté- 
postitoimistoon. 

3. Vaikkakin timiin sopimuk- 
sen mukaan sallitut paketit ovat 
kuljetettavat kummankin maan 
vaihtopostitoimistojen valillé 
edellimainitulla tavalla, tulee 
pakettien kuitenkin olla niin 
huolellisesti pakatut, etti ne 
huoletta voidaan liihettéiai sekii 
postiinjittémaan vaihtopostitoi- 
mistoon etti osoitemaan vastaa- 
nottopostitoimistoon. 

4. Kutakin lihettivaa paketti- 
postia pitaaiseurata kaksin kappa- 
lein laadittu kartta, johon on mer- 
kitty kaikki lahetetyt lahetykset; 
tiissi kartassa on kustakin pake- 
tista ilmoitettava sen juokseva 
numero, lahettajin nimi, vastaa- 
nottajan nimi ja osoitepaikka. 
Tavallisiin paketteihin nihden 
voidsan kuitenkin ilmoittaa aino- 


January 12, 1922, 
July 21, 1922. 


2. Ifragavarande paket skola i 
adresslandet vara underkastade 
alla i detta land gillande tullav- 
gifter och tullbestimmelser; och 
skola behérigen pAlagda tullavy- 
gifter fOr desamma uttagas av 
adressaten vid utlimnandet av 
paketen i enlighet med lagarna 
och bestimmelserna i adress- 
landet. 


Artikel VII. 


Post Office Department i Fé- 
renta Staterna skall erligga til 
Poststyrelsen i Finland 10 cents 
{Or varje paket, som befordrats 
fran dess postanstalter till Fin- 
land, och Poststyrelsen i Finland 
skall erligga ett motsvarande be- 
lopp till Post Office Departmenti 
Foérenta Staterna fér varje paket, 
som befordrats fran dess postan- 
stalter till Férenta Staterna. Av- 
rikning skall iga rum varje kvar- 
tal, och en generalavriikning av 
sidana kvartalsuppgorelser skall 
ske varje Ar, varvid saldot skall 
betalas av postférvaltningen i det 
betalningsskyldiga landet. 


Artikel VIII. 


1. Paketen skola betraktas sé- 
som en del av de poster, som 
direkte utvixlas mellan Férenta 
Staterna och Finland, och skola 
av intémningslandet pa dess be- 
kostnad och med ligenheter, som 
sta till dess f6rfogande, befordra 
till adresslandet; paketen skola 
férsindas, efter den avsiindande 
postanstaltens val, antingen i fér 
aindamalet sirskilt férfiirdigade 
lador eller ocki vanliga postsiickar, 
mirkta ,, parcel post’? (=paket- 
post) och behdérigen firseglade 
med lack eller p& annat satt, 
varom bir émsesidigt déveren- 
skommas. 

2. Alla dylika lador eller siickar 
skola av vartdera landet med 
férsta post tomma dtersindas till 
avsindningspostanstalten 

3. Ehuru de enligt denna kon- 
vention tilllatna paketen skola 
befordras mellan utvaxlingspost- 
anstalterna i de bada linderna p& 
sitt, som ovan nimnts, skola 
paketen dock vara s& sorgfiilligt 
packade, att de tryggt kunna fér- 
sindas sAval till inliimningslan- 
dets utvixlingspostanstalt som 
till adresslandets mottagnings- 
postanstalt. 

4. Varje paketpost, som avsiin- 
des, skall Atf{Gljas av en i tvaé 
exemplar upprittad karta, upp- 
tagande samtliga avsinda férsin- 
delser; denna karta skall upptaga 
for varje paket dess l6pande num- 
mer, avsindarens namm samt 
adressatens namn och adressort 
I fraga om vanliga paket m& dock 
endast totalantalet av de paket 
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number of such parcels sent in the 
despatch. This list shall be in- 
closed in one of the boxes or sacks 
ofsuch despatch (Form 2 annexed 
hereto). 


Article IX. 


Exchanges of mails under this 
convention from any place in 
either of the participating coun- 
tries to any place in the other, 
shall be effected through the post 
offices of New York and Helsing- 
fors, or through such other offices 
as may subsequently be desig- 
nated for this purpose, under such 
regulations relative to details of 
exchange as may be mutually 
determined to be essential to the 
security and expedition of the 
mails and the protection of the 
customs revenue. 


Article X. 


1. As soon as the mails shall 
have reached the exchange office 
of destination, that office shall 
check the contents of the mail. 

2. In the event of the parcel bill 
not having been received a sub- 
stitute shall at once be prepared. 

3. Any errors in the entries on 
the parcel bill which may be de- 
tected shall, after verification by a 
second officer, be corrected and 
noted for report to the despatch- 
ing office on a bulletin of verifica- 
tion and forwarded in a special 
envelope. 

4. If a parcel noted on the bill 
be not received, after the non-re- 
ceipt thereof shall have been veri- 
fied by a second officer, the entry 
on the bill shall be cancelled and 
the fact reported at once, as above 
provided. Ifa parcel be received 
in a damaged or imperfect condi- 
tion, full particulars thereof shall 
be reportd in the same manner. 


5. If no bulletin of verification 
or note of error be received by the 
despatching office, a parcel mail 
shall be considered as duly deliv- 
ered and correct in every partic- 
ular. 


Article XT. 


If a parcel cannot be delivered 
as addressed, or is refused, it shall 
be returned without charge, from 
either country directly to the 
despatching office of exchange at 
the expiration of 30 days from its 
receipt at the office of destina- 
tion; and the country of origin 
may collect from the sender for 
the return of the parcel a sum 
equal to the postage when first 
mailed. 
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staan lihetyksessi(karttapidtik- 
sen mukaan) kuljettavien paket- 
tien kokonaismiiéré. Timikartta 
on suljettava johonkin postiin 
kuuluvista laatikoista taisikeisté 
(mydtéseuraava kaava 2). 


IX Artikla. 


Tamin sopimuksen mukaisen 
postinvaihdon jostakin paikasta 
jommassakummassa sopimus- 
maassa paikkaan toisessa niisti 
maista tulee tapahtua New 
Yorkin ja Helsingin postitoimis- 
tojen kautta, taikka sellaisten 
toisten postitoimistojen kautta, 
jotka vastedes voidaan tiihin 
madriti, niiden tarkempien vaih- 
toa koskevien miidriiysten mu- 
kaan, jotka molempien asianosais- 
ten puolelta voidaan katsoa tar- 
peellisiksi postin turvallisuutta ja 
kuljetusta varten sekii tullimak- 
sujen suorittamisen turvaami- 
seksi. 

X Artikla. 

1. Niinpiankuin posti on saapu- 
nut osoitemaan vaihtopostitoim- 
istoon, tulee timin tarkastaa 
postin sisillys. 

2. Ellei pakettikartta seuraa,on 
varapakettikartta het laadittava. 


3. Jos pakettikartassa huoma- 
taan virheellisyyksii, ovat ne, 
vieli yhden virkamiehen ne tod- 
ettua, korjattavat, ja on niistié 
jlmoitettava lahtépostitoimistolle 
oikaisuilmoituksella, joka laihet- 
etiiin eri kuoressa. 


4. Jos joku kartalle merkitty 
paketti puuttuu, on, vielii yhden 
virkamiehen todettua seikan, li- 
hetyksesté kartalle tehty merk- 
inté ylipyyhittivi ja asiasta 
viilpymatta lihetettava oiksisuil- 
moitus edellimain kavalla. Jos 
joku paketti vastaanotetaan 
vahingoittuneessa tai puutteelli- 
sessa kunnossa, on siiti samalla 
tapaa oikaisuilmoitus lihetet- 
tivi, ilmoittamalia kaikki 
lahemmiat asiaa koskevat seikat. 

5. Ellei lihettaiva postitoimisto 
ole saanut mitéin oikaisuilmoi- 
tusta tai ilmoitusta virheellisy- 
ydesti,on katsottava, ettii paket- 
tiposti on asianmukaisesti otettu 
vastaan ja etté se kaikissa suh- 
teissa on huomattu oikeaksi. 


XI Artikla. 


Jos pakettia ei ole voitu antaa 
postista osoitteen mukaan tahi 
siti on kieltiydytty vastaanotta- 
masta, on paketti 30 piiviin kulut- 
tua sen vastaanottamisesta osoite- 
postitoimistossa, kummastakin 
maasta maksutta palautettava 
suoraan lihettiviiin vaihtoposti- 
toimistoon; postiinjiattémaa kan- 
takoon lihettijaltaé paketin pa- 
lauttamisesta alkuperiistaé kulje- 
tusmaksua vastaavan méériin. 
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angivas, som befordras i sénd- 
ningen (kartslutet). Denna karta 
skall inneslutas i en av de till 
posten hérande ladorna eller siic- 
karna (bifogade formular 2). 


Artikel IX. 


Utvaxling av post i enlighet 
med denna konvention fran en 
ort i ndgotdera av de kontrahe- 
rande linderna till en ort i det 
andra landet, skall iga rum genom 
postanstalterna i New York och i 
Helsingfors, eller genom sidana 
andra postanstalter, vilka fram- 
deles hirtill kunna bestammas, i 
enlighet med de narmare foére- 
skrifter for utvéixlingen, som fran 
bada parternas sida kunna anses 
nédiga fér postens sikerhet och 
befordran fivensom fdr siker- 
stallande av tullavgifternas er- 
laggande 


Artikel X. 

1. S& snart posten ankommit 
till adresslandets utvaxlingspost- 
anstalt, skall denna granska pos- 
tens innehall. 

2. Medféljer icke paketkarta, 
skall en nédpaketkarta genast 
upprittas. 

3. Uppdagas fel aktigheter i 
paketkartan, skola dessa, efter att 
hava konstaterats av &nnu en 
tjinsteman, riittas, och skal] 
anmaélan om desamma goras till 
avsiindningspostanstalten medels 
en besvaring, som skall avsindas 
i sarskilt kuvert. 

4.1 fall nagot & kartan uppfért 
paket saknas, skall, efter det fér- 
hallandet konstaterats av nnu en 
tjinsteman, den 4 kartan anga- 
ende férsiindelsen gjorda anteck- 
ningen dverkorsas och om saken 
besvaring avlatas omedelbart p& 
sitt ovanangivits. Omettpaket 
emottages i skadat eller bristfal- 
ligt skick, skall hirom p& ena- 
handa sitt besvaring avldtas, 
med angivande av alla nirmare 
omstandigheter. 

5. Har till den avsindande post- 
anstalten icke ingatt nagon besva- 
ring eller anmilan om felaktighet, 
skall paketposten anses sisom be- 
hérigen mottagen och befunnen 
riktig i alla avseenden. 


Artikel XT. 


Har ett paket icke kunnat ut- 
limnas enligt adress, eller mot- 
tagning vigrats, skall paketet, ef- 
ter utgangen av 30 dagar efter dess 
mottagande 4 adresspostanstal- 
ten, fran vartdera landet Atersiin- 
das avgiftsfritt direkte till den 
avsindande utvixlingspostan- 
stalten; inlimningslandet m& av 
avsindarer fdr paketets Atersan- 
dande uppbiara ett belopp, mots- 
varande den ursprungliga porto- 
avegiften. 
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Provided, however, that par- 
cels prohibited by Article II and 
those which do not conform to the 
conditions as to size and weight, 
prescribed by said Article, shall 
not be returned to the country of 
origin, but may be disposed of, 
without recourse, in accordance 
with the customs laws and regu- 
lations of the country of destina- 
tion. 

When the contents of a parcel 
which cannot be delivered are 
liable to deterioration or corrup- 
tion, they may be destroyed at 
once, if necessary, or, ifexpedient, 
sold, without previous notice or 
judicial formality, for the benefit 
of the right person, the particu- 
lars of each sale being notified by 
one post office to the other. 


Article XII. 


Whenever any loss, damage or 
rifling shall occur to any ship- 
ment of registered parcels, except 
in the case of force majeure, the 
postal administration of the coun- 
try in whose service the loss oc- 
curs shall, on proof of Joss, dam- 
age or rifling, be liable to the 
sender of the parcel for an amount 
by way of indemnity correspond- 
ing to the actual amount of the 
loss, damage or rifling, but such 
indemnity shall not exceed 50 
francs for any one registered par- 
of cel. The method of fixing re- 
sponsibility for the loss, damage 
or rifling and of paying and ad- 
justing the claims for indemnity 
shall be that prescribed by Article 
8 of the Universal Postal Conven- 
tion of Rome and Article XIII of 
the Regulations for its execution, 
regarding indemnity for regis- 
tered articles in the Postal Union 
mails. 


It is understood that claims for 
indemnity shall not be valid unless 
made within one year from the 
date of the mailing of the regis- 
tered parcel concerned. 


Article XIII. 


to The postal administration in 
each of the countries in treaty 
reserve the right after promul- 
gated notification to the postal 
administration in the other 
country, to increase or reduce 
their expenses according to the 
articles ITV, V, and XI of this 
convention. 


Postiinjittémaahan ej kuiten- 
kaan palauteta II artiklan mu- 
kaan kiellettyjA paketteja eiki 
sellaisia, jotka eiviit tiyti sano- 
tussa artiklassa midriittyja ehtoja 
suuruuteen ja painoon nihden, 
vaan moeneteltéikéién  sellaisten 
pakettien suhteen lopullisesti 
osoitemaan tullilakien ja miiriy- 
sten mukaan. 


Jos perillesaamaton paketti si- 
siltaia esineiti, jotka helposti voi- 
vat pahentua tai pilaantua, voi- 
daan ne tarpeen vaatiessa heti 
hivittéa tahi mydés, jos niin kat- 
sotaan sopivaksi, ilman edelli- 
kiiypiaé tiedoksiantoa ja laillisia 
muotoja noudattamatta myydi 
asianomaisen hyviksi; myyntia 
koskevista tarkemmista seikoista 
tulee toisen postitoimiston ilmoit- 
taa toiselle. 


XII Artikla. 


Jos kirjattu paketti on huk- 
kaantunut, vahingoittunut tai 
jotakin sen sisillyksestaé kuljetet- 
taessa anastettu, on ylivoimaista 
tapahtumaa _ lukuunottamatta 
sen maan postihallinto, jonka 
alueella vahinko on sattunut, jos 
on olemassa todistuksia hukkaan- 
tumisesta, vahingosta tai anastuk- 
sesta, velvollinen maksamaan 
paketin lihettijille korvauksen, 
joka vastaa hukkaantumisen, 
vahingon tai anastuksen todellista 
arvoa, kuitenkin niin, ettei kor- 
vaus saa olla viittikymmenta 
frangia suurempi kustakin kirja- 
tnsta paketista. | Vastuunalai- 
suuden miiariiimistapaan nihden 
hukkaantumisen, vahingon tai 
anastuksen tapahtuessa sekii 
maksun ja korvausvaatimuksen 
jirjestelyn suhteen on noudatet- 
tava Roomassa tehdyn maail- 
manpostiliittokirjan 8 artiklan 
sekii sen toimitusohjesiiainnén 
XI, artiklan milériiyksii kirjat- 
tujen lihetysten korvaamisesta 
Maailmanpostiliiton alueella. 

Korvausvaatimus &lkéén olko 
pitevii, ellei sité esitet&a vuoden 
kuluessa siitéi pi sti _lukien, 
jolloin kirjattu paketti on jitetty 
postissa kuljetettavaksi 








XII Artikla. 


Kummankin sopimusmaan pos- 
tihallinnolle pidiitetiiin oikeus, 
ilmoitettuaan siitéi edeltiikisin 
toisen maan  postihallinnolle, 
koroittaa tahi alentaa niité posti- 
maksuja, jotka se tamiin sopimuk- 
sen IV, V ja X! artiklan perusteella 
kantaa hyvikseen. 





Dock skola paket, som dro fér- 
bjudna enligt artikel II, och sa- 
dana, vilka icke uppfylla de i 
sagda artikel féreskrivna villkor, 
betriffande storlek ock vikt, icke 
Atersiindas till inlimningslandet, 
utan mé med sadana paket slut- 
giltigt férfaras i enlighet med ad- 
resslandets lagar och bestimmel- 
ser angdende tull. 


Om innehallet i ett obestiillbart 
paket utgéresavféremAl, som|litt 
kunna férsimras eller skimmas, 
kunna dessa, om sdidant ir av 
néden, omedelbart férstéras eller 
ock, om s& synes limpligt, utan 
féreghende tillkinnagivande och 
utan iakttagande av laga formali- 
teter, f6rsiljas till f6rman fdr den 
som vederbér; de nirmare om- 
standigheterna vid fdrsiiljningen 
skola av den ena postanstalten 
meddelas den andra. 


Artikel XII. 


Har ett rekommenderat paket 
gatt férlorat, skadats eller beré- 
vats ndgot av sitt innehall under 
befordringen, skall, med undan- 
tag i hiindelse av force majeure, 
postf{érvaltningen i detland,inom 
vars omride férlusten aigt rum, 
direst bevis iver férlusten, ska- 
dan eller tillgreppet féreligger, 
vara pliktig att betala At avsiin- 
daren av paketet en ersiittning, 
motsvarande det verkliga virdet 
av férlusten, skadan eller tillgrep- 
pet, likvil sd, att ersiittningen 
icke ma éverstiga femtio francs 
{ér varje rekommenderat paket. 
Vidkommande siittet fir fast-+ 
Stiillande av ansvarigheten fir 
férlusten, skadan eller tillgreppet 
samt fir betalningen och reglerin- 
gen av ersittningskravet, skall 
iakttagas bestimmelserna i arti- 
kel 8 i den i Rom avslutade 
viirldspostkonventionen och i 
artikel XIIlav dess expeditions- 
reglemente om ersattning firre- 
kommenderade [rsiindelserinom 
Varldspostfireningens omrade. 

Ansprik pa ersittning vareicke 
giltight,s4 vida detsamma ejfram- 
stilles inom ett Ar fran den dag, 
dA det rekommenderade paketet 
inlimnats til post befordran 








Artikel XIII 





Vartdera férdragslandets post- 
férvaltning férbehdlles ritt att, 
efter dirom till postfiérvaltningen 
i det andra landet avladten noti- 
fikation, héja eller sinka de post- 
avgifter, som densamma pa grun 
av artiklarna IV, V och XI i 
denna konvention sig till godo 
uppbar. 
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Article XIV. 


The Postmaster General of the 
United States and the Postal Ad- 
ministration of Finland shall have 
authority jointly to make such 
further regulations of order and 
detailas may be deemed necessary 
to carry out the convention from 
time to time; and may, further, 
by agreement, prescribe condi- 
tions for the admission to the 
mails of any of the articles pro- 
hibited by Article II of this 
Convention. 


Article XV. 


This Convention shall become 
effective as of February 26, 1921, 
and shall continue in force until 
terminated by mutual agreement; 
but it may be annulled at the de- 
sire of either Department upon 
six months’ previous notice given 
to the other Department. 


Done in duplicate and signed in 
Washington the 21st day of July, 
1922, and in Helsingfors the 12th 
day of January, 1922. 

[SEAL.] HusertT Work, 

Postmaster General of the 
United States of America. 


PARCEL POST CONVENTION—FINLAND. 


XIV Artikla. 


Yhdysvaltain Pé&iipostitireh- 
tééri ja Suomen postihallitus ovat 
oikeutetut yhteisesti antamaan 
lisiksi jirjestys- ja yksityiskoh- 
taisia miiiriiyksii, jotka aikaa 
myéten voivat niyttiytyi tar- 
peellisiksi timin 
téaytintédénpanemista varten, ja 
voivat he yhteisesta sopimuksesta 
mairiti, milli ehdoilla sallitaan 
postissa lihettia esineita, 
kuljetus tiimin 
artiklan mukaan on kielletty. 


sopimuksen 


joiden 
sopimuksen II 


XV Artikla. 


Titi sopimusta on sovellettava 
helmikuun 26 paivisté 1921 alkaen, 
ja tulee sen olla voimassa siihen 
asti, kunnes se molemminpuo- 
lisesta sopimuksesta kumotaan; 
kuitenkin 


voidaan se jomman- 





kumman postihallinnon toivo- 
muksesta kumota 6 kuukautta 
edeltiipiiin toiselle hallinnolle 


tehdyn irtisanomisen jiilkeen. 

Laadittu kaksin kappalein ja 
allekirjoitettu Washingtonissa 
heinikuun 21 péivindé 1922 ja Hel- 
singissi tammikuun 12 piiivina 
1922. 


January 12, 1922. 


July 21, 1922. 





Artikel XIV. 


Generalpostdirektéreni Férenta 
Staterna och Poststyrelsen i Fin- 
land iiro beriittigade att gemen- 
itfirda ytterligare ordning 





samt 


och detaljbestammelser, som efter 


hand kunna visa sig vara av 
néden fir utférande av denna 
konvention, fivensom att, efter 





éverenskommelse, féreskriva, p& 
vilka villkor mA per post férsindas 
féremal, som dro férbjudna till 
enligt artikel II 
denna konvention. 


befordran av 


Artikel XV. 


Denna konvention skal] tillam- 
pas fran den 26 februari 1921 och 
vara till dess 


éverenskom- 


gillande in den 


genom dmsesidig 
melse varder upphivd; likval kan 
densamma enligt endera post{ér- 
valtningens énskan trada ur kraft 
efter 6 mdnader i férvig hos den 
andra fdrvaltningen gjord uppsig- 
ning. 

Upprittad i tvenne exemplar 
och undertecknad i Washington 
den 21 juli 1922 och i Helsingsfors 
den 12 januari 1922 


[SEAL.] J. G. ALBRECHT. 


The foregoing Parcel Post Convention between the United States 
of America and Finland has been negotiated and concluded with my 
advice and consent, and is hereby approved and ratified. 

In testimony whereof I have caused the seal of the United States 


to be hereunto affixed. 


[SEAL.] 


By the President: 


WARREN G HarpsnGa 


CuarRLes E. HuGues 
Secretary 0 f State. 


Wasuinoton, July 26, 1922. 


etc, 
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~ July 21, 1922. 


Form N:0 1. 


Place to which the 
Date stamp. A. parcel is addressed. 


PARCEL-Post BETWEEN THE UNITED STATES AND 
FINLAND. 


FORM OF CUSTOMS DECLARATION. 


Description of parcel Total 
(State whether box, Contents Value. | Per cent Customs 
basket, bag, etc.) Charges. 


Total 


Date of posting. ...........-.....-4, 19 signature and address of sen ler{ : 


For use of Post-Office only, and to be filled up at the office of exchange 
Parcel Bill No......; No. of rates prepaid ; Entry No 

B. Date stamp. 
Parcel Post from ..... country of origin): j 


The import duty assessed by an officer of customs on contents of this parcel amounts to 
, Which must be paid before the parcel is delivered. 


Cc. Date stamp. 


Parcel Post from .... (country of origin) 


This parcel has been passed 
Charge. 


by an officer of customs and must be delivered Free of | 
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Form No. 2. 


Form N:0 2. 


PARCEL FROM ... (COUNTRY OF ORIGIN) FOR «~.-+-+-- (COUNTRY OF DESTINATION ) 


Date stamp of Date stamp of 
despatching receiving 
exchange Post- Parcel Bill No. ......, dated 
Offi 


‘ o 2 exchange 
tice. SD GS capecouccnae™ Post-Office. 


Sheet*) N:0...... 


| | | 
Entry | Origin of} Name of} Address 
No. parcel. sender. | of parcel 


Number 
Declared Declared ‘ 
| . of rates 
contents value. 


prepaid 


| 


Totals 
{ 


*)When more than one sheet is required for the entry of the parcels sent by the mail, it will be | 
sufficient if the undermentioned particulars are entered on the last sheet of the Parcel Bill. 


| 
| 
| 


| Total number of parcels sent by the mail Total weight of mail 


.(country of destination.) Deduct weight of receptacles. . 


Number of boxes or other receptacles forming Net weight of parcel 
the mail 


Signature of postal official at the despatching 


Signature of postal official at the receiving ex- 
| 
exchange post office. | change post office 
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Vol. 26, p. 1508; Vol. 
32, p. 1854; Vol. 34, p. 


Plenipotentiarie 


Desertion of depend- 
ent children, etc 


Supplementary extradition convention between the United States and 
Great Britain. Signed at London, May 15, 1922; ratification advised 
by the Senate, June 21, 192?; ratifi Led by the Pre sident. June 27, 1922: 


ratified by Great Britain, July 10, 1922; ratifications exchanged at 
London. . July 28, 1922; proclai med. October IA 1922. 


wn 


By rue Presipent or THE UNirep States or AMERICA 
A PROCLAMATION. 


Whereas a an iry Extradition Convention between the 
United States of America and Great Britain was concluded and 
signed by their respective Plenipotentiaries at London, on the fif- 
teenth d: ay of May, one thousand nine hundred and twenty-two, the 
original of which Supplementary Convention is word for word as 
follows: 

The President of the United States of Americ a and His Majesty 
the King of the United Kingdom of Great Britain and Ireland and of 
the British Dominions beyond the Seas, Emperor of India, being de- 
sirous of enlarging the list of crimes on acc ount of which extradition 
may be granted under the Conventions concluded between the United 
States and Great Britain on the 12th July, 1889, and the 13th De- 
cember, 1900, and the 12th April, 1905, with a view to the better 
administration of justice and the prevention of crime, have resolved 
to conclude a Supplement: iry Convention for this purpose, and have 
appointed as their Plenipotentiaries, to wit: 

The President of the United States: the Honourable George 
Harvey, Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary of the 
United States at the Court of His Britannic Majesty; and 

His Britannic Majesty : the Most Honourable the “Marquess Curzon 
of Kedleston, K. G., His Majesty’s Principal Secretary of State for 
Foreign Affairs; 

Who, after having communicated to each other their respective 
full powers, which were found to be in due and proper form, have 
agreed to and concluded the following Articles :— 


ARTICLE 1. 


The following crimes are, subject to the provision contained in 
Article 2 hereof, added to the list of crimes numbered 1 to 10 in the 
ist Article of the said Convention of the 12th July, 1889, and to the 
list of crimes numbered 11 to 13 in Article 1 of the Supplementary 
Convention concluded between the United States and Great Britain 
on the 13th December, 1900, and to the list of crimes numbered 14 
to 15 in Article 1 of the wepeeaeey Convention concluded be- 
tween the United States and Great Britain on the 12th April, 1905, 
that is to say :— 

16. Wilful desertion or wilful non-support of minor or dependent 
children. 





EXTRADITION CONVENTION—GREAT BRITAIN. May 15, 1922. 


ARTICLE 2. 


The operation of the present Convention is confined to cases in 
which the offences mentioned in the preceding Article having been 
committed in the United States or in the Dominion of Canada, the 
person charged with the offence is found in the Dominion of Canada 
or in the United States respectively. 


ARTICLE 3. 


The present Convention shall be considered as an integral part of appi 


the said Extradition Conventions of the 12th July, 1889, and the 13th 
December, 1900, and the 12th April, 1905, and the ist Article of the 
said Convention of the 12th July, 1889, shall be read as if the lists of 
crimes therein contained had originally comprised the additional 
crimes specified and numbered 16 in the Ist Article of the present 
Convention, subject to the provision contained in Article 2. 

The present Convention shall be ratified, and the ratifications shall 
be exchanged either at Washington or London as soon as possible. 

It shall come into force ten days after its publication in conformity 
with the laws of the High Contracting Parties, and it shall continue 
and terminate in the same manner as the said Convention of the 12th 
July, 1889. 

In testimony whereof the respective Plenipotentiaries have signed 
the present Convention in duplicate, and have thereunto affixed their 
seals. 

Done at London, this 15th day of May, 1922. 

[ SEAL. | Grorce Harvey 
[ SEAL. | Curzon or KepLEeston 


And whereas, the said Supplementary Convention has been duly 
ratified on both parts and the ratifications of the two Governments 
were exchanged in the city of London on the twenty-eighth day of 
July, one thousand nine hundred and twenty-two; 

Now, therefore, be it known, that I, Warren G. Harding, President 
of the United States of America, have caused the said Supplementary 
Convention to be made public to the end that the same and every 
article and clause thereof may be observed and fulfilled with good 
faith by the United States and the citizens thereof. 

In testimony whereof, I have hereunto set my hand and caused the 
seal of the United States to be affixed. 

Done at the city of Washington this twenty-fourth day of October 

in the year of our Lord one thousand nine hundred and 

[sraL.] twenty-two, and of the Independence of the United States 

of America the one hundred and forty-seventh. 
Warren G Harpine 

By the President : 

Cuaries E. Hucues 
Secretary of State. 


Confined to offences 
in United States or 
Canada. 
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December 20, 1922._ 
December 22, 1922. 


Postal convention 
with Canada. 
Preamble. 


Articles admitted to 
the mails. 


Prohibited articles. 


Domestic classifica- 
tionandratestogovern. 


Second class matter. 


Bulk packages. 


POSTAL CONVENTION—CANADA, pecmper m0. 16 
Postal Convention between the United States and Canada. Signed at 
Ottawa, December 20, 1922, at Washington, December 22, 1922; 
approved by the President, December 22, 1922. 


POSTAL CONVENTION BETWEEN THE UNITED STATES 
OF AMERICA AND THE DOMINION OF CANADA 


For the purpose of making better postal arrangements between 
the United States of America and the Dominion of Canada, the 
undersigned, Hubert Work, Postmaster General of the United States 
of America, and Charles Murphy, Postmaster General of the Do- 
minion of Canada, by virtue of authority vested in them by law, 
have agreed upon the following articles: 


ARTICLE 1. 


(a) Articles of every kind or nature which are admitted to the 
domestic mails of either country except as herein prohibited shall 
be admitted to the mails exchanged under this Convention; subject, 
however, to such regulations as the postal administration of the 
country of destination may deem necessary to protect its customs 
revenues. 

(b) The following articles are prohibited admission to the mails 
exchanged under this Convention: 


Publications which violate the copyright laws of the country 
of destination; any article or matter that is inadmissible to 
the domestic mails of either country; packages sent at parcel 
post rates and single volumes of printed books sent at printed 


matter rate, the weight of which exceeds five kilograms 
(eleven pounds). 


(c) The classification of and the rates of postage and the regis- 
tration or insurance fee to be levied and collected upon mail matter 
originating in either country and addressed to the other shall be in 
accordance with the domestic laws and regulations of the country of 
origin; provided that the rates of postage and registration fee so 
levied shall not exceed in either country the rates of | 


ostage and 
registration fee prescribed for articles of a like nature by the Uni- 


versal Postal Convention in force for the time being, and that the 
parcel post rates shall not be less than the maximum domestic parcel 
post rates of the country of origin: provided further that the post- 
age applicable to second class matter in each country addressed for 
delivery in the other shall be one cent for each four ounces or frac- 
tion of four ounces, calculated on the weight of each package and 
prepaid by means of stamps affixed; provided further that when 
separately addressed copies intended for delivery at one post office 





m ber ° 

POSTAL CONVENTION—CANADA pamper or 
are enclosed under one wrapper bearing the address of such office, 
the individual copies shall be bent without further charge to 
the respective addressees, the amount of postage thereon at the above 
rate being affixed to the bulk package; provided further that excep- 
tion shall be made as regards legitimate daily newspapers of either 
country issued as frequently as six times a week, the rates of postage 
on which packages originating in either country and addressed to 
bona fide subscribers in the other shall be at the rate of not less 
than one cent per pound or fraction thereof. 

(d) Except as required by the regulations of the country of desti- 
nation for the collection of its customs duties, all admissible matter 
mailed in one country for the other, or received in one country from 
the other, whether by land or sea conveyance, shall be free from any 
detention or inspection whatever, and shall be forwarded by the most 
speedy means to its destination and be promptly delivered to the 
respective persons to whom it is addressed, being subject in its trans- 
mission to the laws and regulations of such country respectively. 


ARTICLE 2, 


(a) Each administration shall retain to its own use the whole 
of the postage and registration, insurance or special delivery fees it 
collects on postal articles exchanged with the other, including de- 
ficient postage, but it is agreed that on packages sent at parcel post 
rates, the country of origin shall allow to the country of destination 
thirty cents a parcel on the total excess number of such parcel post 
packages despatched over the number of such parcel post packages 
received; settlement to be made in the General Postal Account be- 
tween the two countries on the basis of statistics taken during the 
first seven days of April and October of each year. 

(b) In case of the loss of a registered article originating in either 
country and addressed to the other, the maximum indemnity shall 
be twenty-five dollars, or the actual value of the lost registered ar- 
ticle when the same is less than twenty-five dollars. 

(c) In case of loss, rifling or damage of insured parcels originat- 
ing in either country and addressed to the other, the country of 
origin shall be responsible for and undertake the payment of in- 
demnity in accordance with its domestic laws and regulations. 

(d) The special delivery fee to be levied and collected upon first 
class mail matter originating in either country and addressed to the 
other shall be twenty cents. 

(e) Articles of every kind not prepaid or insufficiently prepaid, 
originating in either country and addressed to the other, shall be 
dealt with in accordance with the domestic laws and regulations of 
the country of origin. 


ARTICLE 3. 


No postage charges shall be levied in either country on fully pre- 

aid correspondence originating in the other, nor shall any charge 
be made in the country of destination upon official correspondence 
which under the postal regulations of the country of origin is enti- 
tled to freedom from postage; but the country of destination will 
receive, forward and deliver the same free of charge; provided that 
in case a parcel post package is redirected from one address to an- 
other in the country of destination, it shall be subject to an addi- 
tional charge for postage, and, in case of insured packages, postage 
and insurance fee; and provided further that the country of desti- 
nation may, at its 0 tion, levy and collect from the addressee for 
interior service and delivery, a charge, the amount of which is to be 
fixed ‘according to its own regulations, but which shall in no case 
exceed five cents for each package regardless of weight. 


Daily newspapers 


Freedom from deten- 


tion, etc. 


Retention of collec- 


tions. 


Excess parcel post 


packages. 


Indemnity 


for lost 


registered articles. 


Insured parcels. 


Special delivery fee, 


Insufficient postage. 
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December 22, 1922, 


ARTICLE 4, 
Evading postage. . “13 . : 
a In case any correspondence is tendered for mailing in either 
country obviously with the intention to evade the higher postage 
rates applicable to it in the other country, it shall be refused, unless 
payment be made of such higher rates, 


Arricie 5. 
Exchanges. (a) Exchanges of mails under this Convention, whether by sea 
or over land, shall be effected through the post offices of both coun- 
tries already designated as exchange post offices, or through such 
others as may be hereafter agreed upon, under such regulations 
relative to the details of the exchanges as may be mutually determined 
to be essential to the security and expedition of the mails and the 
protection of the customs revenues. 

(b) Each country shall provide for and bear the expense of the 
conveyance of its mails to the other; or if by agreement the con- 
veyance in both directions in overland exchanges, other than by rail- 
way, is provided by one of them, the expense of transportation shall 
be shared between them in proportion to the distance travelled over 
the territory of each. 

ARTICLE 6, 
me’ Mansi of closed ~The United States of America and the Dominion of Canada each 
grants to the other, free of any charges, detention or examination 
whatsoever, the transit across its territory, by all trains that it uses 
for its own mails, of the closed mails made up by any authorized 
exchange office of either country addressed to any other exchange 
office of the same country, or to any exchange office of the other 
country. 


ARTICLE 7, 


(a) Any packet of mailable correspondence, with the exception 
of parcels prepaid at parcel post rates, may be registered upon pay- 
ment of the rate of postage and the registration fee applicable 
thereto in the country of origin. 

(b) An acknowledgment of the delivery of a registered article shall 
be returned to the sender when requested; but either country may 
require of the sender prepayment of a fee therefor not exceeding 
ten cents. 

Arricie 8. 


f 


oO registered 


(a) Overland exchanges of ordinary international mail may be 
effected without the use of letter bills, but registered articles must 
be accompanied by a descriptive list thereof by means of which the 
registered articles may be identified for the purpose of acknowl- 
edgment by the receiving offices. 

(b) If a registered article advised shall not be found in the mails 
by the receiving office, its absence shall be immediately reported by 
the receiving to the sending office. 


‘articles. 


ARTICLE 9. 


Ordinary and registered exchanges shall be effected in properly 


closed sacks, under such regulations relative to the details of the 
exchanges as may be mutually determined to be essential; except that 
articles which it is impracticable to enclose in mail sacks may be 
handled outside of mail sacks under such regulations as may be 
mutually agreed upon from time to time. 
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December 22, 1922. 


ARTIOLE 10. 


(a) All registered articles, ordinary letters, postal cards, and 
other manuscript matter, business or commercial, papers, books 
(bound or stitched), proofs of printing, engravings, photographs, 
drawings, maps, and all other articles manifestly “of value to the 
sender, (except as provided for in (b) and (c)), which are not de- 
livered from any cause, shall be ao as returned without charge, 
through the appropriate exchange offices of the two countries, after 
the expiration of the period for their detention prescribed by the 
laws or regulations of the country of destination; except that re- 
turned packages sent at parcel post rates shall be liable on return 
to senders to a charge equal to the amount required to fully prepay 
the postage thereon when originally mailed, and that insufficiently 
prepaid articles shall be liable on return to senders to the charge for 
deficient postage that would have been collected from the addressees 
if said articles had been delivered. 

(b) Fully prepaid articles which bear requests by the senders for 
their return in case of non-delivery by a certain date or within a 
specified time, shall be reciprocally returned without charge, (except 
as provided for in (a)), directly to the despatching exchange office, 
at the expiration of the period for their retention indicated in the 
requests. 

(c) Fully prepaid articles bearing on the covers the business cards, 
the names and addresses of the senders, or design: ation of o uces to 
which they may be returned, as Post Office 30x, Street and Number, 
etc., without request for their return in case of non-delivery within 
a specified time, shall be reciprocally returned without charge (ex- 
cept as provided for in (a)), directly to the despatching exchange 


office, at the expiration of the period of detention prescribed by the 
country of destination. 


Arricie 11. 


All matters connected with the exchange of mails between the two 
countries, which are not herein provided for, shall be governed by the 
provisions of the Universal Postal Convention and Regulations then 
in force, so far as the provisions of such Universal Postal Conven- 
tion and Regulations shall be obligatory upon both of the contracting 
parties, except as hereafter modified or ¢ hanged. 


ArricLe 12. 


The Postmaster General of the United States of America and the 
Postmaster General of the Dominion of Canada shall have authority 
to jointly make such further regulations of order and detail and to 
provide for such changes and modifications as may be found neces- 
sary to carry out the present Convention from time to time; and 
may by agreement prescribe conditions for the admission to the 
mails of any of the articles prohibited by Article 


ARTICLE 13. 


This Convention abrogates the special Postal Convention between 
the two countries signed at the City of Washington the twelfth day 
of January, one thousand eight hundred and eighty-eight, and at 
Ottawa the nineteenth day of January, one thousand eight hundred 
and eighty-eight, and all amendments thereto. It shall be ratified 
by the contracting countries in accordance with their respective 
laws, and its ratifications shall be exchanged as early as possible. 
It shall take effect on the first day of January, one thousand nine 
hundred and twenty-three, and shall continue in force until termi- 
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December 22, 1922. 


nated by mutual agreement, or annulled at the instance of the Post 
Office Department of either country, upon six months previous 
notice given to the other. 

Done in duplicate and signed at Ottawa the Twentieth day of 
December, one thousand nine hundred and twenty-two, and at Wash- 
ington the Twenty-second day of December, one thousand nine 
hundred and twenty-two. 

[ SEAL. | Houserr Work, 

Postmaster General of the United States of America. 
Cuas. Murpny, 
Postmaster General of the Dominion of Canada. 


Signatures. 


Approval. The foregoing Postal Convention between the United States of 
America and the Dominion of Canada has been negotiated and con- 
cluded with my advice and consent, and is hereby approved and 
ratified. 

In testimony whereof I have caused the great seal of the United 
States to be hereunto affixed. 
Lin Warren G Harpine 
3y the President. 
Cuartes E. Hucuss, 
Secretary of State. 
Wasuinoton, December 22, 1922. 
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PROCLAMATIONS. 


By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA. __ March 11, 1921. 
A PROCLAMATION. 


WHEREAS, the President of the United States, by Executive , Biscayne Bay, Fla, 
Order bearing date the twenty eighth day of July, A. D. one thousand Refuge. 
eight hundred and seventy five, made a permanent reservation of a *™' 
tract of land, approximately ten (10) acres in extent, along the 
entire east side of Lot 6, Section 2, Township 53 South, Range 42 
East, Tallahassee Meridian, Florida, for Life Saving purposes, and 

WHEREAS, the Secretary of the Interior, on the twenty fifth day 
of April, A. D. one thousand eight hundred and ninety one, made a 
temporary reservation of the balance of said Lot 6, Section 2, Town- 
ship 53 South, Range 42 East, Tallahassee Meridian, pending the 
procurement of proper description of the tract of land desired for 
use in connection with the Biscayne Bay House of Refuge, of the 
Life Saving Service, and 

WHEREAS, the Secretary of the Treasury, by letter dated the 
seventh day of March, A. D. one thousand nine hundred and twenty 
one, has requested that part of the permanent reservation be con- 
tinued, part of the temporary reservation be made permanent, and 
the balance of the land, within the said reservations, be restored to 
the public domain; 

NOW THEREFORE, I, Warren G. Harding, President of the | Reserving tract of 
United States, do hereby permanently reserve from all forms of dis- 
position, for the Coast Guard, all of that tract of land, containing 
twenty five (25) acres, more or less, within Lot 6, Section 2, Town- 
ship 53 South, Range 42 East, Tallahassee Meridian, Florida, situate, 
lying and being between the south line of said Lot 6 and a line five 
hundred (500) feet directly north thereof and running parallel with 
the said south line of said Lot 6, and éxtending from the Atlantic 
Ocean on the east to Indian Creek, or Biscayne Bay, on the west. 

I do hereby release from withdrawal and restore to the public domain, | bands restored to 
subject to the public land laws of the United States, and to the ' a 
jurisdiction of the Interior Department, the balance of land embraced 

within said Lot 6, Section 2, Township 53 South, Range 42 East, 

Tallahassee Meridian, Florida, outside of the permanent withdrawal 

herein created, and within the withdrawals of the twenty eighth 

day of July, A. D. one thousand eight hundred and seventy five 

and the twenty fifth day of April, A. D. one thousand eight hundred 

and ninety one, which are, in part, hereby vacated. 

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States to be affixed. 

Done in the District of Columbia, this 11th day of March, in the 

year of our Lord one thousand nine hundred and twenty 
[sEAL] one, and of the Independence of the United States of 
America one hundred and forty fifth. 
Warren G Harpinea 
By the President: 
Cuar_Les E. HuGcHes 
Secretary of State. 
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PROCLAMATIONS, 1921. 
By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 


A PROCLAMATION. 


WHEREAS public interests require that the Congress of the United 
States should be convened in extra session at twelve o’clock, noon, 
on the eleventh day of April, 1921, to receive such communication 
as may be made by the Executive; 

NOW, THEREFORE, I, Warren G. Harding, President of the 
United States of America, do hereby proclaim and declare that an ex- 
traordinary occasion requires the Congress of the United States to 
convene in extra session at the Capitol in the District of Columbia 
on the eleventh day of April, 1921, at twelve o’clock, noon, of which 
all persons who shall at that time be entitled to act as members 
thereof are hereby required to take notice. 

Given under my hand and the seal of the United States in the 
District of Columbia the 22nd day of March in the year of our Lord 

one thousand nine hundred and twenty-one, and of the 

[seaL.] Independence of the United States the one hundred and 

forty-fifth. 


By the President: 
Cuar.tes E. Hucues 
Secretary of State. 


WarREN G HARDING 


By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 
A PROCLAMATION 


WHEREAS, certain lands within the State of North Carolina, 
acquired by the United States under authority of the Act of Congress 
approved March first, nineteen hundred and eleven (Thirty-sixth 
Statutes at Large, page nine hundred and sixty-one), entitled ‘‘ An 
Act To enable any State to cooperate with any other State, or States, 
or with the United States, for the protection of watersheds of navi- 

able streams, and to appoint a commission for the acquisition of lands 
for the purpose of conserving the navigability of navigable rivers’’, 
have, by proclamations of the President of October 17, 1916, 
January 16, 1920, and January 29, 1920, been reserved and set apart 
as public forest reservations, known respectively as the Pisgah 
National Forest, the Boone National Forest and the Nantahala 
National Forest, and certain other lands known as the Olmstead lands, 
were, by the Act of Congress approved July sixth, nineteen hundred 
and twelve (Thirty-seventh Statutes at Large, page one hundred and 
eighty-nine), entitled “An Act For the transfer of the so-called 
Olmstead lands, in the State of North Carolina, from the Solicitor of 
the Treasury to the Secretary of Agriculture’’, placed in charge of the 
Secretary of Agriculture and made subject to such of the provisions 
of the said Act of March first, nineteen Sesainel and eleven, as apply 


to lands ree thereunder; and 


WHEREAS, it appears that the public good will be promoted 
by merging the said Olmstead lands and the said Boone, Pisgah and 
a part of the said Nantahala National Forest into one National 
Forest, which has been designated by the Secretary of Agriculture as 
the Pisgah National Forest: 

NOW, THEREFORE, I, WARREN G. HARDING, President 
of the United States of America, by virtue of the power in me vested 
by section eleven of said Act of March first, nineteen hundred and 
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PROCLAMATIONS, 1921. 








eleven, and by section twenty-four of the Act of March third, 
eighteen hundred and ninety-one (Twenty-sixth Statutes at Large, 
page eleven hundred and three), entitled ‘‘An act to repeal timber- 
culture laws, and for other purposes’’, do proclaim that the bound- 
aries of the Pisgah National Forest, as last designated by the Secre- 
tary of Agric ulture, shall be as described and shown in the metes and 
bounds descriptions and on the diagrams designated as Parts 1, 2 
and 3, attached hereto and made a part hereof, and that said Olm- 
stead lands and all lands within said boundaries which have been or 
may hereafter be acquired by the United States under authority 
of said Act of March first, nineteen hundred and eleven, shall be 
permanently reserved and administered as the Pisgah National 
Forest. 

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States to be affixed. 

Done in the District of Columbia, this 25th day of March, in the 

year of our Lord one thousand nine hundred and twenty- 
[sEAL.] one, and of the Independence of the United States the one 
hundred and forty-fifth. 
WARREN G HARDING 
By the President: 
CuarLes E. Hugues 

Secretary of State. 


DESCRIPTION FOR THE PROCLAMATION OF PisGAH NATIONAL 





FOREST. 
Part 1. 


BEGINNING at Sandy Bottom on the French Broad River in 
Buncombe County, North Carolina, thence with the public road 
across Avery Creek through a low gap between Double Head Moun- 
tain and Chestnut Mountain and continuing with said road to Mills 
River, crossing McDowell Creek and Foster Creek, continuing with 
the public road after crossing Mills River up said river to Sitton; 
thence following the road crossing Forge Mountain to the Boyls ton 
road; thence with the Boylston road to Brevard (this is known as the 
‘Old Haywood road’’); thence with the road to Rosman, N. C.; 
thence with the Rosman-Galloway road to the top of the Blue Ridge; 
thence following the Blue Ridge around the heads of Toxaway River 
and Horsepasture River to Laurel Mountain; thence along the ridge 
to Double Mountain; thence along the ridge to the top of Big Ridge; 
thence from the top of Big Ridge down Raven Fork to its junction 
with Trout Creek; thence down Trout Creek to its junction with the 
west fork of Tuckaseegee River; thence down the West Fork of Tucka- 
seegee River to its junction with the main prong of Tuckaseegee River: 
thence down Tuckaseegee River to the mouth of Locust Creek; 
thence up Locust Creek to Soapstone Gap; thence with the road down 
Soapstone Creek to Willets, N. C.; thence with the Murphy Branch 
of the Southern Railway to Balsam Gap; thence in a direct line to 
Pinnacle Knob; thence in a direct line to Beatty Mountain; thence in 
a direct line to Sugar Top, being a point in the Buncombe-Haywood 
county line; thence down the ridge c tween Warren Creek and South 
Hominy Creek to South Hominy Creek road; thence following the 
road around the southern side of Dunsmore Mountain to South 

Hominy Creek: thence with the road across the ridge to Beaverdam 
Creek: thence with the road down Beaverdam Creek to its junction 
with the old Haywood road; thence with the old Haywood road to 


Sandy Bottom, the point of BEGINNING. 











Vol. 26, p. 1103. 
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PROCLAMATIONS, 1921. 


DESCRIPTION FOR THE PROCLAMATION OF PisGAH NATIONAL FoREsT 
Part 2. 


BEGINNING AT the town of Old Fort, McDowell County, North 
Carolina, on the Catawba River; thence up Catawba River to the 
road near its head; thence in a northwesterly direction with the road 
to where it crosses one of the headwater branches of the Swannanoa 
River and the Southern Railway and about three-quarters of a mile 
west of B. M. 2522 in Swannanoa Gap; thence following down Swan- 
nanoa River to the mouth of Bull Creek; thence up Bull Creek to its 
head; thence with the road in a northerly direction through Bull Gap 
to the head of Ox Creek; thence down Ox Creek to its confluence with 
Reems Creek; thence up Reems Creek to the post office of Beech; 
thence in a northerly direction with the road through the gap east 
of Raven Knob, and continuing along said road and down Paint 
Fork to Barnardsville and North Ivy River; thence up North Ivy 
River approximately two miles to the mouth of Martin Creek; thence 
up Martin Creek to the top of Coxcomb Mountain, which is the Bun- 
combe-Yancey county line; thence in an easterly direction following 
the county line approximate ‘ly one mile to the head of Elk Creek: 
Thence down Elk Creek to Cane River; thence down Cane River to 
the mouth of Bowlens Creek; thence in a northeasterly direction 
approximately one mile and over the top of a ridge to Little Crabtree 
Creek at a point one-half mile east of B. M. 2706 established in the 
town of Burnsville; thence down Little Crabtree Creek to Micaville; 
thence with the road from Micaville to Spruce Pine via Estato; thence 
with the road from Spruce Pine to Little Switzerland on the crest of 
the Blue Ridge; thence along the crest of the Blue Ridge to the corner 
common to Avery, McDowell, and Burke Counties; thence in a north- 
easterly direction with the Avery-Burke county line to the Linville 
River; thence following up Linville River to Linville Gap; thence 
through said gap and down the road to the head of Wautauga River; 
thence down Wautauga River to Foscoe; thence following the road 
in a southeasterly direction to the Yonahlossee Road; thence with 
the Yonahlossee Road around the head of Johns River to Blowing 
Rock; thence continuing southeasterly along the road to Fairview, to 
Kirby Gap, and to the town of Patterson on Yadkin River; thence in 
a southwesterly direction along the road passing through Collettsville, 
Waters, Joy, and Table Roc k, to Linville River; thence up Linville 
River approximately two miles to the forks of the road; thence with 
the left-hand fork of the road to the confluence of the North Fork 
and the Catawba River; thence up the Catawba River to Old Fort, 
the place of BEGINNING. 


DESCRIPTION FOR THE PROCLAMATION OF PisGAH NATIONAL FOREST. 
Part 8 


BEGINNING at Bushnell, North Carolina, at the confluence of 
Tuckaseegee River and Little Tennessee River; thence up the Little 
Tennessee River to Almond; thence with the Murphy Branch of the 
Southern Railroad to Murphy; thence with the public road from 
Murphy to Grandview, crossing Bates Creek, Owl Creek and Hang- 
ing Dog Creek; thence with the road from Grandview to Beaverdam 
Creek; thence with the road up Beaverdam Creek to the gap between 
Jenks Knob and Tipton Knob; thence easterly following the divide 
over Tipton Knob and Rocky Knob to a point on Me Daniel Bald in the 
Ckerokee-Graham County line; thence along the county line to the 
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Tennessee-North Carolina State line; thence along the State line 
to the Little Tennessee River; thence up the Little Tennessee 


River to the place of BEGINNING. 


By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA March 26, 1981. 


A PROCLAMATION. 


WHEREAS John Barton Payne has tendered his resignation as ,,2Tansportation Act, 
Director General of Railroads; and Preamble. 

WHEREAS such resignation has been accepted effective upon the Y%*»?: 1%: 
qualification of his successor. 

NOW, THEREFORE, I, WARREN G. HARDING, President of Appointing James. 
the United States, under and by virtue of the power and authority eralofRailroads. 
so vested in me under the Transportation Act of 1920, the unrepealed {aor yy Sto." 
provisions of the Federal Control Act of March 21, 1918, and the {0-3-2 
“Act making appropriations for the support of the Army for the ee 
fiscal year ending June 30, 1917, and for other purposes”, approved 
August 29, 1916, and of all other powers me hereto enabling, do 
hereby appoint, effective at noon on the 28th day of March, 1921, 

James C. Davis, of lowa, Director General of Railroads in the stead 
of the said John Barton Payne, and do hereby delegate to and con- 
tinue and confirm in him all powers and authority heretofore granted 
to and now possessed by the said John Barton Payne as Director 
General of Railroads; and do hereby authorize and direct the said 
James C. Davis, or his successor in office, until otherwise provided by 
Proclamation of the President or by Act of Congress, either per- 
sonally or through such divisions, agencies, or persons as he may 
authorize, to exercise and perform, as fully in all respects as the 
President is authorized to do, all and singular the powers and duties 
conferred or imposed upon me by the said unrepealed provisions of 
the Federal Control Act of March 21, 1918, and the said Transpor- Vo- 41, p. 461. 
tation Act of February 28, 1920, except the designation of the 
Agent under Section 206 thereof. 

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States to be affixed. 

DONE by the President in the District of Columbia this 26th day 

of March, in the year of our Lord, Nineteen Hundred and 
[seat.] Twenty-one and of the Independence of the United 
States the One Hundred and Forty-fifth. 
WarrEN G Harpine 
By the President: 
CuarRLes E. HuGHes 
Secretary of State. 


By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA March 26, 1921. 


A PROCLAMATION 


WHEREAS by Proclamation dated May 14, 1920, John Barton ,, Transportation Act, 
Payne, Director General of Railroads, was designated as the Agent Preamble. _ 
provided for in Section 206 of the Transportation Act, 1920; and —— 

WHEREAS the said John Barton Payne, Director General of 


Railroads, as aforesaid has tendered his resignation as said Agent, 





PROCLAMATIONS, 1921. 


which has been duly accepted, effective upon the qualification of his 
successor : 


o Designating James NOW, THEREFORE, I, WARREN G. HARDING, President of 
actions arising out of the United States, under and by virtue of the power and authority 
PT Se esl. vested in me by said Act, and of all other powers me hereto enabling, 
do hereby designate and appoint, effective at noon on the 28th day n 
of March, 1921, James C. Davis, Director General of Railroads, and 
his successor in office, as the Agent provided for in Section 206 of said Si 
Act, approved February 28, 1920. 
IN VITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and aa 
caused the seal of the United States to be affixed. Sta 
DONE by the President in the District of Columbia this 26th day of Ma) 
March, in the year of our Lord Nineteen Hundred and day 


[seat.] Twenty-one, and of the Independence of the United hon 
States the One Hundred and Forty-fifth. the 
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By the President: 
Cuar_es E. HuaHeEs 
Secretary of State. 


[s 
April 7, 1921. By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 


A PROCLAMATION. 


wegrest,, Protection WHEREAS, the destruction by forest fires in the United States 
Preamble. involves an annual loss of approximately $20,000,000 and the devas- 
tation of approximately 12,500,000 acres of timberland and other 

natural resources, and 
WHEREAS, the present deplorably large area of non-productive 
land is being greatly increased by 33,000 or more forest fires which 

occur each year, and 

WHEREAS, the menace of a future timber shortage threatens 
to become a present economic fact seriously affecting our social and 

industrial welfare, and 
WHEREAS, a large percentage of the forest fires causing the 
annual waste of natural resources may be prevented by increasing 
care and vigilance on the part of citizens: , 
eee ene os THEREFORE, I, WARREN G. HARDING, President of the Ne 
Forest Protection | nited States, do urge _— the Governors of the various States to seal 
designate and set apart the week of May 22-28, 1921, as Forest Pro- foul 
tection Week, and to request all citizens of their States to plan for utes 
that week such educational and instructive exercises as shall bring lores 
before the people the serious and unhappy effects of the present un- Unite 
necessary waste by forest fires, and the need of their individual and Vvesse 
collective efforts in conserving the natural resources of America. prod 
IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and the L 
caused the seal of the United States of America to be affixed. other 
DONE in the District of Columbia, this 7th day of April, in the date 
vear of our Lord One Thousand Nine Hundred and exem 
[SEAL. ] Twenty-one and of the Independence of the United States their 
of America the One Hundred and Forty-fifth. In 


WaRREN G HarpDING “—s 
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By the President: 
Cuartes E. Hugues 
Secretary of State. 
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THE UNITED STATES 
A PROCLAMATION 


WHEREAS this nation has been conceived in prayer and _— 
tion by men and women who were moved under God to found ¢ 
nation where principles of right should form the lasting corner- 
stone; And whereas these principles purchased at the price of great 
sacrifice have been fostered by a worthy posterity; And whereas 
a great war has a laid its costly demands upon our land: 
Now, therefore, I, Warren G. Harding, President of the United 

States of America, do hereby proclaim Monday, the thirtieth day of 

May, a day already freighted with sacred and stimulating memories, a 

day of public memorial. I invite my fellow citizens fittingly to pay 

homage on this day to a noble dead who sleep in homel: ind, beneath 
the sea or on foreign field that we who survive might enjoy the bless- 
ings of peace and happiness, and to the end that liberty and justice, 
without which no nation can exist, shall live forever. 
IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States to be affixed. 
Done in the District of Columbia this third day of May, in the year 
of our Lord Nineteen hundred and twenty-one and of 
[sEAL.] the independence of the United States the one hundred 
and forty-fifth. 


By THE PRESIDENT OF 





WARREN G HARDING 
By the President, 
CuarRLeEs E. HucnHes 
Secretary of State. 








By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA, 


A PROCLAMATION. 


WHEREAS, satisfactory proof has been given to me by the Gov- 
ernment of the Republic of Poland that no discriminating duties of 
tonnage or imposts are levied or imposed in the waters of Poland or 
the Free City of Danzig upon — wholly belonging to citizens of 
the United States or upon the produce, manufactures, or merchan- 
dise imported in such vessels from the United States, or from any 
foreign country: 

Now, therefore, I, Warren G. Harding, President of the United 
States of America, - virtue of the authority vested in me by Section 
four thousand, two hundred and twenty-eight of the Revised Stat- 
utes of the United States, do hereby declare and proclaim that the 
foreign discriminating duties of tonnage and imposts within the 
United States are suspended and discontinued so far as respects the 
vessels of Poland and the vessels of the Free City of Danzig, and the 
produce, manufactures, or merchandise imported in said vessels into 
the United States from Poland or the Free City of Danzig, or from any 
other foreign country; the suspension to take effect on ‘and after the 
date of this Proclamation and to continue so long as the reciprocal 
exemption of vessels belonging to citizens of the United States, and 
their cargoes, shall be ¢ ontinue ed, and no longer. 

In testimony whereof, I have hereunto set my hand and caused 
the seal of the United States to be affixed. 

Done in the District of Columbia, this 6th day of May, in the year 

of our Lord one thousand, nine hundred and twenty-one, 

[skaL.] and of the Independence of the United States the one 

hundred and cone -fifth. 








WARREN G HARDING 

By the President: 
CHARLES E. HuGHeEs 
Secretary of State. 
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May 17,1921. _ $y THE PRESIDENT OF THE UNITED StTaTEs or AMERICA 


A PROCLAMATION. 

tom bed Of mire? ~=WHEREAS, The Secretary of Agriculture, by virtue of the 

Preamble. authority vested in him by Section three of the Migratory Bird 

Vol. 39, p. 1702. [reaty Act (40 Stat., 755), has submitted to me for approval, regu- 

Post, p. 2265. lations further amendatory of the regulations approved and _pro- 
claimed July 31, 1918, which the Secretary of Agriculture has deter- 
mined to be suitable amendatory regulations permitting and govern- 
ing the hunting, taking, capture, killing, possession, sale, purchase, 
shipment, transportation, carriage and export of said birds and parts 
thereof and their nests and eggs, which said amendments are as 
follows: 

Regulation 3, as amended by Proclamation dated July 28, 1919, 
(41 Stat., Ist Session, Pt. 2, p. 24) and Proclamation dated March 3 
1921, is hereby further amended so as to read as follows: 

Regulation 3.—Means by which migratory game birds may be 
taken. 

The migratory game birds specified in Regulation 4 hereof may 
be taken during the open season with a gun only, not larger than No. 
10 gauge, fired from the shoulder, except as specifically permitted by 
Regulations 7, 8, 9, and 10 hereof; they may be taken during the open 
season from the land and water, with the aid of a dog, the use of 


=) 


’ 


taking 


modi- 


decoys, and from a blind or floating device (other than an airplane, 
porenet sailboat, any boat under sail, or any floating device towed 
»y a powerboat or sailboat). 


Open seasons ‘ 


Qpenseasons. | — Regulation 4, subtitle “ Waterfowl (except wood duck, eider ducks, 
amended." ~ ’ and swans), coot, gallinules, and Wilson snipe or jacksnipe”’, is hereby 
amended so as to read as follows: 

Regulation 4.—Open seasons on and possession of certain migra- 
tory game birds. 

Waterfowl, (except wood duck, eider ducks, and swans) coot, gal- 
linules, and Wilson snipe or jacksnipe.—The open seasons for water- 
fowl (except wood duck, eider ducks, and swans), coot, gallinules, 
and Wilson snipe or jacksnipe shall be as follows: 
iccoeraphical limita- Tn Maine, New Hampshire, Vermont, Massachusetts, New York 

(except Long Island), Pennsylvania, Ohio, West Virginia, Kentucky, 
Indiana, Michigan, Wisconsin, Illinois, Minnesota, Lowa, Missouri, 
North Dakota, South Dakota, Nebraska, Kansas, Colorado, Wyo- 
ming, Montana, Idaho, Nevada, and that portion of Oregon and Wash- 
ington lying east of the summit of the Ceausiha Mountains the open 
season shall be from September 16 to December 31; 

In Rhode Island, Connecticut, Utah, California, and that por- 
tion of Oregon and Washington lying west of the summit of the Bas 
cade Mountains the open season shall be from October 1 to Janu- 
ary 15; 

In that portion of New York known as Long Island, and in New 
Jersey, Delaware, Oklahoma, Texas, New Mexico, and Arizona the 
open season shall be from October 16 to January 31; 

In Maryland, the District of Columbia, Virginia, North Carolina, 
South Carolina, Georgia, Florida, Alabama, Mississippi, Tennessee, 
Arkansas, and Louisiana the open season shall be from November 1 
to January 31; and 

In Alaska the open season shall be from September 1 to December 
15. 

pi AbProval of regula = NOW THEREFORE, I, WARREN G. HARDING, PRESI- 
DENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA, DO HEREBY 
APPROVE AND PROCLAIM the foregoing amendatory regulations. 


Waterfowl, etc. 
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IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States of America to be affixed. 
DONE in the District of Columbia, this 17th day of May, in the 
year of our Lord One Thousand Nine Hundred and 
[sEAL.] Twenty-one and of the Independence of the United States 
of America the One Hundred and Forty-Fifth. 
WaRREN G Harpina 
sy the President: 
CuarLes EK. HuGues 
Secretary of State. 


By THE PRESIDENT OF THE UNITED STaTEs oF AMERICA 
A PROCLAMATION. 


WHEREAS, the President of the United States, under an Act of 
Congress approved March 2, 1917, entitled, ‘An Act To provide a 
civil government for Porto Rico, and for other purposes,” is autho- 
rized to convey to the people of Porto Rico from time to time, in his 
discretion, such lands, buildings, or interests in lands or other property 
now owned by the United States and within the territorial jimits of 


Porto Rico as in his opinion are no longer needed for purposes of the 
United States; and 

WHEREAS, certain lands in Porto Rico heretofore set aside for 
military purposes by Executive Order of June 30, 1903, are no longer 
needed for the purposes of the United States; and 

WHEREAS, such lands are desired by the Government of Porto 
Rico to be used for school purposes and may be advantageously used 


for such purposes by the people of Porto Rico; 

NOW, THEREFORE, I, WARREN G. HARDING, President of 
the United States, by virtue of the authority in me vested, do hereby 
proclaim and make known that the following described lands, known 
as Aguadilla Barracks and Fort, are hereby transferred and conveyed 
to The People of Porto Rico: 

All that piece or parcel of land in the northerly part of the town 
of hema Porto Rico, where the fort and barracks now stand, 
bounded and described as follows: 

Beginning at a point in the westerly side of Fort Street at the 
northeasterly corner of the wooden building just south of said bar- 
racks, said point being S. 60° 50’ E. 59.0 feet from the southeasterly 
corner of said barracks building, and running thence along the west- 
erly side of Fort Street N. 14° 22’ W. 305.0 feet; thence S. 67° 30’ 
W. 300 feet to the sea; thence along the sea S. 32° 40’ E. 328.8 feet; 
thence N. 61° 16’ E. 200 feet to the point or place of beginning; 
together with the land under water in front of said parcel of land to 
deep water. 

IN TESTIMONY WHEREOF I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States to be affixed. 

DONE in the District of Columbia this 19th day of May, in the 

year of our Lord, nineteen hundred and twenty-one, and 

[sEAL.] of the independence of the United States of America 

the one hundred and forty-fifth. 
Warren G Harpina. 

By the President: 

Cuartes EK. Hucues 
Secretary of State. 


Porto Rico. 
Preamble. 
Vol. 39, p. 954. 


Lands in Aguadilla 
transferred to Porto 
Rico for school pur- 
poses. 


Description. 





Toiyabe National 
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Preamble. 
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By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 
A PROCLAMATION 


WHEREAS, Executive Orders signed May fourth, nineteen hun- 
dred and fourteen, April sixth, nineteen hundred and fifteen, and May 
tenth, nineteen oie and sixteen, modified the boundaries of the 
Toiyabe National Forest, in the State of Nevada, by excluding certain 
lands therefrom, and by adding certain lands thereto; and 

WHEREAS, it appears that the public good will be promoted by 
excluding certain lands from such National Forest, and restoring 
the public lands subject to disposition in the excluded areas in the 
manner authorized by Public Resolution Number Twenty-nine 
approved February fourteenth, nineteen hundred and twenty. 

Now, therefore, I. WARREN G. HARDING, President of the 
United States of America, by virtue of the power in me vested by the 
Act of Congress approved June fourth, eighteen hundred and ninety- 
seven (30 Stat., 11 at 34 and 36), entitled “An Act Making appro- 
priations for sundry civil expenses of the Government for the fiscal 
year ending June thirtieth, eighteen hundred and ninety-eight and 
for other purposes,” do proclaim that the boundaries of the Toiyabe 
National P orest are he et changed to exclude the areas indicated as 
eliminations on the diagram hereto annexed and forming a part 
hereof. 

And I do further proclaim and make known that pursuant to the 
aforesaid Public Resolution of February fourteenth, nineteen hundred 
and twenty, it is hereby ordered that the public lands in the excluded 
areas, subject to valid rights and the provisions of existing with- 
drawals or reservations, shall be opened only to homestead and 
desert land entry by qualified ex-service men of the War with Ger- 
many, under the terms and conditions of said resolution and the 
regulations issued thereunder, for a period of sixty-three days 
beginning with the sixty-third d: ay from and after the date hereof. 

And I do also hereby direct and provide, under the authority 
reposed in me by the Act of September thirtieth, nineteen hundred 
and thirteen (38 Stat., 113), that for a period of seven days following 
the expiration of suc h sixty-three day preference period, any of said 
lands remaining unentered shall be opened to homestead entry only 
by any qualified entryman; and thereafter to appropriation under 
any public land law applicable thereto. 

Prospective applicants may, during the period of twenty days 
preceding the date on which the lands shall become subject to 
entry, selection or location of the form desired under the provisions 
of this proclamation, execute their applications in the manner pro- 
vided by law and present the same, accompanied by the required 
payments, to the proper United States land office in person, by mail, 
or otherwise, and all applications so filed, together with such as may 
be submitted at the hour fixed, shall be treated as though simul- 
taneously filed and shall be disposed of in the manner prescribed by 
existing regulations. Under such regulations conflicts of equal 
rights will be determined by a drawing. 

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States to be affixed. 

Done in the District of Columbia this twenty-fifth day of May in 

the year of our Lord nineteen hundred and twenty-one, 

[sEAL.] and of the independence of the United States the one 

hundred and forty-fifth. 
Warren G Harpine 

By the President: 

Cuartes E. Hucues 
Secretary of State. 
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PROCLAMATIONS, 1921. 2243 
By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA ___ July 9, 1921. 
A PROCLAMATION 


WHEREAS, it appears that certain of the lands, within the State of ,Nezperce, | National 
Idaho, described in the Act of Congress approved March one, nineteen Preamble. 
hundred and twenty-one (41 Stat., 1196), which have been found er 
under the terms of said act to be chiefly valuable for the production of 
timber or for the protection of stream flow, should be added to the 
Nezperce National Forest; 

NOW, THEREFORE, I, WARREN G. HARDING, President of tea enlarged. 
the United States of America, by virtue of the power in me vested by 
the aforesaid Act of March one, nineteen hundred and twenty-one, Vol. 41, p. 1196 
entitled ‘An Act To authorize the addition of certain lands to the 
Nezperce National Forest, Idaho”, do proclaim that the boundaries 
of the Nezperce National Forest are hereby changed to include the 
following dounihed lands: 


Boise Meridian Description. 


In unsurveyed T. 26 N., ., Secs. 1 to 18, inclusive; 
In unsurveyed T. 27 N.. ., Secs. 19 to 36, inclusive; 
In unsurveyed T. 26 N., TE. Secs. 4 to 9, inclusive, Secs. 16, 17, 
18; 
In unsurveyed T. 27 N., R. 7 E., Secs. 19, 20, 21, 28 to 33, inclusive. 
The withdrawal made by this proclamation shall, as to all lands ,,frior rights not af 
which are at this date legally appropriated under the publiclandlaws, 
or reserved for any public purposes, be subject to, and shall not inter- 
fere with or defeat legal rights under such appropriation, nor prevent 
the use for such public purpose of lands so reserved, so long as such 
appropriation is lolly maintained, or such reservation remains in 
force. 
IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States to be affixed. 
Done in the District of Columbia this Ninth day of July, in the year 
of our Lord one thousand nine hundred and twenty-one, 
[sEAL.] andof the Independence of the United States the one hun 
dred and forty-sixth. 
WarREN G Harpine 
By the President: 
CuarLes E. HucHes 
Secretary of State. 


By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 


A PROCLAMATION 


Forest, Utah 


- oe Wasatch National Forest certain lands within the State of Preamble. 

t a 1, Area eniarged. 
Now, therefore, I, WARREN G. HARDING, President of the United 

States of America, by virtue of the power in me vested by the Act 

of Congress approved March third, eighteen hundred andninety-one 
(26 Stat. 1095), entitled, “An Act To repeal timber-culture laws, and 

for other purposes,”’ and also by the Act of Congress approvedJune 

fourth, eighteen hundred and ninety-seven (30 Stat., 11 at 34 and 

36), entitled, ‘An Act Making appropriations for sundry civil ex- 

penses of the Government for the fiscal year ending June thirtieth, 

eighteen hundred and ninety-eight, and for other purposes,’ do 


WHEREAS. it apprem s that the public good will be promoted by ,,Wassteh 
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roclaim that the eee of the Wasatch National Forest are 
vane by changed to include the areas indicated as additions upon the 
diagram hereto annexed and forming a part hereof. 
gal rights, etc. The withdrawal made by this proclamation shall, as to all lands 
which are at this date legally appropriated under the public land 
laws, or embraced in a proper application to enter under the provi- 
sions of the Stock Raising Homestead Law, or reserved for any public 
purpose, be subject to, and shall not interfere with or defeat legal 
rights under such appropriation, nor prevent the designat ion of the 
lands embraced in such application and allowance thereof, nor 
use for such public purpose of lands so reserved, so on as such 
claims are legally maintained, or such reservation remains in force. 
IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States to be affixed. 
Done in the District of Columbia this 9th dayof July in the year 
of our Lord one thousand nine hundred and twenty-one, 
[seau.] and of the Independence of the United States the one 
hundred and forty-sixth. 


the 


Warren G HARDING 
By the President: 
Cuaries E. HuGues 
Secretary of State. 


_July 18, 1921. By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 


A PROCLAMATION 


a, ot =6 eee, agen that the public good will be promoted by 


Preamble. transferring to the Lassen National Forest, California, certain lands 
now embraced within the Plumas National Forest, in the same 
State: 
Area enlarged. Now, therefore, |, Warren G. Harding, President of the United 
Vol. 30, p. 36. States of America, by virtue of the power in me vested by the Act of 
Congress approved June fourth, eighte ven hundred and ninety-seven 
(30 Stat., 11, at 34 and 36), entitled “An Act making appropriations 
for sundry civil expenses of the Government for the fiscal year end- 
ing June thirtieth, eighteen hundred and ninety-eight, and for other 
ee do proclaim that the boundaries of the Lassen National 
forest are hereby changed and are now as shown upon the diagram 
hereto annexed and forming a part hereof; and that this proclama- 
tion and that changing the boundaries of the Plumas National 
Forest, which I have also signed this same day, are made and are 
intended to be, and shall be considered as, one act to become effec- 
tive simultaneously. 
Area affected. [t is not intended by this proclamation to release any land 
from reservation nor to reserve any land not heretofore embraced in 
a National Forest. 
IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand 
caused the seal of the United States to be affixed. 
DONE in the District of Columbia this 18th day of July, in the 
' of our Lord one thousand nine hundred and 
[SEAL.] twenty-one and of the Independence of the United 
States the one hundred forty-sixth. 
Warren G HarpineG 
By the President: 
CuarLes EK. HueHes 
Secretary of State. 








b 


a 
p 
N 


Ri 


ten Ht 
ee 
fat 


r NI 
ere tiy 
~ 


tae 
i 


LASSEN NATIONAL FOREST 
CALIFORNIA 
MOUNT DIABLO MERIOlAN 


42150°—vou 42, pr 2——45 














eats 
NVIGINAW O18VIG “LA 
VINHOATIVO 
LSdYOd “IVNOILVYN SVWO'ld | 


ensue Lees 
(Oo wnaemnet oe seaman sane 








| 
| 








| wvee 


~ 
y 
we 
= 
30 
_ 
= 
< 
a 
= 
— 
< 
Z 


<= 
< 
- 
a 
z 
z 
< 
< 
z 
2 
< 


“=: 
eee) | 


ae ee ae 
ES ars ee ot 
I — 


3 











PROCLAMATIONS, 1921. 


By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 
A PROCLAMATION 


WHEREAS, it appears that the public good will be promoted by 
transferring to the b umas National Forest, California, certain lands 
now embraced within the Tahoe National Forest, in the same State, 
and by transferring to the Lassen National Forest, California, certain 
other lands now embraced within the Plumas National Forest: 

Now, therefore, I, Warren G. Harding, President of the United 
States of America, by virtue of the power in me vested by the Act of 
Congress approved June fourth, dighteun hundred and ninety-seven 
(30 Stat., 11, at 34 and 36), entitled ‘‘An Act making appropriations 
for sundry civil expenses of the Government for the fiscal year ending 
June thirtieth, eighteen hundred and ninety-eight, and for other 
yurposes’’, do proclaim that the boundaries of the Plumas National 
Sones are hereby changed and are now as shown upon the diagram 
hereto annexed and forming a part hereof; and that this proclama- 
tion and those changing the boundaries of the Lassen and Tahoe 
National Forests, which I have also signed this same day, are made 
and are intended to be, and shall be considered as, one act to become 
effective simultaneously. 

It is not intended by this proclamation to release any land from 
reservation nor to reserve any land not heretofore embraced in a 
National Forest. 

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States to be affixed. 

DONE in the District of Columbia this 18th day of July, in the 

year of our Lord one thousand nine hundred and twenty- 

[sEAL.] one and of the Independence of the United States the one 

hundred and forty-sixth. 
Warren G Harpine 

By the President: 

CuarLes E. HuGueEs 
Secretary of State. 


By THE PRESIDENT oF THE UNITED STATES OF AMERICA 


A PROCLAMATION 


WHEREAS, it 7 ears that the pose good will be promoted by 


transferring to the Plumas National Forest, California, certain lands 
now embraced within the Tahoe National Forest, in the same State: 

Now, therefore, I, Warren G. Harding, President of the United 
States of America, by virtue of the power in me vested by the Act of 
Congress approved June fourth, eighteen hundred and ninety-seven 
(30 Stat., 11, at 34 and 36), entitled “An Act making appropriations 
for sundry civil expenses of the Government for the fiscal year ending 
June thirtieth, dibteon hundred and ninety-eight, and for other pur- 
poses”, do proclaim that the boundaries of the Tahoe National Forest 
are hereby changed and are now as shown upon the diagram hereto an- 
nexed and forming a part hereof; and that this proclamation and that 
changing the boundaries of the Plumas National Forest, which I 
have also signed this day, are made and are intended to be, and shall 
be considered as, one act to become effective simultaneously. 

It is not intended by this proclamation to release any land from 
reservation nor to reserve any land not heretofore embraced in a 
National Forest. 

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States to be affixed. 
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DONE in the District of Columbia this 18th day of July, in the year 
of our Lord one thousand nine hundred and twenty-one 
and of the Independence of the United States the one hun- 
dred and forty-sixth. 

WarREN G Harpine 

By the President: 

CuarLes E. HucHes 
Secretary of State. 


3Y THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES. 
A PROCLAMATION 


WHEREAS the Act of Congress directing the disposal of lands 
within a specified part of the Crow Indian Reservation, in the State 
of Montana, approved April 27, 1904 (33 Stat., 352), among other 
things, provides: 

_ That when, in the judgment of the President, no more of the 
land herein ceded can be disposed of at said price, he may by 
proclamation, to be repeated at his discretion, sell from time to 
time the remaining land subject to the provisions of the home- 
stead law or otherwise as he may deem most advantageous, at 
such price or prices, in such manner, upon such conditions, with 
such restrictions, and upon such terms as he may deem best for 
all the interests concerned; 

AND WHEREAS certain lands in the Reservation were sold and 
entered in the manner provided for by Proclamations of September 
28, 1914 (38 Stat., 2029), and April 6, 1917 (40 Stat., 1653), which 
Proclamations fixed the terms aioe which the lands might be paid for; 

AND WHEREAS because of droughts and adverse ae con- 
ditions an extension of time for payments until the 1921 anniver- 
saries of the dates of the purchases and entries was allowed on certain 
conditions to certain purchasers and entrymen by Proclamation 
dated May 5, 1920 (41 Stat., 1793); 

AND WHEREAS it appears that there has been no substantial 
amelioration in the conditions and that many purchasers and entry- 
men of lands on the Reservation are or will be unable to make pay- 
ment in the manner required by the aforesaid Proclamations; 

NOW, THEREFORE, I, Warren G. Harding, President of the 
. United States of America, by virtue of the authority conferred in me 
by the said Act of April 27, 1904, do hereby order and direct that an 
extension of time for payment until the 1922 anniversaries of the 
dates of the purchases and entries be allowed to all purchasers and 
entrymen of lands on the Reservation purchased or entered under 
‘the said Proclamation of September 28, 1914, or under the said 

Proclamation of April 6, 1917, upon the payment to the receiver of 
the district land office of interest at the rate of five per centum per 
annum on the amounts extended, from the maturities thereof to the 
expiration of the periods of the extensions. The district land office 
vill promptly notify all purchasers and entrymen entitled to the 
extension of the manner in which it may be obtained. Those whose 
pormnnie are in default at the time of the receipt of the notice will 

»e required to make payment of interest on the amounts in default 
within sixty days from such receipt. Those whose payments are 
not in default at the time of the receipt of the notice will be allowed 
sixty days from the maturities of the unpaid amounts within which 
to make payment of the interest. If the interest is not paid within 
the time stated, or if, within such time, the amounts in arrears are 
not paid in full, without interest, the purchases or entries for which 
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the amounts are due will be reported by the district land office to the 
General Land Office for cancellaticn. 
IN WITNESS WHEREOF I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States to be affixed. 
Done in the District of Columbia this 11th day of August, in the 
year of our Lord Nineteen Hundred and twenty-one and 
[seat] of the Independence of the United States, the One Hun- 
dred and Forty-sixth. 
WarREN G HarpING 
By the President: 
Cartes E. HucuHes 
Secretary of State. 


A PROCLAMATION 
By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES. 


WHEREAS, the Governor of the State of West Virginia has repre- 
sented that domestic violence exists in said State which the author- 
ities of said State are unable to suppress; and 

WHEREAS, it is provided in the Constitution of the United States 
that the United States shall protect each State in this Union, on appli- 
cation of the legislature, or of the executive when the legislature can 
not be cnnaeniil against domestic violence; and 

WHEREAS, by the law of the United States in pursuance of the 
above it is provided that in all cases of insurrection in any State or of 
obstruction to the laws thereof it shall be lawful for the President of the 
United States on application of the legislature of such State or of the 
executive when the legislature cannot be convened to call forth the 
militia of any other State or States or to employ such part of the land 
and naval forces of the United States as shall be judged necessary 
for the purpose of suppressing such insurrection and causing the 
laws to . duly executed; and 

WHEREAS, the legislature of the State of West Virginia is not now 
in session and cannot be convened in time to meet the present emer- 
gency, and the Executive of said State under Section 4 of Article IV 
of the Constitution of the United States and the laws passed in pur- 
suance thereof, has made due application to me in the premises for 
such part of the military forces of the United States as may be neces- 
sary and adequate to protect the State of West Virginia and the 
citizens thereof against domestic violence and to enforce the due 
execution of the — and 

WHEREAS, it is required that whenever it may be necessary, in the 
judgment of the President, to use the military forces of the United 
States for the purposes aforesaid he shall forthwith by proclamation 
command such insurgents to disperse and retire peaceably to their 
respective homes within a limited time; 

NOW, THEREFORE, I, WARREN G. HARDING, President of 
the United States, do hereby make proclamation and I do hereby com- 
mand all persons engaged in said unlawful and insurrectionary pro- 
ceedings to disperse and retire peaceably to their respective abodes 
on or before 12 o’clock noon of the Ist day of September, 1921, and 
hereafter abandon said combinations and submit themselves to the 
laws and constituted authorities of said State; 

And I invoke the aid and cooperation of all good citizens thereof to 
uphold the laws and preserve the public peace. 

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States to be affixed. 
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Done at the City of Washington, this 30 day of August, in the year 
of our Lord one thousand nine hundred and twenty-one, 


[sEAL.] and of the Independenc 


e of the United States the one 


hundred and forty-sixth. 


By the President: 
CuarLes E. HuGHes 
Secre tary of State. 





By THE PRESIDENT OF THE U 


WARREN G HARDING 





NITED STATES OF AMERICA. 


A PROCLAMATION. 


WHEREAS, by an Act of Congr 


ess entitled, ‘‘An Act to Amend 


the War Risk Insurance Act,” approved by the President on the 


eleventh of July, one thousand nine hundred and eighteen, it is ee 
vided that the Division of Marine and Seamen’s Insurance of the 


Var 


Risk eee e Bureau shall suspend within six months after the end 
of the war, but that for the purpose of the final adjustment of out- 
standing insurance or claims said division may, in the discretion of 
the President, be continued in existence for a period not exceeding 
three years after such suspension, and 

WHEREAS, by a Joint Resolution of the Congress of the United 
States, approved by the President on the third of March, one thousand 
nine hundred and twenty-one, it is provided that in the interpretation 
of any provision relating to the duration or date of the termination 
of the late war between the Imperial German Government and the 
Imperial and Royal Austro-Hungarian Government and the Govern- 
ment and people of the the United States, in any Acts of Congress 


contingent upon the date of the te 


rmination of such war, the date 


when such resolution becomes effective should be construed and 
treated as the date of the termination of the war, and 

WHEREAS, it is necessary to continue the existence of said Divi- 
sion of Marine and Seamen’s Insurance for the purpose of final adjust- 
ment of outstanding insurance or claims, and 


WHEREAS, by the Act of Congress entitled, ‘‘An Act to Establish 


a Veterans’ Bureau” and for other rT 


purposes, approved by the Presi- 


dent on the ninth of August, one thousand nine hundred and twenty- 
one, the powers, duties and personnel of the War Risk Insurance 
Bureau were transferred to the Veterans’ Bureau, and 


WHEREAS, by a Joint Resolution of the Congress of the United 


States, approved by the President 


on the twenty- fourth of August, 


one thousand nine hundred and twenty-one, the name of the Vet- 


erans’ Bureau was changed to the 


United States Veterans’ Bureau, 


NOW, THEREFORE, I, Warren G. Harding, President of the 
United States of America, by authority of the powers conferred 
upon me by said Acts and Resolutions of Congress, do hereby declare 


the United States Veterans’ Bure: 


and proclaze that the Divi ision of Marine and Seamen’s Insurance of 


u shall continue in existence for 


the purpose of making final adjustment of outstanding insurance or 
claims until the thirty- -first of December, one thousand nine hundred 


and twenty-one. 


IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 


saused the seal of the United States to be affixed. 


Done at the City of Washington 


this first day of September in the 


year of our Lord one thousand nine hundred and twenty- 
[seAL.] one and of the Independence of the United States the one 
hundred and forty-sixth. 


By the President: 
CuarLes E. HuGHes 
Secretary of State. 


WARREN G HarpbDING 
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PROCLAMATIONS, 1921. 
By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 
A PROCLAMATION 


WHEREAS, William Kent and his wife, Elizabeth Thatcher Kent, 
of the County of Marin in the State of California, did on February 14, 
1920, pursuant to the Act of Congress entitled, “An Act for the Pres- 
ervation of American Antiquities,’ approved June 8, 1906, by their 
certain deed of relinquishment and conveyance, properly executed in 
writing and acleenaladand, relinquish, remise, convey and forever 
quit aia to the United States ~ America the following mentioned 
lands at that time held in private ownership and situate in the county 
of Marin, in the State of California, ebreadiodae described as 
follows, to-wit: 

Beginning at a two-inch iron pipe marked ‘“ Monument 5” on the 
westerly boundary line of the Muir Woods National Monument, run- 
ning thence northerly along said westerly boundary line, North twenty 
degrees twenty-six minutes West one thousand sixty-four and seven 
tenths feet to a two-inch iron pipe marked “Monument 6” at the 
northwesterly corner of the Muir Woods National Monument, thence 
along the boundary common to the land of William Kent and of the Mt. 
Tamalpais and Muir Woods Railway, South eighty-three degrees 
forty-two minutes West three hundred and ten feet to the northerly 
corner of the Hamilton Tract which was conveyed to William Kent 
by a deed dated April ist, 1916, and recorded in the office of the 
County Recorder of Marin County in Book 177 of Deeds, at page 495; 
thence along the easterly boundary of said Hamilton Tract, South 
nineteen degrees forty-six minutes East one thousand forty-six and 
two tenths feet to the easterly corner of said Hamilton Tract; thence 
leaving the boundary of said tract, North eighty-six degrees twenty 
minutes East three hundred twenty-six and seven tenths feet to the 
point of beginning, containing seven and forty-four hundreth acres 
more or less, all bearings refer to true meridian, magnetic declination 
approximately eighteen degrees East. ts 

The entire Hamilton Tract, conveyed to William Kent by a deed 
dated April ist, 1916, and recorded in the office of the County 
Recorder of Marin County in Book 177 of Deeds, at page 495, and 
particularly described as follows, to wit: 

Commencing at the most northerly point of Ranch “X” as laid 
down and delineated on the map entitled, “‘Tamalpais Land and 
Water Company Map No. 3,” running thence along the northwesterly 
boundary of said Ranch “X,” South fifty-one degrees fifty-two 
minutes West four hundred forty-nine and fifty-three hundredths 
feet; thence South fifty-two degrees thirty-four minutes West eight 
hundred seventy-seven and ninety-four hundredths feet to the most 
northerly corner of Ranch ‘‘ W”’; thence along the northerly boundary 
of said Ranch “W,’’ South forty-nine degrees thirty-four minutes 
West two hundred ninety-nine and ten hundredths feet; thence North 
seventy degrees forty-two minutes West two hundred feet to the 
northeasterly corner of Ranch “ Y’’; thence along the northeasterly 
boundary of said Ranch “Y,” North fifty-two degrees twenty-six 
minutes West four hundred ninety-nine and thirty-nine hundredths 
feet; thence South seventy-three degrees seventeen minutes West 
two hundred thirty-nine and seventy-three hundredths feet; thence 
North eighty-five degrees thirty-five minutes West three hundred 
nineteen and eighty-four hundredths feet; thence North sixty-five 
degrees thirty-seven minutes West five hundred thirty-nine and 
fifty-two hundredths feet; thence North forty-two degrees twenty- 
eight minutes West three hundred seventy-eight and five hundredths 
feet; thence leaving the northeasterly boundary of Ranch “ Y,” 
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North sixty-eight degrees forty-eight minutes East two thousand 
four hundred forty-two and thirteen hundredths feet; thence North 
sixty-two degrees six minutes East five hundred ninety-six and fifty- 
nine hundredths feet; thence South nineteen degrees forty-six 
minutes East one thousand forty-six and twenty-two hundredths feet 
feet to the point of commencement, containing seventy and farty-six 
hundredths acres, said parcel being as laid down and delineated on 
the map entitled, “Tamalpais Land and Water Company Map No. 
3,” which map is on file in the office of the County Recorder of said 
County of Marin in Map Book 1, page 104, to which map reference 
is hereby made for further or more particular description, and 
ant ota yy samapas — Whereas, the Mt. Tamalpais and Muir Woods Railway, a corpora- 
"Us os noe tion duly organized and existing under the laws of California, did, on 
oe February 24th, 1921, pursuant to the Act of Congress entitled, “ An 
Act for the Preservation of American Antiquities,” approved June 
8, 1906, by its certain deed of relinquishment and conveyance, pro- 
perly executed in writing and acknowledged, relinquish, remise, 
convey and forever quit claim to the United States of America the 
following mentioned land at that time held by it in private ownership 
and situate in the County of Marin, in the State of California, and 
particularly described as follows, to wit: 
3eginning at a fence corner at corner common to land of the North 
Coast Water Co., land of the Mt. Tamalpais and Muir Woods Railway 
Co:;:, and Ranch “8,” and Ranch “ Y”’ of land of William Kent; run- 
ning thence North fifty-nine degrees fifty-seven minutes East three 
thousand six hundred twenty-six and nine tenths feet, along line 
between land of North Coast Water Co. and land of the Mt. Tamalpais 
and Muir Woods Railway Co. to an iron pipe driven in the ground; 
an iron pipe being set at two thousand nine hundred eighty-three and 
one tenth feet on this line; thence South eighty-nine degrees thirty- 
nine minutes East one thousand three hundred forty-one and seven 
tenths feet to an iron pipe driven in the ground; thence South sixty- 
five degrees forty-one minutes East one thousand seventeen and two 
tenths feet to an iron pipe driven in the ground on the present north 
line of the Muir Woods National Monument; thence South eighty- 
three degrees forty-two minutes West two thousand two hundred 
fifty-nine feet along the north line of the Muir Woods National Mon- 
ument to an iron pipe marked ‘Monument 6” at the northwest cor- 
ner of the Muir Woods National Monument; thence South eighty- 
three degrees forty-two minutes West three hundred ten feet to the 
northeast corner of the Hamilton Tract so called; thence along the 
line between the Hamilton Tract, so called, and the land of the Mt. 
Tamalpais and Muir Woods Railway Co. for the following courses 
and distances, South sixty-two degrees six minutes West five hun- 
dred ninety-six and six tenths feet, South sixty-eight degrees forty- 
eight minutes West two thousand four hundred forty-two and one 
tenth feet to an iron pipe in the fence line at the corner common to 
the Hamilton Tract, land of the Mt. Tamalpais and Muir Woods 
Railway Co., and Ranch “Y” of the land of William Kent; thence 
North forty-two degrees twenty-eight minutes West seventy-five feet 
to the point of beginning, containing fifty and twenty-four hun- 
dredths acres more or less, all bearings refer to true north, magnetic 
declination approximately eighteen degrees East, and 
Whereas, said relinquishments and conveyances have been accepted 
by the Secretary of the Interior, in the manner and for the purposes 
prescribed in said Act of Congress, and 
Whereas, an extensive growth of redwood trees (Sequoia semper- 
virens) embraced in said lands is of extraordinary scientific interest 
and importance because of the primeval character of the forest in 
which it is located, and of the character, age and size of the trees, 
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Now, Therefore, I, Warren G. Harding, President of the United , 


Setting 
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addi 


aside 


ion to National Monu 


States of America, by virtue of the power vested in me by section two ment 


of said Act of Congress, do proclaim that said lands hereinbefore de- 
scribed are hereby reserved from appropriation and use of all kinds 
under the public land laws and set aside as an addition to the Muir 
Woods National Monument, and that the boundaries of said national 
monument are now as shown on the diagram hereto annexed and 
forming a part hereof. 

Warning is hereby given to all unauthorized persons not to ap- 
propriate, cut, injure, destroy or take away any trees on said lands or 
to occupy, settle or locate upon any lands reserved by this proclama- 
tion. 

The Director of the National Park Service, under the direction of 
the Secretary of the Interior, shall have the supervision, management, 
and control of this monument, as provided in the Act of Congress en- 
titled, ‘‘An Act to establish a National Park Service, and for other 
purposes,” approved August 25, 1916 (39 Stat., 535) and Acts addi- 
tional thereto or amendatory thereof. 

In Witness Whereof, I have hereunto set my hand and caused the 
seal of the United States to be affixed. 

Done in the District of Columbia this 22nd day of September, in 
the year of our Lord one thousand nine hundred and 
twenty-one, and of the Independence of the United States 
of America the one renaiedd and forty sixth. 


WARREN G. HarpING. 


[SEAL.] 


By the President: 
Cuares E. HuGuHes 
Secretary of State. 


By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 
A PROCLAMATION, 


WHEREAS, the United States suffers through destruction by fire an 
annual loss of life estimated at 15,000 human beings, most of 
them women and children, and 

WHEREAS, in the face of the world’s dire need for American products 
our fire losses increased during 1920 to over $500,000,000, and 
during the previous five-year period totaled over $1,416,375,000— 
buildings, ppodstuffs and other created wealth needlessly wiped 
out of existence—and 

WHEREAS, in addition to the above, forest fires, during the five 
years ended with 1920, further reduced our diminishing timber 
resources by a total of over $85,000,000, also threatening with 
aridity over 56,000,000 acres of hitherto productive woodland, 
and 

WHEREAS, most of our fire losses are due to carelessness and ignor- 
ance and may be easily prevented by increased care and educa- 
tion on the part of citizens: 


September 27, 1921 


Reserved from settle- 
ment, etc 


Supervision, etc., by 
Director of 
Park Service 
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Fire Prevention Day. 


Preamble. 


THEREFORE, I, Warren G. Harding, President of the United States, of October 10, 1921, as. 
do urge upon the Governors of the various States to designate and 
set apart October 10th, 1921—anniversary of the Chicago fire— 
as Fire Prevention Day with these principal objects in view, to ©biects designated. 


wit: 

To request the citizens of their States to plan for that day and 
period, through pulpit, through open forum and through the 
schools, such instructive and educational exercises as shall im- 













































































































































































PROCLAMATIONS, 1921. 


press the public mind with the calamitous effects and threatened 
economic disaster of such unnecessary fire waste; 
To urge, as an every day duty of citizenship, individual and 
collective efforts in conserving our country’s natural and 
created resources, and 
To promote systematic instruction in fire prevention in our 
schools, constant observance of the ordinary precautions that 
safeguard us from fires, and orderliness in home and community, 
that we may overcome this lurking peril. 
Fire is a danger that never sleeps. 
IN WITNESS WHEREOF I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States to be affixed. 
DONE in the District of Columbia this 27th day of September, in 
the year of our Lord One Thousand Nine Hundred and 
[seaL.] Twenty-one, and of the Independence of the United 
States, the One Hundred and Forty-sixth. 


WaRREN G HarpING 
By the President: 
CuARLEs E. HuGues 
Secre tary of State. 


September 30, 1921. By Tue PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 


PROCLAMATION 

pemtriice Sur. WHEREAS the Coneress of the United States, by a concurrent 

am A, 3002. resolution adopted on the fourth day of March last authorized the 

eee? Secretary of W ar to cause to be brought to the United States the body 
of an American, who was a member of the American Expeditionary 

Forces in Europe, who lost his life during the World War and 

whose identity has not been established, for burial in the Memorial 

Amphitheatre of the National Cemetery at Arlington, Virginia; 

And Whereas, the remains of this unknown American to be brought 
to the United States in pursuance of the said concurrent resolution, 
will be buried in the said Memorial Amphitheatre at Arlington on the 
eleventh day of November next; 

And whereas, these remains will be representative of all unidentified 
American dead who in the World War gave their lives in their coun- 
try’s cause; 

And Whereas, it is desired that grateful recognition of their loyal 
devotion to country and of their sacrifice should be appropriately 
shown with due solemnity by their God-fearing and patriotic fellow 
countrymen: 
nee Ssignating Novem- Now, Therefore, I, Warren G. Harding, President of the United 
prayer for unidentified States of America, do hereby call upon all devout and patriotic citi- 
dead who lost their T..: . . . ° 
lives in the World zens of the United States to pause from their Sere occupations 
wae. and labors on Friday the eleventh day of November next from twelve 

o’clock noon to two minutes past that hour for a period of silent prayer 
of thanks to the Giver of all good for these valuable and valorous 
lives and of supplication for His Divine mercy and for His blessings 
upon our beloved country. 

ivi, military, and Furthermore, I hereby direct that the National Flag be displayed 
at half staff upon all the public buildings of the United States and all 
stations of the Army, Navy and Marine Corps throughout the world, 
as well as upon all American embassies, legations and consulates, 
from sunrise until sunset, on November the eleventh, 1921. 


Post, p. 2255. 
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IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States to be affixed. 
Done in the District of Columbia this 30th day of September in 
the year of our Lord one thousand nine hundred and 
[sEAL.] twenty-one and of the independence of the United States 
of America the one hetatoad and forty-sixth. 


WARREN G Harpina 
By the President: 
Cuar_Les E. HucuHes 
Necre tary of State. 


By THE PRESIDENT OF THE UNITED SraTEs Or AMERIOA. 
A PROCLAMATION. 


To the People of the United States: 


It is my distressing duty to announce to the People of the United 
States the death of Philander Chase Knox, a Senator from the State 
of Pennsylvania, and formerly Attorney General and Secretary of 
State of the United States, which occurred at his residence in Wash- 
ington on the 12th instant. 

In his death his State has lost.a most valuable and faithful servant, 
and his country one of its greatest statesmen. His good judg- 
ment, wise discrimination and keen perception eminently fitted him 


for the legal profession. Admitted to the Bar in 1875, he early be- 
came recognized as one of the foremost lawyers of his State. Twice 
honored by the Commonwealth of Pe mnsylvania by election to the 
Senate of the United States he took, by his wise counsel, a prominent 


part in the framing of our laws and in the direction of our foreign 
policy. As Attorne »y General of the United States he rendered opin- 
ions noted for their legal ability. As Secretary of State, while guided 
by the principle to deal justly with all nations, his conduct of our 
foreign relations was ever marked by a devotion to the best interests 
of his country. 

His private life was characterized by virtues worthy of emulation 
by all American citizens. 

As an expression of the national sorrow at his death and in rec- 
ognition of his valuable services to his country, his devotion to the 
public interests and his exalted patriotism, I do hereby direct that 
the National Flag be displayed at half staff on the Executive Offices 
of the United States on the day of his funeral, and that on all the Em- 
bassies, Legations and Consulates of the United States in foreign 
countries the National Flag shall be displayed at half staff for ten 
days from the receipt of this proclamation. 

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
saused the seal of the United States to be affixed. 

Done at the City of Washington this 13th day of October in the 

year of our Lord one thousand nine hundred and 

[sEAL.] twenty-one, and of the Independence of the United States 

of America the one bundved and forty-sixth. 
WarREN G Harpinc 

By the President: 

CuarLes E. Hucues 
Secretary of State. 


October 13, 1921. _ 
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October 31, 1921. 


By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 





A PROCLAMATION. 








iquhankssiving Pay, That season has come when, alike in pursuance of a devout people’s 


Preamble time-honored custom and in grateful recognition of favoring national 
fortunes, it is proper that the President should summon the nation 
to a day of devotion, of thanksgiving for blessings bestowed, and of 
prayer for guidance in modes of ‘life that may deserve continuance of 
Divine favor. 

Foremost among our blessings is the return of peace, and the 
approach to norm: al ways again. The year has Rooms us again into 
relations of amity with all nations, giter a long period of struggle and 
turbulence. In thankfulness therefor, we may well unite in the hope 
that Providence will vouchsafe approval to the things we have done, 
the aims which have guided us, the aspirations which have inspired us. 
We shall be prospered as we shall deserve prosperity, seeking not alone 
for the material things but for those of the spirit as well; earnestly 
trying to help others; asking, before all else, the privilege of service. 
As we render thanks anew for the exaltation which came to us, we 
may fittingly ectmere that moderation and wisdom shall be granted 
to rest upon all who are in authority, in the tasks they must discharge. 
Their hands will be steadied, their purposes strengthened, in answer 
to our prayers. 

Ours has been a favored nation in the bounty which God has 
bestowed upon it. The great trial of humanity, though indeed we 
bore our part as well as we were able, left us comparatively little 
scarred. It is for use to recognize that we have been thus favored, and 
when we gather at our altars to offer up thanks, we will do well to 

aledge, in humility and all sincerity, our purpose to prove deserving. 
Ve have been raised up and preserved in national power and conse- 
quence, as part of a plan whose wisdom we can not question. Thus 
believing, we can do no less than hold our nation the willing instru- 
ment of the Providence which has so wonderfully favored us. Oppor- 
tunity for very great service awaits us if we shall prove equal to it. 
Let our prayers “be raised, for direction in the right paths. Under 
God, our responsibility is great; to our own first, to all men afterward; 
to all mankind in God’s own justice. 

bee aden enorcm: Now, therefore, I, Warren G. Harding, President of the United 

as a day of general States of Americ a, hereby designate Thursday, the twenty-fourth day 

thanksgiving. 
of November, to be observed by the people as a day of Thanksgiving, 
devotion and prayer; urging that at their hearthsides and their altars 
they will give thanks for all that has been rendered unto them, and 
will pray for a continuance of the Divine fortune which has been 
showered so generously upon this nation. 

In Witness Whereof, I . ave hereunto set my hand and caused the 
seal of the United States to be affixed. 

Done at the City of Washington this thirty-first day of October in 

the year of our Lord one thousand nine hundred and 

[sEAL.] twenty-one, and of the Independence of the United States 

of America the one Seieoed ona forty-sixth. 
WarkEN G Harpine 






























By the President: 
CuHARLEs EF. HuGHes 
Secretary of State. 
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PROCLAMATIONS, 1921. 
By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA, 
A PROCLAMATION. 


Whereas a Joint Resolution of Congress, approved November 4, 
1921, “To declare November 11, 1921, a legal holiday” provides as 
follows: 

“Whereas Armistice Day, November 11, 1921, has been desig- 
nated as the appropriate time for the ceremonies incident to the 
burial of the unknown and unidentified American soldier in the 
Arlington National Cemetery, and 

Whereas this unknown soldier represents the manhood of Amer- 
ica who gave their lives to defend its integrity, honor, and tran- 
quility against an enemy; and 

Whereas the nations of the earth are on that date joining with 
the United States in paying respect and homage to this unknown 
soldier: Therefore be it 

RESOLVED BY THE SENATE AND HOUSE OF REPRE- 
SENTATIVES OF THE UNITED STATES OF AMERICA IN 
CONGRESS ASSEMBLED, That the President is hereby author- 
ized to issue a proclamation declaring November 11, 1921, a holi- 
day, as a mark of respect to the memory of those who gave their 
lives in the late World War, as typified by the unknown and uni- 
dentified American soldier who is to be buried in Arlington Na- 
tional Cemetery on that day; and the Presidert is respectfully 
requested to recommend to the governors of the various States 
that proclamations be issued by them calling upon their people 
to pause in their usual pursuits as a mark of respect on this solemn 
oceasion. 

Now, Therefore, I, Warren G. Harding, President of the United 
States of America, in pursuance of the the said Joint Resolution of 
Congress, do hereby declare November 11, 1921, a holiday, as a 
mark of respect to the memory of those who gave their lives in the 
late World War, as typified by the unknown and unidentified 
American soldier who is to be buried in Arlington National Cemetery 
on that day; and do hereby recommend to the Governors of the 
several States that proclamations be issued by them calling upon the 
people of their respective States to pause in their usual pursuits as a 
mark of respect on this solemn occasion. 

And, in order that the solemnity of the occasion may be further 
emphasized, I do hereby furthermore recommend that all public and 
church bells throughout the United States be tolled at intervals 
between 11:45 o’clock a. m. and 12 o’clock noon of the said day, and 
that from 12 o’clock noon to two minutes past that hour, Washington 
time, all devout and patriotic citizens of the United States indulge 
in a period of silent chatike to God for these valuable valorous lives 
and of supplication for His Divine mercy and for His blessings upon 
our Weloved country. 

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States to be affixed. 

DONE at the city of Washington this 4th day of November in the 

year of our Lord one thousand nine hundred and twenty- 

[SEAL.] one and of the independence of the United States of 

America the one tiGpaiied and forty-sixth. 
WarREN G HarpInG 


By the President: 
CuarLes E. Huaues, 
Secretary of State. 
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November 4, 1921, 


By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 
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A PROCLAMATION 


WHEREAS, by Proclamations, the President of the United States 
has, at various times, created certain National Forests, within the 
the State of Washington; and 

WHEREAS, In order to provide for a proper adjustment of the 
claims of the State to lands within said National Forests, in satis- 
faction of its common school grant, a memorandum of agreement 
was entered into under date of December 22, 1914, between the 
Secretary of the Department of Agriculture and the State of Wash- 
gton, whereby it was agreed that the said State should relinquish 
its title or claim under its grant in aid of common schools to the 
whole or parts of certain sections sixteen and thirty-six included 
within the said National Forests prior to survey, or upon which 
homestead settlements had been made prior to survey and inclusion 
within such reservations and legally maintained, and be allowed to 
select other lands equivalent in acreage and value lying along and 
within the boundaries of said National Forests in such position that, 
when eliminated therefrom, all of said selected lands will lie outside 
the new exterior boundaries of the National Forests; and 

WHEREAS, It appears that the public interests would be promoted 
by modifying Executive Order of July 1, 1908, creating the Columbia 
National Forest, and Proclamation May 9, 1910, affecting the Colville 
National Forest, so as to exclude the areas first hereinafter described, 
and also so as to allow the State of Washington, in furtherance of 
the aforesaid agreement, to make selections of the lands agreed upon 
for selection, and hereinafter described, as indemnity in satisfaction 
of the aforesaid portions of its common school grant; 

Now, therefore, I, WARREN G. HARDING, President of the 
United States of America, by virtue of the power in me vested by the 
Act of Congress approved June fourth, eighteen hundred and ninety- 
seven, entit'ed “An Act Making appropriations for sundry civil ex- 
penses of the Government for the fiscal year ending June thirtieth, 
eighteen hundred and ninety-eight, and for other purposes”, do pro- 
claim that the boundaries of the Columbia and Colville National 
Forests are hereby modified to exclude therefrom the following areas, 

to wit: 


In T. 4 N., R. 10 E., Sec. 16; 

In T. 5 N., R. 10 E., Sec. 16; 

In T. 35 N., R. 27 E., Sec. 36; 
Willamette Meridian. 


And I do also proclaim, under authority of the aforesaid act of 
June fourth, eighteen hundred and ninety-seven, that the said 
Executive Order and Proclamation are hereby further modified so 
as to admit of immediate selection by the State of Washington, as 
indemnity in partial satisfaction of its common school grant and in 


99 


furtherance of the before mentioned agreement of December 22, 
1914, and not otherwise, of the following described lands within the 
said Columbia and Colville National Forests, Washington, to wit: 


In T. 4 N., R. 10 E., Sees. 3, 4 and 5, SE.4 Sec. 6, E4 Sec. 7, 
Secs. 8, 9, 10, 15, 17, 18, 19, 20, 21 and 22, N}, N} NW} SW}, 
N}S} NWit SWi, E4 SW} and SE} Sec. 27, N}, SW}, N4 NE 
SEi, SWi NE} SE}, N} SE} NE} SE}, NWi SE}, Wi SW 
SE} W} E} SWi SE}, SE} SE} SE} SEI, Sec. 28, N}, SW3, N 
SE} Sec. 29, NE}, Nj SE}, Nj Sh SE}, Sec. 30, E} SE}, Ey NW} 

4 4S SE SE} SW} SE}, Sec. 31, S} NE+, NW, 
5 | NE} NE} NE}, SWi NW} NE} NE}, 
N} NE} SWi, W4 SW3 of Lot 4, Ni 
1 33, Nt NE}, NE} NW}, Lot 6, 
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In T. 5 N., R. 10 E., Sees. 2, 3, 4, 10, 11, W4, SW4 NW 
Ws SE} NW} SE}, SW} SE}, W4 SE} SE}, W4 E 
Sec. 15, Secs. 21, 22, N4 NE}, W4, S4 SE} Sec. 27, Secs. 
Lot 5, NE} NE} NW} NE}, W4 SW} NE}, S$} SE} SW 
Lot 9, NW}, S4 Sec. 34; 
In T. 35 N., R. 27 E., W4 Sec. 14, E}, NW} NW}, S 
N} SW}, SE} SW} Sec. 15, Sec. 20, W4 « ut, 
Lot 5, NW} and S}, Sec. 21, NE}, E} NW}, S34 SW} NW3}, and 
and S4 Sec. 22, W4 Sec. 23, Secs. 26, 27, 28, Lots 1, 2, 3, 4, 5, 6, 
7, 8, £4 NE}, NE} SE}, Sec. 29, Secs. 33, 34 and 35; 
In T. 35 N., R. 28 E., S4 Sec. 31, St Sec. 32, SW} Sec. 33; 
Willamette Meridian. 
Provided, that all selections by the State of Washington hereunder | Selections made by 
. ar ° : ° ° . W ashington elimi- 
must be filed within ninety days from the date of this proclamation, nated from National 
and the lands embraced in selections made by the State of Wash- *°"**. 
ington hereunder to the extent that such selections receive the final 
approval of the Secretary of the Interior, be, and the same are, hereby 
declared eliminated from the Columbia and Colville National Forests, 
such eliminations to become effective from the date of such approvals. 
IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States to be affixed. 
Done at the City of Washington, this fourth day of November, in 
the year of our Lord one thousand nine hundred and 
[sEAL.] twenty-one, and of the Independence of the United States 
the one hundred and forty-sixth. 


WARREN G. HARDING. 


, 
5, 


By the President: 
CuarLes KE. HuGues 
Secretary of State. 


By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA November 19, 1921. 
A PROCLAMATION 


WHEREAS, it appears that certain of the lands, within the State _Weiser National 
of Idaho, described in the Act of Congress approved March first, nine- *Ppetart?® 
teen hundred and twenty-one (41 Stat., 1194), which have been found V°!-41, p. 11%. 
under the terms of said act to be chiefly valuable for the production 
of timber or for the protection of stream flow, should be sbiea to the 
Weiser National Forest; 

NOW, THEREFORE, I, WARREN G. HARDING, President 
of the United States of America, by virtue of the power in me vested 
by the aforesaid Act of March first, nineteen hundred and twenty-one, 
entitled “An Act To authorize the addition of certain lands to the 
Weiser National Forest, Idaho’’, do proclaim that the boundaries of 
the Weiser National Forest are hereby changed to include the follow- 
ing described lands: 

Boise Meridian 

In T. 13 N., R. 5 W., W4 Es and W3 Sec. 4, all Secs. 5 and 6; 

In T. 14 N., R. 5 W., Secs. 1, 12, 13, N3, SWt, N} SE4, SW} 
SE} Sec. 23, NW} and NW} NE} Sec. 24. 

The withdrawal made by this proclamation shall, as to all lands , Lesa! rights, ete., 
which are at this date legally appropriated under the publiclandlaws, = 
or embraced in a proper application to enter under the provisions of 
the Stock-Raising Homestead law, or reserved for any public purpose, 
be subject to, and shall not interfere with or defeat legal rights under 
such appropriation, nor prevent the designation of the lands embraced 
in such application and allowance thereof, nor the use for such public 

42150°—vo1 42, pr 2 46 
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purpose of lands so reserved, so long as such claims are legally main- 
tained, or such reservation remains in force. 
IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States to be affixed. 
Done at the City of Washington this 19th day of November, in the 
year of our Lord one thousand nine hundred and twenty- 
[sEAL.] one, and of the Independence of the United States the 
one hundred and forty-sixth. 












WaRREN G HARDING 

By the President: 
CuarLes E. HuGHes 
Secretary of State 










November 29, 1921. By 


THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 








A PROCLAMATION 


wy hmnerican Education Whereas public education is the basis of citizenship and is of pri- 
rr mary importance to the welfare of the Nation, and 

Whereas more than five million boys and girls in America are not 
availing themselves of our free school advantages and are lacking 
in that youthful schooling which is so essential to the making of an 

intelligent citizenship, and 
Whereas the experience of the war revealed vast elements of popula- 
tion that are illiterate, physically unfit; or unfamiliar with Ameri- 
can ideals and traditions; and our future strength and security are 
much dependent on their education and commitment to American 

ideals; 
Urging the setting Therefore, I, Warren G. Harding, President of the United States, do 
10, 1921, oe urge the Governors of the various States and Territories to set 
apart December 4th to 10th, inclusive, 1921, as American Educa- 
tion Week, during which 
oecommendationsef Citizens in every state are urged to give special and thoughtful atten- 
tion to the needs and the aims of the public schools. It is particu- 
larly recommended that effort be addressed to a practical expres- 
sion of community interest in public education. To that end or- 
ganizations for civic advancement and social betterment are earn- 
estly requested, when it can be made practicable, to provide pro- 
grams which will inform the people concerning the vital needs in 
this direction, instruct them regarding shortcomings and deficiencies 
in present facilities, and bring to their attention specific, constructive 
methods by which, in the respective communities, these deficiencies 
may be supplied. The subject of public education has always been 
very close to the American heart, and to the fact that it has been 
made a chief responsibility of local governmental units, we largely 
owe the wide diffusion of educational facilities. It is believed that 
a widespread and earnest effort at observance of Education Week 
would do much to emphasize this feeling of immediate responsibility. 
Therefore it is suggested that the pulpit, press, schools, and public 
gatherings be enlisted in behalf of this special effort. 
In witness whereof I have hereunto set my hand and caused the seal 
of the United States to be affixed. 
Done at the City of Washington this 29th day of November, in the 
year of our Lord, One Thousand Nine Hundred Twenty- 
[sEAL.] one, and of the Independence of the United States the 
One Hundred Forty-sixth. 






































WaRREN G HARDING 

By the President: 
CuarLes E. HuGHes 
Secretary of State. 
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PROCLAMATIONS, 1921. 


By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA. 
A PROCLAMATION. 


WHEREAS, by an Act of Congress entitled, ““An Act to Amend 
the War Risk Insurance Act,’’ approved by the President on the 
eleventh of July, one thousand nine hundred and eighteen, it is pro- 
vided that the Division of Marine and Seamen’s Insurance of the War 
Risk Insurance Bureau shall suspend within six months after the end 
of the war, but that for the purpose of the final adjustment of out- 
standing insurance or claims said division may, in the discretion of 
the President, be continued in existence for a period not exceeding 
three years after such suspension, and 

WHEREAS, by a Joint Resolution of the Congress of the United 
States, approved by the President on the third of March, one thousand 
nine hundred and twenty-one, it is provided that in the interpreta- 
tion of any provision relating to the duration or date of the termina- 
tion of the fate war between the Imperial German Government and 
the Imperial and Royal Austro-Hungarian Government and the 
Government and people of the United States, in any Acts of Con- 
gress contingent upon the date of the termination of such war, thedate 
when such resolution becomes effective should be construed and 
treated as the date of the termination of the war, and 

WHEREAS, it is necessary to continue the existence of said 
Division of Marine and Seamen’s Insurance for the purpose of final 
adjustment of outstanding insurance or claims, and 

WHEREAS, by the Act of Congress entitled, ‘‘An Act to Estab- 
lish a Veterans’ Bureau” and for other purposes, approved by the 


President on the ninth of August, one thousand nine hundred and 


twenty-one, the powers, duties and personnel of the War Risk In- 
surance Bureau were transferred to the Veterans’ Bureau, and 

WHEREAS, by a Joint Resolution of the Congress of the United 
States, approved a the President on the twenty-fourth of August, one 
thousand nine hundred and twenty-one, the name of the Veterans’ 
Bureau was changed to the United States Veterans’ Bureau, and 

WHEREAS, I, Warren G. Harding, President of the United States, 
by proclamation of date the first day of September in the year of our 
Lord one thousand nine hundred and twenty-one and of the Inde- 

endence of the United States the one hundred and forty-sixth, did 
declare and proclaim that the Division of Marine and Seamen’s 
Insurance of the United States Veterans’ Bureau should continue in 
existence for the purpose of making final adjustment of outstandin 
insurance or claims until the thirty-first of December, one thousan 
nine hundred and twenty-one, and 

WHEREAS, it becomes necessary to further extend the existence 
of said Division of Marine and Seamen’s Insurance of the United 
States Veterans’ Bureau. 

NOW, THEREFORE, I, Warren G. Harding, President of the 
United States of America, by authority of the powers conferred upon 
me by said Acts and Resolutions of Congress, do hereby declare and 
proclaim that the Division of Marine and Seamen’s Insurance of the 
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United States Veterans’ Bureau shall continue in existence for the 
purpose of making final adjustment of outstanding insurance or claims 
until the thirtieth day of June, one thousand nine hundred and 
twenty-two. 
IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States to be affixed. 
DONE at the City of Washington this fourteenth day of December, 
in the year of our Lord One Thousand Nine Hundred and 
[seAL.] ‘Twenty-one, and of the Independence of the United States 
of America the One Hundred and Forty-sixth. 
Warren G. Harpina. 
By the President: 
CuarLes E. Hucues, 
Secretary of State. 


By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA. 


A PROCLAMATION. 


WHEREAS, certain natural caves, known as the Lehman Caves, 
which are situated upon partly surveyed lands within the Nevada 
National Forest in the State of Nevada, are of unusual scientific 
interest and importance, and it appears that the public interests 
will be promoted by reserving these caves with as much land as may 
be necessary for the proper protection thereof, as a National Monu- 
ment. 

NOW, THEREFORE, I, Warren G. Harding, President of the 
United States of America, by virtue of the power in me vested by 
section two of the Act of Congress approved June eight, nineteen 
hundred and six, entitled, “An Act for the preservation of American 
antiquities’, do proclaim that there are hereby reserved from all 
forms of appropriation under the public land laws, subject to all 
prior valid adverse claims, and set apart as a National Monument, 
all tracts of land in the State of Nevada shown as the Lehman Caves 
National Monument on the diagram forming a part hereof. 

The reservation made by this proclamation is not intended to 
prevent the use of the lands for National Forest purposes under the 
proclamation establishing the Nevada National orest, and the 
two reservations shall both be effective on the land withdrawn but 
the National Monument hereby established shall be the dominant 
reservation and any use of the land which interferes with its preser- 
vation or protection as a National Monument is hereby forbidden. 

Warning is hereby given to all unauthorized persons not to appro- 
— injure, deface, remove, or destroy any feature of this National 

onument, or to locate or settle on any of the lands reserved by this 
proclamation. _ 

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States to be affixed. 

DONE at the City of Washington this twenty-fourth day of 

January, in the year of our Lord one thousand nine hun- 

[seaL.] dred and twenty-two, and of the Independence of the 

United States of America the one bested and forty-sixth. 
Warren G. Harpine 
By the President: 
Cuar.Les E. HucHes 
Secretary of State. 
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PROCLAMATIONS, 1922. 2261 
By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERIOA _February 1, 1922. 


A PROCLAMATION. 


Whereas, an Act of Congress, entitled the ‘‘Merchant Marine Act Yitein Islands. 
” ha : : s pe Preamble. 
of 1920,” approved June 5, 1920, contains the following provisions: 


Sro. 21. That from and after February 1, 1922, the coastwise Ya°yiry Bpvisions 

laws of the United States shall extend to theisland Territoriesand = 7 

ossessions of the United States not now covered thereby, and the 
Sean is directed prior to the expiration of such year to have es- 
tablished adequate steamship service at reasonable rates to accom- 
modate the commerce and the passenger travel of said islands and 
to maintain and operate such service until it can be taken over and 
operated and maintained upon satisfactory terms by private capi- 
tal and enterprise: Provided, That if adequate shipping service is 
not established by February 1, 1922, the President shall extend 
the period herein allowed for the establishment of such service in 
the case of any island Territory or possession for such time as may 
be necessary for the establishment of adequate shipping facilities 
therefor: Provided, further, That until Congress shall have author- 
ized the registry as vessels of the United States of vessels owned 
by the Philippine Islands, the Government of the Philippine 
Islands is hereby authorized to adopt, from time to time, and 
enforce regulations governing the transportation of merchandise 
and passengers between “aa or places in the Philippine Archi- 
pelago; And provided further, That the foregoing provisions of this 
section shall not take effect with reference to the Philippine 
Islands until the President of the United States after a full inves- 
tigation of the local needs and conditions shall, by proclamation, 


declare that an —— shipping service has been established as 


herein provided and fix a date for the going into effect of the same. 


And whereas, an adequate shipping service to accommodate the Y*-41, Pp. 7. 
commerce and passenger travel to the Virgin Islands has not been 
established as provided by Section 21 of the “Merchant Marine 
Act of 1920”: 

NOW, THEREFORE, I Warren G. Harding, President of the _ Time for establishing 
United States of America, acting under and by virtue of the authority Satie. ae 
conferred on me by Section 21 of said Act of Congress, do hereby Yl: 41 por... 
declare and proclaim that the period for the establishment of ade- =" 
quate shipping service to the aforesaid Virgin Islands be extended 
from February 1, 1922 to May 1, 1922. 

AND INASMUCH as the extension of the coastwise laws of the | Extension of coast. 
United States to the aforesaid Virgin Islands, as provided in Section May1,1m2. 
21 of the aforesaid Act, is dependent upon the establishment of an 7 PP- 727,28" 
adequate shipping service to such island possessions, I do hereby 
a roclaim and declare that the extension of the coastwise laws 
of the United States to the Virgin Islands is deferred from February 1, 

1922 to May 1, 1922. 

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set may hand and 
caused the seal of the United States to be affixed. 

DONE at the city of Washington this 1st day of February in the 

year of our Lord, one thousand nine hundred and twenty- 

[sEAL] two, and of the Independence of the United States of America 

the one hundred and forty-sixth. 
Warren G. Harpina. 

By the President: 

Cuarces E. Hucues 
Secretary of State. 
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PROCLAMATIONS, 1922. 






By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 


A PROCLAMATION 








WHEREAS, it appears that the public good will be promoted by 
excluding from the Tongass National Forest, in Alaska, several tracts 
of land occupied for townsite purposes in order that the public lands 
therein may be disposed of under the applicable townsite laws, and 
by withdrawing certain lands in one of such tracts upon which 
mineral springs are located; 

AND WHEREAS, it appears that the public good will also be 
promoted by excluding another area from such Forest, and restoring 
the public lands therein in the manner authorized by House Joint 
Resolution Number thirty, approved January twenty-first, nineteen 
hundred and twenty-two; 

Now, therefore, I, WARREN G. HARDING, President of the 
United States of America, by virtue of the power in me vested by 
the Act of Congress, approved rane fourth, eighteen hundred and 
ninety-seven (30 Stat., 11, at 34 and 36), entitled “An Act Making 
appropeiations for sundry civil expenses of the Government for the 
fiscal year ending June thirtieth, eighteen hundred and ninety- 
eight, a for other purposes”, do proclaim that the lands lying 
within the following described boundaries are hereby excluded from 
the Tongass National Forest: 

Craig Townsite. Beginning at Corner No. 1 which is identical 
with Corner No. 1 of Craig Rang ger Station, an iron pipe 2 inches in 
diameter and 24 inches in the ground with brass cap marked R 1 
C El M C, located at mean high tide line on west shore of Shelter 
Cove; thence N. 83° 45’ W 2.39 chains to corner No. 2 identical 
with corner No. 2 of said station; thence S. 6° 9’ E. 4.10 chains to 
corner No. 3 of said station; thence with meanders of Bucareli mg 
at mean high tide line, approximate ‘ly 45.70 chains, to corner No. 
of Columbia Salmon Company’s cannery site; thence by meanders 
15.94 chains to corner No. 3 of said site, located at mean high tide 
line of Klawak Inlet; thence by meanders 4.08 chains to corner No. 

of West Coast Mill Company’s Sawmill site; thence along beach 
in front of said site 23.70 x eal to northerly corner thereof; thence 
N. 45° 30’ E. 2.50 chains; thence S. 26° 15’ E. 2.80 chains; thence 
S. 13° 15’ E. 1.70 chains; thence S. 5° 45’ E. 5.80 chains; thence 
S. 2° 12’ E. 7.82 chains to corner No. 1, the place of beginning, con- 
taining 57.61 acres, more or less; 

Tenakee Townsite. Beginning at meander corner and corner No.1, 
located at mean high tide line on northerly shore of Tenakee Inlet, 
Chichagoff Island, a granite stone 24 x 12 x 12 inches, 12 inches in the 

round marked X on top, 1 TE on northwest face and M.C. towards 

Tnlet t; thence meandering north shore of said inlet in a general north- 
westerly direction over beach in front of town of T enakee, approxi- 
mately 75.28 chains to meander corner and corner No. 2; thence 
S. 81° 41’ E. 66.09 chains to corner No. 3; thence S. 18° 12’ E., 
6.21 chains to corner No. 2 of Tenakee Ranger Station, = 35 chains 
to corner No. 1 of said station, 9.88 chains to corner No. 1, the place 
of beginning, containing 71. 13 ac res, more or less; 

Hyder Townsite. Beginning at corner No. 1, which is identical 
with corner No. 1 of Homestead Entry Survey No. 686, whence 
U. S. L. M. No. 686 bears N. 42° 7’ E'1.27 chains, thence E. 5.65 
chains to mean high tide line of "Portland Canal, thence along mean 
high tide line of said Canal and shore of Salmon River, 123.68 chains; 
thence N. 70° 30’ E. 1.03 chains to Corner No. 2; thence N. 58° 30’ 
E. 23.41 chains to Corner No. 3; thence S. 30° 15’ E. 66.66 chains 
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PROCLAMATIONS, 1922. 


to Corner No. 4, which is identical with corner No. 2 of H. E. S 
No. 686; thence S. 10 chains to place of beginning, containing 266.07 
acres, more or less, 71.89 acres thereof being i included in said home- 
stead entry survey; 

Beginning at Corner No. 1, located at approximate mean high 
tide line of north shore of Gastineau Channel, a spruce tree 24 inches 
in diameter marked SW Cor. MDHL. ELIM. on northeast face and 
NAT. FOR. BDY. on southwest face, from which U. S. L. M. No. 
44 bears N. 50° 20’ E. 124.24 chains; thence N. 12° 43’ E. 304.66 
chains to Corner No. 2: thence S. 72° 51’ E. 184.35 chains to Corner 
No. 3; thence S. 26° 25’ W. 155.70 chains to Corner No. 4; thence 
S. 20° 25’ W. 42.09 chains to Corner No. 5; thence S. 89° 34’ W. 
4.25 chains to Corner No. 6; thence S. 0° 17’ E. 46.04 chains to 
Corner No. 7; thence S. 35° 17’ E. 13.40 chains to Corner No. 
thence S. 66° 23’ E. 34.61 chains to Corner No. 9; thence S. 4° 52’ 
E. 9.67 chains to Corner No. 10; thence N. 89° 44’ W. 40 chains 
to Corner No. 11; thence N. 89° 46’ W. 20.08 chains to Corner No. 
12; thence W. 40 chains to Corner No. 13; thence N. 71° 42’ W. 
44.32 chains to Corner No. 14; thence N. 87° 26’ W. 53.40 chains 
to place of beginning, containing 4,622.37 acres, more or less. 

And I do also proclaim that there are hereby withdrawn under 
the authority wale rred upon me by the Act of Congress, entitled, 

‘An Act To authorize the President of the United States to make 
withdrawals of public lands in certain cases’’, approved June twenty- 
fifth, nineteen hundred and ten (36 Stat., 847), as amended by the 
Act of August twenty-fourth, nineteen hundred and twelve (37 
Stat., 497), and subject to the conditions and limitations of said 
acts, all those tracts of public land in the area excluded from the 
Forest for Tenakee townsite by this Proclamation, and above de- 
scribed, upon which are located hot springs the waters of which 
possess curative medicinal properties, to the extent of approximately 
one-quarter of an acre surrounding each spring, in rectangular form 
with side and end lines equidistant, as near as may be, ‘from such 
spring or group of springs. 

And I do further proclaim and make known that pursuant to 
the aforesaid Joint Resolution, it is hereby ordered that the public 
lands in the area last above described, subject to valid rights and 
the provisions of existing withdrawals or reservations, ‘shall be 
opened only to entry under the applicable homestead laws requiring 
residence by qualified ex-service men of the war with Germany, 
under the terms and conditions of said resolution and the regula- 
tions issued thereunder, for a period of ninety-one days beginning 
with the sixty-third day from and after the date he reof, and there- 
after to appropriation under any public land law applicable thereto. 
Subsequent to the date hereof and prior to the date of restoration 
to general disposition as provided herein, no rights may be acquired 
to the lands so restored by settlement in advance of entry, or other- 
wise except strictly in accordance herewith. 

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
vaused the seal of the United States to be affixed. 

Done at the City of Washington this seventh day of February, in 

the year of our Lord one thousand nine hundred and 

[SEAL.] twenty-two, and of the Independence of the United States 

the one hundred and forty-sixth. 
WaRREN G Harpine 


s 


By the President: 
CuarLes E. Hucues 
Secretary of State. 
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PROCLAMATIONS, 1922. 
By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 
A PROCLAMATION 


WHEREAS, Section I of a Joint Resolution of Congress, entitled 
a “Joint Resolution To prohibit the exportation of arms or muni- 
tions of war from the United States to certain countries, and for 
other purposes,” approved January 31, 1922, provides as follows: 

“That whenever the President finds that in any American country, 
or in any country in which the United States exercises extraterri- 
torial jurisdiction, conditions of domestic violence exist, which are 
or may be promoted by the use of arms or munitions of war pro- 
cured from the United States, and makes proclamation thereof, it 
shall be unlawful to export, except under such limitations and ex- 
ceptions as the President prescribes, any arms or munitions of ‘war 
from any place in the United States to such country until otherwise 
ordered by the President or by Congress.’ 

And whereas, it is provided by Section II of the said Joint Resolu- 
tion that ‘‘ Whoever exports any arms or munitions of war in viola- 
tion of section I shall on conviction, be punished by fine not exceed- 
ing $10,000, or by imprisonment not exceeding two years, or both.” 

Now, therefore, I, Warren G. Harding, President of the United 
States of America, acting under and by virtue of the authority con- 
ferred in me by the said Joint Resolution of Congress, do hereby 
declare and proclaim that I have found that there exist in China 
such conditions of domestic violence which are or may be promoted 
by the use of arms or munitions of war procured from the United 
States as contemplated by the said Joint Resolution; and I do 
hereby admonish all citizens of the United States and every person 
to abstain from every violation of the provisions of the Joint Reso- 


lution above set forth, hereby made applicable to China, and I do 
hereby warn them that all violations of such provisions will be 
rigorously a en gg 4 


And I do hereby enjoin upon all officers of the United States, 
charged with the execution of the laws thereof, the utmost diligence 
in preventing violations of the said Joint Resolution and this my 
Proclamation issued thereunder, and in bringing to trial and punish- 
ment any offenders against the same. 

And I do hereby dele gate to the Secretary of State the Power of 

rescribing exceptions and limitations to the application of the said 
Joint Resolution of January 31, 1922, as made effective by this my 
Proclamation issued thereunder. 

IN WITNESS WHEREOFP, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States to be affixed. 

DONE at the City of Washington this fourth day of March in the 

year of our Lord one thousand nine hundred and twenty- 

[seaL.] two and of the Independence of the United States of 

America the one hundred and forty-sixth. 
WarREN G HarpinG 

By the President: 

Henry P. FLetcuer 
Acting Secretary of State. 
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PROCLAMATIONS, 1922. 


By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA. 
A PROCLAMATION. 


WHEREAS, The Secretary of Agriculture, by virtue of the author- 
a vested i in “" by Section three of the Migratory Bird Treaty Act 
(40 Stat., , has submitted to me for approval, a regulation further 
mendaory “of the regulations approved and proc aimed July 31, 
1918, which the Secretary of Agriculture has determined to be a 
suitable amendatory regulation permitting and governing the hunt- 
ing, taking, « capture, killing, possession, sale, pure hase, shipment, 
transportation, carriage, and export of said sheds and parts thereof 
and their nests and eggs, as follows: 
Regulation 4, as amended by Proclamations dated October 25, 
1918, “July 28, 1919, July 9, 1920, and May 17, 1921, is hereby further 
ame nded so as to read as follows: 


REGULATION 4.—OPEN SEASONS ON AND POSSESSION OF 
CERTAIN MIGRATORY GAME BIRDS. 


For the purpose of this regulation, each period of time herein 
prescribed as an open season shall be iamaanaad to ine ce the first 
and last days thereof. 

Waterfowl (except wood duck, eider ducks, and swans), rails, coot, 
gallinules, black- bellied and golden plovers, greater and lesser yellow- 
legs, woodcock, Wilson snipe or c ioaien and mourning doves may 
be taken each day from wt an oe before sunrise to sunset during 


the open seasons prescribed therefor in this regulation, by the means 
and in the numbers permitted by Regulations 3 and 5 he reof, respec- 


tively, and when so taken, may be possessed any day in any State, 
Te rritory, or District during the period constituting the open season 
where killed and for an additional eriod of 10 days next succee ding 
said open season, but no such birds shall be possessed in a State, 
Territory, or District at a time when such State, Territory, or District 
prohibits the possession thereof. 

Waterfowl (except wood duck, eider ducks, and swans), coot, 
gallinules, and Wilson snipe or jacksnipe.—The open seasons for 
waterfowl (except wood duck, ae ms and swans), coot, galli- 
nules, and Wilson snipe or jacksnipe shall be as follows: 

In Maine, New Hampshire, Vermont, Massachusetts, New York 
(except Long Island), Pennsylvania, Ohio, West Virginia, Kentucky, 
Indiana, Mic higan, Wi isconsin, Illinois, Minnesota, Iowa, Missouri, 
North Dakota, South Dakota, Nebraska, Kansas, Colorado, Wyo- 
ming, Montana, Idaho, Nevada, and that ee tion of Oregon and Wash- 
ington lying east of the summit of the Cascade Mountains the open 
season shall be from Se ~ptember 16 to December ts 

In Rhode Island, Connecticut, New Mexico, Utah, California, and 
that portion of Oregon and Washington lying west ps the — of 
the Cascade Mountains the open season shall be from October 1 to 
January 15; 

In that portion of New York known as Long Island, and in New 
Jersey, Delaw are, Oklahoma, Texas, and Arizona the oak | season 
shall be from October 16 to January 31; 

In Maryland, the District of Columbia, Virginia, North Carolina, 
South Carolina, Georgia, Florida, Alabama, Mississippi, Tennessee, 
Arkansas, and Louisiana the open season shall be from November 
to January 31; and 

In Alaska the open season shall be from September 1 to December 15. 
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Rails ( (except coot and gallinules).—The open season for sora and 
other rails (except coot and gallinules) shall be from September 1 to 
November 30, except as follows: 

In Louisiana the open season shall be from November 1 to January 
dl. 

Plovers. Black-bellied and golden plovers and greater and lesser yellow- 
legs.—The open seasons for black-bellie d and golden plove rs and 
greater and lesser yellowlegs shall be as follows: 

In Maine, New Hampshire, Massachusetts, Rhode Island, Connect- 
icut, New York, New Jersey, Delaware, Maryland, and Virginia the 
open season shall be from August 16 to November 30; 

In the District of Columbia, North Carolina, South Carolina, Ten- 
nessee, Arkansas, Oklahoma, Texas, New Mexico, Arizona, Cali- 
fornia, and Alaska the open season shall be from September 1 to 
December 15; 

In Vermont, Pennsylvania, Ohio, West Virginia, Kentucky, In- 
diana, Michigan, Wisconsin, Illinois, Missouri, lowa, Minnesota, 
North Dakota, South Dakota, Nebraska, Kansas, Colorado, Wyo- 
ming, Montana, Idaho, Nevada, and that portion of Oregon and 
Washington lying east of the summit of the Cascade Mountains the 
open season shall be from September 16 to December 31; 

In Utah and in that — of Oregon and Was shington lying west 
of the summit of the Cascade Mountains the open season shall be 
from October 1 to January 15; and 

In Georgia, Florida, Alabama, Mississippi, and Louisiana the open 
season shall be from November 1 to January ol. 

Woodcock. Woodcock.—The open seasons for woodcock shall be as follows: 
Geographical limite Im Maine, New Hampshire,Vermont, Massachusetts, Rhode Island, 
=a. Connecticut, New York, New Jersey, Pennsylvania, Ohio, West 
Virginia, Kentucky, Indiana, Michigan, Wisconsin, Illinois, Missouri 
Iowa, Minnesota, North Dakota, South Dakota, Nebraska, an 
Kansas the open season shall be from October 1 to November 30; 
and 
In Delaware, Maryland, the District of Columbia, Virginia, North 
Carolina, South Carolina, Georgia, Florida, Alabama, Mississippi, 
Tennessee, Arkansas, Louisiana, Texas, and Oklahoma the open 
season shall be from November 1 to December 31. 
Doves Doves.—The open seasons for mourning ee shall be as follows: 
4 Geoeraphical limite Tn Delaware, Maryland, Virginia, North Carolina, South Carolina, 
Tennessee, Kentucky, Ohio, Indiana, Illinois, Minnesota, Nebraska, 
Kansas, Missouri, Arkansas, Oklahoma, Texas, New Mexico, Colo- 
rado, Utah, Arizona, California, Nevada, Idaho, and Oregon the 
open season shall be from September 1 to December 15; 
In Georgia, Florida, and Alabama the open season shall be from 
October 16 to January 31; and 
In Mississippi and Louisiana the open season shall be from Sep- 
tember 16 to December 31. 
Approval of regula- NOW, THEREFORE, I, WARREN G. HARDING, PRESI- 
DENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA, DO HEREBY 
APPROVE AND PROCLAIM the foregoing amendatory regulation. 
IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States to be affixed. 
DONE at the City of Washington this Eighth day of March, in the 
vear of our Lord one thousand nine hundred and twenty- 
[sEAL.] two, and of the Independence of the United States of 
America the one hundred and forty-sixth. 


WARREN G HARDING 


In Louisiana. 


Geographical limita- 
tions. 


By the President: 
CuHARLES E. HuGHEs 
Secretary of State. 
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By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA. ——March 22, 1922. 


A PROCLAMATION. 






WHEREAS, Section 4228 of the Revised Statutes in part provides Pommage duties. 


Preamble. 
as follows: Statutory authoriza- 


tion. 
“Upon satisfactory proof being given to the President, by the gov- 2.5.5 422, p. 814. 


Y 5 c ; : “ y Vol. 30, p. 214. 
ernment of any foreign nation, that no discriminating duties of ton- 
nage or imposts are imposed or levied in the ports of such nation upon 
vessels wholly belonging to citizens of the United States, or upon the 
produce, manufactures, or merchandise imported in the same from 
the United States or from any foreign country, the President may 
issue his proclamation, declaring that the foreign discriminating duties 
of tonnage and impost within the United States are suspended and 
discontinued, so far as respects the vessels of such foreign nation, and 
the produce, manufactures, or merchandise imported into the United 
States from such foreign nation, or from any other foreign country; 
the suspension to take effect from the time of such notification being 
given to the President, and to continue so long as the reciprocal 
exemption of vessels, belonging to citizens of the United States, and 
their cargoes, shall be continued, and no longer.”’ 


WHEREAS, satisfactory proof was received by me from the Ger- 
man Government on November 11, 1921, that no discriminating duties 
of tonnage or imposts are levied or imposed in the waters of Germany 
upon vessels wholly belonging to citizens of the United States or 
upon the produce, manufactures, or merchandise imported in such 
vessels, from the United States, or from any foreign country: , 

Now, therefore, 1, Warren G. Harding, President of the United cea tie, on 
States of America, by virtue of the authority vested in me by Section veslsof Germany. 
four thousand, two hundred and twenty-eight of the Revised Statutes 
of the United States, do hereby declare and proclaim that the foreign 
discriminating duties of tonnage and imposts within the United 
States are suspended and discontinued so far as respects the vessels 
of Germany and the produce, manufactures, or merchandise imported 
in said vessels into the United States from Germany, or from any 
other foreign country; the suspension to take effect from November 
11, 1921, and to continue so long as the reciprocal exemption of 
vessels belonging to citizens of the United States and their cargoes 
shall be continued, and no longer. 

IN TESTIMONY WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States to be affixed. 

Done at the City of Washington this 22nd day of March, in the 

year of our Lord one thousand nine hundred and twenty- 
[sEAL.] two, and of the independence of the United States the 
one hundred and forty-sixth. 



















WARREN G HARDING 
By the President: 


CHARLES E. HuGHeEs 
Secretary of State. 
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March 31, 1922. By THe PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA. 


A PROCLAMATION. 













Forest protectionand WHEREAS, the protection and perpetuation of our forests are 
Arbor Day observance, _ - . . . : 
1922. vital to our continued industrial oe and national strength, and 
reanmaite. to our individual health, comfort, and prosperity, and 
WHEREAS, a period of fifty years has passed since, in April, 1872, 
there was instituted in the State of Nebraska observance of a day 
expecially set apart and consecrated for tree planting, and known as 
Arbor Day, aan 
WHEREAS, both through widespread annual celebration of Arbor 
Day and through the increasing observance of Forest Protection 
Week public attention has been commendably directed to the value 
of trees, the unnecessary waste of our diminishing forests through 
preventable fires, the deplorable effects of forest devastation, and 
the need for remedial measures against depletion of an essential 
= natural resource: 
oe ae ~=— THEREFORE, I, WARREN G. HARDING, President of the 


of April 16-22, 1922, as 
Forest Protection United States, do urge upon the Governors of the various States to 
eek and as goiden an . ° > 
niversary of Arbor designate and set apart the week of April 16-22, 1922, as Forest Protec- 
me. tion Week, and the last day of that week, April 22, as the Golden Anni- 
versary of Arbor Day, and to request officers of public instruction, 
of counties, cities and towns, and of civic and commercial organiza- 
tions to unite in thought and action for the preservation of our 
common heritage by planning such educational and instructive exer- 
cises as shall bring before the people the disastrous effects of thé 
present waste by forest fires and the need of individual and collective 
effort to conserve the forests and increase our tree growth for orna- 
ment and use. 
IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States to be affixed. 
Done at the City of Washington this 31st day of March in the year 
of our Lord one thousand nine hundred and twenty-two, 
[sEAL.] and of the Independence of the United States of America 
the one hundred and forty-sixth. 
































WARREN G Harpina. 





By the President: 
Cartes EK. HuGHes 
Secretary of State. 








___ May 15, 1922, By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 


A PROCLAMATION 






Forest tdahoand WHEREAS, it ae that certain lands, within the State of 
Fite Idaho,described in the Act of Congress approved January eleventh, 
Ante, p. 355. nineteen hundred and twenty-two (Public No. 123), which have been 
found under the terms of said act to be chiefly valuable for the produc- 
tion of timber or for the protection of stream flow, should be added to 

the Minidoka National Forest; 
aan. NOW, THEREFORE, I, WARREN G. HARDING, President of 
the United States of America by virtue of the power in me vested 
by the aforesaid Act of January eleventh, nineteen hundred and 
twenty-two, entitled “An Act To add certain lands to Minidoka 
National Forest”, do proclaim that the Minidoka National Forest 1s 
hereby enlarged to include the areas indicated as additions on the dia- 
gram hereto annexed and forming a part hereof. 
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The withdrawal made by this proclamation shall, as to all lands 
embraced in any valid application or entry pending at the date of the 
approval of the aforesaid Act, or reservation for any public purpose, 
be subject to, and shall not interfere with or defeat legal rights under 
such application or entry, nor prevent the use for such public purpose 
of con so reserved, so long as such claims are legally maintained or 
such reservation remains in force. 
IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States to be affixed. 
Done at the City of Washington this fifteenth day of May, in the 
year of our Lord one thousand nine hundred and twenty- 
[sEAL.] two, and of the Independence of the United States of 
America the one hundred and forty-sixth. 
WarrEN G Harpine 
By the President: 
Cuartes E. HuGuHes 
Secretary of State. 


By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 


A PROCLAMATION, 


WHEREAS, An act of Congress entitled the “Merchant Marine 
Act of 1920’, approved June 5, 1921, contains the following pro- 
visions: 


“Sec. 21. That from and after February 1, 1922, the coastwise 
laws of the United States shall extend to the island territories and 
yossessions of the United States not now covered thereby, and the 
ope is directed prior to the expiration of such year to have estab- 
lished adequate steamship service at reasonable rates to accommodate 
the commerce and the passenger travel of said islands and to main- 
tain and operate such service until it can be taken over and operated 
and maintained upon satisfactory terms by private capital al enter- 
yrise: Provided, That if adequate shipping service is not established 
a February 1, 1922, the President half extend the period herein 
allowed for the establishment of such service in the case of any island 
territory or possession for such time as may be necessary for the 
establishment of adequate shipping facilities therefor: Provided fur- 
ther, That until Congress shall Sous authorized the registry as vessels 
of the United States of vessels owned in the Philippine Islands, the 
government of the Philippine Islands is hereby authorized to adopt, 
from time to time, and enforce regulations governing the trans- 
portation of merchandise and passengers between ports or ee in 
the Philippine Archipelago: And provided further, That the foregoing 

rovisions of this section shall not take effect with reference to the 
Philieeine Islands until the President of the United States after a 
full investigation of the local needs and conditions shall, by proclama- 
tion, declare that an adequate shipping service has been established 
as herein provided and fix a date for the going into effect of the same.’’ 


AND WHEREAS, an adequate shipping service to accommodate 
the commerce and passenger travel of the Virgin Islands has not 
been established as provided by Section 21 of the “‘ Merchant Marine 
Act of 1920”: 

NOW, THEREFORE, I, Warren G. Harding, President of the 
United States of America, acting under and by virtue of the authority 
conferred on me by Section 21 of said act of Congress, having issued 
a proclamation on February 1, 1922, declaring that the period for 
the establishment of adequate shipping service of the aforesaid Virgin 
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Virgin Islands 
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Islands be extended from February 1, 1922 to May 1, 1922, and that 
the extension of the coastwise laws of the United States to the afore- 
said Virgin Islands be deferred from February 1, 1922 to May 1, 1922, 
do here by declare and proclaim that the period for the establishment 
of adequate shipping service of the aforesaid Virgin Islands be fur- 
ther extended from May 1, 1922 to November 1, 1922. 

AND INASMUCH as the extension of the coastwise laws of the 
United States to the aforesaid Virgin Islands, as provided in Section 
21 of the aforesaid act, is dependent upon the establishment of an 
adec _ shipping service to such island possessions, I do hereby 
further proclaim and declare that the extension of the coastwise laws 
of the. Inited States to the Virgin Islands is deferred from May 1, 
1922 to November 1, 1922. 

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States to be affixed. 

DONE at the City of Washington this eighteenth day of May in 

the year of our Lord, One thousand nine hundred ‘and 

[sEAL.] twenty-two, and of the Inde »pendence of the United States 

of America the one hundred and forty-sixth. 
WarRREN G Harpina 

By the President: 

CuarLes E. HuGHes 
Secretary of State. 


By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA. 


A PROCLAMATION. 


WHEREAS, section ninety-one of the Act of Congress approved 
April thirtieth, nineteen hundred, entitled “An Act to provide a 
government for the Territory of Hawaii” (31 Stat., 141-159), as 
amended by section seven of the Act approved May twenty-seventh, 
nineteen hundred and ten (36 Stat., 443, 447), authorizes the transfer 
of the title to certain ‘fouere opety ceded and transferred to the 


United States by the Republic of Hawaii under the joint resolution 
of annexation, approved July seventh, eighteen hundred and ninety- 
eight (30 Stat., 750), and in the possession and use of the Territory of 
Hawaii, to said Territory; and 

WHEREAS, on the twentieth day of May, nineteen hundred and 
four, G. R. Carter, Governor of Hawaii, acting pursuant to the author- 
ity contained in section ninety-one of the Act of April thirtieth, 
nineteen hundred, issued a proclamation setting aside certain lands 
therein described constituting a part of the old Honolulu Post Office 
site, the buildings thereon and the furniture and fixtures therein con- 
tained, ‘for the uses and purposes of the United States’’, and 

WHEREAS, the lands a buildings, etc., described in said proc- 
lamation are no longer needed for the uses and purposes of the 
United States, and 

WHEREAS, such lands and buildings, etc., are desired by the 
Government of the Territory of Hawaii to be used to properly house 
its departments and may be advantageously used for such purpose 
by the people of the Territory of Hawaii, 

Now, therefore, I, WARREN G. HARDING, President of the 
United States of America, by virtue of the pee vested in me by sec- 
tion seven of the Act of Congress approved May twenty-seventh, nine- 
teen hundred and ten (36 Stat., 443, 447), do hereby transfer to the 
Territory of Hawaii the title to ‘the lands and buildings thereon and 
fixtures therein contained, referred to in the proclamation of the 
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Governor of the Territory of Hawaii, above mentioned, bounded and 
described as follows, to-wit: ; 
Beginning at the present north corner of the Post Office Building Pept. 
on the Southeast side of Bethel Street, Honolulu, Oahu, Territory of 
Hawaii, as shown on Government Survey Registered Map No. 2219, 
and running by true azimuths:— 
1. 68° 25’ 78.0 feet along Southeast side of Bethel Street; 
2. Thence following a curve to the left having a radius of 10 feet, 





ef 


direct azimuth. and distance being: 20° 35’ 14.7 feet; 
Thence 

3. 332° 05’ 62.0 feet along Merchant Street; : 
4. 243° 52’ 86.2 feet along Government Land; . 
5. 154° 10’ 65.9 feet along McCandless’ Lot to point of beginning, | 
t 

‘ 










and having an area of 6,024 square feet. 
IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States to be affixed. 
DONE at the City of Washington this twenty-fifth day of May in 
the year of our Lord one thousand nine hundred and 
[sEAL.] twenty-two, and of the Independence of the United States 
of America the one hundred and forty-sixth. 


WaRREN G. HARDING 








By the President: 
CHarRLes E. HuaHes 
Secretary of State. 




























By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA —_ May 25, 1922. 


A PROCLAMATION 





WHEREAS it is provided by the Act of Congress, approved March ramble. 
4, 1909, entitled “An Act to Amend and Consolidate the Acts Re- Y:*, P- 10% 
specting Copyright,” that the copyright secured by the Act except 
the benefits under Section 1 (e) thereof, as to which special aoe 
tions are imposed, shall extend to the work of an author or proprietor 
who is a citizen or subject of a foreign state or nation, only upon _ 
certain conditions set forth in Section 8 of said Act, to wit: icin ciel 
(a) When an alien author or proprietor shall be domiciled within 
the United States at the time of the first publication of his work; or 
(b) When the foreign state or nation of which such author or pro- 
prietor is a citizen or subject grants, either by treaty, convention, 
agreement, or law, to citizens of the United States the benefit of 
copyright on substantially the same basis as to its own citizens, or 
copyright protection substantially equal to the protection secured 
to such foreign author under this Act or by treaty; or when such 
foreign state or nation is a party to an international agreement which 
provides for reciprocity in the granting of copyright, by the terms of 
which agreement the United States may, at its pleasure, become a 
party thereto: 
AND WHEREAS it is further provided by the Act of Congress a | 
approved December 18, 1919, entitled “An Act to amend Sections 8 War, | a. 
and 21 of the Copyright Act, approved March 4, 1909,” “that all °°" 
works made the subject of copyright by the laws of the United States 
first produced or published abroad after August 1, 1914, and before 
the date of the President’s proclamation of peace, of which the 
authors or proprietors are citizens or subjects of any foreign state or 
nation granting similar protection for works by citizens of the United 
States, the existence of which shall be determined by a copyright 
proclamation issued by the President of the United States, shall be 
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entitled to the protection conferred by the copyright laws of the 
United States from and after the accomplishment, before the expira- 
tion of fifteen months after the date of the President’s proclamation 
of peace, of the conditions and formalities prescribed with respect to 
such works by the copyright laws of the United States: Provided 
further, That nothing elke contained shall be construed to deprive 
any person of any right which he may have acquired by the republi- 
cation of such foreign work in the United States prior to the approval 
of this Act.” 

AND WHEREAS the President is authorized to determine and 
declare by proclamation made from time to time the existence of the 
reciprocal conditions aforesaid, as the purposes of the Act may 
require; 

AND WHEREAS the President by proclamation dated April 9, 
1910, did declare and proclaim that one of the alternative conditions 
specified in Section 8 of the Act of March 4, 1909, was then and from 
July 1, 1909, had been fulfilled in respect to the subjects of Germany 
call that the subjects of Germany were and since July 1, 1909, had 
been entitled to all the benefits of the said Act other than the bene- 
fits of Section 1 (e) thereof; 

AND WHEREAS the President by proclamation dated Decem- 
ber 8, 1910, did declare and proclaim that satisfactory official assur- 
ances having been received that in Germany the law permitted to citi- 
zens of the United States rights similar to those accorded in Section 
1 (e) of the Act of March 4, 1909, the subjects of the German Empire 
were entitled to all the benefits of Section 1 (e) of the said Act of 
. March 4, 1909; 
maction orcs” AND WHEREAS satisfactory official assurances have been 

received from the Government of Germany that by the laws of Ger- 
many protection is granted for works by citizens of the United States 


Vol. 36, p. 2685. 


Vol. 35, pp. 1075, 1077. 


Vol. 36, p. 2761. 


Vol, 35, p. 1075. 


similar to the protection provided by the Act, approved December 
18, 1919: 


Benefits extended to 


cities of Germany NOW, THEREFORE, 1, WARREN G. HARDING, President of 
for works published the United States of America, do hereby declare and proclaim 
in United States. 1. That the conditions specified in the Act of December 18, 1919, 
now exist and are fulfilled in respect to the citizens of Germany and 
that German citizens are entitled to all the benefits of the said Copy- 
right Act, approved December 18, 1919. 
Conditions. Provided that the enjoyment by any work to which the provisions 
of this proclamation relate of the rights and benefits conferred by the 
Copyright Act, approved December 18, 1919, shall be conditional 
upon compliance with the requirements and formalities prescribed 
with respect to such works by the copyright laws of the United States, 
and shall commence from and after compliance with those require- 
ments, constituting due registration for copyright in the United 
States. 
ome ights under previ- 2. Nothing in this proclamation shall be construed to abrogate or 
Germany not affected. limit any rights and benefits conferred under the reciprocal arrange- 
oi PP ® ments with Germany providing for copyright protection heretofore 
proclaimed. 
IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
‘aused the Seal of the United States to be affixed. 
DONE at the City of Washington this twenty-fifth day of May, in 
the year of our Lord one thousand nine hundred and 
[sEAL] twenty-two and of the Independence of the United States 
of America the one Samat and forty-sixth. 
WarREN G. Harpine 
By the President: 
Cuartes E. Hucues 
Secretary of State. 
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By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 






A PROCLAMATION 


WHEREAS it is provided by the Act of Congress, approved March 
4, 1909, entitled ‘‘An Act to Amend and Consolidate the Acts Respect- 
ing Copyright”, that the copyright secured by the Act except the 
benefits under Section 1 (e) thereof, as to which special conditions 
are imposed, shall extend to the work of an author or proprietor who 
is a citizen or subject of a foreign state or nation, only upon certain 
conditions set forth in section 8 of said Act, to wit: 

(a) When an alien author or proprietor shall be domiciled within 
the United States, at the time of the first publication of his work; or 

(b) When the foreign state or nation of which such author or pro- 
prietor is a citizen or subject grants, either by treaty, convention, 
agreement, or law, to citizens of the United States the benefit of copy- 
right on substantially the same basis as to its own citizens, or copy- 
right protection substantially equal to the protection secured to such 
foreign author under this Act or by treaty; or when such foreign 
state or nation is a party to an international agreement which pro- 
vides for reciprocity in the granting of copyright, by the terms of 
which the agreement the United States may, at its pleasure, become 
a party thereto: 

AND WHEREAS it is further provided by the Act of Congress 
approved December 18, 1919, entitled ‘“‘An Act to Amend Sections 8 
and 21 of the Copyright Act, approved March 4, 1909,” “that all 
works made the subject of copyright by the laws of the United States 
first produced or published abroad after August 1, 1914, and before 
the date of the President’s proclamation of peace, of which the authors 
or proprietors are citizens or subjects of any foreign state or nation, 
granting similar protection for works by citizens of the United States, 
the existence of which shall be determined by a copyright proclama- 
tion issued by the President of the United States, shall be entitled to 
the protection conferred by the copyright laws of the United States 
from and after the accomplishment, before the expiration of fifteen 
months after the date of the President’s proclamation of peace, of 
the conditions and formalities prescribed with respect to such works 
by the copyright laws of the United States: Provided further, That 
nothing herein contained shall be construed to deprive any person of 
any right which he may have acquired by the republication of such 
foreign work in the United States prior to the approval of this Act;” 

AND WHEREAS the President is suadacsingd to determine and 
declare by proclamation made from time to time the existence of the 
reciprocal conditions aforesaid, as the purposes of the Act may require; 

AND WHEREAS the President by proclamation dated April 9, 
1910, did declare and proclaim that one of the alternative conditions 
specified in Section 8 of the Act of March 4, 1909, was then and from 
July 1, 1909, had been fulfilled in respect to the subjects of Austria, 
and that the subjects of Austria were and since July 1, 1909, had been 
entitled to all the benefits of the said Act other than the benefits of 
Section 1 (e) thereof; 

AND WHEREAS satisfactory official assurance has been given 
by the Government of Austria that by the laws of Austria protection 
is granted for works by citizens of the United States similar to the pro- 
tection provided by the Act, approved December 18, 1919. 

NOW THEREFORE, I, Warren G. Harding, President of the 
United States of America, do hereby declare and proclaim 

1. That the conditions specified in the Act of December 18, 1919, 
now exist and are fulfilled in respect to the citizens of Austria, and 
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exnusical productions that Austrian citizens are entitled to all the benefits of the said Copy- 
Vol. 36, p. 2685. right Act, approved December 18, 1919, subject to the exception spec- 
ified in the aforesaid proclamation of April 9, 1910; 

Provided that the enjoyment by any work to which the provisions 
of this proclamation relate of the rights and benefits conferred by the 
Copyright Act approved December 18, 1919, shall be conditional upon 
compliance with the requirements and formalities prescribed with 
respect to such works by the copyright laws of the United States, and 
shall commence from and after compliance with those requirements, 

constituting due registration for copyright in the United States. 
onights under previ- 2. Nothing in this proclamation shall be construed to abrogate or 
Aang snes Vel limit any rights and benefits conferred under the reciprocal arrange- 
36,p.285.  ' ' ments with Austria providing for copyright protection heretofore 

proclaimed. 
IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the Seal of the United States to be affixed. 
DONE at the City of Washington this twenty-fifth day of May, 
in the year of our Lord One thousand nine hundred and 
[SEAL] twenty-two and of the Independence of the United States 
of America the one hundred and forty-sixth. 
Warren G Harpine 


Conditions. 


By. the President: 
CuarLes FE. HuGues 
Secretary of State. 


May 25, 1922. 


By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 


A PROCLAMATION 


ae co WHEREAS it is provided by the Act of Congress, approved March 


Vol. 35, p. 1075. 4, 1909, entitled ““An Act to Amend and Consolidate the Acts Re- 
specting Copyright, that the copyright secured by the Act nant 


the benefits under Section 1 (e) thereof, as to which special condi- 
tions are imposed, shall extend to the work of an author or proprietor 
who is a citizen or subject of a foreign state or nation, only upon 
Vol. 35, p. 1077. certain conditions set forth in section 8 of said Act, to wit: 
(a) When an alien author or proprietor shall be domiciled within 
the United States at the time of the first publication of his work; or 
(b) When the foreign state or nation of which such author or pro- 
prietor is a citizen or subject grants, either by treaty, convention, 
agreement, or law, to citizens of the United States the benefit of 
copyright on substantially the same basis as to its own citizens, or 
copyright protection substantially equal to the protection secured to 
such foreign author under this Act or by treaty; or when such foreign 
state or nation is a party to an international agreement which pro- 
vides for reciprocity in the granting of copyright, by the terms of 
which agreement the United States may, at its pleasure, become a 
party thereto: 
gp rroduction of works AND WHEREAS it is further provided by the Act of Congress 
World War. approved December 18, 1919, entitled “‘An Act to Amend Sections 
7 8 and 21 of the Copyright Act, approved March 4, 1909,” “that all 
works made the subject of oniae by the laws of the United States 
first produced or published abroad after August 1, 1914, and before 
the te of the President’s proclamation of peace, of which the 
authors or proprietors are citizens or subjects of any foreign state or 
nation granting similar protection for works by citizens of the United 
States, the existence of which shall be determined by a copyright 
proclamation issued by the President of the United States, shall be 
entitled to the protection conferred by the copyright laws of the 
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United States from and after the accomplishment, before the expira- 
tion of fifteen months after the date of the President’s proclamation 
of peace, of the conditions and formalities prescribed with respect to 
such works by the copyright laws of the United States: Provided 
further, That nothing herein contained shall be constructed to deprive 
any person of any right which he may have acquired by the republica- 
tion of such foreign work in the United States prior to the approval 
of this Act.” 

AND WHEREAS the President is authorized to determine and 
declare by proclamation made from time to time the existence of the 
reciprocal conditions aforesaid, as the purposes of the Act may 
require; 

AND WHEREAS the President by proclamation dated April 9, 
1910, did declare and proclaim that one of the alternative cameo 
specified in Section 8 of the Act of March 4, 1909, was then and 
from July 1, 1909, had been fulfilled in respect to the subjects of Great 
Britain and her possessions, and that the subjects of Great Britain 
and her possessions were and since July 1, 1909, had been entitled to 
all the benefits of the said Act other than the benefits of Section 1 (e) 
thereof; 

AND WHEREAS the President by proclamation dated February 
9, 1917, did declare and proclaim that one of the alternative condi- 
tions specified in Sections 1 (e) and 8 (b) of the Act of March 4, 1909, 
then existed and was fulfilled in respect to citizens of New Zealand, 
and that citizens of New Zealand were entitled to all the benefits of 
Section 1 (e) of the said Act; 

AND WHEREAS satisfactory official assurances have been 
received from the Government of Great Britain that the Government 
of New Zealand issued an Order in Council, dated January 10, 1921, 
by which protection is granted for works by citizens of the United 
States similar to the protection provided by the Act, approved 
December 18, 1919. 

NOW THEREFORE, I, WARREN G. HARDING, President of 
the United States of America, do hereby declare and proclaim 

1. That the conditions specified in the Act of December 18, 1919, 
now exist and are fulfilled in respect to the citizens of New Zealand, 
and that citizens of New Zealand are entitled to all the benefits of the 
said Copyright Act, approved December 18, 1919. 

Provided that the enjoyment by any work to which the provisions 
of this proclamation relate of the rights and benefits conferred by the 
Copyright Act approved December 18, 1919, shall be conditional 
upon compliance with the requirements and formalities prescribed 
with respect to such works by the copyright laws of the United States, 
and shall commence from and after compliance with those require- 
ments, constituting due registration for copyright in the United 
States. 

2. Nothing in this proclamation shall be construed to abrogate 
or limit any rights and benefits conferred under the reciprocal arrange- 
ments with Great Britain providing for copyright protection hereto- 
fore proclaimed. 

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the Seal of the United States to be affixed. 

DONE at the City of Washington this 25th day of May, in the 

year of our Lord one thousand nine hundred and twenty- 

[sEAL.] two and of the Independence of the United States of 

America the one hundred and forty-sixth. 
Warren G Haxrpina. 

By the President: 

Cuar_es E. Hueues 
Secretary of State 
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By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 
A PROCLAMATION 


WHEREAS it is provided by the Act of Congress, approved March 
4, 1909, entitled “kn Act to Amend and Consolidate the Acts Re- 
specting Copyright,” that the copyright secured by the Act except the 
benefits saan Section 1 (e) thereof, as to which special conditions are 
imposed, shall extend to the work of an author or proprietor who is a 
citizen or subject of a foreign state or nation, only upon certain con- 
ditions set forth in Section 8 of said Act, to wit: 

(a) When an alien author or proprietor shall be domiciled within 
the United States at the time of the first publication of his work; or 

(b) When the foreign state or nation of which such author or pro- 
prietor is a citizen or subject grants, either by treaty, convention, 
agreement, or law, to citizens of the United States the benefit of 
copyright on substantially the same basis as to its own citizens, or 
copyright protection substantially equal to the protection secured to 
such foreign author under this Act or by treaty; or when such foreign 
state or nation is a party to an international agreement which pro- 
vides for reciprocity in the granting of copyright, by the terms of 
which agreement the United States may, at its pleasure, become a 
party thereto: 

AND WHEREAS it is further provided by the Act of Congress 
approved December 18, 1919, entitled “An Act to Amend Sections 
8 and 21 of the Copyright Act, approved March 4, 1909,” “that all 
works made the subject of co wvelaha by the laws of the United States 
first produced or published abroad after August 1, 1914, and before 
the date of the President’s proclamation of peace, of which the au- 
thors or proprietors are citizens or subjects of any foreign state or 
nation granting similar protection for works by citizens of the United 
States, the existence of which shall be determined by a copyright 
proclamation issued by the President of the United States, hall be 
entitled to the protection conferred by the copyright laws of the 
United States from and after the accomplishment, before the expira- 
tion of fifteen months after the date of the President’s proclamation 
of peace, of the conditions and formalities prescribed with respect to 
such works by the copyright laws of the United States: Provided 
further, That nothing herein contained shall be construed to deprive 
any person of any right which he may have acquired by the republica- 
tion of such foreign work in the United States prior to the approval 
of this Act.” 

AND WHEREAS the President is authorized to determine and 
declare by proclamation made from time to time the existence of the 
reciprocal conditions aforesaid, as the purposes of the Acts may re- 
quire; 

AND WHEREAS the President by proclamation dated April 9, 
1910, did declare and proclaim that one of the alternative conditions 
specified in Section 8 of the Act of March 4, 1909, was then and from 
July 1, 1909, had been fulfilled in respect to the subjects of Italy and 
that the subjects of Italy were and since July 1, 1909, had been en- 
titled to all the benefits of the said Act other than the benefits of 
Section 1 (e) thereof; 

AND WHEREAS the President by proclamation dated May 1, 
1915, did declare and proclaim that satisfactory official assurances 
having been received that in Italy the law permits to citizens of the 
United States rights similar to those ann in Section 1 (e) of the 
Act of March 4, 1909, the subjects of Italy were entitled to all the 
benefits of Section 1 (e) of the said Act of March 4, 1909, including 
copyright controlling the parts of instruments serving to reproduce 
mechanically the musical work. 
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AND WHEREAS satisfactory official assurances have been re- 
ceived from the Government of Italy that by the laws of Italy pro- 
tection is granted for works by citizens of the United States similar 
to the protection provided by the Act, approved December 18, 1919; 

NOW THEREFORE, I, WARREN & HARDING, President of 
the United States of America, do hereby declare and proclaim 

1. That the conditions specified in the Act of December 18, 1919, 
now exist and are fulfilled in respect to the subjects of Italy and that 
Italian subjects are entitled to all the benefits of the said Copyright 
Act, approved December 18, 1919. 

Provided that the enjoyment by any work to which the provisions 
of this proclamation relate of the rights and benefits conferred by the 
Copyright Act, approved December 18, 1919, shall be conditional 
upon compliance with the requirements and formalities prescribed 
with respect to such works by the copyright laws of the United States, 
and shall commence from and after compliance with those require- 
ments, constituting due registration for copyright in the United 
States. 

2. Nothing in this proclamation shall be construed to abrogate or 
limit any rights and benefits conferred under the reciprocal arrange- 
ments with Italy providing for copyright protection Snebeiens pro- 
claimed: 

IN WITNESS WHEREOFP, I have hereunto set my hand and 
caused the Seal of the United States to be affixed. 

DONE at the City of Washington this third day of June, in the 
year of our Lord one thousand nine hundred and twenty- 

[sEAL.] two and of the Independence of the United States of 
America the one enaeed and forty-sixth. 


WaRREN G. HARDING 

By the President: 
CuarLes E. HuGHes 
Secretary of State. 


By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 





A PROCLAMATION 


WHEREAS it is provided by the Act of Congress, approved March 
4, 1909, entitled ‘‘An Act to Amend and Consolidate the Acts Re- 
specting Copyright”’, that the copyright secured by the Act except 
the benefits under Section 1 (e) thereof, as to which special conditions 
are imposed, shall extend to the work of an author or proprietor who 
is a citizen or subject of a foreign state or nation, only upon certain 
conditions set forth in section 8 of said Act, to wit: 

(a) When an alien author or proprietor shall be domiciled within 
the United States at the time of the first publication of his work; or 

(b) When the foreign state or nation of which such author or 
proprietor is a citizen or subject grants, either by treaty, convention, 
agreement, or law, to citizens of the United States the benefit of copy- 
right on substantially the same basis as to its own citizens, or copy- 
right protection substantially equal to the protection secured to such 
foreign author under this Act or by treaty; or when such foreign state 
or nation is a party to an international agreement which provides for 
reciprocity in the granting of copyright, by the terms of which agree- 
ment the United States may, at its pleasure, become a party thereto; 

AND WHEREAS it is further provided by the Act of Congress 
approved December 18, 1919, entitled “An Act to Amend Sections 8 
and 21 of the Copyright Act, approved March 4, 1909,” “that all 
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irst produced or published abroad after August 1, 1914, and before 
he date of the President's proclamation of peace, of which the 
uuthors or proprietors are citizens or subjects of any foreign state 
© nation granting similar protection for works by citizens of the 


United States, the existence of which shall be determined by a copy- 
right proclamation issued by the President of the United States, 
shall be entitled to the protection conferred by the copyright laws of 
the United States from and after the soneenenas, before the 


expiration of fifteen months after the date of t 


1¢ President’s procla- 


mation of peace, of the conditions and formalities prescribed with 
respect to such works by the copyright laws of the United States: 
Provided further, That nothing herein contained shall be construed 
to deprive any person of any right which he may have acquired by 
the republication of such foreign work in the United States prior to 
the approval of this Act.” 
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AND WHEREAS the President is authorized to determine and 
declare by proclamation made from time to time the existence of the 
reciprocal conditions aforesaid as the purposes of the Act may require; 

AND WHEREAS satisfactory official assurance has been given by 
the Government of Hungary that by the laws of Hungary protection 
is granted for works by citizens of the United States dion to the 
protection provided by the Act, approved December 18, 1919. 

NOW THEREFORE, I, Warren G. Harding, President of the 
United States of America, do hereby declare and proclaim: 

That the conditions specified in the Act of December 18, 1919, now 
exist and are fulfilled in respect io the citizens of Hungary, and that 
Hungarian citizens are entitled to all the benefits of the said Copy- 
right Act, approved December 18, 1919. 

Provided that the enjoyment by any work to which the provisions 
of this proclamation relate of the rights and benefits conferred by the 
Copyright Act approved December 18, 1919, shall be conditional upon 
compliance with the requirements and formalities prescribed with 
respect to such works by the copyright laws of the United States, and 
shall commence from and after compliance with those requirements, 
constituting due registration for copyright in the United States. 

IN WITNESS WHEREOF, I on hereunto set my hand and 
caused the Seal of the United States to be affixed. 

DONE at the City of Washington this third day of June in the year 

: of our Lord one thousand nine hundred and twenty-two 

[sEAL.] and of the Independence of the United States of America 

the one Vesa and forty-sixth. 
WarrREN G Harpine 

By the President: 

CuarLes E. HucHes 
Secretary of State. 





By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA. 


A PROCLAMATION. 


WHEREAS, by an Act of Congress entitled, ‘‘An Act to amend the 
War Risk Insurance Act,’’ approved by the President on the eleventh 
of July, one thousand nine hundred and eighteen, it is provided that 
the Division of Marine and Seamen’s Insurance of the War Risk 
Insurance Bureau shall suspend within six months after the end of the 
war, but that for the purpose of the final adjustment of outstanding 
insurance or claims said division may, in the discretion of the Presi- 
dent, be continued in existence for a period not exceeding three years 
after such suspension, and 
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WHEREAS, by a Joint Resolution of the Congress of the United Vol. #1, p- 1359. 
States, approved by the President on the third of March, one thousand 
nine hundred and twenty-one, it is provided that in the interpretation 
of any provision relating to the duration or date of the termination of 
the late war between the Imperial German Government and the 
Imperial and Royal Austro-Hungarian Government and the Govern- 
ment and people of the United States, in any Acts of Congress contin- 
gent upon the date of the termination of such war, the date when 
such resolution becomes effective should be construed and treated as 
the date of the termination of the war, and 

WHEREAS , it is necessary to continue the existence of said Division 
of Marine and Seamen’s Insurance for the purpose of final adjustment 
of outstanding claims, and 

WHEREAS, by the Act of Congress entitled, ‘‘ An Act to Establish 
a Veteran’s Bureau”’ and for other purposes, approved by the President 
on the ninth of August, one cena nine hundred and twenty-one, 
the powers, duties and personnel of the War Risk Insurance Bureau 
were transferred to the Doce! Bureau, and 

WHEREAS, by a Joint Resolution of the Congress of the United 
States, approved by the President on the twenty-fourth of August, 
one thousand nine hundred and twenty-one, the name of the Veterans’ 
Bureau was changed to the United States Veterans’ Bureau, and 

WHEREAS, I, Warren G. Harding, President of the United States, 
by proclamation of date the first day of September in the year of our 
Lord one thousand nine hundred and twenty-one and of the Independ- 
ence of the United States the one hundred and forty-sixth, did declare 
and proclaim that the Division of Marine and Seamen’s Insurance of 
the United States Veterans’ Bureau should continue in existence for the 
purpose of making final adjustment of outstanding insurance or claims 
until the thirty-first of December, one thousand nine hundred and 
twenty-one, and 

WHEREAS, I, Warren G. Harding, President of the United States, 
by proclamation of date the fourteenth day of December in the year 
of our Lord one thousand nine hundred and twenty-one and of the 
Independence of the United States the one hundred and forty-sixth, 
did declare and proclaim that the Division of Marine and Seamen’s 
Insurance of the United States Veterans’ Bureau should continue in 
existence for the purpose of making final adjustment of outstanding 
insurance or claims until the thirtieth day of June, one thousand nine 
hundred and twenty-two, and 

WHEREAS, it becomes necessary to further extend the existence of 
said Division of Marine and Seamen’s Insurance of the United States 
Veterans’ Bureau. 

NOW, THEREFORE, I, Warren G. Harding, President of the , Marineand Seamen's 
United States of America, by authority of the powers conferred upon Bureau,’ continued 
me by said Acts and Resolutions of Congress, do hereby declare and “4! /22¢%, 1925. 

roclaim that the Division of Marine and Seamen’s Insurance of the 
United States Veterans’ Bureau shall continue in existence for the 
purpose of making final adjustment of outstanding insurance or 
claims until the thirtieth day of June, one thousand nine hundred and 
twenty-three. 

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States to be affixed. 

Done at the City of Washington this thirtieth day of June, in the 

year of our Lord one thousand nine hundred and twenty- 

[sEAL.] two, and of the Independence of the United States of 

America the one hundred and forty-sixth. 


WARREN G HAarpING 
By the President 
Cuar_Les E. Hucues 
Secretary of State. 
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on 


July 10, 1922, By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 
A PROCLAMATION 


peilimore |, National ~WHEREAS, it appears that the public good will be promoted by 
Preamble. adding certain lands to the Fillmore National Forest, in Utah, and 
by excluding certain areas therefrom and restoring the public lands 
subject to disposition therein in the manner authorized by Public 
Resolution Number Twenty-nine, approved February fourteenth, 
nineteen hundred and twenty, as amended by Public Resolution 
Number Thirty-six, approved January twenty-first, nineteen hun- 
dred and twenty-two; 
Boundariesmodified. NOW, THEREFORE, I, WARREN G. HARDING, President 
of the United States of America, by virtue of the power in me vested 
by the Act of Congress approved March third, eighteen hundred 
and ninety-one (26 Stat., 1095), entitled, ‘An Act To repeal timber- 
Vol. 30, p. 36. culture laws, and for other purposes,’’ and also by the Act of Congress 
approved June fourth, eighteen hundred and ninety-seven (30 Stat., 
11 at 34 and 36), entitled, ‘An Act Making appropriations for sundry 
civil expenses of the Government for the fiscal year ending June 
thirtieth, eighteen hundred and ninety-eight, and for other pur- 
»0ses,” do proclaim that the boundaries of the Fillmore National 
Forest are hereby changed to include the areas indicated as additions 
on the diagram hereto annexed and forming a part hereof and to 
exclude the areas indicated thereon as eliminations. 
Prior rights, ete, The withdrawal made by this proclamation shall, as to all lands 
not affected. . . . . 
which are at this date legally appropriated under the public land 
laws or reserved for any public purpose, be subject to, and shall not 
interfere with or defeat legal rights under such appropriation, nor 
prevent the use for such public purpose of lands so reserved, so long 
as such appropriation is legally maintained, or such reservation 
remains in force. 

opengiaded dend: And I do further proclaim and make known that pursuant to the 

by exservice men of aforesaid Resolutions, it is hereby ordered that the public lands 

World War for 91 days. in the excluded areas, subject to valid rights, shall be opened only to 

entry under the homestead and desert-land laws by qualified ex- 
service men of the war with Germany, under the terms and conditions 
of said resolutions and the regulations issued thereunder, for a period 
of ninety-one days beginning with the sixty-third day from Al after 

Thereafter to the the date hereof, and thereafter to appropriation under any public 

a land law applicable thereto by the general public. Subsequent to 
the date hereof and prior to the date of restoration to general disposi- 
tion as provided herein no rights may be acquired to the excluded 
lands by settlement in advance of entry, or otherwise except strictly 


Vol. 26, p. 1095. 


in accordance herewith. 
cits applications, Prospective applicants may, during the period of twenty days 
. preceding the date on which the lands shall become subject to entry, 
selection or location of the form desired under the provisions of this 
yroclamation, execute their applications in the manner provided by 
~~ and present the same, accompanied by the rewaieed payments, 
to the United States land office at Salt Lake City, Utah, in person, 
by mail, or otherwise, and all applications so filed, together with 
such as may be submitted at the hour fixed, shall be treated as 
though simultaneously filed and shall be disposed of in the manner 
prescribed by existing regulations. Under such regulations con- 
flicts of equal rights will be determined by a drawing. 
IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States to be affixed. 
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DONE at the City of Washington this tenth day of July, in 

the year of our Lord one thousand nine hundred and 
[sEAL] twenty-two, and of the Independence of the United States 

the one hundred and forty-seventh. 

WarrEN G Harpine 
By the President: 
Cuartes E. HucHes 
Secretary of State. 


By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES __ July 10, 1922. 
A PROCLAMATION 


WHEREAS the Act of Congress directing the disposal of lands , Crow Jndian Reser- 
within a specified part of the Crow Indian Reservation, in the State of Preamble. 
Montana, approved April 27, 1904 (33 Stat., 352), among other things, Y°"*?-* 
provides: 

That when, in the judgment of the President, no more of the 
land herein ceded can be disposed of at said price, he may by 
proclamation, to be repeated at his discretion, sell from time to 
time the remaining ial subject to the provisions of the homestead 


law or otherwise as he may deem most advantageous, at such 
price or prices, in such manner, upon such conditions, with such 
restrictions, and upon such terms as he may deem best for all the 
interests ratinaeedbe. 
AND WHEREAS certain lands in the Reservation were sold and 
entered in the manner provided for by Proclamations of September _ Vol. 38, p. 2029; vol. 


28, 1914 (38 Stat., 2029), and April 6, 1917 (40 Stat., 1653), which “”:'™: 
Proclamations fixed the terms under which the lands might be paid 
for; 

AND WHEREAS because of droughts and adverse weather condi- 
tions an extension of time for payments until the 1921 anniversaries 
of the dates of the purchases and entries was allowed on certain condi- 
tions to certain purchasers and entrymen by Proclamation dated 
May 5, 1920 (41 Stat., 1793); 

AND WHEREAS it appearing that there had been no substantial 
amelioration of conditions a further extension of time for payments 
until the 1922 anniversaries of the dates of the purchases and entries 
was allowed on certain conditions to certain purchasers and entrymen Ante, p. 2246. 
by Proclamation dated August 11, 1921; 

AND WHEREAS it appears that there has been no material im- 
provement in the conditions and that many purchasers and entrymen 
of lands on the reservation are or will be unable to make payment in 
the manner required by the aforesaid Proclamations; 

NOW, THEREFORE, I, Warren G. Harding, President of the Py ey mem 
United States of America, by virtue of the authority conferred in me ments for ceded lands. 
by the said Act of April 27, 1904, do hereby order and direct that an 
extension of time for payment until the 1923 anniversaries of the dates 
of the purchases and entries be allowed to all purchasers and entrymen 
of lands on the Reservation purchased or entered under the said 
Proclamation of September 28, 1914, or under the said Proclamation ,, 
of April 6, 1917, upon the payment to the receiver of the district land 
office of interest at the rate of five per centum per annum on the 
amounts extended, from the maturities thereof to the expiration of 
the pone of the extensions. The district land office will promptly 
notify all purchasers and entrymen entitled to the extension of the 
manner in which it may be obtained. Those whose payments are 
not in default at the time of the receipt of the notice will be allowed 


Vol. 41, p. 1793. 


Vol. 38, p. 2029; Vol. 
, Dp. 1654. 


Conditions. 
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sixty days from the maturities of the unpaid amounts within which to 
make payment of the interest. If the interest is not paid within the 
time stated, or if, within such time, the amounts in arrears are not 
paid in full, without interest, the purchases or entries for which the 
amounts are due will be reported by the district land office to the 
General Land Office for cancellation. 
IN WITNESS WHEREOF I have hereunto set my hand and 
vaused the seal of the United States to be affixed. 
Done at the City of Washington—this tenth day of July,—in the 
year of our Lord Nineteen Hundred and twe nty-two and 
[seAL] of the Independence of the United States, the One Hun- 
dred and Forty-seventh. 











WarRREN G. HARDING 






By the President: 
Cuartes E. HuGues 
Secretary of State. 
















_Suly 11, 1922. By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES 












A PROCLAMATION. 








Railroad disputes. 


ee WHEREAS, the United States Railroad Labor Board is an agency 
Vol. 41, p. 470. of the government, created by law, and charged with the duty of 
adjusting disputes between railroad operators and e mployees engaged 
in inte rstate commerce; and 

WHEREAS, the United States Railroad Labor Board has recently 
handed down decisions, one affecting the wage of the Shop Craft 
employees, the other declaring the contract system of shop craft 
work with outside agencies to be contrary to the intent of the trans- 
portation act and, therefore, that such practice must be discontinued; 
and 

WHEREAS, the Shop Craft employees have elected to discontinue 
their work, rather than abide by the decision rendered, and certain 
operators have ignored the decision ordering the abandonment of the 
contract shop practice; and 

WHEREAS, the maintained operation of the railways in inter- 
state commerce and the transportation of United States mails have 
necessitated the employment of men who choose to accept employ- 
ment under the terms of the decision, and who have the same indis- 
putable right to work that others have to decline to work; and 

WHEREAS, the peaceful settlement of controversies in accordance 
with law and due respect for the established agencies of such settle- 
ment are essential to the security and well-being of our people; 


ene wie “intestate . NOW, THEREFORE, I, WARREN G. HARDING. PRESI- 

oa transportae DENT OF THE U NITE dD STATES », do hereby unake proclams Sy 
tion, directing all persons to refrain from all interference with the 
lawful efforts to maintain interstate transportation and the carrying 
of the United States mails. 

These activities and the maintained supremacy of the law are the 
first obligation of the government and all the citizenship of our coun- 
try. Therefore, I invite the cooperation of all public authorities, 
state and municipal, and the aid of all good citizens to uphold the 
laws and to preserve the public peace, and to facilitate those opera- 
tions in safety which are essential to life and liberty, and the security 
of property and our common public welfare. 



































ca 


te 
of 


de 


an 


PROCLAMATIONS, 1922. 


IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States to be affixed. 

Done at the City of Washington, this 11th day of July, in the year 

of our Lord one thousand nine hundred and twenty-two, 
[sEAL.] and of the Independence of the United States the one 

hundred and forty-seventh. 

Warren G. Harpine 
By the President: 
Cuartes E. Hucues 
Secretary of State. 


July 26, 1922, 


By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA. 


A PROCLAMATION 
- . . , Coalin Alaska. 
WHEREAS, section 2 of the act of Congress approved October 20, Preamble. 
1914 (38 Stat., 741), authorizes the mining of coal from reserved areas ‘-%, P. 741. 
in Alaska, under the direction of the President, when necessary by 
reason of the insufficient supply for national protection or relief from 
oppressive conditions, and ; 
NHEREAS, the President, under date of November 22,1919, issued Y°-*! P- 1776. 
a proclamation numbered 1543, authorizing and directing the Secre- 
tary of the Interior during period of three years from the date of said 
roclamation, to sell and dispose of surplus coal taken from the mines 
eing operated by the Alaskan Engineering Commission, for supplying 
domestic and other local needs in the Territory of Alaska, an 
WHEREAS, it still appears that the available supply of coal for do- 
mestic and other uses in the Territory of Alaska, and particularly in 
towns and settlements upon or near the line of the Government rail- 
road in Alaska, is, by reason of existing conditions, inadequate and 
insufficient, Sieinien fs 
NOW THEREFORE, I, Warren G. Harding, President of the United or sales, for domestic 
States of America, under and by virtue of said statute, do hereby (oO {Que mined 
extend the provisions of Proclamation No. 1543 of November 22, %@. 
1919, for a period of two years from the date of expiration of thesame. ‘°° 7°” '"" 
IN WITNESS WHEREOFP, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States to be affixed. 
Done at the city of Washington this twenty-sixth day of July, in 
the year of our Lord One Thousand Nine Hundred and 
[sEAL.] Twenty-two, and of the Independence of the United States 
the One Hundred and Forty-seventh. 
WarreEN G Harpine 
By the President: 
CnarLes E. Hucues 
Secretary of State. 


August 4, 1922 


By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA — A - 
A PROCLAMATION 


WHEREAS, the act of Congress approved October twentieth, nine- }i38K3,so8! lands. 
teen hundred and fourteen, entitled“‘An Act to provide for the leasing Vl. 38, p. 742. 
of coal lands in the Territory of Alaska, and for other purposes”’ (38 
Stat. 741), provides that the President of the United States shall 
designate and reserve from use, location, sale, lease or disposition not 
exceeding 5,120 acres of coal-bearing lands in the Bering River field 
and not exceeding 7,680 acres of coal-bearing lands in the Matanuska 


42150°—voL 42, pr 2——-48 





Vol. 40, p. 1741. 


Additional lands re- 
served from leases, etc., 
in Nenana field. 


September 16, 1922, 


Fire Prevention Day. 
Preamble. 


Appeal for the ob- 
servance of October 9, 
1922, as. 
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field, and not to exceed one-half of the other coal lands in Alaska, 
od to the offering of the unreserved lands for coal leasing in said 
ields; 

AND, WHEREAS by proclamation heretofore issued there has been 
reserved 1560 acres in the Nenana field under authority of said act; 

NOW, therefore, I, Warren G. Harding, President of the United 
States of America, under and by virtue of said statute, do hereby 
designate and reserve from use, location, sale or disposition the 


following described land in the Nenana coal field in the Territory of 
Alaska, to wit: 


Fairbanks Base and Meridian 


T. 12S., R. 7 W., Sec. 21, SE} 
Sec. 22, § 
Sec. 23, SWi, W4, SEH. 
IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 


caused the seal of the United States to be affixed. 


Done at the City of Washington this fourth day of August, in the 

year of our Lord one thousand nine hundred and twenty- 
[sEAL.] two, and of the Independence of the United States the one 

hundred and forty-seventh. 

WarrEN G Harpine 
By the President: 
CuarLes E. HueuHes 
Secretary of State. 


By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA. 
A PROCLAMATION. 


It has become a nationwide custom to observe October 9, anniver- 
sary of the great Chicago fire of 1871, as National Fire Prevention 
Day; and in recognition of this excellent precedent, I am herewith 
directing the attention of all citizens, especially those in authority 
in the states and cities, to the desirability of continuing the observance 
this year and making it as impressive as possible. 

It has long been a reproach to our country that by reason of poor 
construction, inadequate facilities for fire prevention, and an all too 
general carelessness about possible causes of conflagration, our fire 
waste reaches figures year after year which are not approached in 
any other country in the world. Mindful of the fire waste which is 
expressed in figures so huge as to be appalling, it may be emphasized 
that in a time when all communities need to conserve resources in 
hand and to promote production in every possible way, there ought to 
be especial effort to minimize such losses. To this end, 

Therefore, I, Warren G. Harding, President of the United States, 
appeal to the public authorities of the country, by such measures 
as to them may seem most effective, and to citizens generally, to take 
steps for the observance of Monday, October 9, as Fire Prevention 
Day. Isuggest the special desirability of impressing upon the teachers 
and pupils in the schools, and all workers in industrial establishments, 
the importance of precautionary measures for avoidance of fires. 
By such measures, earnestly undertaken and vigorously enforced, 
we shall contribute to a vast economy of the national resources and of 
the product of human effort; as well as to a saving of many hundreds 
of human lives now needlessly sacrificed. 





T/MPANOGOS CAVE NATIONAL MONUMENT 





1A1”7 


A , 
a7 Yerig/ 


C! 


nt Rovwoer 
4 OCU O¢ 


y 


7, Lntrovrce % 


L 


Jimpaonogos Cov 


Scale 1//NCH= J/OCAS 


F OA 7E0O OCTOBER /4$ ° I9Z 2 


nm 


Sei, fed oe © bed 2 


ti tewten 2G 22 te BR dd 


> ww tabbed 2A 


—_——" 
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In witness whereof, I have hereunto set my hand and caused the 
seal of the United States to be affixed. 

Done in the City of Washington this sixteenth day of September 
in the year of our Lord One Thousand Nine Hundred and Tw enty-two 
and of the Independence of the United States, the One 
Hundred and Forty-seventh. 


[SEAL] 


WaRREN G Harpina 
By the President: 


WILLIAM PHILLIPs 
Acting Secretary of State. 





October 14, 1922. 
AMERIOA. SE 



























By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF 


A PROCLAMATION 





WHEREAS, a natural cave, known as the Timpanogos Cave, , Timpanogos Cave 
which is situated upon unsurveyed lands within the Wasatch National © Utah. 

Forest in the State of Utah, is of unusual scientific interest and '™™* 
importance, and it appears that the public interests will be pro- 

moted by reserving this cave with as much land as may be necessary 

for the p roper protection thereof, as a National Monument. i 

NOW. THEREFORE, I, Warren G. Harding, President of the ya," “em 
United States of America, by virtue of the power in me vested by V°- 4, p. 225. 
section two of the Act of Congress approved June eight, nineteen 
hundred and six, entitled, ‘‘An Act for the preservation of American 
antiquities,’ do proclaim that there is hereby reserved from all forms 
of appropriation under the public land laws, subject to all prior valid 
adverse claims, and set apart as a National Monument, the tract of 
land in the State of Utah shown as the Timpanogos Cave National 
Monument on the diagram forming a part hereof. 

The reservation made by this proc Ciendienel is not intended to pre- tional Front Ne 
vent the use of the lands for National Forest purposes under the ‘ted. 
proclamation establishing the Wasatch National Forest, and the two 
reservations shall both be effective on the land withdrawn but the 
National Monument hereby established shall be the dominant reser- 
vation and any use of the land which interferes with its preservation 
or protection as a National Monument is hereby forbidden. 7 

W arning is hereby given to all unauthorized persons not to appro- ment cic. — 

riate, injure, deface, remove, or destroy any feature of this National 
{onument, or to locate or settle on any of the lands reserved by this 
proc lamation. 

IN WITNESS WHEREOFP, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States to be affixed. 

DONE at the City of Washington this fourteenth day of October, 
in the year of our Lord one thousand nine hundred and 

[sear] twenty-two, and of the Independence of the United States 
of America the one hundred and forty-seventh. 


WARREN G IIARDING 






By the President: 
CuarRLes E. HucHes 
Secretary of State. 
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__ October 21, 1922. By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 


A PROCLAMATION 






Fossil Cycad Na- WHEREAS, there are located in section thirty-five, township 






tional Monument, 8. ° ee . 

Dak. seven south, range three east of the Black Hills Meridian, South 
Preamble . a _ ; > ’ 
ao Dakota, rich Mesozoic deposits of fossil cycads and other character- 







istic examples of paleobotany, which are of great scientific interest 
and value; and 

WHEREAS it appears that the public interest would be promoted 
by reserving these Sandie as a national monument, together with 

a as much land as may be needed for the protection thereof; 
South Dako ment ~=NOW, THEREFORE, I, WARREN G. HARDING, President of 
Vol. 34, p. 225. the United States of America, by authority of the power in me vested 
by section two of the act of Congress entitled, ‘‘An Act for the pre- 
servation of American antiquities,’ approved June eighth, nineteen 
hundred and six (34 Stat., 225) do proclaim that there is hereby 
reserved and set apart as a national monument to be known as the 
Fossil Cycad National Monument all that piece or parcel of land in 
the County of Fall River, State of South Eon, shown upon the 
diagram hereto annexed and made a part hereof, and more particu- 
ae larly described as follows: southwest quarter of the northeast quarter, 
southeast quarter, east half of the southwest quarter and southwest 
quarter of the southwest quarter of section thirty-five, township 

seven south, range three east of the Black Hills Meridian. 
aaa =e hereby expressly given to all unauthorized persons not 
to appropriate, injure, destroy or remove any of the fossils of this 
monument and not to locate or settle upon any of the lands thereof. 





















paupervision, ete The Director of the National Park Service, under the direction of 
Park Service the Secretary of the Interior, shall have the superv ision, manage- 
ment, and control of this monument as provided in the act of Con- 

Vol. 38, p. 535. gress entitled, “An Act to establish a National Park Service and for 





other purposes,” approved August twentyfifth, nineteen hundred 
and sixteen (39 Stat., 535) and Acts additional thereto or amenda- 
tory thereof, 
IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States to be affixed. 
DONE in the City of Washington this twenty-first day of October 
in the year of our Lord one thousand nine hundred and 
[sEAL] twenty-two and of the Independence of the United States of 
America the one hundred and forty-seventh. 


WarRREN G HarpinG 








By the President: 
Cuar_Les E. HuGHes 
Secretary of State 
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By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 
A PROCLAMATION 


WHEREAS, an act of Congress, entitled the “Merchant Marine 
Act of 1920”, approved June 5, 1921, contains the following pro- 
visions: 

“‘Sec. 21. That from and after February 1, 1922, the coastwise 
laws of the United States shall extend to the island Territories and 
pomenes of the United States not now covered thereby, and the 
yoard is directed prior to the expiration of such year to have estab- 
lished adequate steamship service at reasonable rates to accom- 
modate the commerce en the passenger travel of said islands and 
to maintain and operate such service until it can be taken over 
and operated and maintained upon satisfactory terms by private 
capital and enterprise: Provided, That if adequate shipping service 
is not established by February 1, 1922, the President shall extend 
the period herein allowed for the establishment of such service in 
the case of any island Territory or possession for such time as may 
be necessary for the establishment of adequate shipping facilities 
therefor: Provided further, That until Congress Pon yok author- 
ized the registry as vessels of the United States of vessels owned 
in the Philippine Islands, the Government of the Philippine Islands 
is hereby authorized to adopt, from time to time, and enforce regu- 
lations governing the transportation of merchandise and passen- 
gers between ports or poe in the Philippine Archipelago: And 
provided further, That the foregoing provisions of this section shall 
not take effect with reference to the Philippine Islands until the 
President of the United States after a full investigation of the local 
needs and conditions shall, by proclamation, declare that an ade- 
ante shipping service has been established as herein provided and 
ix a date for the going into effect of the same.” 

AND WHEREAS, an adequate shipping service to accommodate 
the commerce and passenger travel of the Virgin Islands has not been 
established as provided by Section 21 of the “Merchant Marine Act 
of 1920”: 

NOW THEREFORE, I, Warren G. Harding, President of the 
United States of America, acting under and by virtue of the authority 
conferred on me by Section 21 of said act of Congress, having issued 
a proclamation on February 1, 1922, declaring that the period for the 
establishment of adequate shipping service of the aforesaid Virgin 
Islands be extended from February 1, 1922 to May 1, 1922, and that 
the extension of the coastwise laws of the United States to the afore- 
said Virgin Islands be deferred from February 1, 1922, to May 1, 
1922; and having issued a second proclamation on May 18, 1922 
declaring that the period for the establishment of adequate shipping 
service of the aforesaid Virgin Islands be extended from May 1, 1922 
to November 1, 1922, and that the extension of the coastwise laws 
of the United States to the aforesaid Virgin Islands be deferred from 
May 1, 1922 to November 1, 1922, do hereby declare and proclaim 
that the period for the establishment of adequate shipping service 
of the aforesaid Virgin Islands be further extended from November 1, 
1922 to November 1, 1923. 

AND INASMUCH as the extension of the coastwise laws of the 
United States to the aforesaid Virgin Islands, as provided in Section 21 
of the aforesaid act, isdependent upon the establishment of an adequate 
shipping service to onal island possession, I do hereby further pro- 
claim and declare that the extension of the coastwise laws of the 
United States to the Virgin Islands is deferred from November 1, 
1922 to November 1, 1923. 


2287 


October 28, 1922. 


Virgin Islands. 
Preamble. 


Statutory provisions. 


Vol. 41, p. 997. 


Vol. 41, p. 997. 


Time for establishing 
shipping service to, ex- 
tended to November 1, 
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Ante, pp. 2261, 2269. 


Ante, pp. 2261, 2270. 


Coastwise laws de- 
ferred to November 1, 
1923. 


Ante, pp. 2261, 2270, 




















PROCLAMATIONS, 1922. 


IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and | 
caused the seal of the United States to be affixed. 
Done at the city of Washington this twenty-eighth day of October, 
in the year of Our Lord, One Thousand Nine Hundred and 
[sgAL.] Twenty-Two, end of the Independence of the United States 
of America the One Hundred and Forty-Seventh. 
WarRREN G Harpine 
By the President: 
CuHar_Les E. Hucues 
Secretary of State. 


_ November 3, 1932._ By THE PrEsIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA. 


A PROCLAMATION. 
enkssiving Pay, IN the beginnings of our country the custom was established 
Preamble. by the devout fathers of observing annually a day of Thanksgiving 

for the bounties and protection which Divine Providence had 
extended throughout the year. It has come to be perhaps the 
most characteristic of our national observances, and as the season Sta 
approaches for its annual recurrence, it is fitting formally to direct 
attention to this ancient institution of our people and to call upon 
them again to unite in its appropriate celebration. 

The year which now approaches its end has been marked, in the 
experience of our nation, by a complexity of trials and of triumphs, the 
of difficulties and of achievements, which we must regard as our 
inevitable portion in such an epoch as that through which all man- 
kind is moving. As we survey the experience of the passing twelve- 
month we shall find that our estate presents very much to justify 
a nation-wide and most sincere testimony of gratitude for the [ 
bounty which has been bestowed upon us. Though we have lived | 
in the shadow of the hard consequences of great conflict, our country 
has been at peace and has been able to contribute toward the main- 
tenance and perpetuation of peace in the world. We have seen 
the race of mankind make gratifying progress on the way to perma- 
nent peace, toward order and restored confidence in its high * ori mal 
For the Divine guidance which has enabled us, in growing fraternity 
with other peoples, to attain so much of progress; for the bounteous 
yield which has come to us from the resources of our soil and our 
industry, we owe our tribute of gratitude, and with it our acknowledg- 
ment of the duty and obligation to our own —_ and to the unfortu- 
nate, the suffering, the distracted of other lands. Let us in all 1 
humility acknowledge how great is our debt to the Providence =e 
which has generously dealt with us, and give devout assurance hel 
of unselfish purpose to play a helpful and ennobling part in human 
advancement. It is much to be desired that in rendering homage 
for the blessings which have come to us, we should earnestly testify nin; 
our continued and increasing aim to make our own great fortune acta 
a means of helping and serving, as best we can, the cause of all tha: 
humanity. and 

ptearatey, ,, Novem. Now, Therefore, 1, WARREN G. HARDING, President of the bets 
as a day of general United States of America, do designate Thursday, the thirtieth day l 
ay of November, as a day of Thanksgiving, supplication and devotion. our 
[ recommend that the people gather at their family altars and in 3-9 
their houses of worship to render thanks to God for the bounties Edt 
they have enjoyed and to petition that these may be continued in that 
the year before us. thei 
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IN WITNESS WHEREOF I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States to be affixed. 

Done at the City of Washington this second day of November, in 
the year of our Lord one thousand nine hundred and 
twenty-two, and of the Independence of the United 
States of America the one hundred and forty-seventh. 

Warren G Harpine 


[SEAL.] 


By the President: 
Cuar_es E. Hucues 
Secretary of State. 


By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 


A PROCLAMATION. 





WHEREAS public interests require that the Congress of the 
United States should be convened in extra session at twelve o'clock, 
noon, on the twentieth day of November, 1922, to receive such com- 
munication as may be made by the Executive; 

Now, therefore, I, Warren G. Harding, President of the United 
States of America, do hereby proclaim and declare that an extra- 
ordinary occasion requires the Congress of the United States to con- 
vene in extra session at the Capitol in the City of Washington on the 
twentieth day of November, 1922, at twelve o’clock, noon, of which 
all persons who shall at that time be entitled to act as members 
thereof are hereby required to take notice. 

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States to be affixed. 

DONE at the City of Washington this ninth day of November in 
the year of our Lord One Thousand Nine Hundred and 
Twenty-two, and of the Independence of the United 
States the One Hundred and Forty-seventh. 


WarRREN G HARDING 


[SEAL.] 


By the President: 
CuarLes E. Hucues 
Secretary of State. 


By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 


A PROCLAMATION. 


THE ideals of democratic government and democratic education 
were planted simultaneously in our country. The fathers rightly 
believed that only a people trained to vision of public needs and 
duties could develop and maintain the institutions of popular govern- 
ment. The system of universal education, established in the begin- 
nings, has developed with the country and become one of the char- 
acteristic features of our life. In it we have laid the foundation of 
that system of American culture which has enabled us to absorb 
and assimilate millions who have come to us from many countries, 
bringing the traditions of widely varying institutions. 

In order that we may keep in mind the need constantly to improve 
our educational system, it is proposed that the week of December 
3-9, inclusive, be set aside for special observance as American 
Education Week. It is recommended to the Governors of the States 
that they cooperate with the educational and civic authorities of 
their commonwealths to make the week a period for revival of interest 
in the broad work of national education. 


Preamble 
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It is gratifying to know that in a time when public burdens have 
lain very heavy upon the people there has been everywhere a deter- 
mined purpose to maintain shicbidiaais unimpaired, in order that the 
coming generation may be equipped, regardless of sacrifices in the 1 
present, for the increasing res onsibilities which it must bear. ha: 

“Without vision the Siete perish”. Without education, there Ste 
‘an be little vision. Of education it may be said that “It is twice 1 
blest: it blesseth him that gives and him that takes”. It will 
be greatly worth the effort if, as an incident to the observance of tio: 
Education Week, we can impress this thought upon the young ent 
manhood and womanhood of the Nation and redirect their interest of 
and patriotic zeal to the idea of making a proper contribution to wh 
educational work. It is regrettable that so few young men and tit] 
women, equipped for such service, are nowadays disposed to give or) 
their time = talents to teaching. Education needs their youth, anit 
sagerness, zeal and enthusiasm. There is no school of discipline tle 
more effective than that in which the teacher goes to school. We 
could do no greater service than by convincing those young men and 
women who have enjoyed educational opportunities, that they owe 
a reasonable share of their time and energies to teaching. nat 

The strength and security of the Nation will always rest in the ext 
intelligent body of its people. Our education should implant con- “y 
ceptions of public duty and private obligation broad enough to by 
envisage the problems of a greatly distraught world. More than 
anything else, men and women need the capacity to see with clear 
eye and to aes with open, unprejudiced mind, the issues ne 
of these times. Only through a properly motivated and generously of { 
inspired process of education can this be accomplished. ind 

besetting aside Decem- In view, then, of these and many other considerations, I hereby ach 

served’ as ‘American proclaim the week of December 3-9 as American Education Week, N 

Education Week. . ° . es I 
recommending to the appropriate national, state and local authorities Uni 
that they give their nadia support and ‘cooperation to making its Act 
observance inspirational and Sasciaisl. Civic organizations “and , 
religious bodies may render special service by their cooperation ; 
and partic ularly it is recommended that parents enlist themselves 
in behs lf of closer understanding between the school and the home, 
with the purpose of mutual helpfulness. 

IN CON SIDE RATION AND WITNESS WHEREOF, I have 
hereunto set my hand and caused the seal of the United States to 
be affixed. 

DONE at the City of Washington, this 20th day of November, in 

the year of our Lord, One Thousand Nine Hundred and 

[sEAL.] Twenty-two, and of the Independence of the United A 

States the One Hundred and Forty-seventh. fou 

WarRREN G HarpIna Ord 

By the President: of i 

Cuarces EF. Hucues app 

Secretary of State. its « 
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’ By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES _January 10, 1923. 
A PROCLAMATION 


WHEREAS, by Proclamations, the President of the United States , Rainier National For- 
has, at various times, created certain National Forests, within the Preamble 
State of Washington; and 

WHEREAS, In order to provide for a proper adjustment of the 
claims of the State to lands within said National Forests, in satisfac- 
tion of its common school grant, a memorandum of agreement was 
entered into under date of December 22, 1914, between the Secretary 
of the Department of Agriculture and the State of Washington, 
whereby it was agreed that the said State should relinquish all its 
title or claim under its grant in aid of common schools to the whole 
or parts of certain sections sixteen and thirty-six included within the 
said National Forests prior to survey, or upon which homestead set- 
tlements had been made prior to survey and inclusion within such 
reservations and legally maintained, and be allowed to select other 
lands equivalent in acreage and value lying along and within the 
boundaries of said National Forests in such position that, when elimi- 
nated therefrom, all of said selected lands will lie outside the new 
exterior boundaries of the National Forests; and 

WHEREAS, It appears that the public interests would be promoted 
by modifying the proclamations and Executive Orders heretofore 
issued, affecting the Rainier National Forest, so as to exclude the areas 
first hereinafter described, and also so as to allow the State of Wash- 
ington, in furtherance of the aforesaid agreement, to make selections 
of the lands agreed upon for selection, and hereinafter described, as 
indemnity in satisfaction of the aforesaid portions of its common 
school grant; 


Now, therefore, I, WARREN G. HARDING, President of the Ateadiminished. 


ave ms ‘ : ; Vol. 30, p. 36. 
United States of America, by virtue of the power in me vested by the 


Act of Congress approved June fourth, eighteen hundred and ninety- 
seven, entitled ‘““An Act Making appropriations for sundry civil 
expenses of the Government for the fiscal year ending June thirtieth, 
eighteen hundred and ninety-eight, and for other purposes’’, do pro- 
claim that the boundaries of the Rainier National Forest are hereby 
modified to exclude therefrom the following areas, to wit: aeicenntatin 

In T. 12 N., R. 12 E., See. 36; 

In T. 12 N., R. 13 E., Sees. 16 and 36; 

In T. 11 N., R. 14 E., NW} NW} and Lots 5, 6, 7, 8, 9, Sec. 16; 

In T. 13 N., R. 14 E., Sec. 36; 

Willamette Meridian. 

And I do also proclaim, under authority of the aforesaid act of June a neemalsy pees 
fourth, eighteen hundred and ninety-seven, that the said Executive ington from. 
Orders and Proclamations are hereby further modified so as to admit 
of immediate selection by the State of Washington, under restrictions 
applicable to such selections, as indemnity in partial satisfaction of 
its common school grant and in furtherance of the before mentioned 
agreement of December 22, 1914, and not otherwise, of the following 
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described lands within the said Rainier National Forest, Washington, 
to wit: 
Description. In T. 11 N., R. 12 E., SE} Sec. 2, Lots 9 and 10 and N4 NE} Sec. 
10, N4 and Lots 5, 6, 7 and 8 Sec. 12; 
In T. 11 N., R. 13 E., all Sees. 2, 4, 6, N3, N4 SE}, Lots 5, 6, 7, 8, 
Sec. 8, all Sec. 10 except Lot 1, all Sec. 12, Lots 5, 6, 7, 8, Sec. 14; 
In T. 12 N., R. 13 To. 1,2, 7,8, 9,10 and S4 Sec. 2, S4 Sec. 
4, Secs. 10, 12, 14, SE} Sec. 20, all Secs. 22, 24, 26, 28, NE} and S} 
Sec. 30, all Secs. 32 and 34; 
In T. 11 N., R. 14 E., N4, N4S4 and Lots 5, 6, 7, 8 and 9 Sec. 2, all 
Secs. 4, 6 and 8, Lots 7, 8, 9, 10 and 11, NW} NW SW3 See. 10, N34 
N34 and Lots 5, 6, 7 and 8, Sec. 18; 
In T. 12 N., R. 14 E., all Secs. 2, 3, 4, 6, 7, 8, 10, 12, 14, 16, 18, 
19, 20, 22, 24, 26, 28, 29, 30, 32, 33, 34 and 36; 
In T. 13 N., R. 14 E., E} Sec. 11, all Secs. 12, 13, 14, 22, 23, 24, 25, 
26, 27, E} Sec. 28, all Sees. 32, 33, 34, and 35; 
Willamette Meridian. 
wackeetions made by Provided, that all selections by the State of Washington here- 
from Rainier National under must be filed within ninety days from the date of this procla- 
— mation, and the lands embraced in selections made by the State of 
Washington hereunder to the extent that such selections receive 
the final approval of the Secretary of the Interior, be, and the same 
are, hereby declared eliminated from the Rainer National Forest, 
such eliminations to become effective from the date of such approvals. 
IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States to be affixed. 
Done at the City of Washington, this tenth day of January, 
in the year of our Lord one thousand nine hundred and 
[sEAL.] twenty-three, and of the Independence of the United 
States of America the one hundred and forty-seventh. 
Warren G Harpine 
By the President: 
CuarLes E. HucuHes 
Secretary of State: 


January 15, 1923 


a § _ By THe PRESIDENT OF THB UNITED STATES OF AMERICA 


A PROCLAMATION. 


Rennage duties. Whereas, Section 4228 of the Revised Statutes in part provides as 


Preamble. 
follows: 


_, Statutory authoriza- “Upon satisfactory proof being given to the President, by the 
""RS., sec. 4228, p. 814. government of any foreign nation, that no discriminating duties 
Val. 30, p. 214. of tonnage or imposts are imposed or levied in the ports of such 
nation upon vessels wholly belonging to citizens of the United 
States, or upon the penne, manufactures, or merchandise im- 
ported in the same from the United States or from any foreign 
country, the President may issue his proclamation, declaring that 
the foreign discriminating duties of tonnage and impost within 
the United States are suspended and discontinued, so far as re- 
spects the vessels of such foreign nation, or from any other foreign 
country; the suspension to take effect from the time of such noti- 
fication being given to the President, and to continue so long as 
the reciprocal exemption of vessels belonging to citizens of the 
United States, and their cargoes, shall be continued, and no 
longer.” 
Whereas, satisfactory proof was received by me from the Austrian 
Government on November 8, 1921, that no discriminating duties of 
tonnage or imposts are levied or imposed in the waters of Austria upon 
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vessels wholly belonging to citizens of the United States or upon the 
produce, manufactures, or merchandise imported in such vessels, from 
the United States, or from any foreign country: 

Now, therefore, I, Warren G. Harding, President of the United 
States of America, by virtue of the authority vested in me by Sec- 
tion four thousand, two hundred and twenty-eight of the Revised 
Statutes of the United States, do hereby declare and proclaim that 
the foreign discriminating duties of tonnage and imposts within the 
United States are suspended and discontinued so far as respects the 
vessels of Austria and the produce, manufactures, or merchandise 
imported in said vessels, into the United States from Austria, or 
from any other foreign country; the suspension to take effect from 
November 8, 1921, and to continue so long as the reciprocal exemp- 
tion of vessels belonging to citizens of the United States and their 
cargoes shall be continued, and no longer. 

In Testimony Whereof, I have hereunto set my hand and caused 
the seal of the United States to be affixed. 

Done at the City of Washington this fifteenth day of January, in 

the year of our Lord one thousand nine hundred and 

[sEAL.] twenty-three, and of the independence of the United 

States the one hundred and forty-seventh. 
/ARREN G HARDING 

By the President: 

CuarLes E. Hucues 
Secretary of State. 


By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 
A PROCLAMATION. 


Whereas, Section 4228 of the Revised Statutes in part provides as 
follows: 

“Upon satisfactory proof being given to the President, by the 
government of any foreign nation, that no discriminating duties 
of tonnage or imposts are imposed or levied in the ports of such 
nation upon vessels wholly belonging to citizens of the United 
States, or upon the produce, manufactures, or merchandise im- 
ported in the same from the United States or from any foreign 
country, the President may issue his proclamation, declaring that 
the foreign discriminating duties of tonnage and impost within 
the United States are suspended and discontinued, so far as 
respects the vessels of such foreign nation, and the produce, 
manufactures, or merchandise imported into the United States 
from such foreign nation, or from any other foreign country; 
the suspension to take effect from the time of such notification 
being given to the President, and to continue so long as the 
reciprocal exemption of vessels, belonging to citizens of the 
United States, and their cargoes, shall be continued, and no 
longer.” 

Whereas, satisfactory proof was received by me from the Hun- 
garian Government on December 17, 1921, that no discriminating 
duties of tonnage or imposts are levied or imposed in the waters of 
Hungary upon vessels wholly belonging to citizens of the United 
States or upon the produce, manufactures, or merchandise imported 
in such vessels, from the United States, or from any foreign country: 

Now, therefore, I, Warren G. Harding, President of the United 
States of America, by virtue of the authority vested in me by Sec- 
tion four thousand, two hundred and twenty-eight of the Revised 
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Statutes of the United States, do hereby declare and proclaim that 
the foreign discriminating duties of tonnage and imposts within the 
United States are suspended and discontinued so far as respects the 
vessels of Hungary and the produce, manufactures, or merchandise 
imported in said vessels into the United States from Hungary, or from 
any other foreign country; the suspension to take effect from Decem- 
ber 17, 1921, and to continue so long as the reciprocal exemption of 
vessels belonging to citizens of the United States and their ¢ argoes 
shall be continued, and no longer. 
In Testimony Whereof, I have hereunto set my hand and caused 
the seal of the United States to be affixed. 
Done at the City of Washington this fifteenth day of January, in 
the year of our Lord one thousand nine hundred’ and 
[seaL.] twenty-three, and of the independence of the United 
States the one hundred and forty-seventh. 
WarrEN G Harpine 













By the President: 
CuarRLes EK. HuGuHes 
Secretary of State. 

















_January 22, 1923. _ By THe PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA. 









A PROCLAMATION. 









—— WHEREAS, the President of the United States, under an Act of 
Vol. 39, p. 954. Congress approved March 2, 1917, entitled “An Act To provide a 







civil government for Porto Rico, and for other purposes’, is author- 
ized to convey to the people of Porto Rico from time to time, in his 
discretion, such lands, buildings, or interests in lands or other prop- 
erty now owned by the United States and within the territorial 
limits of Porto Rico as in his opinion are no longer needed for pur- 
poses of the United States; and 
WHEREAS, certain portions of the La Palma Military Reservation, 
San Juan, Porto Rico, Scontdline set apart for military purposes, are 
no longer needed for the purposes of the United States; iat 
WHEREAS, such are desired by the Municipality of San 
Juan, Porto Rico, in connection with the construction of a public 
road or street called ‘‘ Recinto Sur”’ within the limits of said ois i- 
. ality and may be advantageously used by the people of Porto Rico, 
peAnds in San Juan NOW, THEREFORE, I, Warren G. Harding, President of the 
Rico for highway pur- United States, by virtue of the authority in me vested, do hereby 
—_ proclaim and make known that the following described lands to be 
used for highway purposes only, and subject to the condition herein- 
after mentioned, are hereby conveyed and transferred to the people 
of Porto Rico: 
senna Such strip or parcel of land within the Municipality of San 
Juan, in the otheas corner of the La Palma Military Reserva- 
tion as may be needed by the city authorities to widen Recinto 
Sur street and round off the old wall at the Northeast corner of 
the La Palma Military Reservation with a radius of about ten (10) 
feet at its intersection with Tetuan street, as shown on plan 
approved by the Commissioner of Public Works of the Munici- 
pality of San Juan, Porto Rico, on June 6, 1922, to which refer- 
ence is made. 
Condition. Transfer of the lands above described is made subject to the condi- 
tion that in the event said land shall cease to be used for street pur- 
poses or devoted to any other than highway purposes the same shall 


revert to the United States. 
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IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States to be affixed. 

DONE at the City of Washington this twenty-second day of January, 
in the year of our Lord one thousand nine hundred and 
twenty-three, and of the Independence of the United 
States of America the one hundred and forty-seventh. 

Warren G Harpine 


[SEAL.] 


By the President: 
Cuartes KE. Huenes 
Secretary of State. 


By THE PRESIDENT OF THE UNTTED STATES OF AMERICA 
A PROCLAMATION 


WHEREAS, there is near the town of Aztec, New Mexico, a ruin 
of great antiquity and historical interest; and 

WHEREAS, the ground on which said ruin stands has been donated 
to the United States for the establishment of a national monument 
with a view to the preservation of said ruin for the enlightenment and 
culture of the Nation: 

NOW, THEREFORE, I, Warren G. Harding, President of the 
United States of America, by virtue of the power in me vested by 
section two of the act of Congress entitled, ‘‘ An Act for the Preserva- 
tion of American Antiquities,” approved June 8, 1906 (34 Stat., 225) 
do proclaim that there is hereby reserved and set apart as a national 
monument to be known as the Aztec Ruin National Monument all 
that piece or parcel of land in the County of San Juan, State of New 
Mexico, shown upon the diagram hereto annexed and made a part 
hereof, and more particularly described as follows: Beginning at a 

oint 347 feet north from the south line of section 4 and 20 feet east 
“ the west side of the southeast quarter of the southwest quarter 
of section 4, township 30 north, range 11 west, N. M. P. M. and run- 
ning thence north 0° 53’ east 179.1 feet; thence north 64° 46’ east 385 
feet; thence south 81° 23’ east 52.3 feet; thence south 42° 45’ east 
436.4 feet; thence south 67° 01’ west 501.4 feet; thence north 0° 53’ 
east 176.5 feet; thence west 240 feet to place of beginning, containing 
4.6 acres, all in the southeast quarter of the southwest quarter of 
section 4, township 30 north, range 11 west. 

Warning is ie expressly given to all unauthorized persons not 
to appropriate, injure, destroy or remove any of the features or 
objects included within the boundaries of this monument and not to 
locate or settle upon any of the lands thereof. 

The Director of the National Park Service, under the direction of 
the Secretary of the Interior, shall have the supervision, management 
and control of this monument, as provided in the act of Congress 
entitled, ‘‘An Act to establish a National Park Service, and for other 
wre approved August 25, 1916 (39 Stat., 535) as amended 

une 2, 1920 (41 Stat., 732). 

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States to be affixed. 

DONE at the City of Washington this twenty-fourth day of Jan- 
uary, in the year of our Lord one thousand nine hundred 
and twenty-three, and of the Independence of the United 
States of America the one hundred and forty-seventh. 

Warren G Harpine 


[SEAL.] 


By the President: 
Cuar_es E. Hucues 
Secretary of State. 
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February 9, 1923. _ By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 


A PROCLAMATION 
est take ton! Fors = WHEREAS, it appears that certain lands within the area described 
Flas wu in the Act of Congress approved March first, one thousand nine hun- 
oe dred and twenty-one (41 Stat., 1199), which have been found under 
the terms of said act to be chiefly valuable for the production of tim- 
ber or the protection of stream flow, should be added to the Lemhi 

National Forest, in the State of Idaho; and 
WHEREAS, it appears that certain lands heretofore forming 
part of said Forest should be excluded therefrom and the public lands 
subject to disposition therein restored in the manner authorized by 
Public Resolution Number Twenty-nine of February fourteenth, 
nineteen hundred and twenty, as amended by Public Resolution 
number Thirty-six, approved January twenty-first nineteen hundred 

and twenty-two (42 Stat., 358) ; 

Boundariesmodified. Now, Therefore, 1, WARREN G. HARDING, President of the 
United States of America, by virtue of the power in me vested by the 
Vol. 30, p. 36. aforesaid Act of Congress, entitled, ““An Act To add certain lands to 
the Lemhi National Forest, Idaho”, and also by the Act of Congress 
approved June fourth, one thousand eight hundred and ninety-seven 
(30 Stat., 11, at 34 and 36), do proclaim that the boundaries of the 
Lemhi National Forest are hereby changed to include the areas in- 
dicated as additions on the diagram hereto annexed and forming a 
_ part hereof and to exclude the areas indicated thereon as eliminations. 
af Or Tights, ete.,not ~The withdrawal made by this proclamation shall, as to all lands 
which are at this date legally appropriated under the public land laws 
or reserved for any public + Ba 5s we subject to, al shall not inter- 
fere with or defeat legal rights under such appropriation, nor prevent 


Vol. 41, p. 434. 
Ante, p. 358. 


the use for such — purpose of lands so reserved, so long as such 


appropriation is 


force. 
opened to oxsernice And I do further proclaim and make known that pursuant to the 


— aforesaid Resolutions, it is hereby ordered that the surveyed public 
lands in the excluded areas, subject to valid rights, shall be opened 
only to entry under the homestead and desert-land laws by qualified 
ex-service men of the War with Germany, under the terms and condi- 
tions of said resolutions and the regulations issued thereunder, for a 
period of ninety-one days, beginning with the sixty-third day from and 

gensatputic.” ““* after the date hereof, and thereafter any of said land remaining un- 
entered together with the unsurveyed lands excluded hereby will 

become subject to appropriation under any public land law applicable 
proreeatial rights of thereto by the general public: Provided, that the rights of the State 

Idaho not abridged. of Idaho under the provisions of the Act of Congress approved March 

eS third, one thousand eight hundred and ninety-three (27 Stat., 592), 
shall not be abridged in so far as any of the excluded lands are affected 
thereby. Unsurveyed lands are not subject to the provisions of said 
act but, in the absence of a prior valid adverse right, the preference 
accorded the State of Idaho thereby, where the township has been 
surveyed and the plat thereof filed while the lands were reserved for 
forestry purposes, will attach immediately upon the restoration of such 
land to selection and entry under the general land laws of the United 
States, as herein provided, and continue for sixty days. Subsequent 
to the date taal and prior to the said date of restoration to general 
disposition no rights may be acquired to the excluded lands by settle- 
ment in advance of entry, or otherwise except strictly in accordance 
herewith. 

etme spplications, Prospective applicants may, during the period of twenty days 

preceding the date on which the lands shall become subject to entry, 


egally maintained, or such reservation remains in 
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selection or location of the form desired under the provisions of this 
proclamation, execute their applications in the manner provided by 
low and present the same, accompanied by the required payments, 
to the proper United States land office in person, by mail, or other- 
wise, and all applications so filed, together with such as may be sub- 
mitted at the ia fixed, shall be treated as though simultaneously 
filed and shall be disposed of in the manner prescribed by existing 
regulations. Under such regulations conflicts of equal rights will be 
determined by a drawing. 
IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States to be affixed. 
Done at the City of Washington this ninth day of February, in the 
year of our Lord one thousand nine hundred and twenty- 
[skAL.] three, and of the Independence of the United States of 
America the one hundred and forty-seventh. 
Warren G. Harpine 
By the President: 
CuarLes E. HucHes 
Secretary of State. 


By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA. 


A PROCLAMATION 


WHEREAS, it is provided by the Act of Congress approved 
March 4, 1909 (35 Stat. L. 1075) entitled ‘“‘An Act to Amend and 
Consolidate the Acts Respecting Copyright”’, that the provisions of 


Section 1 (e) of said Act, “‘so far as they secure copyright controlling 
the parts of instruments serving to reproduce mechanically the mu- 
seal work, shall include only compositions published and copy- 
righted after this Act goes into effect, and shall not include the ake 
of a foreign author or composer unless the foreign state or nation of 
which such author or composer is a citizen or subject grants, either 
by treaty, convention, agreement, or law, to citizens of the United 
States similar rights’’: 

AND, WHEREAS, it is further provided that the copyright se- 
cured by the Act shall extend to the work of an author or proprietor 
who is a citizen or subject of a foreign state or nation, only upon cer- 
tain conditions set forth in Section 8 of said Act, to-wit: 

(a) When an alien author or proprietor shall be domiciled within 
the United States at the time of the first publication of his work; or 

(b) When the foreign state or nation of which such author or pro- 
prietor is a citizen or subject grants, either by treaty, convention, 
agreement, or law, to citizens of the United States the benefit of copy- 
right on substantially the same basis as to its own citizens, or copy- 
right protection substantially equal to the protection secured to such 
foreign author under this Act or by treaty; or when such foreign 
state or nation is a party to an international agreement which pro- 
vides for reciprocity in the granting of copyright, by the terms of 
which agreement the United States may, at its pleasure, become a 
party thereto; 

AND, WHEREAS, it is also provided by said Section that “the 
existence of the reciprocal conditions aforesaid shall be determined 
by the President of the United States, by proclaimation made from 
time to time, as the purposes of this Act may require’’; 

AND, WHEREAS, the President of the United States in a Procla- 
mation dated April 9, 1910 (36 Stat. L. 2685) proclaimed that sub- 
jects of the Netherlands since July 1, 1909, have been entitled to all 


February 26, 1923. 


Copyrights. 
Preamble. 
Vol. 35, p. 1075. 


Vol. 35, p. 1077. 


Vol. 36, p. 2685. 
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Vol.35, pp. 1075, 1077. the benefits of the Copyright Act approved March 4, 1909, other than 
the benefits under Section 1 (e) thereof; 
AND, WHEREAS, the Government of the Netherlands declared 
on October 2, 1922, that under the laws in force in that country 
“citizens of the United States may claim copyright in the Nether- 
lands and possessions with respect to their musical works made or 
published - the first time since the date of this declaration, which 
copyright includes the exclusive right to manufacture rolls, discs, and 
aaa objects for the mechanical reproduction of a work in whole or 
in part, as well as the exclusive right to give public representations or 
executions by means of these instruments, and this independently of 
the fact that these instruments have been made either in the Nether- 
lands and possessions or in the United States of America or else- 
where ”’; 
Benefitstosubjectsof = NOW, THEREFORE, I, WARREN G. HARDING, President of 


Netherlands extended By . ; . 
to mechanical musical the United States of America, do declare and proclaim that one of the 


OS 35 P1075. alternative conditions specified in Sections 1 (e) and 8 (b) of the Act 
of March 4, 1909, was fulfilled in respect to the subjects of the Neth- 
erlands on October 2, 1922, and that the subjects of the Netherlands 
from and after that date shall be entitled to all the benefits of the 
said Act, including copyright controlling the parts of instruments 
serving to reproduce mechanically a musical work, as provided in 
Section 1 (e) of the said Act, in the case of all works by the Nether- 
lands authors which have been published on or after October 2, 1922, 
and have obtained copyright in accordance with the laws of the 
United States. 

IN TESTIMONY WHEREOF, 1 have hereunto set my hand and 
caused the Seal of the United States to be affixed. 
DONE at the City of Washington this twenty-sixth day of Febru- 
ary, in the year of our Lord, one thousand nine hundred 
[sEAL.] and twenty-three, and of the Independence of the United 
States of America the one hundred and forty-seventh. 


WARREN G HARDING 





































By the President: 
Cuar_es E. Hueues 
Secretary of State. 


By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA. 





A PROCLAMATION. 


eat oun? WHEREAS, by section 9 of the Act of Congress approved August 


Ohio. 9, 1921 (42 Stat. 147-150), the Director of the Veterans’ Bureau, 
Preamble. ; . : . > 3 y ; 
Ante, p. 150. subject to the general direction of the President, was authorized to 


utilize, inter alia, existing facilities of the War Department in con- 
nection with the care, rehabilitation and return to civil employment 
of disabled persons discharged from the military or naval forces of 
the United States; 

AND WHEREAS, the President, at the request of the Director 
of the Veterans’ Bureau and upon the recommendation of the Secre- 
tary of War, assigned to the Poscenien’ Bureau, for use in carrying 
out the provisions of the said Act of Congress, the United States 
Military S camatdian known as Camp Sherman, in the State of Ohio; 

AND WHEREAS, that part of the said Reservation upon which is 
situated the famous prehistoric group of mounds known as the 
“Mound City Group ” is no longer required for the use of the Veterans’ 
Bureau; 

Vol. 34, p. 225. AND WHEREAS, by section 2 of the Act of Congress approved 
June 8, 1906 (34 Stat. 225), the President is authorized ‘‘in his dis- 
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cretion, to declare by public proclamation historic landmarks, historic 
and prehistoric structures, and other objects of historic or »cientific 
interest that are situated upon the lands owned or controlled by the 
Government of the United States to be national monuments, and 
may reserve as a part thereof parcels of land, the limits of which in 
all cases shall be confined to the smallest area compatible with the 
proper care and management of the objects to be protected”; 

AND WHEREAS, the said “Mound City Group” of prehistoric 
mounds located within the Camp Sherman Military Reservation, 
Ohio, is an object of great historic and scientific interest and should 
be permanently preserved and protected from all depredations and 
from all changes that will to any extent mar or jeopardize their 
historic value; 

NOW THEREFORE, I, Warren G. Harding, President of the .Nationa! Monument, 
United States of America, under authority of the said Act of Anse, p. 150. 
Congress of August 9, 1921, do hereby return to the custody and 
control of the War Department the lands upon which are located 
the “Mound City Group” of prehistoric mounds situated within 
the Camp Sherman Military Reservation at Chillicothe, Ohio, and __. f 
under the authority of the said Act of June 8, 1906, do hereby reserve Y°*?- 
the lands so returned as a national monument site and declare and 
proclaim the said group of prehistoric mounds to be a national monu- 
ment, the lands so returned to the War Department and reserved 
for said national monument site being more fully described as fol- Deription. 
lows, viz: 

All of Sections N and O, bounded on the north by East Liver- 
pool Street, on the east by the Scioto River, on the west by 
Yolumbus Avenue, and on the south by Portsmouth Street, con- 
taining fifty-seven (57) acres, more or less. 

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States to be affixed. 

DONE at the City of Washington this second day of March, in 

the year of our Lord one thousand nine hundred and 

[sEAL.] twenty-three, and of the Independence of the United 
States of America the one hundred and forty-seventh. 
WarrEN G Harpine 
































By the President: 
CHARLES E. HuGHEs 
Secretary of State. 




















By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA ___March 2, 1923. 


A PROCLAMATION. 


WHEREAS, there are in southwestern Colorado and southeastern ,Hovenweep National 
Utah four groups of ruins, including prehistoric structures, the rado. 
majority of which belong to unique types not found in other National “*"™ 
Monuments, and show the finest prehistoric masonry in the United 
States; and 

WHEREAS, the said four groups of ruins are situated upon the 
public lands owned and controlled by the United States and it appears 
that the public good would be promoted by reserving these prehistoric 
remains as a National Monument with as much land as may be neces- 
sary for the proper protection thereof, 

NOW, T 1ER ‘ORE, I, Warren G. Harding, President of the _ National Monument, 
United States of America, by virtue of the power in me vested by = a. 
section two of the act of Congress entitled, “‘ An Act for the Preserva- 
tion of American Antiquities,” approved June 8, 1906 (34 Stat., 225) 
do proclaim that there is hereby reserved, subject to all prior valid 
claims, and set apart as a National Monument to be known as the 
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Hovenweep National Monument the lands shown upon the diagram 
hereto annexed and made a part hereof and more particularly de- 
scribed as follows: 

Utah, Salt Lake Base and Meridian. 

In township thirty-nine south, range twenty-six east, northeast 
quarter of the northeast quarter and the southwest quarter of the 
northeast quarter of section twenty, and the southwest quarter of the 
northwest quarter of section twenty-one; in township forty south, 
range twenty-five east, northwest quarter of the northwest quarter 
of section twenty-one. 

Colorado, New Mexico Principal Meridian. 

In township thirty-six north, range twenty west, lot four and 
southwest quarter of the northwest quarter of section two, and lot six 
and southwest quarter of the southeast quarter of section three. 
Reserved, from  set- Warning is hereby expressly given to all unauthorized persons 

; not to appropriate, injure, destroy, or remove any of the features or 
objects Eelal within the boundaries of this Monument and not to 
locate or settle upon any of the lands thereof. 

Executive Order No. 3755, dated November 17, 1922, is hereby 
revoked and such lands thereby temporarily withdrawn and not 
included in said Hovenweep National Monument by this Proclama- 
tion are restored to entry under the public land laws of the United 
States. 

Supervision, ete., by The Director of the National Park Service, under the direction 
Director of National Q . a 
Park Service of the Secretary of the Interior, shall have the supervision, manage- 
ment and control of this Monument, as provided in the act of Con- 
Vol. 39, p. 535; Vol. gress entitled, ‘An Act to establish a National Park Service, and for 
sy ic other purposes,” approved August 25, 1916 (39 Stat., 535), as 
amended June 2, 1920 (41 Stat., 732). 

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States to be affixed. 

DONE at the City of Washington this second day of March, in the 

year of our Lord one thousand nine hundred and twenty- 

[sEAL.] three, and of the Independence of the United States of 

America the one hundred and forty-seventh. 


WaRREN G HARDING 


Description. 


By the President: 
CuarLes E. HuGuHes, 
Secretary of State. 


March 3, 1923. By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA. 


A PROCLAMATION. 


Manzano~ National 


Manzano | ~=WHEREAS, it appears that the public good will be promoted by 
Forest, Ariz. and N. : : ; y ° = . af ™ . 
Mex. adding certain lands in New Mexico to the Manzano National Forest; 
ee Now, Therefore, I WARREN G. HARDING, President of the 
rea enlarged. o < =>, 5 . ° 

Vol. 28, p. 1095. United States of America, by virtue of the power in me vested by 

the Act of Congress approved March third, eighteen hundred and 
ninety-one (26 Stat., 1095), entitled, “An Act To repeal timber- 
culture laws, and for other purposes’’, and also by the Act of Con- 
gress approved June fourth, eighteen hundred and ninety-seven 
(30 Stat., 11 at 34 and 36), entitled, “An Act Making appropria- 
tions for sundry civil expenses of the Government for the fiscal 
year ending June thirtieth, eighteen hundred and ninety-eight, and 
for other purposes’’, do proclaim that the boundaries of the Man- 


Vol. 30, p. 36. 
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zano National Forest are hereby changed to include the areas indi- 
sated as additions on the diagram hereto annexed and forming a 
art hereof. 

The withdrawal made by this proclamation shall, as to all lands 
which are at this date legally appropriated under the public land 
laws or reserved for any public purpose, be subject to, and shall 
not interfere with or defeat legal rights under such appropriation, 
nor prevent the use for such public purpose of lands so reserved, so 
long as such appropriation is legally maintained, or such reserva- 
tion remains in force. 

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States to be affixed. 

Done at the City of Washington, this third day of March, in the 
year of our Lord one thousand nine hundred and twenty-three, and 
p of the Independence of the United States of America 
the one rate. and forty-seventh. 

WarreEN G Harpine 


[SEAL.] 


By the President: 
CuarLes E. HuGHes 
Secretary of State. 


By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 
A PROCLAMATION. 


WHEREAS, the preservation of our forests, Federal, State, and 

private, is essential to our industrial and commercial life, to our 

strength as a nation, and to our individual well-being, and 

WHEREAS, forest fires, which are largely the result of careless- 
ness or thoughtlessness, continue to do great damage, threatening 
to deplete and reduce our forests to the point at which they can 
not longer serve the nation adequately as a source of timber 
supply or for watershed protection and recreation, and 

WHEREAS, the annual observance of Arbor Day in the States, and 
the interest in fire prevention which has resulted from Forest Pro- 
tection Week heretofore, have done much to awaken the people 
to the importance both of planting trees and of perpetuating the 
forests that are already established. 

THEREFORE, I, WARREN G. HARDING, President of the 
United States, do urge upon the Governors of the various States 
to designate and set apart the week of April 22-28, 1923, as Forest 
Protection Week, and wherever practicable and not in conflict with 
State law or accepted custom, to make Arbor Day fall within the 
same week; and to urge citizens, teachers, officers of public instruc- 
tion, commercial and other associations, and the press to unite in 
thought and effort for the preservation of the nation’s forest 
resources by conducting appropriate exercises and programs and 

by publishing information pertaining to the waste from forest fires 

waa of preventing or reducing such losses, in order that our 
forests may be conserved for the inestimable service of mankind. 

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and caused 
the seal of the United States to be affixed. 

Done at the City of Washington this fifth day of March, in the year 
of our Lord one thousand nine hundred and twenty-three, and 

of the Independence of the United States of America the 
[sEAL.] one hundred and forty-seventh. 
WaRREN G Harpine 

By the President: 

CuarLes E. Hucues 

Secretary of State. 
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